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res , ad  dicm  januarii  ao,  & lie  hi  • 

cliquis  menfibus. 

Apparatus  ad  chronologiam  pon-  app. 
tiiiciam,  in  propylxo  mcnlis  maii  - 
-prolegomena  in  tomum  i fé-  fcbt.i. 
bruarii;  & lie  de  aliis  menlibus. 

A(fta  quz  grzee  habentur  pro  aî.pwysB-rï* 
die  I } maii , ad  fîncm  voluminis. 

.conatus  in  catalogum  Roma-  pont.p.'S» 
norum  Pontilicum,  parte  i , in 
propyleo  ad  nicnlêm  maium  . 

..in  fupplemcnto  ad  extreraum  f“P-  P-saj- 
maium  addito. 

Cardinalis  Bonz  rcrum  liturgi.  Bona,/m  Bon. 
earum:  Romzan.iSya. 

Joannis  1 Boleo  Ccleftini  bi-  Bofc,t.i. 
bliotbeea  Floriaeenlis  , tomo  leu 
parte  a:  Lugduni  anno  itto(. 

Ecclelia  Gallicana  per  Francif-  Bofch.i.5. 
cum  du  Bofquet , libro  ; , feu  parte 
a,  quz  aâa  complcâitur  : Parif 
anno  idjt,. 

/F.gidii  Bucherii  de  cyclo  Vie.  Buch. 
torii  & aliis  cyclispalcalibus:  An- 
tuerpix  anno  1653. 

Georgii  Bulh  dcfenlio  lidci  Ni-  Bul.l.t.p.6ç, 
ceux , libro  lêu  fcéUone  Iceunda  : 

Oxonii  anno  1688. 

Julii  Bulcngeri  pro  Baronio  Buicn. 
eontra  Cafauboii . Lugd.au.i<>i7_ 

Cifarii 
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CxCi  q.uo.  p.  66o./^Æ  S AR  II  fecretarii quiftio- 
V_/  ne»  BiWiothccr  Patrum  1. 1 1 . 

Cà  Lap.  in  Luc.  Coraehi  à Lapide  inLucæ  Evan- 
gelium comtncntarii  : & lie  de 
œteris  in  Scriptuiam;.Antuerpix 
anno  i66t. 

Cang.  deC.  Urbis  Conftantinopolitanr  def- 

criptio  per  Carolum  du  Gange 
unacum  (âmiliis  Byzantinisi  édi- 
ta Parifiis  anno  iSSo. 

lat,  S.  ..gloflariiim  medix  & indmx 

latinitaiis,  Uttera  S-.  Luteciz  an. 
1678. 

CaoiCt.a- p.*30.  Canifii  antiquarum  leâionum 
tomus  z;  Ingolftadii  anno  i6oz. 

Cafex.iS.»i«.p.  Ifaaci  Cafauboni  eaercitatio 

59  J>  1 6,  in  Baroiiium  aniculo  1 61  Lon- 

dini  anno  i fi  1 4. 

Cafn.col.i.p.joo-  Calliani  collationes  Patram  : 
Parifiisanno  ifi4Z. 

in(U.7-p.i66.  ..infticutiones > icu  de  infiitutis 
cernobiorum . 

Oi.in  Jo.  Catena  Grecorum  Patrum  in 

}o.annis  caput  iz:  Antuerpix  an. 
i<}J- 

Cedr.  p.  Cedreni  hiftoriarum  tomus  pri-! 

mus;  Parifiis  anno  1647. 

Chr.AI.  Chronicoii  Alcxandrinum  feu 

pafchale , fàftive  Siculi  à Radero 
cdici;  Munachiian.ifii4. 

Chr.ori,  Chronicon  orientale  ab  Ecchcl- 

lenfiverfum:  Parif an-tfif  i. 

Chr.  piC  Chronicon  Alexandrjnum  feu 

pafchale  ex  editione  Caroli  du 
Caitge;  Parif  an.ifi88. 

Chry.i.Cor.h.  Joannis  Chrylbftomi  in  pri.tium 

ad  Gorinthios  epiftolam  homilix; 
.fie  de  fimilibus . 

de  (ic.l.4.p  *7-  Jibri  de  facerdotio  , tomo  4. 

in  Ad.  •_Jiomelixin‘.Acius  Apoftolorom 

obfc.t.p.799.  „jie  prophecarum  oblcuritate 
oratio  I , tomo  ) . 

S.  fiM  &v.  Gtxca  Chryfoftomi  editio  per 

Henricum  Savilium:  Econz  an. 
ifiiz. 

virg.p.175.  Chrylôftonü  de  virginitate, 

tomo  4. 

Hi/t.Eccl.Tom./r 


adm  r I. 


pid.!  Z.  p.iSî. 

i.Pet,p.56j. 

ftr.t. 


DES  citations.  ix 

C I s.  Clementis  P.apx  cpiftola  i.  CIcia.sdCoi /mi. 

ad  Coriiuhios,  ex  ApoBolicis  Co-  Coi./e«  ep.i  p.98. 
tclerii;  Parifan.ifiyz. 

Patricii  Junii  in  hanc  à fe  da- 
tam  przfàtio  & notx  ; Oxonii  an. 
ifi}}- 

Recognitioncs  Clcracnti  felsà  recog.l.  p.4  7S. 
adlcriptx,  cxCotelerio. 

Clementis  Alexandrini  vetha  Cl  »»  Cl.  Al.  ap. 
apud  Eulebium . xEuC 

...protrepticon  lëu  admonitio  ad 
genres:  Lutccixan.ifi4i. 

...cxcerpta  _cx  libris  Hypotypo-  cx.p.Sos. 
léon , Ib. 

...pxdagogus , Ib. 

_.in  I epiftolam  Pétri  : Biblio- 
theex  Patrum  tomo  i . 

..Stromatum  liber  z:  Lutccix  an. 
ifi4i. 

Origines  de  la  ville  de  Qer-  Clerm.ori. 
mont  en  AuvergiK  par  Savaron  -, 
àParisen  tfifiz. 

Codicis  Juftinianzi  liber  s> Cod.J.9,t.8.l.7. 
toloS,lege7;  Lugduni  an.  ifi(o. 

Georgii  Codiiu  origines  lëu  Codi.ori.C 
antiquitates  Conftantiixjpolita- 
nx  : Luteciz  an.  I fi  {( . 

Codicis  Theodofiani  liber  p,  Cod.Th.9.t.4cil  i j 
titulo  40,  Jege  ij:  Lugduni  aimo  P'3°S- 
ififiç.  ' 

SS.  Euftathii , Pétri  &c.  aâa  Combf.afl  J 
grxca , lëu  lecii  triumphi , per 
Francilcum  Combefis:  Parif  an. 
ififin. 

Chryfoftomi  & alitwum  opuf-  deChry. 
cula  ab  eodem  édita  Parif  anno 
ifiçfi. 

Bafilius  Magnus  per  cundem 
ex  manulcriptis  reftitutus  : Parif 
an.ifi7P. 

Commodi  Augufti  vitainhifto-  Com.T.p.4fi. 
riaAug.  Parifiis  édita  an.ifizo. 

Concordiz  Evangclicx  : Parif  Concx.ya. 
an.  ifi;5,cditzcap.  (O. 

Conciliorum  poftrcma  editio  Conc.t.». 
per  Labbeum  : Parif  an.  i fiy  i . 

ConftitutiotKSapoftoliczexedi-Conft.l.3c,S.p.ziS. 
tione  Cotelerii  ; Parif  an.  t fi/  z. 

i 


iBaf 
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can.so.p3s4. 

Canon  8S  ex  divifione  latina, 
inter  ApoAolicos  ' canones  qui 
Confiitutionibus  fubnedluntur  , 

Coicl.ap. 

apudCotcIerium . 

S.  Barnabx  !c  aliorum  Apofio- 
licorum  foripta  ^ Joaiuic  Cotele- 
lioedit'a:  Parifianno  1S71. 

ap.n. 

Cotelcrii  notx  in  eadem  foripta . 

E.t.J* 

Monumenta  Eccicfix  grxce  per 
Cotelerium:  Parifan.  tSSS. 

in  Chry.n. 

Cotelerii  notx  in  aliquotChry- 
(bfiomi  opufoula : PariA  édita  aa 

i66t.  1 

Cyr.bjpt.p.M. 


rfc  JaCp.565. 
dif. 

ep-75.p.iS7. 

0PP-5«5- 

ox. 

vit. 

Cyr.cat  1 7. 
Datifi. 

Dig.l7.t.i4-,I.5r 

1292. 

Dio  )1.6o. 
val.pdTO. 


Dion,gCc,h^5,p, 

3>S- 

div.n. 

nlVIax, 


Annonymi  de  baptifmo  hxreti- 
corum  inter  opéra  Cjjriano  ad- 
feripta , in  editione  Oxonienfi  , 
tomofeu  parte 

Celfi  ad  Vigilium  pxfàtio  in 
diiputationem  Jafbnis  & Papiici , 
inter  Cypriani  opéra . 

< OilTcrtationes  Gyprianiex  per] 
Dodvcllam  ; Oxonii  an.  KSS4. 

Cy  priant  epiftola  7 
Diverfa  opulcula  Cypriano  ad- 
feripea  apud  Pamelium  . 

Cypriani  opéra,  Oxonii  édita 
aaidsi, 

..vita  per  Pontium  piaconuili  , 
in  prolcgomenis . 

Cyriili  Jerofblymitani  cateche. 
£;s:  Parir.an.1S40. 

D 

Me  M ol  R B ïcontrenos Me- 
moires,parDatifi  de  Romi. 
Digeftorumlib.j7,tit.  i4,lcge, 
velarticulo  aut  cap.  pLugduni 
an.iS;o. 

Dionis  CalTü  hiftorianim  lib. 
60,  ty pis  Vecchelianis  an.  i SoS. 

Ejufdem  & aliorum  hiftoriro- 
romexcerptaperValefium;  PariC 
an.  16)4. 

Dfonyfii , Areopagitx  diSi  i de 
ccclenaftica  hierarchia  : Lntcdx 
an.id44. 

..de  divinis  nominibûs . 

S.  Maximi  icholia  in  Diohy- 
tium , Dionylii  tomo  a. 


BLE 

■ Bibliothèque  des  auteurs  eccle-Do  P p, 
üaftiques  par  M>  du  Pin à Paris 
en  iC8fi.  On  ne  s’efV  pas  mis  d’or- 
dinaire en  peine  d’en  marquer  le 
tome,  les  endroits  Air  leAjuels  on 
le  cite  en  font  aflez  juger . On  Aiit 
toujours  la  première  édition . 

E 

En  N o D 1 1 Ticinenfis  cpifoopiEnn.eir.i  8 ^594. 
Carmen  1 8:  PariC  an.  i (>  1 1 . 

Sirmondi  notx  in  Ennodium . 

S.  Ephrxm  Ededcni  DiaconiEphr.op.i  ii.paaa» 
opufoulum  1 1 r.  Antuerpix  anno 
1S19. 

Epiphanii  Panarium  'advcrAisEpéjac,  ep.txS. 
hxrelês,  hatrcA  30;  Lutecix  an. 

1611. 

...anacephaixolis  , fou  Panarii  an2c.p.ii6. 
breviarium , tomo  1. 

-deChriAo,tomo  i. 

...indiculus  hxrcfoon  cuique  Pa. 
nariitomo  prefixus. 

-de  menfuris  & ponderibus,  to- 
mo 1. 

Petavii  notx  in  Epiphanium,  Ib.  n. 

Eftii  in  cpiAoIam  ad  RomanosEH.>n  Rom, 
commentarius,  & fie  de  exteris 
Scripturis;  Parifian.iS40. 

..orationes  diverix  : Parifi  anno  or. 

1S40. 

Evagrii  foholaftici  hifoeccIeC  àEva.I.j. 

Valefio  édita;  Parifi  an.  1S73. 

Eucherii  Lngduncnfis  rpifoopiEucb.ad  VaI.p  14, 
epifiola  ad  Valerianum  de  con- 
temtu  mundi:  Antuerpix  janno 
iSai. 

Liber  de  miracuUsS.  Stephani£vod.Li.c.«.p.6jj. 
ad  Evodium  Uzalenfcm  , apod 
Augufiinumt.io  Lovah.  Bened. 

7 in  appendice . ' ' 

Eufobii  Cxfaricnfis  hiftoriaec-Eufl.i.  m hi.I.s.p. 
clcfiaftica  lib.  1,  ex  editione  Vale-3<> 
fii:  Lutecix  anno  iSîJi. 

Notx  Amaldi  PonraciinEnfo-  chr.n.P. 
bii  chronicon:  Burdegalx  anno 
1S04. 

-.libri  de  Demonftrationc  evan-  dem.is.cio.  p. 
gclica:  PariCanno iSx7. 


deCh.p.47, 

ind. 

meor.c.i4.p. 

170. 
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de  P.c.>p.31i. 
in  Marc.l^p. 

«IJ. 


DES  CIT  A TIONS. 

«.de  Martyribus  Paleftinis,  coni|iium;  Parifiisanno  idji. 


*) 


Liji.p, 


prap.l  j e.i7.p. 
aoj. 

v.Conf.I.j-p.joj,- 

■lp.p.340. 


Euf.Em  li,3.p.7. 


Euiy.p.j»ï. 


l'cir.ij.may 


Firm.p. 


F!eu. 


Flod. 


FIor.p.33«. 


biftoria  ccclefiailica . 

«ale  tbcologia  eccleliall.  liber  z,| 
qui  ell  4 contra  Marcellum  Aii- 
cyranum  , cum  Dcmonft.  cvang. 

Heiirici  Valdîi  notx  in  hifto- 
riam  ccdclîall.  cui  fubjiciuntur 
in  cditione  Tua  > PariC  an.  idfp. 

Eulcbii  de  Przparaiiunc  cvan- 
gclica:  PariE  an.  itfiS. 

_libri  de  vica  Conftancini . 

HiHoricagra:ca  adEulebii  cltro- 
nicon  per  Scaligerum  addica  : 
Lugdum  Batavorum  amx>  1^5  8. 

Homilia  3,  ex  his  quznomcn 
Eulcbii  Emilêni  prxlcrunt  ; Lute 
cizanno  1 347. 

Eutycliii  Alexaixlrini  annales 
eccelïallici  : Oxoniz  anno  idjp. 

F 

F E R R A R 1 1 marcyrolc^ium 
univerlâle , ad  diem  1 8 Ihaii: 
& itade  ûiigubs  mcnlîbus:  Ve- 
netiisaïuio  i6i(. 

-ale  Sanâis  Icalicis:.  Mcdiolani 
anno  i d 1 3 

Firmiliani  Czlânenlis  cpiftola 
quzed  apud  Cyprianumyp.  Pa- 
rdiis anno  ido3- 

Hiftoire  eccleliaftique  de  M' 
l’Abbe  Fleuri  i i Paris  en  ifipi. 

Hilioria  Remcnfis  Ecclefiz  per 
Flodoardumj  cum  notis  Colvc- 
ncrii 

Floreminii  notz  in  raartyrolo- 
ginm  vêtus  Hictonymi  nomine 
edicum:  Luez  anno  tdd8. 
Fortl.J.c.4.r->9A  Venantii  Fortunaci  carminum 
U>.  8,  cap.  leu  carminé  4,  ex  edi- 
tione  Broweri:  Moguntiz  anno 
■ idoj. 

v.Mxtt.p.jai-  «Je  vira  S.  Martini . 

Fraie  Caroli  Fra&nii  Francilcani 

Dilquiütiones  biblicz  : Luteciz 
annoid8x. 

Liberti  Fromondi  in  Aâa 


Fiom,in  Aâ. 


Fu>oecal.pjo<. 


Fulgcntii  protide  catliolica  con-  •"  Pim.p.jja. 
tra  Pintan  Arianum . 

G 

G Allia  Chriftiana  San-G^I-rbr.t.j  p.iofr. 

Manhanorum , tomo  i : Lu- 
teciz anno  16^6. 

Gaudentii  Brixiani  homilia  1 7;Gaud.f.i7.  p6o. 
Bibhotliccz  Patrum  tomo  a. 

Auli  Gclhi  Nodes  Atticz 
Amliclodami  anno  idji. 

Gcnnadii  de  feriptoribus  eccle-Gen.c.46. 
fialiicis  liber , tum  alibi  editus  : 
tum  in  Bibliothcca  Mirzij  An- 
tuerpizanno  id3p. 

Je  dngmatibus  ecclefiafticis  , duj.c.7f.p.3S4. 
apud  Auguliinum  in  appendice 
tomo  3 Lovanientium . 

Geographia  lâcra,  leu  notitiaGeo.rac, 
antiquorum  cpilcopatuum  per 
Carolum  à S.  Paulo  Fullcnlcm: 

Parif.  anno  1641. 

Micliaelis  Glyez  annales,  ty-dye.1.3 r-i3'» 
pographia  regia  editi  anno  iddo. 

HiUoite  ecclclialiique  de  M'God.p.u*. 
Godeau  Evelquc  de  Vcnce  ; à Pa- 
ris cm  £^3.  On  )ugcra  de  quel 
tome  font  les  Pages  par  le  temps 
dont  on  parle . 

Jacobi  Graudamici  chroiwlo-Grand.p.ip- 
giz  chriftianz  pars  tertiay  Lute- 
cizanin  id£8. 

Gregorii  Magni  dialogorum  li-Greg.dial  Li . 
ber  i,Ulins  operumtomo  i:Pari£ 
anno  idyy- . 

.Jiomilizin  Evangelium,  t.  i.in  Ev.h.334x«470. 
..in  Job  lêu  Morahum  liber  3 3,*“  J°*’.l.33. 

Ib. 

Jiber  p cpiftolamm,  cpiftola  4,  t.jzp.4 
tome  1. 

.«Moralium  in  Job,  tom.  i.  mor.  ^ 

Grcgarii  Turonenfis  liber  ijdeGr.T.gl.M.c  j p. 
gloria  Martyrum  ; Pari£  aa  i £40.  xl. 

...hiftoria  Francorum  : Batilez  h.Fr.l.i.c  t,.p. 
{£8. 


anroifdH.  «9. 

I ..de  miiaculis , 'leu  de  gloria  Mar-  mir.l,i.c.  1 7 p. 
Apoftolorum:  PariE  anno  idpo.ityrum:  Paritiis anno  1840.  4«. 

Froutoms  calcndadum  Roma-jGruteri  islcriptiones  Romanz  ,Crui.pu34«i. 
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infcriptionc  prima  , typis  Corn- 
mclianis anno  iCiC. 

H 

Hall,v.Isn.p.47j.  "OE  T R I HalloixdevitaS.Igna- 
X tii  : inter  jlluftriores  primi  ant 
itcuirdi  Ecclciiz  fzculi  icripto- 
res , tomo  i : Duaci  anno  1636. 
v.Iten.  ..sncaS.  irenri , tomoi. 

-vitaS.  Juftini  jtomo  Z. 

Ilaui.l.5.c.i.p.is7.  Hciifici  Hammondi  presby 
teri  Angli  de  epifeopatus  juribus; 
Londini  anno  i ( i . 

H:scf.l  j.c.z.p.  ^ HcgcBppi  de  excidio  Jerofo- 
iymitano:  Bibliotbecz  Patrum 

tomo  7. 

aniic.p5«^.  Eju£lcm  libri'  anaccphalzofîs , 

Ibid. 

Hdi.v.  Heliogabali  vita  per  Lampri-| 

dium , in  biftoria  Augufta  : Pariü 
anno  lézo. 

Hcrmp.iSo.  Hermix  ChriAiani,  gentilium 

pbilolôpiioriiin  irrilïo , poA  opéra 
JuAini:  PariÜ  édita  anno  tG}6. 

Hermz  PaAor  , mdePaA. 
Hcfr.in  Lev.  Hcfychii  Jerofolymitani  inLc- 

viticuBi  ; PariC anno  1 3 S i . 
Hitr.ailCt..  Hieronymi  cpiAoIa  ad  Qcfi- 

phontem  contra  Pclagianos.  t.  z. 
cditionis Erafmi  Bafilcz  an.  1 (£3 
an.z».  .«chronicon  anno  ChriAi , ut  ibi 

mimcratur  > z i ,ax  rccenlione  Sca- 
ligeri;  AmAeloJami  anno  itfjS. 
ebr.n.  Scaligeri  in  illud  chroniconno- 

tz , & rcliqua  cadem  que  in  En* 
Icbiichronicnni  quz  vide  ad  £u£ 
«f  l4.  Hieronymi  epiAolx  tribus  prio- 

tibus  tomis  contentz  , fub  uno 
tamen  numéro. 

■aDan.ii..  Hieronymi  Hi  Daniclis  caput 

I i,tomo  r. 

•0  GaLp.zoo.  ..in  cpiAoI.  Pauli  ad  Galatas , t.  p. 
ixHab.j.p.zez.  ..jn  Habacuc  prophetz  ,caput  3, 
tomo  (T, 

inHeIv,c.9.p.i}.  ..contra  Helvidium>  tomoz. 
injer.  .„in  Jetemiam  prophetam 

in  Jov.  ..contra  Jovinianvm  , tomo  iJ 

in  ir.46,p.i37.  „in Ilâiz caput  4<>,  tomo  3, 
in  Luci^.}  p.ijS.  ..contra  Lucilerianos , tomo  z. 


L E 

Commentarii  in  Marcnm  Hic» 
ronymoafAiâi , tomo  9. 

Hieronymi  in  Matthzi  caput  i, 
verfu  fi,  tomo 9. 

..inOiéz  prophetz  7 cap.  Ibid.  ' 
..dialogorum  adverfus  Pelagia. 
nos  liber  (cenndus,  tomo  z, 

...libri  contra  RuAirum  , tomo  z. 
...in  caput  3 cpiAolz  Pauli  ad  TU 
tum , tomo  9, 

...contra  Vigilantium , tomo  x. 

../le  locis  licbraicis , Ibid. 
..quzAioncs  leu  tradirioncs  hc- 
braicxinGenefim,  Ibid. 

...de  vitis  illuAribus  , feu  Icripto- 
ribus  cccIcfiaAicis , Ibid. 

Hilarii  Piclavicnfis  fragmenta 
àPitlu»,  édita Parilîis  aiL  139S, 
parte  z. 

..oratio  contra  ConAantium , in 
editionc  PariAis  anno  i 37  z. 

I 

"^’Est  la  continuation  de  la 
-y  citation  precedente , ou  que 
la  freonde  cA  fur  la  mefine  choAi 
que  la  première. 

Idatiani  làAi  integri  , |Biblio> 
theez  Labbci  tomo  i;  Parif  anno 
ifi37. 

Idatii  chronicon,  tum  alibi, 
tumàSirmondoeditum:  Lutcciz 
anno  I fi  19. 

Ignatii  martyris  aâa , item  Si 
Polycarpi , veris  Ignatii  epiAoIis 
fribjurxfia  per  UAcrium:  ù>ndini 
anno  ifi47. 

Jacobi  UAerii  nota-  4,  in  eadem 
aââ,  Ibid. 

EpiAola  ad  Philippenfrs  Ignatio 
lâlsà  tributa  in  Ulferiana  fyllo- 
ge  ; Oxonic  anno  i fi44. 

Ignatii  cpiAola  ad  ' Philadclphe- 
nos  : Londmi  anno  i fi47. 

.ad  Polycarpum,  inter  apoAoli- 
caCotelerii:  PariAis  anno  ifiyz. 
..ad  Romanos,  ex  editionc  UAc- 
rii;  Londini  anix>  ifi47. 

...ad  Trallianos:  capita  ex  Cote. 


in  Marc,p  I9. 
in  Matt.i.v.S. 

in  Of.7. 
in  Pel.I.i.p.ztr. 

in  RuCl.i. 
in  Tit.j.p.ijS. 

in  Vig.  p.  I z I.  . 
Ioc.h,/fA  l.heb. 
q.inG.p.101. 

v.illc.ay.p.ztj- 

Hil.frj. 

in  C. 

Ibid,  «N  Ib. 

Idat.ON  Idat,  fuA.. 
chr, 

lgn.a£1.4. 

afr.n.4. 
ad  Pbil.p.i7S. 

ad  Phlad.p.jr. 

ad  Poly.p.l/S. 
ad  Rom.p.13. 
ad  Tr,c.i.pi7,. 
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krio>  èxTJfleriopagiiurdtancur.  Lagdunii  Bauvornm  annoi(>(j4. 

UlTcrii  iiotx  in  veris  Ignacii  L 

cpiftolas:  Oxomæanno  1644.*  'pHlllPPi  Labbci  Bibliothc-  Lab.bilv 
f.cp.ji  Faiïârum  fêurallâtanim  Ignacii  JL  ca  nova  manulcriptorum:  Pa- 

cpiftolarum  tertia;  ex  Ulletiana  rifiis  anno 

Iyllogc;Oxonizi)nrK>i644.  ...de  IcciptoTibus  ecclctiafticis  : Tcri, 

<n.C.p,4<o<  Cocelerii  nocx  in  Ignacium  , in  ParKiisanno  i66o. 

liiis  Apoftolicù:  Pari£  an.  Laâantü  inftitutionum  contra  Laél.I.a.p.aip. 

prol.c.ii.p.7j.  Proiegomena  Uflerii  in  Igna-  gentes  bber  4:  Lugduni  Batavo- 
tium’.Oxonixanno  1544. . rumann&iCdo. 

Jo.Dàiiuli.  p.7îî»  Joannis  Oomaiceni  de  iraagi-  ....de  morte  perlccotorum , apud  pernc.i.p.-i. 
nibus  liber  z ex  edicione  grzca:  Baluzium  Mifccilaneocwn  torai» 
Bafïlçxannoip;.  i:  Pariliisanno  i67p>  . < 

Joinv.  Hiftoirc  de  S.  louis  prie  Sire  BernardiiLami  presbyccri  Ora.  L»mi,cons. 

de  Joinville-^  ParisenifidS.  toriani  Concord ia  leu  Harmonia 

Jn|i,adCXi  Claudit  Joli  epiftola  adCardi- evangelica:Parifannoifi8<), 

nalcs  Reezium  & Bulloniam  pro  Traité  de  l’ancienne  Palque' des  pjf«*  Lsunî. 
Ufuardo:Rotomagianix>  idyo.  Juifs  par  le  melme)  à Rouen  es 
Jo.NMial.s.p.477.  Joannis  Maxentii  dialogonim  idy). 

contra  Neftorianos  liber  z,  Bi>  Joannis  Launoü  de  veteribus  Laun.bafr 
bliochecz  Pacrum  parte  1.  Parilienflum  balilicis  dilquilitio  , 
jour,  Joannis  Jonlii  de  fcripcoribus  Dionvliacorum  fuorum  parte  z: 

hiftociz  philolbpbicz  : Franco.  PariLannoiddo. 

forci anno idf9.  . ...  ..varia  de duobus  Dionyliis  opuf-  deDic.c.j. 

Joranc.Uit.  Jofephi  anciquitates  Jndaicz  ; cula,Ibid. 

Genevzanno  id]4.  -de  Magdalenz  , Lazari  &c.  in  dcMafd.p.;, 

k<:I.i.a.c.zd.p.loi.  ....de  bcllo  Judaico;  capitafuntex  Provinciam  appuUû:  Pari£  anno 
divifione  launi  incerpretis.  i ddo. 

vit.p.»99.  „..dc  vitafua.  Ceremonies  modernes  des  Jui&  Ljo, J. 

Ir<n.l.3.c.ii.p.z6d.  ;Irenzi  contra  hzteiês  cum  Fran-  par  le  Rabin  Leon  deModene-,  i 
ciici  Feuardentii  notis  : Luceciz  Paris  en  1674. 

annoi(î}»i  LeontiiByzantinidefcftis,  ac- L<on.f«-.J.p.5-î. 

K.P.1.4.ep*9r  Ifidori  Pelufiotz  epiftolarum  cione  8;  Bibliochccz  Pacrum t.i  i. 

liber4,epi(l.d9;Parif.  an.id3  8,  Libcraci  Diaconi  breviarium  Liber .c.zo.p.  14e; 
JultaulBiog.  Epiftola  ad  Diognetum  apud  cauiz  Eucychianz  i Pari£  arme 
Juftinummartyrcm>edicioni]Pa- 

lifienfisanno  id3d..  Index  geographicus  in  Ufferii  Lub.ia  UiH 

ad  Qr.psf.  ' Juftini  ad  Grxcos  iêu  get<iles  eccldïallicoe  annales  pr  Aug.Lu- 
cohortatoriz  oraciones  duz , Ib.  bin  Auguftinianum  r apud  LUTo- 
ad  ort.^4tt.  Incetti  aucoriscefpnlâadquaf.  rium  Parif.editumaono  id73. 

dam  orthodoxorum  qiizftioncs  , ...tabulz  gcographicz  in  Scripu>  Lubia. 
quzB.  8z,  Ibid.  rarum  li^os  Parif.  an.  1^70, 

ap.i.p4<,  , Juftini  aplogiabcevior,.  quz  in  iz. 

prima pnicurjbid;  , LucianiSamofatenipohis  qui  Luei.apol.p.j3î. 

•p.».?!!"  ..4>plog va  major.  mcrcedc  conduâi  in  familiis  di- 

dial.pija.  ..alialogus  cumTryphone  Judzo,  vitum  vivunt:  Luteciz  an.idiy. 

prol.  . Proiegomena  in  Juftinum.  -quomodo  hiftoria  fit  conicri*  hift,p.34c, 

]i»v.l»tjo,v.9..  Juvcnaüs  fatyra  10,,  verfu  9:  benda. 

é üj 
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inJoc.r.tcl.  ....in  indcxfhim  mukos  libres 
ementem. 

pr<u.p«;],  „pfeudomantis , leu  de  Alezan- 
droprxftii'iatore. 

T.Dem  P.SJ5.  „.de  vita Dcmonaâis. 
v.Per.p.99  J.  -Ac  morte  Peregrini  Protei. 

Luci  de  Sc.c.l.p,  Luciani  presbyteri  epillola  de 

^3'*  invemioiieS.Scephani  , apudAu. 

guftmum  in  appendice  comi  10 
Lovanicnfium,Bcnedidlin.7. 

MS.  Divcrli  lertioncs  in  eandem 

epiliolam , ex  manufcripcocodice. 

l-V«.  Lucii  Veri  Augufti  »ita , in  bift. 

Augulla:  Pariliaiino  1610. 

M 

Mabi.de  Ben.,  * C T \ SanAorum  ordinis  S. 

Jl\.  Bencdifti  édita  per D.Joan- 
nem  Mabillom  Pari£  an.  1 ££8. 
kJt-  ...iter  Italicum  , quodMulxi  Ita- 

bei  tomo  1 przmittitar  : Pari£ 
anm  idSy. 

..Mulzum  Italicum:Ibid. 

MacarJtia.p.71.  Macariihomibx  cum  Gregorio 
Thaumacurgo  editz:  PariH  aiino 
1611. 

Macr.fit.I.2.p.i7».  Macrobii  Êtornalia  ::  Lugduni 
Batavorum  aniio  i£i8. 

Mald.in  Luc.ï:p.  Maldonatus  inLucxcap.8,  Sc 

lie  de  aliisScripturis. 

Mar.&  F,.  Marcellini  & FaulHni  Lucilë- 

rianorum  libellas  precum  ad 
Theodolium  : Parili  anno  i£;o. 

Muc.»it.3»J./««  Marcellini  Comitis  chronicon  à 

‘ Sirmondoeditam:  Paril]an.i£i  <>, 

ad  annum  Chrifti  } ÿS. 

M.Ant.l.i.  M.  Aurelii  Antonini  opus  de 

iciplbr  Londinianno  i£4). 

Matt.P.p.73j.  Manhzi  Paris  hiftoria  Anglicat 

Londini  anno  i £40. 

edd.pit].  Additamenta  ad  eandem  hillo- 

riam^tomo  i. 

Mauc.  DilTertation  de  M' Mauconduit 

pour  dikinguer  S.^  Madeleine  de 
Marie  Ibear  de  Lazare  -,  i Paris 
en  i£8;. 

M.Aur.v.p.i7,  M.  Anrclii  vka , in  hiftoria  Au- 

gafta:  Parif.  anno  i £10. 

Max.in  Py.  Maximi  Abbatis  Sc  Con£tflbris 


BLE 

difputatia  cum  Pyrrbo>ejus  ôpê. 
rum  tomo  z;  PariÉ  anno  i £7  ; . 

Maximi  Tauriucniis  bomilizMax.T.b.ey. 
editz'cum  Leone-.Pari£an.i£3<). 

Grzeorum  menologium  leu  ho-Men.V.p.io3.t. 
roIogiumtVcnetiisanno  i tX). 

Menza  magna  Grzeorum  , dieMen  j>.lo. 
in  tcxtu  notato,  pagina  leu  co. 
lumna  cjuldem  menfts  oflogclî- 
mâiVcnetiisanno  i ; i8. 

Marü  Mercotoeis  opéra  , liuMerc.ti, 
alia  iildem  adpinAa  in  Nefto. 
rium,  tomo  loditionisGarqerii  : 

Pariüanno  i£7}. 

S.  Methodii  Martyris  convi-Meth.coniv 
vium  Virginum:Pariùn.i£î7. 

AabertiMirzi  notz  ad  Hiero-Mir.n.Hier.ï4.p. 
nymi  caput  14  de  viris.  illuftri-*'* 
busLAntoerpiz  anno  I £ J 9. 

Stephani  Baluzii  Milcellaneo-^*^'’'-’* 
rumtomus  i:Pari£anno  167p. 

Joannis  Molani  natales  oat.B. 

rum  BelgiéDuaci  anno  I £ »£. 

MombritiusdevitisSanflorum.^®'"'”'-'’*- 

Joannis  Morini  exetcitationcsMori.bib. 
biblicxtPariliisanno  {££9.. 

N. 

CHrysoSToMI  feu  cujuf-"^»f*  Ckry.n. 

vis  alterius  notz  vel  com- 
mentarii  in  locum  Scripturz  fu- 
periusallatum. 

Gregorii  Nazianzeni  carmenNai.car.ieo.p. 

1 40,  ab  ejus  vita.  incipiendo , t.  i:*  ' 3» 

Parif  anno  i£30.. 

«orationesdbid.  or.i  £.9.640., 

Eliz,  Nicetz,  Billiiatiorumvc  »• 
notz  in  Gregorium,tomo  1. 

Nili  monachi  lib.  z,  cpifiolaNiI.I.zep.4. 
quarta:Romz  anno  i££z. 

Cardinalis  Hcnrici  Noris  deNorzpa 
epochis  Syromacedonum  : Flo- 
rentizanno  i£89. 

Nicephori  Callifti  hiftoria  ec*Nphr.l.i.cj£. 
cIelial\ica:Parifanno  t£to. 

Nicephori  Patriarchz  Conftan-  chr. 
tinopolitani  chronicon  editum 
cum  Eulêbii  chronicis , cum  Syn- 
ccUo  &'c. 
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Nyr.de  Bif.  Gref(ôrii  Nyffeni  do  Bafilio  ma- 

gno  oratiwPariC  anno  i S5  S. 
de  ref.i.p.ei  ].  ..aie  rclurrcflione  hom.  i,  Ib. 
de  St.p.  357.  „-de  S Stephanojb. 

in  cen.h.15.  v.in  Cantica  Canticorum  hom.] 

I ( ,tomo  I . 

V. Th./e»  Gr.p.  -jde  yita  Gregorii  Tlwnmaturgi 
5J4.  tomo }. 

v.M».p.iyl de  vita  S.**  Macrinc  Ibroris 

luz,tomo  1, 

O 

Occu.t.i.  /^Ecume  N lui  tomo  II  Lu- 

V.-/  Kcizanno  td;o. 

Onu.pont.  Onuphrii  Panvinii  de  Romanis 

cpilcopis-.Vciictiisanno  i ? y 7. 
Opc.1.3.  Opiaci  Milevicani  lib.  j;  PariE 

anno  i(>;  i. 

Ori.ap.p  7S0.  Pro  Origeneapologia  perPam- 

philum  mattyran . Origenis  la- 
tûii  tomo  i: BaHlexanno  i ^71. 

. g i"  Jer.p.70.  „.in  jeremiam  , CI  editione  grx- 
caHuetii,  tomo  iiRotomagi  an. 
i66i. 

g.in  Jo,l.5.p.9t. in  Joannis  Ev«nf|eliam  libcT 
feu  tomus  < , Ib.  tomo  x. 

, Huet,  ...vita  relque  per  Huctium  dc- 

fcriptnlb.tomo  i. 

in  Ccll.l.d.p.  „.Iibri  in  Ccinim  ^ Ontabrigixj 
anno  iSj8. 

in  Ee.h.i.p.619.. ..  homilix  in  Ezcchiclcm,  edit. 
lat.como  I. 

in  Geab,i.  ..àn  Gcnelim.Ib. 

in  Jer.h  ».  _in  Jeremiam, Ib. 

in  Jof.h.7,  -in  librom  Jofue,Ib. 

inLtic.h.7,pxi0...in  Lucx  Evangelium, Ib.t.t. 
in  Mitt.t.6,  -aomoi , traâatus,  fcu  feftio  6 
in  Matthxiim  Jb. 
in  M.g.  • ■ -iu  Matthxum , editionis  grxcx 
Huctii,tomo  i 

in  Num.h.i3.p.....h°n'*li*  librum  Numéro-] 
114.  rum,cdi[.lat.Ib. 

inRora  pdio.  •••'"  «piftola®  P»“li  Roma- 
nos,lb.tomo  x. 

orat.l.t.p3.  Origenis  de  oratione  liber  i 
qui  {9  priora  capita  continetad 
pag.  fd,  exGrxcis  edicis:  Oxonix] 
annoidSd. 

phil.c.x3p.li.  . . .Philocalia  , qux  libris  contra 


Celfum  adjuniÆa  cft  : Cantabri- 
gixanno  id;S. 

...de  principiis  , ftM  -rifl  âpXSr  prin.l.4.c.r.p. 
cdit.lar.tocno  1. 

Pauli  Orofii  hiftoria  , Biblio-Oror.l.y.p.too, 
theci  Patrum  tomo  i j. 

P 

PA c I AN I Barciironenlîs cpif-P4ci.ep.î.p.56. 
tola  x:  Bibliot.  Pat.  tomo  }. 

Antonii  Pagi  Francifeani  cri-Pigi,io.{  i. 
tica  in  annales  Baronii  ad  annum 
Chrifti  xo,  § x;  PariC  anno  1CS9. 

«addenda  ad  eam  criticamjb.  ad. 9.303. 

Palladii  hiftoria  Laufiaca : Bi-Laur.c.io3.n,ioii 
bliothcc.-c  Patrum  tomo  15. 

Pamphili  Martyris  apologiaPampIi.p.i7S. 
pro  Origene  , inter  Hieronymi 
[opcn-.Bafllex  an.i  t tf  ç , édita  t.4. 

Chronicon  palchale  feu  Alc-Pafe. 
xandrinum,  ex  editione  Cangia- 
naiPariEanno  it>S8. 

Hermx  Paftor  libri  i,  capite,rafl.l.i.c,xi  4.p  4. 
(eu  vilione , vel  (imilirudine  x,  in- 
ter Apoftolica  Cotclerii  : Lutecix 
anno  167X. 

Cotclerii  in  Paftorcm  noti.  n. 

Paulini  Nolani  epiftoix  : An-pauUp. 
tuerpix  annoidxx. 

Ambrolii  vita  per  PauIinumPaul.v.Amb.p.»7, 
Diaconum  , in  prolcgomenis  Am- 
bro(ianis:Pari£anno  ido;. 

Pétri  Aurelii  pro  epiftola  GaI..P.Attr.ep.G,p.4e. 
licanorum  antiftitum;  tomo  illiut 
opemm  primoJiari(Iah.id4d. 

..ad  Hcrmanni  Loanelii  (jxift.  fp.e.7.p.iij. 
giam  rcijxindo , cap.  7,  (eu  de  7 
pr<m(itione,tomo  x. 

Paufanias  in  Eliacorum  lib.  x,Pauf.L<  p 14&. 
ex  editione  grxca  : Francor.  an. 

ijSj. 

Pétri  Chrydilogi  (crmoncs  ;P.CIir.f.ï|. 
Rotomagi  anno  id40. 

Pétri  de  Natalibus  liber  i:  Lug-P.dc  K.I.1, 
dunianno  i J4|. 

Joannis  Pearlônii  cpi(copiPearr,an.P.  . 
Cedrienfis  annales  Paulini,  cum 
IciSionibus  variis  in  Afta  , ejus  _ ^ 

podumis  operibus  prxhxi;  Lon- 
dini  anno  166S. 


y 
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de  Ign.t.i vindiciz  epiftolaram  Ignacii 

pars  I . Cantabrigix  anna  i<>7i. 
diC  Hcnrici  Dod'J^cl  cUffcrtaiio  , 

Pearlbnü  pofhimis  fubg;âa  ; Lon. 
dinianiio  1688. 

ep.V.  Ilâaci  Voflii  cpiBolx  dui  addi- 

cx  ad  Pcaribnii  Ignatiana:  Can 
cabrigixanno  i(>7i. 

poft,  Pcarfenii  opéra  poftuma;  L011- 

dini  anno  i(>88. 
poft.D,  Quz  ad  hxcpofhuna  variisin 

locis  per  Dod'Si'cIium  addita  func 
pr.c.6>  Pearfonii  procEmium  in  Igna- 

tianas  vindicias  ; Cantabrigix  an. 

id7 1. 

Pet.dae.l.ii.p.}04.  Dionyfli  Petavii  de  doArina 

temporum;Parif.anno  1(17. 
dog.i.;.  „.dogmatum  theologicomm  t y: 

. Panf.ajino  id(0, 

Pn-def.  Dciênié  de  l’antiquité  des 

temps  par  D.  Paul  Pezron  ; à Pa-j 
ris  en  1631. 

Phil.ftfl.p.i  190,  Philonis  de  feftivitatibus  ]^u- 

dans-.PanCanno  id40. 

tcg.p.1014.  ..Icgacio  ad  Caium.  | 

v.cont.p.Sge.  ..de  vita  contcmplativa  > leu  de 
fiipplicum  virtutibus. 

Phila.c.89.p.it.  Philaftrii  Brixienhs  caput , (eu 
bxreüs  83,  fl  jam  ante  Chriftum 
ab  Ophitis  numeres:  Bibliochecx 
Patrumtomo4,parte  1. 

Philt^lorgii  hilloria  eccleflafti. 


Phi!*.1.7.c.».p.J0J. 
Philfl.ico.p.  «J». 

feph.ll.p5t0, 
Fhilopde  P. 

Pbct,r,S. 

Pliir.I,IX,l, 

riin,I,4.cp.r. 

pin.p.So, 


oeParifanno  t £7  ;. 

PhiloArati  icoiKS  leu  imagines  : 
Parifanno  idoS. 

...de  vitis  Ibpliiltarum  caput  ti 
quod  eft  de  Scopeliano. 

Joannis  Philoponi  dilTcrtatio| 
de  Pafcliate  : Vietuix  AuAriaex 
anno  idjo. 

Photii  bibliothcrx  caput  leu 
codex  8;Gencvi  anno  1611. 

Plinii  majoris  Jiifloria  naturalis  : 
Francof.anno  i 533. 

Plinii  junictris  epiflolarum  Iib.| 
4,epifl.  a,  ex  editione  Pauli  Stc- 
phanianno  1660. 

..pancgvricus  Trajano  diclus. 


aS,n.io, 
ep  eu  ad  Phil.e, 
S.p.ioop, 


ep.n./r«  n.ü. 


L E 

Plotini  liber  1 3,  leu  enneadis  PloUart.p.ioa.  ' 
Iccundx  nonus  , qui  eft  contra 
Gnofliros-.BaflIexanno  lySy. 

Ejuldcm  vita  per  Porphyrium,  r. 

Plotini  operibus  prxflxadb. 

Plutarchi  de  oraculorum  de- Plut.»r,dcr.p.745, 
fcftui  Moraliumt.  i,  ex  editione 
grxcaHenr.  Stephani  aa  1 5 7 1. 

Polycarpi  afta  ex  epift.  Smyr.  PoIy.tA; 
nenfls  Eceteflx  , inter  Ignatiana 
UfleriiiLondini  anno  i (>47. 

Ullcrii  in  Irxc  aéba  nota  1 o,  Ib. 

Polycarpi  epiftola  ad  Philip- 
pcnlës  > inter  Àpoflolica  Cotcle- 
rii  J.utecix  anno  1671. 

Coteleiii  in  hanc  cpiftolam  no-  ep.n.C, 
tx;  Ib. 

Uflerii  noti  in  eandem,  cjnC. 
dem  notis  bi  Ignatium  praefixx: 

Oxoniz  anno 

Juliani  Pomerii  devica  contem.  PomerJ 
plativa  , inter  opéra  S.  Proipcri 
cditaiCoIonixanno  :6}0. 

Porphyrii  philoibphi  vita  per  Porph.h./f«i  v, 
Holfleniumanno  i6fO. 

Poffevini  apparatus  , Colonix.Po(t;ap./^*PoIrev, 
anno  i <>08,  paginas  in  très  partes  p-9d7.b. 
diflii^uimus  appofltis  litteris  A, 

B,C. 

Autor  anonymus  de  hxrcflbus,  Prxd.c.n, 
à Sirmondo  Przdeflinati  nomine 
editusi  c.ipitefeuiurrefliitPariC 
annoid43. 

GabrielisPrateolidevita.lcSis,  Prit, 

& dogmatibus  omnium  hxrcti- 
coromtCoIoniz  anno  1585. 

Procopii  de  zdificiisjufliniani  > Proc.«d.p.95. 
tomo  itPariCanno  1661. 

Procli  Conftaittinopolitani  ho-  ProcI.h./»«  or.ii. 
milia  lêu  oratio  ii.  Romzanno  p.s*°. 
i6}o. 

Cdcftini  Papi  cpiftola  contra  exCcI.pSS7. 
ScmipeIagianos,apud  Profperum. 

ProfperiAquitani  contra  colla-  Prof.in  coll.c.jo.p. 
torcm  : Colonix  Agrippinx  aa  !*'• 
léjo. 

Alterius  Prolperii  cum  AquitanoProCpro.l.t.p.iSo. 
edui  de  promiflionibus  liber  4, 
feu 
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Ica  Dimiilium  temporis . 

0. 

Quint  Uio.  c.i.p.  IN  Tin  ANi  inftitutioncs 
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Vlll.  A qui  S.  Luc  adrejfe  t hyangile  c>  /c>  rintt. 


-44^ 


\X. Entuel  lieu  S.  Luc  ijl  mm. ^ ^ WTZTVTr. 

Sur  ce  qu'on  dU  Jr  dkurfet  iramUwMts  det  relttfueijie  S.  Lur.  ; 40 

Que  S.  Grégoire  de  NazianxJ  & S.  Paulin  pat  oifent  avort  cru  à. 
^Luc  martyr. 
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PREMIER  DIACRE  ET  PREMIER  MARTYR . 


ARTICLE  PREMIER. 


Samt  Ejiienne  eu  prefcbant  JESUS  CHRIST  s'attire  la  haine 
des  Juifs. 


V.  S.Pierre 
5 *7- 

■*  Tan  33  de 
V cre  com- 


E S Icpt  Diacres  "qui  furent  établis  par  les 
Apoftres , [ * la  mefme  année,  à ce  qu’on  croit , 
que  Jesüs  Christ  eftoit  monté  au  ciel,  J eftoient 
tous  remplis  du  S.  Elprit , pleins  de  foy  , & de 
fagellc . Mais  cette  plénitude  du  S.  Efprit , de 
fby  , de  grâce  , & de  force  , eft  particulièrement 
attribuée  à S.  Eflienne,  que  l’Ecriture  nomme  le  premier  d’entre 
eux  ; '&  à qui  les  anciens  donnent  quelquefois  le  titre  d’Archi- 
diacre.  * Ainfi  il  eftoit  véritablement  le  premier  [ & par  le  rang, 
&]  par  le  mérité  & la  grâce.  [On  ne  fçait  rien  de  fon  âge,  finon 
que]  ‘‘  dans  diverfos  virions  il  apparut  comme"un  jeune  homme. 

V.  S.Pierre  ["Les  uns  difont  qu’il  eftoit  du  nombre  des  feptante  Difciples,  ce 
qui  paroift  peu  probable;  & les  autres,  qu’il  fût  le  premier  fruit 
de  la  prédication  que  fit  S.  Pierre  le  jour  de  la  Pentecofte.]'  Les 
Peres  l’ont  loüé  comme  très  /avant , & trouvent  beaucoup 
d’eloquence  dans  le  difeours  qu1l  fit  aux  Juifs. 

Hijl.Eccl.Tom.il  A 
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1 SAINT  ESTIENNE. 

'Il  avoit  reccu  l’ordination  avec  les  autres  Diacres  ; mais  il  y 
avoit  receu  une  grâce  plus  abondante  ; Et  s’il  avoit  efté  choili 
comme  un  homme  déjà  rempli  de  l’E/prit  fâint  & de  foy,  l’ordi- 
nation luy  donna  encore  une  ixjuvelle  plénitude  de  foy  & de  for- 
ce, qu’il  n’euft  pu  avoir  par  la  feule  grâce  du  battefme.  Julque 
là  il  n’avoit  point  fait  de  miracles  ; mais  depuis  il  fàifoit  de 
grands  prodiges  à la  vue  du  peuple.'ll  ne  fe  contenta  pas  de  pren- 
dre foin  des  veuves  & des  pauvres  ; & fans  manquer  à ce  pre- 
mier devoir , il  s’appliquoit  encore  à gagner  des  âmes  à J.  C , & 
à combatie  tous  fes  adverfaires . 'Il  travailloit  tous  les  jours  à 
faire  rentrer  dans  le  bon  chemin  ceux  qui  eftoient  égarez  , & à 
y aficrmir  ceux  qui  y marchoient  déjà . 

[Dieu  luy  ouvrait  par  là  le  chemin  au  mart)’rejqu’il  fouflrit 
fort  peu  apres;  comme  s’il  n’eufl:  cfté  élevé  au  diaconat  qu’afin 
de  répandre  fon  fang  pour  J.  C.  'Car  l’éclat  de  fes  miracles  luy 
fufeita  des  envieux,  & fa  ferveur  dans  la  prédication  luy  attira 
la  haine  du  démon  , & des  ennemis  de  la  foy  , * fous  lefqucls  le 
Prince  du  menfonge  fecachoit  pour  tafeher  d’etouier  la  vérité 
que  prefehoit  le  Saint. 

'Ceux  qui  s’oppofoient  principalement  à luy , eftoient  les  Juifs 
'qui  avoient  efté  emmenez  captifs  à Rome,  & mis  enfuite  en  li- 
berté, ceux  de  Cj  rene  en  Libye,  & ceux  d’Alexandrie,  de  Cili- 
cie  , & d’Afie,  qui  demeuroient  à Jcrufalcm,  & y avoient  chacun 
leur  fj  nagogue,  félon  S.  Chryfoftome.  D’autres  croient  qu’il  n’y 
en  avoit  qu’une,  commune  à tous  les  étrangers  ; [ & cela  paroift 
plus  conforme  au  texte  des  Actes . ] Ces  Juifs  di^utoient  avec  S. 
Eftienne,  dans  le  deflèin  de  luy  faire  dire  quelque  parole  qui  leur 
puft  donner  prifc  fur  luy  ; '&  les  Alexandrins  iàifoient  voir  dans 
ces  difputes  leur  chaleur  ordinaire  , & leur  efprit  porté  natu- 
rellement à la  fedition.  'Mais  ni  eux  ni  les  autres  ne  pouvoient 
refifter  à la  fageffe  fans  artifice  & fans  étude  d’Eftienne,  ni  au  S. 
Efprit  qui  prtoit  pr  luy . 

'Neanmoins  comme  il  difoit  put-eftre  quelque  chofe , quoi- 
qu’obfeurément , de  l’abolition  des  ceremonies  de  la  loj’ , ih  fii- 
bomerent  des  gents  à qui  ils  firent  dire  qu’ils  l’avoicnt  entendu 
blafphemer  contre  Moyfe  & contre  Dreu . "Car  ils  le  vouloicnt 
prdre  dans  les  formes  de  la  jufticc , & luy  ofteren  mefinc  temp 
. la  vie  & l’honneur  . 'Ils  l’accufoient  non  de  ce  qu’il  avoit  dit , 
mais  de  ce  qui  en  approchoit  le  plus,  par  une  calomnie  d’autant 
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pliu  odieufe  & plus  criminelle,  qu’elle  s’eloignoit  moins  de  la 
venté.  [Car  plus  leur  menfonge  eltoit  lêmblable  à la  vérité,  plus 
il  eftoit  di/Iicile  de  l'en  diftinguer  , & de  s’en  défendre.  ] Mais  il 
fut  en  cela  conforme  à J.  C,  aiiflibien  que  dans  prelque  toutes  les 
autres  circonftances  de  fon  martyre.  'Ils  accufoientdedire  des  Procior.  is.p. 
blafphemes  contre  Dieu,  un  homme  que  Dieu  glorifioit  tous  les  3‘4  s'sichry.h. 
jours  par  des  miracles , eux  qui  fàifoient  fans  celle  blalphemer  ' 

Ibn  nom  par  leurs  aélions  criminelles  . Ils  ne  fe  fouvenoient  de 
luy  que  quand  il  fâlloit  perlêcuter  lès  lèrviteurs.  Ils  témoi- 
gnoient  mefme  beaucoup  plus  d’ardeur  pour  Moyfe  que  pour 
Dieu;  & en  eHèt,  ce  n’euott  pas  l’honneur  de  Dieu  qui  les  tou- 
choit . 

'Ils  emurent  donc  le  peuple , les  anciens , & les  docteurs  de  la 
loy  ; & le  jettant  fur  Eftienne,  ils  l’entrainercnt , & le  menèrent 
au  Confcil , oîi  les  ennemis  dévoient  eftre  fes  juges . Là  ils  pro- 
duilirent  leurs  faux  témoins,  qui  depolêrent  qu’il  ne  celItMt  point 
de  proférer  des  blafphemes  contre  le  Temple  & contre  la  Loy . 

„ Car,  difoient-ils,  nous  luy  avons  oui  dire  que  ce  Jésus  de  Nazaret 
„ détruira  ce  lieu  faine  , & changera  les  ordonnances  que  Moyfe 
nous  a lailiëes.  'Le  démon  regnoit  dans  cette  aflcmbléc,  & poilè-  Nyf.de  St.p. 
doit  egalement  les  accufàteurs,  les  faux  témoins,  & les  juges  ; & 
il  les  animoit  tous  à répandre  le  fàng  innocent  , fans  conlidei'er 
combien  la  vidioire  qu’il  fembloit  remporter  fur  le  Saint  , luy 
feroit  prejudiciable  à luy  mefine. 

ARTICLE  II. 

D '/fiours  de  S.  Ejltenne  aux  Juif!. 

' "r^lEU  avoit  laiffé  agir  les  hommes  lorlqu’on  n’a  voit  accuÆ  chty.  p.uta. 

fes  Apoftres  que  d'annoncer  fa  refurredtion  , âc  d’autres 
chofes  qui  leur  elloient  glorieufes  Mais  pareequ’on  calomnioit  ‘ 
ici  fon  lerviteur  , & qu’on  l’accufoit  de  blafpheme  , il  prit  vifi- 
blement  là  defenfe  , & fit  éclater  fon  innocence  fur  fon  vi/àge  , 

'en  y répandant  une  beauté  & une  grâce  fi  grande,  qu’il  fembloit  Aa  s.v.ij. 
à tous  ceux  qui  le  regardoient  que  ce  fut  le  vifege  d’un  Ange. 

'C’eftoit  l’eflét  de  fa  foy,  de  la  fimplicité,  & de  la  pureté  de  ïbn  chry.in  Aa.h. 
ame.  ' Et  il  n’efl  pas  étrange  que  Dieu  donne  quelquefois  à fes  is  p Mi  ca. 
ferviteurs  un  agrément  qui  vienf  de  la  beauté  de  leur  ame , & ‘ P '4“ 
qui  les  rend  en  mefine  temps  aimables  aux  gents  de  bien , & 
terribles  à leurs  ennemis . 
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4 SAINT  ESTIENNE. 

Dieu  le  fit  peut-eftre  en  cette  rencontre , afin  que  les  Juif? 
"ecoutaffent  [avec  plus  de  paix]  le  difcours  que  S.  Eftienne  leur 
TOuIoit  faire:  'Car  au  lieu  que  J.  C.  avoit  voulu  mourir  fans  rieu 
dire,  félon  que  les  Prophètes  l’avoicnt  prédit;  [il  voulut  que]  fbn 
lcrviteur  défêndifl  la  vérité  par  fa  langue  auflibien  que  par  fon 
lâng,  luy  ayant  ordonné  de  publier  fur  les  toits  ce  qu’il  avoit  ap- 
pris en  fecret. 'Après  donc  que  le  grand  Prefhe[Caïphe]qui  preli- 
doit  à l’aflemblée,  luy  eut  demandé  li  ce  qu’on  dilbit  de  luy  eftoit 
véritable,  'il  fit  un  difcours  aflez  long  , afin  de  donner  temps  à 
la  fureur  de  /es  ennemis  de  fê  ralentir  ; & il  le  commença  jxriir 
ce  fiijet  avec  beaucoup  de  douceur , en  les  appellant  les  freres 
& fês  pères.  'Il  le  remplit  moins  de  ce  qu’il  avoit  appris , que  de 
ce  que  le  S.  Efprirluy  infpiroir,  & le  prononça  avec  affurance  , 
'fans  que  la  crainte  des  fupplices  & de  la  mort  puft  intimider  fon 
ame  ,.qui  meprifoit  déjà  toutes  les  ebofts  de  la  terre . Ainfi  il  fit 
dans  cette  aflcmblée  d’aflàflins  une  école  de  fàgeflè  & de  vérité. 

'Il  témoigna  d’abord  fon  rcfjjeél  pour  les  anciens  Patriarches , 
s’arreftant  particulièrement  fur  la  pieté  avec  laquelle  Abraham 
avoit  obéi  a Dieu,  & fur  la  promeflê  qu’il  en  avoir  receué,  'fans 
l’avoir  méritée  ni  par  la  Cinconcifion,  ni  par  le  Temple,  ni  par  les 
fâcrifices,  [ ni  par  aucune  des  ceremonies  de  la  Loy.  ] 'Il  s’étendit 
encore  fur  la  gloire  de  Jofoph  vendu  par  fes  freres,  [ ce  qui  efloie 
une  figure  de  J.  C]  'De  Jofoph  il  paflâ  à Moyfe , & fit  bien  voir 
ii’on  avoit  eu  tort  de  l’accufer  d’avoir  parlé  contre  ce  forviteur 
e Dieu . Mais  il  ne  manqua  pas  de  remarquer  que  les  Juifs 
avoient  rejetté  d’abord  ce  Prophète,  que  Dieu  avoit  envoyé  pour 
les  délivrer  de  l’Egypte;  & que  mefine  apres  cette  délivrance,  & 
apres  tant  de  miracles , ils  avoient  encore  refùfc  de  luy  obcïr.'Il 
n’oublia  pas  non  plus  la  promcllèque  Moyfe  avoit  faite,  que  Dieu 
leur  envoieroit  un  Prophète  comme  luy,  auquel  il  faudrait  obeïn 
'A  cela  il  joignit  quelques  paffages  qui  faifoient  voir  combien 
les  Juifs  avoient  efié  portez  a l’kiolatr'ic  . 

'Comme  on  l’a  voit  acculé  d’eftre  ennemi  delà  Loy[&  du  Tem- 
ple,]  il  en  voulut  faire  l’élcge;  * Il  reconnut  que  la  Cinconcifion 
avoit  eflé  établie  de  Dieu;'C^ie  les- paroles  de  la  Loy  effoient  les 
oracles  vivansdu  Seigneur,  apportez  à Moyfe  par  un  Ange; 'Que 
c’efloit  par  l’ordre  de  Dieu  que  Moyfe  avoit  dreflé  le  Taberna- 
cle , & que  David  qui  avoit  trouvé  grâce  devant  le  Seigneur , 
avoit  voulu  baft'ir  le  'Temple  avant  que  Salomon  le  fift  : Mais  il 
prouve  auflitoft  par  les  Prophètes,  que  Dieu  n’habite  point  dans 
des  bafiimens  faits  de  la  main  des  hommes,  [ comme  s’il  y cücât 
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renfermé , ne  voulant  pas  qu’ils  s’attachaflênt  »une  choie  fainte 
d’une  maniéré  profane.  ]'Âinli  tout  Ibn  difcoun  prouvoit , lâns’ Chry.in  Aah. 
qu’on  s’en  apperceuft , qu’il  ne  falloir  point  s’arrelterni  au  Tem-  <*■ 

pie,  ni  à la  Loy , lâns  laquelle  Abraham  & les  autres  Patriarches 
avoient  ellé  lânfbfiez  ; oc  que  tous  les  efforts  des  Juifs  n’aneani 
tiroient  point  la  prédication  de  l’Evangile,  puifqueDieua  ac- 
coutumé de  faire  féuflir  les  deflèins.  lorfque  cela,  paroift  le  plus 
impolfible  aux  hommes. 

'Mais vpj’ant,[peut-eftreparlalumieredeDicu,]quelcsinftiuc-  AHor.n.p.  ' 
tions  qu’il  leur  donnoit  ne  fàilbient  point  dlmprelhon  fur  leurs 
cœurs,  & qu’ils demeuroient  toujours  dans  leur  cndurciflement , c.g. 
il  ne  crut  plus  devoir  ménager  leurs  elprits , & il  leur  parla  avec 
route  la  force  & la  liberté  d’un  homme 'qui  n’avoit  que  la  Croix  Chry.in  Aa  h. 
de  J.  C.  devant  les  yeux,  & qui  n’attendoit  plus  que  la  mort:  car 
S.  Chrylbflome  croit  que  Dieu  le  luy  avoir  révélé.  'Teffes  dures,  Aa.y.v.ji.si. 
5j  leur  dit-il , hommes  incirconâs  de  cœur  & d’oreilles  : vous  re- 
5»  fiffez  toujours  au  Saint  Efprit , & vous  efles  tels  que  vos  peres 
„ ont  efté . Qui  efl  le  Prophète  qu’ils  n’aient  point  perlêcuté  ? Ils 
„ ont  tué  ceux-  qui  leur  predifbient  l’avencment  du  Jufte;  & vous, 

J,  vous  venez  de  le  trahir , & d’effre  les  meurtrien. 

'Voilàce  queleurditunhœTimerempliduS.Elprit.’Ilparoiff:  v.jy. 
en  colère  : mais  c’eft  la  colère  d’une  colombe  qui  n’a  point  de  ? 

fiel , ou plutoft  c’elt  un  médecin  qui  n’applique  des  remedes  c.4.pni7'^‘l 
brulans  fur  un  malade  que  pour  le  guérir.  Car  fademiercaéVion 
nt  voir  combien  il  aimoit  ceux  qu  il  tafchoit  d emouv^ou  par  ces  Aa.h  17.PI6}. 
paroles  toutes  de  feu , que  le  fêul  deplaiflr  de  les  voir  dans  un  *- 
état  fi  malheureux  avoictirées  de  fâ  bouche,  & non  aucun  tranfi 
port  de  colère. 'La  langue  crie  & reprend,  dit  S.  Auguftin , mais  Aug.  p.uyo.f. 
le  cœiu  aiipe,  '&  'l’efprit  ne  longe  qu’à  leur  obtenir  mifericorde,  putSj.c- 
'Les  Juifs  au  contraire  eftoient  non  pas  dans  la  colere-,  mais  dans  chry.titp. 
la  rage , & grinçoient  les  dents  contre  luy , ne  voulant  pas  fe  ren- 
die  à la  vérité , pareeque  ce  n’efloit  pas  elle  qu’ils  cherchdent  ; 

& ne  trouvant  dans  les  paroles  du  Saint  aucun  pretexte  pour  le 
fiüre  mourir  avec  apparence  de  juftice. 

ARTICLE  III. 

Saint  Eftienne  voit  J.  C ; frie^  pour  les  Juifs  qui  le  lapidoient. 

' if  •’Stienn  e eftoit  au  milieu  de  ces  furieux , abandonné  de  A(Lor.|».pî*9- 
JLjtout  le  monde.  Mais  J E s ü s pour  lequel  il  combatoit,  ne 
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l’abandonna  pas  dans  ce  bdbin . 'Comme  c’eftoit  la  première  fois 
que  l’on  combatoit  pour  fbn  nom  julqu’à  la  mort , & qu’il  felloit 
que  ce  martyre  fuft  entièrement  parfait  pour  fèrvir  d’exemple 
aux  autres , J C.  ne  voulut  pas  envoyer  un  Ange  , mais  il  parut 
luy  mefme  'en  la  forme  qu’il  avoir  eue  for  la  terre  ,‘Scen  laquelle 
il  pouvoit  eflre  vu  d’un  homme.  ’’  Il  parut  debout , marquant  par 
cette  pollure  , qu’il  efloit  là  pouraflifler  fon  foldat  dans  le  com- 
bat , & le  couronner  apres  la  viftoire. 

‘ Eflienne  levant  donc  les  yeux  en  haut,  vit  les  cieux  ouverts, 
avec  ' la  gloire  de  Dieu , & J.  C debout  à la  droite  de  fon  Pere.  u 
'Il  eut  foui  cette  vifion,  parcequ’elle  efloit  particulièrement 
pour  luy:  mais  il  déclara  à tout  le  monde  ce  qu’il  vo)oit , afin 
qu’on  receufl  avec  plus  de  foumiffion  la  vérité  qu’il  prefohoit . 

'Il  dit  qu’il  voyoit  le  Fils  de  l’homme  , fons  l'appeller  Fils  de 
Dieu  ; pareequ’il  falloit  e'tablir  alors  la  gloire  de  l’humanité  de 
J.  C contre  les  Juifs  qui  la  combatoient . 'Mais  les  Juifs  qui 
avoient  déchiré  leurs  vétemens  lorfque  J.  C.  leur  avoir  dit  pref- 
que  la  mefme  chofo , fe  bouchèrent  ici  les  oreilles , comme  s’ils 
eufl'ent  entendu  un  blafpheme,  'pareeque  leur  envie  les  rendoit 
incapables  de  croire  & de  voir  ce  qu’il  leur  difoit , & ils  véri- 
fièrent ainfi  à la  lettre  ce  que  dit  le  pfoaume  , Que  les  méchans  “ 
eflant  furieux  comme  des  afpics  , fc  bouchent  les  oreilles  de-  “ 
peur  d’entendre  les  charmes  facrez  de  la  vérité.  “ 

Trouvant  donc  enfin  l’occafion  de  fe  venger  eux  mefmes  fous 
prétexté  de  défendre  la  religion  , ils  s’écrierent'tous  d’une  voix  , 

& fe  jettercnt  for  luy  tous  enfemblc,  'fans  qu’il  oppofâll  à leur 
colère  que  fo  patience  , à leurs  menaces  que  fa  generofité , à la 
crainte  de  la  mort  que  le  mépris  de  la  vie,  à leur  haine  que  là 
charité,  & à leur  foreur  que  ledefir  de  leurfâlut.'Ilsletr.'iinerent 
ainfi  hors  de  Jerufàlem  du  collé  de  la  porte  du  foptentrion  j for 
le  chemin  de  [ la  ville  de  ] Cedar , 'qui  efl  de  ce  collé  là  dans  la 
province  de  Galaad  ; Car  le  defort  de  Cedar  efl  au  midi.  'Ce  fut 
là  qu’il  fot"lapidé,  f ce  qui  efloit  le  fopplice  ordonné  par  la  loy  Note  i.  . 
contre  les  blafphemateurs.  ] 

'Les  témoins , qui  folon  l’ordre  de  la  loy , dévoient  commencer 
les  premiers  à le  lapider , 'mirent  leurs  vétemens  aux  piex  d’un 
jeune  homme  nommé  Saul,  [ qui  eA  cet  ApoAre  fl  célébré  par  les 
peines  qu'il  a caufees  à l’Eglifo  là  mere , &:  par  celles  qu’il  a en- 
fuite  endurées  pour  elle.  ] Il  ne  fo  contentoit  pas  d’eAre  prefont 

1.  Un  fermon  attribué  il  S.  Augurtm  y porte  vit  la  Trinité  mefme)*  ce  qui  fait  rejetter 
ce  ièrmon  comme  indigne  de  S.  Auguftin. 


Digitized  by  Google 


SAINT  ES  TIENNE.  ^ 

à leffufion du  fhng  de  ce  faint  Martyr,  & dcftre  bien  ai/ê  de  fa 
mort;  'il  le  Lnpidoit  mefinc  en  quelque  lôrtc  par  les  mains  de  tous 
ceux  dont  il  gardoit  les  habits . 

* Durant  qu’on  traitoit  Eftienne  avec  tant  de  cruauté , il  imi- 
toit  dans  un  cfprit  tranquille  l’exemple  de  J.  C.  Il  l’invoquoit 
dans  lès  Ibufirances , & le  prioit  de  recevoir  Ibn  e/prit , comme 
voulant  dire  qu’il  avoit  vécu  pour  luy  , & qu’il  mouroit  encore 
pour  luy  . ' 11  fit  cette  prière  debout , parccqu’il  demandoit  une 
cholè  promile  ou  mefine  due  au.x  Mart>  rs , & aifée  à obtenir  . 
Mais  il  lè  mit  enlliite  à genoux , comme  ayant  à en  demander 
une  autre  bien  plus  difficile  ; Et  c’elloit  le  pardon  de  ceux  qui  le 
failôient  mourir.  'Car  il  ne  vouloir  pas  qu’une  mort  qu’il  lavoit 
luy  devoir  ellre  très  avantageulè , & qu’il  regardoit  comme  la 
vraie  vie , full  la  condannation  & la  mort  oe  ceux  qui  la  luy 
» procuroient . 'Seigneur , dit-il  de  toute  la  force  de  là  voix , ne 
« leur  imputez  point  ce  péché.  '11  ne  demande  pas  que  leur  péché 
demeure  impuni;  ç’auroit  ellé  combatre  la  jullice  divine;  [ mais 
qu’ils  le  punillènt  eux  melmes  par  la  penitence . ]Comme  s’il  eull 
«dit,  félon  que  l’explique  un  grand  Evelque,  Donnez  leur,  Sel- 
« gneur , [ une  crainte  lâlutaire , ] une  crainte  decomponclion  ; Fai- 
« tes  les  repentir  de  la  làutc  qu’ils  commettent , ne  permettez  pas 
« qu’ils  meurent  en  cet  état  ; Attirez  les  par  la  penitence  à la  con- 
« noiHanee  de  vollre  nom:  Allumez  dans  leurs  cœurs  la  flamme  de 
« l’Efprit  lâint . Par  ce  moyen  leur  péché  ne  demeurera  point  fur 
«eux.  'Voilà  comment  ceux  qui  voient  J.  C.lè  vengent  de  leurs 
ennemis . [ On  vit  bien  alors  de  quel  dprit  venoient  ces  paroles 
fi  vehementes , par  lelquelles  il  avoit  tafché  de  rompre  la  dureté 
du  cœiu  des  Juifs.  ] 11  nous  ofta  ainfi  le  prete.xte  que  noflre  infi- 
délité auroit  pu  prendre  pour  s’e.xcufèr  d’aimer  ceux  qui  nous 
font  les  plus  grands  mau.x . Car  fans  l’exemple  de  S.  Eftienne  , 
on  pretendroit  que  c’eft  une  vertu  dont  il  n’y  a qu’un  Dieu  qui 
foit  capable . 

'Saul  eniendoit  cette  prière , & s’en  moquoit  fans  doute  : & 
c’eftoit  lüy  neanmoins  qu’elle  regardoit  [ plus  qu’aucun  autre . ] 
'Car  fans  cette  priere  de  S.  Eftienne,  l’Eglife  n’auroit  pas  aujour- 
d’hui S,  Paul. 
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8 SAINT  £STIENNE. 

t 

ARTICLE  IV. 

Mort  & enterrement  de  Saint  Eftienne. 

' A Près  ce  ^and  témoignage  que  S.  Eftienne avoit rendu 
de  fa  charité,  il  ne  dit  plus  aucune  parole.  Il  le  tut, il  s’en 
alla,  il  s’endormit  au  Seigneur  dans  le  repos  de  l’amour,  & trouva 
en  Dieu  "la  joje  ’meftàblç  d’une  lôuveraine  paix,  pareequ’il  avoit  fin- 
fouhaité  la  paix  à lès  ennemis  , & leur  avoit  pardonné  fn  mort , 
fans  qu'ils  fuflent  meftne  dans  la  di/jx:rfition  de  demander  le  par- 
don de  cette  làute . [ Voilà -quelle  fut  la  mort  ou  plutoft  le  triom- 
phe de  S.  Eftienne , qui , comme  S.  Irenée  & tous  les  autres  en- 
fuite  l’ont  reconnu,  ] a marché  le  p»remier  fin"  les  traces  que  J.  C. 
nous  a marquées  par  là  Palfion , & a le  premier  Ibuffcrt  la  mort 
pour  le  nom  de  celui  qui  l’a  voit  fauvé  par  là  mort , 'luy  rendant 
le  premier  le  fângqu’ila  bien  voulu  verler  jx)ur  nous . * S.Gregoire 
de  N>  fié  le  met  au  rang  des  Apwftres  & des  Prophètes . *>  Et  il  a 
melme  pirecedé  par  le  temps  de  Ibn  martyre , ceux  qui  le  prece- 
doient  comme  fes  maiftres  par  la  dignité  de  l'apoftolat. 

[ Sa  mort  arriva,  comme  nous  croyons,  la  fin  de  l’année  met  - 

me  en  laquelle  J.C.  avoit  répandu  Ibn  fang  pour  nous  ; qui  félon 
l’opinion  la  plus  commune  aujourd’hui  parmi  les  parlbnnes  ha- 
biles, eft  la  J de  l’ere  commune.  ] 'L’Eglilc  célébrait  folennelle- 
ment  la  mémoire  de  fôn  martyre  dés  le  IV.  fiecle  au  moins , le 
lendemain  de  la  naiftànce  du  Sauveur  : [ Et  l’union  de  ces  deux 
feftes  nous  peut  marquer]  'que  jamais  les  hommes  n’euflènt  eu 
la  force  de  mourir  pxjur  Dieu  , fi  Dieu  ne  fê  fuft  fait  homme 
afin  de  mourir  pour  eux . 

‘Les  Princes  des  Preftres  ne  fe  contentant  pas  d’avoir  fait  mou- 
rir Saint  Eftienne , voulurent  qu’on  laiflàft  Ion  corpis  exp»fe  aux 
beftes  fans  l’enterrer  ; Et  il  demeura  en  effet  un  jour  & une  nuit 
en  cet  état  dans  le  lieu  où  il  avoit  efte  lapidé , ' fans  que  nean-  >• 
moins  aucune  belle  ni  aucun  oiféau  y touchaff . Enfin  Gamalid 
jaloux  de  l’iionncur  de  ce  fidele  miniftre  de  J.  C,  perfuada  à 
pluficurs  Chrétiens  de  ceux  qu’il  connut  avoir  le  plus  de  pieté , 
âl’aller  la  nuit  enlever  fon  corps , de  le  mettre  fur  fon  chariot , & 
de  le  pjorter  fccrettement  à une  terre  qu’il  avoit  à huit  lieues 
de  Jerufâlem , nommée  de  fon  nom  CaphargamaJa . Ce  fût  là 
qu’il  fût  enterré  'piar  quelques  ferviteurs  de  Dieu , qui  firent  fes 

i.[Que!qucs  manuicrics  n'ont  point  ceci.j'll  c(l  dana  ka  deux  cdicions  des  BenedtS^int. 
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funérailles  avec  un  grand  deuil , c'ert  à dire  avec  autant  de  ma- 
gnificence[  que  le  temps  le  pouvoit  permettre,  J “ dînant  ‘ quaran- 
te jours  au  moins . S.  JerOme  dit  que  les  Apollres  mefines  vou- 
lurent prendre  part  à cette  pompe , pour  nous  apprendre  le  reC- 
peéf  que  nous  devons  aux  reliques  des  Martyrs. 

'On  le  pleura  d’abord  félon  les  ceremonies  de  ce  temps  là , en 
un  lieu  où  pour  marque  de  ce  deuil  on  mit  un  monceau  de  pe- 
tites pierres,  & de  là  on  le  tranljxjrra  à l'endroit  dclliné  pour  là 
Icpulture  , un  peu  plus  vers  le  nord.  'Gamaliel  le  fit  mettre  dans 
un  monument  tout  neuf,  oùilyavoitplufieiu's"grotes.Onlemit 
dans  celle  qui  efioit  à l’orient. 

'On  pretend  que  les  deperrfês  des  funérailles  cfioient  fort 
grandes  panni  les  Juifs.  'Mais  Gamaliel  qui  eltoit  bien  aifo  de 
ménager  cette  occalion  pour  obtenir  quelque  recompenfo  de 
Dieu , & pour  participer  aux  mérités  du  faint  Martyr  , voulut 
qu’on  prift  fur  fon  bien  tout  ce  qui  fëroit  neccfîàirc  pour  cette 
dcpenic.  Et  lorlqu’il  fut  mort , on  l’enterra  dans  le  mcfme  monu- 
ment en  une  grotc  Icparée. 

[ S.Eftienne  n’a  pas  eu  à fouflrir  de  la  foule  cruauté]  des  Juifs, 
mais  encore  de  la  malice  des  hérétiques , j'qui  luy  ont  attribué 
de  faillies  révélations  condannées  par  le  Pape  Gelafo. 


ARTICLE  V. 


Dkurevele  h corps  tie  S.  Eflienne,qii$  efi  tranjportc  à Jfrsifalem  -, 
Lucien  en  écrit  l'bijloire. 

' T E corps  de  S.  Eftienne  demeura  longtemps  caché,  ' pendant 
&C.  J| ^que'da  gloire  de  fa  fainteté  brilloit  dans  le  ciel  & fur  la  ter- 

re. Le  long  elpace  des  années  avoit  fait  perdre  la  mémoire  du 
lieu  de  là  fopulture.  '&  il  eftoit  couvert  fous  les  ruines  d’un  vieux 
tombeau,  où  il  y avoit  ime  ^lifo,  & un  Preltre  qui  la  dcllcrvoit. 
'Enfin  il  plut  à Dieu  de  le  rcveler , & de  le  rendre  célébré  par 
quantité  de  miracles , afin  qu’il  édairaft  toute  la  terre.  ' Il  le  fit 
paroiftre  comme  les  corps  des  faints  Martyrs  ont  accoutumé 
de  paroiftre , en  faifant  conrwiftre  par  divers  lignes , au  temps  que 
là  providetKe  Jugea  à propos , le  lieu  où  il  repofoit  : & l’effèt|fit 
voir  que  ces  lignes  eftoient  véritables,  [&  venoient  de  luy  ] 

'Il  découvrit  donc  ce  threfor  à Lucien  Preltre  [de  l’EglifoJ'^de 
Jerulàlem , « & Curé  du  lieu  où  repolôient  ces  làintes  reliques . 
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10  SAINT  ESTIENNE. 

'Il  l’avoit  choifi  pur  cela;  en  le  préférant  à pliifieurs  excellens 
folitaires  oui  eftoient  dans  les  delcrts  ; & dans  œ deflcin  il  la- 
voit  tiré  d’un  autre  village  oîi  il  eftoit  aupravant,  pur  le  faire 
Preftre  [&  Curcjde  CafJiargamala.'Aufli  il  eft  qualifié  un  hom- 
me faint , & un  ferviteiu"  de  Dieu  tout  occupé  dans  la  pieté, qui 
travailloit  avec  ardeur  à tout  ce  qui  eftoit  agréable  à D.eu. 

'Ce  fut  Gamalielquis’appamtàluy  en  longe  , un  vendredi 
3'  de  ' décembre  fur  les  huit  heures  du  loir,  en  • l’an  4 r 5.  * Ga-  i. 
maliel  luy  déclara  où  eftoient  les  corp  tant  de  luy  que  d’Abibas 
Ibn  fils,  de  S.  Eftienne,  &de  Nicodeme  ; luy  reccomandant  d'en 
avoir  foin,  & de  ne  les  laillcr  point  davantage  dans  le  tombeau 
négligé  où  ils  eftoient; ‘mais  de  dire  à Jean  qui  eftoit  Evelque  de 
Jerufalem  , qu’il  vinft  ouvrir  leur  tombeau  pur  détourner  les 
maux  dont  le  monde  eftoit  menacé;  parccqu’il  lâlloit  qu’ils  fuf- 
Icnt  découverts  fous  fon  epifoopt  ; [ qui  finit  environ  un  an 
apc%.  ] 

'Lucien  s’éveillant  apés  cette  apprition,  fe  proftema  en  terre 
pur  prier  , & demanda  à Dieu  que  fi  la  vifion  qu’il  avoir  eue , 
venoit  de  luy, il  luy  pluft  de  faire  qu’il  l’euft  encore  deux  fois.  Il 
fe  prepra  à cetre  grâce  pr  le  jeûne;  il  ne  mangea  que  des  vian- 
des feches,'c’eft  à dire  du  pin  foc  avec  du  fol,  & ne  but  que  de 
l’eau  , comme  nous  avons  accoutumé,dit  il,  de  faire  en  Carefine. 

'Il  vécut  de  la  forte  jufqu’au  vendredi  fuivant  "que  Gamaliel  luy  ‘o  <;««:'>• 
apparut  une  foconde  fois  ,&  luy  montra  fous  la  figure  de  quatre 
corbeilles  pleines  de  f!eare,les  diflêrens  mérités  des  quatre  Saints 
dont  les  corps  eftoient  dans  le  mefme  tombeau. 

'Lucien  ayant  continué  fon  jeûne  , enfin  le  troifieme  vendredi 
"Gamaliel  luy  apparut  par  la  troifieme  fois  à la  mefinc  heure  : ' r Jeecm- 
Et  en  mefme  temps  Lucien  fe  trouva  en  fonge  avec  jean  de 
Jerufàlcm  qui  luy  difoit  en  termes  figurez  , qu'il  falloir  tranl- 
porter  le  corp  de  S.  Eftienne  à Jerufalem  , & luy  laillèr  les  au- 
tres . 'S’eftant  eveillé  là  deftùs , après  avoir  rendu  grâces  à Dieu 

11  s’en  alla  promtement  à Jerufalem  trouver  Jean;  à qui  il  dit  tout 
ce  qui  luy  eftoit  arrivé , fans  luy  prier  neanmoins  de  la  tranfta- 
tion  du  corps  de  S.  Eftienne , voulant  voir  s’il  luy  en  parleroit  le 
pemier  ; Et  Jean  ne  manqua  pint  de  le  faire.  Il  ne  vint  p^  luy 
mefme  à Caphargamala:  'car  il  avoir  à fc  trouver  au  Concile  de 
Diofplis  : mais  [comme  il  avoir  fans  doute  les  lieux  en  d’au- 

I.  C’eft  fins  doute  à caufe  de  cette  première  apparitiofi  ) que  les  fades  d*Idacc  dilent  que  S. 
Cdienc  fut  rcvelé  à Lucien  le  vendredi  je  de  décembre^ 

X.  Bedc  copié  par  Adon  « dit  que  ce  fut  la  fetticme  année  d'Honoré»  [ c'efl  à dire  en  l*an 
401,  quaiorte  ans  avant  le  Concile  de  Djofpolis,  & avant  qu'Orofe  futl  en  Pakdine.  J 
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très  rencontres , ] il  'dit  à Lucien  de  .faire  creufêr  à un  tas  de  ' 
pierre  qu’il  luy  marqua  ; & que  s’il  trouvoit  quelque  choie  , il 
l'en  fifl  avertir  par  le  Diacre  f de  Ibn  Egblê.  J 

'Lanuit[du  i8,]GamalieIs’apparutàunmoinefbrtfimple&  ' 
I.  fort  innocent  nommé  ' Migece  , oc  luy  marqua  exprellément  le 
lieu  oîi  luy  & les  autres  elloient  enterrez , particulièrement  le 
Grand  & le  Jufle , [ c’eft  à dire  S.Eltienne . ^Lucien  ayant  Içeii  le 
lendemain  ce  que  Migece  avoit  vu  , fit  neanmoins  creulër  d’a- 
bord à l’endroit  que  Jean  luy  avoit  marqué.  Mais  ce  fut  inutile- 
nicnt  ; de  forte  qu’il  fit  aller  les  ouvriers  au  lieu  que  Migece  luy 
N OTE  }.  dilcMt , oh  il  trouva  le  jour  melme , [ qui  efloit  "le  1 8 ou  1 9 de  dé- 
cembre , ] le  threfor  qu’il  defiroit , félon  la  révélation  que  Dieu 
luy  en  avoir  faite . 

. Il  y avoit  dans  le  tombeau  une  pierre  oh  efloit  gravé  le  mot 
de  Cbclid,  qui  en  hebreu  lignifie  une  couronne  comme  Srifai-sç 
en  grec . [ L’Eglilê  latine  célébré  le  3 d’aoull , par  une  fefle  parti» 
ailierc , cette  decouverte  du  corps  de  S.  Eflienne  & de  les  com- 
pgnons  : & elle  cfl  marquer  ce  jour  là  non  feulement  dans  les 
martyrologes  d’Ufuard , d’Adon , & dans  tous  les  autres  depuis  le 
IX.  ficelé , mais  dans  ceux  meûnes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jero- 
me , & qui  Ibnt  les  plus  anciens  de  tous  ceux  que  trous  avons . ] 
'On  a pcitre  à juger  pourquoi  on  a mis  cette  folle  en  un  temps  fi 
éloigné  du  mois  de  décembre  ; & quelques  uns  croient  que  cela 
VMa  noie  I.  vient  Originairement  de  l’Eglifo  d’Ancene  , "qui  pouvoir  célé- 
brer ce  jour  là  la  dédicacé  d’une  très  ancienne  chapelle  de  S. 
X'. } I O.  Eflienne , [ dait  nous  parlerons  "dans  la  fuite . ] 

'Lucien  ayant  trouvé  les  corps  des  Saints , il  le  fit  auffitoll  la- 
voir à Jean  de  Jcrufalem , qui  vint  du  Concile  de  Diolfwlis  avec 
IcsEvelques  deScballe  & de  Jerico . Ils  ouvrirent  le  cercueil  de 
S.  Eflictmc , & en  mefme  temps  la  terre  trembb . On  fentit  une 
ic.  odeur  excellente , '&  "un  grand  nombre  de  malades  furent  guéris. 

* Le  corps  du  Samt  efloit  réduit  en  cendres,  hormis  les  os  qui 
cflrâent  tons  entiers , & dans  leur  "fituation  naturelle , dit  Baille 
de  Seleucie . On  en  mit  quelques  uns  à part  pour  les  laillêr  dans 
le  lieu , avec  les  cendres  ; & apres  avoir  refermé  le  cercueil , on 
X.  le  tranfporta  folenncllement  * dans  l’eglife  de  Son , 'qui  efloit  ’ la 

^ plus  ancienne  eglifê  [ de  Jemfalem  ; ]'&  à la  mefinc  heure  il  vint 

ain(Iqu*ont  mis  les  BencHi£)ins  fuivant  Icv  fninufcrits-Lcs  autres  éditions  ont  Su^ta. 
^.'Lt  X49  15,  ou  xâHecembre  : car  les  nunufcriis  liCent  dificremment.  Les  Ecnedi£)ins  ont 
rois  Tans  p4rler  des  autres  leçons  : ^ on  lit  ainfi  dans  Adon  j- 

3.  Le  texte  dit,  qui  pourroît  aulU  lignifier  la  principale.  Mais  U principale  & la  cathé- 
drale cdoit  celle  de  U Rerurrcclion. 
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il  SAINT  ESTIENNE. 

une  grantie  pluie, au  lieu  que  julqu  alors  il  avoir  fait  une  extrême 

icchereflè . 

[ Cette  révélation  que  Dieu  fit  du  corps  de  S.  Efiienne , e/l  un 
des  plus  célébrés  evenemens  du  V.  fiecle.  ]'S.  Aiigullin  en  parle 
en  divers  endroits  ; * Sozomenc  qui  J appelle  une  cho/ê  toute  ex- 
traordinaire & toute  divine , promet  d’en  in/êrer  la  narration 
dans  fôn  hi/loire:  'mais  c’e/l  ju/lementdepmis  cet  endroit  qu’elle 
c/l  jjerduë . [ Les  fa/tes  & la  chronique  d'idace , & la  chronique 
de  Marcellin , la  marquent  comme  un  événement  mémorable . J 
'Nous  en  avons  beaucoup  de  prticularitez  dans  un  di/cours  fur 
S.  E/liennc , attribue  à ’ Bafilc  Eve/que  deSeleucie  au  milieu  da 
V.  fiecle , & dwinc  au  public  en  1 6 5 6 par  le  P.  Combefis . 'Photi  us 
en  cite  une  relation  faite  par  un  nommé  Chrj  fippe  Preftre  de 
Jemfalem  , 'qu’on  croit  e/tre  celui  à qui  la  vie  de  S,  Euthyme 
donne  de  fort  grands  eloges , & qui  mourut  vers  l’an  478.  Ce 
me/me  Prc/lre  en  rapiortoit  encore  diver/ês  particularitez  dans 
un  di/cours  fait  /iur  le  fâint  Martyr  Théodore . 

[ Mais  ce  qui  nous  en  re/le  de  plus  con/idcrable  & de  plus  cer- 
tain , c’c/l  [ 'la  relation  qui  en  fut  faite  "par  Lucien  mefme , dont  Noie  a. 
Dieu  s’e/loit  voulu  /êrvir  pour  cette  œuvre  de  fa  mi/êricorde . Il 
l’écrivit  en  grec , & l’adreflà  à toute  l’Egli/ê , 'afin  de  donner  prt 
avec  une  entière  fimplicité  à tous  les  Fideles , des  merveilles 
dont  il  avoit  e/lé  le  témoin  [&  le  mini/lre.] 'Avite  Prc/lre  E/pa- 
gnol , "qui  efloit  alors  à Jeru/âleio  , l'obligea  par  les  in/lanccs  à V.  i Aa- 
nous  donner  cette  relation  . 11  la  traduifit  enfuite  en  latin  , & 
l’envoya  en  Occident  par  Oro/è,  avec  une  lettre  adre/Ice  à "Bal-  »»  Paicont. 
cône  Eve/que  de  Brague  [<en  Portugal,  ]&  à toute  lôn  Eglife,  'dont 
cet  Avite  e/lœt  Pre/lre. 

[ Cette  relation  de  Lucien  "a  e/lé  très  célébré  dans  l’Egli  fê , & v.  la  note 
y a toujours  efté  regardée  comme  une  hi/loirc  très  fidele  & très 
a/l'urée . ] 'C’efl  pourquoi  S Augu/lin  parle  des  faits  atteliez  par  ^ 
les  vifions  me/ines  qui  y font  contenues , comme  de  veritez  cer- 
taines , connues  & rcceuès  pre/que  de  toutes  les  nations . 'Bede 
dit  la  mc/nie  cho/ê . 

i.  'Elle  peut  n'eftre  pat  de  luyj  tuait  elle  eQ  du  iDefine  temps  > avant  raa  49!^ 
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ARTICLE  VI. 

Orofe  porte  des  reliques  de  S.  EjUcnne  à Minorque , où  tosis  les  Jsiifs 
fe  couver tijfent. 

'"O  Eaocoup  de  pcrfonncs  eurent  des  reliques  de  S.  Eftiennc: 
IJ  '&  lêlon  l’expredion  de  Bafile  de  Seleucie, elles  fknélifiercnt 
& rendirent  illuftres  toutes  fortes  d’endroits  & de  pays . Avitc 
[qui  eftoit  fans  doute  ami  particulier  de  Lucien,  ]luy  endeman- 
da  quelques  unes  de  celles  qu’on  hiy  avoir  laiflees  : & Lucien  qui 
avoir  beaucoup  de  rel^dl  pour  luy  , luy  donna  en  focret  non 
feulement  des  cendres  de  fon  corps , mais  mefme  quelques  os  , 
"pleins  d’une  onclion  , dit  Avite,  qui  cftoit  une  preuve  vifible  da 
leur  lâintetc , furpafl'ant  les  parfums  nouvellement  faits , & les 
odeurs  [les  plus  agréables;  ce  qui  femble  marquer  qu’il  en  fort  oit 
quelque  huile  odmfèrante.  J 

'Avite  fe  refolut  d’envoyer  ce  riche  prefent  h l’Eglife  de  Bra^ 
gue,  & à Balcone  qui  en  eftoit  Eve/que, [lequel  avoir  fans  doute 
fuocede  h "Paterne  Evelque  de  la  mefoie  Eglife  en  399  ou  400. 
* Balcone  vivoit  encore  en  l’an  447  au  moins .} 'Avite  qui  eftoit 
Preftre  de  Brague,  'voulut  donc  luy  envoyer  ces  reliques  de  S. 
Eftienne,  dans  l’elperance  que  ce  premier  Martyr  s’eftant  révélé 
pour  feuver  le  monde  des  malheurs  qui  l’accabloicnt , il  obtien- 
droit  de  Dieu  ou  l’expullion  des  barares  qui  ravageoient  alon 
toute  l’Efogne , ou  l’adouciftcment  de  leurs  eljsrits  inhumains . 
Mais  n’olant  encore  y aller  porter  luy  mefme  ce  riche  threfor , 
il  le  confia  à Orofe  , qui  eftoit  apparemment  de  Brague  mefme 
aufti  bien  que  luy,  & qui  s’en  retoumoit  alors  en  Efpagne.  Ce  fut 
auftipar  luy  qu’il  écrivit  à l’Eglifede  Brague,  & qu’il  envoya  la 
relation  de  Lucien  qu’il  avoir  traduite,  afin  qu’on  ne  puft  douter 
de  la  vérité  des  reliques  dont  Orofe  eftoit  charge. 

' Ainfi  Orofe  eftant  parti  de  Paleftine  en  4 1 6,  apporta  le  premier 
en  Occident  des  reliques  de  S.  Eftienne:  ' Il  vint  en  Afrique  vers 
le  milieu  de  416,  avant  que  de  s’en  retourner  en  Efpagne , com- 
me S.  Auguftin  l’cn  avoir  prié . [ Mais  on  ne  voit  pas  s’il  y laiflà 
aucune  partie  des  reliques  qu’il  portoit  : "&  il  paroift  mefme  plu- 
toft  qu’il  ne  le  fit  pas , quoi  qu’il  y ait  dû  pafler  quelque  temps , 
Vil  cft  vray  qu’il  ait  écrit  fon  liirtoire  en  416  & 417.  ] 

'On  ne  doute  pas  que  ce  ne  foit  luy  dont  Severe  Evefque  de 
Tifle  de  Minorque , parle  dans  fa  relation  "*  faite  au  mois  de  fe- 
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vrier  418,  'où  il  dit  que  peu  de  temps  auparavant , & à peu  pr« 
dans  le  mcfme  temps  qu’il  avoir  erfé  fait  Evelque  de  cette  iflc, 
'qui  eft  prelque  egalement  éloignée  de  la  Mauritanie  & de  l’Ef 
pagne , 'il  y clloit  abordé  un  Preftre  de  très  grande  lainteté , qui 
venoit  de  Jerufalem , & qui  en  avoir  apponé  des  reliques  de  S. 
Eflienne  révélées  depuis  peu  de  temps  ; que  ce  Preftre  avoir  re- 
lôlu  de  les  porter  en  Efpagne,  mais  qu’il  n’a  voit  pu  y palier  [ à 
caulë  que  les  Gots  & les  Vandales  l’occupcacnt  toute,]  & qu’ainft 
après  avoir  demeuré  quelque  temps  à Magonc  l’une  des  deu.'c 
villes  de  l’ifle , [ & qui  en  porte  aujourd’hui  le  nom , ] 'il  s’en  elloit 
retourné  en  Afrique  , lailiànt  les  reliques  qu’il  portoit  dans  l’egli- 
fe  de  Magone,  'qui  eftoit  un  peu  hors  de  la  ville. 

'La  lùite  fit  allez  juger  que  cela  s’eftoit  fait  par  l’infpiration 
du  S.  Efprit.  'Car  il  y avoit  dans  cette  ville  un  allez  grand  nom- 
bre de  J uils,  '&  des  plus  qualifiez  du  lieu , qui  peu  de  temps  après 
le  convertirent  tous  en  huit  jours,  hommes  & femmes,  au  nom- 
bre de  540  perfonnes  : & leur  converfion  fut  accompagnée  d’un 
grand  nombre  de  miracles  & de  prodiges , qui  marquoient  vifi- 
blcment  le  doit  de  Dieu . 'Ils  comnrcnccrent  à le  convertir  le 
làmcdi  deuxieme  de  lévrier  en  l’an  4i8.'S'cverc  Evelque  de  l’ifle 
écrivit  la  relation  de  tout  ce  qui  lé  pafla  alors , & il  l’adrefta  à 
toute  l’Eglilé.  'Baronius  l’a  tirée  d’un  manulcrit  du  Vatican , & 
l’a  inlérte  dans  lés  Annales , où  on  la  peut  vcâr.  [ Les  Benedidins 
l’ont  jointe  aulfi  au  recueil  qu’ils  ont  fait  des  pièces  qui  regar- 
dent les  reliques  de  S.  Elticnne , dans  l’appendix  du  lettieme 
tome  de  S.  Auguftia  ] 

ARTICLE  VIL 


Reliques  de  S,  Ejiienne  à U^ale  : Evode  en  fait  écrire  ï'bijioire. 

[T  A relation  de  Severe  pallâ  bientoft  en  Afrique , ] 'où  Ev'ode 
I célébré  entrelesamisdeS.  Auguftin,&]Eve^ue  dllzale 
ville  f de  la  Proconlulaire , voifine  de  celle  d'U  tique ,]  la  fit  lii'c 
publiquement  dans  Ibn  eglife  le  jour  mcliue  qu’il  y reccut  lô- 
lennellcmcnt  des  reliques  de  S.  Ellienne  ; & elle  y fût  écoutes 
avec  beaucoup  de  dévotion  . ( L’Egülc  d'Uzale  n’a  donc  eu  ces 
reliques  qu’en  4 1 8 au  pluftoll . ] 'Elle  les  pouvoit  avoir  eues  de 
quelques  moines  qui  les  avoient  fait  venir  dXDricnt  fût  le  raport 
"d’Orofe.  v.u  OMC  J. 

'Ces  moines  les  avoient  déjà  lâns  qu’on  le  Içeuft , & pcrlbnne 
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n’efperoit  encore  en  pouvoir  avoir  à Uzale,  loriqu’il  plut  à Dieu 
d’en  donner  des  marques  pardiveriês  vifions.  'Et  environ  40  c.i.p.éju.u. 
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jours  après  , on  les  apporta  dans  une  eglife  de  Martyrs  prés  d'Û- 
zale  , fur  laquelle  quelques  perfonnes  virent  une  étoile  qui  lêm- 
bloit  venir  audevant  du  iâint  Manyr  . 'Ces  reliques  confiftoient 
en  une  fiole  od  il  y avoit  des  gouttes  de  fang  & de  petits  Irag- 
mens  d’os.'L’Eve(que  [Evode]  receut  ces  reliques,*  & après  qu’on 
eut  célébré  les  lâints  MyAeres , il  les  porta  à la  ville  allis  dans  un 
char  accompagné  de  beaucoup  de  peuples  qui  chantoient  les 
louanges  de  Dieu , Sx.  d’un  grand  nombre  de  cierges  & de  lumi- 
naires. 

'Lorlque  les  reliques  cAoient  encore  dans  l’cglifc  des  Mart)-rs, 
un  nommé  Concorde  qui  avoit  eu  le  pié  rompu,  y vint  remercier 
Dieu’d’avoir  eAé  guéri  la  nuit  de  devant  par  S.  EAienne.  Après 
y avoir  prié  longtemps,il  y alluma  des  cierges, & y laiflà  le  baAon 
avec  lequel  il  elloit  venu. 

'Les  reliques  furent  portées  dans  l’eglilê  de  la  ville^au  jubé,& 
placées*  fur  un  throne  omé  de  tentures  , 'avec  un  f linge  qui  les 
couvroit.  Et  le  mefinejour  une  femme  aveugle  ayant  leulemcnt 
touché  ce  linge,  f recouvra  la  vüc  la  nnit  fuivante.  'Elles  furent 
mifes  enfuite  en  un  lieu  fermé  avec  de  petites  portes , afin  que 
l’on  n’y  touchaA  pas. 'Il  y avoit  une  petite  fêneAre  par  oîi  l’on  y 
fhifoit  toucher  des  linges , '"qui  lèrvoient  enfuite  à guérir  divers 
mau.x. •'Elles  y cAoient  pofées  fur  une  efpece  de  lit. 

•*  Evode  avoit  d’abord  lêparé  une  partie  des  reliques , & les 
avoit  miles  en  une  petite  chaflê  d’argent  dans  fon  monaltere , 
' pour  les  porter  en  une  eglife  de  Ibn  diocefe  qull  avoit  retirée 
«•  des  ■ DonatiAes.  Mais  la  veille  qu’il  devoir  faire  cette  tranAation, 
le  peupled’Uzale  l’ayant  fçeu,  s’y  oppolâ,ôc obligea  l’Evefque  de 
promettre  avec  ferment,  qu’il  mettroit  cette  partie  des  reliques 
dans  l’egli/ê  [de  la  ville]  avec  le  reAe.  Cet  événement  avoit  eAc 
prédit  par  deux  révélations,  qui  marquoient  que  Dieu  n’agrcoit 
point  cette  tranAation . Et  on  remarque  en  efict  qu’elle  euA  eAé 
capable  de  caufer  quelque  divifîon . 'Evode  accomplit  la  pro- 
mcAè , & porta  avec  grande  fôlennité  à l’eglilê  cette  partie  des 
reliques  qu’il  avoit  refervée  dans  fon  monaAere.  Dieu  augrnenta 
la  joie  de  cette  fblennité,  en  rendant  la  vüc  à un  aveugle  qui  vint 
en  chemin  toucher  la  chaAè  du  Saint. 

'Depuis  que  les  reliques  de  S.  EAienne  furent  m'ifes  dans  l’egh- 
fc  d’Uzale,  il  s’y  fit  un  très  grand  nombre  de  miracles,  ^ &on  y vit 
heretitlue  d’Afrique  t qui  teiteroient  le  batiefine  5fc. 
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Bar.j.auj.».  Vf nir  dc  tcKis  coftcz  iinc  affluence  incroyable  de  peuple . 'On 

prétend  que  la  fiole  oîi  il  y avoit  de  fon  fâng  "en  fait  encore  au-  V.  s.  Ej?.» 
jourd'hui  à Naplc. 

Evod.pr.p.esi.  'Evode  crut  qu’il  eftoit  de  fon  devoir  de  publier  dc  tous  collez, 
i.lxc.  [ & de  conlcrver  à la  pofterité]  les  merveilles  que  Dieu  operoic 

dans  fon  Eglifê  ; & ordonna  à une  perlbnne  do  les  écrire.  Cette 
C.4.IS  p.ejj.  perlbnne  luy  obeir;  '&  ne  pouvant  pasncanmoius  mettre  tous  les 
b.ciôjs.t.c.  miracles  qui  le  faifoient , il  choilit  feulement  ceiut  qui  clloient 
pr.p.6ji.i.c.  les  plus  connus , dont  il  fit  un  livre  , 'où  il  protclle  qu'il  n’a  tra- 
vaillé qu’à  raporter  les  faits  avec  toute  la  vérité  & la  fimplicité 
pollible  , aj  ant  mefme  mis  quelquefois  les  propres  termes  donc 
les  malades  s’cfloient  fervis.Carles  perlbnnes  lages  & religieufcs“ 
aiment  toujours  mieux  , dit-il , la  vérité  , quelque  barbaie  que  “ 
foient  les  termes  dont  on  l’exprime  , que  le  menlbnge  orné  des  “ 
Ci-c.i.p.sjs.i.d.  exprelfions  les  plus  éloquentes  & les  plus  polies '11  dit  luy  mefme  “ 

1.1. c.i.p.6jii.  qu’il  elloit  de  l’Eglilê  d’Uzale, '&  qu’il  elloit  prelênt  lorlque  les 
«lie  6-  reliques  de  S.  Eflierme  furent  apportées  dans  la  ville.  * 11  paroill 
» cY  * aulTi  qu'il  demeuroit  dans  un  monafiere  avec  Evode.  “’Il  adrcllb 

dilcours  quelquefois  à Evode,  ‘^quelquefois à les  peres  & à 
I .J.  ' ' ^ fes  freres,[  qui  efloient  peut  ellre  les  Ecclefial  tiques  & les  moines 
d’Uzalc.] 

1.1. f.is.p.635.  'Il  faifoit  ce  recueil  pour  ellre  lu  publiquement  le  jour  de  la 

à l'tc  I P 63s  ‘’^ri  le  lut  en  cflêt  ; & après  qu’on  avoit  lu 

i<i.  ' ' ' un  miracle,  en  faifoit  monter  au  jubé  la  perlbnne  dont  on  ve- 

noit  dc  raporter  la  guerifbn  , lorlqu’elle  fè  trouvoit  prelêntc , 
afin  qu’elle  en  rendift  elle  mefme  un  témoignage  authentique  . 
tb.  'Il  n’y  eut  point  de  cœur  fi  dur  & fi  infenfible  , qui  ne  rcpandjlt 

alors  des  l’armes,  & qui  ne  fe  fêntifl  toudié  par  des  mou\  cmens 
de  refpeél  & de  pieté  . On  interrompoit  la  lecture  des  miracles 
par  des  cris  de  joie:  & cette  joie  le  redoubloit  encore  lorfqu’on 
voyoit  paroillre  ceux  en  qui  les  miracles  s’elloient  operez,  Ainfi 
le  cœur  touché  en  mefme  temps  pr  ce  qu’il  entendoit  & ce 
<}u’il  voyoit , fê  trouvoit  pnetré  des  flammes  du  divin  amoui'. 

Chacun  copia  aulfi  l’écrit. 

ARTICLE  VIII. 

Miracles  operei  à Uz^ale  (5  à Calame  par  les  reliques  de  S.Eftienne, 

Eïod.Li.c.t.p.  ”'T  E mcline  auteur  qui  avoit  écrit  l’hifloire  dont  on  vient  d® 

63s.i.b.  I i prier,  compfà  depuis  un  fécond  livre , partie  des  gueri- 
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lions,  partie  de  divers  autres  prcJiges  que  Dieu  avoir  opérez  par 
le  nuçen  des  reliques  de  S.  Èftienne  depuis  qu’il  avoir  écrit  le 
premier  /On  voit  dans  ces  deux  livres , que  le  Saint  apparoillbit 
aflèz  ordinairemetJt  comme  un  jeune  homme , * & quelquefois 
'en  habit  de  Diacre.  'On  y voit  aufli  plufieurs  morts  réfluldrez  ; 
'&  entre  autres  l’enfont  dont  parle  S Auguftin/à  qui  Dieu  ren- 
dit la  vie  pour  recevoir  le  batteûne. 

'Entre  les  autres  miracles , on  peut  remarquer  celui  de  Refti- 
tute  du  diocefe  d’Hippone,  paralytique  de  tous  lés  membres , & 
de  la  langue  mefine  ; qui  ayant  oui  parler  des  reliques  de  S. 
Edienne  à Uzale,  s’y  fit  porterj;ce  qui  marque  qu’il  n’y  en  avoit 
pas  encore  à HipponcJ  line  fut  guéri  que  peu  à peu;  & comme 
il  vouloir  s’en  retourner  au  bout  de  quatre  mois , avant  que 
d’eftre  tout  à fait  guéri,  îl  receut  ordre  [dans  une  vlfion]  d’atten- 
dre encore  quattre  mois,  apres  iefquels  il  s’en  retourna  à pic.  'Un 
autre  paralytique  fut  guéri  avec  un  peu  de  poufficre  qu’on  luy 
apporta  du  lieu  oîi  repdbicnt  les  reliques  du  lâint  Martyr . 'Un 
aveugle  ayant  receu  la  vue  au  mefme  lieu  , après  y avoir  paCTc 
huit  jours , y offrit  en  aélioo  de  grâce  une  cliandclle  d’argent . 
'L’hiftdire  du  dragon  de  feu  qui  fit  trembler  toute  la  ville  d’Uza- 
le , eft  particulièrement  remarquable  à caulé  du  tableau  qu’il 
parut  que  Dieu  mefine  en  avoit  envoy  é, & qui  fut  mis  devant'la 
chaffè  ou  la  chapelle  de  S.  Ellicnne . 

'On  n’avoit  point  accoutumé  à Uzale  de  foire  donner  à ceux 
qui  avoient  efté  guéris  par  miracle,  des  mémoires  de  leur  mala- 
die & de  leur  gucrifon,  pour  les  faire  lire  devant  le  peuple,  com- 
me on  faifoit  en  d’autres  endroits . Mais  S.  Auguftin  y eftant  v^e- 
nu  "à  peu  prés  dans  le  temps  qu’une  dame  de  qualité  nommée 
tPetronie , avoit  efté  guerie  miraculeufement  ; il  exhorta  cette 
dame , à la  prière  d’E\'ode,de  donner  un  mémoire  de  ce  miracle; 
à quoy  elle  le  fournit  très  aifément  ; & il  y a apparence  que  les 
autres  firent  depuis  la  mefme  chofe.  [Il  y a de  mefine  tout  fujet 
de  aoire  que  ce  fut  par  le  confeil  de  S.  Auguftin , & pour  fup- 
plécr  au  oefout  de  ces  mémoires , qu’Evode  fit  écrire  les  mira- 
cles qui  s’eftoient  foits  dans  lôn  Eglifc . ] 

'L’Eglifê  de  Calamc  eut  des  reliques  de  S.  Eftienns  quelque 
temps  après  celle  d’Uzalc,  par  le  moyen  de  Poflîie  lôn  Evefque 
qui  y en  apporta  : & on  y vit  auffi  paroiffre  des  prodiges  fêm- 
niables  à ceux  que  Dieu  avoit  opérez  autrefois . De  forte  que  S’. 
Auguftin  & les  autres  Eveiques , jugeant  qu’il  cftoit  utile  de 
publier  par  tout  ces  merveillcs,introduiûrcnt  l’ufoge  des  memoi- 
Hifi.  Eccl.Tom.  IL  C 
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Tes  dont  nous  avons  parié  . S.  AugulHn  dit  que  pour  recueillir 
Iculcment  ces  mémoires , lâns  parler  de  beaucoup  d’autres  mi- 
racles dont  on  n’en  avdt  pu  avoir  , il  eull  felu  faire  plu/icurs  li- 
vres. Et  cela  eft  aifé  à crcare , pui^u’il  y en  avoit  infiniment  da- 
vantage à Calame  qu’à  Hippone,  oîi  neanmoins  on  en  trouvoit 
environ  70. 

Augp.  lÿi.i.c.  'Entre  ce  grand  nombre  de  miracles,  S.  Auguftin  remarque 
■ l’hiftoire  d’Eucaire  Preftre  d’Efpagnc  guéri  de  la  gravelle  , & 

depuis  reflulcité  par  le  moyen  d’une  de  lès  chemilès  qu’on  avoit 
porté  à la  challè  du  Saint . 'Il  remarque  encore  deux  goutteux  , 
dont  l’iui  fut  tout  à fait  guéri,  & l’autre  apprit  par  re\'clation  un 
rcmede  qui  appailôit  la  douleur  de  là  goutte  toutes  les  ibis  qu’il 
le  prenoit. 

Mais  il  s’arrefle  particulièrement  fur  un  homme  de  qualité 
t»mmé  Martial , qui  eftant  déjà  fort  âgé,  & malade  à la  mort,ne 
vouloir  point  entendre  parler  de  le  faire  Chrétien  . Son  gendre 
qui  cftoit  battizé  depuis  un  an  , s’en  alla  prier  devant  la  challè 
^ *•  de  S.  ElHcnne,'avec  tous  les  eflèts  que  peut  produire  une  pieté 

véritablement  ardente  & lîncere . En  s’en  retournant  il  emporta 
de  l’autel  les  premières  fleurs  qu'il  y trouva,  & les  mit , lorl^u’il 
fut  nuit , fous  la  telle  de  fon  beau-pere . Le  lendemain  d«  le 
grand  matin  , Martial  demanda  qu’on  allall  promtement  quérir 
l'Evelque  ; Il  déclara  qu’il  croyoit  en  J.  C,  & fut  aullitoft  battizé 
avec  la  joie  & l’admiration  de  tout  le  momie  . Depuis  cela  juG 
qu’à  là  mort  qui  arriva  peu  après,  il  eut  toujours  ces  paroles  à la 
bouche , J.  C.receve:^monffprit;  quoiqu’il  ne  fçeull  point  dutout 
que  c’eullent  eflé  les  dernieres  paroles  de  S.  Ellienne . 

P**  ?**?^  ?•*?•*?••?•*  ?**?•* 

ARTICLE  IX. 

Saint  Augujlin  honore  le!  reliques  de  S.  Eflienne,  Ù apprend  aux 
autres  d les  honorer. 


Aug.cir.l.si. 
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'T  Eglise  d'Iiippone  n’eut  des  reliques  de  S.Ellienne  qu’a- 
I i prés  celle  de  Cahme,  moins  de  deux  ans  avant  que  S.  Au- 
gultin  écrivift  fon  dernier  livre  de  la  cité  de  Dieu , [ '’c’ell  à dire  V.  Sjînt 
ce  Icmble  for  la  fin  de  l’an  424.  On  peut  juger  de  quelle  ma- 
niere  S.  Auguftin  les  receut,  ] 'par  la  lettre  qu’il  écrit  à un  EveG 
que  nommé  Quintien,  où  après  luy  avoir  recommandé  quelques 
dames  qui  alloient  chez  luy , il  dit  qu’elles  portoient  des  reli- 
ques du  très  heureux  & très  glorieux  Mart)  r S.  Eftiennc:  à quoy 
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„ il  ajoute  ; Voftrc  fkinteté  n’ignore  pas  combien  elle  ell  obligée 
„ dlionorcr  tes  reliques , ainii  que  nous  avons  fait  de  noftre  part , 

'Nous  avons  encore  un  fermon  qui  peuteftic  celui  qu’il  fit  à r.jiy.  p,iH9.â. 
la  réception  des  reliques  de  S.  Eflienne  . On  y vtât  que  ces  rcli-  *• 
ques  confilloient  en  un  peu  de  poudre  de  à chair  ; oc  il  admire 
que  ce  peu  de  poudre  euft  aflemblé  un  fi  grand  nombre  de  per- 
n fonnes;  oc  encore  une  poufficrc  cachée  [ dans  un  reliquaire . 3 Mais , 

7»  dit-il , les  grâces  que  l’on  en  reçoit  ne  font  pas  cachées . Confi- 
7»  dciez  quelles  peuvent  eflxe  ks  recompenfès  que  Dieu  nous  re- 
7>  ferve  dans  la  terre  des  vivans , puifqu’il  accorde  de  fi  grandes 
77  choies  par  les  feules  cendres  des  morts.  La  chair  de  S.  Eftienne 
» devient  célébré  en  toutes  fortes  d’endroits;  mais  ce  n’eft  que 
« pour  relever  le  mérité  de  fe.foy  . Souhaitons  de  telle  forte  d’ob- 
77  tenir  des  grâces  temporelles  par  foo  intcrcellion,  que  nous  meri- 
” tiens  en  l’instant  d’en  recevoir  d’etemellcs.  'Il  continue  à mon.  b.J. 
trer  que  la  véritable  maniéré  d’honorer  les  Saints,  ell  d’imiter 
leurs  vertus , & que  celle  dont  S Eflienne  nous  donne  particu- 
lièrement l’exemple , efl  l’amour  des  ennemis.  '11  promet  enfin  p.ii7rJ7. 
que  ce  Saint  veillera  dans  fes  cendres  [ pour  obtenir  de  Dieu  les 
grâces  qu’on  luy  demandera  ■ 3 * 

'On  mit  les  reliques  de  S.  Eflienne  dans  un  liai  lâint  environ-  civ.i.t«.i.p, 
né  d’une  baluflrade , “ qui  clloit  dans  l’eglife , ■’  & qui  en  elloit  j * 
neanmoins  feparé  en  quelque  forte  : [ Et  ce  pouvcMt  ellre  quel-  i ».c, 
que  chapelle  particulière  qui  tenoit  à l’^life , & qui  elloit  en- 
fermée dans  le  raelme  cloiltre . ] 'On  eleva  un  autel  non.  à S. 

Jt  rtHiKUs,  Eflienne,  mais  à Dieu  "fur  les  reliques  de  S.  Eflienne;  '«Sc  le  jour  b. 

qu’elles  y furent  mifes , S.  Auguflin  fit  un  fermon  au  peuple , 'oii  t.f  |h;î,c. 
iility  raccommandede  refpe£lcrcclieu& ce  jour,  pour  y honorer 
& Eflienne , & y adorer  Dieu  qui  luy  a accordé  la  couronne , & 
a. donné  à tous  les  Martyrs  la  grâce  de  vaincre  non  feulement 
tous  les  attraits,  du  monde , mais  encore  fes  phis  grands  fiippli- 
•tiu  . ces . 'Cet  autel  efltnt  apparemment  dans  une  "chapelle , à la  voûte  f.ju.c.TJ.pi 
de  laquelle  S.  Auguflin  fit  mettre  quatre  vers-,  pour  apprendre 
à tout  le  monde ,.  comme  on  le  juge  par  la  fuite  de  fon  difcours  , 
que  c’efl  à la  vertu  de  Dieu  qu’il  faut  raporter  les  miracles  que 
font  les  Saints , & que  c’efl  de  luy  que  nous  recevons  des  grâces- 
par  eux. 

'Il  rccomimndc  fort  cette  vérité  en  divers  endroits , craignant  iblii7j  f|f  jir- 
fans  doute  [que  la  pieté  ne  degenerafl  en  fuperflition-,]  qu’on  ne  P *• 
difeemafl  pas  affez  le  ferviteur  du  maiflre , [ & qu’on  ne  s’arreflafl 
àS  Eflienne  fans  palier  par  luy  jufqu’à  Dieu  ; ] au  lieu  que  tous- 
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10  SAINT  ESTIENNE. 

les  nmcies  qui  fe  font  par  les  reliques , fc  font  au  oomf  & par 
la  vertujde  J.  C,  afin  qu’il  firic  adoré  avec  plus  dcrefpcélr,  & 
qu’on  s’afiure  de  plus  en  plu»  quil  viendra^  un  Jour  Juger  les  vk 
vans  & les  morts . 

'S.  Auguftin  pari»  d’une  Memdre  de  & ElHenne  à Hippon» 

"hors  de  la  ville,  f II  n’exprime  pas  fi  c’elWt  la  mefme  dont  il  m /«w**- 
parle  ordinairement , ou  une  féconde . ] Il  dit  qu’en  mdns  de  • 
deux  ans  il  fë  trouveie  déjà  environ  70  relations  d autant  de 
nûracles  faits  à Hippone  depuis  qu’il  y avoir  des  reliques  de  ce 
Saint , fans  parler  de  plufieurs  autres  dont  il  lâvoic  affurément 
qu’on  n’avoit  pas  donné  de  mémoires. 

'Entre  ces  miracles , il  marque  feurement  trois  refuireéHons  de 
morts,  dont  l’une  lé  fit  par  le  moyen  de  * l'huile  du  lâint  Martyr , i- 
( ce  font  lés  termes) dont  on  Irota  le  corps  du  mort;  '&  la  gueri- 
lôn  de  Paul  & de  Palladie  & lôeur  , qui  trembloient  toujours . 

[ Nous  pourrons  rapoiter  "autrepart  les  particularitez  de  ce  mi-  v.  Saint 
racle , qui  font  très  confideiables  , Il  luflfît  de  dire  id  J 'qu’il  le  fit  Auguftin . 
apés  phifieurs  autres , le  dimanche  '&  le  mardi  de  Paûue  " . app.tn 

^Nous  avons  un  lérmon  que  S.  A ugullin  fit  en  un  jour  fort  chaud , 

* apres  qu’on  eut  lu  ce  que  les  Aéles  portent  de  & ElKenne . 11 

vouloir  lire  ce  Jour  là  un  mémoire  de  quelque  grâce  que  Dieu 
a voit  accordée  par  le  mefine  Saintr  mais  à caulé  que  la  leélure 
[de»  Adesjavoit  ellé  fort  longue  , ili  remit  cela  au  dimanche . 

'Dans  ce  lérmon  il  avertit  lés  auditeurs  que  les  prières  de  S. 

Eftienne  obfcnoient  bcaucoitp  de  cholés , mais  non  pas  tout . 

Car  nous  trouvons,  dit-il , dans  les  memdresque  l’on  nous  donne  “ 
de  lés  miracles , qu'il  a eu  quelquefois  de  la  peine  à obtenir  de  « 
certaines  grâces  quoiqu'il  les  ait  enfin  obtenues  , lorlque  la  fby  « 
de  celui  qui  les  luy  demandoit  ne  s’éft  point  lalfée . On  ne  s’ell 
pdnt  ennuyé,  on  a toujours  prié,  & enfin  Dieu  a accordé  la  grâce  “ 
par  S.  Eftierme . Nous  avons  les  paroles  par  lelquelles  il  l’a  de-  “ 
mandée,  & on  luy  a répondu  i La  perlbnne  pour  qui  vous  priez  “ 
n'eft  pas  digne  de  recevoir  cette  faveur  r elle  a fait  telle  & telle  “ 
cf»lé.  Neanmoins  il  a perfifté , il  a conjuré , & enfin  il  a obtenu . “ 

Par  ob  il  nous  a fait  voir  qiill  prie  comme  lérviteur , & que  Deu  “ 
comme  maillre  accorde  ce  quil  veut,  & à qui  'il  veut.  “ 

'Dans  un  autre  lérmon , il  dit  qu'il  prefehera  peu , pareequ’on 
fera  bien  aile  d’entendre  lire  un  mémoire  des  grâces  que  Dieu 
avoir  accordées  par  le  lâinr  Martyr . 'On  voit  la  mefine  cholé  en 

i.Cette  huile  cfloit  apparemment  celle  cîes  lampe?  qui  biulbirot  devant  lei  reliques  du  Sal 
On  voie  dans  rbiPoire^que  Dieu  a foLT.'nr  <*air  des-  miraeVs  ]ï'jr  cct:e  huile  r 
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d'autres  endroits.  Il  remarque  dans  unlèrmon,  que  le  Martyr Ca«.c.i.p. 
appanif  une  fois  à une  femme  qui  lôuflfroit  de  très  grandes  dou- 
leurs  i & fiu  ce  qu’elle  fe  plaignoit  qu’elle  ne  pouvoir  les  fuppor- 
„ ter , il  luy  dit  avant  que  de  la  guérir  ; Et  û vous  aviez  à endurer  le 
«martyre  ? comme  voulant  dire  qu’elle  devoir  regarder  lôo  mal 
comme  un  martyre  ; car  il  paroift  que  S.  Augullin  l’a  pris  en  ce 
fens. 

ARTICLE  X. 

Miracles  faits  en  divers  endroits  par  les  reliques  de  S.  Ejlienne 
L' Impératrice  Estdocie  fait  baftir  une  eglife  de  fon  nom 
à Jerufaîem , où  l'on  met  fon  corps. 

[^^UtrE  les  Eglifes  d’Uzafe , de  Calame,  & d’Hippone,  S, 

Auguftin  remarque  encore  divers  endroits  de  l’Afrique  oil 
les  reliques  de  SLEftienneavoient  fait  plulieurs  miracles.  ] 'L’Evef  Aug  civ.  i.iic; 
que  Projette  en  apportoit  en  un  lieu  de  la  Numidie  appelle  les  * p 
Eaux  de  Tibile  ; & un  très  grand  nombre  de  perfonnes  venoient 
au  devant . Dans  cette  foule  il  y avoit  une  femme  aveugle,  qui 
demanda  qu’on  la  fift  approcher  de  l’Evefque . Elle  donna  des 
fleurs  pour  faire  toucher  aux  reliques  : & quand  on  les  luy  eut 
rendues , elle  les  mit  for  fes  ) eux  , & recouvra  la  vile  en  mefme' 
temps. 

'Lucille  Evelque  de  Synice  [ou  Sinite]auprés  d’Hippone, a voit  c.- 
depuis  longtemps  une  firtule,  & il  elloit  preft  d’y  faire  mettre  le 
fer . Mais  depuis  qu’il  eut  apporté  à fon  Eglife  des  reliques  de  S. 

Ellicnue,  là  nflule  ne  parut  plus,  ayant  eftéguerie  dans  le  temps 
qu’il  les  portoit. 

'11  y eut  aufli  deux  morts  reflufeitez  en  un  village  nomme  An-  i t>. 
dure,  dans  l’eglife  duquel  il  y avoit  "des  reliques  du  mefme  Saint, 

'qui  en  rendant  ainfi  la  vie  aux  morts , faifoient  bien  connoiftre  Cjig.ts.p. 
de  quelle  vie  [ & de  quelle  gloire  ] il  jouïflbit  luy  mefme  [ devant  ' 

Dieu 

On  ne  voit  point  par  S.  Auguftin  qu’il  y euft  de  fes  reliques 
à Carthagp  ; & il  p^oift  mefine  plutoft  qu’il  n’y  en  avoit  pas , ] 

'puifque  Petronie  qui  y demeuroit , vint  à Urale  pour  invoquer  cîv,!.«.-j.7. 
le  fecours  de  S.  Eltienne . “ On  voit  la  mefme  choie  dans  l’hilloi-  , 

v.la  noie  «i-rc  de  Megccie , [ "fi  elle  eft  diftërente  de  Petrooie.  ] '*  Et  F iorent  p 6i(s.i.i). 

qui  efloit  officier  dan  Carthage , fe  croyant  redevable  de  fâ  vie  * ' s r «s»* 
à S.  Efticnne,  s’en  vint  tout  feul  à Uzale  dont  il  ne  fâvoit  pas 
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lèulcmenc  le  cliemin , pour  le  remercier  de  cette  grâce . 'U  elF 
certain  neanmoins  qu’il  y en  avoit  vers  l'an  4J4  dans  un  mona- 
lleic  de  vierges , oîx  il  fe  fit  un  miracle  extraordinaire  raportc 
par  un  auteur  de  ce  temps  là. 

[ Pour  ce  qui  eft  des  autres  provinces , J S.  Auguftin  nous  aflure 
qu’il  y avoit  à Ancône  en  Italie  "une  fort  ancienne  * eglife  de  S. 
Ellienne  y qu’on  croyoit  mefine  dire  du  temps  des  Apoftres . Il 
s’y  failbit  quantité  de  miracles , mais  feulement  depuis  que  Dieu 
eut  révélé  les  reliques  de  ce  Saint . 'S.  Grégoire  le  Grand  parle 
aufli  de  cette  eglife  qui  eftoit  auprès  d’ Ancône:  * La  tradition  du 
pays  dloit  qu’elle  avoit  efté  baftie  à l’occalloo  "d’une  des  pierres 
dont  on  avoit  lapidé  S.^Eftienné,  qui  ayant  efté  ramaflee  par  un 
Chrétien  prefent  à cette  aétion^  avoit  depuis  efté  apportée  en 
cette  ville. 

'Il  y avoit  des  reliques  de  S.  Eftienne  dàns  une  eglife  de  Portu- 
gal en  une  campagne  appellée  Ofen . S.  Grégoire  de  Tours  ra- 
porte  comment  le  battiîlere  s’y  remplilïbic  tous  les  ans  le  lâmcdi 
feint  par  un  miracle  vifible  , & comment  Dieu  punit  les  héré- 
tiques qui  voulurent  la  profaner. 

'Le  mefnoe  Saint  témoigne  "qu’il  y avok  à Tours>des  reliqucs  &>:• 
de  S.  Eftienne , qu’il  nûr  dans  une  chapelle  dediée  longtemps 
auparavant  Ibus  feo  nom  ; qu’il'y  en  avoit  aufti  à Bordeaux;  ’’  & 
que  l’on  confenmit  de  (œ  feng  dans,  l’eglife  catliedrale  de 
Bourges , [qui  porte  encore  aujourd'hui  le  nom  de  S.  Eftienne.  ] 

Il  raportc  diverfes  merveilles  faites  en  tous-ces  lieux . L’on  voie 
par  ce  qu’il-ditde  Bordeaux  , que  ces  reliques  n’eftoient  pas  tou- 
jours du  corps  du  Saint . 'S-'  Melanie  la  jeune  mit  des  reliques 
de  S.  Eftienne  dans  l’eglife  du  mon.iftere  de  vierges  qu’elle  avoit 
fait  baftir  à Jerufelem. 

[ Après  avoir  parlé  des  reliques  de  ce  Saint  répandues  dans 
tout  le  monde  , Û ne  faut  pas  oublier  ce  qui  regarde  Ibn  corps 
entier.  Nous  avons  vu  que  de  fbn  tombeau. à Caphargairrala  , il 
avoit  efté  porté  à Jerufelem , & rais  dans  l’eglife  de  Sion . ] 'Il  fût 
depuis  transféré  en  une  eglife  magnifique  que  l’on  fit  baftir  au- 
près des  murailles  de  Jerufelem  , dans  le  lieu  mcfmc  où  il  avoit 
efté  lapidé.  Bafilc  de  Selcucie  "dit  que  ce  fut  Juvcnal  qui  la  fit  c'ed 
baftir.  [ mais  ce  f ut  fens  doute  des  deniers  de  llmperatrica  Eudo- 
• de  femme  de  Theodofe  le  jeune , ] 'qui  cftant  venue  à Jerufelem. 
[poiu  la  féconde  fois  ven  l’an  444,  ] y fit  baftir  à prés  d’une  ftade: 
de  la  ville,  une  eglife  de  S.  Eftienne  fort  belle  & fort  e.xhauftée  „ 
oii  elle  fut  enterrée  après  fe  mort.  'Nicephore  ajoute  mcfme  ex-r 
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preflcinent,  que  c'eftoit  dans  le  lieu  011  S.  Eftienne  avoir  Ibuflcrt . 

'J1  y pouvoir  tenir  dix  mille  perlônnes  au  moins.  * Eudocie  mit  7 p.ç:. 
vers  456,  "un  Supérieur  dans  La  mailôn  de  S.  Eftienne  vers  Jeru-  g, 

lâlem,[qui  iêmble  par  là  avoir  efté  un  monaftere;]'&  Metaphrafte  Coîc:.™  pi  ’ 

Juy  en  donne  poutivement  "le  titre  . Cette  eglilê  n cftoit 
neanmoins  encore  tout  à fait  achevée  en  l’an  460,  auquel  elle 
fût  dedice  le[  mécredi  J i s de  juin  : & Eudocie  y afligna  alors  de 
grands  revenus . 'Des  l’an  439  il  y avoit  à Jeni/âlem  une  eglilè  de  Sur.ji.Jcc.p. 
S.  Eftienne[ differente  de  celle-ci . J 3*1  Jj»- 

'Eudocie  s’en  retournant  à Conftantinople  en  la  mefine  année  Msrc.chri 
439,  après  un  premier  voyage  qu’elle  avoit  fait  à Jcrulàlcm , y ap-  ^ 

porta  des  reliques  de  S.  Eftienne , qui  lurent  miles , dit  un  an-  ’ 
cicn  auteur , dans  l’eglilê  de  S.Laurent  "le  2 1 de  lèptembre,  auquel 
depuis  oe  temps  là  on  lit  [ dans  cette  eglilê  ] la  fefte  de  l’un  & de 
üautre  de  cesûintsf  Diacres . * On  a quelque  lieu  de  croire  que  ce 
fut  une  main  de  S.  Eftienne  qu’Eudocie  apporta  . ] 'On  marque  Cang.Je  c.u. 
julqu’à  neuf  cglilês  ou  chapelles  de  S.  Eftienne  dans  Conftanri-  P '3«-'3». 
nople,  & quelques  unes  qu’on  prétend  anciennes . 'Celle  qui  eftoit  p is®- 
dans  le  palais , & qu’on  dit  avoir  efté  baftie  par  Pulquerie , cft  cé- 
lébré dans  l’hiftoire  , pareeque  plufieurs  Empereurs  & Impéra- 
trices y ont  receu  la  coiuonnc . 


V.Tlieo- 
dotc  II. 

5 13. 

* Note  7. 


S.  NICODEME. 

CONFESSEUR. 


jlCODEME  eftoit  un  Juif  de  la  Icéledes  loan.jy.i. 
Pharilîcns,  [ dans  lelquels  l’iiumilité  de  la  prédi- 
cation de  J.C.  trouva  une  oppolîtion  toute  parti- 
culière : car  s’ils  eftoient  les  plus  exaéts  en  l’ob- 
lêrvation  des  pratiques  extérieures  de  la  vertu , 
ik  eftoient  en  mcfme  temps  les  plus  fuperbes,  & 
pr  conlêquent  les  plus  vides  de  la  vertu  Iblide  & intérieure  . ] 
'Nicedeme  paflôit  mefme  pour  un  maiftre  & un  doéleur  du  peu-  » >»• 
pie  d'Ifrael , quoiqu’il  ignorait  les  veritez  les  plus  neccHàires  au 
làlut;  [ & il  cltoit  encore  enflé  du  faite  des  grandeurs  & des  di- 
gnitez  du  ftede , ] 'puifque  l’Evangile  luy  donne  la  qualité  de  v.i. 
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*4  SAINT  NICODEME; 

"Prince  des  Juifi;  [ qui  marque  peut-cftrc  qu’il  eftoit  Sénateur  de  *ix<"- 
JerulâJem  . Cependant  la  grâce  labai/Ià  fous  le  joug  & Ibus  la 
baileflc  de  la  Croix . ] = 

'Lors  donc  "que  le  Sauveur  commença  à faire  connoiftre  û i*«n  3«  <•« 
puifTancc  dans  Jerufklem  par  fes  miracles  , Nicodcme  ne  douta 
point  que  ce  ne  fufl  un  maillrc  envoyé  de  Dieu  [ pour  l’inflruc- 
tion  des  hommes  ; & il  le  vint  trouver  pour  apprendre  de  luy  la 
voie  du  falut . ] Mais  il  y vint  la  nuit , 'n’o/ânt  pas  encore  àire 
profêlTion  de  la  vérité  qu’il  reconnoiflôit  en  fbn  ame  : • & ainli  il 
efloit  de  ceux  qui  croyoient  déjà  en  J.  C,  mais  à qui  J.  C,  ne  fe 
confioit  pas  neanmoins , parcequ’ils  n’avoient  pas  une  fôy  afièz 
éclairée  & a/lèz  ferme , & n’eltoient  pas  encore  régénérez  par 
l’eau  & par  le  Æint  Efprit . 

'Comme  il  efloit  enflé  de  la  vaine  cflime  de  fâ  fcience , J.  C. 
pour  l’humilier  f luy  dit  des  veritez  aufquelles  il  ne  comprenoit 
rien,  ]&  luy  infulta  mefinc  en  quelque  forte  for  fon  ignorance, 
par  une  parole  qui  efloit  une  efpece  de  raillerie . [ Nk^eme  ne 
s’en  oflên/â  pas , J '&  il  paroifl  par  l’Evangile  qu’il  revint  enfoite 
d’autres  fois  vers  J.  C.  pour  recevoir  les  inflrudlions . *’  Il  le  dé. 
fendit  melme  [ ouvertement  ] en  une  occallon  contre  les  Pliari- 
fiens , en  leur  remontrant  qu’il  falloit  ecouter  un  homme , & 
l'examiner  avec  foin , avant  que  de  le  coixianner . [ Et  il  fo  dé- 
clara encore  plus  ouvertement  fon  difoiple  après  là  mort,  j'iorf. 
qu’il  vint  enfevelir  fon  corps , & qu’il  apporta  beaucoup  de  par- 
fums pour  l’embaumer. 

'On  ffait  qu’il  fut  battizé  par  les  difoipJes  de  J.  C,  [ quoiqu’on 
ne  fâche  pas  u ce  fut  devant  la  Paflion , ou  après  la  Pentecolte . ] 

* C^elques  uns  difent  que  ce  fut  par  S.  Pierre  & par  S.  Jean . Les 
Juîîs  ayant  f^u  qu’il  s’efloit  &t  battizer , le  depoferent  de  la 
dignité  qu'il  avoit , l’anathematizerent , [ le  chafTerent  de  la  fj'na- 
gogue , ] & le  bannirent  de  Jerufolem . * On  croit  que  cela  arriva 
"dans  la.  perlccutioo  qui  fuivit  la  mort  de  S.  Eflienne . ^ Quelques  •“ 
relations  mcâns  autorifées  difent  mefme  qu’on  voulut  le  faire 
mourir , mais  qu’à  la  confideration  de  Gamalicl , qui  efloit  fon 
oncle  ou  fon  coufln  germain  , on  fè  contenta  de  le  battre  prefque 
jufqu’à  rendre  l’ame , & de  piller  tout  fon  bien . 'Il  efl  certain  que 
Gamaliel  voyant  qu'il  efloit  perfocuté  pour  J.  C,  le  retira  dans 
fâ  maifon  de  campagne , où  il  luy  fit  fournir  fâ  nourriture  & fon 
vêtement  tant  qu’ü  vécut  ; & quand  U fut  mort , il  le  fit  enterrer 
avec  honneur  auprès  de  S.  Eflienne . 

'Quelques  uns  difent  qu’il  ne  vécut  que  peu  chez  Gamaliel  : 

[ d’où 
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[dVÆi  vient  peut-eftre  que  Photius  croyant  qu’il  eftoit  mort  de 
fcs  bJcffurcs,]  'a  dit  qu’il  a\T3it  efté  couronné  du  martyre,  * quoi-  Phot.c.i7i.p. 
que  la  relation  manulcrite  qui  parle  de  lès  fouftianccs , luy  don-  . 
ne  feulement  le  titre  de  Confelfeur,  & dife  expréflèment  que  & 

Eflienne  avoit  efté  Martyr , & que  Nicodeme  ne  l’elloit  pas . * P-m4- 
'Dans  la  révélation  de  fon  corps  il  fut  figuré  par  des  rofes  blan-  Je 
ches  dans  un  panier  d’or  , comme  Gamaliel,  & non  par  des  rou- 
gescommeS.  Eflienne.  'Car  Dieu  révéla  fon  corps  en  l’an  ^1$  , c.3.4.p.63g.6ji. 
"avec  ceux  de  S.  Eftiennc  & de  Gamaliel,  comme  d’autant  de 
Saints  qui  pouvoient  appaifer  fâ  colere  irritée  contre  les  hom- 
mes:'&  l’Eglife  latine  les  honore  tous  en&mblcle  3 d’aouft  dans  Fior.p.7io.7u[ 
les  plus  anciens  martyrologes.  'On  prétend  avoir  aujourd’hui  UHAdo.&c. 
fen  corps  dans  l’eglife  cathédrale  de  Pile.  ' ^ 

'Nous  avons  fous  le  nom  de  Nicodeme  & de  Jofeph  d’Arima-  r-mars, 
thic , un  Evangile  apocr)phe  , plein  de  narrations  fabuleufes , •’ 
qudquc  'Pierre  des  Nocls  & d’autres  modernes  les  aient  prifes  p.de  N.i.jc. 
pour  des  veritez.  ■'  Le  titre  de  cette  piece  Mite  qu’elle  a efté  trou-  “U  **"*’ 
vce  fous  Theodofe;  [ce  qui  peut  donner  uijet  de  croire  qu’elle  “ 
n’a  efté  feite  au  pluftoft  que  fous  ce  Prince  : & je  ne  croy  pas  en 
eftèt  qu’on  trouve  que  les  anciens  auteurs  en  aient  parlé , 
nimefme  qu’elle  foi t marquée 'dans  le  decret  de  Gelafe,  fait  Conc  t-a  p. 
longtemps  après  les  deux  Tneodofcs.  ] ' 


S GAMALIEL. 


DOCTEUR  DE  LA  LOY, 

ET  S.  ABIBAS  SON  FILS. 

A M A L I E L eftrât  un  Pharifien,  doéleur  de  la  Aa.s.Rja. 
loy , très  confideré  de  tous  les  Juifs.  'AuHi  S.  Paul  at.v.j. 
entre  les  chofes  qui  pouvoient  le  rendre  rccom. 
mandablc  aux  Juifs,  leur  dit  qu’il  avoit  efté  élevé 
aux  piez  de  Gamaliel  ,'que  c’eftoitluyqui  l’a  voit  Luci.d*  St.es. 
nourri&  luy  avcMt  enfeignélaloydansjerufâlem. 

'On  prétend  que  S.  Bamabé  clloit  auffi  fon  difciplc.  , suru'iun.p. 

[Pende  temps  aprésque  le  S.  Efpût  eut  formé  rEgIife"lcJoiU’  uo.js. 
H,ji.Eccl.Tom.Il  D 
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delà  Pentecofte , ] les  Juifs  voulant  faire  mourir  les  Apoflres^ 
qu'ils  avoient  6it  venir  devant  l’afiemblée  des  Preftres  ; Gama- 
liel  'qui  y efloit  prefênt,  commanda  qu’on  les  fift  retirer,  Voulant  V.S.  Pierre 
par  la  crainte  où  ils  les  mettoit , empelcher  que  les  Juifs  ne  le  * **’ 
fou pçonnaf lent  d'eftre  d’intelligence  avec  eux  , [ & ne  rejettaf 
font  ce  qu’il  vouloit  dire  en  leur  fâveiu- . ] Il  parla  enfuite  à l’af- 
fomblée  avec  tant  de  difcretion  & de  prudence,  que  fans  fo  ren- 
dre fufpedV , "il  leur  allégua  des  preuves  qui  montroient  que  la 
religion  Chiétienne  eftoit  une  œuvre  de  Dieu;  '&  il  leur  pcrfüa- 
da  au  moins  de  ne  pas  faire  mourir  les  Apoftres , comme  ils  en 
avoient  la  penfoe  . 'Ce  difcours  fût  caufo  encore  de  la  converfion 
de  beaucoup  de  Preftres , qui  conlideroicnt  GamaLel  comme 
leur  maiftre  & leur  chef 

'S.  Clu^  Ibftome  s’étonne  comment  un  homme  d’un  fi  lâgc 
difoemement , & qui  avoit  ouvert  un  avis  fi  équitable , "n’avoit  Note  t. 
ps  encore embrafléla  foy . Mais  il  n’eft  ps  pollible  , ajoute  t-il, 
qu’il  foit  toujours  demeuré  dans  fon  infidélité.  'Il  dit  meftne  en 
un  autre  endroit , comme  une  chofe  confhuite,  qu’il  "fut  con- 
verti  avant  S.  Paul. 

[ Ce  que  le  foui  inftindf  de  la  fo)’  faifoit  juger  à ce  Pcie,  Dieu 
nous  l’a  depuis  appris  d’une  maniéré  plus  certaine  , ou  au  moins 
plus  claire , pr  l'hiftoire  de  la  révélation  des  reliques  de  b.  Ellien- 
ne.  J'Car  nous  liions  dans  cette  hiftoirc,  qu’aprés  que  S.  Efticr.nc 
eu  cfté  martyri£é , 'Gamaliel  encouragea  les  Chrétiens , & les  V.S.Eflitn- 
exhorta  à aller  la  nuit  enlever  fon  corps , leiu  donna  lûn  chariot 
pur  l’aller  porter  en  une  terre  qu’il  avoit''à  fix  ou  fopt  lieues  de  lo  ou  it 
Jemfalem  , nommée  de  fon  nom  * Caphargamala  ; fournit  Jes,'^,'j|“; 
frais , 'qui  eftoient  grands  , * pur  luy  faire  rendre  tous  les  hon-  ou 
neurs  de  la  fepulture , & le  fit  mettre  dans  un  monument  tout 
neuf qu’il  avoit  deftiné  pour  luy  & pur  la  famille . 'Il  fit  cela  non  ” ’ 
feulement  pr  une  affeélion  & une  compaffion  [ humaine  ] pur 
ce  miniftre  de  J.  C,  mais  encore  ' paircqu’il  vouloit  ménager  '• 
cette  occafion  pur  le  faire  une  mérité  auprès  de  Dieu  , & pour 
obtenir  dans  la  refurreclion  quelque  part  à la  foy  de  fon  fervi- 
teiir  , dont  il  conrwiftôit  la  fâinteté. 

'On  croit  que  ce  fut  apés  cela  qu’arriva  la  prfocution"de  Ni-  V.roü  titre, 
codeme.  'On  prétend  qu’il  eftoit  "neveu  ou  coufin  de  Gamaliel , 

& qu’à  fa  confiderarion  les  Juifs  qui  le  vouloient  foire  mourir , ' 

fc  contentèrent  de  le  battre  & de  le  cliaftêr . 'Gamaliel  voyant 
qu’il  Ibuffroit  cette  prfocution  pur  J.  C,  le  retira  chez  luy  à 

I,  frfiinunt  kahre  À Dcrxr.o  . 
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la  campagne,  donnant  ordre  à fcn  receveur  de  luy  fournir  tout 
ce  qui  luy  foroit  neceflàire;  & quand  Nicodeme  fut  mort  il  le 
fit  enterrer  honorablement  auprès  de  S.  Eftiennc. 

[Il  y a bien  de  l’apparence  que  Gamaliel  elloit  déjà  battizé 
lorïqu’il  faifoit  ces  adlions  de  pieté  envers  les  lërviteurs  de  J.  C. 

Quoy  qu’il  en  lôit  pour  le  temps,  ] 'il  eft  certain  par  l’hiftoire  de  b. 

la  decouvene  du  corps  de  S.  Ellienne,  ou’il  receut  aufli  luy  met 

me  le  battefioe  de  J.  C.  par  les  mains  ae  lès  di/ciples  .*  '&  quel-  mrp.MifPhof. 

?|ues  uns  marquent  que  ce  fut  par  celles  de  S.  Pierre  & de  S. 
ean.  'De  deux  fils  qu’il  avoir,  le  fécond  nommé  Abibas  fut  bat-  Luci.de  Sc.c.j. 
tiré  avec  luy  à l’âge  de  20  ans  ou  environ . C’ell  pourquoi  Ga-  f 
maliel  le  confideroit  comme  fon  très  cher  fils . 'II  moumt  peu  c.ss.p.sji.i  i». 
après  avant  fon  pere , ayant  toujours  véai  dans  la  virginité,  & 
dans  une  pureté  toute  entière  de  corps  & d’dprit . [ "Avant  là 
converfion  mclme  ] 'il  elloit  toujours  occupé  dans  le  Temple  [ à rntpiei^ 
la  prière]  avec  S.  Paul,  qui  n’elloit  pas  encore  Apollre,  [ni  peut- 
eflre  mefme  Chrétien.]  Dans  un  âge  fi  peu  avancé,  il  avoit  une 
connoillâncc  parfaite  de  la  loy , [que  Ibn  pere  luy  avoit  fuis  dou- 
te apprife.  ] 'Il  fut  enterré  dans  le  melme  monument  que  Saint  d«  st-c.j.psjt, 
Ellienne  , en  une  grote  Icparée  & un  peu  plus  haute . * Apés  fa  ^'^5  g , j 

mott , Dieu  le  figura  dans  une  vifion  par  une  oprbeille  d’un  ar-  

gent  très  pur , pleine  ale  faflran , qui  rendoit  une  odeur  très 
agréable . 

'Le  fils  rûfiié  de  Gamaliel  nommé  Sedemiasou  Selemias , ne  c.?  p.«jt.i  14 
Voulut  point  embrallèr  avec  luy  la  foy  de  J.  C,  non  plus  qu’Ethna 
ou  Athée  fo  mere,  Icmme  de  Gamaliel.  Ils  le  lêparercnt  mefiuc 
de  luy  & d'Abibas , & lê  retirèrent  en  une  terre  qui  app.nrtenoit 
à Ethna . Ils  y furent  enterrez , laillitnt  vides  les  places  qui  leur 
avoient  ellé  deftinées  dans  le  monument  de Caphargamala , par- 
ce qu'ils  elloient  indignes  d’cllrc  dans  la  Ibcietédcs  Saint ’s, 

[Gamaliel  forvéquit  peu  à Abibas,  Js’ilell  vray"quils  Ibient  mr,pi44. 
tous  deux  morts  peu  de  temps  apiés  leur  battclmc  , comme  on 
le  prétend. '11  fut  mis  dans  la  melinc  grote  & dans  le  melme  tom-  de  Sr.c.:,?.«jt. 
beau  que  lôn  fils  , auprès  de  celui  de  S.  Ellienne . ' *’■ 

'Ce  fut  luy  "qui  s'appanit  l’an  4 1 5 au  Preltre  Lucien,  pour  luy  t4.p.«jo.i.i 
découvrir  où  elloient  les  corps  de  S.  Ellienne , de  Nicodeme , 
d’Abibas,  & le  lien.  Il  s’apparut  fousla  forme  d’un  vieillard,  qui 
avoit  les  cheveux  blancs,  la  barbe  longue,  la  taille  haute , le  vi- 
lâgc  vénérable  , couvert  d’une  robe  blanche  enrichie  de  bou- 
tons d’or  où  la  cToix  elloit  gravée . 'Ses  fouliez  elloient  aulfi  en-  mfp-is» 
ticliis  d'or , & il  tenoit  une  baguette  d’or  :i  la  main . 11  fc  repre-  pi44|de  Sr  r. 
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1*  SAINT  GAMALIEL. 

iéntaaufîi  fous  la  figure  d’une  corbeille  d’or,  pleine  de  rôles 
blanches  comme  des  lis. 

'Son  corp  demeura  à Caphargamala  , avec  ceux  de  Nicodc- 
me  & d’Abibas . * On  prétend  qu’ils  ont  depuis  cfté  tranlfwrte^ 
à Pile , & qu’ils  y font  encore  aujourd’hui  dans  l’eglilè  cathe> 
drale.  [Ufuaid , Adon , divers  autres  martyrologes,  ] '&  les  plus 
anciens  mefmes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome-,  les  mettent 
tous  trois  au  nombre  des  Saints  le  j d’aouft,  en  marquant  h de- 
couverte de  leurs  corps  avec  celle  de  S.  Efticnne  ; [ Et  le  marty- 
rologe Romain  les  fiiit  en  cela.  ] 

'Plufieurs  ont  cru  que  les  Patriarches  qui  gouvemoient  les 
Juifi  fous  Conllantin  , [ & julme  ven  l’an  410,]  defeendoient  de 
Gamaliel  dont  nous  parlons:  [ oc  ils  pouvoient  venir  de  Selemias 
fon  fib  aifné . L’on  dit  encore  "diverfes  choies  confiderabks  lêlon  Note  u- 
le  fiede;  tant  de  luy  melme  que  de  lès  ancellrcs  & de  fa  pofteri- 
té.  Mais  nous  lœ  voyons  pa»  quelles  foient tout  à fait  certaines . ]. 

SAINTE  MARIE 

MADELEINE; 

AVEC  S. LAZARE,  ET  SES  SOEURS 

S.T®  MARTHE  ET  S.te  MARIE: 

’EST  une  ancienne  queflion  dans  rEgfilê,  & fur 
laquelle  ronn’eft  pas  encore  tout  à-faitd’accord, 
fâvoirTi  S.“  Marie  Madelcincefb  la  mefme  oue  Noie  h 
M-arie-fœur  de  Lazare,  & que  bbfemme  pechc- 
lellc  de  l’Evangile  , oirfi  ce  font  trois  perfonnes 
difiêrentes . Les  plus  illufires  Eglifes-de  France; 

& pref^c  tous  les  favans  de  ces  temps-ci , le  font  déclarez 
pour  la  difUnfHon  de  ces  trois  perfonnes-;  & on  Ka  prous^ée  pat 
des  raifons  qui  paroiflènt  décider  entièrement  cette  difficulté  ^ 
fi.  l’on  eu  veut  juger  fans  prévention  . Nous  recueillerons  nean- 
moins fous  un  mefme  titre  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  d 3 
ces  fâintes  femmes , en  diflinguant  feulement  ce  qui  appartient 
à chacune  d’elles.  ] 
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SAINT  MARIE  MADELEINE.  i? 
'S.  Luc  raporte  premicrement  riiilloire  de  la  femme  peche- 
rellê  , qui  vint  trouver  J.C.  lorfqu’il  difixiit  chez  un  Pharifien  , 
& qui  obtint  le  pardon  de  les  pechez  par  la  grandeur  de  Ibn 
amour, qu'elle  témoignoit  par  lès  larmes,  par  les  parfums  qu’elle 
repandoit  fiir  les  picz  de  ] C,  par  les  baifers  qu’elle  leur  donnoit, 
& par  l’humilité  avec  laquelle  elle  les  efliiyoit  de  lès  cheveu.v. 
Note  i.  [La  fuite  de  SLuc  demande  que  ceci  fiât  arrivé  dans  "la  Ga- 
r«n  ji  * Idée , "en  la  demdeme  année  de  la  prédication  de  J.C.  Et  c’eft 
r««  corn-  joiJt  ce  que  nous  (avons  de  cette  illuftre  penitente . ] 'Les  Grecs 
“ *■  l’honorent  le  21  de  mars  fans  luy  donner  aucun  nota 

'Le  mcfme  Evangelifle  continuant  la  narration  des  voyages  de 
J.C.  dans  la  Galilée , dit  qu'il  efloit  accompagné  de  quelques 
femmes  qu’il  avoit  délivrées  des  efprits  malins,  & guéries  de  di- 
ver/ès  maladie»;  & met  à la  telle  de  ces  femmes  Marie  que  l’on 
appelle  Madeleine.  'S.  Matthieu  & S.  Marc  la  nomment  auflli  la 
prcmieie  entre  les  femmes  qui  avoient  accoutumé  de  fuivre 
J.C  lors  mefme  qu’il  venoit  à Jerufâlem,  & qui  le  («voient,  'en 
luy  foumiflànt  la  nourriture  & le  vêtement  félon  la  coutume  or- 
dinaire des  Juifs . 'Elles  le  fuivdent  non  pour  demeurer  oifives , 
mais  pour  faire  tout  ce  qu’il  leur  ordonnoit. 

'On  croit  que  cette  Marie  avoit  tiré  fônfumom  de  Madeleine 
du  bourg  de  Magdale,  “qu’on  place  dans  la  Galilée  prés  de  Beth- 
fâïde  & de  CaphamaUm , fur  le  bord  du  lac  de  Tibcriade , ou 
d’un  autre  Magdale  placé  de  l’autre  codé  du  mefme  lac,  & qui 
e(l  appellé  Magedandans  le  texte  latin  de  S Matthieu. 

‘S.  Luc  & S.  Marc  témoignent  que  Marie  Madeleine  avoir 
eflé  délivrée  de  fept  deioons  par  J.C,'*  ce  que  Baronius  & divers 
autres  entendent  à la  lettre  après  S.  Ambrcnfè.  'S.  Grégoire  qui 
a cru  que  c'efloit  la  femme  pechereflè  , entend  jjar  ces  fept  dé- 
mons tous  les  vices  & tous  les  crimes  qui  l’avoieirt  podcJée 
avant  fa  coiwerfîon  : *£n  quoy  on  marque  qu’il  a eflé  fuivi  par 
quelques  autres.  * Mais  au  contraire , S. Ambroifè  met  allez  nette- 
ment Marie  Madeleine  au  nombre  des  vierges.  *'  S.  Modefte  qui 
eftoit  Patriarche  de  Jerufâlem  [ au  commencement  du  VII.  fie- 
cle,  ] dit  aufli  qu’elle  a toujours  vécu  dans  la  virginité , & dans 
une  pureté  toute  entière,  ce  qu’il  cite  des  monumens  de  l’hiftoi- 
re  , & des  afles  de  fôn  martj  re. 

l’jB  <r«  l’ere  'S  te  Madeleine  fuivit  encore  J.C."au  dernier  vp)'age  qu’il  fit  de 
cornai  e ^ Jerufâlem  pour  y fâuver  les  hommes  par  fâ  mort  : '&  elle 

fè  trouva  alors  au  pié  de  fâ  croi.x  avec  la  S,“  Vierge . 'Elle  y dc- 
meuta  encore  jufqu’aprés  fa  mort  ; mais  alors  elle  en  eltoit  plus 
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30  SAINTE  MARIE  MADELEINE. 

éloignée,  'pcut-efirc  parce  quelle  s'en  elloit  un  peu  retirée  après 
qi’.e  J.C.  eut  recommandé  h Vierge  à S'.|ean . 'Elle  f itt  prelente 
lorlqu’cn  mit  le  corps  de  J.C  dans  le  lêpulcre,  enfiiite  de  quoy 
elle  alla  préparer  des  parfums  pour  lembaumer. 

'Elle  demeura  en  repos  le  pur  du  flimedi  ^ & le  lendemain 
'’eftant  venue  au  fcpulcrc  avec  d’autres  femmes , elles  furent  &c-, 
étonnées  de  n’y  point  trouver  le  coms  de  Jésus  . 'Madeleine  le 
vint  aufîitofl  dhe  à S.  Pierre  & à S.  Jean  , "qui  y accoururent , &c 
& s’en  retournèrent enfiiite. 'Mais  Madeleine  demeura  toujerors 
auprès  du  tombeau , 'pareeque  l’ardeur  de  fôn  amout  ne  luy  per- 
mettoit  point  de  s’éloigner,  ni  de  (è  croire  jamais  afîêz  afTurée 
que  ce  qu’elle  defîroit  y trouver  n’y  cfloit  pas . Audi  en  perféve- 
rant  à chercher  J C,  elle  le  trouva  enfin,  [ non  pas  mort , mais  vi- 
vant & glorieux.  ] 'Car  s’ef tant  encore  baiflee  pour  regarder 
dans  le  fepulcre,  elle  vit  d’abond  deux  A nges  à qui  elle  parla  ; '& 
puis  s’eftant  retournée,  ''elle  appaireut  J.C  qu’elle  ne  reconnut  Sic. 
que  quand  il  1 appella  par  Con  nom. 

'Elle  eut  ainn  le  bonheur  de  le  voir  la  première  le  matin  de  fâ 
refurreélicn.  Mais"ilhiy  défendit  de  le  toucher.  'Eleportajaudl- 
roftjla  nouvelle  de  cette  apparition  au.x  Apoftres,  qui  neanmoins 
ne  la  crurent  pas  'J.C.  voulut  apparoiltre  d’abord  aune  femme  , 
pour  honorer  ce  féxe  dans  fâ  rcrurrcclion  audlbicn  que  dans  fit 
naidaace,  pareeque  fit  bonté  prend  un  foin  tout  particulier  des 
foibîcs.  Mais  il  ne  voulut  point  qu’elle  le  toucliaft ,.  pour  luy  ap- 
prendre & à elle  , & à toute  l’Egli/c  dpnt  elle  eftoit  la  figure  , 
quil  faut  que  r.odre  fby  nous  releve  auded'us  de  toutes  les  cho- 
ft-s  vifibles , & de  la  chair  de  J C mefmc , afm  que  nous  mon- 
tions avec  luy  julques  à fôn  Perc , & que  nous  ne  voyions  plus  ni 
J C.  incarné , ni  quoy  que  ce  fôit,  que  par  les  yeux  de  refpric,  & 
d’une  maniéré  toute  ceîefte;. 

[Voila  ce  que  l’Evangile  nous  apprend  de  .S."  Marie  Madeleine  , 

Nous  en  trouvons  "peu  de  choies  dans  l’hiftoire  de  l’Eglifê . ] Noir  r- 
'Glycas  fê  moque  avec  railôn , d’un  entretien  qu'on  pretendoit 
qu’elle  avoir  eu  avec  Galien,  qui  vivoit  plus  d’un  iiecle  après.  ‘‘S. 
M'cdeflc  dont  nous  avons  déjà  parlé , dit  qu’elle  s’en  alla  à Ephe- 
fCjJ'ptJur  y fui  vie  apparemment  la  S."  Vierge;  ]apns  la  mort  de  Nore  .t. 
bijuclle  elle  demeura  toujours  auprès  de  S.  Jean  hEvangeliflc , 
fans  jamais  vouloir  quitter  cet  Apoflre  vierge  tant  qu’elle  véait .. 

Il  ajoute  qu’elle  finit  la  vie  toute  apofloiiquc  par  un  glorieu.x 
martyre-,  dont  on  avoit  mefine  les  aélcs ,.  & qu’on  y lilôit  une- 
chofê  aflcz  étonnante ,,  lavoir  qu’à  caufc  de  fà.  virginité  & de  fk 
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diafteté  toute  entière , elle  parut  aux  j eux  de  ceux  qui  la  tour- 
mentoient,  aulTi  pure  & aufli  traiifparente  qu’un  crj  ftaL  [ Nous 
pourrions  mieux  juger  de  la  qualité  de  ce  fait , fi  nous  avions 
encore  ces  aéles.  Nous  ne  voyons  pas  non  plus  furquoy  cft  fondé] 
'ce  qu'on  lit  dans  un  ouvrage  attribué  à S.  Jerome , que  Ma- 
deleine cftoit  veuve . 

'S.  Grégoire  de  Tours  témoigne  , comme  S.  MoJefte , que  le 
corps  de  b."  Madeleine  efioit  à Ephefe , & il  ajoute  que  fon  tom- 
beau n’elloit  point  couvert . 'On  honoroit  encore  fos  reliques  a 
Ephefe  en  745 , comme  il  paroift  par  la  viede  S.  Villebaud.  ‘ Un 
martyrologe  de  France  marque  là  lêfte  en  la  mcfmc  ville  . 'Les 
Ménées  des  Grecs  marquent  aulli  qu’elle  y e/l  morte , & qu’elle 
y a efié  enterrée . [Elle  elloit  fens  doute  dans  J 'une  eglilè  de  fon 
nom  fur  une  des  montagnes  [ qui  en\  ironnoient  ] Ephefe  , nom- 
mée Quilcon.  'L’Empereur  Leon  le  lâge  qui  commença  à régner 
Notï  s-  en  886  ,"fit  tranlporter  fcs  reliques  à Conftantinople  , & les  fit 
mettre  dans  une  eglife  qu’il  avoit  lait  baftir  fous  le  110m  de  S. 
La/arc.  Cedrene  dit  qu’il  les  fit  raporter  d’Ephefe. 
o'tx’y’f-  Modefteappïlle  S."  Madeleine  "la  première , & comme  la 

condudlrice  de  toutes  celles  de  fon  fexe  qui  lui  voient  J.  G,  te- 
f(f.  nant  entre  elles  "le  mefmc  rang  que  S.  Pierre  tenoit  entre  les 
.hommes. 'Les  Grecs  luy  donnent  le  titre "d’Egale  aux  Apollrcs. 
Ils  en  font  comme  nous  la  lêftc  le  de  juillet , auquel  elle  ell 
1.  marquée  par  Bede,  Ufuard,  & Adoa  * 

'Pour  ce  qui  ell  de  Marie  lœurde  Ltrzarc  & de  S."  Marthe, en 
voit  qu’elle  uemeuroit  avec  là  làmille  prés  de  Jeruliilem  , à Be- 
Note  6.  thanie,  'que  l’Evangile  appelle  "pour  ce  fujet  leur  clialleau  ou 
leur  bourg.  [Marthe  ell  prelque  toujours  nommée  avant  Marie,] 
'de  forte  qu’il  y a lieu  de  croire  qu’elle  elloit  l’aifoée  : & cela 
convient  à ce  que  [plulicurs  Saints]  ont  cru  que  Marthe  figuroit 
la  vie  aelive , & Marie  la  contemplation  qui  ell  le  fruit  des  bon- 
nes œuvres . 'J.  G.  avoit  une  aficélion  particulière  ^lour  cette  fa- 
mille, [&  l’on  voit  qu’il  fe  retiroit  afléz  fouvent  a Bethanie  oit 
elloit  leur  mailba  ] 

l’jn  lie  l'ere  'Ellant  un  jour  logé  chez,  elles, "il  déclara  que  Marie,  qui  elloit 
toramune  ^ ^ choifi  U meilleure  part  -,  & 

il  la  défendit  contre  Marthe  qui  fe  pLiignoit  de  ce  qu’elle  la 
laillbit  travaUkr  toute  feule  pour  luy  preparer  à manger.  'Ses  pa- 

f . Ces  trois  nictyrologes  ne  mettent  rien  qui  ne  convienne  k S.re  Madeleine  feule  . Le  calen* 
drier  Romain  du  F.  Fronco&  d'Allatius,  ni  le  Sicrameniaire  > ni  le  miHèl  Romain  de  Thoma- 
fiusjne  marquent  rieir  pour  le  ti  de  juillet.  Les  anciens  marcyrologesqui  portent  le  nom  de  S. 
Jcromcjn'y  Â>oc  point  raeotioa  de  &tc  Madeleine  . 
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3x  SAINT  MARIE  MADELEINE, 
paroles  entrant  dans  le  cœur  de  Marie  avec  une  vertu  (êcrete  & 
fpirituelle  , y repandoient  une  grâce  & une  force  divine  , dont 
luy  lêul  connoillbit  le  prix.  Marthe  ne  demeura  pas  aulfi  fans  re- 
compenfe  ; & les  fervices  qu’elle  rendoit  à J.  C.  avec  tant  d’a£ 

Icélion , luy  firent  avoir  part  avec  le  temps  à lamelmegrace.'Car 
fi  Marie  avoir  chenil  la  meilleure  part , celle  de  Marte  ne  laifi 
fôit  pas  d’eftre  bonne  & iâinte,  &"c’eftoit  par  une  grande  pieté  •mnim» 
quelle  prenoit  foin  que  les  Saints  , C & le  Saint  des  Saints , ] ne 
manquailènt  de  rien  chez  elle. 

'(^lelque  ten^  après, "Lazare  eftant  tombé  malade,  fos  ioeiirs  l’tn  jj.  ' 
en  avertirent  J.  C,  & quatre  jours  apres  qu’il  fut  mort,  C.  le  &c. 
vintPelTulciter.'On  bailk  depuis  une  eglifc  fur  le  tombeau  oh  il 
avoir  alors  efté  enterré;*  & diwrs  marrjiologes  qui  parlent  de 
cette  eglifo , fomblent  due  qu’elle  eftoit  [ coniâcrée  à Dieu  ] fous 
le  nom  de  S.  Lazare  «Sc  de  S.'‘  Marthe.  Elle  efioit  prés  de  Bétha- 
nie '&  Pallade  parle  d’un  lieu  voifinde  Jerulâlem  appel  lé'Xazaret.  A.fs,.». 

Six  joun  avant  la  Paffion , J.  C mangea  à Bethanie  chez  Simon 
le  lepreux.  Marthe  le  fervit,  & Marie  [ Cz  iœur  ] parfuma  fos  picz, 
les  eilùya  de  fos  cheveux , & répandit  encore  une  bocte  de  par- 
fums fiir  la  telle  . 'Lcsdifoiplescn  murmurèrent  contre  eile;mais 
"J.C.  la  défondit  encore,  & déclara  qu’en  failânt  cela  elle  avoir  &'• 
prévenu  là  fepulture. 

'Lazare  eltoit  à ce  fellin  avec  J.  C,  ce  qui  y fit  venir  beaucoup  » 

de  monde.  De  forte  que  les  Phariliens  voyant  que  le  miracle  de 
là  refurreélion  caufoit  la  converfion  de  diverfos  perfonnes , vou- 
loient  melme  le  tuer.  [ Ils  n’e.xecuterent  pas  nearfmoins  ]'ce  def- 
fcin  aulfi  vain  que  criminel  & impie,  [ puilque  les  Evangelilles 
ne  le  difont  point,  J '&  que  la  tradition  du  IV.  fieclc  elloit  qu’il 
avoir  trente  ans  lorlque  J.  C.  le  rclfiifoita  & qu'il  vécut  encore 
trente  ans  depuis.  [Ainfi  ayant  cité  relTufoité  en  l’an  3 j,  il  à vécu 
jufques  en  63.J 

'Un  Nicephore.fqui  apparemment  eft  affez  moderne,]  dit  que 
fos  deux  lœurs  allèrent  chercher  /.  C.  dans  le  tombeau  pour 
l'embaumer,  avec  Madeleine  & les  autres  femmes  qui  font  nom- 
mées dans  l'Evangile 'L’Ordre  Romain  le  dit  de  Marie  & de 
Manhe. 

[ Aucune  hifloirc  digne  de  foy  ne  nous  apprend  ce  qu’elles 
devinrent  depuis  ce  temps  là. Les  atKiens  Latins,  ]'&  les  Grecs 
modernes,  paroiflènt  croire  qu’elles  font  demeurées  à Jerulâlem, 

& y font  mortes  .'Car  divers  martyrologes  très  anciens  y mar- 
quent leur  folle  le  19  de  janvier.  Flodoard  dit  que  S."  Madeleine 

, y elloit 
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SAINTE  MARIE  MADELEINE.  ^ 
y elloit  encore  de  fon  temps , c'cft  à dire  vers  l’an  910 . Les  La- 
tins font  aujourd’hui  la  fèfte  de  S"  Marthe  le  29  de  juillet , 'oh 
Molaïuxs  a mis  ce  qu’Ufuard  en  avoir  dit  furie  lyde  décembre . 
'Car  divers  martyrologes  en  marquent  auffi  la  éfte  ce  jour  là , 
avec  celle  de  S.  Lazare  fonfrere . 'Notkerlametle  19  de  janvier, 
& le  17  d’odlobre.  'Les  Grecs  font  de  Marie  fceur  de  Lazare  le 
18  de  mars,  à caufê  des  prfums  qu’elle  répandit  vers  ce  jour 
».  Là  fur  J.  C 'Ils  font  encore  ■ le  4 de  juin  la  mémoire  des  làintcs 
femmes  Martlie  & Marie. 

Note  7.  [ C’eft  fans  doute  "à  la  fœur  de  Lazarequll  faut  raporter  ] 'ce 

qu’on  prétend  qu  un  nommé  Baidilon  Abbé  de  Leuze  [ en  Hai- 
naut,  j du  diocefe  de  Cambray,  apporta  de  }erufâlem,,[  peut<ftrc 
vers  l’an  9 20 ,}  le  corp  de  Marie  Madeleine,  & le  mit  en  l’ab- 

baye de  Vezelay  [ qui  efl  en  Bourgogix , & du  diocefê  d’Autun, 
oh  il  mu  voit  demeurer  alors . 'Car  on  affurc  qu’il  a efté  moine  à 
Vezelay  avant  que  d’eftre  Abbé  de  Leuze . [ Dans  le  XII.  & le 
XIII.  fiecle , on  venoit  de  tous  coftez  à Vezelay  pour  y reverer 
les  reliques  de  S."  Madeleine . ] 'Comme  quelques  uns  doutoient 
neanmoins  fi  elles  y efloienr , deux  Evefques  les  viCterent  l’an 
126s,  &les  trouvèrent  en  terre  fous  le  grand  autel,  avecuneat- 
teftatioD  du  Roy  Charle  le  funple . 'Deux  ans  après  on  en  fit  une 
tranflation  le  20  d’avril  1267  , & on  les  mit  dans  une  chaffe  d'ar- 
&c.  gent . S.  Louis  affifta  à cette  tranflation  "avec  le  Cardinal  Simon 
légat  en  France . Us  en  retinrent  l’un  & l'autre  quelques  reli- 
ques . 'Simon  en  prit  une  code  qu’il  donna  à l’Eglifê  de  &ns  l’an 
128 1,  peu  de  mcMS  après  avoir  efté  fait  Pape  fous  le  nom  de  Mar- 
tin IV  ; & dans  l’afte  qu’il  en  adreffa  à l’Archcvcfque  & h l’E- 
glife  de  Sens , il  déclaré  que  le  corps  de  S"  Madeleine  efloit  en- 
core  alors  à Vezelay. 

Noie  8.  [ "La  croyance  la  plus  commune  aujourd’hui,  & qui  efloit  com- 

mencée dés  l’an  1254  , efl  que  le  corp  de  S"  Madeleine  efl  dans 
l’cglife  des  Jacobins  de  S.  Maximin  au  diocefe  d’Aix  en  Proven- 
ce : Mais  on  ne  trouve  point  que  cette  croyance  foit  fondée  que 
fur  des  révélations  ou  des  hifloires  fort  fufpcéles . 

U ne  parolfl  pas  non  plus  que  ce  quoo  tient  que  le  corps  de 
S“  Marthe  cft  a Tarafmn  en  Provence,  ait  aucun  fondement 
confiderable . ] 'Car  tout  ce  qu’on  en  voit , c’cfl  qu’on  prétend  que 
l’on  y trouva  fôn  corps  l’an  1 1 8 7 , & que  le  [ dimanche  J premier 
jour  de  juin  de  l’an  1197,  Imbert  Archevefquc  d'Arles  y con.'àcra 
une  eglifè  fous  le  nom  de  cette  Sainte . L’un  & l’autre  s’append 

1.  Cela  D*eA  pas  dans  les  Ménées. 
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34  .SAINTE  MARIE  MADELEINE, 
par  des  vers  qu’on  lit  encore  dans  cette  eglife . 'Une  chronique 
qui  hnic  en  l’an  1190,  marque  aunî  qu’on  dilôk  que  le  corps  de 
S"  Marthe  efloit  à Taralcon  aupa^és  d’Arles . 

'S.  Ambroi/ê  dit  que  J.  C.  avoit  "guéri  Marthe  d’une  grande  Note  9. 
perte  de  làng  ; [ ce  qui  n’eft  point  dans  l’Evangile . ] 

'Pour  Lazare  leur  fiere , nous  avons  déjà  dit  qu’il  pouvoit  eftre 
mort  l’an  6 j de  l’ere  commune , lêlon  S.  Epiphanc  : [&  la  tradition 

3ue  cite  ce  Perc  merke  d’autant  plus  de  croyance,  ] que  les  Grecs 
kênt  que  Ibn  tombeau  eftoit  à Cytie  [ ville  affez  célébré  ] dans 
l’ifle  de  Cypre,  [dont  S Epiphanc  eftoit  metropolitaiaJ'Quelques 
auteurs  Latins  confirment  la  mefine  cho/ê,  & témoignent  qu’on 
y vo)  oit  encore  de  leurs  temps  des  cglilcs  dediées  fous  Ibn  nom  . 

Ils  veulent  mdmc  qu’il  en  ait  efté  Evelque , & la  Proie  qu’on  dit 
à là  fefte  dans  quelques  Eglilês  , y ajoute  encore  la  qualité  de 
Martyr . [ Mais  comme  aucun  des  Grecs  n’a  remarqué  ces  deux 
circonftances , elles  ne  p>cuvent  pas  eftre  bien  afl'urées . ] 

'L’Empereur  Leon  le  lâge  ayant  fait  baftir  une  fort  belle  eglilê 
de  S.  Lazare  à Conftantinople  [ vers  l’an  8 90,  ] il  envoya  en  Cypre, 
où  l’on  trouva  fon  corps  enterré  à Cytie  ou  auprès , dans  un  tom- 
beau de  marbre  , dont  l’infcription  portoit  que  c’eftoit  Lazare 
aimé  de  J.  C,  & reflufoité  parluy  au  bout  de  quatre  jours . On  le 
mit  dans  une  challè  d'argent , & on  le  porta  à Conftantinople,où 
Leon  le  fit  mettre  dans  l’eglilè  de  Ibn  nom  . Et  les  Grecs  célè- 
brent tous  les  ans  le  17  d’oélobre  cette  tranflation  du  lâint  & 
jufte  Lazare , comme  ils  l’appellent  ; outre  la  mémoire  de  là  re- 
lùneéHon  , qu’ils  font  la  veille  du  dimanche  des  Rameaux  . 

'Beaucoup  de  martyrologes  latins  mettent  S Lazare^  le  1 7 de 
décembre , après  Raban , Ufuard , & Adon . [ On  en  fait  à Paris  le 
a de  leptembre , & le  premier  dans  la  Congrégation  de  Cluni . '] 

'H  y a une  eglilc  de  fon  nom  à Autun , où  l’on  puctend  avoir  de 
lès  reliques  : mais  cela  n’eft  pas  fondé  , 'quoiqu*  on  l’ait  cru  dés  la 
fin  du  XII.  fiecle . [ On  dit  que  c’ell  le  devant  de  la  telle,  dont  le 
relie  eft  partie  dans  l’eglilê  collegiale  d’Avallon  au  diocelè 
d’ Autun  , depuis  l’an  mille  ou  environ , & partie  a Marlèille . 

Mais  nous  ne  lavons  point  encore  qu’on  ait  de  bonnes  preuves 
de  tout  cela  : On  en  dit  mefme  des  choies  qui  ne  s’accordent  ni 
entre  elles , ni  avec  l’iiiftoire . ] 
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HERESIARQ.UE. 

'■'HERESIE  de  Simon  eA  la  première  de  toutes, 
* la  fource  & la  pacine  de  ce  grand  nombre  de 
Icâcs  qui  ont  corrompu  la  vræe  foy.  ^ Ce  Simon 
eftoit  "d’un  bourg  de  Samarie  nommé  Gitton , 
que  S.  Epiphane  dit  avoir  autrefois  efté  une 
ville . ' U elloit  magicien , & abufoit  tellement 
tout  le  pays  de  Samarie  par  lés  ilJulîoos , qu’il  y elloit  tenu  uni- 
verfcllcment  pour  la  grande  vertu  de  Dieu , 'c’eft  à dire  pour  le 
Père  élevé  audefl'us  de  toutes  choies . 

V.  s.Pierre  ‘On  a VU  "autrepart  qu’il  ne  lailla  pas  d’embralTer  le  Chrillia- 
’ nilîne  en  l'an  J4  de  J.  C,  qu’il  fut  battizé  par  S Philippe  Diacre, 

& qu’il  mérita  aulIitoA  la  malediélion  de  S.  Pierre , en  voulant 
acheter  de  luy  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit . 'Au  lieu  de  re- 
courir au  remede  de  la  pcnitence , comme  S.  Pierre  l'y  avoit  ex- 
horté , il  s'appliqua  plus  que  jamais  à la  magie  , fit  gloire  de  re- 
fiAer  aux  Apoftres , & infèéla  tous  ceux  qu’il  put  des  erreurs 
[que  nous  allons  bientoft  marquer.  J 'Il  quitta  [pour  cela]  la  Sama- 
rie , & courut  di verfes  provinces , cherchant  les  pays  où  J.  C.  n’a- 
voit  pennt  efté  prefehé  , pour  y prévenir  les  efprits . 

‘Eftant  à Tjt  en  Phenicie , il  y acheta  une  femme  publique 
••  ' nommée  Helene,  ^ on  Selene  félon  quelques  ' Latins,'  & il  l'acheta, 
dit  Tertuliien , du  meline  aigent  dont  il  avoit  voulu  acheter  le 
S.Efprit.  ^11  la  menoit  partout  où  il  all«t , * commettant  Iccret- 
tement  avec  elle  toutes  Ibrtes  de  crimes.  '■  Il  pretendoit  que 
c’eftoit  1 Helene  de  Trâe , [ & en  dilbit  plufieiirs  autres  choies 
que  l’on  pourra  voir  dans  la  deduélion  de  tes  erreurs . ] 

* Après  avoir  couru  diverlcs  provinces , '■  & s’ellre  fait  admirer 
d'un  grand  nombre  de  perlônnes  qu’il  trompoit  par  lés  enchan- 
temens;' enfin  il  quitta  l'Orient,  & s’en  vint  à Romedu  temps  de 
Claiale ,[  c’eft  à dire  en  l’an  4 1 ou  peu  après . ] ” Si  nous  en  croyons 
Note  t.  pjyj  iUuftres  & les  plus  anciens  auteurs  de  l’Egliié , il  y fut 
honoré  cnmme  une  divinité  par  le  Sénat  mefme,  & s’y  vitdreflér 

I.  Les  Latins  tracluir*nt  quelquefois  l’efprit  rude  des  Grecs  par  une/ 
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une  ftatue  dans  Fiflc  du  Tibre,  avec  les  deux  titres  [qui  luy  con- 
venoient  le  moins,  ] de  lâint  & de  Dieu  . 'Il  en  fit  erlger  non  feu- 
lement pour  luy , mais  auffi  pour  Ibn  Helene , ’ la  dépeignant  fous 
la  figure  de  Minerve , & luy  fous  celle  de  Jupiter . 

'L’hilloire  de  l'Eglifé  dit  que  ce  fut  particulièrement  pour 
difliper  les  illufions  de  Simon , que  S.  Pierre  vint  à Rome[  en  l’an 
41 , ] '’il  ruina  en  peu  de  temps  & la  puifiànce  & la  perlônne  de 
cet  impofteiu  , dit  Eufêbe,  ' félon  lequel  il  cfl  difficile  de  ne  pas 
mettre  la  mort  de  Smon  dés  le  temps  de  Claude  . [ Neanmoins 
plufieurs  auteurs  du  IV.  & du  V.  fiecle  , la  mettent  fous  Néron  ; 
ce  que  nous  fuivons  , dautant  que  cette  opinion  s’accorde  plus 
aifement  avec  les  diverlês  circonffanoes  que  l’on  raportc  de 
cette  mort . Nous  ne  les  marquons  point  ici , pareequ’on  les  peut 
voir  "fiir  l’hiftoire  de  S.  Pierre  . Il  fu/fit  de  dire  en  un  mot  que  fé-  V.  S.Pi«rw 
Ion  beaucoup  d'anciens,  .Simon  ayant  entrepris  de  s’élever  en  * 
l’air  par  le  fécours  de  fés  démons , la  puiflance  du  Ciel  implorée 
par  S.  Pierre  & par  S.  Paul , le  fit  tomber  à terre  en  prefence  de 
Néron . Il  en  mourut  peu  de  temps  après , & apparemment  l’année 
de  devant  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul , c’efl  à dire  en  6 5.  ] 

'Pour  ce  qui  cfl  de  fés  erreurs , il  fouff’roit , comme  nous  avons 
dit,  qu’on  l’appellaft  la  grande  vertu  de  Dieu  ; '&  il  portoit  fon 
impiété  jufqu’à  enfeigner  qu’il  eftoit  le  Dieu  fouverain  . Il  difoit 
qu’il  efioit  defeendu  comme  Pere  à l’égard  des  Samaritains, 
comme  Fils  à l’égard  des  Juifi  , & comme  S.  Efprit  à l’égard  de 
toutes  les  autres  nations  ; mais  qu’il  ne  fé  foucioit  pas  quel  nom 
les  hommes  luy  donnaflént . 'S.  Jerome  cite  ces  blaf’phemcs  d’un  “ 
de  lés  livres , Je  fiiis  la  parole  de  Dieu  : Je  fuis  la  ' beauté  de  Dieu  : " h 
Je  fuis  le  Paraclet  ; Je  fuis  le  Toutpuiflànt  : Je  fuis  tout  ce  qui  “ 
ellenD’eu.  ••  “ 

[ 11  a efté  l’inventeur  dcs"Eons]  'devenus  fi  célébrés  dans  1 hc-  ““'•••• 
refie  des  Valentiniens  ; & on  croit  que  c’eftoit  comme  autant 
de  perfonnes , dont  ils  compofoient  leur  "Plénitude  & leur  divi- 
nitc  fântaflique . 'Simon  en  avoir  huit  au  moins,  il  mettoitde 
ce  nombre  une  " Profondeur  ' & un  Silence , dans  lefquels  luy  & • 

lés  léélatcurs  ont  mérité  de  fc  perdre  enfin . * On  prétend  qu’entre  *’ 
ces  Eons  il  plaçoit  le  Verbe  au  s'  d^ré,  [ bien  audeflbus  du  prc. 
mier;  ] qu’il  a efté  ainfi  le  premier  Pere  de  rArianifmc. 

* H appelloit  fon  Helene  la  première 'intelligence;*’  & la  mere  de  »u  roncep- 
toutes  coles . * Il  1 appelloit  quelquefois  le  Efpnt , oc  luy  donnoit 

1.  a Elie  de  Crete  dit  que  les  autres  Eoos  de  Smon  cftoient  l’ECprit , Ja  Vérité,  k Verbale  ) 
Vie,  r Homme,  & TEgUre. 
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auffi  le  nom  de  Prunique,  comme  quelques  autres  herefies  l’ont 
nommée  Barbeio  ou  Barbelo,  'c’eft  à dire  fille  de  Baal.  * Pour  le 
nom  de  Prunique  on  fçait  peu  ce  qu’il  fignirie.*"  Il  l'appclloit  auflî 
Minerve  , ' voulant  qu’on  cmft  qu’elle  clloit  la  Minerve  des  poè- 
tes , comme  luy  leur  Jupiter. 

'‘C’elloit  par  cette  première  intelligence , dilôit  Simon,  qu’il 
avoit  eu  d’abord  deflein  de  créer  les  Anges.  Mais  elle  connoiflânt 
cette  volonté  de  Ibn  pere,  ' & prévenant  foa  defiein,  ' clloit  def 
cenduë plus  bas,  & avoit  engendré  les  Anges , & les  autres  puif- 
lânccs  Ipirituclles  , * aufquelles  elle  n’avoit  donné  nulle  connoif- 
fancc  de  Ibn  pere  . *■  Ces  at^es  & ces  puilTances  avoient  enfuite 
feit  le  monde  ' & les  hommes.  Simon  donnoit  à ces  anges  di- 
vers noms  barbares  qu’il  inventoit:  & fuppofimt  qu’il  y avoit  plu- 
fieurs  cieu-K  , il  attribuoit  chaque  ciel  à quelques  uns  des  Anges . 

'Ces  anges  , di/ôit  il , ne  voulant  pas  qu’on  fçeull  qu’ils  euf- 
lent  efté  engendrez  pr  un  autre , avoient  retenu  leur  mere  par- 
mi eux  , '&  luy  avoient  fait  toutes  fortes  d’outrages  [ & de  vio- 
lences j pour  l’einpelcher'de  remonter  vers  Ibn  pere.  Ils  l’avoient 
mefine  enfèrmée  dans  des  corps  de  femmes , & entre  autres 
dans  celui  d’Helene  femme  de  Menclaüs , qui  fut  caulê  de  la 
guerre  de  Troie  ; '«?c  il  expliquoit  cette  guerre  d'une  manière 
toute  myflique.  ' 11  ajoutoit  que  fon  intelligence  paflant  toujours 
d’un  corps  en  un  autre , elloit  enfin  vende  dans  cette  Hclene  de 
Tyr  qu’il  menoit  avec  luy  ; que  c’efioit  la  brebi  égarée;  qu’il 
elloit  defeendu  des  cieux  pour  la  racheter,  '&  qu’en  pallànt  par 
cliaque  del , il  avoit  pris  la  figure  de  la  puillance  qui  y doininoit, 
depeur  d’ellrc  reco.nnu  , 'de  mefine  qu’ellant  prmi  les  hommes, 
il  avoir  pris  la  figure  d’un  homme,  quoiqu’il  ne  le  full  point  en 
cfièt,.'&  avoit  eue  crucifié  en  apprence  par  les  Juifs. 

■ 'Il  fe  pretendoit  ainli  ellre  le  Chriil,“'&  mefloit  dans  lés  crimes 
& dans  lès  cnchantemens  , ce  nom  lâcré,  "pr  le  moyen  duquel 
il  s’attiroit  plufieurs  prlônnes . “ Aulfi  lès  dilciples  eftoient  com- 
pris par  les  pyens  Ibus  le  titre  de  Chrétiens,  p Mais  il  ne  recon- 
noifibit  pint  dutout  que  Jésus  full  le  fils  de  Dieu;  au  contraire 
il  [le  regardoit  comme  lôn  rival,&]s’cflbrçrât  de  faire , au  moins 
en  apprence , tout  ce  que  le  Sauveur  a âit  très  réellement  pr 
fa  puillance  divine,  pur  s'acquérir  s’il  eull  p la  mefine  réputa- 
tion que  luy , & la  mefme  autorité  parmi  les  hommes. 
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Ircn.i.i.e.io.p.  'Il  dîfoît  ou’il  eftoit  dcfccndu  du  ciel  non  lêulcment  pour 
1 i6.a.  délivrer  Ibn  Hclene , mais  encore  pour  rétablir  l’iinivers  troublé 
par  l’ambition  des  Anges , dont  chacun  voulrat  eftrc  le  premier, 
Epî.ii.*4  p-  & pour  lâuver  les  hommes  en  le  faifant  coniwiftre  à eux . 'Il  ne 
I ps*!!***  **^  reconnoiflbit  neanmoins  ni  lâlut  ni  nefurreélion  pour  la  chair  , 

« Iren.  mais  feulement  pour  l’ame , • laquelle  ne  devoit  rien  eljîerer  que 
de  là  grâce,  làns  s’arrefter  aux  bonnes  œuvres  ; toutes  les  allions 
cftant,  dilbit-il , indiflèrentcs  d’elles  mefmes,&  la  diftinclion  des 
bonnes  & des  mauvailês  n’ayant  cfté  établie  que  par  les  Anges 
pour  s’affujettir  les  hommes  ; qu’ainfi  ceux  qui  elpcroient  en  luy 
&cn  Ibn  Hclene,  eftoient  délivrez  de  cette  l'uperftition , & 

EpLii.c.4  p.  eftoient  libres  pour  faire  tout  ce  qulls  vouloient . 'On  voit  les  con- 
5«.b;}j.â.h.  lêquences  que  le  démon  pouvtàt  luy  faire  tirer  de  ce  principe . 

'Regardant  les  Anges  comme  des  ennemis  de  Dieu[ vraiment] 
bon  , & comme  des  puiflânees  mauvaifes , qui  eftoient  hors  "de  ’**' 
la  pleratude , félon  les  termes , [ & de  la  participation  de  la  divi-  ' 
nité;3&  voulant  d’ailleurs  qu’ils  euflènt  créé  le  monde, [il  ne  faut 
Con».  U.c.i».  pas  s’étonnerjs’il  meprift)it"&  s’il  rejettoh  la  loy  donnée  à Moyfe  Note  j. 
riren.***i6J>  [ Créateur;  ] s’il  difoit  qu’il  eftoit  venu  l’abolir;  ^ & s’il  ne 
' ‘ vouloir  point  non  plus  qu'on  craignift  les  menaces  des  Prophe- 

Epi.»i.c.4.p  si.  tes  , qui  n’avoient,  difbit-il , efté  infprcz  que  par  les  Anges.  'Il 
attribuoit  de  mefirie  tout  l’anden  Teflamcnt  à disTrs  Anges , la 
k)j‘  à l’un, les  pfeaumes  à l’autre , & ainfi  du  refte . [ Non  feule- 
ment il  ne  rendoit  pas  à ces  paroles  divines  le  refpaft  qui  leur 
eft  dû;]  mais  il  menaçoit  mefme  de  la  mort  [&  de  la  dannation] 
tous  ceux  qui  y deferoient. 

Irc».i.i.  c.»o.p.  'Lesdifciples  de  Simon  profiterent  admirablement  de  cette 
* ' ® ’’-  doélrine  de  leur  maiftre.  Car  ils  vivoient  autant  qu’ils  pouvoient 

EurUc.ij-p.  dans  toutes  fortes  de  debordemens , 'qui  lûrpaftoient  de  beau- 
coup  tout  ce  que  l’on  pourroit  s’imaginer , bien  loin  que  ceux 
qui  ont  quelque  pudeur  ofafl'cnt  jamais  les  exprimer , foit  par  la 
parde  , foit  par  écrit . Et  ces  miferables  avouoient  eux  mefmcs 
dans  leurs  livres  , que  ceux  qui  entendroient  parler  pour  la  pre- 
mière fois  de  leurs  myfteres  les  plus  fecrets , feroient  furpris 
d’étonnement  & d’eftroi. 

]ren.i.i.c.io  ^ 'Outre  l’impudicité , ils  s’adonnoient  encore  à toutes  fortes  de 
» ■ , foreelleries,  ' & fe  vantoient  mefme  de  pouvoir  attirer  des  enfers 

57.^3'5«'a!”  ' les  âmes  des  Prophètes.'*  Et  quoiquîls  fiflent  femblant  d’inmer 
jEuai-c.ij.  la  divine  philofophie  des  Chrétiens,  neanmoins  ils  retomboient 
f Miren.i.,.f.  jufque  dans  l’idolâtrie  , dont  ils  fimbloient  s’eftre  retirez.  * Car 
%o.p.i  i6  c.  ils  avoient  des  images  de  Simon  & d’Helene  , reprefentées  fous 
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la  figure  de  Jupiter  & de  Minerve.  'Ils  adoroient  ces  images , * fc 
proftemoient  devant  elles  , & leur  pSroient  de  l’encens , "des 
vidimes , & du  vin. 

'Ils  regardoient  mefine  le  culte  commun  des  idoles  comme 
une  choie  indiflcrente,  & par  ce  moyen  ils  n’avoient  pas  de  pei- 
ne à éviter  toutes  les  perlccutions  que  l’on  faifoit  aux  Chrétiens, 
outre  que  le  démon  lâchant  bien  que  leur  lêde  ne  luy  failbit  au- 
cun tort , ne  les  vouloit  pas  perlccuter  . 'S.  Juftin  téinoigne  aulTi 
que  les  payons  les  laiflôient  en  repos  lorlque  l’on  pcrlècutoit  le 
plus  ouvertement  les  Catholiques. 

[ Quoique  limon  fc  déclarait  par  toute  fa  doélrine  ennemi  des 
Note  4.  Anges,  neanmoins  Jil  leur  rendoit'un  culte  idolatrei  '*  prétendant 
que  l’on  ne  pouvoit  ellre  fauve  lâns  offrir  au  foiiverain  Pere  des 
lacrifices  abominables  , par  le  moyen  des  principautez  & des 
puillànces  qu’il  plaçoit  dans  chaque  del , ‘ non  pour  obtenir 
d’eux  quelque  afliftancc  , mais  pour  les  adoucir  , & empelcher 
qu’ils  ne  s’oppolâll'ent,  aux  hommes,  [ lôit  durant  leur  vie,  foit  ] 
apres  leur  mort. 

'Cet  impofteur  fût  adoré  comme  un  Dieu  non  fê  ulement  du- 
rant ù.  vie  , mais  encore  après  fa  mort.  Et  S.  Jullin  remarque  que 
vers  l’an  1 50,  prelîjue  tous  les  Samaritains,  & encore  quelque  peu 
d’autres  en  divers  pys , le  reconnoiffôient  pour  le  plus  grand 
de  tous  les  Dieux. 'La  llatuë  qu’on  luy  a voit  érigée  à Rome  eftoît 
encore  debout  en  ce  temps  lû  'S.  Clement  d’Alexandrie  dit  que 
fes  lèâateursl’adoroient  [ encore  de  lôn  temps,  ] & talchoient 
de  fê  rendre  fêmblables  à luy , [ce  qui  ne  leur  eftoit  pas  bien 
difficile,  yil  y en  aveit  encore  plulîcurs  vers  l’an  zio,  ' Ces  héré- 
tiques efloietJt  connus  fous  le  nom  de  Smoniens , afin  qu’on  ne 
pull  ignorer  de  qui  veiwit  leur  doéhine  impie:  ' Et  ils  s’effoient 
eux  rnefmes  donné  ce  nom.  * On  les  appelloit  aufli  Heleniens  [ à 
caulê  d’Hclene. 

Qi^tclque  nombreulê  que  cette  fêcte  ait  effé  dans  lôn  com- 
mencement , & julqu’à  l’an  r 50,  ]'Origene  dit  que  lorlqu’il  écri- 
voit  lôn  premier  livre  contre  Celle,  [vers  ^49,  ] elle  lê  trouvoit 
réduite  à environ  trente  perfonnes  au  plus  : Car  il  s’en  trouvoit 
encore  alors  quelques  uns  dans  la  Paleffine  . 'Dans  le  livre  du 
mcfme  ouvrage  , il  dit  qu’on  n’en  trouvoit  plus  pas  un.  [Mais  il  y 
en  avoit  lâns  doute  encore  en  d’autres  erxlroits , J 'lôit  qu’Origene 
ne  le  fçcull  pas , [ lôit  qu'ils  euflent  quitté  le  nom  de  Siinoniens 
Car  un  auteur  qui  a écrit  lûr  le  botteline  contre  S Cj^xien  , & 
ainli  vers  l’an  256,  ] 'dit  que  quelques  uns  des  herctiques  delcen- 
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dus  de  Smon  , fài/bient  paroiflre  du  feu  audefliis  de  l’eau  quand 
ils  donnoient  le  battelme , pour  relever  leurs  mylleres , & trom- 
per les  limples  & les  airieux , en  leur  fàifant  croire  que  leur  bat- 
te/me eftoit  plus  lâint  & plus  véritable  que  celui  de  l’Eglilê  Ca- 
tholique . Cet  auteur  doute  s’ils  faifoient  paroiflre  ce  feu  par 
quelque  illulion  & quelque  adrefle  purement  naturelle , ou  fi 
c'eflent  par  magie . Pour  autorifêr  ce  battefme , ils  avoient  fup- 
pôle  un  livre  intitulé , La  prédication  de  S.  Paul , plein  de  blaP 
phemes  contre  J.  C,  & de  fautes  contre  l’hifloire , dont  on  en 
remarque  quelques  unes. 

'11  refloit  encore  un  aflez  grand  nombre  de  Simorûens  plus  de 
50  ans  après  Origene&  S.  Cypricn:[  maisilsne  fbrmoientplus 
de  fèéle.]  Ils  fè  mefloient  parmi  les  Catholiques, & recevoientle 
battefme  dans  l’Eglifc  comme  SinMn  , pour  talcher  de  répandre 
parmi  les  autres  la  doctrine  contagieulê  dont  ils  eftoient  in- 
îèélez  ; & ils  firent  ainfi  un  grand  tort  à quelques  perfbnnes. 

Plufieurs  furent  découverts  dans  le  commencement  du  IV.  fie- 
de , & chafièz  de  l’Eglilê , comme  S.  Pierre  en  avoit  chafleleur 
maiftre. 

[ Il  y a bien  des  endroits  dans  S.  Paul  & dans  les  autres  Apoflres 
qui  fê  peuvent  raporter  aux  Simoniens.  JS.  Cyrille  de  Jerufalem 
applique  à Simon  ces  paroles  de  la  première  epiflre  de  S.  Jean  ; 

'Ils  ont  quitté  noflre  compagnie  , mais  ils  n’eftoient  pas  de  noflre 

compagnie.  [ Et  ainfi  , félon  ce  Pere  , ce  font  les  Simoniens  que 

S.  Jean  dans  le  mefine  endroit  appelle  des  Antechrifls . S.  Paul 

peut  bien  les  marquer  encore , Jlorfqu’il  avertit  S.  Tunothée  de 

fuir  les  profenes  nouveautez  de  paroles , & tout  ce  qu’oppofe 

"une  doélri ne  qui  porte  ûuflément  le  nom  de  fciencc.'Car  Si- 

mon  a cflé  le  pere  de  tant  d’heretiques , * qui  fe  vantant  fâufIè-*v.iesGnof-‘ 

ment  d’avoir  une  fcience  & une  lumière  partieuhere  fur  les  cho- 

les  intérieures  & divines  , prenoient  le  nom  de  Gnofliques , qui 

Cgnifie  fâvans  & illuminez,  [c’eft  àdire  de  prelque  tous  ceux  qui 

lé  font  devez  les  uns  après  les  autres  contre  la  doctrine  de  l’E- 

glifé  jufques  après  le  milieu  du  II.  fiede.]  'Il  a encore  eflé  le  pere 

de  ceu.x  que  l’cn  appelloit  Docctes  ou  Af^xtrens , parccqu’ils 

croyoient  que  les  myflcrcs  de  l’humanité  du  Sauveur  n’avoient 

cflé  opérez  qu’en  apparence  : '&  c’eftoit  l’herefie  commune  de 

tous  les  Gnofliques. 

[ Mais  entre  les  diverfés  léctes  des  Gnofliques  , afîéz  différentes 
les  unes  des  autres , J'il  y en  a plufieurs  qu’on  marque  avdr  tiré 
[ plus  particulièrement  ] leur  origine  de  Simon  , en  faifant  quel- 
ques 
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ques  changemcns  peu  confldcrables  dans  les  impietez  gu  elles  ■ 

avoient  apprifes  de  luy.  'Les  Entyquites  ou  Eut)quetes  lont  les  b|CKftj.7.f.  • 
plus  anciens  que  l'on  ccnnoiflc . * Ils  olbient  dire  que  les  âmes  l, 

Tie  font  cm'Ojces  dans  les  corps  que  pour  y honorer  les  Anges  c.»  p.i7j.i;4| 

I.  créateurs  du  monde  par  toutes  fortes  de  crimes.  *’  Origcnc  ' les  **■ 

met  entre  ceux  qui  oppofoient  le  Dieu  de  l’Evangile  à celui  de  i RuCciPira. 
la  Loy  & des  Prophètes,  roulant  que  J.  C.  fuft  Fils  non  de  celui-  P-?'*®-»- 
ci , mais  d’un  autre  Dieu  inconnu . Il  paroifl:  qu’ils  fubfiftoicnt 
encore  de  fon  temps. 

'Aux  Eutiquetes,  Theodotet  ajoute  les  Cleobains , les  Dell-  Thdrch.li.c. 
theens,  les  Gortheniens,  les  Masbothéens,  les  Adrianiftes,  & les  ' 

•Oïnilles,  dent  les  noms  font  aufli  inconnus  que  les  lentimcns . 

'Hegclîppc  prie  des  Cleobains  & des  trois  autres  fuivans , qu’il 

foit  venir  [ non  de  Simon , mais]  d’anciennes  focles  de  Juifs:  c’eft  p?u.‘ 

pourquoi  M'  Valois  veut  qu’ils  foient  anterieurs  à Simon  ; ce 

que  le  P.  Nouri  ne  luy  accorde  pas , au  moins  pour  toutes  les 

quatre  fodles  : [ Il  fo  put  foire  que  d’anciennes  lêcles  des  Juifs 

aient  embrafle  les  erreurs  de  Simon  , & foient  en'rées  au  nom- 

,brc  de  fês  difciples . j 'Theodoret  ne  nous  en  append  rien  da- ThJrt.  j>.tpj  U 

vantage  , /inon  qu’aprés  avoir  eu  fort  pu  de  durée  , ils  s’efloient 

■entièrement  éteints . [ Nous  en  purrions  dire  quelque  chofo  de 

plus , prticiJierement  for  Dofithéc , fi  cela  en  valoit  la  pine  , 

& s’il  ne  folloit  tirer  une  partie  de  ce  qu’on  en  poiuroit  dire  , 
d’écrits  apco’phes  & fiippfêz . Il  n’eft  pint  neceflaire  non 
plus  de  prier  ici  des  Simeniaques , trop  connus  à la  honte  dSc  au  . 

mallieur  de  l’Eglife.  Car  quoiqu’ils  aient  mérité  ce  nom  parce- 

3u’ils  imitent  l’exemple  de  ce  Prince  des  heretiques,  au  nombre 
efouels  les  Canons  les  mettent , & preequ’ils  ont  prt  à fo 
malédiction  i ils  ne  viennent  neanmoins  de  luy  que  pr  une  fuite  ’ 

interrompue  durant  quelques  fiecles.  ] 

'Nous avons  vu  que  S.  Jerome  cite  quelques  proies  d’un  livre  Hi»r.  ta  Mut; 
de  Smon. 'L’auteur  du  livre  des  Noms  divins,  dit  que  cet  impie 

y*/  1 I * /*  1 /•  t V*  ^ ^ Uj  1 V»  fl» 

avoit  compfe  pluiicurs  difcours  contre  la  foy  de  J.  C,  & qu  il  c.s  p 594  b. 
>'rr<f't»TiMiJes  avoit  intitidez  , ''Contraditoires . 'Les  Conftitutions  dilènt 

que  Simon  , & Cleobe  le  compgnon  de  lès  erreurs,  avoient  i^**'*^*. 
compfe  fous  le  nom  de  J C & de  fês  difoiples , divers  ouvra- 
ges  empifônnez  qu’ils  avoient  répandus  partout , pur  troinpr 
ceux  qui  aimoient  le  nom  du  Sauveur.  'Ün  prie  d'un  Evangile  o-p»74.l>'. 
publié  pr  les  difoiples  de  Simon , qu’ils  appUoient  le  Livre  des 

I.  Il  les  appelle  Eutyehîcns;  au  lieu  de  quoy  on  lit  Eihniens  dans  le  niefmc  ouvrjge,impriin^  CoteLg.f.j.p. 
p»^rn)i  les  ceuvres  de  S.  Jerome. 

HJ/.  £(cl.  Tom.  IL  F 
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41  SIMON  LE  MAGICIEN, 

quatre  coins  du  monde , pareequ’il  cüoit  divife  en  quatre  par- 
ties [Nous  avons  vu  aufli  ce  que  c cftoit  quej'lcur  Predication  de 
S.  Paul. 

'L’herefiarque  MENANDRE,  qui  parut  dés  le  vivant  des 
Apoftres,*cftoit  difciple  de  Simon  le  magicien.  ■*  II  cfloit  Samari- 
tain de  race,' n.itif  d’un  vdllagc  appellé  Cappareraje,^  ou  Cabrai 
felwi  Theodoret . * Il  egaloitou  uirpallbit  mefmedans  la  Iciencc 
de  la  magic  Simon  le  magicien  Ibn  maiftre  . 11  fut  aufli  le  fuc- 
ccflèur  de  Ibn  herefie  , ^ &c.  embraflk  les  rndînes  fcntimensque 
luy,  [ c'ell  à dire  les  mefmes  folies.]  Tout  ce  que  Simon  s’eftoit 
attribué,  Ménandre  le l’attribuoit  aufli.  s Une  pretendoit  pas 
neanmoins  eftre  la  fouveraine  vertu, Njuil  foutenoit  cftre  cachée 
& inconnue  à tout  le  monde  ; mais  il  lé  vantoit  d’avoir  efté  en- 
voyé par  cet  Eftre  invifiblc  pour  Ikuver  les  hommes. 

‘Il  dilcMt , comme  Simon , que  les  Anges  avoient  efté  engen 
drez  par  l’intelligence  divine;  que  le  monde  ^ & le  corps  melme 
de  l’homme  avoient  efté  faits  par  eux;  ' que  pour  luy  il  eftoit 
venu  en  qualité  de  Sauveur,  donner  aux  hommes  par  fà  magie  la 
Icience  & le  moyen  de  vaincre  les  Anges  créateurs  du  monde  ; 
"qu’on  ne  les  pouvoir  vaincre  qu’en  apprenant  fà  magie , " & en 
recevant  le  battcfme  qu'il  donnoit  en  fôn  propre  nom  ; que  ce 
batteûne  eftoit  une  refuireélion,‘’&  qu’a  prés  l’avoir  receu  on 
devenoit  immortel  & incorruptible  fans  vieillir  jamais . r Mais 
par  cette  immortalité  imaginaire  , il  fê  faifôit  à luy  & à les  dit 
ciplcs  une  loy  réelle  de  ne  mourir  pas  poiu  Dieu  mefine . 

’Qiioique  ce  battefme  fuft  fi  commode  & fi  leur, félon  ce  qull 
en  difbit,  neanmoins  il  eftoit  tenu  fort  féerct , & eftoit  fréquenté 
de  peu  de  perfbnnes,  [ y en  ayant  peu  d’aflcz  fous  pour  lé  laiflèr 
perfiiader  de  ces  chimères.]  ' Le  lieu  où  Menandre  s’attira  plus 
de  féclatcurs,  fût  Antioche.  Tls  prenoient  le  nom  de  Chrétiens , 
le  diable  cftant  bien  ailé  de  fé  fervir  d’eux  pour  diftàmer  la  reli- 
gion Chrétienne . 'Mais  les  autres  les  appelloient  Menandriens 
ou  Menandr'ianiftcs  : d'où  quelques  uns  croient  que  font  venus 
par  corruption  les  Adrianiftes  avec  Adrien  leur  chef,  'marquez 
par  Theodoret  entre  les  féfles  forties  de  celle  des  Simoniens . 
'II  y avoit  encore  quelques  Menandriens  du  temps  de  S.  Juftin  , 
aflez  ftupides  pour  croire  la  prétendue  immortalité  que  leur 
maiftre  leur  promettoit. 

Theodoret  remarque  que  ces  erreurs  ont  efté  réfutées  par  S. 
Juftm , .S.  Irenée , & Origene . [ On  y pourroit  ajouter  les  autres 
Pères  qui  ont  combatu  tous  les  hérétiques.  ] 'Pour  S Lin  Pape  , 
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qu'on  dit  avoir  feit  un  écrit  contre  les  Menandriens , & les  avoir 
chaflez  de  l’Eglife , cela  n’eft  fondé  que  fur  le  Prxdeftinatus 
donné  par  le  P.  Sirmood , [ dont  il  fuffit  de  dire  luic  Ibis  3 'que  c cft  Cot«i.apji.i>. 
un  ouvrage  "lâns  autorité , [ dont  on  ne  f^t  ni  par  qui  ni  quand 
il  a efté  fait , & qui  eft  plein  de  fautes  & d’ignorances . ] 

'Les  plus  cclcties  difdplcs  de  Menandre  ont  efté  Satiutiin  & Thdn.p.ijs.a. 
Bafilidc,  [ dont  on  parlera  en  leur  lieu . }'Lcs  Gnoftiques  ont  aufli  iren.i-j  c 4-p. 
tiré  de  luy  leurs  impictez . 

NICOLAS  DIACRE 

AVEC  LES  HERETIQUES 

NICOLAITES,  ET  CAINISTES, 


ICO  LAS  eftoit  d’Antioche,  & s’eftoit  fait  Aa&v.y,  ■ 
Prolclyte,  [ c’eft  à dire  qu’eftant  Gentil  de  naif- 
fance,  il  avoit  emhraflé  la  religion  des  Juifs . ] 'Il  '>■  s- 
receut  'la  fby  de  /.  C '&  il  eftoit  rnefine  des  plus  Epi  >s  c-i  p. 
fâints  & des  plus  fervens  d’entre  les  Chrétiens  ; 

'de  forte  qu’il  fut  choifl  par  l’Eglife  de  Jerufâlem  Aas-v-ji. 
entre  ceux  de  qui  l’on  avoit  nteilfeure  opinion , qu’on" jugeoit 
eftre  pleins  du  S.  Efprit , & qui  paroifibient  les  plus  eminens  en 
■ fâgefle  , pour  eftre  fait  'Tun  des  fèpt  premiers  Diacres. 

'Les  anciens  conviennent  qu’ayant  une  femme  qui  efloit  fort  Epî.ij  c.i.p. 
belle , * il  fo  fepara  d'elle  pour  vivre  dans  la  continence,  comme  ftr-j  p- 
il  vo)’oit  que  faifoient  ceux  qui  s’appliquoient  [ plus  particulière-  » Epi.ijÆi.p. 
ment } à Dieu  : [ mais  on  ne  convient  pas  de  la  fuite.  }S.  Epiphane  r«  c. 
dit  que  le  diable  s’eftant  emparé  de  fon  cœur,  il  ne  fut  pas  affèz 
forr  pour  perfeverer  dans  la  continence  qu’il  avoir  eiribraffce , 

'<&  pour  furmonter  la  paflion  qu'il  reffentoit  poiula  femme . Vou-  <*• 
lant  donc  trouver  des  pretc.xtes  pour  retourner  à fon  premier 
état , & juftifier  fon  incontinence  à fês  propres  yeux  & aux  yeux 
des  autres , il  fê  fît  des  principes  qppoléz  aux  réglés  de  la  vérité 
& de  la  pureté.  Il  reprit  enfin  fâ.  femme , & cette  faute  en  attira 
bientoft  d’autres  . Le  défit  de  couvrir  fa  honte  , & les  jaloufies 
qu'il  conceut , l’engagèrent  encore  à de  nouveaux  excès . 'Enfin  p.  77.  a. 
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il  tomba  dans  les  demieres  exrremitez  , & donna  commence- 
û.p.77.a.b.  ment  à la  lôïlc  des  Nicolaïtcs,  'à  celle  des  Gnoftiques,  & à quan- 
tité d’autres  dont  * les  noms  font  la  plufpart  inconnus,  & qui  lui-  r- 
vanc-chacune  leurs  paflions , inventèrent  mille  Ibrtcs  de  mé- 
chancetez  & de  crimes . 

• S.  Epiphane  eft  appuyé  en  cela  par  * S.  Irenée-,  Tertuliiem,  S.  » 

Hippolytej  S.  Hilaire , S Grégoire  de  Nyflè,  S.  Philaftre  de  Brefle, 

S.  Jerome,  Calfien  , S.  Grégoire  le  Grand  , qui  tous  dilêntquc 
Nicolas  a ellé  le  maiftre  de  la  lètle  impie  & infâme  des  Nico- 
lai  tes . 'On  y ajoute  encore  S.  Paciea,  le  Pape  Gelafe , Gildas , & 
quelques  autres  plus  nouveaux. 

f S.  Clement  d’Alexandrie  témoigne  au  contraire  beaucoup 
d’eftime  pour  Nicolas , & raporte  Ibn  hilloire  d’une  maniéré  bien 
différente . ] 'Car  il  dit  que  les  Apolfres  luy  aj  ant  fait  quelques 
reproches , comme  s’il  euft  efté  trop  jaloux  de  là  femme;  il  la  fi’t 
venir  devant  tout  le  raondeen  leur  pielénce,& permit  de  l’epou- 
lér  à quiconque  le  voudrait . Cette  parole  qu’il  dit  fïmplement  ^ 

& fans  y feire  de  réflexion  , n’eftoitdans  la. vérité  qu’une  preuve 
qu’il  cfloit  parfaitement  exemt  de  paflion . Et  en  effet  j’ay  appris, 
ait  S.. Clement , qu’il  n’avoit  jamais  eu  la  compagnie  d’aucune" 
autre  femme . Et  pour  fôn  fils  & lés  filles,  qui  vécurent  fort  long-  “• 
temps , ils  ont  toujours  conférvé  leur  chafteté  & leur  virg’inité  “ 
toute  entière . Mais  ceux  qui  eftoient  bien.aifés  de  s’autorifer  de  “• 
fon  nom.,  prirent  prétexté  fur  cette  aélion  de  s’abandonner  à “ 
toutes  fortes  de  débauchés . “• 

'Ils  lé  fondoient  encore  fur  une  autre  parole  qulls  raportoient 
«r.i.jMii.c.  de  ce  mefiue  Nicolas,  Quil  falloir  abufér  de  la  chair:  'Partwce“ 
genereu.x  Diacre  nous  apprenoit , dit  & Clement  ,,que  nous  de-  “ 
vons  reprimer  les  mouvemens  de  la  voluprté  & de  la.conciipif 
‘ cence,  & par  cet  exercice,  mortifier,  les -paflioos  & les  impetuo-“ 

fitez  de  la  chair.  : Au  lieu  que  ces  difoiples  de  la  volupté  expli-“ 

...  quoient  lès  paroles  félon,  leur  fcnfiialitc , & non  lclonJapenfee.“ 
ar.34>.4;Mi;  oe  cet  homme  apoffolique  . 'On. raporte  de  & Matthias  uncpa-" 
rôle  toute  lémblable  à celle  de  Nicolas-,  & qui  en  fait  voir  tin- 
..nocence.  [Nous  voyons  donc  que  S. Clement  ne  reconnoifb 
point  d’autre  faute  dans- Nicolas,  qu’une  parole  un  .peu  indifereu 
te,  laquelle  ne  lémpdche  pas  de  tappeller  homme  apoffolique 

i;  Les  PhibJonite9i|  Epiphanlens,  SrratlotiqucS)  Levitiques,  âç  pîuftears  autres. 

1.  S Irenée  iiS‘4.Tcriullicn  df  ^r4/c.47^^.ijo.à.S.Hippoifte  dans  Phoriui^.tjt^.eor. 

#.5.  Hilaire  Msrr.t.ij  p i78.ijà.S.Gregoi”e  de  Nyflê s.a^.704>rS.Philanre  de  Brel^ 
Je  e.jj.à/à.P  r.4,j^.ttxa.  S.Jeroiue  Caflîen  r#/4 18.  #.x6.^;696>S.Gre£oire  le  Grand, 

f l>  .jS.p.  1504*  dC.  ^ ..  ; 
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'Eufebe  ayant  dit  que  les  Nieolaites  le  vantoient  d'avoir  eu 
pour  maiftre  Nicolas  Diacre  les  réfute  en  ra portant  tout  au  long 
ce  paflàge  de  S Clément . Theodoret  fait  la  mefine  chofe  , & 
témoigne  encore  plus  ouvertement  approuver  le  lêntimcnt  de  S. 
Clcment , 'exeufant  nKfme  la  permifllon  que  Nicolas  donnoit 
d’epoulêr  fa  femme , en  difânt  qa’il  lavoit  fait  non  pour  le  Icntt- 
frir  eflcélivemcnt , mais  fimplement  pour  confondre  ceux  qui 
l'aceufoient  d’en  avoir  de  la  jaloufie  'S.  Auguftin  raporte  aulfi  en 
abrégé  ce  que  dit  S.  Clément , & paroift  croire  comme  luy  que 
Nicolas  a phitoll  eflé  l’occafion  que  l’auteur  des  infâmies  de 
ceux  qui  ont  pris  fon  nom.  'S.  Viélorin  de  Pettau  dit  que  les  Ni* 
colaites  avoient  formé  leur  herefie  fous  le  nom  de  Nicolas  Dia- 
cre . 'On  marque  que  S.  Ifidore , le  Concile  de  Tours  ; & quel- 
ques autres  , vont  encore  à le  décharger.  * Et  véritablement  il 
femble  que  le  fêul  nom  des  Nieolaites  a pu  fuffirc  pour  croire 
que  leurs  erreurs  venoient  de  celui  dont  ils  avoient  pris  le  nom  ; 
cc  qu’au  contraire  S.  Clement  d'Alexandrie  n’a  pu  juftifîer  Ni- 
colas contre  ce  préjugé  , qu’aprés  s’eftre  bienalTuré  de  ce  qu’on 
luy  avoit  appris  pour  fâ  déchargé. 

'On  cite  pour  fon  innocence  S.  Ignace  , & les  Conflitutions 
apoftohqucs , qui  difènt  que  les  Nieolaites  prennent  fâuficment 
ce  nom:  [ ce  qui  decidercrit  abfolument  la  difficulté,  fi  les  Conlli- 
tutions  avoient  plus  d’autorité  , ou  fi  les  partages  qu’on  cite  de 
S.  Ignace  fè  trouvoient  dans  les  meillairs  exemplaires . Nicolas 
feroit  encore  bien  mieux  juflifié , fi  l’Efprit  de  Dieu  en  parlant 
des  Nicolakcs , l'eurt  fait  en  la  maniéré  qu’on  attribué  à ces 
deux'  anteun . Mais  il  eft  fàfcheux  qu’il  n’ait  pas  au  moins  tû 
feur  nom.  Ije  témoignage  de  S.  Irenée  qui  le  eondanne  , efl  en- 
core un  grand  préjugé  contre  luy. 

Ce  qui  cft:  certain  , c’eft  que  s'il  n’à  pas  efté  criminel  en  for- 
mant l’hercfiedcteftable  des  Nieolaites , il  a au  moins  efté  mal- 
heureux d’y  avoir  donné  occafion  ; & c’eft  avec  raifbn'] 'qu'il  ne 
fb  trouve  point  que  ni  les  Grecs , ni  les  Latins , f ni  aitcune  autre 
Eglife,]  ait  jamais  rendu  aucun  honneur  à là  mémoire  'Car  pour 
ce  que  CafTien  raporte , que  quelques  perfonnes  difoient  que 
Nicolas  auteur  des  Nieolaites  eftoit  diftêrent  du  Diacre  , [ nous 
ne  voyons  point  qu’aucun  autre  l’ait  dit  avec  luy. 

■ Quoy  qu'il  enfàt  de  la  peiiônne  de  Nicolas , ^ les  Nieolaites 
ont  efté  condannez  nommément  de  la  bouche  de  Dieu  méfme  ; 
[ ce  que  nous  ne  liions  point  d’aucune  autre  fêde:  J JC  protefte 
qu’il  hait  leun  aiîüons.  Il  fait  un  mérite  à rEvcfque  d’Ephefede 
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cc  qull  les  haitaufli  ; & feit  un  reproche  à celui  dePergame, 
de  ce  que  quelques  uns  dans  Ibn  Egide  fuivaent  leur  doctrine. 
Pr»d«,«-p.iu  [ C’eftlans doute  fur  cela  que] 'le  Prxdcftinatus  prétend  qu’ils 
furent  condannez  par  S.  Jean,  qui  ordonna  mefme,  s’il  en  faut 
croire  cet  auteur,,  "que  ccu.\  qui  auroiei*  fèuleinent  quelque 
commerce  avec  eux , fêroient  auflitofl  exclus  de  la  communion 
de  l’Eglilê. 

Ajoc.i.v.10.  'Ce  qu’en  dit  l’Apocalyplc , nous  apprend  ,.lclQn S.  Ircn&,  que 
' P-  les  adultérés  ,&  les  viandes  immolées  aux  idoles , pafloientparmi 
Viaj-piziA  fo-’f  pour  des  chofes  indiflèrentes . 'Car  ils  mangeoient  ces  vian- 
des apres  les  avoir  exorcizées , & ils  accordamt  U.  paix  aux 
Irtn.p.iira.  fôrnicateius huit jouTs apréslcuT  peche. 'Audi  ils  vivtàent  dans 
Tert.pr»rc.  uo  entier  libertinage.  'Leurs  fentimensfont  fi  abominables,  qu’on 

47J  >5<st.c.  n’olèpas  lesraporter . ‘ Les  deux  caraûeres  de  cette  fe£le  Ibot 
l’impureté  &la  Me. 

Ep'  »5.c.3.&c.,  'S-Epiphane  faite  une  longue  dediiûioa  tant  de  leurs  aéHons- 
criminelles,  que  de  leurs  opinions  extravagantes  fur  la  divinité ,. 
rren.t3,c.ibp;.  & fur  la  creatiai:'S.Irenée&  S.  Pbilaflreendifent  auflî  quel- 
rio*»  ***  '"^^  que  cbolê.  [Nous  noirs  contentons  de  cet  abrégé  qu’en  a fait  S. 
À»fti.sp-M..  AuguftinJ'Outre  la  communauté  des  femmes,  dit  cePere,  ces 
••  hérétiques  ne  mettent  aucune  différence  entre  les  viandes  ordi- 

naires,  & celles  qui  ont  eff  é immolées  aux  idoles  ; & en:  un  mot 
ils  ne-  font  point  de  lcrupule  de  toutes  les  fupcrfliticns  du  paga- 
niffnc..  Ik  content  je  ne  fçay  quelles  fables  [ de  la  création  & de 
la dilpofition] du m(mde,& méfient  àcelades  noms  barbares 
[ d anges  & ] de- Princes,,  pour  epou  venter  leurs  auditeurs  ; qiioi- 
que  pour  les  perfennes  d’cfprit  ce  fbient  plutofl  des  fujets  de 
mequerie  que  de  terreur.  Tous  leurs-  deguifémens  n’empelchcnt 
pas  qu’ôn  ne  voie  qu’ils  veulent  que  le  monde  n’ait  pas  efté  créé 
«c  Dieu ,.  mais  qu’iTcfl  l’ouvrage  de  certaines  puillânccs  qulk 
inventent  eux  mc/rnes  avec  une  témérité  infupportable-  , ou 
i«p.H»57  »v  qu’ils  croient  fur.  la  foy  d’autrui  par  une  légèreté  criminelle  . 'S. 

Ircnéc  les  appelle  une  branche  des  Gnofliques  ; & il  dit  que  ce 
fût  contre  eux  que  S.  Jearrécrivit  fbn  Evangile; 
crJlBj.pujT?  'lis  s’àutorilôienr  d’un  bvre  qu’ils  conllderoient  comme-  urxr- 
*3*-  prophétie , & qu’ils  a voient  peut-eff  te  compofe  cu.v  mefines . S’.. 

- Clement  d’Alexandrie  raporte  quelques  paroles  de  ce  livre , par 
k-lquelles  ik  avoiént  rclliontcrie  d’àto^uer  leurs  infamies  à 
Dieu  mefme. 

En£i.î.c.i9.p.  'Ils  fubfiftercnt  fort  peu  de  temps , félon  Eulébe . ^ Tertullien 
* Tett  .X44  a avoient  léulemcut  changé  de  nom , & que  leurs  licrcfics 
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avoicnt  paffédans  la  /ê£lc  des  Caïnifles,  'mifcs  par  S.Iren&  Iren  i.ix.jj. 
entre  celles  qiù  ont  produit  les  Valentiniens,  [vers  l’an  i jo,Jqnra-  J 
que  S.  Epiphane  Icmblc  faire  verùr  les  Cainiftcs  des  Valentiniens  177  b.'  * 

auflibien  que  des  Nicolaïtes  : 'en  quoy  Theodoret  paroift  l’avoir  TbJrt.hj.r. 
voulu  luivrc.fLa  choie  elt  peu  importante,  j 

'Ces  CAINISTES  reconnoifToient  une  vertu  fuperieure  à irm  pr39.be. 
celle  du  Créateur.  Ils  appellcwent  la  première,  Sageffe,  & l’autre,  . 

•Vi'fw , ”Vtrtu  pojlerkure , Ils  jprctenddent  qu’eux  & tous  ceux  qui  font 

bklmez  dans  l’anden  ’Tellament,  comme  Caïn,  Elâü, Corc& là 
fuite,  les  Sodomites,  & Judas  mefme  , appartenoient  à laSageflè; 

& tous  les  juftes  au  Créateur  ; 'Que  par  cette  raifon  Caïn  a liir-  Tert.pïji.b. 
monté  Abel; 'Que  pour  les  autres,  il  eft  vray  que  le  Créateur  les 
a combatus , mais  qu’il  ne  leur  a pu  nuire,  pÆ’ceque  la  Sageflè  les 
a retirez  à elle;  'Que  Judas  fâvoit  foui  tous  ces  lîiylieres  ; & que  ^ 
c’eft  pour  ce  fojet  qu’il  a livré  J.  C,  'foit  qu’il  s’apperçeuft.difoient  Tert.pijt.b  c. 
ces  impies , qu’il  vouloic  ruiner  la  vérité , fcàt  pour  procurer  au 
monde  les  grands  biens  que  la  mort  de  J.C.  y a apportez;  & que 
les  piiiflânces  du  Créateur  vouloicnt  empefoher  en  s’oppolant 
qu’il  ne  mouruft.  'Aulfi  ces  hérétiques  loüoient  Judas  comme  un  blPntd.  t.i».F. 
homme  admirable,  «5c  luy  rendoient  des  aillions  de  grace.*‘Ils  blaf  J ^ugh  »ip. 
pliemoient  contre  la  Loy  auffibien  que  contre  le  Dieu  de  la  Loy;  z.i-i 
& nioient  la  refurreélion . 

[Leur  morale  n’eftoit  pas  moins  impie  que  leur  foy . J 'Car  ils  lren.p.»39.c. 
pretendoient,  conformément  à la  doeSrine  que  Carpocrate  a en- 
lèigntr  [depuis,]  qu’il  faut  faire  toutes  fortes  d’aétions  pour  ellre 
fâuvé;  & ils  mettoient  la  prcfêiUon  de  la  lumière  à commettre 
hardiinent  les  œuvres  de  cenebres  que  la  pudeur  défend  de  nom- 
mer. Ils  difoient  encore  que  chaque  achon  a un  ange  qui  y preû- 
de;  & ils  l’invoquoicnt  en  la  fàilânt . 

'Ils  avoient  divers  livres  apocryphes,  comme  l’Evangile  de  Ju-  «• 
das , quelques  autres  écrits  ^ts  pour  exhorter  à détruire  les  ou- 
«r.s.T,..v.vrages  du  Créateur;  'un  autre  écrit  intitulé  "rAfeenfion  de  S.  Epi.p,t77.e. 

V.  s Piui  « Paul,  fait  fur  le  fujetde  fon  ravi/lcment,  "oîi  ils  avoient  mis  des 
cholês  abominables . 

'Une  femme  de  cette  fo<£Ie  nommée  Quintille , eftant  venue  Tert.baptx.i. 

[ en  Afrique  ] du  temps  de  Tertulien , y pervertit  beaucoup  de  P 
moixle,  particulièrement  en  détruifânt  le  oattefme  ; [&  il  lêmble 
que  ce  fut  cette  occafion  qui  obligea  TertuUien  de  compolcr 
peu  de  temps  après  fon  ouvrage  du  battcfine . ] 

"S.  Jerome  dit  que  ce  fut  aulfr  contre  les  Caïnifles  que  TertuL  Hier,  ia  Vite, 
lien  écrivit  fon  ScoriMaquc,‘'dans  lequel  il  réfuté  les  Valentiniens, 

t.IJ.p.6l6.c{ 
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lesGnoftiques,  ëc.  les  autres  heretiques,  qui  difoientque  le  imr- 
tj’ic  eftoit  inutile . 'Cette  herefie  fi  dangereufe  ayant  elle  long- 
temps  éteinte  ou  allbupie,  a efté  renouvellée,  di  t S.  Jerome,[à  k 
fin  du  IV.  ficelé  ] par  Vigilance , qui  ne  vouloit  point  qu’on  ren- 
dift  d’honneur  aux  reliques  des  martyrs, & ruinoit  le  martyre  par 
une  conlêquence  neceflàirc. 

'Les  Nicolaïtes  [ après  avoir  efté  condannez  par  J C.  mefme,  ] 
ont  efté  réfuter  par  S.  Ircnce,  par  S.  Clement  d’Alexandrie, par  S. 
Hippolyte  Evdque  & martj  r , & par  Origene . 


L’H  E R E S I E 

DES  GNOSTIQ_UES. 

OU  S failbns  un  titre  propre  des  Gnoftiques,  à 
l’imitation  de  S.  Epiphanc:  Neanmoins  ce  n’eft 
pas  tant  une  lêfle  prticuliere,  qu’un  nom  que 
pre/que  tous  les  anciens  heretiques  aftêcloient 
de  prendre,  pour  marquer  les  nouvelles  connoif 
lances  & les  lumières  extraordinaires  qu’ils  fe 
vantoient  d'apporter  au  monde  ; car  le  mot  de  Gnoftique  figni- 
fic  parmi  les  Grecs , un  homme  lavant  & éclairé . Aulîl  voyons 
nous  ce  nom  attribué  à toutes  les  premières  herefies . ] 

Epi.t7.ti.p.  'Les  Gnoftiques , dit  S.  Epiphanc  , font  des  lieretiques  extre- 
*“  *■  mement  corrompus  dans  les  mœurs,  dont  les  impieter  viennent 
de  Simon , de  Ménandre , de  Saturnin , de  Baliliue , de  Nicolas , 
ij.c.t.p.63.bl  de  Carpocrate,  & de  Valentin . 'Ils  ont  trouvé  leur  commence- 
^renM.i.coD.p.  ^ jç^j.  origine  dans  Simon  le  magicien,  dit  le  mefinc  Perc 

après  S.  Irenée  , & leur  accroillèmcnt  dans  les  impieter  infâmes  • 
lren.l.3.c,ii.p.  des  Nicokïtes,  'que  S.  Irenée  appelle  une  branche  & une  portion 
ViiitT  fp  19.  Gnoftiques.  * Balilide  eft  nommé  Gnoftique  *’  & chef  des  Gno- 

p i9«c.  * ftiques , tant  par  S.  Jerome  que  par  la  chronique d’Eulêbe.  ‘ Les 

* v.iii.c.>i.p.  Carpocratiens  fe  font  aulTi  glorifiez  de  ce  titre  ;•*&  Eufebe  dit 
t Irca.l.i.c.t4.  que  Carpocrate  à efté  le  pere  de  cette  Icélc  , [ pareequ’il  leur  a 
SeuH  c appfisdcnouveauxcrimcs.J'EnfinS.lrenéequiaparticulierc- 
piiob.**^  ment  écrit  contre  les  Valentiniens,  & à leur occalion contre  tous 
« I.5C.7.  p.171.  les  autres  heretiques  dont  les  dogmes  approchoient  des  leurs, 
n’a  fait  autre  chofe  que  réfuter  les  prétendus  Gnoftiques , com- 

pr.p  3t71c.Üa  me 
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me  il  dit  luy  mcfme , & Eulêbe  apres  luy  dans  fbn  hiftoire  de  l’£- 
gldê . 'Marcionqui  a bientoft  fuivi  Bafilide,  n a fait  quetcndreou  Buii.  i-i.c.i.p. 
ajufler  d'une  autre  maniéré  ce  qu’il  aVoit  appris  de  luy  & des  au- 
très  Gnoftiques  plus  anciens. 

[ Sur  cette  idée , il  n’eft  pas  difficile  de  croire  ] 'ce  que  dilênt  S.  ci.ftr.i  p.3«  j. 
Clement  d’Ale.\andrie  & S.  Chryfoflome , que  S.  Paul  a pu  vou-  to|Ch^*i'! 
loir  condanner  les  Gnoftiques,  lorfqu’il  exhorte  S.  Timothée  à re-  Tmi.h.i».p. 
jetter  tout  ce  qu’oppofê  à la  vérité  "une  doétrine  qui  porte  fàuf- 
fement  le  nom  de  fcience  . [ Ceft  le  meftne  terme  dont  S.Irenée 
a accoutumé  de  fe  fêrvir  quand  il  veut  parler  desGnoftiqncs . ] 

'On  leur  a donné  divers  noms  , comme  de  Borborites  ou  Bour-  Epi.»«.c  j.p. 
beux , à caillé  de  leurs  lâletez  ; de  Coddiens , d’un  mot  qui  en  fÿ- 
riaque  lignifie  un  plat  ou  une  marmite  , dautant  que  perfonne 
n’ofânt  manger  avec  eux  à caulé  de  leurs  infâmies  , ils  lé  trou- 
voient  obligez  d’avoir  toujours  leur  cuifine,  & s’il  faut  ainfi  dire , 
leur  plat  à part . En  Egi’pte  onles  appelloit  Stratiotiques,  'ou  Mi-  Phiij.t.57.p. 
litaires , parceque  [ quelques  uns  ] d’eux  venoient  de  Ibldats . On  ’ ’ *• 
les  a encore  appeliez  Floriens,  'Phibionitcs,  Zacquéens,  & Barbe-  Epi-p»s-fc. 
lite$;[  de  quoy  il  eft  difficile  & peu  important  de  fa  voir  les  railbns 
prticulieres . Nous  albns  voir  que  ce  font  auffi  les  mefmes  que 
les  CXx:etes,dont  il  eft  quelquefois  parlé  dans  l’antiquité  . On  ne 
s’étonnera  pas  beaucoup  de  cette  diverfité  de  noms , en  confide- 
rant  que  le  nom  de  Gnoftiques  eftoit  commun  à beaucoup  de  léc- 
tes  toutes  diflèrentes  , ] 'chacun  parmi  eux  eftant  bien  ailé  de  lé  lreal.}.c+.p. 
rendre  le  pere  & le  chef’ de  quelque  nouvelle  opinion.  [ Ceft  ce  *• 
qui  fait  que  , comme  nous  verrons,  on  leur  attribue  des  herefies 
toutes  contraires . ] 

'Ce  léroit  perdre  trop  de  temps  que  de  vouloir  décrire  en  dé-  Epi.p  ij.b. 
tail  toutes  leurs  extravagances . [ Nous  n’en  raporterons  que  cc 
qui  nous  paroiftra  plus  confiderable . ] 

'On  dit  qu’ils  reconnoiflôient  deux  principes , l’un  bon  & l’au-  Aug  h.6  p.7. 
tre  mauvais.  * Ils  mettoient  huit  diftérens  deux , & à chacun  un  ^’Epiitc.io. 
Prince  pour  le  gouvemer,qu’ils  nommoient  à leur  fantaifie . Le  p çi.i.b. 
Prince  du  léttieme  [ en  remontant  ] eftoit  Sabaoth,  lélon  quelques  * 
uns  d’eux.  'C’cft  luy,  difoient-ils , qui  a lait  le  ciel  & la  terre, les  lix  «• 
deux  qui  font  audeftbus  de  luy , & plufieurs  anges  qui  luy  appar- 
tiennent . Ils  le  foifoient  auteur  de  la  loy  des  Juifs  . Ils  difoient 
qu’il  a voit  la  forme  d’un  aine  ou  d’un  cochon  ; [ ce  que  nous  ne  re- 
marquons, que  J 'parce  qu’on  a accule  autrefois  les  Chrétiens  d’a-  Tert.ip;c.t6. 
dorer  la  tefte  d’un  afne . ‘ Ils  mettoient  dans  le  huittieme  ciel  leur  “î,' 
Barbeb  ou  Barbero , à qui  ils  donnoient  des  cheveux  de  femme , 91.». 

Hiji.  Eccl.  T ont.  II.  G 
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& qu’ils  appelloicnt  tantoft  le  pere , & tantoft  la  mere  de  runi vers. 

'On  aflure  que  tous  ceux  d’entre  les  hereôques  qui  ont  pris  le 
nom  de  Giroftiqucs , diftinguoient  le  Créateur  de  l’univers , du 
Dieu  qui  s’eft  fait  connoiftre  aux  hommes  par  fon  Fils,  qu’ils  rc- 
conix)iflôient  pour  le  Chrift . Ainfi  ils  établiflbient  deux  Dieux, 

[ quoique  quelques  uns  ne  donnaient  peut-ellrc  pas  le  titre  de 
Dieu  au  Créateur  . ] On  croit  encore  qu’il  n’y  a eu  que  les  Iculs 
Gnolliqucs  qui  aient  oie  proférer  ce  blalpheme  : [ car  les  Mani- 
chéens fuivoient  alfez  les  principaux  dogmes  des  Gnolliques , 
quoiqu’on  ne  leur  en  donne  pas  ordinairement  le  nom  . ] 

'Quoiqu’ils  euflènt  des  lêntimens  fort  diBèrens  fur  J.C,  ils  s’ac- 
cordoient  neanmoins  à nier  ce  que  dit  S.  Jean , que  le  Verbe  s’elt 
fait  chair,  & ils  voiddent  tous  que  le  Verbe  de  Dieu,  & le  Chrift 
qu'ils  le  figuraient  dans  leurs  premiers  degrez  [de  la  divinité,] 
euft  paru  fur  la  terre  fons  s’incarner,  làns  naiftre  ni  delà  Vierge, 

[ ni  oc  quelque  autre  manière  que  ce  fuft , ] làns  avoir  de  corps 
qu’en  apparence , làns  foufffir  réellement , [ & par  coofequent  ] 

'làns  refliifoiter  aulfi  : * de  forte  qu’en  meline  temps  que  les  vrais 
Apoftres  publioient  [ que  nous  fommes  lâuvez  par  J le  fang  qu’un 
Dieu  fait  chair  venoit  de  répandre  dans  la  Judée , [ de  foux  apof- 
tres J enlêignoient  que  lâchait,  fon  fang , lès  fouftrances , ] n’ef 
raient  qu’une  imagination  & un  fàntofme . [ The-odoret  qui  ne 
fait  point  de  titre  portiailier  des  Gnoftiques,  ] 'nous  alfure  que 
tous  ceux  dont  il  compolê  fon  premier  livre  des  herelies , avoient 
appris  de  Simon  le  magicien  à établir  plulieurs  principes  au  lieu 
d’un  feul,&  à dire  que  noftre  Sauveur  n’a  paru  aux  hommes'qu’en  . 
apparence . 'Ainli  les  heretiques  appeliez  ' Docetes  ou  Apparens,  1. 
à caulê  des  dogmes  qu’ils  enlêignoient,  *’  c’eft  à dire  parce  qu’ils 
pretendoientque  J.  C.  n’eftoit  né , n’eftoit  mort,  & n’eftoit  relfut 
cité  qu’en  apparence  , ne  font  autres  que  les  Gnoftiques.  Et  c’eft 
contre  eux  encore  que  [ l’Apoftre  S.  Jean , ] S.  Ignace , & S.Poly- 
carpe  , établiflent  avec  tant  de  foin  la  vérité  du  myllere  de  l’In- 
carnation , & de  tous  ceux  qui  en  font  la  fuite . 'Il  eft  aile  de  croire 
auin  que  ce  font  ou  tous  les  Docetes, ou  quelques  uns  d’eii.x,  ' que 
S.  Ignace  âceufe  de  s’abftenir  de  l’Eucariftie  , pareequ’ils  ne 
croj oient  pas  que  ce  fûft  la  chair  de  J.  C.  crucifiée  pour  nos  pé- 
chez. 

'Jule  CalTien  qui  eftoit  ce  lèmble  "le  plus  lignalé  prédicateur»  * /«Vi.t 
de  cette  imjneté  vers  l’an  loo,  & dont  S.  Clement  d’Alexandrie'*'’'**’’ 


Tert.ctn.c.}.p<  i.  'Tcrtulticn  InOnu^  ce  nom  Docetes  ou  Docicei  eo  purUat  de  Marcios  4c  d’ApellcjTheo* 
dorée  Texprime  hér.fmbJ.yc.\%.f  x%ik 
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cire  quelques  paroles  tirées  d’un  ouvrage  qu’il  avoir  fait  fur  la 
continence  j elloit  de  la  /c£le  de  Valcnrin:  [ & ainfi  ce  pourroit 
bieneftrej  'un  Caflienque  Theodorct  met  entre  les  Valentiniens  Thdrt.h.i.i  .e. 

3ui  avoient  formé  de  nouvelles  feéles.  ’Caffien  n’efloit  tombé  ‘ 
ans  fons  Docilme  que  par  l’averlion  qu’il  avoir  pour  le  mariage 
& la  génération  ; [ce  qui  elloit  a^^è^  ordinaire  à ceux  qui  ne  vou- 
loicnt  mettre  aucune  borne  à leurs  impudieitez. 

Quelques  uns  d’entre  J 'les  Gnoftiques  ufoient  du  v ieil  & du  Epi.ve.c.tp. 
nouveau  Tellament  : mais  ils  en  attribuoient  ce  qui  leur  fembloit 
les  fàvorifer , à l’elprit  de  vérité  ; & ce  qui  les  combatoit , à l’ef- 
prit  du  monde  : 'car  ils  vouloient  que  les  prophéties  vinflént  de  lren.i  t c.66. 
difîerens  Dieux  . Dans  le  nouveau  Tellament  ils  rcjettoient  les  J ctn*]^p. 
cpillres  à Timothée , parceque  S.  Paul  les  y condanne  nommé-  jsj.c. 
ment.  [ Pour  la  plulpart  ] 'ilsrejettoient  abfolument  & la  loy  & les  Epi  t6.c.  15  p. 
Prophètes,  ' aulftbien  que  [l’ElpritdeJ  celui  qui  avoir  parlé  dans  p ^ 
l’ancien  Tellament  'Ils  blalphemoient  non  feulement  Abraham,  c.n.pçj  94. 
Moyfe , Elle , & tous  les  autres  Prophètes , mais  aulTi  le  Dieu  qui 
les  avoir  choilis . 'Ils  difoient  que  la  fubllance  des  âmes  elloit  la  Aug.h.s  p 7. 
mefme  que  celle  de  Dieu.  ‘ 

'Pour  ce  qui  ell  de  leurs  infemies , il  fulHt  de  dire  que  les  fem-  Epi.ts  c 4 p. 
mes  eftoient  communes  parmi  eux  [Il  n’ell  point  necellaire  d’e.x-  'J  **- 
primer  les  confequences  de  cette  maxime . On  l^it  allez  que  le 
nom  de  Gnoftiques  dans  les  andens , marque  proprement  ceu-x 
qui  feilbient  prolèlfton  des  demieies  impuretez . ] 'Dles  eftoient  « 3 P-*5  '>■ 
fi  cxceflives , que  comme  nous  avons  dit , on  n’ofoit  pas  mel'me 
manger  un  morceau  de  pain  avec  eux.  'C’eft  contre  leurs  abomi-  '-pv» 
nations  que  parlcS.  Jude  danslônepiftreCathdique;  [&  on  peut 
dire  apparemment  la  meline  chofe  de  la  fecondc  epiftre  de  S. 

Pierre  ] 'Il  ne  faut  pas  s’étonner  fi  après  cela  ils  detelloient  le  c.5.p«7d. 
jeûne,  '&  s’ils  fe  moquoient  de  ceux  aimaient  luic  vie  auftete  c.ij  p os.b. 
ou  qui  embraflbient  la  pureté  & la  virginité. 

'Ils  ne  cro}  oient  point  non  plus  de  relurreflion  ni  de  jugement  : c.n  p.97  d 
mais  Us  s’imaginoient  que  ceux  qui  n’aurolcnt  pas  elle  inftruits 
de  leurs  maximes ïetourneroient  dans  le  monde  après  leur  mort , itpi is.c. :o. 
& paflèroient  en  des  corps  de  pourceaux  & d’autres  beftes  fem-  p-s'-**- 
blables.  [ C’eft  peut-eftre  en  ce  lêns , que  ] 'S.  Philaftre  dit  qu’ils  Phiii.  c.ioo  p. 
donnuient  de  la  raifbn  aux  beftes , aux  ferpens , & aux  oilèaux, 

'Ils  avoient  la  hardielic  de  faire  J.  Ç.  auteur  de  leurs  plus  Epi.iCÆS  p. 
grandes  impietez.  [ Ils  les  fbndcâent  aufli  fur  divers  livres  apo-  ***’■ 
cryphesqui  avoient  cours  parmi  eux, J 'comme  un  Evangile  de  .S.  t 's  p ss-b- 
Plulippe  difeiplc  de  noftre  Seigneur  , 'divers  autres  Evangiles  c t p-s»  !>• 
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qu'üs  attribuoicnt  aux  Apoflres,  des  révélations  feus  le  nom  d’A- 
dam,plufieurs  livres  qu’ils  avoient  fiippofez  fous  le  nom  de  Setli , 

'un  autre  qu’ils  appclloicnt  Noric,  du  nom  imaginaire  qu’ils  don- 
noient  à la  femme  de  Noé,  'un  autre  intitulé  'l’accouchement  de  riw 
Marie,  'des  interrogations  de  Marie  qu’ils  diftinguoient  en  gran- 
des & en  petites,  'un  Evangile  de  la  perfection,  * & enfin  le  livre 
du  prophète  Barcabbas,dont  le  nom  fort  convenable  à fon  fojet, 
lignifie  en  Ijriaque  fils  d’impureté. 

'Il  y en  avoir  parmi  eux  qu’ils  appelloient  Lévites,  qui  eftoient 
les  plus  corrompus , & aufli  les  plus  eftimez. 

Dans  le  troifieme  fiecle  , Adelphe,  Aquilin,&  quelques  autres 
hérétiques,  'fortis , dit  un  payen,  de  l’ancienne  philofophie,  foute- 
noient  la  feéle  des  Gnoltiqucs  par  leurs  impoltures . Ils  avoient 
ramalfé  quantité  de  livres  d’Alexandre  le  Lybien , de  Philocome, 
de  Demoftrate , & de  Lyde,  [ tous  apparemment  doéleurs  de  ma- 
gie : ] & 'ils  y ajoutoient  des  révélations  qu’ils  attribuoient  à Zo- 
roallre  [ le  pere  des  magiciens, } à Zoftrien,  & à quelques  auteurs 
femblables , par  lefquels  ils  faifoient  tomber  plufieurs  perfonnes 
dans  l’erreur  oh  ils  eftoient  tombez  les  premiers.  Comme  ils 
pretendoient  penetrer  plus  que  Platon  dans  la  connoiftànce  de 
î’Eftre  fprituel,  Plotin  fqui  cftoit  alors  le  chef  de  l’ecoledes  Pla- 
toniciens,] les  refutoit  fouventdans  fcs  difcours.  Il  écrivit  mefme 
un  livre  contre  eux  vers  l’an  265  , & porta  fes  difeiplesà  faire  la 
meline  chofe  : de  forte  qu’Amelius  fit  40  livres  pour  réfuter  celui 
de  Zoftrien  ; ■&  Porphyre  en  fit  encore  beaucoup  pour  montrer 
que  celui  de  Zoroaftre  cftoit  nouveau , & compofé  par  ces  héré- 
tiques mcfmes  qui  vouloient  faire  pafler  leun  rêveries  fous  Je 
nom  d’un  ancien  auteur. 

'Nous  avons  encore  lëcrit  que  Plotin  fit  contre  cu-x . Il  y fou- 
tient  qu’ils  ont  pris  toute  leur  doéirine  de  Platon  , en  inventant 
feulement  quelques  nouveaux  mots,  & y ajoutant  quelques  fauL 
fêtez  pour  &re  une  nouvelle  feéle  . On  y voit  qu'ils  croyoient  la 
metempfj'cofe  ; qu’ils  ne  donnoient  que  le  troifieme  rang  au 
Créateur;  'qu’ils  ne  luy  attribuoient  que  la  nature  de  l'ame,  •’  qu’ils 
blafphemoient  contre  luy  , & condannoient  fes  ouvrages  , maiis 
furtout  runioo  de  l’ame  avec  le  corp  ; 'qu’ils  difoient  que  Dieu 
prend  feulement  foin  des  hommes , oc  rxm  du  refte  de  l'umvers  ; 

’qu'ils  avoient  diverfes  folies  fur  la  création  du  monde  ; ' qu’ils  fe 
fervoient  d’encliantemens  & de  magie  , quoiqu’ils  le  diflimu- 
laftcnt; 'qu’ils  recommandoient  de  "regarder  Dieu , mais  qu’ils  ne 
prloient  point  de  la  vertu , ni  des  moyens  de  l’acquérir , qud-  *f ft 
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qu’on  ne  piiiflè  voir  Dieu  fans  la  vertu , & qu’il  lôit  aile  au  con- 
traire d'avoir  le  nom  de  Dieu  [ dans  la  bouche  & } dans  la  mé- 
moire , en  melme  temps  qu’on  s’abandonne  à toutes  fes  pafTions , 
lâns  longer  feulement  a s’en  retirer  . Florin  Ibuticnt  en  effet  que 
leur  dotilrine  n’effoit  propre  qu’à  faire  meprilêr  entièrement  la 
vertu,  & à porter  les  hommes  au  libertinage  aufli-bien  que  celle 
d’Epicure, 

'Les  Gnoftiques  duroient  encore  à la  fin  du  IV.  Cecle,  comme 
S.  Epiphanc  & S.  Jerome  le  témoignent . Et  il  paroift  par  le  der- 
nier, qu’ils  s’étendoient  julque  dans  l’Efpagne,  [ oh  l’on  peut  dite 
qu’ils  le  rcnouvellerent  dans  les  Prilalliantftcs  . J 'Philoftorge 
rc  plia  avoue  que  fon"Aece  fût  furmonté  [ vers  l’an  j 50,  ^dans  luie  dilpu- 
te  qu’il  eut  avec  les  Borboriens  en  Cilide . 'S.  Epipliane  eftant 
encore  jeune  fût  tenté  par  deux  femmes  de  cette  lédfe , qui  s’ef- 
fbreerent  de  le  perdre  & de  le  faire  tomber  dans  leurs  filets  : mais 
Dieu  dont  il  implora  le  lêcours,  l’en prelêrva  par  là  mrfericorde. 
Ce  fût  d’elles  qu’il  aj^t  les  myftercs  de  cette  feéle  ; & non 
content  de  leun  ifeoure  , il  lut  hiy  mefme  lenn  fivrcs  : S'eftant 
ainfi  affermi  dans  la  vérité , il  découvrit  ces  mifêiables  qui  fc 
tenoient  cachez , aux  Evefques  du  pays , & fit  fi  bien  que  l’on  en 
chafTa  environ  80  hors  la  ville  : [ il  entend  apparemment  celle 
d’Hebron  dont  il  eftok  . ] 'Il  jugea  aufli  neceffaire  de  les  dénon- 
cer en  quelque  forte  à tout  l’univers , en  publiant  dans  fes  écrits 
& les  extravagances,  & les  infamies  de  leurs  fêéles,  pour  couvrir 
d’une  ccBifufion  [ fàlutaire  J ceu.x  qui  y elloient  déjà  engagez  , & 
pour  cmpelcher  que  les  autres  ne  s’y  laiflâflent  furprendre . Sans 
cette  necclfké  jointe  à l’engagement  oû  il  fè  trouvoit  de  parler 
de  toutes  les  hetefies,  il  n’auroit  rien  dit  de  celle-ci , & l'aurcHC 
enfëvelie  dans  un  entier  filence , comme  un  corps  déjà  pourri , 
qui  nexhaloit  qu'une  odeur  de  mort  & de  perte  . 
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L'H  E R E s I E 

DES  CERINTHIENS- 

'EGLISE  a efté  troublée  dés  fâ  première  origine 
par  deux  herefies  oppofè'es,  qui  ont  produit  cha- 
cune pluficurs  fê(5les.  L'une  [qui  eft  venüedes 
Samaritains,  ]&qui  eut  Simon  pour  premier  au- 
teur , a voit  pour  dogmes  capitaux  d'établir  [deux 
Dieux  & J deux  principes, le  Créateur, & un  autre 
[ audeflus  de  luy  ; ] & de  dire  que  le  Sauveur  n'a  voit  paru  homme, 

[ & n'avoit  opéré  tous  les  myfteres  de  noftre  iâlut  ] qu'en  appa- 
rence . [ Ce  font  ceux  à qui  l'on  donne  en  general  ' les  noms  de  v ifs  Gno- 
Gnolbques  & de  Docetes , fous  qui  l'on  comprend  pre/que  tou-  ““!““■ 
tes  les  fecles  des  deux  premiers  lïeclcs , aulTi  fécondes  en  crimes 
contre  les  mœurs , qu'en  erreurs  contre  la  doélrinc . ] 

'L’autre  herefie  oppofee  à celle  là,  [eft  venüe  des  Juifs  qui 
avœent  embiaflè  la  foy  Chrétienne  , mais  non  dans  toute  fon 
étendue . Ils  reconnoiflôient  la  vérité  d’un  foui  prindpe  [ & d’un 
feul  Dieu  , & la  réalité  de  la  nature  humaine  en  J.  C:  ] mais  ils  le 
croyoient  tellement  homme , qu’ils  ne  le  croj  oient  rien  de  plus , 

[ & ne  conlèflbient  point  là  divinité  . Ils  s’attachoient  encore 
aux  ceremonies  de  la  loy  avec  une  fuperftition  qui  affeabliffoit 
la  liberté  & la  majefté  de  l'E^’angile. 

S.  Paul  & S.  Jean  l’Evangelifte  fe  font  partial lierement  oppo- 
fez  à ces  derniers , comme  5.  Pierre  & S.  jude  ont  combatu  les 
P«arr  in  ign  t.  dercglcmcns  des  autres  avec  toute  l’autorité  apoftolique  : ] '&  on 
» p-«-7-  CToit  que  c’eft  toujours  aux  uns  ou  aux  autres  qu'il  faut  raporter 

ce  que  S.  Ignace  dit  ctaitre  les  heretiques , [ avec  une  force  vrai- 
ment digne  d’un  mart)  r.  Mais  quelque  contra'ues  que  foient  en- 
tre eux  aufll-bien  qu’à  la  vérité,  les  dogmes  qui  forment  ces  deux 
herefies , nous  allons  voir  neanmoins  que  le  démon  a trouvé 
moyen  de  les  joindre , pour  en  former  le  corps  monftrueux  de  la 
doélrine  des  Corinthiens . ] 

iren.i.j-c.j.p.  'Cerinthe  chef  de  cette  /cèle , a vécu  & a prefehé  fon  herefie 
t34.ex  Poiicj.  jg  jes  Apoftres,  [ & mefme  dés  l’origine  de  lEglife, au 

moins  s’il  en  faut  croire  S.  Epiphane  que  nous  fuivons  : 'car  il  y a Note  i. 
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aufli  des  laifons  pour  ne  le  mettre  qu  après  l’an  8o  , fous  Domi- 
tien.]  'II  eftoit  circoncis,  [&  apparemment  Juif  de  naifl’ance.J  * Il 
demeura  longtemps  en  Egypte  oîl  il  apprit  les  fciences  & la 
philofophie  . U alla  depuis  en  Afie,  & ce  fut  là  qu’il  forma  une 
iê£le  à laquelle  il  donna  fon  nom . 

'Mais  avant  que  d’y  aller, & de  tomber  dans  le  profond  abylme 
ob  il  fejetta  enfin,  il  avoir  excité  beaucoup  de  troubles  dans 
Jerulâlem,  felon  S.  Epiphane,]qui  attribue  à luy  & à ceux  de  ù 
faélion,  tout  ce  que  nous  trouvons  de  l’oppofition  que  fàifoient 
les  Juifs  convertis  à la  prédication  de  l’Evangile  parmi  les  Gen* 
tik]  Car  il  dit  que  ce  fut  luy  ÿi  excita  l .’s  Juifs  a murmurer  de 
ce  que  S.  Pierre  avoir  battizé  Corneille  [ vers  l’an  j 5;  ] 'Que  les 
V.  s.Pietrt  Chrétiens  vcnus  de  Judée , "qui  prefcherent  à Antioche  la  ne- 
ceflité  de  la  circoncifion  [en  sOiJefloient  des  fêébteiirs  de  Cerin- 
thc,  qui  les  avoir  envoyez  exprès  tant  en  cette  ville  qu’en  beau- 
coim  d’autres  endroits  ; ce  qui  excita  un  grand  trouble  dans  l’E- 
glife;  'Que  les  Pharifiens  convertis  au  Chriftianjfme , qui  foutin- 
rent  à Jerufalcm  contre  S.  Paul,  qu’il  falloir  obliger  tous  les  Fidè- 
les & à la  circoncifion  & à tout  le  refte  de  la  loy/eftoient  Cerin- 
the  & fès  difciplcs  ; '*  Que  c’eftoient  eux  qui  vouloient  obliger  S 
Paul  à faire  circoncir  S.  Tite;  'Que  ce  font  eux  enfin  que  le  met 
me  S.  Paul  appelle  de  faux  Apoftres,  des  ouvriers  trompeurs  i?c 
perfides,  qui  Ce  transformoient  en  Apoftres  de  J.  C,  [c’eff  à dire 
que  tout  ce  que  S.  Paul  dit  dans  lès  epiftres  contre  les  Juifs  qui 
foutenoient  la  neceflité  de  la  loy,] 'comme  dans  l’epftre  aux  Ga- 
latcs , fe  raporte  particulièrement  aux  Cerinthiens  . 'Et  l’on  re- 
marque en  eflèt  que  leur  dogme  s’eft  fort  éteixlu  dans  l’AflcJmi- 
I.  neure,  ] & dans  la  * Galacie . 

[ Cerinthe  ne  vint  peut  eftre  répandre  fes  erreurs  en  ces  pro- 
vinces , que  lorfqu’il  les  vit  trop  connues  & trop  décriées  parmi 
les  Fideles  de  Jerufalem  ] 'Car  il  fut  déclaré  herctique,  & chaflé 
de  l’Eglife  par  les  Apoftres.  'S.  Jerome  dit  que  les  Pères  l’avoient 
anathematizé  par  cette  feule  raifon,  qu’il  joignoit  les  ceremonies 
de  la  loy  avec  les  préceptes  de  l’Evangile  ;[c’cft  à dire  parce  qu’il 
croydt  que  la  loy  eftoit  ncceflàire,  ] 'comme  il  paroift  par  la  ré- 
ponfe  de  S.  Auguftin  à S.  Jerome.  [Car  le  fimple  ufage  de  la  loy 
n’eftoit  pas  encore  coodanné  du  temps  des  Apoftres , comme  on 
le  voit  par  S.  Paul  qui  l’obfcrvoit  quelquefois.  J 'Et  S.  Irenée  dit 
nettement  que  S.  Pierre,  S.  Jacque , & S.  Jean , obfcrvoient  reli- 
gieufêment  les  ceremonies  Judaïques.  'Il  eft  certain  que  [ jufqu’à 
I.  I-*  Prxdeninatus  du  Ftrc  Slrmond  dit  que  S.  Paul  Ica  jr  anathemaciaa . 
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la  révolté  des  Juiâ  au  moins,  j ce  grand  nombre  de  perfbnnes  qui 
avoient  embraflë  la  fby  à Jerulâleàm , eftoient  tous  zclez  pour  la 
loy,  lâns  que  S.  Jacque  ni  S.  Paul  y trouvaflènt  à redire. 

(Du  temps  mclme  de  S.  Juftin,  c’eft  à dire  vers  l’an  1 60,  la  Iqy 
n clloit  pas  encore  rejettée  univcrlêllement  de  toute  l’Eglife . ] 
'Car  ce  Saint  preflë  par  le  Juif  Tryphon  de  dire  fi  ceux  qui 
croyant  en  J.  C,  & reconnoiflant  l’inutilité  de  la  loy  , voudraient 
neanmoins  l’oblèrver  autant  ou’on  le  pouvoit  alors , txmvoient 
encore  eftre  lâuvez  ; il  répond  que  lôn  lêntiment  eftoit  qu’ils 
le  pouvoient  eftre , pourvu  quils  ne  vouluflént  point  porter  les 
autres  à cette  oblêrvance  qu’on  ne  leur  accordoit  que  poiu  con- 
delcendre  à leur  foibleflé . 11  rcconnoift  neanmoins  qu’il  y en 
avoit  d’autres  d’un  lêntiment  different,  & qui  nevouloient  pas 
feulement  avoir  la  moindre  communication  avec  ceux  qui  gar- 
doient  encore  quelques  ceremenies  de  la  loy . 

[ On  ne  s’étonnera  pas  beaucoup  du  fentiment  de  S.  Juftin  , 
fi  l’on  confidere  ce  que  dit  S.  Sulpicc  Severe  , ] 'Que  ju/ques  au 
temps  qu  Adrien  nuna  entièrement  les  Juifi[vers  l’an  i j6,]pref- 
que  tous  les  Chrétiens  [ de  cette  nation  ] adoroient  Dieu  feus 
l’obfervation  de  la  loy . Et  ce  fut,continuë  ce  Saint , par  un  effet 
de  la  providence  de  Dieu  , qu’ Adrien  défendit  alors  aux  Juifs 
l’entrée  de  Jerulâlem,  afin  que  la  liberté  de  la  foy  & de  l’Eglife, 
fuft  entièrement  exemtc  de  la  fervitude  de  la  loy . 

[Origene  femblc  dire  que  de  fon  temps  tous  les  Juife  convertis 
l’obfen'oient  encore . ] 'Car  Celfe  les  acculant  d’avtâr  changé  de 
nom  & de  vie,  Origene  répond  qu’ils  fuivoient  la  loy,  & eftoient 
appeliez  Ebionites.  [Neanmoins  il  s’e.xplique  un  peu  après,  ] 'dé- 
clarant que  des  Juifs  Chrétiens , il  y en  avoir  quelques  uns  qui 
avoient  anandonné  la  loy , & d’autres  aufliqui  la  joignoientavec 
la  fby  de  J.  C.  [ Ces  derniers  eftoient  les  heretiques  Nazaréens  , 
les  Cerinthiens , & les  Ebionites,] 'dont  l’auteur  eftoit  difciplc  de 
Cerinthe.*  Origene  avoir  reconnu  aupravant  que  J.  C.  avoir  aboli 
la  circoocifion,  ne  voulant  ps  que  tes  difciples  la  rceeuflènt . 

'C’eft  en  Afie,  comme  nous  avons  dit,  que  Cerinthe  a [ parti- 
culièrement] femé  fes  erreun,'’  y"ayant  étaoli  [enfin]  là  demeure.»' 
'C’eft  là  que  le  nom  des  Cerinthiens  a pris  naiflànce;  ■*  & S.  Epi- 
phane  dit  que  Cerinthe  y a commencé  à prefcher  [ non  la  ne- 
ceflité  de  la  loy,  mais  les  autres  erreurs  encore  plus  grandes , oit 
il  s’engagea  enfin  comme  nous  l’allons  dire . ] 'On  marque  que  ce 
fut  pour  s’oppfer  à là  fàulTe  doélrine,  que  le  S.  Elprit  envoya  en 
Afie  "l’Apoltre  S.  Jean , [ que  nous  ne  croyons  pas  s’y  eftre  établi 

avant 
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afant  rân  66.]'S.  Ircnée  cite  de  S.  Polj'carpc , que  S.  Jean  entrant 
dans  un  bain  à Epheiê  , & apprenant  que  Cerinthe  y eftoit , Ce  aia. 
fiafta  d’en  fortir,  de  peur , dilôit  il , que  le  bain  ne  ton-ibaft  à caiT- 
fe  de  cet  ennemi  de  la  vérité. 

[ Il  &ut  ellre  petfuadé  de  ce  que  S.  Auguftin  nous  a pprend,  que 
Dieu  punit  les  payions  injulles  des  méchans  par  des  aveugle- 
mens  incompnchenfibles,  mais  julles , pour  croire  les  contradic- 
tions qui  le  trouvoient  dans  les  opinions  de  Cerinthe .] 'Car  en  Epi.î8.cj.p; 
melme  temps  qu’il  vouloir  que  l’on  obeiftà  la  loy,  comme  eftant  *"  “■ 
bonne, '&  que  l'on  oblêrs'aft  la  circoncifion,  & les  autres  ccre- Aug.h.s.p7.i. 
monics  lèmblables;  * il  protendoit  neanmoins  que  celui  qui  avoit  ,Epi.p.in.a. 
donné  fa  loy  efloif  méchant. 

'Il  ne  reconnoiUbit  qu’un  fëul  Dieu  de  l’univ'ers  : *’  & cepen-  ThJrt  h.i.i.c. 
dant  il  ne  recnnnoillôit  pas  qu’il  fûft  l'auteur  des  créatures  ; mais  lumtix.i;: 
il  pretendoit  que  le  monde  avoit  cfté  fait  par  une  vertu  & une  p iaé.c. 
puiflânee  bien  inferieure  'aux  elires  invifibles  , qui  riavoit  point 
dutout  de  communication  avec  eux , ' & qui  raefme  n’avoit  au-  c i.i.c.ij.p. 
cime  connoiflànce  de  Dieu.**  11  attribuoit  a ce  Créateur  un  Fils 
f.  unique',  mais  né  dans  le  temps  & tout  different  du  Verbe  ' Fils  ' 
de  celui  qu’il  difbit  n’éffrc  né  d’aucun  autre , f c’eft  a dire  appa-- 
remment  du  Dieu  fupreme.  ] * Tertullien,  S.  Epiphane , Saint  Au- 
^ullin,  & Theodorct,  difent  qu’il  attribuoit  la:  création  du  monde 
a plufieurs  Anges  y & àdiverlês  puiflànccs  inferieures.  'Il  avoit  Naior.ij.?; 
fôn  Silence,  fa  Profondeur,  'fa  Plénitude  , plufieurs offres  invi-  J'i;jn,i;j.c.ii. 
«i;sm,'»/i4;.fiblcs  & "ineffables  audeflûs  du  Créateur , ^ c’eff  à dire  toutes  p.i5;.ir. 
les  folies  que'  Valentin  a fuivies , & a encore  amplifiées . * Ainfi 
il  joignoit  les  fuperftitions  des  Juifs  avec  les  folies  de  Carpo- 1,o.c. 
cratc  [ de  des  autres  Gnoftiques , les  plus  oj^féesau  Judaïfme.  ] 

'Il  foutenoit  donc  que  la  loy  & les  Prophètes  venoiefit  comme  c. 

fe  monde , ( non  du  vraÿ  Dieuj  mais  Jdes  Anges;  'que  le  Dieu  des  Tert.pnr.c^ 

Juifs  n’effoit  qu’un'  Ange , & non  le  Dieu  fouverain  ; ''  & que  ce  J*Epl!^no  e. 

lui  qui  avoir  donné  la  loy  eftoif  un  des  créateurs  du  monde  , '&  c.i.p.ii  i.». 

mefme  un  mauvais  [ Ange,  ] félon  S.  Epiphane , [ qui  s’accorde 

bien  en  cela  avec  ] 'ce  que  S.  Irénéc  & Theodoret  nous  aflurent , c.zj. 

que  félon  Cerinthe  le  Créateur  du  monde  n’avoit  aucune  con- 

noifiànce  de  Dieu.  ' Ce  mépris  qu’il  faifoit  de  l’auteur  de  la  loy , aije. 

donne  fujet  de  croire  qu’il  ne  l'obfêrvoit  point  par  maxime  & < R»»- • 3- 
* r r 

1.  Êmtfeniti.Je  n*y  vois  point  de  Teaif  niais  je  penre  qu'U  faudrolc  Neanmoins 

RiHus  croit  y pouvoir  donner  un  iens  diiteren:  de  celui  que  nous  fuivoni  [ Cela  n'cft  pas  de 
|iande  conrenuence.  3 

* Xert.pr2i.c.4t.p^3i.a|Aug.h.8.p.7.i.c]Epi.a8.c.i.p.uoc{Thdrt<h  l.a.c.} p.ii9.c. 
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LES  CERINTHIENS. 

par  principe  de  confclence , mais  feulement  pour  éviter  les  per-^ 
lêcutions  que  les  Juifs  faifwent  aux  Chrétiens  ; & que  mefmc 
plufieurs  de  fes  difciplcs  en  la  voulant  faire  obferv'cr  aux  autres , 
ne  Ibbfervoient  nas.  'Au  moins  S.  Ignace  afTure  qu’il  y en  avoir 
qui  enfeignoient  le  Judaïfme  fans  cf&e  neanmoins  circoncis  : [ & 
ce  peut  eftre  un  fens  literal  de  ce  qui  eft  dit  dans  l’Apocalypfê  , ] 
'contre les blafphemes de  ceux  qui  fepretendoient Juifs,&  ne 
l’eftoient  pas,  mais  efloient  une  fynagogue  de  fâtan. 

'Pour  ce  qui  regarde  noflie  Seigneur,  Cerinthe  diftinguoit  en- 
tre Jésus  & le  Chrifl.  Il  difeât  que  Jésus  efloit  un  pur  homme  ,. 
né  comme  les  autres  de  Jofêph  & de  Marie  , mais  qull  excelloit 
fur  tous  les  autres  en  juftice , en  prudence , & en  fâgeffe  ; Que 
Jésus  ayant  cAé  battizé , le  Chrifl  du  Dieu  fbuverain,c’eftà  dire 
le  Saint  Efprit , félon  S.  Epiphane  , eAoit  defeendu  fur  luy  fôusla 
figure  d’une  colombe , luy  avoir  révélé  le  Pere , qui  cAoit  encore 
inconnu  , & par  fbn  moyen  l’avcir  révélé  aux  autres , & que 
c’eAoit  par  la  vertu  de  ChriA  que  Jésus  avoit  fait  des  miracles  ; 

Que  Jésus  avoit  fbuAérr  & eAoit  rcAufeité;  mais  que  le  ChriA 
l’avoitquitté  , '&  eAoit  remonté  dans  fâ  Plénitude  fans  rien  fbuf- 
frir.*  AinA  il  ruinoit  comme  tous  les  autres  GnoAiques  cette  vé- 
rité [fondamentale  de  noArc  fàlut,]  que  le  Verbe  à cflé  fait  chair. 

[ Quoiqu’il  pretendiA  que  le  Sauveur  eAoit  né  de  Jofêph,  }'il  fém- 
blc  neanmoins  qu’il  difoit  qu'il  eAoit  fils  du  Créateur , & que 
mefme  [par  fbn  union  avec  le  ChriA,]  il  eAoit  devenu  fils  du  Dieu 
ftipreme . 'Ce  menteur  ne  fe  fbuvenoit  pas  mefme  toujours  de  ce 
qu’il  a\’oit  avancé . Car  il  pretendoit  quelquefois  que  ''J  ES  US  Norr 
n’eAoit  pas  encore  rcAufeite , & qu’il  ne  reAufeiteroit  que  dam 
la  refiirreélion  generale. 

'Il  y en  avoir  mefme  parmi  les  Cerinthiens  qui  nioient  abfbhi- 
ment  la  refurreélion  des  morts:  '&  Alon  S Epiphane,  ce  font  eux 
que  S.  Paul  réfuté  en  établiflànt  le  dogme  de  la  refiirreiAion  de 
J.  C.  & de  tous  les  hommes.  [ On  leur  peut  raporcer  encore  ] Ten- 
droitouS.  Polycarpe  traite  d' A ntechnAs  quelques  perfonne s qui 
combatoient  l’Incamarion  de  J.  C,  le  myAcre  de  la  Croix , la  refur- 
rcélion , & le  jugement  'On  tient  de  mefme  que  ce  font  les  Cc- 
linthiens , qui  comme  remarque  S.  Paul , fe  mbient  battizer  au 
nom  de  ceux  d’entre  eux  qui  efloient  morts  fans  battcfme,  depeur 
que  quand  ils  feroient  reflufeitez  ils  ne  fuffent  punis  pour  n’avoir 
pas  receu  ce  facrcmcnt , & ne  tombaflcnt  fous  la  puiAance  du 
Créateur.  'Leur  battefme  efloit  admis  par  l’Eglife  félon  S Jerome. 

‘ Ce  fut  en  panie  pour  reAiter  les  herefies  de  Cerinthe,  que  S- 
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Jean  écrivit  fôn  Evangile:  'ce  qui  n’a  puempclchcr  que  quel- 
ques  hérétiques  n’aient  dit  que  cet  Evangile  efloitde  Cerinche  *’■ 
merme . 'Cependant  les  Cerinthiens  ne  recevoient  ni  l’Evangile  c.js.p.iolEpi.; 
de  S.  Jean,  ni  aucun  autre  que  celui  de  S.  Matthieu,  * dont  ils  re-  Ifp.w  -! 
tranchoient  mefine  une  partie . Ils  rejettoient  aufli  les  ailes  des  b.  ’ 
Apoftres,  'mais  (urtout  S.  Paul  comme  ennemi  de  la  loy.  /-Phiia  c.sf. 

'*11  y a aflèz  d’apparence  que  S.  Ignace  marque  les  Cerinthiens , fEpi.p.i  i j c. 

* lorlqu’il avertit  les  Magnefiens  de  ne /ê  pas  laiflêr  tromper  par  «tBuiu.j.c.i. 
les  fables  anciennes,  mais  inutiles,  de  ceux  qui  ajant  un  autre  TigM^Mag. 
nom  outre  celui  de  Chrerien,  vouloient  vivre  félon  la  loy  des  p.s.ij  ia- 
Juifs , quoiqu’ils  proféraflént  le  nom  de  J.  C:  11  fémble  leur  attri- 
buer en  mefme  temps  d’introduire  un  Verbe  forti  du  Silence,  & 

<ie  nier  la  naiflànce  , la  mort,  & la  rcfiutcflion  réelle  de  nofire 
Sauveur. 

[Outre  tant  d’autres  extravagances,]  'S.  Philaftre  dit  que  Ce-  phiii.p.io. 
rinthe  honoroit  Judas,  & rejettoit  au  contraire  les  martj  rs  avec 
exécration . 

'11  eft  encore  tombé  dans  une  autre  erreur , qui  a fait  donner  .Aug,h.s.p  7.i. 
aufli  à fés  difciples  le  nom  de  Qtiiliafles  [ou  Millénaires,]  à caufe 
d’un  régné  chimérique  & tout  charnel  qu’ils  pretendoient  de- 
voir durer  mille  ans  fur  la  terre.  'Car  comme  Oîrinthe  efloit  un  Eufijc  ig.p. 
homme  tout  fénfliel , il  n’efperoit  point  d’autres  plaifirs  que  ceax 
de  la  chair , c’eflà  dire  des  féftins  & des  noces;  & pour  rendre  TWrSu  c. 
ces  voluptez  un  peu  plus  honnefles  , desfefles,  des  fâcrifices,  & 3 pws-iîo. 
des  immolations  de  viélimes  qui  fê  feroient  à Jerufâlem  durant 
mille  ans  apres  la  refurreélion . C’eft  ce  qu’il  enféignoit  dans  une 
apocalyp/éouun  livre  de  révélations , qu’il  avoir  pris  la  hardiellc 
de  débiter  comme  s’il  euft  eflé  quelque  grand  Apoftre  . 'Qiiel-  EuCL7.c.i5  p-  ’ 
Note  j.  ques  uns  mefme  luy  ont  attribué'  l’Apocalyplé  de  S.  Jean,  croyant  ^ • 

qu’il  avoir  voulu  autorilcr  fés  rêveries  fous  un  fi  grand  nom . 

[Il  y auroit  plufieurs  autres  chofés  à dire  des  Millénaires:  Mais 
comme  elles  font  longues  à déduire,  & qu’elles  ne  regardent  pas 
particulièrement  Cerinthe , nous  en  ferons  un  titre  particulier . 

Si  ce  font  principalement  les  Cerinthiens  que  S.  Ignace  com- 
bat dans  fés  epiflres , comme  le  croit  Bullus  , il  faudra  leurrapor- 
ter  les  reproches  qu’il  fait  dans  la  lettre  à l’Eglifé  de  Smyme , ] 

Il  ceux  qui  combatoient  la  grâce  apportée  aux  hommes  par  J.C.  ignad  Smy.  j 
„ Ils  ne  fé  mettent  point  en  peine,  dit- il,  de  [pratiquer]  la  charité;  ‘ p-3î* 

„ ils  n’ont  foin  ni  de  la  veuve , ni  de  l’orfélin  , ni  de  l’afHigé  , ni  de 
„ ceux  qui  fouftrent , foit  dans  les  prifons , foit  dehors , ni  de  ceux 
„ qui  ont  faim  ou  foi!'.  'Ils  s’abfticnnem  de  l'£ucariflie&  de  la  prie-  5 7. 
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eo  LES  CERINTHIENS  | 

rc  [ publique,  ] parcequ’ils  ne  çonfelTent  pas  que  l'Eucariftie  /bit  “ i 

"la  chair  de  noUre  Sauveur.  Ainfi  en  sbppofant  au  don  de  Dieu,  “ &c.  , 

ils  meurent  par  leurs  queftions  & leurs  députes , au  heu  de  ref-  “ | 

fulciter  par  l'amour.  “ I 

'Les  Cerinthiens  ont  auffi  elle  appeliez  Merinthiens,  fcit  que  1 

Cerinthe  ait  eu  un  Metinthe  pour  coadjuteur  de  fes  folies , fbit 
qu’on  luy  ait  donne  l’un  & l’autre  nom  . | 

'Comme  on  ne  marque  point  d’auteurs  qui  aient  combatu  les  I 

Cerinthiens  apres  Origene  , on  croit  que  le  nom  de  ces  héréti- 
ques a pu  s’éteindre  vers  ce  temps  la , quoique  leurs  erreurs 
foient  pafices  à d’autres  feétes , ' 


ECLE. 


VIERGE, 

ET  PREMIERE  MARTYRE. 


E grand  nombre  des  aïKiens  auteun  qui  ont 
parlé  de  S."  Thecle,fait  voir  qu’elle  a eue  l’une 
des  plus  illuflres,  aulTibien  que  l’une  des  plus 
anciennes  Saintes  que  Dieu  ait  données  à l'on 
Eglifc.  Nous  louhaitericns  feulement  que  fês 
adlions  fuflènt  auffi  connues  que  fbn  nom  , & 
auffi  certaines  que  fâ  fâinteté,  ] 'Tertullien  expliqué  par  S Jero- 
me, nous  apprend  qu’un  Preflre  d’Afie  a voit  compofé  un  livre 
des  voyages  de  S.  Paul  & de  S."  Theclc,  qu’il  avoir  attribué  à S. 

Paul  : mais  qu’ayant  eflé  convaincu  de  cette  fauffeté  , & l’ayant 
avouée  à S.  Jean , il  futdepofe  pour  ce  fiijet. 'C’cfl  pourquoi  le 
Pape  Gclafé  a rejetté  ce  livre  comme  apocrj  phe , fous  le  titre 
d’acles  de  S,  Paul  & de  S."  Thecle . 

[Au  lieu  de  cette  hifloire,  nous  avons  aujourd’hui  une  vie  de 
S."  Thecle  compoféc  vers  le  milieu  du  V,  fiecle  par  Bafile  Evef- 
que  de  Sclcucie,dont  le  nom  eft  celcbrc  dans  les  Conciles.  ''Nous  Note  i . 
ne  nous  forvirons  pas  neanmoins  de  cette  piece,  qui  ne  tire  guere 
d’autorité  de  foo  auteur , qui  amticnt  plufieurs  chofes  infoute- 
nablcs&  fans  apparence,] '&  qui  fuit  [trop]  ex aélement  l’ancien- 
ne hifloire  de  S."  Thecle, [c’efl  à dire  celle  qui  avdt  eflècondan- 
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nce  par  S.  Jean.  Nous  nous  contenterons  donc  de  ramafler  ce  tjuc 
divers  Pères  de  l’Oriait  & de  FOccident  ont  diede  cette  S'aime  , 
l’ayant  làns  doute  appris  de  ce  qui  s’eftoit  conlêrvé  d’elle  dans 
la  mémoire  des  Fideles,&  dans  la  traditiœ de l’Eglilê.  Car lî  cette 
voie  n’eft  pas  aflfez  certaine  peur  établir  des  verite2  conteftees  , 
elle  fuftit  neanmoins  pour  nous  faire  réCevoir  avec  rcfjx:>il  ce 
que  ces  grands  hommes  ont  jugé  digne  d’eftre  écrit  par  cu.'c , & 
d’elire  receupar  les  Fiddespour  edilierleur  pieté.  J 
Note  i 'S.''Metode  [ qui  vivoit  dans  l’Afie  mineure  à la  lindu  III.  fie.  M<iii.oonv  p. 
cfe,  ] nous  afliue  d'abord  qu’elle  polleda  autant  que  perlbnne  & 
la  pliilolbphic  propliane,  &lcs  belles  lettres.  'Il  loüe  l'eloquence,  p.130. 
la  force  , la  facilité , la  grâce , la  modcAie  av'cc  laquelle  elle  par- 
„ loit;  '&  pour  là  Icience  divine  & evangelique , Qu’cA-il  necdlài-  p.94-i>- 
„ re,dit  il , d'en  prier,  puiique  c’eft  S.  Paul  qui  l’a  infimité,  &qui 
„ l’a  rendue  favantc.^ 


'Faufie  hcrerique  Manichéen  dit  que  cet  Apftre  efiant  à 
Icône,  “où  il  fiit  dcu.x  fois  félon  l’Ecriture[  venl’an45,] '‘alluma 
pr  léj  dilcours  dans  le  cœur  de  S"  Thecle , déjà  fiancée,  l’amour 
de  la  virginité  : ‘ Ce  qu’il  allégué  non  comme  une  choie  reccuc 
feulement  des  Manichéens,  & conteftée  pr  les  Catholiques , 
ma'is  comme  une  vérité  reconnue  des  uns  & des  autres.  **  La  îjintc 
elloit  recherchee  en  mariage  par  un  jeune  hoinme  fort  bien 
fait,  des  premiers  & des  plus  confiderablcs  de  la  ville  , qui  cfioit 
très  riche , & d’une  humeur  fort  gcncreulé  & fort  Fiberale;  'Et  fé- 
lon S.  Ambroife  ,elle  efloit  déjà  accordée.' Mais  quand  elle  eut 
elle  infiruite  prS.Paul,clleqiiitta  toutes  les  penfeesdu  mariage. 
'Sa  vertu  la  rendit  capable  d’embrafiér  la  virginité  , en  un  âge 
quiparoifi(>it  encore  pu  avaiKépurune  fi  grande  relblution. 

'S.  Grcgdre  de  Nyllé  ayant  déclaré  que  la  myrrhe  marquoit 
ordinairement  dans  l’Ecriture  la  mortification  des  Icns,  qui  vient 
«du  défit  anlent des  biens  celeffes,  ajoute  ces  paroles;  C’efioit 
« cette  forte  de  myrrhe  , mellée  avec  le  lis  très  pur  de  la  chafieté , 
«queS.  Paul  fàifoit  dccouler  de  fk  bouche  dans  les  oreilles  d’une 
I)  fàinte  vierge . Et  cette  vierge  eftoit  la  bienheureufé  Thecle , qui 
« ayant  receu  dans  une  ame  bien  preprée  cette  liqueur  precieu- 
M Ce , entreprit  de  donner  la  mort  à l’homme  extérieur,  éteignant 
» dans  elle  mcfme  toutes  les  pnfees  & toutes  les  aftcclions  de  la 
n terre.  Depuis  cette  infimciion  qu'elle  receut  de  S.  Paul,  elle  elfoit 
«morte  à toutes  les  pfiions  de  la  je.tncfiè  , elle  eftoit  moite  à là 
,,  beauté , elle  eftoit  morte  à tous  les  fens  de  fon  corps  . Il  ne  reftoit 
« rien  de  vivant  en  elle  que  l’cfprit  Üc  la  railon , pr  le  moj  en  de  la- 
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quelle  tout  le  monde  elbit  mort  pour  cette  vierge , comme  elle  « 

cftoit  morte  pour  tout  le  monde.  „ 

'Son  pere  & la  mere  qui  ignoroient  le  pafl  de  leur  fille  avoit 
fait  [ avec  Dieu  ] de  confen'er/à  virginité , & qui  ne  lâvoient  pas 
que  J.  C.  luy  avoit  donné  la  mam  du  haut  du  ciel , pour  alTurance 
du  mariage  qu’il  contracioit  avec  elle , luy  fàilbient  de  longs 
difeours  meflez  de  lêveres  reprimendes  pour  la  porter  au  maria- 
ge.'Sa  mere  l’en  prellôit  par  lôn  autorité,  celui  qui  la  recherchoit 
î’en  conjuroit  par  les  foumilfions  les  plus  humbles  , les  parens  l’y 
exhortoient  par  leurs  paroles  ilateulês , les  lcrviteurs  l’en  fup 
lioient  par  leurs  larmes , & les  juges  melmcs  s’effbrçoient  de  l’y 
contraindre  en  l’intimidant  par  la  crainte  des  fupplices . 'Elle  fut 
neanmoins  délivrée  de  ce  procès , dit  ''S.  Chiyfofiomc  , [ qui  ne  Noie  3. 
marque  pas  fi  elle  fouffrit  alors  les  tourmens  dont  nous  allons 
parler.  ] 

'Auflitoft  qu’elle  fut  délivrer  , elle  alla  chercher  S.  Paul  * pour 
entendre  fes  dilcours.  '*  Elle  meprifa&  quitta  fu  mere,  la  maifon 
toute  pleine  d’or  [&  de  richelles , ] la  fplcndeur  de  (à.  famille,  la 
compagnie  des  filles  avec  qui  elle  avoit  efté  elevée  , fa  patrie , 
avec  tous  les  attraits  par  Iclquels  le  démon  s’cftôrçoit  de  la 
gagner , ne  longeant  qu’à  trouver  J.  C.  qui  luy  tenoit  lieu  dérou- 
tes choies  , & à mériter  d’eltre  aimée  de  luy  . 'Elle  fut  pourfui  vie 
de  fort  prés  par  celui  à qui  elle  elloit  accordée  : ' & S.  Ambroilè 
dit  que  refulant  de  le  marier  , elle  fut  condannée  par  la  fureur 
de  celui  qui  la  recherchoit , à eftre  déchirée  des  belles . 'Elle  pa- 
rut nüelurletheatre  pour  eftre  e.xpolce  à leur  rage:  mais  comme 
elle  eftoit  revêtue  de  Ibn  innocence;  l’ignominie  de  cet  état  n’eut 
pour  elle  que  de  la  gloire  & des  couronnes.  'Elle  le  rejouit  au 
milieu  des  lions , & attendit  lâns  crainte  ces  animaux  furieux 
qui  epouventent  les  autres  par  leur  Icul  rugillement.  'Sa  virginité 
la  délivra  de  leur  fiireur.  '*  Car  les-lions  qu’on  avoit  lalchez  con- 
tre elle  le  couchèrent  à fes  picz  , le  contentant  de  les  lelcher , 

& de  les  bailêr  comme  par  reljjcél,'  lâns  ofer  violer  ni  l’intégrité 
de  lôn  corps  par  la  moindre  blelîlue,  ni  la  lâinteté  de  fa  virgini- 
té par  un  regard  un  peu  trop  libre;  [ce  qui  ell  décrit  élégamment 
par  S.  Ambroife.  ] 

'Elle  fut  délivrée  non  feulement  des  lions,  mais  aulli  du  feu,'^& 
de  la  tyrannie  tant  de  celui  qui  la  recherchoit  en  mariage , que 
de  lôn  propre  pere  ‘ qui  la  tj  rannizoit  encore  plus  cruellement . »• 

'L’auteur  de  la  vie  de  S."  Syncletique  la  compare  à S."  T hecle , 

1.  Billi  necroic  <iu'on  pui0e  donner  d'autre  /ens  à cet  endroic. 
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dont  chacun  fçait , dit-il , que  le  martjTe  a efté  tel,  qu’aprés  avoir  " 

pafl'é  par  le  feu , & avoir  cfté  expofée  à la  fureur  des  belles, il  n’y 
a point  d'autres  tourmens  qu’elle  n’ait  aufli  éprouvez.  'S.Ba/ilifque  «»r5,  p.t3> 
dis  lès  adles,  [ qui  font  allez  bons,  quoiqu’ils  ne  le  foient  peut-ef  *■ 
tre  pas  tout  à fait , ] prie  Dieu  de  le  délivrer  comme  il  avoit  delivre 
Thecle  de  l’airrnhitheatre . 'Un  ancien  martyrologe  dit  que  ce  fut  Fior.p.sji. 
i»»  à Rome  "que  Dieu  éteignit  les  feux  pour  luy  conlêrver  la  vie.  'S.  Chry.in  Aa.h 

■'«'  Chiyfoftome  raporte  encore  d’elle,  qu’elle  donna  [ tous]  "fes  orne- 

mens  d’or  pour  avoir  la  liberté  de  voir  S.  Paul . 

'S.  Méthode  qui  la  fait  paroillre  dans  fon  celebrc  banquet  des  Metth.conv.p-. 
Vierges,  luy  met  en  la  bouche  un  fort  long  difeours  fur  la  vir- 
ginité , '&  luy  fait  melme  rempiter  la  première  couronne  j^rle  p «<t..v 
jugement  de  la  Vertu, comme  a celle  qui  avoit  paru  la  première, 

& avec  plus  d’eclat  que  toutes  les  autres . Il  la  choifit  auITi  pour 
rendre  grâces  à Dieu  au  nom  des  autres  Vierges.  'Il  ajoute  encore  p.i  jo.A 
qu’elle  n’avoit  rien  dit  dans  fon  long  difeours  que  ce  qu’elle  avoit 
pratiqué,  pour  rendre  témoignage  à J.  C de  la  vehanence  de  fon 
amour  dans  les  grandes  occafions  qu’elle  avoit  eues , & dans  les 
grands  combats  où  elle  s’eftoit  fouvent  fignalée  avant  toutes  les 
autres , 'en  faifant  voir  qu’elle  avoit  tout  le  zele  & tout  le  cou-  p-tj»* 
rage  d«  Mart)  rs , & que  fon  corps  répondoit  parfaitement  à la 
vigueur  de  fon  efprit . 

'.S.  Ifidore  de  Pelufe&Evagre,  luy  donnent  le  titre  de  première  Ifi.p.».t.ep. 
martyre;  * & c’dl  le  titre  fous  lequel  les  Grecs  ont  accoutumé  de  Évltj^cl^tpk 
la  marquer.  •’S.  Grégoire  de  Nazianze  la  nomme  entre  les  plus 
illuftres  viélimes  de  J.C.  ^ S.  Chrj  foftome  dit  qu’elle  a acquis  la  ' E'"-^p-*j- 
double  couronne  du  martjre  & de  la  virginité.  ■*  C’eft  en  cette  *’Nat. otj pv 
qualité  de  vierae  & de  martyre , que  S.  Auguftin  l’oppolè  à S.‘* 

Crilpine  qui  eftoit  martyre  fans  cure  vierge . ;i.p.^«.d. 

* C’eft  ce  qui  a fait  croire  à Baroiûus  que  S"  Thecle  eftoit  ^ ''■fg.  c. 

mate  effèilivement  dans  les  fupplices . [Maiss’iladesraifons 
îJoTE  4.  confïderables  pour  luy , "il  y en  a d’autres  qui  font  peut-eftreen-  • 14. 

core  plus  fortes , pour  croire  qu’elle  a fini  là  vie  dans  la  paix  par 
une  mort  naturelle  ; & qu’on  ne  l’a  conflderce  comme  mart)'re, 
que  parce  que  dans  le  premier  ufâge  de  l’Eglife  on  donnoit  ce 
nom  à tous  ceux  qui  avoient  fouffèrt  pour  la  foy  , quoiqu’ils  ne 
fuflent  morts  que  long-temps  après.  ] 

ttikirntr.  Theodoret  louë  &'•  Thecle  comme  "célébré  par  les  belles  vie-  Thdrt.v.P.t-, 
toires  qu’elle  a remportées . « S.  Ifidore  de  Pelufe  dit  que  cette 
Sainte  cft  le  comble  des  viéloires  & des  trophées  des  femmes , 
une  colonne  immobile  qui  publie  fans  ceffe  la  gloire  & la  vertu 
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de  la  pureté  , un  phare  elevé  au  milieu  de  la  mer  des  palfions.qiir 

Car  lôcT  exemple  nous  conduit  malgré  les  tempeftes  au  port  d’une 
eurcufe  tranquilïté  . '&  Jerome  excitant  S."  Euftoquie  à aimer 
& à ellimcr  la  virginité,  dit  que  la  S."  Vierge  viendra  au  devant 
d’elle , accompagnée  de  toutes  celles  qui  ont  efté  les  imitatri- 
ces de  là  pureté , & que  Thede  accourera  avec  joie  pour  l’em-  : 

braflcr . 'S.  Epiphane  voulant  marquer  les  plus  grands  Saints  que-  | 

l’on  pouvoit  en  quelque  forte  compter  avec  la  S."' Vierge,  ne  I 

nomme  qu’Elie,  S.  Jean  l’Evangelifte  , & S."  Thecle . ' 

'S.  Jerome  dit  que  S."-  Melanie  rayeule  eftoir  II  célébré  en  tou-  i 

tes  les  vertus , & prticulierement  en  humilité qu’on  la  nom-  | 

moit  Thecle  à Jerufolem  - 'S.  Grégoire  de  NyflèditqueS’."Ma- 
crine  fz  focur  portoif  aulfi  ce  nomen  fecret , prccquefo  mere 
eftant  prelle  d accoucher  d’elle  , avoir  eu  en  une  vifion  im  ordre 
réitéré  par  trois  fois , de  luy  donner  le  nom  de  'cette  Sainte  (i 
célébré  entre  les  Vierges . [ Quoiqu’Eufebe  n’en  prie  jamais  ex- 
preflement,  on  voit  bien  neanmoins  quill’a  connue  , pui/que] 

'parlant  d’ünc  Martyre  de  ce  nom,  il  l’appUe/<»  Thuk  de  ttojlre' 
temps-. 

[ Les  martj-rolcges  de  S Jerome,  de  Bede,  & tous  les  autres  la- 
tins , mettent  là  feile  le  ij  de  foptembre  ; les  Grecs  en  font  le 
lendemain'.  J 'Hle  elloit  enterrée  à Seleude  en  Ifaurie , “ que  S. 

Grégoire  de  Nazianze  applle  la  Seleucie  de  S."  Thecle . Ml  y 
avoit  en  cettcvillc  une  eglife  de  fon  nom  & ce  Saint  s’y  retira 
pour  quelque  temp.  'S.  Ifidbre  de  Peliifo  loué  un  Tarai  fe  d’avoir 
îliit  fa  me/me  choie.  ' Les  deux  S."‘  Marane  & Cpe.vinrentde 
Bercfo  ville  de  S3  rie  vers  le  commencement  du  V.  lieclc,  en  Ifau- 
rie  purvifiter  (bn  tombeau,  afin  de  s’enflammer  de  plus  en  plus 
dans  l’àmour  dé  Diai . Elles  ne  mangèrent  pint  ni  en  allant  ni 
en  revenant  „ 'L’egli.fo  oit  elle  repfoir  n’efloit  ps  dans  la  ville  , 

''  mais  apparemment  fur  une  hauteurquien  eftoir  éloignée ''d’une  d’un 
petirc  dcmi-lieuc  du  cofté  du  midi.  ' L’autel  y eftoit  pfo  fur  fon 
corp , "fous  une  coupple  foutenüe  de  phifieurs  colonnes , & •’ 
toute  brillante  d’argent. 

'S."  Thecle  s’approiflbit  quelquefois  à S.  Martin  . [ Bafile  de’ 

.Seleucie  enraporte  plufieurs  autres  appritions , & divers  mira- 
cles faits  pr  fon-  iiuercefllon  vers  le  milieu  du  V.  ficxle dont 
quelques  uns  proiftênt  bien'  autoriiêz  pr  les  drconftances  qu’il 
en  marque  . ] 'On  dit  aufll  qu’elle  s’apprut  à l’Empreur  Zenon 
cJiaflé  par  Balililque,  l’exhorta  à rependre  l’Empire,  & luy  pro- 
mit un  heureux  fuccés  de  cette  entreprife  . 'Ce  q^ti  eftant  arrivé 


Digitized  by  Google 


SAINT  THECLE.  6j 

[en  Fan  477,]  ce  Prince  luy  baftit  à Scicucie  une  [nouveUe]eglifë 
très  confiderable,  tant  pour /à  grandeur  que  pour  là  magnifi- 
cence, & fcs  cnrichiifemens . 'Oh  croit  que  fcs  reliques  font  au-  Boii.n«r,t.i. 
jourdîmi  à Milan  dans  1 ’eglilê  cathédrale , * qui  cil  dédiée  fous  S 14. 

lôn  nom. 

SAINT  PHILIPPE 

EVANGELISTE, 

L’ÜN  DES  SEPT  PREMIERS  DIACRES. 


K«ie 


AINT  PHILIPPE  eftoit  de  Celârée  en  Pa-  lC  P.i.i*[C 
leftine,  félon  S.  Ifidore  de  Pelufé.[Il  a eflé  marié,]  M?n'’iV.oa.p. 

a eu  quatre  filles,  [dont  nou^arlerons  dans  n>- 
la  fuite.  ]'^I1  fut  elu  le  fécond  des  fépt  premiers 
Diacres, ■'comme  un  homme  plein  de  foy,  rempli  ^ v.ÿjihry.n. 
du  S.  Efprit,  & qui  avoit  beaucoup  de  reputa-  •'.is.p.ijac, 
l'm  n tion , ce  qui  fé  fit , comme  nous  croyons , "l'année  mefme  de  la 
La.V,*"''  J.C.]  Tl  s’acquit  par  le  zcle  & par  le  talent  particulier  Aug.r.x6«.p. 

qu'il  avoit  pour  prefeher  l’Évangile,*  le  furnom  d’Evangelifle  que'  J aIui.v  t 
3.  Luc  luy  donne.  'Il  peut  auffi  l’avoir  mérité  pour  avoir  le  pre-  Eir.js.  1 1. 
mier  porté  lEvangile  parmi-  les  Samaritains . 

'Car  après  la  mort  de  S.Eflienne,  tous  les  Chrétiens  ayant  AU. 
quitté  Jcrufalcm,  hormis  les  Apofîres,  & s’eflant  difperféz  en  di-- 
vers  endroits, "S.Philippealla  prefeher  dans  la  ville  de  Samarie,. 

[qui  dans  l’ufàgedu  peuple,  corrime  cela  efl  ordinaire , gardoit 
toujours  fbn  ancien  nom,  ] 'quoiqu’Hcrode  en  la  rebaftiflantluy 
euft  donné  celui  de  .Sebaflc.  Il  Favoit  fait  la  capitale  de  tout  le  * '' 

pays  des  Samaritains  [ On  ne  fçait  pas  fi  S.  Philippe  y vint  fim- 
pfement  par  occafion,  de  pour  y trouver  une  retraite,  ] 'ou  s’il  y 
avoit  efïé  envoyé  exprès  par  les  Apofîres , comme  S.  Cyprien  le  ’ 
fcmble  dire.  'Il  y prefcha  le  premier  l’Evangile  de  J.  C.  refrufeit^ 

& avec  une  telle  plénitude  de  la  force  du  S.  Efprit , 'qu'il  y fit  fAln.t.v.t-t, 
on  grand  nombre  de  miracles . Car  les  cfprits  impun  fbrtoient 
des  corps  de  plufieurs  poflédez  enjettant  de  grands  cris;  & 
beaucoup  de  paralytiques  & de  boiteux  y furent  auffi  guéris.  Ces. 
üyf.  Eccl.  Tom.  IZ  I 
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66  SAINT  PHILIPPE  DIACRE, 
miracles  ayant  rempli  la  ville  d’une  grande  joie , firent  que  tout 
le  peufJe  fe  rendit  attentif au-x  difcoiirs  de  S Philippe  : cliacun 
les  écouta  avec  ime  mefine  ardeur;  '&  la  grâce  de  Dieu  coopé- 
rant abondamment  avec  luy  , ces  peuples  crurent  ce  qu’il  leur 
annonçoitdu  rt^'aume  de  Dieu,  '&  ils  furent  battizei  Ixwnmes 
& femmes  au  nom  de  J.  C. 

'Ils  ne  recevoient  neanmdns  pas  encore  le  S.  Elprit , prcequc 
S.  Philippe  n’eftant  que  Diacre,  n’avoit  pas  le  pouvoir  de  le  leur 
donner  [ou  pour  parler  jJusexa£lement,J“ils  le  recevoient  poiur 
la  remiffion  des  péchez,  mais  noir  pas  pour  le  don  des  miracles  , 
[&  les  autres  grâces  qui  le  donnoient  par  l’impolîtion  des  mains , 
dont  les  miracles  vifibles , & particulièrement  le  don  des  lao 
gués  eftoient  alors  la  marque  ordinaire.]  'Car  le  pouvoir  de  don- 
ner le  S.  Efprit  en  cette  manière , eftoit  un  privilège  particulier 
aux  Apollres,  [ ou  aux  autres  qui  pouvoient  avoir  l’ordination 
epilcopale.J  C'eft  pourquoi  Saint  Philippe  aj'ant  feit  lavoir  au.\ 
Apollres  que  ceux  de  Samarie  avoient  receu  la  parole  de  Dieu , 
afin  que  ceu.x  qu’il  avoir  battizez  receuflènt  d’eux  le  S.  Elprit , 
'S.  Pierre  «St  S.Jcan  y furent  envpj’cz  de  Jerufalem.  Simon  le 
magic'x*n"clloit  alors  à Samarie , où  depuislongtemps  il  trompoit  v 
"les  peuples  par  lès  prelliges . Mais  les  prédications  de  S.  Philip-  v 
pe  ayant  ouvert  les  yeux  aux  autres-,  '&  lès  véritables  miracles  * 
ayant  entièrement  cftâcé  tout  ce  qu’avoient  pu  faire  les  enchan- 
temens  de  la  magie , 'Simon  mcltne  en  fut  fi  furpris,  qu’il  fit  pro- 
felTion  de  croire  en  J.  C,  demanda  le  battefme , & ne  quittoîr, 
point  S.  Philippe , 'quoique  fon  cœur  ne  fuA  point  changé . ' S. 
Philippe  [ qui  ne  connoifltMt  point  fon  hy pocrilie , ] “•  le  reccut  au 
battelme  , lâns  le  punk  de  la  magie , fe  contentant  qu’il  fe  con- 
dannaft  hiy  meline  [en  y renonçant . ] 

'Ce  que  S.Philippe  fit  à Samarie,  n'eft  point  contraire  à ce  que 
dit  & Luc,  que  les  Fideles  dilperlêz  après  la  mort  de  -S.  Ellienne, 
ne  prefehoient  l’Evangile  qu’aux  Juifs . Car  le  mot  de  Juifs  ex- 
clut en  cet  endroit  les  Gentik , mais  non  pas  les  Samariuins  qui 
avoient  la  circoncifion  & la  loy  comme  les  -Juifs, 'qui  elloient 
compris  comme  fous  le  nom  d’Ifraelites  & de  maifôn  de  Jacob, 
[qui  recevoient  comme  eux  les  fivres  de  Moylè  , qui  adoraient 
comme  eux  leCreateurj  Jqui  attendoient  avec  eux  le  Meffie,'  & 
qui  eftoient  tout  à fait  diflinguez  des  Gentils . [ La  ville  de  Se- 
bafte  ou  Sarnarie  eftoit  peuplée  de  Gentik  aulfibien  que  de  Sa- 
maritains . ] 'Mais  Dieu  dillèrait  encore  un  peu  de  leur  donner 
prt  à la  grâce  de  la  pénitence. 
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'S.  Philippe  eftoit  apprcmmeni  encore  à Samarie  , lorlqu’im 
Ange  luy  vint  ordonner  d aller  du  cofte  du  midi  ' à un  chemin 
de/trt  qui  menoit  de  Jcrufâlem  à Gaza  . 11  ne  demanda  point 
pourquoi  on  l’envoyoit  là , mais  il  s'y  en  alla  auflîtoft.  Il  y trouva 
un  eunuque  d'Ethiopie , Surintendant  de  tous  les  threfors  "de 
’ Candace  Reine  de  ce  pays , 'joint  à la  partie  la  plus  méridionale 
de  l'Egj’pte,  & dont  la  ville  capitale  eftoit  celle  de  Meroé , dans 
une  ifle  du  Nil  qui  portoit  le  meline  nom. 

'L'opinion  "la  plus  probable  eft  que  oet  eunuque  eftoit  Juif  ou 
Prolêlyte.JIlpouvoit  au  moins  eftrc  circoncis:]*  car  on  écrit 
que  les  Ethiopiens  l'cftoient.  ■’ Il  avoit  quitté  la  Cour , & toutes: 
les  aftâiresque  luy  dounoient  fa  charge , & eftoit  venu  de  ce  pays 
fî  éloigné  "adorer  Dieu  à Jerulàlem.Il  s’en  retournent  alors  en 
Ethiopie  aftis  dans  un  charbt , & lifoit  le  Prophète  Ifaïe;  tant  il 
avoit  d’amour  & d’application  pour  les  lettres  faintes.  Il  le  lifoit 
& le  meditok  avec  re/jicél  dans  les  endroits  mefines  oîi  il  ne  l’eti- 
tendoit  pas. 

'Philippe  par  ordre  de  l’Elprit  [ (âint  ] s’approcha  de  luy  ; & 
l’ayant  entendu  qui  lifoit  l’endroit  où  Ifaïe  prédit  la  Pallion  de 
J.C,  il  luy  demanda  s’il  entendoit  bien  ce  qu’il  lifoit.  'L’eunuque 
au  lieu  de  s’oftênfor  qu’un  homme  en  qui  il  ne  paroiflbit  rien  que 
de  meprifoble , vinft  le  traiter  d’ignorant , luy  avoua  avec  limpli- 
cité  qu'il  avok  befoin  que  quelqu’un  le  luy  expliquaft  . Il  pria 
Philippe  de  monter  dans  fon  chariot,  & de  s’afleoir  auprès  de 
luy  pour  l’inftruire;  & il  luy  propolâ  enfuite  fes  difticultez  d’une 
manière  fort  civile. 


Strib.Li7.», 


Chry.p.i  79.1. 
b. 


'Un  homme  [à  qui  Dieu  avoit  déjà  fait  la  grâce  de] chercher  *’• 
la  vérité  avec  tant  de  ïincerité , d’ardeur , &d’humibté,  ne  pou- 
voir manquer  de  la  trouver,  felonla  promeftè  du  Sauveur,  'Aufli  Hier.«p.toj.p.; 
Philippe  la  luy  annonça , & luy  découvrit  Jésus  caché  fous  cette 
lettre  qui  luy  paroiflbit  fi  obfcure.  '11  luy  apprit  en  mefme  temps  Au».fi<tA  op. 
toutes  les  autres  veritez  neceftaires  ou  pour  éclairer  fon  elprit , 
ou  pour  regler  les  mœurs.  'Et  il  n’eut  pas  beaucoup  de  peine  à iren.i. 4.0.4». 
inftruire  un  homme  qui  avoit  déjà  appris  bien  des  chofos  des 
Prophètes,  & furtout  à craindre  Dieu  , & à qui  il  ne  manqucHt 
plus  que  la  connciflànce  de  la  venue  du  Melfie. 

'L’eunuque  n’eut  point  befoin  de  miracles  pour  fe  rendre  à 

i.  'ou  biui,4»  thtmin  y»i  mtne  i Caz.a^vit!e  ntni  Jt/irri.CiT  Giii  eftoit  efleflivement  tieferte  FÎom.lB  A^.p*’ 
en  ce  temps  là,  comme  on  rupprciiii  «le  Scrabon.  'LVutres  Tens  paroift  neanmoins  plus  natureU  SiS.t. 

C'cA  app.  celui  de  S.  Chryfonome.  f'.  rxrrc.  ix6-ii8.  Ujh.t.s.p.iiot 

Le  mcnologe  de  Balile  d'autresj  donneur  [par  erreurj  le  nom  de  Candace  ou  Canda.x 
à Teimutiuc  meïme. 
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cette  vérité  parce  qu’il  üfoit  les  Ecritures  "avec  fcin , avec  appli-  Mituff»- 
cation  , & dans  le  ddir  d’y  connoiftre  ce  qu’il  devoir  faire  /De 
forte  qu’ayant  rencontré  de  l’eau  après  avoir  fait  quelque  che- 
min, il  dit  à Philippe  avec  un  humble  cmpreffement , qui  mar- 
quoit  fâ  joie , & l’ardeurde  fâ  diarité,  Vola  dcl’eau  : <^’eft-ce“ 
qui  cnipefche  que  je  ne  Ibis  battiié?  'L’operation  de  Dieu  eftoit“ 
trop  vifiblc  en  cette  rencontre , pour  ufèr  des  delais  & des  épreu- 
ves qui  Ibut  neccHiiires  à l’égard  de  ceux  dont  on  cannoift  moins 
b foy  6c  la  converlion . 'C’eft  pourquoi  Philij^  luy  dit  que  s’il 
croyoitdctoutlbncœur.ilpouvoiteftrebattizé.  L’eunuque  pro- 
telra  qu’il  croy  oit  que  J.  C.  efioit  le  Fils  de  Dieu , & fit  en  mefine 
temps  arreller  fon  chariot.  Ils  defeendirent  tous  deux  dans  l’eau, 

& Philippe  le  battiza  'avec  les  ceremoines  que  b tradition  de 
l’Eglilc  nous  apprend  eflre  neceflaires  en  cette  rencontre . » S. 

Jerome  dit  que  cette  eau  eftoit  une  fontaine  proche  de  Bethfur 
ou  Bethforon,  à "8  lieues  dejerufilem  fur  le  chemin  d’Hebron;&  lomiiit», 
que  cette  fontaine  fortant  du  pié  d’une  montagne  rentroit  auflî- 
toft  dans  la  terre. 

'Philippe  & l’eunuque  ellant  remontez  hors  de  l'eau , l’Efprit 
du  Seigneur  c’eft  à dire  un  Ange , enleva  Philippe;  & l’eunuque 
ne  le  revit  plus >ce  que  Deu  permit  tant  pour  relever  S. Philippe, 

& faire  voir  à l’eunuque  & aux  autres  à qui  il  de  voit,  annoncer 
l'Evangile  , que  c’c/loit  Dieu  qui  le  faifoit  agir,  ‘ que  pareeque 
l’eunuque  [ qui  eftoit  appellé  en  d’autres  endroits,  ] auroit  voulu 
s’attacher  à luy.  S.  Chryfoftome  nous  fait  remarquer  dans  cette 
hiftoire  combien  le*  Anges  prennent  de  part  à b prédication  de 
l'Es  angile  [ & à b converCon  des  âmes.  Et  il  ne  but  pas  douter 
quils  n'aient  encore  aujourd’hui  bmefme  charité  pour  nous, 
quoi  qu’ils  ne  l’exercent  pas  d’une  manière  fi  lènfible , pareeque 
la  foy  n’a  plus  befoin  de  ces  miracles  c.xrerieuis  pour  s’établir.  ] 

'Qiioique  l’eunuque  n’euft  efté  battizé  que  par  un  Dbcre  qui 
n’avoit  pas  le  pouvoir  de  donner  le  S.  Efprit;  ''il  le  receut  nean-  Noie  j. 
moins  après  que  le  myfterc  6c  le  facrement  du  battcfinc  eut  efté 
accom|ii  ; pareeque  cet  Elprit  tout-puiflânt  eft  maiftre  de  fc 
donner  aux  nommes  ou  par  le  miniftere  des  hommes , comme  il 
fait  ordinairement , ou  par  luy  mefme , comme  il  a fait  en  quel- 
ques rencontres , pour  montrer  que  quand  les  hommes  le  don- 
nent , c’eft  luy  mclme  qui  fo  donne  par  les  hommes.  [Et  il  falloit 
bien  que  l’eunuque  euft  rcceu  b plénitude  du  S.  Efprit , pour  ] 
'continuer  fon  chemin  avec  b joie  que  marque  l’Ecriture , qutx- 
qull  ne  vift  plus  S.  Philippe,  '&  pour  devenir  l’Apoftre  «le  l’E- 
tmopie , comme  l’appelle  S.  Jerome. 
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'Car  de  difciple  qu’il  cftdt  eftant  devenu  tout  d’un  couple  ep>ojp.7.i. 
maiftre&  ledoâcurdesautres,'il  fut  envoyéf35arleS.Elprir,j&  a|iren.i.j.c.it. 
mefine  par  S.  Philippe , dit  S Cyrille  de  Jerufàlem , pnefeheren  f 
i.  Ibn  pays  ‘ la  doilrine  qu’il  avoir  apprifê  daqs  le  defêrt.*  I es  Abif-  cat.i  7 p «j  a! 
fins  croient  encore  aujourd’hui  en  avoir  receu  la  foy  Chrétien-  * 
ne  ; & on  dit  qu’ils  lilent  Mûftoire  de  fâ  converCon  dans  les  ce-  à LapppTî'j. 
remonies  du  battefinc . 'Les  andens  remarquent  que  cet  eunu-  Hier,  in  jor.i. 
que  eft  la  figure  des  véritables  eunuques,  c’ell  à dire  de  ceux  qui 
j(».> . font  purs  & fàints  de  corps  & d’eftrit  ; qu’il  eft  nommé  "homme 

par  l’Ecriture  à caulê  de  la  force  de  fà  foy  , '&  qu’il  a vérifié  ce  Euf.i.i.c.i  p. 
que  ditlepfêaume  67;  L'Ethiopie [e  basera  âe  venir  offrir  fei  pre-  *’• 

»•  jem  À Dieu.  'Les  Grecs  ' l’honorent  entre  les  Saints  le  a 7 d’aouft . CiniCt.r  p. 

Philippe  que  l’Angeavoitenlevé  d’auprès  de  Juy  fdàqu’il  *Aas.v<â 
eut  fait  fon  œuvre , ] le  trom'a  dans  la  ville  d' Azot , 'l’Ange  luy  a>ry.nJii9p. 
ayant  fait  foire  tout  le  diemin  en  un  inftant,éSc  l’ayant  laiflé  dans  *•  *’• 
le  lieu  où  Dieu  voulcnt  qu’il  annonçaft  l’Evangile.  £ Apres  y eftre 
demeuré  autant  qu’il  le  jugea  neceftaire , J 'd  pallk  en  d’autres  Aa.t.Mo. 
endreûts , & annonça  l’Evangile  en  diverfês  villes , jufqu’à  ce 
qu’il  arriva  £ enfin  ] à Cefârée  f en  Paleftine,] 'où  .S.  Ifidorcde  Pc-  MP.i.i.ep 
lufê  lêmble  croire  qu’il  établit  fa  demeure . Il  eft  certain  que  J^Aaîîir.li. 
quand  &PauI  vint  à Cefârœ  [en  l’an  58,]Lly  logea  chez  luy  durant 
quelques  jours  avec  ceux  de  là  compagnie . f C’eft  peut-eftre  fur 
cela  3 ’que  & Ifidore  dit  qu’il  en  efteât . Ifi-P.pi  i4.d. 

'Quand  S."  Paule  vint  en  la  mefine  ville  [en  j86,  ] elle  y vou-  Hier.tp.i7.p 
duùuUi . lut  voir  'le  petit  logis  de  Philippe  , & les  chambres  de  fes  filles. 

'Car  il  avoir,  comme  nous  avons  dit,  quatre  filles  vierges  & aû.h.v.#. 
ptophetcfîcs , 'qui  curent  la  gloire  de  donner  à l’Eglifè , f après  la  Hier.in  Jov.l. 
Mere  du  Sauveur,]  l’exemple  de  la  viiginité.**  Et  ce  fut  par  le  me-  î'^icp.g.Jybi 
rite  de  leur  pureté  qu’elles  acquirent  fo  grâce  de  la  prophétie.  Epi.7S.c.i«.p. 

[ Voilà  ce  que  l’Ecriture  mefine  nous  apprend  de  S.  Philippe 
Noie  6.  & de  fcs  fillcs.  Qiie  fi  l’on  y ajoute  "quelques  faits  , le  moinsqu'on 

en  puiflé  dire , c'eft  qu’ils  ne  font  pas  trop  bien  fondez . ] 'Les  Men.v.p.14. 
Grecs  font  la  fèfte  de  S.  Philippe  qu’ils  qualifient  en  mefine 
temps  Apoftres  & Diacre,  le  i r d’oftoDre.  'Les  Latins  après  Adon  CiniCM.p. 

& Ufiiard , la  mettent  le  6 de  juin . 

[ 11  fout  ajouter  à l’hiftoire  de  S.  Philippe  le  peu  que  nous  trou- 
vons touchant  S,  Procore , S.  Nicanor , S.  1 imon , & S.  Parmenas, 
les  collègues  de  S.  Philippe  dans  le  diaconat . Car  pour  SEftienne 

I.  'Quelques  Grecs  <ürent  qu'il  prefeha  rEvan^ile  dans  TArabie  heuieure)  & dias  la  Tapro-  Sopii.c.i4.p.if;« 
bane  isle  de  la  mer  rouge>a joutant  qu’on  tenoit  qu*ü  y avoit  fouffert  le  martyre  9 & y avoii  eHé  nssr.a.iua^, 
enterré  fort  honorablement  écc. 

t.  Les  Menées 1949  & Maxime  de  Cytherc  34M}  ne  marquent  pas  proprement  la  Telle 
de  Teunuque  p mais  celle  dç  Ton  batteTme. 

I iij 
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nous  en  avons  parlé  en  particulier  ; & pour  Nicolas  il  faut  voir 
l’herefie  des  Nicolaïtes.  On  peut  safliirer  que  ces  quatre  Saint* 
avoient  tous  les  qualitez  que  les  Apoftres  demandoient  dan* 
ceux  qui  dévoient  eftœ  choifis  pour  ce  miniftere . ] 

'Les  Grecs  les  honorent  tous  enlêmble , & en  font  leur  grand 
office  le  28  de  juillet , où  ils  leur  donnent  le  titre  d’Apofties&  de 
Diacres.  Ils  ajoutent  qu’ayant  prelché  la  foy  en  diven endroits , 
ils  fouftnrent  beaucoup  de  perfecutions , & furent  enfin  marty- 
rizez  ; 'que  S.  Nicanor  fût  confumé  dans  le  feu  avec  deux  mille  , 
autres  par  la  cruauté  des  Juifs,  lemelmejourqueS.Ellienne;'que 
Saint  1 imon  feit  Evefque  de  Boftres  [ en  Arabie,  ] futauffi  brûlé 

rr  le  commandement  des  impies.  Mais  ils  difènt  feulement  de 
Parmenas  qu’il  s’endormit  aux  yeux  des  Apoftres  ; '&  de  S. 
Procore  , qu’il  fut  le  premier  Evefque  de  Nicomedie . 'Bollandiis 
fê  moque  avec  railbn  de  ces  deux  mille  hommes  brûlez  avec  S. 
Nicanor  le  mefme  jour  que  S.  Eftienne  fût  lapidé  ; 'Et  mefmc- 
dans  une  mémoire  particulière  que  les  Grecs  font  de  & Nicanor 
le  i8  de  décembre,  ils  difènt  fimplement  qu’il  fe  repofâ  en  pai.x. 

Ils  ne  le  qualifient  qu’Apoftre  : [ mais  il  y aurait  peu  d’apparence 
à croire  que  ce  fuft  un  autre  que  le  Diacre . ] 

'Les  latins  font  auffi  ces  quatre  Diacres  prédicateurs  & mar- 
t)  r»  ; & difènt  que  S.  Procore  IbufîHt  à Antioche  le  9 d’avril  après 
s’eftre  rendu  célébré  par  fès  miracles  ; S.  Nicanor  le  jo  de  jan- 
vier en  Cypre , où  il  avoit  fait  admirer  fafoy  &fâ  vertu;  S.  Par- 
menas le  2 J du  mefme  mois  à Philippe*  en  Macedoine;  & S.  Ti- 
mon le  1 9 d’avril  à Corinthe , où  cftant  venu , après  avoir  prefehé 
quelque  temps  à Berée  , les  Juifs  & les  payens  le  jetterent  dans 
le  feu,  & voyant  qu’il  en  efloit  fort!  miraculeufement,  l’attachè- 
rent à une  croix . 'Le  mart.vrologe  Romain  met  la  mort  du  der- 
nier fous  Trajan . * Les  Grecs  en  font  mémoire  [ non  feulement  le 
28  de  juillet  avec  les  trois  autres , mais  encore  le  1 de  mars,  le  6 
& le  1 2 de  may , fans  neanmoins  en  rien  dire  de  particulier  en  au- 
ain  de  ces  trois  jours,  aufquels  ils  répètent  de  mefme  plufïeurs 
autres  Saints . ] 'Les  écrits  fuppofez  fous  le  nom  de  Dorothée, 
font  S.  Timon  Evefque  tantofl  de  Bofbes  comme  les  Grecs,  tan- 
toft  de  Tyr  & de  Sidon  . 'On  dit  encore  plufïeurs  autres  chofes 
de  luy  , qui  ne  font  pas  mieux  fondées . 

'Nous  avons  en  grec  & en  latin  une  hifloire  de  S.  Jean  l’Evan- 
gelifte  fous  le  nom  de  S.  Procore  . 'Mab  elle  efl  pleine  de  contes 
fabuleux  & impertinens  . C’efl  pourquoi  Baronius  l’appelle  le 
faux  Procore  .'Voflius  croit  que  c’efl  lejnefîncécritqueS.  Atha- 
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nafc  appelle  les  voyages  de  S.  Jean,  qu'il  met  au  nombre  des  apo- 
ciyphes. 'D’autres  veulent  qu’il  n’ait  efté  compofé  que  depuis  BIoaAfibr-i.i. 
trois-ccnts  ans  : [de  quoy  ils  ne  donnent  point  de  radon  paiü- 
culicre.  ] 


PERSECUTION  DE  L’EGLISE 


PAR  NERON. 


lEU  qui  a tout  fait  pour  rétablilTement  & pour 
la  perfèJlion  de  Ibn  Eplifê , a voulu  qu’elle  ait 
eflé  agitée  durant  prâ  de  trois  fiecles  pai  des 
pcrlccutions  prefq^ue  continuelles  , afin  de  l’afi 
fermir  par  les  cnôrts  mefincs  que  les  hommes 
fàifoicnt  pour  la  ruiner . Car  nen  n’cfloit  plus 
propre  à établir  les  Fidèles  dans  le  mépris  de  toutes  les  chofès 
de  la  terre  & dans  le  defir  de  celles  du  cid , ce  qui  dl  le  but 
la  fin  du  ChrifUanifme,  que  le  danger  où  ils  fe  voyoient  fans  cefTc 
de  perdre  tout  ce  qu’on  peut  aimer  dans  la  vie , & la  viemefme. 
Et  rien  ne  pouvoir  mieux  faire  voir  à tous  ceuxquinevouloient 
pas  s’aveugler  eux  mefincs,  que  noftre  religion  n’dloit  point  l’ou- 
vrage des  hommes , mais  de  la  toutepuiflance  de  Dieu  ^ que  de 
voir  toute  la  terre  armée  contre  elle  durant  erds^ænts  ans  fans 


la  pouvoir  vaincre  : ] 

'Après  les  loix  impériales  faites  pour  déclarer  qu’on  ne  vou-  Of*  '" 
loit  plus  qu’il  y euft  de  Chrétiens,  le  Sénat,  lesmagifhats,Ie  peu- 
pie  Romain,  tous  les  ordres  de  l’Empire,  & toutes  les  villes  fè 
Ibuleverent  contre  eux . [ Mais  ce  fut  en  vain  que  les  Princes  & 
ks  nations  firent  éclater  leiu’  fremifTement  & leur  rage  contre 
Dieu , contre  fôn  Chrill,  & contre  fes  fcrvitcurs.  ] Comme  tous 
les  Rois  de  la  Paleflinc  qui  s’dloicnt  raflèmblez  contre  Jofué  , 
n’avoient  trouvé  dans  cette  guerre  que  leur  oonfûfîon  & leur 
ruine  ; 'de  mefme,  dit  Origene , les  Princes  & les  peuples  foule-  p. 
vez  contre  le  nom  de  celui  dont  Jofué  efioit  la  figure,  ne  purent 
empdeher  pr  tous  leurs  eftôrts  que  la  religion  Chrétienne  ne 
s’étendifl  toujours  de  plus  en  plus.  Il  arrivoit  des  Chrétiens  com- 
me du  peuple  d’Ifiael  dans  l’Egj’pte,  que  plus  on  les  opprimdt, 
plus  on  vqyoit  augmenter  leur  nombre  & leur  force, 
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[ De  la  part  des  hommes  ces  perfecutions  avoicnt  ordinaire- 
ment trois  principales  caufês . Car  les  Princes  ks  plus  lâges 
avoicnt  peine  à iôuilrir  une  religion  quis’cTcvoit  malgré  eux  dans 
toutes  les  parties  de  leur  Empire:  Ou  la  rendoit  odieuiê  parbeau- 
coup  de  crimes.donton  vouloir  que  ceux  qui  l’embrallbient  le 
Tcndiflcnt  coupables  dans  le  lêcret.  Et  au  contraire  ceux  qui 
aimoient  la  corruption  effroyable  qui  regnoir  alors  prelque 
dans  tous-  les  hommes , haHIbient  cette  pureté  de  vie  qu'ils 
voyoicnc  malgré  eux  dans. les  Chrétiens:  parce ijuélle  lescon- 
dannoît.  ^ 

On  peut  ji^er  encoreque  le  courage  que  Dieu  donnent  aux 
martyrs  ^ elïoir  une  des  cnolês  qui  irritoit  le  plus  leurs  perlècu- 
teurs;]'&  S.  Augullih  ne  craint  pas  de  dire  que  Daden  en  fiilànt 
loftir  S.  Vitrent  fur  un  gril  fans  le  pouvoir  foumettre  à fa  volon- 
té, effoit  confumé  luy  mefme  au  dedans  par  un  feu  plus  violent 
& plus  cruel.  [ U n y a point  d'homme  qui  Idt  infaillible,  & il 
n’y  en  a prcl^ie  point  qui  ne  veuille  le  paroiffre.  Ainlî  après 
qu’iin  Prince  avoir  fait  une  ordonnance  pour  obliger  les  Cnre- 
tiens  à lâcrilier,  ou  qu’Lzn  Gouverneur  l’a  voit  ordonné  à un  mar- 
tyr, c’eftoir  un  crime  de  leur  dclbbeïr,.  pareeque  c’elloit  leur 
reprocher  qu’ils  avoicnt  eu  tort  de  faire  ce  commandement . Ils 
t^ardoient  leur  honneur  comme  intereflé  à foutenir  ce  qu'ils 
avoient  feit  , & fins  e.xaminer  fi  on  n’àvoit  point  railôn  de  leur 
ddôbéir ,.  il  falloir  faire  ceder  les  Chrétiens , ou  leur  faire  fêntir 
fes  plus  terribles  effets  de  la  colere  des  Princes  & des  magiftrats , 
C’eft:  ce  qu’oa  voit  clairement  dans  Pline  le  jeune , l’un  des  plus; 
ûges  & des  pliis  modérez  d’entre  les  pyens.]  'Il  fit  tout  ce  qu’il 
put  pour  trouver  du  erhne  dans  les  Chrétiens.  Il  lé  vit  contraint 
d’avouer  après  les  recherches , qu'il  n’y  avoit  pu  rien  découvrir 
que  de  lodablé  ou:  d’innocent ..  Et  fur  cela  il  les  condanna  à la 
mort,  'preeque  telle  que  16ir,.dilbit  il ,,  leur  religion , je  ne  puis» 
douter  qu'il  ne  faille  punir  leur  opiniâtreté  & leur  obllination»- 
îrifle.xibfe.fEff-ceainfî  qu'iIjugeoitd’Anaxarquc  , & de  ce  prit»- 
nombre  d^utres  pyens  qui'  ont  mieux  aimé  lôuffrir  toutes 
«hofi-s ,.  que  de  rieir  faire  contre  leur  devoir  ? Mais  leur  infiexi- 
hihténe  bleffbit  pint  fto' orgueil,  & celle  des  Chrétiens  l’of- 
fenfoit . 

Les  prlêcutions  lé  rallentiflbient  quelquefois  un  pu,  & re- 
CDinmençoient  etifuite  avec  plus  de  violence  , félon  qu'il  plàilbit 
à Dieu  de  donner  quelque  repos  aux  fbibles , ou  d’èxerccr  la 
vertu  des  foftsi,de  donner  moyen  à l’Exilé  de  ^ner  & d’établir 

fit 


Cigitized  by  Google 


J 


V-lPierre 
* <9- 

Ibiil.  i }I- 
V.  Néron 

fs- 


W.  FUUri. 


Soie  i. 


P A R N E R O N.  7j 

/a  difcipline,  ou  de  punir  les  fautes  qui  le  corniXKttoient  dans  les 
temps  d’une  plus  grande  tranquillité . Ceft  par  ce  moyen  que  de 
la  pcrlêcution  generale  qui  a duré  julqu’à  Conftantin , on  a fait 
divcrlês  perlêcutions  particulières , ] 'que  l’on  dût  ordinairement 
monter  à dix,  quoiqu’on  en  puillc  aifément  conter  davantage , 

'On  met  poiu  la  première , celle  de  Néron , non  que  l’Égli/ê 
n’en  eull  déjà  Ibuffèrt  plulîeurs  autres , [ mais  pareeque  J 'Néron 
employa  le  premier  l’épée  impériale  contre  les  Chrétiens.  Car 
Tibere  bien  loin  de  les  perfecuter , ''n’avoit  ule  de  lôn  autorité 
que  pom  les  défendre.  [ Nous  ne  blbns  point  que  Caius  ait  rien 
fait  qui  les  regardaft.]  'Claude"en  chaflà  quelques  uns  de  Rome, 
mais  comme  Juifs,[&  non  pas  comme  Chrétiens.]'!!  femble"que 
Pomponia  Graccina  l’une  des  premières  dames  de  Rome  , dont 
nous  avons  raporté  l’hifloire  dans  un  autre  endroit , ait  ellé  ac- 
culée comme  Chrétienne'  en  l’an  57.  Elle  fut  renvoyée  a lôn 
mari,  quoique  ce  full  fous  Néron  [Mais  c’elloit  dans  {es  premiè- 
res années , où  il  palloit  prelque  pour  un  bon  Prince. 

U ne  faut  point  demande/  pourquoi  il  commença  depuis  à 
haïr  les  Chrétiens . ] 'Ceux  qui  lavent  quel  il  eftoit  dans  Ces  der- 
nières années , comprennent  lâns  pleine  qu’une  religion  aulfi  piue 
qu’eft  celle  de  J.  C,  ne  pouvoir  qu’eftre  condannée  par  ce  raonllre 
de  toutes  lôrtes  de  crimes . [ Ce  n’eft  pas  ici  le  lieu  de  marquer 
quels  eftoient  alors  les  Chrétiens . "Un  lavant  auteur  nous  a de- 
enargei  de  cette  peine  : Et  ceux  qui  voudront  l’apprendre  dans 
les  fources  , peuvent  ramallèr  ce  qui  s’en  trouve'  dans  les  écrits 
des  Aptoftres , & dans  l’epiflre  de  S.  Clement  aux  Corinthiens  ; à 
quoy  il  lêmble  qu’on  puidè  ajouter  l’excellente  epillre  à Dio- 
gnete  qui  eft  parmi  les  œuvres  de  "S.Jullin,  mais  qui  paroill  plus 
ancienne,  ] '&  où  l’on  voit  une  fort  belle  deferiptioft  de  la  vie  & 
de  la  vertu  des  premiers  Chrétiens . 

'Le  bruit  de  cette  nouvelle  religion  que  S.  Pierre  pwclchoit 
alors  à Rome,  félon  Laflance,  autant  par  fes  miracles  que  par  lés 
paroles, '&  qui  commençoit  à y faire  de  grands  progrés,*vint  donc 
jufqu’aux  oreilles  de  Néron  II  fçcut  que  dans  Rome  & partout 
ailleurs  ,•  un  grand  nombre  de  perfonnes  abandonnoient  le  culte 
des  idoles , & condannoient  leurs  anciennes  furperllitions . Ce 
tyran  e.xecrable  & cmel  nè  le  put  foulffir:  Il  lé  halla  de  détruire  , 
/d  euft  pu , le  temple  que  Dieu  s’eftoit  eleve  dans  les  cœurs  des 
hommes , de  chalTer  la  juftice  de  la  terre  , & de  perfecuter  les 
ferviteurs  du  Dieu  vivant . 

'Il  commença  à répandre  leur  fàng  à l’occalîon  de  l’embralé- 
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ment  ’qui  confuma  prefque  toute  la  ville  de  Rome,  [l’an  64  au  V.  Ntron 
mois  de  juillet . ] 'Car  voj  ant  que  tous  les  autres  moyens  dont  il  • * 
s’eftoit  fêrvi , ne  pouvoient  pas  empefeher  que  tout  le  monde 
ne  le  cruft  auteur  de  cet  embrafement , il  voulut  étoufer  cette 
croyance  generale,  en  rgettant  la  caulè  & la  haine  de  l’incendie 
lur  ceux  que  le  peuple , dit  Tacite , appelloit  Chrétien^  & il  les 
lit  tourmenter  par  les  fupplices  les  plus  horribles  avec  d’autant 
plus  de  liberté,  qu’ils  eftoient  en  horreur  à tout  le  monde,  corn- 
me  coupables  des  crimes  les  plus  deteftables.  Ils  tirent  leur  nom, 
continué  cet  hiftoricn,  d’un  Chrift,  que  Ponce  Pilate  Lieutenant 
en  Judée  avoit  fait  executer  fous  Tibere . Et  cette  fuperftition 
pemicieufo , qui  [ par  ce  mej  en  ]i  avoit  eflé  repimée  pour  un 
temps,  paroi/Toit  alors  avec  une  nouvelle  vigueur,  nonfoiilement 
en  Judée , d’où  ce  mal  avoit  tiré  fon  or^ine , mais  dans  Rome 
mefrDC , où  tout  ce  quil  y a dans  le  monde  de  criminel  & d’in> 
famé  fo  vient  rendre  de  tous  codez,  & y trouve  des  feclateun  & 
de  l’appui . On  le  ûilît  premièrement  de  ceux  qui  paroiflbient 
publiquement  ellre  Chrétiens,  & par  le  moyen  de  ces  premiers 
on  en  découvrit  un  grand  nombre  d’autres , qui  furent  con- 
dannez  non  tant  comme  coupables  de  l’erabrafement,  que  com- 
me victimes  de  la  hainedu  genre  humain. 

'On  mfulta  mefme  à leur  mort,  & ik  lërvirent  de  jouet  & de 
divcrtilièment  au  peuple.  Car  on  en  couvrit  quelques  uns  de 
peaux  de  beftes  pour  les  faire  déchirer  par  les  chiens  ; on  ert 
attacha  d’autres  à des  croix;  & orv  en  fit  périr  quelques  autres 
par  les  flammes,  en  les  ^fant  brûler  durant  la  nuit,  comme  pour 
ièrvir  de  feux  & de  lumières , dit  encore  Tacite,  'qui  le  trouve 
éclairci  tant  par  Seneque,  que  par  Juvenal  & par  fon  commenta- 
teur : Car  nous  apprenons  de  ces  auteurs  , que  Néron  punilfoit 
les  "forciers , par  où  ils  entendent  allùrément  les  Chrétiens , en 
les  failânt  couvrir  de  cire  & d’autres  matières  popnes  à brûler  ; 

& qu’apés  leur  avoir  mis  un  pieu  pointu  fous  le  menton  pour  les 
faire  tenir  droits  , on  les  faifoit  brûler  tout  vifs . 

Le  martyrologe  Romain,  fait  le  14  de  juin,  une  mémoire  gene- 
rale de  tous  CCS  laints  Martyrs  difdples  des  Apoftres , & les  pré- 
mices de  tant  de  martyrs  dont  l’Eglife  Romaine , fi  féconde  en 
ces  fruits  ivins , a puplé  le  Ciel . Ceux-ci  y prcccdcrent  les 
Apoflres  [S.  Pierre  & S.  Paul  qui  leur  en  avoient  montré  le  che- 
min par  leurs  inllruclions,  ] & les  autres  les  y fuivirent .. 

'Néron,  ajoute  Tacite,  donna  lès  jardins  pour  lérvir  de  théâtre 
à ce  fpéiacle . U y icprefcntoit  en  mefme  temps  des  jeu.x  du 
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cirque  , & il  y paroiflbit  en  habit  de  cocher,  tantoftmeflé  parmi 
la  foule  du  menu  peuple , tantoft  monté  fur  un  des  chariots  qui 
devraent  courir . Et  ceft  ce  qui  faifôit  trouver  de  la  compflion 
aux  Chrétiens  dans  leurs  fouffrances . Car  quoiqu’ils  fiiflênt  cri- 
minels [dans  l’efprit  du  peuple , ]'neanmoins  leurs  plus  grands  en- 
nemis reconnoiflbient  bien  qu’ils  efloient  facrifiez  non  à l’utilité 
publique,  mais  à la  cruauté  du  Prince . 

'Suetone  parle  des  fupplices  dont  Néron  affljgeok  les  Chré-  Saet.w,c.i«. 
tiens , & met  cela  entre  les  bonnes  aérions  de  ce  Prince  . Car  il  P S»'- 
s’imaginoit,  [auffibien  que  Tacite,  ] que  leChrilrianifinen’eftoit 
qu’une  fupcriütion  nouvelle  "meflée  de  magie,  'fans  fê  mettre  en  T«rt.ap.c.i.p. 
peine  d’examiner  s’il  avoir  raifôn  de  fêrimaginer.  Ces  grands 
genies  qui  avoient  tant  de  foin  de  chercher  la  vérité  dans  Thif- 
toirc , oc  dans  des  chofés  indifférentes , n’avoient  que  de  la  fioi- 
deur  pour  la  choie  qui  leur  importoit  le  plus  de  ûvoir . Ils  con- 
dannoient  dans  leurs  ouvrages  l’injiifrice  des  Princes  qui  punit 
Ibient  avant  que  de  s’aflûrer  du  crime  : & ils  ne  rougifloient  pas 
de  cormnetfre  la  mefine  injuflice  , en  haïflânt  pour  des  aimes 
inconnus  ceux  en  qui  ils  ne  yo^oient  rien  qu’ils  ne  fuflént  con- 
traints de  loüer. 

[ Ce  fut  donc , comme  nous  avons  dit , en  l’an  64  que  com- 
mença la  per/écution  . ] 'Mais  après  ce  premier  commencement  Suip.i.i.p.u«| 
[ décrit  par  Tacite,  ''on  fit  des  loix,  & on  publia  des  edits  qui  dé-  1 

fendoknt  d’embraflèr  la  fby  Chrétienne  : Et  ces  edits  [ n’efloient  tn.i.a. 
pas  pour  la  feule  ville  de  Rome , mais  J 'généralement  pour  toutes  Oror.p,ui.i. 
les  provinces  de  l’Emprc . [ On  marque  divers  martyrs  dans  la 
Tofeane , qu’on  dit  avoir  fouffèrt  du  temps  de  Néron  .comme  S. 

Paubn  Evefque  & patron  de  Luquemartyrizé  à Pilé , S.  Torpete 
qu’on  croit  avoir  efîé  couronné  dans  la  mefme  ville , S.  Romain 
Evelquc  de  Nepi , & S.  Ptolcmée  qu’on  tient  avoir  auffi  efté  E vet 
que  d’une  ville  voifine  nommée  Pentapolis . L’Eglifé  honore  tous 
ces  Saints  ; ''mais  nous  n’en  avons  rien  d’ancien . 

Il  paràft  que  la  perfecution  fiit  grande  à Milan , puifqu'il  y a 
aflèz d’apparence  que  "S.Gervais,  S. Protais,  S.  Nazairc,  & Si 
Cclfe , y furent  couronnez  fbus  Néron.  & Vital  doit  aufli  avoir 
fbuflért  à Ravenne  fous  le  melme  Prince,  s’il  eft  vray  qu’il  fiift 
jjcrc  de  S.  Gers'ais  & de  S.  Protais , comme  le  dit  la  fauflè  lettre 
5^  deS.  Ambroifé,&  beaucoup  de  nouveaux  auteurs .]  Cela  fc  p.d«  Np.i»;. 
lit  au(li  dans  fes  aéles , "qui  ne  font  p>as  neanmoins  capables  d’au- 
torifer  beaucoup  ni  ce  feit , ni  aucun  autre . 

'Ils  portent  qu’un  Chrétien  nommé  Urficin , qui  avoit  beau-  Boii  iSjpr.p. 
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coup  ftuffcrt  pour  J.  C,  eftant  enfin  condanné  & prés  d’eftre  de- 
capité , fut  fâiû  tout  d’un  coup  d’une  frayeur  qui  fembloit  le  de- 
voir faire  renoncer  à la  fôy S.  Vital  <jui  eftoit  officier  & ami  du 
juge  nommé  Paulin,  & quijufque  la  s’eftoit contenté  d’affifter 
[ fccrettement  ] les  Chrétiens , fe  déclara  alors  ouvertement , & 
anima  tellement  Urfidn, qu’il  en  fit  un  fàint  Martyr. 

Tortunat  Evefque  de  Riitiers,  prie  du  tombeau  de  S.  Urfidn 
à Ravenne.  Il  luy  donne  le  titre  de  "Z)o«x  ,&  dit  qu'il  eft  devenu 
bienheureux  par  le  meûne  fort  que  S.  Paul , [ c’ell  à dire  en  pr- 
dant  la  telle . ] 'Plufieurs  ' martyrologes  mettent  * fa  fèfte  le  1 9 de 
juin , auquel  elle  fe  trouve  mefine  marquée  dans  les  plus  anciens 
qui  prtent  le  nom  de  S.  Jerome . 

'S.  Vital  eut , dit-on , le  loifir  de  rendre  à lôn  corps  les  devoirs 
de  la  lèpultiue . Mais  ayant  cfté  amelté  bientoft  apés,  & étendu 
fur  le  chevalet , 'Paulin  le  fit  enterrer  tout  vif  en  un  lieu  appllé 
la  Palme;  'ce  qui  eft  attefté  pr  le  mefme  Fortunat , [ qui  vivoit  au 
milieu  du  VI.  fiecle , J “ & qu’on  dit  avoir  ellé  elevé  à Ravenne 
mefine  . Il  met  S.  Vital  entre  les  illufires  Martyrs  de  l’Egli/ê . 'Il 
parle  de  Ibn  tombeau  à Ravenne , & remarque  qu’il  y avoit  de  fes 
reliques  dans  une  egliiê  de  S.  André  bafiie  pr  un  autre  Vital 
Eve&ue  de  cette  vUle . 'Il  y a à Rome  une  egliiê  fort  ancienne 
de  S.  Vital , ‘ marquée  dans  le  calendrier  de  Léo  Allatius . ^ Il  en 
elt  parlé  à la  fin  du  VIII.  fiecle . 

' Bede  met  un  S.  Viral  martj  r le  1 8 d’avril , ce  que  Florus  a en- 
tendu de  celui  de  Ravenne,  ^donteneftêtUluara,  Adon,  &les 
autres  pftericurs  mettent  la  fcfteencejourlà.  Neanmoins  les 
plus  anciens  martyrologes  marquent  le  mefme  jour  un  S.  Vital 
dans  la  Pannonie . 'On  croit  que  le  corp  de  celui  de  Ravenne  eft 
aujourd’hui  dans  une  grande  egliiê  de  lôn  nom , baftie  au  lieu  où 
l’on  tient  qu’il  a fouftêrt  le  martyre  , & dediée  félon  une  ancien- 
ne infeription  le  18  d’avril  de  l’an  547.  'On  prétend  en  avoir  la 
telle  à Lille  en  Flandre . 'On  peut  voir  encore  dans  Bollandus  di- 
verlês  chofes  fur  ce  Saint , [ qu’il  n’eft  pint  necellaire  d’ajouter 
ici . ] 

Valérie  que  l’Eglilê  honore  le  mefine  jour  que  luy , eftoit 
là  femme  lêlon  Ibn  hiltoire  ; & on  prétend  qu’eltant  venue  à Ra- 
venne lür  la  nouvelle  de  fit  mort , & s’en  retournant  pu  apés  à 
Milan  d’où  ib  clloient  l’un  & l’autre  , elle  rencontra  en  chemin 
des  pyfans  qui  failùient  une  lêlle  de  leurs  idoles , &;  qui  la  batti- 
rent tellement , prcequ’elle  ne  voulut  pas  prendre  prtàleur  re- 
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joulflàncc  criminelle , qu’elle  en  mourut  trois  jours  apr& . 'On  Adcii-apr. 

«.  trouve  la  mefme  choie  aans  Adon . 'Les  plus  anciens  ‘ martyrolo-  Fiorem.p.6oi. 
ges  joignent  enicmLle  au  19  de  juin  S"  Valérie , S.  Vital , & S. 

Urficin , avec  un  S.  Marcel  'inconnu  d’ailleurs . p.so jv 

'On  met  auffi  iôiis  Néron  après  la  mort  de  S.  Pierre  , [ c’eft  à Moiubr.t.a  p. 
>lo«  e.  dire  en  6 6 au  plutoft , ] le  martyrede  "S.  Hermagore , que  les  mo-  *' 
demes  difent  avoir  efté  premier  Eveiqiic  d’AquÙée , & de  S.  For- 
tunat  qui  eiloit , dit-on , lôn  Archidiacre . ‘Ce  dernier  paroift  Fiorem.p.«5». 
neanmoins  avoir  efté  plus  connu  des  anciens  : '&  Fortunat  de  Fort.v.M»rt.i, 
Poitiers  en  parle  comme  d’un  illuftre  martyr . [ On  fait  leur  fefte  ' 

le  1 2 de  juillet , j '&  on  marque  que  leurs  corps  ont  depuis  efté  Ugh.t.r  p.ii. 
tranfrortez  à Grado , f ifle  delà  cofte  voiûne , oh  le  liege  epilîx)- 
pal  d'Aquilée  a aufli  efté  transféré  durant  quelque  temps . 

'L’Egliié  de  Saragoce  en  Eipague  honore  le  ij  de  février  S.  BoiLij.feb.p. 
Pdycete , comme  un  fâint  Diacre  quelle  croit  avoir  ibuftért 
fous  Neren  dans  un  lieu  voiiin  nommé  Caraves  ; & on  en  dit  en- 


■».  core  d’autres  chofes , [ ‘ mais  qui  paroiflént  peu  fondées . ] '11  s’eft 
trouvé  un  marbre  en  Efpagne , qui  porte  une  aélion  de  grâces  à 
Néron  pour  avoir  purgé  la  province  tant  des  volaurs , que  de 
ceux  qui  apportoient  une  nouvelle  fuperftition  au  genre  humain  ; 
ce  qui  marque  ou  avec  une  entière  certitude , ou  avec  beucoup 
de  probabilité  , qu’il  y avoir  alors  des  Chrétiens  dans  l’Efoagne  , 

& peut  eftre  meiine  qu’il  y eutquelques  martyrs , [ fuppoic  nean- 
moins que  ce  marbre  Ibit  véritable . Car  généralement  ccuxd’Ef 
pagne  font  fort  fuljx;cls:3  '&  on  doute  de  celui-ci  en  particulier . Suet.i.6x.i  f.p. 

[Nous  ne  doutons  pas  que  cette  perfecution  n'ait  couronné 
beaqcoup  d’autres  Saints  dont  Dieu  s’eft  relérvé  la  connoiftàn- 
ce  : & on  en  trouve  mefme  quelques  tuis  dans  les  martyrologes , 
que  nous  ne  marquons  pas  ici , poreeque  nous  ne  voulons  parler 
que  de  ceux  qui  font  plus  célébrés . Si  le  livre  du  Pafteur  eft 
V s.Her-  écrit , ''comme  il  lêmble , vers  l’an  92  , avant  la  perfecution  de 
Domitien . On  peut  raporter  à celle  de  Néron  ce  qui  y eft  dit,  ] 

'que  Dieu  avoir  déjà  coaronn  é plulieurs  perfonnes , les  unes  pour  j.‘ 

vtxAiiiHti.  avoir  foufiert  "divers  maux  plutoft  que  d’abandonner  fâ  loy  , & f 
d’autres  poiu  avoir  combatu  contre  le  diable , & l’avoir  [ entière- 
ment ] vaincu  en  donnant  mefme  leur  vie , en  foufthuit  pour  le  >-tx  3.  ^ i.p. 
nom  de  Dieu  les  priions , les  fouets  , les  croix , & les  dents  des 
beftes . 'De  ceux-ci  les  uns  avoient  fouflèrt  fans  hefiter , avec  un  i-3-c.9  j.1tp. 

73- 

I.  Divers  exemplaires  les  joignent  à des  martyrs  de  Rome.IJ  y en  a un  neanmoins  qui  les  en 
diüingue  : MUbi 

X.  'i  OUI  ce  qu*ou  en  dit  eft  tiré  d'eoc  hyume  fort  barjarejqui  p^rlc  de  ta  prédication  de  5.  Jac* 
que  en  Efpagac. 

K iij 


Digitized  by  Google 


7?  PERSECUTION  DE  L'EGLISE  PAR  NERON. 

courage  intrepde  tout  ce  que  ks  puiflânccs  avoient  voulu  leur 
faire  endurer  : d'autres  avoient  tremble  d’abord,  & avoient  de- 
Uberé  s'ils  confêlTeroient  la  iby  : mais  [ la  grâce  les  ayant  tirez] 
de  ce  doute  qui  leur  euil  donné  la  mort,  leur  fît  abandonner  leur 
corps  pour  iauver  leur  ame . Ik  receurent  ainfi  la  remilTion  de 
tous  leurs  pechez , 'avec  l’honneur  mefme  du  martyre , quoique 
non  pas  dans  le  mefme  degré  que  les  premiers. 

[ La  perfecution  dura  fans  doute  jufqu’à  la  mort  de  Néron  : ] 

'&  cette  mort  fût  félon  Laélance,  la  iufle  punitiwi  des  maux  qu’il 
faifbit  fbuffrir  au  peuple  de  Dieu . [ Mais  au  moins  ] • on  ne  peut 
douter  qu’elle  n’ait  duré  jufqu’à  la  mort  de  S.  Pierre  & de  SPaul, 
en  l’an  66;]  '&  leurmart3’ieeft  marqué  comme  une  fuite  de  cette 
perfecution  par  les  plus  anciens  auteun  ecclefiaf tiques. 

SAINT  GERVAIS. 

ET  SAINT  PROTAIS. 

MARTYRS  A MILAN. 

A I N T Gervais  & Saint  Protais  ont  foufïcrt 
lorfquc  l’Eglife  de  Milan  , quoique  mere  deplu- 
fîeurs  enfàns  , eftoit  neanmoins  fterile  en  mar- 
tyrs; [ ce  qui  fait  juger  qu’ils  ont  eflé  les  premiers 
martj’rs  de  Milan , qu’ainh  ils  ont  apparem-  Note  t. 
ment  fbuffért  dés  le  temps  de  la  perfèaition  de 
Néron  . Les  anciens  nomment  tantofl  S. Gervais  le  premier,  tan- 
P3i5m.  tort  S.  Protais .] 'Ces  Saints  efloient  fort  grands  de  corps.  La  gra- 

* P jts-h.  ce  les  prépara  longtemps  au  martyre  par  le  bon  exemple  que 

donnoient  leurs  mœurs  & leur  vertu , & par  la  confiance  avec  la- 
quelle ik  refiflerent  à la  corruption  du  fiecle . 

[ S.  Ambroife  montre  afléz  qu’ik  furent  tous  deux  décapitez,  ] 
p.ji7.b.  lorfqu’il  dit  que  leurs  reliques  furent  trouvées  toutes  dans  leur 
Mtnxi.i4.oa.  fituation  naturelle,  la  tefle  feparée  du  corps , Tous  les  monumens 
6 l’Eglifé  greque  s’accordent  avec  luy  en  ce  point. 

Ambxpsvp  'L’Eglifë  de  Milan  avoit  entièrement  perdu  la  connoiflàrïce 
de  ces  Saints  dans  le  IV.  fiecle  ; ' & à peine  lorfque  leurs  corps 


P7l. 


Laa.pctCc.1. 
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SAINT  GERVAIS  ET  SAINT  PROTAIS.  79 
furent  trouver , comme  nous  allons  dire,  les  vieillars  fe  purent-ils 
reflbu venir  de  les  avcnr  oui  nommer  autrefois.  [ C’eft  ce  qui  fait 
que  nous  n’avons  ofé  raporter  pliificure  prticulaiiter  qu’on  trou- 
ve d’eux  dans  diverfes  pièces , "qui  d’ailleun  n’ont  pas  beaucoup 
d’autorité  J 'Leurs  corps  eftoient  devant  les  bateaux  qui  "environ- 
noient  les  iepulcrcs  des  lâints  Martyrs  Nabor  & Félix . Mais  on 
ignoroit  egalement  & leur  nom,  & fe  lieu  de  leur  fepulture,  que 
l’on  fouloit  aux  piez  pour  aller  aux  tombeaux  de  ces  autres  Saints. 

'Ils  ne  manquoient  pas  neanmoins  d’afliller  l’Eglife  de  Milan 
dans  fes  befoins . ■>  Mais  enfin  lorfqu’elle  eftoit  dans  le  |dus  grand 
V.  s.  Am-  dangerX"en  l’an  j86,]&  quelle  avoir  befoin  d’un  fecours  extraor. 
Aug^iun*  dinaire.'Dieu  les  découvrit  pour  amrfler  la  fureur  d’une  femme, 
mais  d'une  femme  qui  eftoit  Impératrice.  [C’eftoit  Juftine  veuve 
de  Valentinien  I,  & mere  de  Valentinien  le  jeune  qui  regnoit 
alors,]  '&  qui  eftoit  à Milan  mefme.'  Cette  Princelîè  fefoit  tous 
fes  efforts  pour  chaflèr  S.  Ambroifede  fôn  Eglifê,  [&  pour  miner 
mefme  la  foy  Catholique,  afin  d'étabru"  l’impiété  des  Ariens  qui 
l’avcrient  fêduite.  Ce  fut  en  une  conjonfture  u importante,  que  ] 
'Dieu  révéla  à S.  Ambroile  pr  une  vifion‘*qu’il  eut  en  fongc,'en 
quel  lieu  eftoient  les  reliques  de  ces  Saints;  [ c’eft  à dire  apparem- 
ment qu’il  luy  révéla  qu’ils  eftoient  dans  l’eglifê  de  S.  Nabor.  ] 
‘ Ce  forent  ces  Saints  mefme  qui  fe  revelercnt  à luy  : [ ce  qui  ne 
s’eftant  fait  que  pr  l’ordre  de  Dieu , puteftre  attribué  à Dieu 
mefme . ] 

»S.  Ambrrâlé  eftant  donc  pés  de  dédier  une  nouvelle  ^ifé , 
C c’eft  à dire  comme  ai  le  voit  pr  la  foite , ce  qu’on  appella  à 
caufê  de  luy  la  bafîlique  Ambrofienne,]'’&  qu’on  nomme  encore 
aujourd’hui  S.  Ambrafê  le  grand  ; nlufieurs  perfonnes  luy  fou- 
haiterent  tout  d’une  voix , qu’il  la  acdiaft''avec  la  mefme  folen- 
m RtmMnM  nité  oull  en  avoit  coofacré  une  autre  "dans  le  quartier  qui  eftat 
“ pire  Romaine,  'oî»  il  enavat  dédié  une  fous  le  nom  des 
feints  Apftres,  '&  y avoit  mis  de  leurs  reliques.‘Il  répondit  qu'il 
fcroit  ce  que  le  puple  fouhaitdt , pourvu  qu’il  trouvait  des  rc- 
Hques  des  Martj'rs. 

'Auffitoft  ce  Saint  Icntit  un  mouvement  & une  ardeur  prti. 
cnliere,  qiu  hiy  fut  comme  un  prefege  de  ce  qui  devoit  arri- 
I ver,  & quoique  les  Clercs  en  euflent  pur , ' il  fit  fouiller  la  terre 
devant  les  bareaux  de  S.  Félix  & S.  Nabor . Soi  efperance  ne 


i.[Nous  ruppotuns  que  cel*  fe  fit  imtnefiiatemeat  après  les  cria  du  peuple,  Sc  qu'ainfi  la  vilîotf 
rîc  S Ambroitè  avoit  précédé;  Cela  n'elk  pai  neanmoins  neceÆiirti  car  il  pnut  avoir  lailTé  partèr 
quelques  jours  depuis  les  cria  du  peuple , it  »voir  eu  cepeadaut  1*  vifiga.  1 Xei  Senediâina  pa- 
loillcot  avoir  pris  ce  fens. 
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*0  SAINT  GERVAIS  ET  SAINT  PROTAIS 
fût  pas  trompée;'&  Ion  trouva  en  cet  endroit  mefmedeu.'t  honr-  Note  ji. 
mes  e.Ktremement grands,  "avec  tous  leurs  os  entiers,  '&  en  leur 
difpofition  naturelle  , finon  que  là  telle  elloir  feparce  du  corps  ; 
tout  le  tombeau  plein  de  làng , & toutes  les  autres  marques  que 
l’on  pouvoir  defirer  [ quec’elloient  de  vrais  martyrs.  On  ne  dit 
point  fi  leius  noms  le  trouvèrent  marquez  fur  leur  tombeau,  ou 
fi  S.  Ambrcttlê  les  avoir  appris  d’eu.x  melines  par  révélation . Ce- 
la le  paUà  apparemment  Te  mécredi  1 7 de  juin.]  'S.Auguflin  dit  v.U  aste  4i 
que  Dieu  avoir  gardé  depuis  plulieurs  années  le  corps  de  ces 
laints  MartjTs  ccanme  dans  le  tnrelbr  de  fbn  fèact , & les  avoit 
conlêrvez  afin  de  les  découvrir  dans  lebefoin-. 

'On  avoit  amené  plulieurs  polTedez  pour  leur  impolër  les 
mains;  [&  c’elloit  appremment  une  maniéré  de  vérifier  les  reli- 
ques] Aulfi  le  premier  témoignage  [que  Dieu  donna]dc  la  vertu 
^ dcu.x  martyrs,  fût,  dit  S. Ambroile,  qu’avant  melmc  "que  l’on  tji,ue  tuHf 
commençait  les  exorcilmes , une  des  pofledées  fût  laiCe  [ & agi- 
tee  du  démon,  ] & jettée  fur  le  lieu  du  làint  lëpulcre. 

'Les  os  furent  levez  de  terre , & mis  dans  des  littieres cha-  » 

om  en  leur  rang  & en  leur  lltuation  naturelle  , *’  couverts  "de  '"■A. 
quelques  omemens;  ' & comme  il  efloit  déjà  tard , on  les  tranf 
porta  dans  la  balilique  'de  Faullc,  [ qui  efloit  appremment  pés  i. 

de  celle  de  S.  Nabor.  ] Durant  toute  la  nuit  on  fit  "des  prières , vitiu*.- 
& on  impfa  lès  mains  'fur  les  pllèdez  , qui  elloient  extrême- 
ment tourmentez  . Il  lè'  fit  un  prodigieux  concours  de  peuple 
durant  deux  jours  [que  les  reliques  furent  expiées,  ]*  & ce  con- 
cours ne  ceflbit  pas  meliue  durant  là  nuit . 

'Le  "lendemain  on  les  tranlporta  en  la  balilique  Ambrolienne'  jeudi  ii  de 
avec  l’honneur  dû  à ces  lâinds  Martyrs , & une  rejouillànce  p- 
bliquede  toute  la  ville.  En  chemin  arriva  la  guerifon  célébré' 
d’un  aveugle  'nommé  Severe , ^ bourgeds  de  Milan  s fort  connu 
dans  toute  la  ville  , lequel  ayant  autrefois  cllé  boucher , avoit 
cllé  obligé  de  quitter  cet  emploi  public  par  fon' incommodité  , 

& eftoit  noiuri  pr  les  chantez  de  quelques  perfonnes . *’  Cet 
homme  ayant  demandé  & appris  quel'  elloit  le  fujet  de  cette 
joie , qui  caufoit  un  li  grand  biuit  prmi  le  peuple , il  lé  leva  & 
pria  celui  qui  le  conduifoit  de  le  mener  au  lieu  où  elloient  les 
lâintes  reliques.  Y eflant  arrivé  , & ayant  obtenu  pmûllioo  de 
toucher  'le  ' bord  des  omemens  dont  les  reliques  des  martyrs  i 
elloient  couvertes,  il  recouvra  la  vue  à l’heure  mefme.  “Ce  mira- 

■ .>EUe  s'ippcIleaBiourd’fiiii  SVital  & S.Agricolf,  & ee'I«  dt  S-NaSor  eft  celle  de  S.Franç;.i.-. 

i.  S.  Angaflln  dix  un  linge  qa’ii  avoit  fait  tou(bu  i.u  cercueil  des  Saint*. 

de 
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SAINT  GERVAIS  ET  SAINT  PROTAIS.  8i 
de  fc  fit  en  prefênce  d’une  infinité  de  peuple.  'Celui  qui  avoit  Ambcr-B  «■ 
eüé  guéri  publia  hautement  la  mcncille  que  Diai  avoit  fiiit  en  P-*?s.S79- 
la  faveur, '&  promit  de  lcr\  ir  toute  <â  vieà  l’eglilêdecesSaints,  Aug.f.iis  p. 
[c’efta  dire]  à celle  où  efloient  leurs  corps,  qui  eftoit  leglifê 
Ambrolienne  ; & il  accomplit  fôn  vœu.  Il  y férvoit  déjà  aéhiel- 
Icmcnt  lor/qucS,  AuguftinqLtittaMilan[cn  j87,]&  il pcrfcveroit 
encore  en  cet  exercice  lorfijue  Paulin  écrivoit  la  vie  de  S.  .Am. 
broife  , [ vers  l’an  41 1.  ] 

'Beaucoup  d’autres  perfônncs  furent  aufll  gueries  de  diverlcs  Arai1.cp.j4  p. 
maladies  en  touchant  les  ornemais  qui  couvroient  les  corps  des  j'*  ’- 
Saints.  'On  jettoit  de/Tus  ces  reliques  beaucoup  de  linges  ék  de  vc-  m. 
temens  , qui  fkilbient  enfuite  divers  miracles . Tous  ceux  qui 
louchoicnt  Iculement  les  bouts  des  linges  , eftoient  guéris . 'Plu-  l.m." 
umûr*  qua-  licurs  le  furent’par  la  feule  ombre  de  ces  lâints  corps,  dit  S.  Am- 
broifè.  [ Je  ne  fcay  s’il  veut  dire  qu’on  eiloit  guéri  en  approelr.uit 
feulement  des  corps , ou  fi  c’eft  qu’il  regardoit  les  linges  qu’on  y 
failôit  toucher , corne  une  ombre  de  leurs  corps  ] 

'Les  dempns  mefmcs  avouoient  par  la  bouche  des  poflèdez  , ep  B.î.  p.sso. 
que  ces  Saints  efloient  de  véritables  martyrs , ’ & reconnoifloient 
qu’ils  ne  pou  voient  endurer  les  peines  qu’ils  leur  fâifbient  fouf- * *’^*'*'‘*' 
fiir.  Ils  nommoient  non  feulement  S.  Gervais  & S.  Protais,  mais  nt.p.si.e|Aug. 
aufli  S.  Ambroife  , quoiqu’il  fuft  alors  éloigné  & occupé  à toute  7-t. 
autre  chofe  ; avouant  que  ce  Saint  les  tourmentoit  auflibien  que 
les  martj  rs  ; & ils  les  conjuroient  tous  trois  de  les  épargner,  'Plu-  AmH.vit.p  Jt. 
fleurs  poflèdez  furent  aufli  délivrez  devant  tout  le  monde.  Au*g  coni;^'* 
Les  corps  des  martyre  eftant  enfin  arrivez  en  l’eglifè  Ambra-  «6.«.c. 
ficnne , S.  Ambroife  placé  entre  l’un  & l’autre , fit  un  difeours  au  *Amb^ep  j^.p. 
peuple  fur  leurfujct  .il  infère  ce  difeours  dans  la  lettre  qu’il 
écritàS.“  Marcelline  fa  fœurfùrce  grand  evenement.'Il  avoit  p.jij.c. 
defliné  là  Icpulture  { dans  la  cave  qui  efloit  ] fous  l’autel  de  la 
bafilique  Ambrafienne . [ Il  retint  pour  luy  le  codé  gauche , ] & 
céda  la  droite  aux  maryre . Il  vouloir  les  y renfermer  ce  mefme 
jour . 'Le  peuple  demanda  que  l’on  rcmift  cette  ceremonie  juC  A 
Il  «le  juin.  qu’au"dimanche  : neanmoins  S.  Ambroife  obtint  qu’elle  fc  ferait 
vendredi  dés  le  "lendemain. 

'»■  'Ce  jour  auquel  les  reliques  dévoient  efirc  mifès  fous  l’autel , ep.B.ii.p.»79. 

efiant  venu , le  diable  déclara  par  les  poflèdez  à qui  l’on  impo- 
foit  les  mains , que  nul  ne  pouvoir  efirc  fâuvé  s'il  refufoit  de 
croire  au  Pere,  au  Fils , & au  S.Efprit;  "&  que  quiconque  nieroit  la 
divinité  du  S’.  Efprit , fouft’riroit  les  mefmes  peines  que  les  mar- 
tyrs luy  faifoient  foufirir  alors . [ Paulin  raporte  une  cholè  toute 
Hiji.  Ecci  Tom,  JJ.  L 
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8i  SAINT  GERVAIS  ET  SAINT  PROTAIS. 
fëmblablc , & qui  eft  peut-eftre  h me/me,  ] 'iâvoir  que  l’un  de* 
Ariens  qui  combatoienc , comme  nous  dirons , la  gloire  de  ces 
Saints , fût  tout  d’un  coup  poflêdé  par  l’elprit  impur , & com- 
mença à crier  qu’il  fbuhaitoit  que  tous  ceux  qui  combatoienc 
les  mart>’rs , ou  qui  nkrient  l’unité  de  la  Trinité  que  prelchoit 
Ambroife  , eprouvaffent  les  melmes  fupplices  que  luy. 

Tes  Ariens,  ajoute  Paulin,  furent  li  confus  de  cet  accident , 

Ju’ils  noyèrent  ce  malheureux . [ Car  tant  de  merveilles  toutes 
ivines  ne  les  convertirent  pas . ] 'Ik  avoient  la  hardieflê  de  fè 
railler  de  cette  faveur  fi  vifibleque  Dieu  avoir  laite  à l’Eglilê  Ca- 
tholique . 'Car  ik  pretendoient  que  ce  n’eftoit  point  de  vérita- 
bles martyrs.  “ & que  ce  que  l’on  en  dilbit  efioit  faux , mefinc  la 
guerifoo  de  l’aveugle.  'Ik  avoient  auffi  la  folie  de  fbutenir  que  ce 
que  les  démons  reconnoiflbient  foufffir  par  leur  puiffance  , 
n’efloit  qu’une  fable  , '&  que  S.  Ambroilê  avoit  apofté  des  hom- 
mes à qui  il  donnoit  de  l’argent , pour  les  obliger  de  ftire  fem- 
blant  d’eftre  pofiedez  , & d’ertre  tourmentez  par  les  martj’rs,  & 
par  S.  Ambroife  mefine . 

'Mak  quoiqulk  foutinflent  en  public  que  la  guerifôn  de  l’a- 
veugle efloit  lauflè  , ik  ne  laiflèrent  pas  de  s’en  informer  lêcret- 
tement;  [ & ik  ne  manquèrent  pas  d’en  trouver  plus  de  preuves 
qu’ils  n’euflènt  voulu.  ] 'Auffi  fi  ce  miracle  & les  autres  n’eurent 
pas  la  force  de  guérir  l’efprit  de  Juftine  , & de  la  ramener  à la 
vraie  foy  , ik  en  eurent  neanmoins  aflèz  pour  arrefter  la  foreur 
avec  laquelle  elle  perfecutoit  les  Catholiques;  '&  les  Ariens  mal- 
gré toutes  les  railleries  & les  menfonges  avec  Icfouek  ils  taf- 
choient  de  décrier  dans  fbn  efprit  les  merveilles  de  Dieu , virent 
l’Eglife  rentrer  peu  à peu  dans  fon  premier  calme. 

'L’auteur  du  traité  De  la  vie  de  l’homme  pariait , méfié  avec 
les  œuvres  de  S.  Jerome,  [qu’Erafme  reconnoift  eftre  un  homme 
fort  habile  & fort  éloquent,  & qui  a vifiblement  écrit  peu  après 
qu’on  eut  trouvé  ces  fcnts  Martyrs,  & mefine  aflèz  prés  de  Mi- 
lan; J 'cet  auteur , dk-jc , raporte  une  partie  des  blafj7hemes  que 
les  Ariens  difoient  en  general  contre  les  miracles  que  Dieu  fai- 
foit  par  ces  Saints,  '&  tafehe  par  un  long  difeoun  de  montrer 
pourquoi  Dieu  les  avoit  honorez  par  tant  de  merveilles  fi  long- 
temps après  leur  mort. 

'C’efl  for  cette  obfliiution  des  Ariens,  plus  grande  que  celle 
des  Juik,  & des  démons  mefines,  que  S.  Ambroifë  fit  un  difeours 
à fon  peuple  immediatemait  avant  que  de  mettre  fous  l’autel 
les  corps  des  martyrs  II  l’envoya  à fâ  fœur  S."  Marcelline , 'avec 
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«Jui  qu  il  avOTt  6it  la  vrille , pour  achever  rhiftoire  de  cette 
tianflation , dont  il  luy  âit  le  récit  ; [&  ce  récit  ell  d’autant  plus 
indubitable , qu'il  fe  trouve  entièrement  conforme  à ce  qu’en 
ont  écrit  Si  Âuguftin  & Paulia  Ce  dernier  fêmble  mefine  avoir 
pris  plaifir  de  copier  une  partie  du  fécond  férmon. 

On  ne  peut  pas  douter  que  l’Eglifede  Milan  n’ait  célébré  tous 
les  ans  une  grâce  auffi  grande  que  celle  de  cette  révélation , ] 

'puifqu’on  voit  par  S.  Auguflin  que  la  féfle  s’en  fàifbitmefhie  en  Aug.riu.p. 
Afrique . Et  ce  fâint  Evelquc  fit  un  fénnon  au  peuple  en  ce  joiu"  * ' 
là  dans  une  eglife  qui  eflrit  dediée  fous  le  nom  des  SS.  Gervais 
& Protais . [ Nous  avons  donc  tout  lieu  de  croire  qu’elle  eft  arri- 
vée le  19  de  juin,]  'aiMuel  la  fefte  de  ces  Saints  efl  marquée  dans  AnaLt.j-p.j9i. 
le  calendrier  de  l’Eglife  d’Afiique , [ & auquel  toute  l'Eglifc  la- 
tine fait  eiKore  aujourd’hui  leur  fefte . Car  comme  jufque  là  on 
ne  les  connoiflôit  point  à Milan  mefine , il  n’y  a pas  d’apparence 
qu’on  ait  choifi  d’autre  jour  pour  les  honorer  que  celui  de  leur 
Noii  4.  tranllation . Il  feut  feulement  prendre  garde  que  "le  19  n'eft  pas 
apparemment  le  jour  qu’ils  furent  trouvez , mais  celui  oh  ils  lu- 
rent pofez  deux  jours  après,  Ibus  l’autel  de  l’^life  Ambrofienne.] 

Noie  J.  'Leur  fefte  eft  marquée  ce  jour  là  "dans  les  plus  andens  monu-  Piorent.p.6ot. 
mens  des  Latins . ’ Les  Grecs  les  honorent  auffi , mais  le  14  d’oc- 
tobre,  auquel  ils  en  fcot  mefine  leur  grand  office.  i69.*iSjtc. 

[C’eft  apparemment  de  la  fefte  de  ces  Saints  que  parle  S.  Am- 
rnUtri  „ broife,]  lorfqu’il  dit:  Nous  avons  lu  aujourd'hui 'heureufement  Amk.pCutp. 
„ ces  paroles  de  l’Evangile,  ]e  mus  rnvoie  comme  det  brebis  au  mi- 
„ Heu  des  bups.  Car  nous  célébrons  le  jour  auquel  [ Keu  ] a reve- 
„ lé  au  peuple  les  corps  des  laints  Martyrs , qui  après  s’eftre  de- 
i»»i.  „ poiiilfez  comme  des  ''/âges  ferpens  de  leur  chair  mortelle,  après 

„ avoir  furmonté  les  rigueurs  & comme  l’hiver  des  tentations;  & 

„ après  avoir  efté  renouvrilez  par  la  grâce  du  S.  Efprit , nous  ont 
„ apporté  par  l’eclatdont  Dieu  les  a revêtus,  la  lumière  [&  la  cha- 
„ leur  ] de  l’été  , & ont  efté  envoyez  comme  des  agneaux  au  mi- 
mIicu  des  loups , c’eft  à dire  des  perfecuteurs  & des  heretiques  . 

[ Ces  dem'ers  mots  prticulieremcnt  conviennent  à S.  Gervais 
& à S.  Protais,  qui  parurent  au  rtùlieu  de  la  perfecution  des 
Ariens , & en  arrefterent  la  violence. 

Il  y a bien  de  l'apparence  quec’eft  d’eu.x  auffi  que  parle  S.  Au- 
guftinj'lnrfqu'il  dit  qu'il  y avrit  à Milan  une  eglife  de  martyrs , Aiig.tpi  jm». 
oh  par  une  merveille  étonnante  les  démons  eltoicnt  contraints  *• 
d’avouer  la  vérité;  & oh  il  là  voit  qu’un  voleur  eftint  venu  pour 
feire  un  faux  ferment , avoit  efté  obligé  de  confcflcr  fon  vol , 

& de  rendre  ce  qu’il  avoit  pris , L ij 
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'Dieu  fit  divers  miracles  non  feulement  par  les  corps  de  ces 
deux  mart)Ts , mais  encore  par  le  /âng  qui  s ’eftoit  trouvé  en 
abondance  dans  leur  tombeau  , [ & ce  fut  meûne  principilc- 
ment  par  ce  (âng  que  Dieu  répandit  L*ur  nom  & leur  vénération 
dans  l’Eglife  . ] 'Car  on  en  recueillit  une  prtie  avec  du  plailre , 

_ * & "on  y trempa  au(fi  des  linges  que  l’on  diftribua  enfuite  en  Noie  «, 

c.47-p.îo».iôj.  divers  endroits  : & ce  fut  par  ce  mo)  cn  que  les  Eglifes  de  Fran- 
ce,d'Italie, [&  de  pluficurs  autres  paj  s,](c  trouvèrent  remplies  de 
leurs  reliques. 

'Il  y avoir  une  eglilê  de  leur  nom  à dix  ou  douze  lieues  d’Hip- 
pone,  oii  il  fe  fâilbit  pi ufieurs  miracles;  & S.  Auguftin  en  raporte  1 
un  conliderable.  [Qiic  fi  (bn  (ermon  zS6  a efié  prefehé  dans  Hip- 
poiie,  comme  il  ya  beaucoup  d’apparencc,]'il  y en  avoit  encore 
une  en  cette  ville . 'D’où  nous  apprenons  que  l'on  avoit  appor- 
te  de  leurs  reliques  en  Atnquc;  'le  t4-'  Canon  du  V.  Concile  de 
Carthage,  defènd  de  baftir  aucune  e^(è  de  martjTs,à  moins  que 
l’on  n’en  ait  ''des  reliques  certaines.  &c. 

'S.Sevcrin  de  Bavière  rcccut  avec  beaucoup  d’honneur  "des 
reliques  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais . Elles  luy  furent  données 
par  un  homme  qui  les  avoit  depuis  quelques  temps , & qui  fut 
ravi  de  trouver  un  Saint  comme  hiy  à qui  il  en  pufi  confier  la 
garde.  Car  il  avoit  beaucoup  prié  ces  (âints  Martyrs  de  le  dé- 
charger de  ce  déport  dont  il  le  croyoit  'indigne  , & auquel  dilbit- 
il,  il  s’eftoitlôumisnonpar  une  témérité  pre/bmptueufè,  mais 
par  un  engagement  dont  la  pieté  ne  luy  avoit  pis  permis  de  (ê 
diljjcnlèr.  S.  Severin  les  accepta  enfuite  d’une  révélation , qu’on 
peut  voir  dans  (â  vie  originale  ; & il  ne  recevoir  jamais  de  re- 
liques d’une  autre  maniéré , lâchant  que  nollre  advcrlâire  "nous  fuirtprtt 
trompe  fouvent  fous  le  nom  des  Saints.  Il  les  fit  mettre  par  le  m'i- 
nillcre  des  Prélats  dans  l’eglilc  de  lôn  monaftere  [ de  Favianes , ’ 

quelques  lieues  audelllrs  de  Vienne  en  Autriche. 

Il  lêmble  qu’on  ait  porté  des  rdiques  de  ces  Saints  julqu  a 
"Antioche,  & que  cette  capitale  de  l’Orient  en  ait  fait  tous  les  v.i  no:e  5. 
ans  la  mémoire  le  30.  d’oflobrc.]  'S.Paulin  en  mk  dans  une  cgiilc 
qu'il  fit  bartir  â Fondi.’’Toutc  la  France  , & particulièrement  la 
ville  de  Tours,  s’en  trouvoit  remplie  au  VI.  fiecle. 

'Baronius  croit  que  S.  Ambroilê  avoit  gardé  quelque  partie 
des  corps  de  ces  Saints,  pour  en  dirtribuer  dans  les  eglifes . f Mais 
cela  n’ert  piint  necelTairc.j'Car  comme  nous  avtms  vu , S.  Gré- 
goire de  Tours  dit  que  c’elloit  divers  linges  que  l’on  avoit  trem- 
p X09.  pc  dans  leur  fang.  'Ce  Saint  cite  une  lettre  de  S.  Paulin , pu'  la- 
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SAINT  GERVAIS  ET  SAINT  PROTAIS.  ?s 
quelle  on  voyoit  que  l’csj  en  avoir  envoyé  pluHeurs  de  cette  forte 
à S.  Martin  . 'S.  Gaudcnce  mit  à Brertè  dans  fon  eglilê , appellce 
l’Aflemblée  des  Saints,  du  fang  de  ces  martyn  recueilli  avec  du 
plaftre. 

'Il  y av  oir  à Rome  du  temps  de  SGregoire  le  grand, une  eglife 
fous  le  titre  de  SGervais  & de  S.Protais,  • baftic  ‘ apparemment 
des  le  commencement  du  V.  fieclc . Car  Anallafe  dit  qu’une 
dame  de  Rome  nommée  Veftine,  avdtlailTéparteftamcnt  tous 
(es  ornemens  & les  pierreries  pour  baftir  cette  eglifo  ; ce  qui  fut 
exécuté  après  là  mort  par  le  foin  de  quelques  Eccleliadiques  de 
Rome  ; & l’eglifo  ayant  efté  acbev'ée , le  Pape  Innocent  I.  la  "dé- 
dia , en  fit  un  titre , y donna  * beaucoup  de  vaiHèaux  facrez , & 
y affigna  divers  revenus . 'Il  ell  parlé  du  titre  de  Veftinc  dans  les 
Conciles  fous  Symmaque , [ vers  l’an  500,  ]&  en  quelques  autres 
endrexts. 

'Il  y avoir  une  Eglife  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais  à Parisdà 
le  temps  de  S.  Germain,  [ c’ell  à dire  vers  l’an  s s°»  & elle  elt  enco- 
re aujourd’hui  une  des  plus  confidcrables  de  la  ville . ] 'Ils  font  pa- 
trons des  eglifes  cathédrales  de  Soilfons,  de  Sées , & de  LeitOurc; 

& ils  l’ont  efté  autrefois  de  celle  du  Mans , [où  ils  font  enmre 
honorez  comme  les  proteéleurs  de  l’Eglilè  & de  tout  le  diocefe . 

On  trouve  dans  l’ancien  bréviaire  de  Tolede  une  hymne  ftir 
S.  Protais  & S.  Gervais,  qui  ne  paroift  pas  indigne  de  S.  Ambroife, 
hors  les  fautes  que  les  copiftes  y ont  faites , & la  ftrophe  de  la  glo- 
rification. 

On  prétend  à Brifâc  en  Allâce,  que  la  ville  de  Milan  ayant  efté 
ruinée  par  Frédéric  Barberouflè , Amoul  Archevrelquc  de  Co- 
logne en  tira  les  corps  de  S.  Gervais  & de  S.  Protais , & les  don- 
na à la  ville  de  Brifâc  vers  l’an  1 1 59.  On  le  v’oit  par  un  aéie  au- 
thentique daté  du  7 may  1 64 j,  gardé  au  threfor  delà  fabrique 
de  l’eglifê  S.  Gervais  à Paris . On  fait  dans  cet  a£be  un  abrégé 
fort  court  de  la  vie  de  ces  Saints  fuivant  leurs  aéles  communs  : 
mais  on  y met  leur  martyre  fous  Domitianus  Nero  vers  l’an  55 , 
plus  de  ioo  ans  avant  leur  decouverte  par  S Ambroifo . 3 
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r,  'Le  P.  Frooto  dit  qu’il  ne  croit  pas  que  i'eglîTe  de  S.  Gervais  & S.  Protais  baftic  de  l’argent  Fcant,cal.p.cb 
de  Veftineyibit  la  mermeque  le  titre  appelle  de  Vcftine.^11  n’allegue  rien  neannioins  pour  les  dlA  9f. 
tinguerj  J de  dans  la  Aiite^  il  die  que  relire  de  ces  Saints  eftoit  aufti  appellét  le  titre  de  Veftine. 
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SAINT  NAZAIRE> 

ET  SAINT  CELSE, 

MARTYRS  A MILAN. 

IVERS  monumensde  l’EglHê  latine,  &mefme-  Note  «. 
de  la  grequc, parlent  de  SNazaire&deS.Celfë. 

Mais  nous  avons  cru  nous  devoir  contenter  pour 
ITiiftoire  de  leur  vie , de  ce  que  nous  en  appre- 
nons d’Ennode  Evef^ede  Pavie,  qui  fleuriflôit 
à la  fit»  du  V.  fiecle,  & d’un  lërmon  feit  ce  lem- 
ble  à Rome  vers  lemefme  temps , que  nous  citerons  neanmoins 
fous  le  nom  de  S.  AmbroHê , dans  les  ouvrages  duquel  on  l’a  in- 
feré . Si  ces  deux  pièces  n’o«  pas  toute  l’autorité  que  nous  pour- 
rions defiier  , on  ne  peut  pas  dire aufli  quelles  n’en  aient  point 
dutout . Mais  ce  que  nous  dirons  de  la  tranflation  deces  Saints , 
doit  palier  pour  entièrement  certain  , eftant  tiré  de  Paulin  qui  . 
écrivoit  la  vie  de  S.  Ambroile  [ vers  l’an  4 1 1 , J & qui  reporte  ce 
Ain6.T.pj7.j.  qu’il  avoit  VIT  luy  melme . ] 'Il  dit  qu’il  n'avdt  pu  encore  fo  voir  en 
quel  temps  S.  Nazaire  avoit  lôuftért . [ Florus , Ulitard , avec  les 
autres  martyrolt^es  latins , les  Grecs , & generalement  tous  les 
3ur.ii.fep.pi  modernes , düènt  que  crfut  fous  Néron  .]  'On  trouve  la  mefme 
>17.  U.  datedansl’hHloirede  S Syr  par  Paul  Diaae:*  Et  elle  eft  au  moins 

p.594.  londce  lur  Ennode . 

p.59s|Anib.r.  'Il  elloit  forti  d’une  race  illuftre  & conCderabfe  . Son  pere 
i^Vmb’  *1  payera  & portoit  les  armes  ; mais  là  mere  mireftoit  Chré-  ^ 

ix.  ™ tienne , liiivoit  avec  ardeur  les  traces  de  J.  C.  [ L’Eglife  l’honoré  ' 

le  4 d’aoull  fous  le  nom  "de  S."  Perpetue . ] & Nazaire  [ inftruit  Note  »- 
làns  doute  par  elle , ] refûlà  tout  d’un  coup  eftant  encore  enfont , 
de  fûivre  Ion  pere  & dans  fon  em^i  & dans  là  doélrine  : & 
comme  il  n’eftoît  pas  eneexe  batthé , il  conjura  là  mere  'de  luy  Au 
foire  obtciâr  cette  grâce. 

l,li*6.j|Ena  'Après  avtnr  reccu  lebattefme,  [ & s’eftrpfbrtifïé  dans  la  vertu 

«r.i8.ps94.  auffi-bien.  que  dans  l’âge,}  "il  parcourut  plulîcurs  provinces , pour  Mn-jit 
Euf.i.j.c.37.p.  y prefcher  la  foy,& y fit  quantité  demiraclcs.'Ceftcequ'Eulcbc 

icp. 


Digitized  by  Google 


SAINT  NAZAIRE  ET  SAINT  CELSE.  87 
nous  apprend  que  faifoient  dans  le  premier  & dans  le  lêçond 
liecle , plufieurs  d’entre  les  fuoceflcurs  des  Apoftres , qu’il  appelle 
pour  ce  lujet  des  Evangcliftcs . 'Il  confirmoit  fes  prédications  Enn.ctr.iip. 
tant  par  l’e.vemple  de  là  pieté , pratiquant  le  premier  ce  qu’il 
enfeignoit  aux  autres , que  par  les  diverlcs  Ibuff’rances  qu’il  en- 
dura. 'Car  on  prétend  que  prelque  toute  la  terre  s’éleva  contre  AiiiWm  p. 
luy  pour  luy  faire  Ibuffnr  de  cruek  f'upplices . Tantofl  il  endu-  *■**■*■ 
roit  les  plus  rigoureufes  q^ftions,  tantorî  il  efltât  envoyé  en  exil 
dans  des  pays  éloignez  . On  lit  dans  le  fèrmon  dont  ix)us  avons 
parlé , qu’il  fut  jetté  dans  la  mer  par  le  comnlandement  de  l’Em- 
pereur  [ Néron,  ] & q^ue  Dieu  l’en  retira"par  un  miracle. 

'Enfin  eftant  arrivé  a Milan  , il  fut  délivré  de  toutes  fortes  de  b|Enn.cani.|s 
peines  par  l’aireft  de  fa  condannation , & finit  fon  martyre  par 
1 cpée,  'qui  luy  trancha  la  tefte.  * Et  cette  mort  faintc , ou  plutofl  A^v.p.i7.j, 
ce  triomphe  glorieux , recompenfâ  la  breveté  de  fâ  vie.  ^.553"  ”^  '*’ 

'Un  jeune  enfant  nommé  Celle- , qu'il  avoit  pris  avec  luy  pour  Amb.Ci4.p. 
l’excmter  de  la  corruption  du  fiecle , receut  la  mcfme  fentence , 

& fut  le  compagnon  de  fon  martyre.  'Les  Grecs  dilênt  qu’il  l'avoit  oa. 

» *<pi'»i*(.amené"de  Cimicz  [prés  de  Nice  en  Provence.]^  S.  Nazaire  & luy  Jilfpifj,'} 

furent  enterrez,  dans  un  jardin  hors  la  \ille  de  Milan  , mais  en  t Amb.v.p.s;. 
deiLX  erxlroitsdiffêrcns.'^  Les  proprietaires  de  ce  lieu  défendirent  * j 
à leur  poflerité  de  quitter  jamais  cet  héritage  , parcequ’il  y avoit 
là  de  grands  threfors:  'Et  ce  fut  là  que  leurscorps  furent  trouvez  P *7g- 
par  S.  Ambroife  après  la  mort  de  T healofo  I,  [&  ainfi  en  j 9 5 ou 
Î96.'  ] Baronius  le  met  en  l’an  395. 

'S.  Nazaire  fe  révéla  luy  mefmeàS.  Ambroife,  comme  eflant  GiuJ.f.irp. 
'-'dans  un  lieu  indigne  de  luy,  dit  Ennode.  U y avoit  du  fangdans  îs  p 
fon  tombeau , encore  auffi  frais  que  s’il  euft  eflé  répandu  le  mel-  d AiDb.v  p.S7. 
me  jour.  ' & on  le  recueillit  [ partie  ] avec  du  plaflrc,  [partie  avec  p ^ 

des  linges , comme  celui  de  b.  Gervais  ] ^ La  telle  qui  elloit  fe-  /Amb.v.F.t7.' 
parée  du  tronc , eftoit  toute  entière  & fans  aucune  corruption  , s- 
avec  les  cheveux  & la  barbe , tout  de  mefme  que  fi  on  n’eufl  fait 
que  de  la  laver  & la  mettre  dans  le  tombeau . 'On  fentit  une  h. 
odeur  plus  agréable  que  celle  de  tous  les  parfums.  Paulin  qui 
raconte  toutes  ces  choies , y eftoit  luy  mefme  prefent . On  leva 
le  corps  du  martyr , & auffitoft  on  le  mit  fur  un  'brancard. 

'Dés  que  cela  fut  fait,  S.  Ambroife  alla  prier  avec  ceux  qui  Tac-  h. 
compagnoient , en  un  autre  endroit  du  mefme  jardin  oh  il  n’avoit 
jamais  prié.  On  prit  cela  pour  une  marque  que  Dieu  luy  avoit 
révélé  qu’il  y avoir  quelque  martyr  en  cet  endroit  ; & l’on  y 
trouva  en  effet  le  corps  de  S.  Celfe. 
i.Thcodoi*  mourut  le  17  de  janvier  395  ,&  S.  AmbroUc  le  4 d’avril  397. 
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88  fSAlNT  NAZAIRE  ET  SAINT  CELSE. 

'Les  ' corps  de  ces  deux  Saints  furent  tranfjx)itez  dans  la  bafi-  '■ 
lique  des  Apoftres,  "prés  de  la  porte  Romaine,  'que  S.  Ambroilè  <» 
avoit  baftie  en  forme  de  croix . Le  corps  de  S.  Nazaire  fut  placé 
au  haut  de  l’eglifo , qui  eftoit  en  rond . Serenc  [ niece  du  grand 
Theodofe , ] & femme  de  Stilicon  , enrichit  cet  endroit  avec  du 
marbre  d’Afrique.  'S.  Ambioifê  honora  cette  tran dation  par  un 
lêrmon , qui  fût  interrompu  , parce  qu’un  podedé  commença  à 
crier  qu’Ambroilê  le  tourraentoit.  Le  Saint  le  fit  taire , & luy  dit 
que  c’edoit  la  fôj'  des  Saints , & non  pas  luy  qui  le  tourmentoit. 

'Le  corps  de  S.  Nazaire  demeura  tout  entier  à Milan  : mais  fâ 
bencdiélion  Ce  répandit  dans  toute  la  terre  pr  les  mérités  & par 
fes  reliques.  ’S.  Ambroife  envo)’a  de  les  reliques  à S.  Paulin  , qui 
les  receutavecun  extreme  rcfp£l,cnmitdans  regliÆdeS.Feli.x 
à Noie,  '&  dans  celle  qu’il  fit  baftir  à Fonds  * S.  Gaudence  de 
Breflè  en  mit  audi  dans  fbn  eglilè.  C'edoit  du  lâng  de  ce  martyr 
recueilli  avec  du  pladre;  & il  ne  demandoit  rien  davantage . 'Les 
Evefques  d’Afrique  releguez  [''en  Sardaigne  lan  508,  par  la  per-  V.SFui- 
lêcution  des  Vandales,  ] demandèrent  la  benediérion,  [ c’edàdire  s'""- 
quelques  reliques]  des  làints  Martyrs  Nazaire  & Romain  : le  Pape 
Symmaque  leur  en  envoya  . 'Le  lêrmon  attribué  à S.  Ambroifê 
ed  fait  en  un  lieu  où  des  étrangers  qui  s’y  edoient  réfugiez , 
avoient  apporté  des  citoyens  du  ciel,  [ c’ed  à dire  apparemment 
des  reliques  de  S.  Nazaire  & de  S.  Celfe  ] 

'Nous  avons  une  epigrame  de  Foitunat  dir  Saint  Nazaire , à 
l’occafion  d’une  eglife  que  Leonce  Evefque[de  Bordeaux,  ] avoit  ' 
fait  badir  à l'honneur  de  ce  faint  martyr , au  lieu  d’une  chapUe 
quiy  edoitaupravant.'L’eglifê  cathédrale  d’Autun  edoit  d«-  » 

diée  dés  l’an  8 1 $ fous  le  nom  de  S.  Nazaire , •’  dont  on  marque 
qu’elle  a receu  des  reliques  le  6 de  novembre;  & l’on  trouve  en- 
core aujourd’hui  de  la  monnoie  d’Autun  fous  le  nom  du  mef- 
me  Saint. 'Un  auteur  du  fiecle  padé  met  aufiiS.  Cclfê  pour  pa- 
tron de  cette  Eglife. 

'L’auteur  du  lêrmon  dont  nous  venons  de  prier , dit  que  l’E- 
glife  univerfelle  célébrait  de  fon  temp  pr  une  commune  folen- 
nité , la  victoire  que  S.  Nazaire  av-oit  remprtée  fur  le  demoa 
'Les  anciens  martj  rologes  qui  prtent  le  nom  de  S.  Jerome  , joi- 
gnent la  fede  de  S.  Nazaire  & tle  S.  Celfe,  avec  celle  de  S.  Ger- 
vais  & S.  Protais,  le  19  de  juin,  le  28  de  juillet,  & le  jod’oélobre: 

I.  Paulin  dit  A/sBr/jr/x.  fMaU  ayant  parlé  de  S.  Nataireif  dt  S.CclAr, 

que  fera  devenu  l’autreyli  ceci  ne  s'entend  de  tous  les  deux  ? s’il  ne  parle  que  d’un  > c’ed  S.  CcKc 
qu’tl  avoit  nommé  le  dernicr.J  Et  il  cil  certain  que  S.Naz.aire  fut  mis  dans  la  baülique  des  Apol^ 
très. 

Et 
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'Et  les  Grec*'^  Honorent  aiiffi  tou«  /"nCrnSlele  14  d’o.'ÎIobre.  Mcn*>,p.tSî. 
f Uluard,  -Florus,  & le  martyrologe  Romain,  marquent  S.  Na- 
Zaïre  &.  S.Cellê  lêuls  le  18  de  juillet,  J'auqucl  l’Eglifè  de  Milan 
les  honoroit  il  y a au  moins  500  ans.  • Adon  dit  que  c eltoit  le  jour  S Ado,n.;u*, 
de  leur  mort,  qu’on  en  faifoit  encore  une  mémoire  Iblennelle  le  ’ 
jour  de  S.  Gcrvais[  19  de  juin,]&  que  le  ii  de  juin  auquel  il  les 
met,  efloit  le  jour  que  leurs  corps  avoient  elle  trouver  & trans- 
férez par  S-  Ambroife.  'Neanmoins  l’Eglilê  de  Milan  lait  aujour-  Bar.to.nuy.il 
I,  d'hui  la  fêlle  de  leur  translation  ' le  10  de  may;  ccquelemarty- 
Kote  3.  rologe  Romain  a fuivi," 


SAINTMARC 

EVANGELISTE. 

APOSTRE  DE  L’EGYPTE,  ET  MARTYR. 


E rtylede  S.  Marc  confirme  ce  que  dit  Bcde, qu'il  Sy"op.»« 
eftoit  Juifj&  fait  aflèz  voir  que  la  langue  hebraï-  cum 
que  luy  elloit  plus  naturelleque  la  grcque*’Scs 
adlcs  ["qui  paroilicnt  anciens,fji>™q»’‘L  «ic  Ibient  * f- 

pasoriginaux.J'difcnt  qu'il  elloit  du  pays  de  Cy- 
rene  dans  la  province[de  Libye.jappelléc  Penta- 
polisf  ou  Cyrénaïque.  1 Bcde  dit  encore  qu’on  tenoit  qu’il  elloit  ç-P-A**.*.*; 
de  la  rnr-p  (ae/-r,lotale[d  Aaron:  J'  oc  cela  le  trouve  dans  un  ou- 
Vrage  qui  porte  le  mam  ne  Jeiv/inv,  a^uuI^juM  ne  Iblr  jiac  Ae  liiy.  aHicr.inMarC, 
Note  î.  'Ciiielqucs  "anciens  ont  dit  qu’il  elloit  du  nombre  de»  70  DIT  5*,’ p 
ciplcs  de  J.  C.  ‘‘  Neanmoins  la  tradition  la  plus  commune  iSc  la  «is.a.b. 
mieux  autorifée,  ell  qu’il  a ellé  converti  apres  la  refurredlion  de  phjVtf* 
»•  J.  C,  par  la  nredicatioii  des  Apollrcs.' Beaucoup  de  Pères  ont  dit  fedf  " 
qu’il  elloit  cLlciplc  & interprété  de  S.  Pierre,  'de  que  c’ell  Icmcf-  Papiis|Hierl 
me  Marc  que  cet  Apoflre  appelle  lôn  fils  dans  fa  première  epillrc,  on-.'P-isu^'.i.  • 
'parccqu’il  l’avoit  engendre  en  J.  C.  ^ Les  Conllitutiais  le  font  ' 

compagnon  des  travaux  de  S.  Paul,  comme  S.  Luc,  s en  quoy  il  y 6s.iM3.p.îso-L 

i,jtLe  câiendrierde  Milan  donné  par  le  P.Mabillonjne  marque  rien  pour  le  10  de  may  ni  pour  le 
XX  de  iuio.^Ufuard  parie  bien  plus  amplement  d'eux  au  21  de  juin  qu’au  18  de  juillet,  1!  n’en  parle  â n.p.iïo.  iSr, 
point  au  lO  de  may,  3 

i,Papi.is  dans  Eulebe  J.^îS.Irenéc  /.3.M  r.p.xç6.i/,Tcr{anicn  contre  Marciou  ^ .Mab.muû.i.p. 

S.Jcromc  dans  fes  hommes  illuftres  r,8.p.x68.4,  é<  dans  fa  chronique. 

Eccl  Tom.  IL  M 


V.’. 

, /. 

*-  ' ft  li 

» 

Liü'-r.2i 

Digitized  by  Google 


I 


E^lî.5I.C.6.pr 

4i3i.a|i.Fct.5* 

v.ij. 


Chry.in  Matt. 

4 Nat.car.4S. 
p.lOJ.C. 


Euf.î.t.c.ij.p. 
5 j.a^H  er.v  ili» 
C.8.CI.AK1, 

P«f.p.56>.b. 
Irer.l.j.c.i  .p, 

aiç.cEuf.l.ô. 

c.is.p-it^.c.  ex 
Ori|ciiin.I.s.c. 
S.p.iao.rf. 
b Eut.l.j.c.jp. 
p.tij.a.cx  Pa- 
ria. 

rEpI  si.c.Ô.p, 

d Chry.în 
Matt.h.50.S6. 

l?. 


90  SÀINT  MAur 

a apparence  avec  Jean  Marc,«l<ait  H eft  parlé  y.  s.  yem 

dans  les  Aàtes,& dan<  les  epiftres de  S.Paul; [Car  plufiems  n'ont  Maren.i. 
pas  diftingu»  deux  Saints,  j 

'Lorique  S.  Pierre  alla  à Rome  [ "pour  la  fécondé  fois , apres  v s Pietr. 
avoir  ellédclivré  en  l’an  44  de  la  pri/ôn  d’Herode,  ] S.  Marc  l'y  • J'* 
accompgna:  ' ce  fut  là , félon  la  plufpart  des  Pères,  qu’il  écrivit  t. 
fon  tvargile  ; 'quoique  quelques  uns  aient  dit  au  raport  de  S. 

Cho  lôPome  , qu’il  l’avoit  fait  en  EgJ'pte.  • 11  l’écrivit  pour  les 
Italiens  fe  conf.ant  fur  S.  Pierre , [ c’ell  à dire  fuivant  ce  qu’il 
avoir  appris  de  luy.  ] 

'Il  le  compofa  à l’inflance  des  Chrétiens  de  Rome,  qui  le  con- 

«'A  nii/»  C nr/./I- 
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. k V..I  v^u.rage.  'Ainli  il  mit  par  éent  ce  qu'il  avoit  entendu  pref 
cher  à S.  Pierre,*’  ne  prenant  garde  qu’à  ne  rien  oublier  de  ce  qu’il 
a\  oit  oui  dire  à cet  Apoflrc,  & à ne  mettre  rien  de  faux , làns  fê 
(bucier  beaucoup  de  garder  l’ordre  du  temps  . ' 11  le  commença 
& l'écrivit  félon  que  le  S.  Efprit  le  luy  crdonnoit  f intérieure- 
ment. ] ^ On  y peut  remarquer  [ fbn  humilité  auflibien  quejccUc 
de  S.  Pierre  , en  ce  qu’il  raporte  moins  que  les  autres  Evange- 
lifles,  ce  qui  cfl  le  plus  avantajgeux  àcet  Apoflre  fon  maiftre,  «Sc 
s’étend  au  contraire  fur  ce  qui  luy  piroift  moins  horxirable  . [ Il 
ne  fait  ordinairement  qu’abreger  S.  Matthieu  : mais  en  1 abré- 
geant il  y oioute  quelquefois  en  un  mot  des  chofès  trcs  impor- 
tantes Il  avoir  appriscette  breveté ''de  l’amour  qu  avoir  S.  Pierre 

pour  le  filence.  ] . . . o u v s pi 

'Il  parle  afléz  clairement  de  la  génération  divine  & ctemeüe  ^ 
du  'Vcrbc,f  pour  ceux  qui  ont  lesvo'v  de  la  fov.jf*i-'»'-v«‘“neil 
ne  la  marn.r,-ase«  termes  lormels,  fon  ouvrage  fervit,  auflibien 
que  celui  de  S Matthieu,  à aveugler  de  plus  en  plus  ceux  qui 
aimant  le  fîecle  prefent  avoient  abandonné  la  voie  de  la  vérité, 

& refufôient  de  cioire  ce  que  les  difciplcs  de  J C.  leur  difoient 
de  vive  voix,  pour  fuivre  les  tenebres  ce  leurs  penfees  propres. 

'S  Pierre  apprit  par  la  rc\  elaticn  de  l’Eiprit  de  Dieu,  que  S. 

Marc  avoit  écrit  l’Evangile,  & il  fut  ravi  de  voir  le  zele  que  les 
Chrétiens  avoient  témoigné  [pour  la  parole  de  la  vente.  ] 11 
prouva  cet  ouvrage,  & le  mit  par  fon  autorité  dans  1 ufage  de 
l’Eglife.  'C’cfl  pour  cette  raifbn , dit  Baronius,  que  Quelques  uns 
le  luy  ont  attribué,'comme  nous  le  voyons  dans  T ertulhcn  & dans 


I SCtircni  d'Alexsndrie  d.ms  Eufe-.  Epinh.ne  W.ji.(.«.;4iS.«,S.GrfJfl.re 

de  Naiisr.ie  f.r.3.,45...5t,d[ioj.t,S.JcïOinc  v j'tf.f ■ S-^.i68-  . 
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S.  Jerome;  ou  pliitoft, comme  dit  Tertullien  mefme,  c’eft  parce- 
que  ce  qui  ell  mis  au  joiu  par  les  dilïâples,  s’attribuë  ailcment 
au  inaiüiK.  'o«  u»  n»  ou>-i«gc  qui  porte  le  nom  de  Ath.fyn.p.i55, 

S.  Athanalê,  que  ce  fut  S.  Pierre  qui  le  cücla.  c. 

'(^lelques  uns  mettent  ceci  dix  :ms  apres  la  Palîion  de  J.C,[c’efl  Bir.ts.ç  19. 
Note  3.  à dire  en  l'an  4 }.  'Il  vaut  encore  mieux  le  différer  de  deux  ou  trois 
ans . Mais  il  y a au  moins  bien  de  l’apparence  que  ce  fut  avant 
Note  4,.  l’an  49.  'Tous  les  anciens  nous  affûtent  que  S.  Marc  a écrit  en 
grec,  cette  langue  ellant  alors  très  commune  à Rome  ; quoique 
quelques  modernes  aient  avancé  fans  en  avoir  aucun  fondement, 
qu’il  l’avoit  fait  en  ktin.J  'On  prétend  avoir  aujourd’hui  à Venifé  BoiKij.jpr.p, 
&c,  "l’original  de  cet  Evangile  écrit  de  la  propre  main  de  S.  Marc.  34S-34«. 
Quelques  uns  di/ént  qu’il  y en  a une  partie  à Prague  en  Bohême. 

'Il  y a eu  des  hérétiques  qui  ne  recevoient  que  l’Evangile  de  Iren.i.j.r.u.p, 
de  S.  Marc;  & c’euff  cflé  allez  pour  les  corriger  de  leurs  erreurs, s’ils 
Noie  5.  l’eufTcnt  lu  avec  un  amour  finccre  de  la  vérité.  ["Il  y a eu  au  œn- 
traire  des  Catholiques  qui  ont  coûté  fi  la  fin  de  cet  Ev'angile  elloit 
de  S Marc . Mais  on  ne  voit  pas  que  ce  doute  fë  fbit  beaucoup 
répandu  ] 

'Dieu  voulut  que  S.  Marc  & S.  Luc  , écriviflènt  l’Evangile,  Aug.r.isj.p. 
quoiqu  ils  ne  fuflent  pas  Apoffres,  depeur  qu’on  ne  crufl  que  la 
grâce  d’annoncer  l’Evangile  elloit  rcnlêrméc  dans  les  Apolfres, 

& ne  pouvoir  pafler  à d’autres 

f Beaucoup  d’anciens  croient  , comme  nous  avons  dit , que 
noflre  Saint  efl  le  mefme  Marc] 'que  S.  Pierre  appelle  Ibn  fils,  & i.P«.j.v.i3. 
de  la  part  duquel  il  falue  les  Fidcles  dans  la  première  epillre  , 
écrite  de  Rome  ’S.  Jerome  ajoute  mefme  que  ce  fût  luy  qui  en  Hier.er.iso.i. 
fournit  les  paroles  &.  le  Ifylc,  ce  qui  elfoit  proprement  la  foniUon 
d’un  interprété. 

Divers  modei^  affurent  que  S.  Marc  fut  envoyé  de  Rome  à Boii.ij.jpr.p. 
Aquilée  par  S.  Pierre,  quil  y demeura  deux  ans  & demi  & qu’y  3«5.<‘l347. 
ayant  converti  un  grand  nombre  de  perlonnes,  il  établit  & lôrma 
œtte  Cglilê  , qui  a depuis  elté  l’une  des  plus  célébrés  de  l’Occi- 
Note  î.  • f Mais  on  ne  voit  point  que  cette  tradition  lôit  fondée  fur 
1 antiquité. 

V^.s.  Pierre  On  croit  fur  l’autorité  d’Orofè,  "que  tous  les  Juifs  furent  chaf 
•en  l’an  49.  de  Rome  * en  la  neuvième  année  de  Claude;  de  il  ell  certain 
t Note  7.  que  S.Picrreeffoit  peu  après  en  Orient.] 'Ce  fut  f en  cette  mefme  Eut7,t.i.p.3i«. 
annt«  , ^Iqn  les  hiuoriens  d’Egypte,  que  S.  Marc  alla  prelcher 
l Evangile  à Alexandrie,  fou  plutolf  dans  les  pays  qui  en  depen- 
doicnt  alors,  ]'&  qui  comprcnoient  toute  l’Egypte,  la  Thebaïde,  Geo.fac.p. 

M ij 
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& h Libj'e  PcntapoIit.nine  ou  Cyrénaïque . 'Ce  fut  S.  Pierre  qui 
l'envoya  en  ces  paj’s,  * pour  y prefeher  l’Erangilc  qu'il  avût  écrit 
luy  mcfirie,  qu’il  y prjria.'Ou  licm  qu>-  P«-i/t-iuicnavoit  eflé 
envoyé  en  Egypte  avant  luy  , & n’y  avoit  prefehé  la  fôy:  <<  &n 
hiftoire  porte  que  dés  le  temps  que  les  Apoftres  avoient  diftri. 
bué  entre  eux  les  régions  de  l’univers,  S.  Marc  avoit  eu  pour 
partage  le  pays  d’Egypte,  ' avec  l’Ethiopie  & la  Nubie,  Il  quitta 
donc  Rome  pour  venir  prefeher  l’Evangile  en  ces  pays,  fplcins''dc  &«- 
fuperflitions  & de  crimes. 

rll  defeendit  d’abord  à Cyrene  dans  la  Pentapole,  [qui  donne  le 
nom  à cette  partie  de  la  Libye,  J & dont  on  prétend  qu’il  elloit 
originaire.  Il  y ht  quantité  de  miracles,  & y convertit  un  grand 
nombre  de  perfonnes , qui  bri/crent  leurs  idoles , & abatirent , 
dit-on,  les  bois  qu’ils  avoient  confacrez  aux  démons.  Il  répandit 
aufTi  le  premier  l’Evangile  dans  les  autres  parties  de  la  Libye  , 
c’eft  à dire  dans  celles  qu’on  appelloit  la  Marmarique  , & l’v^m- 
moniaque,  [ a quoy  il  peut  avoir  employé  environ  douze  ans.  Il  V U note  7. 
alla  apparemment  aii/li  dans  ce  temps  là  porter  l’Evangile  dans 
l’Egypte  & la  1 hebaïde.  jCar  on  allure  que  c’ell  de  luy  que  tou- 
te l’Egypte  l’a  receu,  [ ilcft  difficile  de  trouver  un  autre  temps 
pour  placer  cetre  partie  fi  importante  de  Ibn  apollolat.  ] Thilon 
alfure  que  dans  tous  les  "cantons  de  l’Egypte  on  voyoit  un  grand  wV»fi 
nombre  de  ceux  qu’il  appelle  Thérapeutes,  [ & dont  nous  aHcns 
bien-tofl  parler.  Ce  fut  par  S.  Marc]  'que  Dieu  répandit  fur  l’E- 
gypte cette  benediélion  qu’il  luy  avoit  promilê  par  lès  Proplie- 
tes,  pour  laquelle  J.  C.  avoit  voulu  y venir  ellant  enfant  : dc 
cette  bencdidlion  fut  li  .iliondante,  que  ce  pays  ayant  efte  le  pks 
attaché  de  tous  aux  fuperltitions  les  plus  ridicules  de  l’idolatrie , 
ce  fut  enfuite  celui  de  tous  dans  lequel  la  parole  de  l’Evangile 
fê  répandit  avec  plus  de  force  & plus  d’eflèt. 

[ h.  Marc  pre/choit  ainfi  aux  environs  d’Alexandrie,fans  entrer 
dans  cette  ville,  attendant  pent-cllre  une  million  prticuliere  de 
Dieu  pour  cet  ouvrage  plus  important  & plus  difficile  que  tout 
ce  qu’il  avoir  fait  julqucsalors.  ] 'Enfin  [lorfqu’il  elloit  ce  femble 
vers  C)  rene,  ] ie  S.  Efprit  luy  ordonna  dans  une  vilipn,  d’aller  aulli 
répandre  la  lêmence  de  la  lôy  dans  cette  grande  villc,[  qui  elloit 
la  première  de  l’Empire  apn^s  Rome,  ] 'de  oh  perlônne  n’avoit 
prefehé  avant  luy.  'Ce  généreux  atlilctc  entreprit  avec  joie  cette 
^riere;  il  prit  congé  de  lès  dilciples,  en  leur  diûnt  l’ordre  qu’il 
avoit  re'ceu  de  Dieu  Ils  le  conduilirent  jufqu’au  vailicau  oh  il 
devoit  s’embarquer,  & mangèrent  enfcmble  un  peu  de  pain,  [ ce 
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qui  n’eft  peut-cftre  pas  fans  m}  ftcre.]  'Lesdiiciples  prièrent  Dieu 
de  bénir  fon  vpj  age;  & de  fcn  collé  il  pria  Dieu  de  lôrtilier  fes 
freres  qui  connoilloient  fon  faint  nom  , julqu’à  ce  qull  les  re- 
vint trouver. 'Il  partit  ainfi  pour  Alexandrie,  oîi  il  arriva  en  deu.x 
jours,  'en  la  "fetticme  année  de  l’empire  de  Néron. 

'11  entra  dans  la  ville  par  un  quartier  appelle'  Bennidc,  *&on 
taporte  que  des  qu’il  entra  fon  foulier  s’cllant  rompu  , un  fàve- 
tier  nommé  A nnien,  à qui  il  l’a  voit  donné  à racommoder,fo  blclTa 
de  fon  haleine  à la  main,  & s’écria  de  douleur,  mon  Dieu. 
■'Car  toute  la  corruption  de  l’idolâtrie  n’a  jamais  pu  ernpclëhcr 
que  dans  les  occafions  imprevues , oîi  l’on  voit  mieux  les  rr.ou- 
vemens  naturels , l’ame  des  pajens  mefme  ne  parufl  Chrétienne , 
dit  un  ancien  , en  reeonnoillànt  un  Icul  Dieu  , & ne  s’adreffant 
qu’à  lity  foul.'Auffi  cette  parole  donna  de  la  joie  à S Marc,  & luy 
fit  cfpcrer  que  Dieu  raffifleroit  en  cette  rencontre . 11  l'en  pria 
dans  fon  cœur:  'Et  s’adrefl'ant  à Annien,  il  luy  parla  [ de  cet  uni- 
que Dieu  qu’il  av'oit  invoque,  &]  de  J.C,  par  le  pouvoir  duquel  il 
luy  fît  c/perer  de  le  guérir.  'En  mefine  temps  il  fit  un  peu  de  boue 
arec  fâ  fâlive,  en  mit  fur  la  plaie  en  invoquant  le  nom  du  Sau- 
veur, & auffi-tofl  la  main  d’A  nnien  fut  guerie. 

T#  »Vsi.7,xsV.  'Annien  touché  de  ce  miracle , & "de  l’exterieur  mortifié  du 
Saint , ne  doutant  point  que  ce  ne  fiill  un  homme  de  Dieu , il 
l’obligea  par  une  violence  qui  luy  fut  agréable,  d’entrer  chez  luy. 
Dés  qu’il  y fut , il  fo  mit  en  pricre  avec  ceux  [ qui  l’accompa- 
gnoient.  ] Annien  le  fit  manger,  & luy  ayant  donné  luy  mefine 
occafion  de  l’inflniire  par  les  quefiions  qu’il  luy  fit,  enfin  il  crut 
à la  vérité,  & fut  battizéavec  route  fa  maifon,  & beaucoapd’au- 
tres  perfonnes  que  les  inllruélions  & les  grands  miracles  de  & 
Marc  avoient  auffi  converties 

[ Voilà  ce  que  des  hifioires  d’une  autorité  médiocre  raportent 
du  commencement  de  la  religion  Chrétienne  dans  Alexaivüie.  J 
'Le  nombre  des  Chrétiens  s’y  multiplia  en  très  peu  de  temps 
d’une  maniéré  prodigieufo,  & S Marc  y établit  des  Eglifês , dit 
Eufolse  [qui  a peut-cflre  voulu  marquer  parla  qu’il  divifo  la  ville 
en  cantons , ou  en  paroices  , comme  nous  avons  accoutumé  de 
parler,  ordonnant  que  ceux  de  chaque  canton  s’afièmbleroicnt 
en  un  certain  lieu  fous  le  Preftre  qui  en  fèroit  chargé,  poury  re- 
cevoir l’inftrudion  de  la  parole  de  Dieu,  & les  fâc?emens JCefl: 
ce  qui  fè  pratiquoit  à Ale.xanslrie  dés  le  commencement  du  IV. 
Ceclc  au  moins, •’au  lieu  que  dans  la  plufpart  des  autres  villes  tout 
Klsnt  & iEpiplune  turque  i AlcXiadiic  une  eglife  de  Meadidie. 
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le  peuple  s’alîèmbloit  en  un  mefme  lieu  [avec  l’Evelque.  ] 

'Mon  feulement  un  fort  grand  nombre  de  perfonnes  fit  profef- 
fion  à Alexandrie  de  la  fôy  de  J.C,  mais  il  y en  eut  mefme  beau, 
coup  qui  embrafiêrent  les  réglés  lespluselevées  & les  plus  étroi- 
tes de  la  perfection  Chrétienne  , 'animez,  par  l’exemple  que  S. 
Marc  leur  en  donnoit  le  premier.'Car  Eulcbe  & S.  Jerome  croient 
que  ceux  dont  Philon  décrit  • les  moeurs  dans  le  traite  qu’il  inti- 
tule De  la  vie  contemplative,  & aufqucls  il  donne  le  nom  de  Thé- 
rapeutes , c’ell  à dire  médecins  ou  lêrviteurs  , eltoient  les  pre- 
miers Chrétiens  d’Alexandrie,  L ou  au  moins  de  l’Egypte,]  qu’il 
croj  oit  eltre  Juifs. parce  qu’eftant  Juifi  de  nailfance  pour  la  pluf- 

fart , ils  confcrvoient  encore  beaucoup  de  chofes  des  ceremonies 
udaïques. 

'Les  principales  railbns  fur  lelquelles  Eulêbe  s’appuie,  font  la 
grande  confbrmifé  qui  le  troiu  e entre  ces  Thérapeutes  , & les 
premiers  Chrétiens  de  Jenifâlem  décrits  par  les  Acles.'Ce  grand 
nombre  de  vierges  volontaires  , que  Philon  dit  eltre  parmi  eux , 
ce  qui  ne  le  peut  rencontrer , dit  Eulebe  , que  dans  la  religion 
Chréticnne.'Cequedit  Philon  qu’ik  eftoient  répandus  en  beau- 
coup d’endroits,  mcline  des  pays  barbares.'  Leurs  grandes  aulle- 
ritez  , & le  refie  de  leur  vie  fort  conforme  à ce  que  ceux  que 
l’on  appelloit  Alcetes,  [&  les  moines  enfuite,]  ont  pratiqué  dans 
l’Eglilê.  'Aulfi  Caflien  & Sozomenc  rar»rtent  à ces  Thérapeutes 
l’origine  & l’inftitution  de  la  vie  monaftîque,'quoique  le  nom  de 
moines  & une  partie  de  leurs  exercices , n’aient  commencé  que 
Icng-tempsaprés. 

'Beaucoup  de  nouveaux  auteurs  ne  veulent  pas  que  ces  Thcra- 
■ peutes  fufiènt  des  Chrétiens  : '&  ils  en  apportent  plufieurs  rai- 
fons,[aulquelles  il  eft  aile  de  repondre,  en  oblêrs'ant  avec  Eulebe 
& S Jerome,  que  Philon  en  déent  la  vertu  omme  pour  relever 
fa  nation  , pareeque  l’Eglife  d’Alexandrie  citant  compoféc  prin- 
cipalement de  JuiE , retenoit  encore  beaucoup  d’obfcrvations 
Judaïques.  On  peut  donc  s’alfurer  qu'il  ne  leur  attribue  rien  qui 
ne  s’acconiaft  avec  le  Judaïfme , & par  confequent  avec  le 
Chrillianifme;  ces  deux  religions  efiant  alors  prefque  les  mefmes 
en  ce  qui  regardoit  l’exterieur . ] 'C’eft  ainfi  encore  que  Philon 
[ voyant  qu'ils  lifoient  les  anciens  interprètes  des  livres  facrez,  ] 
dit  que  c’eltoient  les  ouvrages  des  anciens  auteurs  de  leur  ïêcle, 
[ quoi-qu’il  puiliè  eltre  vray  que  Philon  qui  n’avoit  pas  une  en- 
tière connoilEnce  de  la  vérité , ait  pris  pour  anciens  les  cctks 

f.  On  le  peut  yoir  dans  l'hiAoirc  ecclefiadique  de  M,  Fleuri , 
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des  Apoftres,  voyant  le  refpeiEl  & la  vénération  qu’on  avoir  pour 
eux.  Que  s’il  y a quelque  choie' qui  ne  puilTe  pas  convenir  à tous 
les  Chrétiens , on  peut  ajouter  que  Philon  a décrit  particulière- 
ment la  vie  de  ceux  d’entre  eux  qui  eftoient  dans  f’etat  le  plus 
parfait  du  Chriftianifme.  De  forte  que  fi  le  fentimcntd'Eulebc, 

& de  tous  les  grands  hommes  qui  l’ont  fiiivi,n’a  pas  une  enticro 
Non  9,  certitude,  qu’il  ell  difficile  de  trouver  en  ces  fortes  de  chofes,’'iI 
a au  moins  l’avantage  de  ne  pouvoir  eftre  réfuté;  & par  confo- 
quent  eft  préférable  à tous  les  autres  par  le  privilège  & l’anti- 
quité, & par  la  qualité  de  ceux  qui  l’ont  appuyé.  ] 

'Le  nombre[&  la  vertu]de  ceux  qui  s’elloicnt  convertis  à Ale-  Boii.ij.ipr.j. 
xandrie  par  le  moyen  de  S.  Marc,  fit  que  toute  la  ville  le  fouleva  ' 
contre  ce  Galiléen  , qui  cftoit  venu  renverlèr  le  culte  de  leurs 
foux  dieux.  Comme  cela  alloit  julqu’à  luy  vouloir  ofter  la  vie  , 
il  crut  qu’il  devoir  le  ret'uer.  'Mais  ce  ne  fut  qu’apres  avoir  or-  f|  Chr.ortp. 

I.  donné  un  Evefoue  ; & il  choifit  pour  cela  ce  meline  ‘ Annien 

[ou  Agnan]  qu’il  y avoir  converti  le  premier  . 'Il  ell:  quelquefois  Emy.p.331’1 
nommé  Ananie.  ’ Eulebe  mer  le  commencement  de  fon  epifco- 
pat  fous  le  confulat  de  Celfe  & de  Gallus,  & en  la  huittiemean-  * EuO.1e.14. 
V.I»  note  15. née  du  regnede  Néron, [qui eft  l’an  61  de  /.C,"quoi-qu’apparem-  p.«6.JUh>- 
ment  il  ne  le  faille  mettre  au  pluftoft  qu’à  la  fin  de  l’année  lïiivan- 
te.J  II  conte  S.  Annien  comme  le  premier  Evelque  d’Alexandrie;  l.3.c.>4.p.S7. 
ce  que  fait  auffi  Eutjquc  l’un  des  fiiccellèurs  de  ce  Saint.'’ Ainfi 
l’on  voit  que  S.  Marc  aelléplutoftconfiJeré  comme  un  Apoftre,  * EÛCn.p.i9.i. 
qui  eft  le  titre  ‘ qu’Eufebe  mefme  luy  donne  , que  comme  un  '-j 
Evelque  particulier  attaché  à une  certaine  Eglilè.  [Cela  n’a  pas  d. 
cmpelché  que  le  liege  d’Alexandrie  n’ait  toujours  pallé  pour  le 
liege  de  S. Marc.parceque  ce  Saint  en  avoir  efté  le  fondateur;  ] 

'&  Eufebe  dit  quelquefois  qu’ Annien  en  a efté  le  premier  Evef-  A 
que  après  luy. 

'Les  ailes  de  S.  Marc  portent  qu’avec  Annien  il  ordonna  foule-  Boii.îs.ipr.g. 
Note  10,  ment''troi.  Pieltres,  fept  Diacres, onze  autres  perfonnes  pour  o-j 
fcrvir  de  minifties.  Ces  trois  Preftres  font  nommez  MeIie,Sabin,  ' 

& Cerdon  , 'dont  on  croit  que  le  premier  & le  dernier  ont  efté  Buii.p.349. 
Evelque,  d Ale.xandrie  après  S.  Annien  . 'S.  Marc  s’en  retourna  g.p.46.ri  çhr. 
enfuite  dans  la  l’entapolc,  oit  il  demeura  encore  deux  ans . Il  y 
confirma  les  Lideles,  & y établit  des  Evelques  &d’autres  minif-  I^n.i.i.p.i7y.  . 
nwnerment  Alexandrie,  &fut  ravi  d’y  voir  les  fidcles 

de  l'an  «j.  augmentez  en  foy  & en  grâce, au ffi-bien  qu’en  nombre.  11  les  cn- 

i.On  met  ortinairement  at»  «aa/,  quelquefois  AnUnnut  ércSAnninnu!  dont  fc  fett  Eufebe  , SriJ.io  ruty....;. 
efioir  pJui  ordinaire  en  ce  temps  II  J 
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coimrea  tout  ilc  notucau,  il  pria  pour  cu\-,'&  puis  il  fe  retira  i 
l^L'hiÙi'>irc  de  fa  vie  ne  nous  dk  point  en  quel  endroit  U <è  retira, 1 
mais  li  nous  en  cro}  ons  la  Chronique  orientale,  il  fut  prelênt  [à 
Rome  jaumart)rcde"S,r’ierre&deS.PauL  II  revint  de  Romeà  i«  1»  juia 
Alexandrie  : où  les  pat  ens  ne  pouvant  (budiir  les  grands  mira-  *'*• 
des  que  Dieu  operoit  par  luy,  & les  railleries  que  les  Chrétiens 
leur  iài/bient  fur  leurs  idoles , le  cherchèrent  pour  le  prendre , 

"criant  que  c’elloit  un  magicien . &c. 

Dieu  le  cacha  durant  quelque  temps . Mais  enfin  un  joiu: 
qu’ils  cclcbroient  la  fcllc  de  leur  idole  deScrapis,  quelques 
gents  qui  n’a  voient  rien  à faire  ayant  elle  envoyez  pour  le  cher- 
cher,'le  trouvèrent  qui  olTioit  à Dieu  la  prière  de  l'oblation  [<Sc 
du  fiicrifice  J Car  c’elloit  un  jour  de  dimanche  , [ & comme  on 
croit,'  le  24  avril  de  l’an  68.]lls  fe  faifirentdc  luy,  luy  mirent  une  Noie  h. 
corde  au  cou  , & le  traincrent  en  criant  qu’il  lalloic  mener  ce 
bufe  à BucoIcs,'qui  clloit  un  lieu  prés  de  la  mer  plein  de  roches 
&:  de  précipices  [defiiné  apparemment  pour  nourrir  les  bœufs.  ] 

'Durant  qu’on  le  trainoit  ainfi  depuis  le  matin  jufqu’au  foir  , <Sc 
que  l’on  coiUToit  la  terre  & les  pierres  de  Ion  fiing  , & des  mor- 
ceaux de  chair  qui  s’arrachoient  de  (in  corps , il  beniP.oit  Dieu, 

& luy  rendoit  grâces  de  ce  qu’il  l 'avoir  jugé  digne  de  lôuf- 
frir  pour  Ibn  faint  nom  .Quand  le  fiiir  fut  venu  ils  le  mirent  dans 
une  prifon , en  attendant  qu’ils  enflent  refclu  comment  ils  le  Ic- 
roient  mourir. 

'Dieu  le  confola  la  nuit  par  deux  vifions,  [que  Bcde  a cm  di- 
gnes d’eftre  marquées  dans  fôn  martyrologe.]  11  luy  envoya  d’a- 
bord un  Ange,  qui  en  fiiifânt  trembler  la  tene,  vint  raflurer'qiic  &c. 

Ibn  nom  cfloit  écrit  dans  le  livre  de  vie . Et  lorfque  le  baint  re- 
mercioit  Dieu  de  cette  faveur, le  prioit  de  ne  le  point  priver  stc. 
de  fa  grâce,  J C.  s’apparut  à luy  en  la  mcfmc  forme  qu’il  avoir  eu 
fur  la  terre,  & luy  donna  la  pai.x. 

'Le  lendemain  dés  le  matin  les  infidèles  le  tirèrent  de  la  prifon, 

& le  traincrent  comme  le  jour  precedent , jufqu’à  ce  qu’enfin  il 
rendit  fonameà  Dicu,&:confomma'’lbn  martyre  le  25 'jour  d’a-  Note  it. 
M il,'aaqucl  toute l’Eglifc  greque  & latine,  aufli-bicn  que  lesEgj'p- 
tiens  & les  Syriens , cclcbrent  aujourd’hui  ùl  fèfte  Les  paj  ens 
ne  fe  contentant  pas  de  luy  avoir  oflé  la  vie , brûlèrent  fon  corps 
en  un  lieu  appelle  "les  Mefligcrs  ou  les  Anges,  l’ayant  trainé  de 
Bucoles  jufqii’en  cet  endroit . Mais  un  grand  orage  qui  furvint 
les  ayant  obliger  de  fè  retirer  , les  Chrétiens  ramaflerent  ce  qui 
refloit  de  fôn  corps,  le  portèrent  au  licu'de  Bucoles  ou  ils  avoicnt 
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accxmtumé  de  s’aflcmblcr  pour  prier , '&  rentcrrcreut  en  cet  en- 
drcMt  du  coftéde  l’Orient  en  un  lieu  crcufc  dans  le  roc , 'prés  d’u- 
ne vallée  où  il  y avoit  plulïcurs  tombeaux.  » Il  eft  marqué  qu’ils 
l’cnterrerent"avec  les  ceremonies  du  pays,  en  y joignant  la  priere . 

'Les  aéles  de  S.  Pierre  d’Alexandrie , [ s’ils  méritent  quelque 
croyance, jdifent  pofitivementque  S.Marcfut  martyrizé  à Buco- 
les,  '&  qu’il  y avoit''une  eglife  baftie  en  cet  endroit  vers  l’an  j i o,& 
un  cimetière  de  S.  Marc.  Ils  ajoutent  que  S Pierre  fbuftrit  aulli 
le  martyre  au  mcfme  lieu  , '&  qu’ayant  auparavant  obtenu  des 
exécuteurs  la  liberté  d’aller  prier  au  tombeau  de  S.  Marc , il  luy 
recommanda  foo  Eglife  comme  à celui  qui  en  avoit  efté  le  pre- 
mier Palleur,le  pria  de  luy  obtenir  la  grâce  de  fouffnr  le  martyre, 
baifâ  fon  tombeau , & ceux  des  autres  Eve/ques  fes  predccef 
leurs , & alla  enfuite  avec  joie  recevoir  le  coup  de  la  mort . 'Sur 
la  fin  du  IV.  fiecle , le  lâint  Preftre  Philorome  vint  à piédeGa- 
lacie  ou  de  Cappadoce , vifiterle  tombeau  de  ce  glorieux  athlete. 

'On  gardoit  encore  au  VI.  fiecle  le  manteau  ou  le  Pallium  S. 
Marc  ; & c’eftoit  la  coutume  de  l’Egülè  d’Ale.xandrie , que  le 
nouvel  Evefijue  , après  avoir  enterré  lôn  prcdecellêur  , "fc  revé- 
toit  de  ce  manteau  , après  quoy  il  pouvoir  légitimement  pren- 
dre poflèflion  de  fon  throne  . 'Les  aéles  de  S.  Pierre  d’Ale.xandrie 
portent  que  ce  Saint  "n’ofoit  fou  vent  s’aflèoir , dans  le  throne 
Xiaan/»7«a.epifcopal , pareequ’il  voyoit  "comme  une  majefté  divine  toute 
éclatante  de  lumière , qui  efloit  affifo  : 'ce  que  quelques  uns  ra- 
portent  à la  chaire  epifoopale  qui  avoit  fervi  à S.Marc  . 

[La  felle  de  ce  lâint  Evangelifte  fe  foit,  comme  nous  avons  dit, 
dans  toute  l’Eglifole  25  d’avril.  J 'Les  martyrologes  qui  portent  le 
nom  de  S Jerome,  la  marquent  le  ij  de  feptembre  ; [ de  quoy  on 
ne  fçait  point  la  raifonj'Les  Grecs  font  encore  une  mémoire  par- 
ticulière de  l’Apofire  S.  Marc , comme  ils  l’appellent , le  1 1 de 
janvier,  en  un  quartier  de  Conftantinople  appellé  le  'Taureau  , 
fpeut-cllre  à caufede  la  dédicacé  J 'd'une  grande  eglilc  baftie 
fous  fon  nom  en  cet  endroit , dont  ils  attribuent  la  première  An- 
dation  au  grand  Theodofe . 

'Les  Egyptiens  donnent  fcpt  ans  à fon  epifoopat,  [ depuis  l’an 
600U  61,  qu’il  vint  à Alexandrie  , julques  à fa  mort . Nicephore 
n’en  conte  que  deux  , attribuant  le  relie  à S.Annien . 

Outre  fon  Evangile,&  la  part  qu’il  peut  avoireueà  la  première 
epiftre  de  S.Pieire,J’les  .Syriens  prétendent  quec’eft  luy  qui  a tra- 
duit le  nouveau  Tcllament  en  leur  langue . Mais  on  croit  que 
cette  verfion  n’cll  p;is  allez  digne  de  S, Marc,  & qu’elle  cil  Tnef- 
Hifl.  Eccl.  Tom.U,  N 
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me  pofterieure  à S Jean  de  Damas . 'On  ne  croit  point  aufTi  qu’il 
foit  auteur  d’une  Liturgie  que  nous  avons  fous  fon  nom  , & dont 
les  Egj’ptiens  fe  fervent  prefêntcment.  Et  quoique  Nicetas  le 
Paphlagonienfemble  avoir  voulu  la  luy  attribuer , Balfamon  n’a 
pas  laiflc  d’en  rejetter  l’autorité  . Il  efl  certain  au  moins  que  S. 
Marc  ne  l’a  pas  faite  telle  qu’elle  eft. 

'LTiiftoire  de  fa  vie  marque  diverlês  particubritez  de  Ibn  ex- 
térieur . Il  nous  fuffit  de  lavoir  que  tout  y reflêntoit"la  mortifica- 
tion & la  penitence , & marquoit  la  grâce  dont  Dieu  rcmplilîbit 
fon  ame  . 'Nous  ne  parlons  point  i»n  plus  de  quelques  fables 
qu’on  fait  de  luy . 

'Outre  cette  hiftoire , Bollandus  en  cite  une  autre  écrite  en 
grec  qu’il  n’a  pas  donnée  , pareequ’il  la  croit  moins  ancienne  & 
moins  fidcle  que  celle  dont  nous  nous  fbmmes  fërvis . 'Il  nous  a 
donné  un  eloge  du  Saint  par  un  Procopc  Diacre  , qu’il  CToit 
avoir  vécu  avant  qu’Alexandrie  tomball  fous  la  puiflancc  des 
Sarrazins  [ vers  le  milieu  du  VII.  fiecle  . Ce  ne  font  que  des  dif- 
cours  gcneraiLX  fans  prefque  aucun  fait.  ] 'Nous  avons  encore  un 
panégyrique  deS.Marc  par  Nicetas  David,  qui  vivoit  au  IX.  fie- 
cle , donné  par  le  P.  Combefis . 'Ces  deux  demieres  pièces  font 
marquées  par  Léo  Allatius . 

'Le  corps  de  S.Marcefloit  encore  révéré  à Alexandrie  au  VIII. 
fiecle , [quoique  la  ville  fuft  alors  fous  la  domination  des  Maho- 
metans.  ] Il  y eftoit  enterré  dans  un  tombeau  de  marbre  devant 
l’autel  d’une  eglife  qu’on  trouvoit  à droite  en  entrant  dans  la  vil- 
lc"du  cofté  de  la  terre/hors  de  la  porte  Orientale  II  y a voit  là  un 
monaflere , qui  fubfifloit  encore  avec  l’t^lifé  en  870.  * On  pré- 
tend que  vers  l’an  815,  fous  l’empire  de  Leon  l’ArmcnienJe  corps 
du  Saint  en  fut  oflé  & tranfporté  à Venife.  [ Nous  fommes  con- 
traints d’avouer"que  nous  n’avons  point  d’hiftoiie  de  cette  tranf- 
lation , qui  nous  en  apprentie  aucune  particularité  qu’on  puiffè 
regarder  comme  certaine.  ] 'Mais  pour  le  fond  , Bernard  moine 
Franyois,qui  fit  le  voyage  d’Orient  en  l’an  8 70,nous  aOure  que  le 
corps  de  S.  Marc  n efloit  plus  à Alexandrie , pareeque  les  Véni- 
tiens "l’avoient  enlevé  à celui  qui  en  avoit  h garde  , & l’avoient 
porté  dans  leur  ifle.  [ Les  Vénitiens  croient  l’avoir  encore  au- 
jourd’hui dans  la  fùpcrbe  chapelle  de  leurs  Ducs , qui  porte  le 
nom  de  SMarcJH  parrâft  qu’on  ne  fçait  pas  prccifementenquel 
endroit  il  eft . Tl  efl:  certain  que  darrs  le  XIV.  fiecle  le  Duc  ôc 
les  Procurateurs  de  la  Republique  pretendoient  le  fâvoir  fouis  , 
& en  fâifcMent  lui  feact  aux  autres . 'Cette  Republique  a pris  S. 
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Marc  pour  fcn  patron  & fon  protcdleur,  & elle  &it  la  mémoire 
de  ùi  tranflation  le  j t de  janvier . 'Cette  tradition  de  l’Eglilê  de  p.346.b.c.d|j55. 
Venife , n ’empefehe  pas  qu’on  ne  pretende  avoir"en  d’autres  en- 
droits  diverlês  reliques  de  S Marc , ou  melmc  le  corps  entier  . 

[Nous  avons  vu  la  principale  partie  de  la  vie  de  SAnniendiC 
ciple  & fuoceflèur  de  S.  Marc , en  voyant  là  converfion  & lôn 
OTdination  . 3 Tout  ce  qu’on  en  l^it  de  plus,  c’eft  que  c’eftoit  un  Eur.i.t.c,ti.p. 
homme  aime  de  Dleu,«  admirable  en  toutes  choies.  *11  gouver-  *a>roti  p. 
na  , lêlon  l’opnioa  la  plus  probable , 1 8 ans  & 7 mois  depuis  la  1 10.  ’ 
mort  de  S Marc , & moumt  l’an  86 , le  dimanche  26  de  novem- 
bre . 'Le  martyrologe  Romain  marque  là  Iclle  le  25  d'avril  avec  u^i  is.spr  t 
celle  de  S.Marc.  'D’autres  la  mettent  le  premier  & le  deuxieme  Boii.ib.p.35!. 
d’oclobre.  •’  Il  y a voit  une  eglilê  de  lôn  nom  à Ale.xandrie  dans  le  j 
IViîecle . ‘ Baronius  dit  que  lôn  corps  a efté  tranljxrrté  à Vcnilê 
aufli-bien  que  celui  de  SMarc, ‘•de  quovonne  marque  {«intd’au- 
torité  plus  ancienne  que  celle  de  Pierre  de  Nocls , ' qui  ajoute  à e. 
cela  beaucoup  d’autres  choies  que  Baronius  & BoUandus  n’ont  *‘il®»''.>s.»pf- 
pu  approuver . 

'Son  fucceflèur  fût  S.  Abilius , Iclon  Eulebe  . *^La  Chronique  Eufi.r.c.u  p. 
orientale  l’appelle  ' Melien . » On  crcàt  que  c’eft  le  premier  des 
trois  Preftres  que  S Marc  avoir  ordonnez  à Alexandrie . *•  Les  m. 
Conftirutions  dilênt  qu’il  fût  conlâcré  par  S Luc  [ Nousmar-^®"”^^  ’’’'^' 
querons  en  lôn  lieu  le  relie  de  lôn  hilloire . ] Is  Conft.1.7  c. 

4‘.p.3»7J. 

WPsS^ 


s.  JEAN  MARC. 

DISCIPLE  ET  COUSIN  DE  S.  BARNABE. 

A mere  de  Jean  fumomméMarc,s’appelldt  Ma.  Aai».v.ij. 
rie . [ Le  martj'rolqge  Romain  en  &t  mémoire 
le  29  de  juin,  & met  fa  felle  en  Cypre  : furqud 
Baronius  ne  dte  rien . ] 'Elle  avoir  une  mailôo  v i». 
dans  Jerufalem , où  beaucoup  de  Fidèles  eC- 
toient  allèmblez  "&  en  priere  durant  la  nuit , 
lotlque  S.Pierrc"fut  délivré  de  la  prilôn  par  un  Ange.  [Ainlî  il  y 
a quelque  appareixe  que  J 'l’Egliic  qui  elloit  dans  une  orailôo  ».s. 

.ppclli  iiilit  dus  les  «fles  de  S.Pierre  d'AIesudsie.  D’autres  lifent  Mtl/t,  Amilt  ÇombCaa.p. 
344,  a PhUece,  aoft8oll.af.»r. 
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continuelle  pour  cet  Apoftre,  [ eftoit  aflèmblée  dans  ce  lieu  . J 
S.  Jacque  Évclque  de  Jeru/âlem  n’y  eiloit  pas  neanmoins  lort 
que  S.Pierrc  y vint  apres  fa  delivraiKe  ; [ mais  il  pouvoir  s’eftre 
retiré , voyant  la  mort  de  S.  Jacque  le  Majeur  & l’emprifonne- 
mentde  S.  Pierre.  C’eft  peuwllre  llirce  fondement  qu’AIe.'ïan- 
dre  moine  de  Cypre , qui  a écrit  la  vie  de  S.  Bamabé , ] 'dit  que 
''cette  maifon  cftoit  le  lieu  de  toutes  les  aflèmblécs  Chrétiennes  Note  t. 
que  l’Ecriture  dit  s’eftre  faites  dans  Jerufalem . Il  ajoute  qu’on 
en  a fait  la  lâinte  & célébré  eglilê  de  Sion  . 

'Jean  Marc  fik  de  cette  Marie  ,''que  quelques  uns  confondent  S'ote  t. 

er  erreur  avec  S.Marc  l’Evangelifte , 'eftoit  difciplc  de  SBarn.a- 
, [ & apparemment  encore  fon  coufin  , comme  nous  le  verrons 
dans  la  fuite.  ] 'S.  Paul  & S.  Barnabé  s’en  retournant  de  Jerulâ- 
lem  à Antioche , ''l’emmenerent  avec  eux.  'Il  les  fuivit  lorlqu’ils  i’»n  44- 
allèrent  prdcher  l’Evangile  en  Cypre,  & il  les  lêrvoit,  [foit  pour 
leurs  befoirts  temporels , foit  melme  pour  leurs  fonétions  apofto- 
liqucs.  ] 'Mais'  lorfqu’ils  furent  arrivez  à Perge  dans  la  Pamphy-  r»n  45. 
lie,  'voyant  qu’ils  entreprenoient  un  plus  grand  voyage,  “il  les  quit- 
ta,&  retourna  à Jemfalem,au  Eeu  d’allertravailleraveceux[pour 
l’Evangile  . J C'efl:  pourquoi  loriqu’ils  furent  prefts'’de  retourner  l’an  51. 
en  A fie , quoique  S.  Bamabé  fuft  d’avis  de  mener  Jean  dans  ce 
voyage  , SPaul  ne  le  voulut  point  fouffrir. 

'La  feverité  de  S.  Paul  & la  douceur  de  S.Bamabé  luy  elloient 
egalement  necellàires , & luy  furent  toutes  deux  utiles.  •’  La  fer. 
meté  de  S.Paul  luy  fit  connoiftre  la  grandeur  de  fâ  foute , le  fit 
rentrer  en  luy  mefme,&  le  porta  à une  crainte  falutaire:&  la  ten- 
drefle  de  S.  Bamabé  fit  qu’il  ne  demeura  pas  abandonné  [ à luy 
mefme , & à un  funefte  delêfjxjir  , ] mais  qu’il  conceut  une  gran- 
de affèélion  pour  ce  Saint , qui  avoit  pris  fi  fortement  fa  protec- 
tioiv  [ ce  qui  le  mit  en  état  de  profiter  mieux  de  fes  avis.J'SPauI 
& S.Bamabé  s’eflant  feparez  àcaufe  de  ce  différend , S.Bamabé 
prit  Jean  Marc  auprès  de  luy , & le  mena  avec  luy  en  Cypre  . 

[L’Ecriture  ne  nous  dit  point  clairement  ce  que  Jean  Marc  fit 
depuis.  3 'Mais  ce  foin  que  S.  Bamabé  prenoit  de  luy  , eft  une 
grande  marque"que  c’efl  luy'que  S.Paul  dans  fon  epiflre  aux  Co-  Note  j. 
loffiens  "appelle  Marc  coufin  de  Barnabé , dont  il  leur  foit  les  re-  en  sj. 
commandations , & qu'il  met  dans  le  petit  nombre  des  Juifs  qui 
l’affifloient  & qui  luy  donnoient  quelque  confolation  [ à Rome 
dans  fês  liens . J H leur  mande  auffi  de  le  recevàr  s’il  alloit  à 
Coloflè , & leur  parle  des  ordres  qu’ils  avoient  receus  fur  fonfû- 
jet , 'foit  de  luy  rnefine,  ■'  foit  de  S.Barnabé , ' foit  de  l’Eglilê  Ro- 
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icrhe  « 61.  mainc.  'C'eft  encore  de  luy  qu’il  parle  dansTepHlre  à Philcmon, 
tn  6»  & dans  "la  fécondé  à Timothée , • fe  retraélant  & fe  corrigeant 

en  quelque  forte  de  la  rigueur  avec  laqueUe  il  l’avoit  traite  au- 
trefois r parcequeMarc  s’efloit  corrigé  de  la  foibleflc . Ainli  Ic- 
lon  les ’epi  lires  à Philcmon  & aux  CololTiens , il  cftoit  à Rome 
avec  S Paul  en  & 6j;&  félon  la  fécondé  à Timothée  il  elloit 
en  Afie  en  6 5.]  'Car  S.Paul  prie  Timothée  [qui  elloit  en  Afic,]  de 
l’amener  à Rome  avec  luy, en  ajoutant  qu’il  lu3  clloit  utile  pour  le 
miniAere  de  l’Evangile.'Un  ancien  auteur  dit  que  S.  Barnabe  1 a- 
voit  employé  en  Cy  pre  à prefeher  la  foy  avec  luy . 

'Les  Grecs , & les  Latins  à leur  imitation,  l’honorent  le  17  de 
lêptembrc  , & difent  qu’lia  eAé  Evefque de  Biblide  en  Pheniàc; 

[ ce  qui  pourroit  eAreconfiderable  , s’il  paroilibit  cAre  fondé  fur 
quelque  auteur  plus  authentique  que  n’eA  la  Synopfe  prétendue 
de  Dorothée . ] 'Les  Grecs  ajoutent  qu’il  fe  rendit  fi  agréable  à 
Dieu  en  prefehant  l’Evangile  , que  fon  ombre  feule  guerilfoit  les 
maladies . Ils  luy  donnent  le  titre  d’ApoArc . 'Theodorct  l’appelle 
le  bienheureux  Marc . 

'II  y a desaCles  de  S Barnabé  fous  le  nom  de  Jean  Marc  ; mais 
c’eA  un  ouvrage  fuppofé , plein  de  fables  & d 'impertinences . 
trfwîvVipjf.  'Papias  parle  d’un  Jean  fumomméTAncien,  ou  le  PreAre  félon 
que  l’a  traduit  S.  Jerome  , qu’il  dit  avoir  cAé  difciple  de  J.C.  Il 
le  met  entre  ceux  dont  il  avoit  connu  la  doélrine  & par  leraport 
des  autres , & par  fa  propre  expérience  . 'Eufebe  ne  s’éloigne  pas 
de  luy  attribuer  l’Apocalypfe  , [ ce  qu’il  avoit  pris  de  S.  Denys 
d’Alexandrie , ] 'qui  penche  fort  pour  ce  fentiment . *■  D’autres 
l’ont  fait  auteiu-  aes  deux  demieres  epiAres  de  S.Jean  l’Evange- 
liAe . 'Son  tombeau  efloit  fort  célébré  à Ephefc  ; [ & c’eA  fans 
doute  à caufe  de  luy,  ] qu’un  auteur  dit  qu’il  y avoit  pli^ieurs 
[ Saints  ] du  nom  de  Jean  dans  cette  ville  . ' Baronius  croit  qu’il 
eA  fort  probable  que  ce  S.  Jean  PreAre  eA  le  mefine  que  Jean 
Marc:  [&  s’il  n’y  a pas  preuve  pour  l’aAurcr , "il  n’y  en  a peut- 
eAre  pas  auffi  de  confiderable  qui  nous  empefohe  de  le  croire . ] 
'La  vie  de  S. Auxibe  premier  Evefque  de  Soli  ou  Solea , fur  la 
coAe  feptcntrionale  de  l’ifle  de  Cypre  , ^ porte  qu’il  avoit  eAé  or- 
donné Evefque  par  l’ApoAre  SAlarc  e compagnon  de  S.Bamabé  ; 
& on  y lit  encore  quelques  autres  pirticularitez  de  fes  a^qns . 
(''Maisc’eA  une  piece  incapable  de  faire  foy , foit  pour  l'hiAoire, 
fent  pour  la  docTrinc . S’il  eA  vray,  comme  l’auteur  l’écrit , ] 'que 
S.  Auxibe  ait  eAé  battizé  peu  après  la  mort  de  S.  Barnabé , 'eAant 
encore  aAez  jeune  , '&  qu'il  ait  eAé  cinquante  ans  Evefque, 
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loi  SAINT  Jean  MARC. 

[il  femble  qu’on  ne  peut  ps  mettre  là  mort  pluftoft  que  vers  l’an 
iisJLes  Grecs  en  font  mémoire  le  17  de  février.-^  Baronius  le 
met  le  melme  jour  dans  le  martyrologe  Romain  . 


s.  APOLLINAIRE. 


EVESQUE  DE  RAVENNE. 

ET  CONFESSEUR.. 

AINT  APOLLINAIRE  eftoitEvefque  de  Ra- 
venne  ; [ & on  n’y  en  connoill  pint  de  plus  an- 
cien que  luy.  ] 11  Ibuhaitoit  le  martyre  avec  ar- 
deur. Mais  &o  Eglilc  qui  eftoit  encore  dansfon 
premier  âge, retarda  l’etfet  de  lôn  defir,  & obtint 
qu’il  demeuraft  avec  elle  piu"  l’alTifter  dans  les 
combats  qu’elle  avtât  à foutenir . Il  combatit  Ibuvent  piu"  la 
foy,&  repndit  Ibuvent  Ibn  fang  pour  la  vérité  . L’ennemi  l’atta- 
qua avec  toutes  fortes  d'armes , mais'H  ne  fut  pint  caulê  de  là  Note. 
mort . 

'Neanmoins  le  titre  de  Confellèur  ne  luy  olle  pint  l’honneur 
du  martyre,  puilque  ce  n’eft  pas  tant  la  mort  qui  làit  un  martyr, 
que  lafoy  & que  le  delirdu  martyre.  Aulfi  S.Pierre  Chrylcdogue, 

[ le  plus  illulbê  de  lés  liicceireurs , ] luy  donne  Ibuvent  le  t»m  de 
martyr  dans  le  fermon  qu’il  a làit  de  luy , '&  ajoute  mefine  qu’il 
dl  lelcul  qui  ait  relevé  l’epilcopt  de  Ravenne  pr  la  gloire  du 
martyre.  'S.Gregoire  le  grand  luy  donne  aulfi  le  r»m  de  martyr  ; 

[car  ce  titre  a efté  donné  d’abord  à tous  ceux  qui  avoient  Ibuftcrt 
quelque  choie  pur  J.C,  qucaqu’ils  ne  fiillcnt  pas  morts  pr  les 
tourmens . L’Eglilé  a melme  accoutumé  de  l’hooorer  fous  ce  ti- 
tre, aulfi-bien  que  le  célébré  S.Felix  de  Noie  , quoique  celui  qui 
leitr  apprtient  proprement  lélonl’ulàge  établi  dés  le  IIL  ûecle  , 
fort  celui  de  Confellèur.  ] 

'Le  corpsdcS.AplIinairerepfoit  à Ravenne  [au  V.J&  au  VI. 

Cecle.  'Il  Icmble , lêloo  S Pierre  Chryfologue , que  ce  fuft  dans  la 
ville,  & dans  la  cathédrale  mefme . 'Ncannrans  une  fort  ancien- 
ne inlcription  qui  fe  vext  datu  l’eglife  de  Clalfe  , prtc  que  le 
corps  de  S.  Apllinaire  eftoit  demeuré  dans  un  fort  beau  tom- 
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beau  de  marbre  blanc  qui  cft  cncxjre  dans  cette  cglifc,  julqu  a la 
Indiaion  huittieme  année  d'après  le  Confulat  de  Baille'' , [c'eft  àdire  jull 
X**-  qu’à  l’an  549 , ] auquel  Maximicn  Evelque  de  Ravennc  l'avoit 

i»  tranfporté  le  9.'  jour  de  may,  "en  un  endroit  plus  lêcrct  de  la  mef- 

me  eglifa , [ c’ell  à dire  apparemment  ] dans  la  cave  qui  cft  fous  le 
grand  autel , oîi  l’on  voit  encore  Ibn  tombeau  quieft  de  marbre  : 

'«Sc  les  Fideles  l’y  vont  viliter  avec  refpeâ.  * Ce  lieu  de  Claftè  eft  Ugh.t.i.p. 
environ  à une  lieue  de  Ravenne,  [à  laquelle  il  lêrvoit  autrefois  de 
port.  ] On  y a bafti  un  célébré  monaftere  , dans  l’eglife  duquel  on 
voit  encore  les  tombeaux  de  beaucoup  d’Evelqucs  de  Ravenne; 
mais  il  eft  prelque  tout  à foit  abandonne  . 

'Fortunat  exhorte  un  de  lès  amis  d’aller  à Ravenne  fe  proftemer  Fort.v.Min.i. 
dans  l’eglilê[  & au  tombeau]  de  S.Apollinaire.  •*  S.Gregoire  or- J ^ 
donne  d’y  faire  jurer  des  perfonnes  , pour  lavoir  la  vérité  de  quel-  3j.p.674.1b!c. 
ques  droits  prétendus  par  l’Evelque  de  Ravenne . 

'On  marque quelePapeHonorius baftit  àRome  unceglilêde  Anaf.c,7i.p. 
S.Apollinaire, [vers  l’an  6ja]'Sa  fofte  eft  marquée  le  23  de  juillet  J F,ontxai  p 
dans  l’ancien  calendrier  Romain , [ dans  Bede , & dans  tous  les  io«. 
autres  martyrologes , ] 'mefme  dans  ceux  qui  portent  le  nom  de  Fior.pi«76. 
S.Jcrome , dont  quelques  uns  neanmoins  la  mettent  le  jour  de 
devant,  'fc  aéles,  & ceux  qui  les  ont  fuivis, mettent  fa  mort  fous  Bar.7j.j  3. 
VelplicnXce  que  nous  faifons  aulfi,ne  trouvant  rien  de  meilleur; 
v.ii  note,  car"ces  aéles  ne  peuvent  pas  faire  une  grande  autorité . ] 

'Nous  avonsunc  hiftoire  manulcrite  d’un  moine  de  S.  Benigne  MS.p.n:,&c. 
de  Dijon , fur  les  miracles  qui  le  fàifoient  dans  une  eglife  de  S. 

Apollinaire , 'baftie , difoit-on,  par  S."  Clotilde , qui  y avoit  mis  p.tîi. 
quelques  reliques  de  ce  Saint  apponées  de  RaVenne . 'Cet  auteur  p.tts  »rî. 
paroill  avoir  vécu  au  pluftoft  vers  le  X liecle.'Ildit  que  les  Hon-  p.7»j.n«. 
grois  lorlqu’ils  vinrent  courir  & piller  julques  en  France  , firent 
inutilement  tous  leurs  efforts jx>ur  brûler  cette  eglilê . 

'Il  marque  en  general  un  fort  grand  twmbrede  miracles,  & en  p.*3^»js- 
particulier  la  guerifon  d’un  nommé  Martin,  tellement  perclus  de 
tous  fes  membres  qu’il  ne  pouvoir  que  le  traincr,  & d’un  Evrard 
de  Dijon  paralytique . Le  premier  pallânt  la  nuit  en  prière  dans 
l’eglilc  de  S.Apollinaire,  s’y  endonnit,  & vit  quelqu’un  qui  luy 
dit  de  le  lever  & de  le  liiivre . Dans  l’effort  qu’il  fit  pour  cela  il 
fe  leva  effêélivement , & peu  de  jours  après  il  fc  trouva  entière- 
ment guéri . 11  s’en  alla  cnlûite  à Ravenne  rendre  grâces  à Dieu 
de  fa  guerifon  dans  l’eglilè  où  cftoit  le  corps  de  S.  Apollinaire, 
y prit  l’habit  de  Religieux,  & y édifia  long-temps  tout  le  monde 
par  l’exemple  de  lôn  humilité  & de  fa''do;Keur . 'Evrard  après  p.»js  »3<» 
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10+  SAINT  APOLLINAIRE, 
avoir  beaucoup  prie  au  tombeau  de  S.  Benigne , où  il  le  Ciilbit 
alors  divers  miracles  , entendit  aulfi  une  voix  qui  luy  ordonnoic 
daller  en  l’eglife  de  S. Apollinaire  . Il  y alla , pria  beaucoup  , fc 
lava  de  l’eau  d’un  puits  qui  eftoit  dans  la  melme  eglilë , & peu  de 
temps  après  le  trouva  tout  d’un  coup  guéri.  Il  lé  fit  Religieux  à 
S.Benigne,  où  on  le  receut  avec  charité,  & il  y periêvera  julqu’à 
la  mort  avec  beaucoup  de  pieté , & dans  une  exaélc  obcïflance . 

'On  voit  dans  la  melme  hilioire , qu’on  portoit  alors  les  reliques 
des  Saints  dans  les  endroits  où  l’on  tenoit  des  conférences  pour 
la  paix . 

1.1-.  Wt-. 

•tTf ’ur W w w w w w ir tTr  î>  ■£&  TTr  ^ 

é 'i'  'C»ô*ù6^.'^r-,»a6îüûTCxc^6’0ô»üi 
t>19T»l'?X2*PX:*î>Ç*^tî«9Cpt2sCtC.-.T-.e'ÇJ9'Pi9  tî.  ’C OO Tr' j>x?ci7 P.ri  »'»-7 
MX  A : * ^n.  -tu  4;*^  4 U ,4  U 4U  iU  4 U t i*  .414  4Ji  4U  .tu  ,4  ri  -tu  Xli  iU  itu 

LES  HERESIES 

DES  NAZARÉENS» 

ET  DES  EBIONITES- 

E nom  des  Nazaréens  s’eft  donné  d’abord  à tous 
les  Chrétiens  , à caulê  que  J.  C.  elloit  de  la  ville 
de  Nazaret.  'Mais  depuis  il  ell  demeure  propre  à 
une  lêéle  d’heretiques,  qui  affêéloient  de  le  pren- 
dre plutoll  que  celui  de  Chrétiens . Aulfi  ils 
elloient  moins  Chrétiens  que  Juils,  'ellant  Juifs 
de  naillànce,  'aj’ant  la  circoncifion  , gardant  le  lâbbat , avec  tou- 
tes les  autres  obfervations  prelcrites  par  l’ancienne  loy,  & s’abfte- 
nant  de  toutes  les  viandes  délènduës  aux  Juifs . » Faullc  le  Mani- 
chéen , dit  qu’ils  fàilbicnt  prolèfllon  d’ellre  Chrétiens . ^ S.  Epi- 
phane  afliire  qu’ils  rien  prenoient  point  le  nom.  Mais  il  con- 
vient qu’ils  reconnoillbient  J.  C.  pour  le  Melfie , & il  dit  mefme 
qu’ils  lecevoient  le  nouveau  Teftament  comme  l’ancien  ; [ ce  qu’il 
ne  fàutpeut-eltre  entendre  que  de  l’Evangile . ] 'Es  avoient  aulfi 
le  battefme  des  Chrétiens . 

Theodorct  dit  qu’ils  honoroient  J.C.  comme  un  homme  jufte. 

S’ils  l’adoroicnt  en  mefme  temps  comme  Fils  de  Dieu,[il5  elloient 
véritablement  Chrétiens,  & n’ont  pu  palTcr  pour  hérétiques 
que  lorlque  les  ceremonies  de  la  loy  ont  commencé  à ellre  re- 
gardées de  toute  l’Eglife  non  feulement  comme  inutiles , mais 
comme  entièrement  abolies , & comme  défendues  ; "ce  qui  n’a  v.  i«s  Cc- 

elle 
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eft<?  que  quelque  temps  après  la  tlerrùcre  ruine  des  Juifs  arrivée 
en  l'an  ijô.JMais  l’cxpreflion  de  Thcodorcrp;iroifl:  manjucr  que  h pi.p.ijî.c.a. 
félon  luy  ils  neregardeienr  J.  C.  que  comme  un  pur  homme  : [& 
ainfi  ils  pechoient  contre  le  principal  article  de  noflre  foy  . J 'S.  Epi  xg.c./.p. 
Epiphane  doute  de  leur  lêntiment  fur  ce  point,  & fur  la  maniéré  ‘*3  » >>• 
dont  ils  croj  oient  que  le  Sauveur  eft  né  de  la  S."  Vierge . 'Nean-  p m-dlnj  c- 
moins  il  dit  quelquefois  qu’ils  confeflbicnt  J.  C.  Fils  de  Dieu.  'S.  J' 

Jerome  & S.  Auguflin  ne  font  confifler  leur  herefie  que  danslcur 
attachement  aux  obfcTvations  de  la  loy;  'mais  S Auguftin  ajou-  h.9p.7.i.a. 
te  qu’ils  vouloient  y obliger  mefme  les  Gentils,  & qu'ils  eltoient  *,‘j 
une  fuite  de  ceux  contre  lefquels  S.  Paul  avoir  efte  obligé  d’agir 
ëc  de  parler  fi  /bin'cnt . [ Leur  opiniâtreté  dans  cette  prétention 
vers  l’an  51.  caidannée  par  les  Apofires  dans’ le  Concile  de  Jerufalcm  , a pu 

les  faire  Icparer  de  l’Eglilê  vers  le  temps  de  Domitien , ] 'finis  qui  ThJrt  lu.i.c. 

I-  1 heodoret'fait  commencer  leur  herefie, [ou  un  peu  auparavant . ] ’ P-''»' 

'S.  Epiphane  dit  qu’ils  venoient , [ comme  les  Ebionites , ] des  ig.c.;  p. 
Chrétiens'qui  abandonnèrent  Jerufâlem  par  l’ordre  de  J.  C,  * peu  ‘ ^ ‘ ' 
avant  le  fiege,  & fc  retirèrent  dans  le  pays  d’audelà  du  Jourdain, 
qu’on appclloit  pour  ce  fujet  la  Perée,en  la  ville  de  Pella  & aux 
environs;  C’eft  là  , dit  cePere , d’oii  ces  heretiques  ont  tiré  leur 
origine . [ Ainfi  ce  font)  'ceux  qu’on  appclloit  quelquefois  Perati-  Cl  flr  ;.p  /Sj- 
ques,à  caufêdu  lieu  où  leur  fccrie  avoit  commencé.  '■ 

'Il  y en  avoit  encore  quelques  uns  du  temps  de  S.  Auguftin  . Anjin  Faurt. 
*’Ils  demeuroient  vers  la  ville  de  Pella  dans  la  Deeapole,  f région  ■••ss-iS  i)  uS. 
de  la  Judée  audelà  du  Jourdain,Jà  Cocabe  dans  le  pays  de  Bafan,  s Êpi.ig  c.7  n. 
& à Beréc  ville[celcbrc]de  la  bafic  Syrie Ils  fa  voient  parfaite- 
ment  l’hebrcu  , dit  S.  Epiphane , & lifbicnt  en  cette  langue  , de 
melme  que  les  Juifs , tous  les  livresde  l’ancien  Tefiament . 'On  s s p n»  c J. 
ajoute  qu’ils  avoient  mefine  confêrvé  l’Evangile  de  S.  Matthieu 
en  la  langue  hcbraïque,"cn  laquelle  il  a efté  compolé,  & qu’ils 
l’avoient  dans  toute  fa  pureté,  [ce  qui  neft  nullement  aife à croi- 
re.] S.  Epiphane  qui  le  dit,  doute  luy  mefme  s’ils  n’en  avoient 
point  ollé  la  genealogie  de  J.  C.  'Ceux  de  Beréc  permirent  à S.  Hicr.v.iii.c.j. 
Jerome  de  tirer  une  copie  de  cet  Evangile  hebreu  deS.Matthieu.  ’’ 

'Ils  fê  fêrvoicnt  autfi  de  l’Evangile  apocryphe  de  S.Pierre.  Than.h  i.t  t. 

[Ces  heretiques  tenant  le  milieu  entre  les  Juifs  & les  Chré- * 
tiens  , avoient  prétendu  cflrc  amis  des  uns  &des  autres . Cepen- 
dant ils  fe  virent  traitez  d’heretiques  par  l’Eglifc:]  '&  les  Juifs  les  Epi.j9c.9p. 

t «4  b C. 

I.  II  le  cite  d'Eufebe  qui  ne  parle  que  des  Ebionites.  Mais  ils  cAoient  aiTti  conformes. 

1 [On  peut  juger  par  ce  que  dit  le  Prardellinatus  > Q:ic  S.Paul  cor.daana  lesNaurécns  Fxzd.c-9.p.i4. 
dans  la  Calacie. 

Hifl.EcdTom.JI.  O 


V.Ies  Juifs 
{4S. 


V.  S.  Mat- 
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haïfToicnt  eiKore  plus  qu’ils  ne  haïflbient  les  autres  Chrétiens  J 
damant  qu’eftant  Juifs  comme  eux , ils  reconnoifîôient  J.  C.  pour 
le  MelTie . 'S.  Epiphane  dit  qu’ils  les  maudifibient  & les  anathe- 
matizoient  trois  fois  le  jour  dans  leurs  fj  nagogues.  'Neanmoins  S 
Juflin,  & S.  Jerome  encore  plusexpreflement , raportent  à toute 
la  religion  Chrétienne  ces  maleJiélions  que  les  Juifs  pronon- 
çoient  tous  les  .jours  contre  les  Nazaréens . 

'Le  mefme  S.  Jerome  dit  qu’il  y avoit  parmi  les  Juifs  une  fcéle 
condannée  par  les  Pharlfîens , répandue  dans  toutes  les  fj  nago- 
gues  de  l'Orient  fbus  le  nom  de  Minéens , & que  ce  font  ceux 
que  l’on  appelle  communément  les  Nazaréens,  qui  croyoient  en 
J.  C.  Fils  de  Dieu  & de  la  Vierge  Marie , mort  & reffufeité  fous 
Ponce  Pilate;  mais  que  ces  gents  %’oulant  eftre  tout  enfomble  & 
Chrétiens  & Juifs , ne  pouvoient  eflre  ni  l’un  ni  l'autre. 'On  leur 
a donné  auffi  le  nom  de  Symmaquiens , [à  caufc  de  Symmaque 
interprète  de  l’Ecriture.  ] 

•S.  PhilaAre  reconnoift  les  Symmaquiens,  feélateurs  d’un  Pa- 
trice hérétique  de  Rome  ; Mais  félon  les  dogmes  qu’il  leur  attri- 
bué , ils  ont  plus  de  raport  avec  les  Gnoftiques  qu’avec  les  Na- 
zaréens ou  les  Ebionites  . Les  Patriciens  qu’il  leur  joint , comme 
venant  du  mefme  auteur,  & a3’ant  les  mefiries  dogmes, [eAoient 
au  ni  plutoft  Marcionites  ou  Manichéens , que  Nazaréens,]  puif- 
qu'ils  deteftoient  la  cliair  jufqu’à  fè  tuer  quelquefois  eux  mef- 
mes  , pareeqii’ils  prerendoient  que  e’eftriir  le  cüable  qui  l’avoit 
formée  , & non  pas  Dieu  . 'S.  Auguftin  prie  de  ces  Patriciens 
en  mcfÏTies  termes  ; ajoute  qu'ils  eftoient  ennemis  de  l'ancien 
Teflamcnt,  & du  vray  Dieu  créateur  du  monde,  auteur  de  la  loy 
des  Juifs  & des  Prophètes.  “^Gennade  leur  attribué  auffi  la  ha’ine 
de  la  chair  [On  ne  trouve  point  quand  ils  ont  efté.  ] 

‘‘Theodorct  dit  que  S.  JuAin , S.  Irenée,  & Origene  , ont  écrit 
contre  les  Nazaréens  . [ Nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  que  S. 
Irenée  ni  Origene  en  aient  prié  exprcAcmcnt . Mais  c’eA  les 
réfuter  que  de  réfuter  les  Ebionites.  ] 

'S. Epiphane  prie  d’une  autre  efpece  de  Nazaréens,  'à  qui  il  >■ 
donne  un  nom  un  pu  difièrent  des  autres . Mais  comme  c’eAoit 
une  fecte  de  Juifs  qui  avoit  commencé  avant  J.  C,  [cela  ne  nous 
regarde  pint.]  S.  PhilaAre  en  parle  auffi. 

‘LES  EBIONITES’ ont  renfermé  dans  une  feule  fëcle  le  venin 
"de  quantité  d’autres . '^Ils  font  particulièrement  conformes  au.x  &c. 
Nazaréens.tlls  ont , comme  eux  , tiré  leur  origine  des  Clirétiens 

X.  Il  les  appelle  NwapasV?  > & Us  autres 
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circoncis,  qui  s’cllcicnt  retirez  de  Jerufalcm  à Pella  diirantia 
guerre  des  Juifs  contre  les  Romains , 'iSc  ils  ont  commencé  corn-  b. 
me  eux  apres  la  ruine  de  Jcru  'âlem,Vers  le  temps  de  Domitien , ThJi  Lh.l1  c. 

Non  1.  "ou  un  peu  auparavant . [Origene  paroift  mefme  avoir  confondu 

ces  deux  fêélesjj'lorfqu’il  dit  que  les  J uifs  qui  croyoient  en  J.  C,  ori  io  CsifJ  . 
vivoient  conformément  à la  loy,  & cftoient  appeliez  Ebionites , P 
'Neanmoins  les  Ebionites  ajoutoient  plufieurs  erreurs  à celle  sp,-. 30  c.i  p. 
des  Nazaréens , comme  nous  verrons  en  fbn  lieu.  ‘-s  *- 

'Comme  le  nom  d’Ebion  lignifie  en  hebreu  un  homme  pau-  Euf.i.  30.17  ?. 

' vre  & miferable , Eufêbc  & quelques  autres  femblcnt  avoir  9j  jJ|Coiei. 
cru  qu’on  le  leur  avoit  donne  à caulê  des  fèntimens  bas  & in-  " P-sri  s- 
dignes  qu’il  avoient  de  J.  C.'Ccs  herctiques  au  contraire  le  gio- 
rifloient  de  ce  nom  , qu’on  leur  avoit  donné , dilôicnt-ils,  à caulê  ifi.i. 
qu’a}  ant  vendu  tous  leurs  biens  pour  les  mettre  aux  picz  des 
Âpollrcs  , ils  s’elloient  réduits  à une  pauvreté  volontaire . 'Mais  cotd.ip.n.'p. 
tout  cela  n’elloit  que  des  allufions  à leur  nom , "dont  la  v'eritable  s74  c. 
origine  v’enoit  de  ce  que  cette  feéte  avoit  pour  auteur  un  homme  ' ‘ ^ 
qui  avoit  toujours  eu  le  nom  d’Ebion  ; Dieul’a3  ant  ainli  permis 
pour  marquer  combien  luy  & lès  diiêiplcs  lêroient  dcnucz  des 
véritables  richelTes  de  la  fby  & de  la  grâce. 

'Cet  Ebion  qu’un  ancien  dit  av'oir  ellé  un  philo.'bphe  fioïcien  Merc.i.i  Ndt. 
plutoll[qu’un  doifleur  de  la  vérité,]  •’eftoit  dilciple  de  Cerinthe  , ^ pjfjijç  -,  p. 

‘ & Ibn  luccelîêur.  Epiphane  le  lait  Ibrtir  de  l’ecole  des  Na-  ,,3.  ' ’ 
zaréens . [ Et  toutes  ces  lêcbes  s’accordoient  en  ce  qu’elles  s’atta-  ‘ Tcn  P''^*’-  - 
choient  à l’oblêrvation  de  la  loy.  ] Mais  il  ajouta  de  nouvelles  er-  l UcrJn  fièvif. 
reurs  à celles  qu’il  avoit  apprilês  des  autres . 'Il  commença  à dog-  p ■ 4«  c. 
matizer  à Cocabc  village  audelà  du  Jourdain,  oh  il  demeuroit.  f 
^11  a prclché  en  Afic,&mefine  à Rome.  Ses  dogmes inleélerent  f c.i  p.iî«.c. 
aufl'i  l'isle  de  Cypre  . f On  lit  dans  lePncdellinatus , que  S.  Luc 
trouva  des  Ebionites  à Antioche  , & les  axidanna  , en  foutenant  ,4. 
contre  eux  <jue  J C eft  né  FiJi;  de  Dieu, par  l’operation  du  S.Efprit. 

'S.  Epiphane  dit  que  l’Efprit  de  Dieu  envo)-aS.  Jean  en  Allé  Epi.ji.c.i  p. 
pour  y combatre  Cerinthe  & Ebion.  l'on  croit  au  moins  que  ce  j,. , 
fut  particulièrement  contre  lôn  herefie  , qui  commençoit  alors  piMccJn  Nef. 
à faire  beaucup  de  fcandale  , que  cet  Apoflre  écrivit  lôn  Evan-  p.“*  <• 
gilc  [ en  l’an  97.  ] Le  mefme  S.  Epiphane  dit  que  c’efloit  Ebion  Epi.so  c.is  ^ 
qui  elloit  dans  le  bain  lorfque'S.  Jean  fe  halla  d’en  Ibrtir,  depeur  t 
que  le  bain  ne  tombait  à caulê  de  cet  ennemi  de  Dieu  . [ Les  au- 
tres Peresdilênt  que  c’elloit  Cerinthe.] 

'Les  Ebionites  avaient , comme  nous  avons  dit,  les  mefmeser-  c.i  p.ii?. 
reurs  que  les  Nazarccns.'lls  ont  dléanathematizez  par  les  Pères,  Hio  fp.t>-,p. 

O ij  î*”*’ 
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ic8  LESNAZAREENS, 
dautant  qu’ils  vouloicnt  allier  les  ceremonies  de  la  loy  avec  l'E- 
vangile.'Car  ne  croj  ant  pas  que  la  foy  de  j.C.fuft  /uflilànfcpour 
les  îauver,  ils  penfoient  qu’il  eftoitncceflâire  d'y  ajouter  les  ob- 
fervations  de  la  loy.'Ainfi  ils  lôlennifoient  & le  làmedi  & le  di- 
manclie.'Ils  avoient  & des  Preftres  & des  Princes  de  la  Ijnagogiiq 
car  ils  appelloient  leur  allcmblee  S)  nagogue,  & non  pas  Eglilè . 
'Ils  le  baignoient  tous  les  jours  [ comme  cela  cftoit  ordinaire  aux 
Juifs,]  & ils  avoient  cncorcjcomme  les  Chrétiens , ] un  battefme 
'qui  efloir  admis  pr  l’Eglilc  Iclon  Saint  Jerome  . “Ils  celebrent 
''leurs  myfleres,  dit  S.  Epipliane, à l'imitation  de  ceux  de  l'Eglife; 
mais  ils  n’y  mettent  point  de  vin,  fê  fervent  de  pain  azyme, &.  les 
celebrent  tous  les  ans . 'Eulêbc  fêmble  dire  neanmoins  qu’iE  le 
faift)ient  tous  les  dimanches. 

[Ils  ajoutoient  à la  loy  diverfcsfuperflitions.j'Car  ils  adoroient 
Jeruliilcm  comme  la  maifun  de  Dieu.  •'Ils  ne  vouloicnt  pas , non 
plus  que  les  Samaiitains , que  perfonne  d’une  autre  religion  les 
touchaft.  'S’il  arrivûit  qu’en  lîjrtant  de  Ce  baigner  ils  rencontraf- 
fent  quelqu’un  , ils  Ce  baignoient  de  nouveau  . 'Ils  ne  vouloicnt 
manger  d’aucun  animal , ni  d’aucune  des  choies  où  il  entre  de  la 
chair  , [ni  de  tout  ce  qui  en  vient , J 'comme  le  lait.  'Et  depeur 
qu’on  ne  leur  objeclafl  l’endroit  de  l’Evangile  où  J.  C.  dit  avoir 
défilé  de  manger  la  Pafque,  il;  avoient  corrompu  cet  endroit. 
'Qiiand  ils  elloicnt  malades  ou  piquez  d’un  ferpent , ils  Ce  met- 
toient  dans  l’eau  , & invoquoient  toutes  fortes  de  chofes  à leur 
fecours . 

'Ils  demeuroient  d’accord  que  le  monde  a efté  créé  de  Dieu  . 
••Mais  ils  neconvenoient  pasentre  eux  mcfmcs  fur  J.C:Les  iinsdi- 
fôlcntavec  Ebion,  qu’il  clloit  né  comme  un  autre  homme  de  Jo- 
fêph  & de  Marie  , ik.  qu’il  n'avoit  acquis  la  fânéUficarion  que  par 
Ces  bonnes  œuvres;  & les  autres  avouoient  comme  nous , qu’il  cfl 
né  d’une  vierge,  'mais  ilsne  voiiloient  p.is  qu’il  fûfl  le  Verbe  & La 
Sagefiè  de  Dieu  , ni  qu’il  eufl  cité  avant  fa  génération  humaine . 
[ Ainfi  il  n’y  a pas  d’apparence  qu’ils  l'a ppcllallent  jamais  le  Verbe.j 
'Ils  ddbient  que  c’efloic  le  lêul  vray  Prophète, m.ris  cepicndant  un 
pur  homme  , qui  par  fa  vertu elloit  arrivé  julqu’à  dire  appelle 
Chrill  , & Fils  de  Dieu.  [ La  crojance  qu’il  elloit  né  dejolcph 
eftoit  fans  doute  la  plus  commune  parmi  eux . ] 'Car  S.Irenc«  & 
Eufebe  la  leur  attribuent  à tous  gencralement . ' S. Epi pihane  ajou- 
te diverfes  autres  opinions  des  Ebionites  fur  le  mefmc  fujet , 
qu’il  dit  n’avoir  dlé  inventées  qu’aprés  Ebion.  Mis  fuppofoicnr 
que  le  Chrill  & le  diable  efteient  deux  principes"que  Dieu  avoit 
oppofez  l’un  à l’autre. 
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[Qiioiqu’ils  fuivifiinr  la  loy , ils  eftoicnt  neanmoins  diflcrens 
des  Juifs  en  beaucoup  de  points  . ] 'Ilsrcconnoifloient  la  faintctéc.iJr.i4i.b. 
d'Abrnham , d’Ilïtac,  de  Jacob,  de  Moyfê,  d’Aaron,&  de  Jofiié 
'Mais  ils  fc  moqiioient  de  tous  ceux  qui  font  venus  apres  eux,  & bc!c.i5.p.i3j.:. 
ils  les  anathemati/oient . 'Ils  rejettoient  mcliTic  quelques  paro-  c iS.p.Mi-a. 
les  du  Pentateuque  ; & quand  on  les  prelfoit  trop  fort  par  ce  li- 
vre , ils  l’abandonnoicnt  emiercment.  'S.Ircnée  dit  qu’ils  taf- irtn.ii.c.ie. 
cl. oient  d’expliquer  les  prophéties  avec  trop  de  curiolitc.  p.>i7-c- 

'Dans  le  nouveau  'l'cllament , ils  ne  recevoicntque  l’Evangile  p.tr7.c|i.3.c.n. 
de  Saint  Matthieu  , *c’c(l  à dire  celui  qui  efloit  écrit  en  hébreu,  ^ „ 

V.s. Mit-  qu’on  appclloit'TEvangilc  lêlon  les  Hébreux.  'Mais ils  en  p.9,.c i;p,.jo! 
ofloient  les  deux  premiers  chapitres, &en  corrompnient  divers ' il’ 

„■  JCT-  • 1 1 !■  n-  1-  1-  n ' * l 

pafiages . “S.hpiphane  cite  quelques  raulletez  d un  livre  appelle  ^ , p.us.a. 
parmi  eux  l’EvangilefJe  ne  l^ay  fi  c’elloit  quelque  autre  choie  ] « Epi.3o.r,i3. 
«Marins  Mercatorf  qui  a écrit  vers  l’an  4jo,>.lit  qii’Ebion  le  for- 
voit  quelquefois  de  l’autorité  de  S Marc  & de  S.  Luc,  auffi-bien  t Merc.in  Nef. 
que  de  celle  de  S. Matthieu.  [Et  il  peutn’avoir  pas  elle  fuivi  en  f '''■ 
cela  par  lès  difciples.]  Il  y en  a neanmoins  qui  croient  qu’Ebion  App.t.i.p.is. 
pouvoit  alléguer  ces  trois  Evangelilles  contre  les  Catholiques  , 
comme  une  autorité  à laquelle  ils  deforoient , quoiqu’il  n’y  dé- 
férai! pas  luy  mefine.  'Les  Ebionites  rejettoient  abfolument  S.  Iren.l  i.c.isp. 
Paul  comme  apollat  & ennemi  de  la  loy  , ^ôc  publioient  mefiue 
pliifieurs  calomnies  contre  luy.  Kaf.i  j.c.i.-.p. 

* Ils  avoient  de  faux  aéles  des  Apolires , où  ilsavoient  medé  ^ 

quantité  de  fables.  [Car]  pour autorilèr  davantage  leurs  menlon- , jo.cA  ' ' 
ges  ils  avoient  compofé  divers  livres  fous  les  noms  des  Apof-trb  ^ 
trcSjComme  de  S.  jacque  , de  S.  Matthieu,  & de  S.  Jean  mef- ' 
V.  s.  C!c-  sne.  'Ils  le  fervoient  aulfijdes  V'oyages  de  S.  Pierre  écrits  par  S.  c.is  p.i39-b.c. 
ment  5 «.  Clen'Éent[Pape,cu  plutofl  fous  fon  nom.]  Mais  ils  avoient  entiè- 
rement corrompu  ce  livre , lâns  y laillcr  pre/que  rien  de  vray , y 
ayant  ajufté  toutes  chofos  félon  leur  docirine. 

'Pour  ce  qui  ell  de  leur  vic,.S.Epiphane  dit  qu’ils  imitoient  celle  ti.p  ny.c. 
des  Carpocratiens , [les  plus  infâmes  de  tous  les  hcrctiques . ] 'Ils  c.i  p iküx 
eftimoient  au  commencement  la  virginité  à caufc  de  S.  jacque 
le  Mineur  ; & leurs  livres  s’adrellôient  aux  Preflre»  & aux  Vier- 
ges . Mais  depuis  ils  rejetterent  <Sc  la  virginité  , & la  continence , 
que  les  autres  heretiques  fomblables  à eux  , rejettoient  aufli.’Ils  c.it.p.i^j.o. 
obligeoient  les  enfims  de  fo  marier  extrêmement  jeunes . 'Mais  b. 
ils  permettüicnt  aux  perfonnes  mariées  de  fc  foparer  poiu  en 
cpoufêr  d’autres , julqucs  à deux,  trois,  & mcfmc  fêpt  fois.  Car, 
comme  ajoute  S.  Eniphane , parmi  eux  tout  cil  permis.  Tous  ces  c.3.1  y.p.i  ,7,11 

O iij  J 41b. 
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dc/üfJres  ne  vcnoient  pas  ne.inmàns  d’Ebion  . Car  les  Ebionîtes 
ajoutèrent  beaucoup  de  points  à fa  dodlrine  , depuis  qu’ils  Ce 
furent  joints  ù ELxaï  [ auteur  des  'Elccfaites , ] lequel  parut  fous 
Trajan . 
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'Saint  Jiiftin,  S,  Trence,  & Origcnc,ont  écrit  contre  eux,  [fai 
parler  de  ceux  qui  l’ont  fait  depuis . ] 

'Symmaque  auteur  d’une  des  verlions  de  l’Ecriture , eftoit 
Ebicnite,  Iclon  Eulebe  & Theodorct.  * S.  Jerome  dit  que  luy  & 
1 heodotion  qui  en  a auffi  lait  une  tradudlion  , eftoient  des  hé- 
rétiques qui  judaïzoient  ; •’  & priant  d’ eux  conjointement  avec 
Aquila  , il  dit  que  c’elloient  des  interprétés  Juifs  & Ebionites . 
'S.  Epiphane  dit  que  S3mmaque  eftoit  Samaritain  ; mais  que 
n’ayant  pu  devenir  le  premier  dans  fa  nation  comme  il  fou- 
haitoit , il  s’eftoit  rendu  Juif,  & s’eftoit  fait  circoncir  de  nou- 
veau . Ce  Saint  ajoute  qu’il  publia  là  verfion  fous  Severe;  ["Mais 
il  eft  plus  probable  que  ce  fut  fous  M.Aïuele.J'On  voyoit  encore 
du  temp  d’Eiifebe  quelques  uns  de  les  ouvrages, où  il  paroiflôit 
établir  l’hcrefæ  des  Ebionites , 'prétendant  'Tappuj-er  de  l’autori- 
té de  S.  Matthieu  , fur  lequel  S.Jerome  nous  apprend  qu’il  avoit 
fait  un  commentaire.  'Une  vierge  Chrétienne  nommée  Julienne, 
qtii  avoit  reccu  ces  livres  de  Sj’mmaque  mefme , avec  là  traduc- 
tion de  la  Bible  , les  donna  à Origene  à Ceûrée  en  Capdocc  . 
'Nous  a\  ons  vu  que  les  Nazaréens  eftoient  quelquefois  appUez 
Symmaquiens  . 

'Pour  Theodotion  que  S.  Jerome  applle  aufti  Ebionite , ' S. 
Irenée  dit  qu’il  eftoit  d’Ephelè,  & proiélyte  des  Juifs.  '•  S.Jerome 
l’applle  un  heretique  , «Sc  un  homme  qui  foit  les  Juifs . 'S.  Epi- 
phane qui  le  fait  originaire  du  Pont,  & * S.Athanalc,  difent  qu’il 
avoir  eflé  Marcionite , & qu’ayant  quelque  dépit  contre  ces  hé- 
rétiques, il  les  quitta,  & fo  fit  J uif  [ "Il  fit  fâ  verfion  dans  les  pe- 
micres  années  de  Commode , vers  l’ an  1 8 5.  J 

> , c’cll  S dire  l'auteur  des  additigns  faites  à fa  Synoffe  - 
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SAINT  HERMAS, 

DISCIPLE  DES  APOSTRES. 

AINT  Paul  Arlvant  aux  Romains  [en  l’an  58,]  Rom.iS.v.in. 
les  prie  de  faluerde  la  part  un  Chrétien  nommé 
Hermas. 'Adon,“Ufuard,'&  le  martyrologe  Ro-  Ado.fen.p  ;i. 
main, marquent  fa  feflc  le  9 de may,&  luy  don-  * 
nent  cette  loüangc  de  s’ellrc  facrific  pour  Dieu , 
de  s’cüre  rendu  une  hoQie  digne  d’ertre  agréée 
de  luy , & de  s’eftre  acquis  une  grande  réputation  elevee  lur  le 
fondement  lolidc  de  là  vertu.  'Les  Grecs  en  font  le  8 de  mars , M«mi,psi. 
'&  encore  le  5 d’ovtlobre,  où  ils  le  mettent  au  nombre  des  ApoC  p.73iu»h.n. 
tres,&  des  70  Difoiples.  Ils  ajoutent  qu’il  a efté  Evelque  de  Phi-  "**' 
lippes  [ en  Macedoine,  ] ou  de  Philippoplc  [ en  l'racc  ; de  quoy 
nous  voudrions  avoir  de  meilleures  preuves.  J 

'Origene  croit  que  cet  Hermas  eft  celui  qui  a écrit  le  livre  du  OrUn  Rom. 
Pafteur.  •’Eufebc  & S.  Jerome  témoignent  que  plufieurs  autres  lÊif?  c 
eftoient  dans  ce  fontiment , 'qui  eft  fuivi  par  Adon,  [quoiqu’il  7ix|Hier.».m. 
brouille  un  peu,]  “*&  par  l’Eglilèereque  dansfon  ollice;  ' &nous  ' J'p  p®  '- 
n avons  nen  qui  nous  donne  lujet  d en  douter.  a Boiî.o.niiy , 

r D paroift  en  effet  ''que  le  livre  du  Pafteura  efté  écrit  à Rome  p-3‘°  i*. 


Note 


originairement  en  grec:  » de  S.  Jerome  dit  qu'U  clloit  Appti.p.ji. 
beaucoup  plus  connu  des  Grecs  que  des  Latins . [ Il  eft  en  effet  i Hier.v.iU.c. 
allez  vifible  que  le  texte  latin  que  nous  avons  eft  traduit  du 
grec;  ] 'Mais  on  croit  que  c’eft  une  traduélionqui  peut  avoir  efté  Cotei.ip.n.p. 
laite  dés  les  premiers  temps  de  l’Eglilc  : ^ & on  trouve  qu’elle  le 
raporte  exaélement  aux  paffàges  grecs  citez  p.ir  les  anciens  . * Du  l'm,p.7S. 
[ Nous  tirerons  de  ce  livre  ce  qui  regarde  la  vie  de  fon  auteur , 
avant  que  de  traiter  de  fon  autorité.  J 

'Hermas  vivoit  en  Italie  & à Rome,  * II  eftoit  marié;  & avoit  Pjft.i.i.c.i.p. 
encore  là  femme  & les  enfàns . [ Il  fombic  que  fa  femme  fuft  ' * 

I .[Ufuira  l'appelle  Hermès. Et  S.Paul  nomme  un  Hermès  avec  Hermas.]* Les  Grecs  honorent  '^^■‘**  *'*  ''*  P' 
Htimès  le  it  d'avril  ; les  Latins  n'en  font  point.  iaill.s.nuy.p. 
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fît  SAINT  HER  MA  S. 

paj cnne , ] pui/qu’il  eut  rcvelarlon  qii  elle lêroit  un jourTa  feun  Note  v 
'II  ion  ne  veut  dire  que  Dieu  leiu-  promettoit  à l’un  & à l'autre 
la  gracc  de  la  continence.  “Il  a voit  elle  riche  autrefois,  & en 
cet  état  il  ehoit,  dit-il, inutile  pour  le  roj-aume  de  Dicu.*’Il  cfloit 
mefine  tombé  dans  diverfes  fautes.  ‘Il  s’acaifê  entre  autres  cho- 
ies ''d’avoir  tiümpc  beaucoup  de  monde  par  les  difïimulations  & &«• 
les  menfonges.  [Mais  autant  qu’on  en  peut  juger  par  ce  que  nous 
allons  voir,  c’elloit  la  finceritc  mcfmc  qui  luy  fàifoit  trouver  de 
grandes  fautes  où  il  n’y  en  avoir  peut-cllre  que  d’aflèz  legeres . J 
'II  avoir  elle  trop  indulgent  à les  enfans  ; & comme  il  les  ai- 
moit  beaucoup,  il  leur  donnoit  trop  de  liberté  ; & ils  en  avoient 
abufe  contre  luy  mcfÎTie  . Ils  s’cfloicnt  aufîi  portez  à des  aélions 
violentes  , '&  s’efloicnt  mcfme  engagez  dans  les  débauchés . Sa 
femme  efloit  fujette  à la  medi/ànce.  'Ces  delôrdres  de  la  mai- 
fon  d'Hermas  avoient  irrité  Dieu  contre  luy  , parccqii’il  les  re* 
gardoit  avec  trop  d’indifiêrcncc  , & n’uvoit  pas  afîêz  de  foin  de 
les  corriger. 

'En  punition  de  ces  fautcs.il  fo  trouva  engagé  en  beaucoup  d’afi 
foires,  & de  peines  fêcuIicres,dont,  félon  fês  termes , il  fê  trouva  _î 

confumé.'Il  fut  livré  pour  quelque  temps  à l'ange  de  la  peine, félon 
le  langage  de  ce  livrc:&  ectange  luy  fit  fouflHr  des  fupplices  très 
rigoureu.'c.'Dicu  luy  ofla  fés  richeflés;  mais  en  le  rendant  pauvre, 
il  le  rendit  propre  pour  la  vie  & le  folut  eternel.  ‘‘Car  comme  il 
n’avoit  pas  abandonné  Dieu  , aufll  Dieu  ufo  de  miféricorde  en- 
vers luy.  Sa  fimplicité  & fon  ''abflincnce  finguliere  furent  caufê  »srôww/4, 
de  fon  folut.  'Car  il  cfl  loué  comme  un  homme  fort  patient,fî)rt 
modcfle , toujours  gay , éloigné  de  toutes  fortes  de  mauvais  de- 
firs , d’une  fimplicité  & d’une  innocence  non  commune  , '6c  qui 
avoir  accoutume  de  fê  purifer  par  le  jeûne. 

'Il  fut  mis  entre  las  mains  de  l’angc  de  la  pénitence, afin  d'cflre 
prefénté  par  luy  .à  J.C.  lorfque  le  temps  en  /croit  venu,  dit  Ori- 
gene;  & c’efl  pcut-cfire  parccqu’il  cfloit  encore  en  cet  état , con- 
tinue cet  auteur , que  S Paul  ne  foit  aucun  éloge  particulier  de 
luy  lorfqu’il  en  parle  au.x  Romains.'II  donne  à cet  ange  de  la  pé- 
nitence le  nom  de  Paflcur.'car  il  luy  apparoifloit  fous  la  figure 
d’un  berger;  il  parle  quelquefois  defo  panetière.  [C'cfl  pour- 
quoi fon  livre  porte  ordinairement  le  titre  du  Paflcur.  ] * 11  fut 
fort  fidcle  aux  inflruélions  de  ctt  ange , '■  lequel  luy  asoit  efié 
donné  pour  protcéleur  par  un  autre  ange,'  qu’il  ne  defigne  point 
atitrement  qu’en  l’appcllant  cet  ange  venerable. 

[Dieu  le  voulut  rendre  non  fëulement  le  modelé,  mais  encoïc 

le 


Digitized  by  Googl 


SAINT  HERMAS.  iij 

le  prédicateur  de  ia  pénitence.  Ce  qu’il  fe  par  divcrlcs  vifions 
qui  compofcnt  le  livre  célébré  du  Paîlcur.  J Car  ayant  eu  qxjcl-  i.p  jt. 
que  penlié  pafl^re  qui  n eftoit  pas  entièrement  pure  fur  le  îûjct 
d’une  femme  , cette  femme  luy  appanit  en  Congé,  comme  luy 
reprochant  ce  peeW,  & l’en  acculant  devant  Dieu  'Ce  reproche  j 3 p.35 1. 
ra5ant  accablé  de  douleur,  il  vit  auprès  de  luy  une  vieille  fem- 
me affilé  dans  une  cliairc,qiri  luy  ayant  demandé  le  fujet  de  fôn 
affliihon,  le  coniôla  un  peu,  & l’avertit  que  Dieu  eftrât  en  colère 
contre  luy  à caufe  des  dë/brdres  de  (à  maifen  , l’exhorta  à y re- 
médier , & l’aCura  que  lés  cnfâns  feroient  pénitence , & qu’il  fe- 
roit  écrit  au  fivie  de  vie . 'Cette  femme  eftoit , dit-il , le  Fils  de  1 sx  9.5 1 p s,, , 
Dieu , qui  avoit  pris  cette  figure  pour  luy  reprefenter  l’Eglifc . 

'Elle  lut  quelque  chofe  dans  un  livre,  dont  Hermas  n’entendit  l.i.c.i.tjp.js. 
qu’une  partie,  & puis  elle  difparut.  ® Les  enfans  d’Hermas  profi-  ^ 
terent  des  avcrtillemens  de  leur  père , & firent  penitence;  Mais  * 
leurs  pechez  ''ne  purent  s’eftâcer  qu’avec  beaucoup  de  temps  & 
d’afflictions. 

'Hermas  eut  une  nouvelle  vifion  un  an  après  la  première,  où  1 ' « f « p.is. 
il  vit  encore  la  mefmc  vieille  femme , 'qui  avoit  neanmoins  le  vi-  ' J * ia«»p. 
fagepl  us  jeune  ôc  plus  gay  que  la  première  fois  ^ Cette  femme  3 ^^4 
aj  ant  lu  un  petit  livre  en  Ce  promenant,  le  donna  à Hermas  pour 
eu  tirer  une  copie , & le  montrer  aux  élus  de  Dieu.  'Hermas  dé-  P sr- 
crivit  ce  livre  lettre  à lettre,  ne  pouvant  ps  mefine  en  trouver 
les  fj'lLibcs . 'Mais  quinze  jours  après , ayant  jeûné  & prié , Dieu  ( t p.37. 
luy  donna  l’intelligence  de  ce  livre , pr  lequel  il  efloit  averti  de 
faire  faire  penitence  à fâ  femme  & à fes  cnfàns  , avec  afl'urance 
du  pardon , non  feulement  pur  eux,  mais  auffi  pur  tous  les  p- 
chciirsqui  fe  convertiroicnt  à Dieu  de  tout  leur  cœur  . 'Il  avoit  ti  P-}7- 
ordre  auffi  de  pardonner  à fes  enfàns  toutes  les  injures  qu’ils  luy 
avoient  faites,  d’avertir  ceux  qui  gouvemoient  l’Eglilé  de  fe 
conduire  en  toutes  chofés  avec  juftice  , & d’exhorter  Tes  Fidèles 
à fcutenir  avec  courage  la  prfecution  qui  eftoit  prefte  d’arriver. 

'Cette  vieille  femme  s’apprut  à luy  pur  la  troifieme  fois  : « 4.9.37. 

'Mais  il  n’y  proiflôit  plus  rien  de  vieil  que  les  cheveux  , & elle 
avoit  merme  un  vi/age  fort  gay  & fort  ouvert . ‘ Ayant  f^u 
ftn.iniHt.  qu’Hermas  n’avtât  p^  encore  donné  aux  "Anciens  le  livre  qu’il 
avoit  éait , elle  y ajouta  quelque  chofe , & luy  dit  d’en  faire 
deux  copies,  & d’en  donner  une  à Clcment  pour  l’envoyer  au.x 
autres  villes , & l’autre  à Grapté  pur  la  lire  aux  veuves  & aux 
orfélins  ; & que  pur  luy,  il  liroit  ce  livre  aux  Anciens  qui  goii- 
vemoient  l’Eglife  dans  la  mefine  ville,  [c’eft  à dire,  ce  lcinblc,à 
HJi.EcdTom.il.  P 
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RomcJ'Origene  tienne  à cctcwlrok  un  iêns  fcrt  jnylGque/maii 
qui  n cinpe/iic  pas  la  vérité  du  Icns  liifloriquc  & littéral  *’  Ce 
qu'Hcrmas  tlevok  ajouter  éans  ce  livre  eftok  la  vilïon  tle  l’cdifi- 
cc  de  l’Egliic  ,&  de  divers  états  qui  la  compofent  ; dequoy  il 
eut  la  revelition  quelques  jours  apjés  en  pl«n  midi , dans  un 
lieu  écarté  à la  campgnc , après  avoir  demandé  cette  faveur 
par  beaucoup  de  jeûnes  & de  prières. 

'JJ  eut  encore  qiielqises  autres  viJions,  & entre  autres  celle  de  la 
pcrfêcurion  qui  devoit  bientoft  arriver  ; il  la  vit  dans  le  chemin 
de  la  Campanie  fous  la  figure  d’une  befle  monftnicufc. 

'Une  autrefois  l’ange  de  la  penitence  , à qui  U avoit  eflé  corn, 
mis,  & qu’il  nomme  le  Paltcur,  luy  apparut  & lu}-  ordonna  d’é- 
crirediverlcs  mftni£lions  qu’il  vouloit  luy  donner,  & divcrlès 
images  qu’il  vouloit  luy  fa’ire  voir,  tant  pour  fbn  profit  que  pour 
ediu  de  plufieurs  autres  ; £ ce  qui  comprend  les  deux  demieres 
parties  de  ce  livre  duPafteur.j  'Cet  ange  ordonna  meûne  expref 
îcment  à Hermas  de  prefeher  la  pénitence , l’aflurantqu’il  reti- 
reroit  un  grand  aviuitagc  de  cet  emplcâ  , s’il  s’en  acqiiitoit  Ibi- 
gneufcment . 'Hermas  Je  fit  effêdlis  cmcnt;  & cette  fvcdication 
de  la  pcnitencc"proiluifit  beaucoup  de  fruit  dans  l'Eglilé.  “^11  y en 
eut  neanmoins  qui  en  demeurèrent  plus  endurcis , ■*  & il  femble 
inefme  que  quelques  uns  en  aient  elle  Icandalizcz . ' Dieu  luy 
promet  aflèz  cLürerncnt  dans  une  de  ces  vifions , qu’il  arriveroit 
un  jour  julqu’à  la  grâce  & à la  gloire  du  martyre. 

[Il  y a bien  d’autres  chofes  que  l’on  pourroit  rcn-urqiicr  dans 
cet  ouvrage,  fôit  pour  l’état  & la  difiipline  de  ces  premiers  temps 
de  l’Eglife,  foit  pour  la  doctrine  de  la  foy , foit  pour  la  conduite 
des  moeurs , furqiioi  il  s’étend  davantage  , & dit  de  fort  belles 
chofes.  ] 'On  en  peut  voir  une  p.utie  dans  riiifloire  eeelefiaUique 
de  M' Fleuri , qui  fait  un  fort  long  extrait  de  cet  ouvrage, [com- 
me de  l’un  des  plus  importans , auflibicn  que  des  plus  anciens 
entre  ceux  qui  compolcnt  la  tradition  cccicfialtiquc . ]'I1  a edé 
affurémeut  tres  célébré  dans  l’antiq-aité , & beaucoup  d’anciens 
auteurs  s'en  font  fervis  , ‘ comme  on  le  voit  parles  palliigcs  de 
ceint  qui  nous  relient  aujourd’hui,  mis  par  M.'  Corclær  à la  telle 
de  cet  ouvrage.  [On  peut  dire  mcfmc  qu’on  a cflé  trop  loin  dans 
l’elüme  qu’on  en  a faite-] 'Car  S.  Irencc  s’en  Icit  contre  les  héré- 
tiques , comme  fi  c’eiill  ellé  un  livre  de  rEcriture.  s Origene  dit 
non  feulement  qu’il  efl  fort  utile  , mais  auffi  qu’il  croit  que  c’efl 
une  Jicriture  infpirée  de  Dieu . ' rertullien  eftant  encore  Catho- 
lique, en  parle  de  mcfinc.'’&  eliant  dei  cnu  Montaniile,il  rccon- 
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«loift  que  les  Catholiques  s’en  fervoient  contre  luy  pour  établir 
la  vérité  de  la  peràtence  après  le  battcfmc. 

'S.  Clementd’Alexandrie  allégué  comme  une  choie  divine  ce  ci.ftr.i.p.js«. 
que"range  avoir  relevé  à Hermas,  * & il  l’empbie  plus  Ibuvent 
qu'il  ne  fait  aucun  autre  livre  ecclellaftique  . S.  Athanalê  l'ap-  t.i  p 39- 

r;lle  un  livre  très  utile , par  lequel  la  doilrine  divine, & la  foy  en 
C.  nous  parlent  & nous  inllruilîènt.  11  le  cite  conjointement  ' 

avec  la  Genelc  & l’cpiUre  de  SPaul  aux  Hebreux.'U  marque  que  Jec.N 
les  Ariens  en  tiroient  contre  l’Eglilê  quelques  objeélions  dont 
il  fait  voir  la  foiblelle.  'Il  paroift  auHi  par  Eufèbe  que  beaucoup  Euf.i.3.c  3 p. 
de  perfonnes  le  recevâent  comme  un  livre  de  l’Ecriture.  ' SMa- 
xime  melme,  qui  vivoit  dans  le  VII.  fiecle  , le  cite  encore  avec  p4i. 

Daniel , comme  fi  c’eftoient  deux  livres  d’une  égalé  autorité.'On  Coici  ap.n.p. 
le  trouve  encore  aujourd’hui  dans  quelques  anciennes  Bibles, 

& dans  divers  catalogues  des  livres  facrez. 

'Cet  excès  d’eftime  que  quelques  uns  en  fàifoicnt,  [ clloit  peut-  * 
ellre  caulè  que  ] d’autres  ne  l’elbmoient  pas  alîèz  . 'Car  il  y en  Ori  prine.1.4. 
avoir  qui  le  meprifoient. Tertullien  s’eftant  fêparé  de  l’Eglifê,  ^ x!.rt!pu<i.c. 
& voyant  que  ce  livre,  qui  appelle  à la  penitence  les  Chrétiens  loio.p.?!;». 
Ibmicateurs,  auffi-bien  que  lesautres.eftoit  direélement  contraire  Hra'-*.: 
à la  rigueur  de  fon  Parader , en  parle  d’une  maniéré  fort  pleine 
de  mépris  : & il  avance  mefine , que  toutes  les  Eglifês  Catholi- 
ques l’a  voient  rejette  comme  faux  & apocryphe.  [ Mais  il  eft  cer- 
tain que  là  paflion  l’a  emporté  un  peu  trop  loin  à fôo  ordinaire. 

Car  c’efl  du  temps  mefmc  de  Tertullien  que  S.  Clement  d’Ale- 
xandrie & Origene  citent  ce  livre  avec  honneur  ; fans  parler  de 
luy  melme  lorlqu’il  eftoit  encore  Catholique  ; & les  Catholiques 
qui  le  luy  objecteient , ne  le  regardoient  point  comme  un  livre 
faux  & digne  de  mépris. 

Ce  qui  efHe  plus  contraire  à l’eftime  de  ce  livre,  ] 'c’eft  que  S.  Profin  »ii.  c. 
Profper  rentre  le  témoignage  qu’en  droit  Calfien,  comme  eftant 
lâiw  autorité; '&  que  le  Concile  de  Rome  fbus  Gelafê  le  met  an  Conc.M  p. 
rang  des  apocryphes . * On  peut  croire  que  S.  Profper  le  co.nncnfl  ’p*‘n*n  1 • 
fbit  peu  , félon  ce  que  dit  S.  Jerome,  ^ qu’il  elldt  prelque  in:on-  /Hfer  v.ui!c!* 
nu  aux  Latins . * Mais  ce  qui  paroift  de  plus  fôlide,  c’eft  que  Saint  ^ 

Profjxrr  & Gelalc  l’ont  rejette , non  comme  faux  ou  fuppolc , ou  ^ 
comiTie  ayant  quelque  choie  de  mauvais , mais  comme  n’eftint  «s  **- 
point  de  l’Ecriture  , [ni  par  coniquent  afléz  autorifé  pour  dire 
produit  comme  une  réglé  certaine  dans  des  dilputes  qui  regar- 
dent la  doctrine  de  l’Eglile.  Or  nous  ne  pouvoirs  douter  que  le  li- 
vre du  Pafteur  me  foit  apocryphe  en  ce  fens , eftant  certain  que 
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l’Eglife  ne  le  reçoit  point  œmme  canonique . ] 'Dans  le  temps 
mefme  qu’il  eltoit  le  plus  eftimé  & regardé  de  plulieurs  comme 
de  l’Ecriture , ce  lèntiment  n’cllcat  point  univcrlcl , mais  com- 
batu  par  beaucoup  d’autres.' Aufli  Origene  le  dtc  fbuvent  en  he- 
litant,  & en  témoignant  qu’il  n’eüoit  pas''receu  de  toute  l’Eglife.  Norr  j. 
“S.  Jerome  fait  quelquefois  la  mefme  cho(ê,'’&  mefme  le  rejette 
e.vpreflement  du  Canon  de  l’Ecriture/  auffibien  queS.Athanafe. 

[Et  il  n’y  a jamais  elle  compris  par  aucun  Concile,  ni  mefine  par 
aucun  Pere.  C’eft  fans  doute  dans  ce  mefme  lêns,yqu’£ufebc  le 
met"au  nombre  des  livres  faux  & fuppofcz.  •»  «■( 

' Le  plus  feur  eft  donc  de  tenir  le  milieu , & de  s’arrefter  au 
fentiment  du  mefme  SAthanafë/qui  ayant  fait  dans  une  epiflre 

Efcale  le  catalogue  des  Ecritures  canoniques , ajoute  ces  pro- 
; Pour  une  plus  gran  Je  exaéfitude,  je  fuis  encore  obligé  de  dire,  « 
que  nous  avons  d’autres  li  vres"qui  ne  font  point  dans  le  Canon  , “• 
mais  qui  félon  Irnflitution  des  Pères  , doivent  eftre  lus  à ceux  «f*"***- 
qui  entrent  dans  noflre  religion,  & qui  veulent  eftre  inftruits  des  « 
maximes  de  la  picté.'Il  met  en  ce  rang  non  feulement  le  livre  du  “ 
Pafteur,  mais  mefme  la  Sageflè  de  Salomon , la  Sageftè  de  Sirac 
[ou  l’Ecdefiaftique,]  Efther,  Judith,  & Tobie,  [prcecmc  ces  li- 
vres n’efloient  point  encore  receus  dans  le  Canon  des  Ecritures 
pr  un  confentement  unaniirve  de  l’Eglife , comme  ils  l’ont  cité 
depuis  • ] • 

'Avant  S.  Athanafc , Eufebe  avoir  dit  auffi  que  beaucoup  de 
perfonnes  jugeoient  le  livre  du  Pafteur  très  utile  pour  ceux  qui 
avoient  befoin  des  pemicres  inftruCbons  du  Chrif lianifmc . [ Et 
for  la  fin  du  mefme  fiecle,]'Rufin  le  met  avec  la  Sageffe,  l’Eccle- 
fiaftique,  Tobie,  Judith,  & les  Macabces,  entre  ces  livres  qu’il 
applle  eccicfiaftiques,  c’eft  à dire  entre  ceux  qui  n’eflant  ps  re- 
connus des  anciens  pour  canoniques  & capblcs  de  prouver  la 
vérité  de  noftre  foy  , cftoient  neanmoins  lus  dans  l’EgLfc  félon 
l’ordre  de  ces  mcfmcs  anciens  [pour  édifier  la  pieté  des  Fideles.  J 
'S.  Jerome  nous  afliire  auffi  que  le  livre  du  Pafteur  nous  cft  cer- 
tainement  utile;*  i3c  il  confirme  ce  qu’Eufébe  nous  avoir  appris, 
eju’il  lé  lifoit  publiquement  dans  quelques  Eglifés  de  la  Grèce  . 

[ Ces  Peres  qui  rejettent  quelquefois  l’autorité  du  livre  du  Paf- 
teur, lorfqu’on  l’a  voulu  foire  paflér  pur  canonique , nous  ap 
prennent  comment  nous  devons  entendre  ce  qu’en  difént  Saint 
Profper  & Gelafe , qui  n’en  aurcùent  put-eftre  ps  prié  moins 
avantageufément  que  les  autres,  s’ils  avoient  eu  occafion  , con>- 
me  eux,  de  s’en  e.xpliqucr  plulieurs  fois. 
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Note  «.  "nous  n’avons  point  fujet  de  caindn:  que  le  Ihtc  du 

Pafteur  que  nous  avons  aujourd'hui , /bit  diffèrent  de  celui  que 
les  Pcres  ont  tant  eftimé  , puiique  tous  les  pallages  qu'ils  en  ont 
citez  s’y  trouvent  encore . Ce  qui  eft  dit  de  l’unique  pcnitence 
apres  le  batte/ine , e/l  entièrement  conforme  à la  difcipline  que 
l’Egli/c  a oblcn’ée  durant  plu/icun  fiecles;]  '&  bien  loin  qu’on  le 

Eui/lc  accu/èr  de  ffivorilèr  l’herefie  des  Novatiens , qui  ne  vou- 
lient  point  que  l’Egli/è  puft  remettre  les  pechez  commis  apres 
le  batte/me;  les  Cathouques  s’en  /bnt  /èrvis,  comme  nous 
avons  vu,  contre  Tertullien  & les  autres  Montaniftes  qui  avoient 
eu  la  mefme  erreur  avant  les  Novatiens . [ Que  s’il  y en  a qui 
avouant  que  ce  livre  eft  celui  qui  a efté  connu  des  anciens , le 
jugent  plus  digne  de  mépris  que  de  re/pe£l , ib  nous  pardonne- 
ront /i  nous  ne  preferoospas  leur  fentiment  au  jugement  qu’en 
ont  porté  S.  Irenée , S.  Athana/c,  & S.  Jerome.] 'Œ  grand  nom- 
bre de  vi/îons  & de  fimilitudcsqui  peuvent  le  ûire  paroiftre  en- 
nuyeux à quelques  uns,  [ peuvent  le  rendre  plus  agrcable  , & en 
me/hie  temps  plus  utile  à d’autres,  /ûrtout  aux  per/bnnes /impies 
qui  commencent  à gouffer  la  vérité,  au/quelles  la  /implicite  de 
/on  ftyle  convient  fort  bien  , & en  /àveur  defquelles  on  le  li/bit 
Note  j.  particulièrement  dans  l’Egli/c."] 
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PAR  DOMITIEN. 

OMITIEN  imitateur  des  vices  de  Néron,  & 
/unout  de  fa  cruauté,  l’imita  auffi  dans  /à  haine 
contre  l’Egli/ê.  Il  fut  exdté  à per/ècuter  le  pw- 
ple  des  jolies  par  les  démons  , '&  par  quelq'ues 
per/bnnes  envieu/ês  f de  la  glcrire  de  J.  C.J*I1  obli- 
eepit , dit  Suetone,  ceux  qui  avoient embxaffc  à 
Rome  la  vie  des  Juifs,  de  payer  les  impolis  que  l’on  exigeât  avec 
grande  rigueur  de  ceux  de  cette  nation , comme  s’ib  /è  fûllènt 
deebrez  )uifs  ; [ ce  qui  fê  doit  entendre  des  Chrétiens , /èlon  le 
Jlyle  des  auteurs  de  ce  temps  là.  ] 

'Mab  U en  vint  enfin  à publier  par  tout  l’Empire  desedits  crueb, 
pour  lenver/èr,  s'il  euft  pu,r£glifc  de  Dieu, déjà  très  fermement 
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118  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
établie  dans  toute  la  terre.  Ce  fut  là  le  demicr  degré  de  fes  cri- 
mes, auquel  il  arriva  par  tous  les  autres. 'Car  il  proiftquecelane 
le  fit''qu’cn  l’an  95  de  J. C, qui  eftoit  la  quatorrieme,[  & la  pénul- 
tième année  de  Ibn  régné.]  ' 

'On  voit  par  le  livre  du  Parieur , [ écrit" vers  ce  temps  là  mef 
me,  ] que  Dieu  avoit  averti  l’Eglile  de  cette  grande  tribulation, 
avant  qu’elle  arrivari , afin  que  les  Chrétiens  s’y  preparariènt  par 
la  pureté  du  cœur  , par  la  làinteté  de  la  vie  , & par  une  pleine 
confiance  en  la  toute  puiflànce  & en  fa  mifericorde . [ Ce  mefme 
livre  nous  appreixi  qu’il  y avoit  beaucoup  de  choies  dont  Dieu 
vouloit  purger  fon  Eglilê  par  ce  moyen . JCar  quoique  la  plulpart 
de  ceux  qui  la  compolbient  fùricnt  des  Saints,  il  y en  avoit  nean- 
moins quelques  uns  qui  ne  l’erioient  pas  ; on  trouvoit  déjà  des 
minirires  qui  s’acquitoient  mal  de  leur  emploi , qui  pilloient  ce 

Îui  appartenoit  aux  veuves  & aux  orfêlins , & qui  par  un  crime 
igné  de  la  mort  etemelle , employoient  pour  eux  melines  les 
oblations  [ des  Fideles  J au  lieu  de  les  diriribuer  aux  autres.  [ Les 
Saints  mefmes  n’efloient  pas  lâns  divers  de&uts  p dont  ce  livre 
leur  recommande  de  faire  pcnitence  ; & il  marque  furtout  les 
petites  divifions  qui  ne  Ibnt  que  trop  communes  entre  ceux  mef 
mes  qui  ont  de  la  charité,  mais  qui  ne  l’ont  pas  aulli  grande  qu’el- 
le deuroit  erire.] 

'La  religion  Chrétienne  paroilicât  deilors  avec  tant  d’éclat , 
que  melme  les  hiltoricns  ptayens  ont  parlé  de  la  perlccution  que 
Domiticn  excita  contre  elle , & des  martjTs  qui  s’y  fignalerent. 
'Dion  marque  fur  l’an  95  la  mort  du  "Conful  Clement , l’exil  de 
Domitille  ôi  femme  , & l’execution  de  beaucoup  d’autres , tous 
condannez,  dit-il,  comme  athées , poiu  avoir  fuivi  les  mœurs  des 
Juifs.'Un  autre  payen  nommé  Brutius  marque  l’exil  de  S."  Domi- 
tille  [vierge]  niece  du  mefme  Conful,  & le  martyre  ou  au  moins 
le  baimiffement  de  plufieurs  autres.  Chrétiens. 

'Il  eft  en  effet  aile  de  juger  de  quelle  maniéré  Domitien  trai- 
toit  les  autres,  puifqu’il  epargnoit  fi  peu  des  perfbnncs  fi  illuftres, 
& qui  luy  erioient  les  plus  proches.  'Aufli  on  écrit  qu’il  emplo)  a 
toutes  fortes  d’eftbrts,  & tous  les  fiipplices  imaginables  pour  ren- 
verfêr  le  Chriftianifmc , fans  autre  eftbt  [ que  de  glorifier  ] beau- 
coup de  Chrétiens , a qui  il  faifbit  ofter  la  vie . [ Quelques  luis 
croient  qu’il  faut  mettre  en  ce  temps  là  le  martjre  de  "S. André, 
de  S.  Denys  l’ Areopagite , de  * S.  Onefime  converti  par  i>.Paul,& 
defS.  Nicomede  Prerire  de  Rome,oîl  l’on  voit  qu'il  a eriéfott 
célébré  , qudque  fbn  hiftoire  fbit  peu  connue.  On  y peutTapor- 
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ter  «ncorc  ] 'ce  qui  cû  dit  dans  rApoc;il3  pfc  à la  loUarçe  des 
At^cs des  £^i£‘s  de  Pcrgaine  & de  Philadelpliic,  qu’ils  n avoient 
point  reaoncé  la  fby , qu’lis  avaient  gardé  la  parole  de  Dieu,  & la 
patience  qu’elle  nous  commande. 

'5.  Ciement  Pape  nous  dit  auûkoft  après  eette  pcr/ècution  , 
qu’on  avoit  déjà  vu  un  grand  nombre  d’elus,  à qui  J’envie  £ des 
raéchans  J avait  fait  fou/Trir  lieaucoup  d’indignitez  & de  tour- 
imens , & qui  eiloient  devenus  l’c-seraple  des  autres , comme  ils 
avaient  eux  mefines  ûiivi  l’exemple  de  S.Pierre  & de  S.Paul.  Il 
ajoute  que  l’cnvic  avoit  pcxlccutc  raefi'ncdesfemmesqui  avoient 
endurè'les  tourraens  les  pdus  rudes  •&  les  plus  cruels  pour  arriver 
julques  au  Ixjut  de  la  carrière, où  l’on  eprouroit  leur  fôy,&  pour 
rccCT’dir  une  recompenfe  d’autant  plus  glorieufe,  que  leur  corps 
eJlok  plus  i(»blc.  U temblc  mettre  en  ce  rang  une  Danaé"ou  Da- 
nie,  & une  Dircé, [qu’on  peut  juger  par  là  avoir  cflé  marty  rizées 
à Rome  Ibus  Domiticn.  ] 

On  raporte  à ce  temps-ci  le  martyre  de  S Antipas  tué  à Per- 
game,  que  }.  C.  mefine  appelle  lôn  témoin  ou  fon  martyr  Hdele. 
^Nous  avons  fes  aéles,  [dont  00  peut  dire  "que  ce  ne  ibnt  que  des 
paroles.  ] On  y apprend  qu'il  (è  fkilbir  beaucoup  de  miracles  au 
heu  où  il  avoir  eftè  mart)  rizè  'Les  Grecs  ajoutent  dans  leur  ofK- 
cc  que  (bn  tombeau , qui  eftoit  dans  l’eglilê  de  Pergame , jettok 
fans  ccilë  une  huile  miraculculc . lis  en  font  fort  folcnnellcment 
l’olfice  l’onzieme  d’avril  i '&  les  Latins  ont  enfin  appris  d’eux  de- 
puis un  licclc  à l’honorer  le  mcfme  jour. 

'La  ville  d’A  tin  dans  le  Latium,[&  à prefent  dans  la  terre  de  La- 
bour , ] conte  fes  Evefques  depuis  le  temps  des  Apoflrcs  jufquc 
vers  l’an  1 1 50,  que  le  ficge  epilcopal  en  fut  éteint  h caufe  quelle 
efloit  prelque  ruinée . 'Elle  met  à la  telle  S.  Marc  qu’elle  croit 
av  oir  ellé  difciplcde  S.  Pierre,  & martyrize  fousDomitien  le  z8 
d’avril,  ans  après  la  pafllon  de  J.C,  [c’eft  à dire  vers  l’an  96.  } 
'Et "dans  im  manufcrit  qu’on  croit  eftre  du  V.  fiecle,  on  lit  qu’a- 
pés  avoir  prefehé  la  foy  dans  la  Cam}»nic , il  fut  tué  par  les 
paj  ens,  qui  luy  enfoncèrent  deux  doux  dans  la  telle,  durant  qu’il 
kv  oit  les  yeu.x  au  ciel  pour  prier  Dieu . 'Baronius  a mis  là  feflc 
dans  le  martyrologe  Romain. 

'On  ballit  à Atin  une  eglilè  fur  lôn  corps , qui  fê  ruina  par  la 
fuite  du  temps,cn  forte  qu’on  ne  fâvoit  plus  mefmc  que  lôn  corps 
y fufl.-  'on l’y  trouva  neanmoins  le  lâmedi  1 7 juillet  de  l’an  t046, 
Noie  4.  [uii'plutofl  losj.JlbiK  Lcon  alors  Evefque  d’Atin,'ce  qui  ne  fè  fit 
pas  làns  quelques  miracles  . Il  fut  poné  à l'eglifc  cathédrale  de 
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la  S“  Vioge,  'en  attendant  iju’on  cufl  rcbafti  l’eglilc  d’où  on  l’a- 
voit  tire  pour  Vy  lepcatcr'Et  durant  ce  temps  B on  tronva  auflj 
lôn  chef  en  un  autre  endroit  de  la  mefrne  eglife  avec  les  deux 
doux  <jui  y eftoient  encore  enftxiccz; . 'Le  balliment  de  l’cglilê 
citant  achevé,  ["en  ios7,]r£vclque  vouloit  attendre  julqu’au  17  v.  U noie 
juillet  de  l’année  ûiivantc  à la  dedicE.  Mais  S Marc  melinc  s'ap- 
parut  à une  perfonne  tout  & plaindre  de  ce  qu’il  laillcnt  fi  long- 
temps fon  corps  "hors  de  terre  ; 'de  forte  que  le  méctedi  [ premier 
jour  d’odlobrc,  ] l’Evelque  & quelques  autres  après  avoir  jeûne  , 
le  portèrent  le  foir  à la  nouvelle  cgiife,  & le  mirent  en  terre  fort 
fecrettement , afin  qu’aucun  autre  n’en  fceull  le  lieu  : enfuitc  de 
quoy  l’Evelque  indiqua  le  jour  de  la  dédicacé  de  reglife , 'qui  fut 
le  [ dimanche  ] 5 d’odlobre. 

'L’Eglife  d’Atin  fait  encore  la  mémoire  delà  révélation  des 
reliques  de  S.  Marc  le  17  de  juillet . 'L’hilloire  en  ell  raportée 
fort  amplement  par  un  homme  d'Atin  mefrne , qui  écrit  ce  qu’il 
avoir  appris  de  ceux  qui  avoient  vu  la  chofe,  & dont  quelques 
uns  dt^  âgez  lorlqu’cllc  arriva,  elloient  encore  vivans  [ La  fim- 
plicité  de  Ion  ftj  le  & de  fa  narration  cft  une  grande  preuve  de  là 
finccritc,  & de  la  veriré  de  fon  récit. 

Tous  les  Saints  qui  font  morts  dans  la  perfocution  de  Domi- 
tien,  ne  l'ont  point  rendue  fi  célébré,  que  le"miracle  que  Dieu  fit  V s.  hm 
à Rome  pour  conforver  la  vie  à l’Apollre  S.  jean,  que  l’on  avoir 
plongé  dans  l’huile  bouillante . 11  fut  enfuitc  relégué  en  l’ifle  de 
Patmos  dans  l’Archipelagc.  ] 

'Dieu  avtMt  fouvent  fouftèrt  les  crimes  de  Domiticn,tant  qu’il 
n’avoit  exercé  fos  craautez  que  fur  fes  fujets  fpayens.  ] Mais  lorf- 
qu’il  les  eut  étendues  jufques  fiir  J.  C.  mefine  en  la  perfimne  de 
fon  peuple , il  fut  abandonné  à la  jufle  punition  qu’il  meritoit  , 

& tué  dans  fa  chambre  [le  18  lêptembre  de  l’an  96;]  '&c’eft  ce 
que  Juvcfial  femblc  avoir  reconnu  [avant  Laélancc,  ] 'lorlqu'il  fe 
plaint  que  Domitien  avoir  vécu  en  fureté  , tant  qu’il  avoit  re- 
paixlu  le  fong  des  Lamies,  & des  autres  perWics  de  la  première 
qualité,  & qu'il  efloit  péri  lorfqull  avoit  commencé  à attaquer 
'les  œr^ncs  le  plus  viles.  'Suetone  rcconnoift  aulfi  que  la  mort  ctrdtm^ 
du  Ccnful  Clément  avança  la  fienne. 

[ Neanmoins  fi  nous  en  croj  ons  deux  des  plus  anciens  auteurs 
cec!cr:aftiques,]'Hegefippccitépar  Eufêbc,  éiê  Tcrtullicn,  Domi- 
licn  avoit  arrellé  avant  que  de  mourir  la  pcrfèaition  qu’il  avoit 
e;.,itée  contre  l’Eglife  , & avoit  ordonné  le  rappel  de  ceux  qu’il 
avoit  b.iîiiiis  . 'Car comme  il  pcrfecutoit  non  lêulcmcnt  les  Chré- 
tiens , 
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r.s.  Judt.  ceux"qiri  eftoicnt  de  la  race  de  David,  dau- 

tant  qu’H  craignoit  auffibien  qu'Herode,  la  puiflance  & le  regne 
du  Meflle  ; depuis  qu’il  eut  reconnu  par  l’interrDgatoire  des  pe- 
tits-fils de  [l'A^ftre]  S.  Jude,  qui  eftoient  de  cette  famille,  l’ii»- 
digence  & la  pauvreté  à laquelle  ils  eftoient  réduits,  il  vit  bien 
qu’il  n’y  avoit  rien  à craindre  d’eux;  & ainfi  il  rendit  la  paix  non 
feulement  à ceux  de  la  race  de  David,  mais  encore  à tous  les 
Chre'tiens. 

[U  ne  le  fit  afTurément  qu’à  l’extremlté  de  fâ  vie.]  'Car  laitance  Laa.pnCc.y 
attribue  la  fin  de  la  perfëcution  à la  mort  de  ce  tyran,  & à l’arrelt 
par  lequclon  caflà  tous  fês  edits/On  raporte  auffi  le  rappel  de  S.  EaCt.3.cior. 
jean  à l’edit  par  lequel  Nerva  fuccelièur  de  Domiticn  rappella 
tous  les  bannis,  '&  S. Clement  d’Alexandrie  dit,  que  oct  Apollre  «j-iv»»-*. 
ne  revint  de  fon  exil  de  Patmos,qu’apré«  la  mort  de  Domiticn. 

"Ce  fut  aufll  Nerva  qui  défendit  d’aceufer  porlcmne  de  vivre  en  Dio,U8.p.?s» 
Juif,  * c’en  à dire  d’embralfer  la  religion  Chrétienne.  » uaperf.» 

'L’Eglife  fût  donc  ainfi  entièrement  rétablie  dans  fâ  paix,  dont  p.jj». 
elle  jouit  [en  quelque  forte]  jufques  au  regne  de  [Severe,]  aucun  * 

Prince  ne  l’ayant  perfècutée  pendant  ce  terr^  là  [ par  des  edits 
publics,  quoiqu’elle  n’ait  jamais  cefle  de  fonffrir  beaucoup,  par- 
ticulicrement  fous  Trajan  & fous  M.  Aurele.  Jàurant  ce  calme, 

[ou  plutoft  cette  guerre  moins  déclarée,] elle  prit  une  nouvelle 
beauté  & une  nouvelle  vigueur,  & elle  s’étendit  à l’Orient  & à 
l’Oeddent;  en  forte  qu’au  temps  de  Dece,  il  n’y  avoit , dit  Lac- 
rance  , aucun  endroit  de  la  terre , ni  aucun  coin  fi  reculé , où  la 
religion  de  Dieu  n’euft  pénétré  ; point  de  nation  fi  barbare  qui 
ne  fûftadoude  par  le  culte  du  vray  Dieu,&  qui  ne  changeaft  fes 
mœurs  cruelles  en  des  aérions  de  bonté  & de  juftioe . [ On  fijait 
neanmoins  que  ces  expreftions  generales  reçoivent  beaucoup 
d’exceptions;  & S.  Auguftin  affure  que  de  fon  temps  mefme,  plu- 
lieurs  nations  n’a  voient  eu  encore  aucune  connoiftance  du 
Chriftianiûne,  ] 


Ecf/.  Tom.  II. 
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^|EN  YS  le  plus  anden  de  tant  de  Saints  qm  ont 
porte  le  mefine  nomjeftoit  originaire  deThra- 


ce  félon  les  dialogues  attribuez  à S.  Cefàire  frère 
de  S.  Grégoire  de  Nazianze  ; [mais  qui  ne  font 
pas  fi  andens . Cela  n’empcfche  p»as  qu’il  ne 
puiflé  avoir  cftéTdtqjen  d’Athenes,  "comme  le  •' 
dit  S.  Chrifofiomc.  «l'.'.V.w. 

il  efloit  membre  du  Conicil  de  l’Areopage,^  qui  cfloit  propre-  »•«- 
Pj3î.alBar.ji.  ment  lajuftice  criminelle  de  cette  ville,  & célébré  par  la  feverité 
**Aflcr.or.»p.  tlc  fésaiTefis . ’’  On  prétend  mefme  qu’il  efloit  le  chef  de  ce  Con- 
féil.  ‘ Ce  qui  eft  certain,  c’cfl  que  irâfque  S.Paul  vint  prefeher  à 
Athènes  la  pcnitence,  la  connoifl'ancc  d’un  féul  Dieu , & l’ado, 
ration  de  J.C.  mort  en  croix  , mais  reflufeité;  les  autres  fé  mo- 
quant d’entendre  parler  d’un  nrort  reflùfdté  ; S.  Denj's  fut  du 
petit  nombre  de  ceux  qui  crurent , & qui  voulurent  bien  fê  ren- 
dre ‘ les  difciples  de  S.  Paul . 'S.  Chrifollome  * croit  que  Dieu  Jes,^ , ^ ‘ ^ . 
a voit  préparez  à cette  grâce  par  une  vie  plus  regle'e  que  n’cfldt 
ordinairement  celle  des  payens  ; '&  on  aflure  que  perfônne 
n’efioit  receu  dans  l’Areopagc  , qu’apres  qu’on  avoit  examiné 
plufieuis  fois  fort  foverement  fâ  vie  & lés  mœurs.  'Une  lémme 


Aa.i7.v.j4. 

CHiyf«  1.4. 

1 7.p.«7.d| 


nommée  Damaris  eut  part  au  mefine  bonheur, '&  quelques  Pcies 


Aft  pr  s P ifii  qu’elle  efloit  femme  de  S.  Den>  s. 

1.  d O.  V *^1n^  ^1»^  »îe  ^ P*.v< 


b. 

d EaCljc.x 

p.74a.b;4.c. 
13.  p.l44-a. 
Co^l.y.c. 
46p.j^7b. 

i ur|Ado,3. 

où. 


' Ce  Saint  fut  depuis  fait  premier  Evefque  d’Athenes  comme 
nous  l’apprenons  de  & Denys  "de  Corinthe , [ & les  martyrologes  <jui  vivou 
grecs  & latins  djfént  que  ce  fut  S.  Paul  qui  l’eleva  à cette  di- 
gnité,  ] 'comme  on  le  lit  dans  les  Conflitutions. 

'Il  couronna  fâ  vie  par  un  glorieux  martj  re , apres  avoir  rendu 
yn  illuflre  témoignage  de  fâ  foy,  & foufiért  de  très  horribles  tour- 


M*. 

«Bar.ji,}  Bo.is. 


I.  Hilduin  Abh^  de  S.Dcoys  pr^s  de  Paris  eu  IX.  f;ecIe>r.iporte  pluHrurs  miracles  dr  pIuTeure 
difeours  de  S.  Paul  à Athènes  touchant  !a  converhon  de  S.  Denys,  « que  Baronius  tne/mc  n'ap- 
prouve pas  tout  à fait.  Ceux  qui  voudront  en  croire  Hilduin  j les  iiouuroat  dans  fes  Areopa^j. 
tiques  ) & dans  Baronius. 
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SAINT  DENYS  L' A R EO  P A G I T E.  iij 
mens , comme  Ufuard  & Adon  dans  leurs  martyrdœcs  le  dtent 
de  l’apologie  d’Ariftide , [ faite  fous  l’Empereur  Atfrien.  Je  ne 
Içay  neartmcHns  (I  ces  martjToIoges  fuffi/ênt  pour  nous  affurer 
que  ceci  fuft  dans  Ariftide , vu  qu’Eu/ébe  n’en  dit  rien,  ni  lorf- 
qu'il  traite  de  S Denys,  ni  lorlqu’il  parle  d’Ariftide.  J'S.&phrone  Laun.de  Dio, 
oc  Jcrulâlcm  écrivant  au  Pape  Hooorius  , donne  aufti  à S.  Denys  ' ' P ‘9. 
la  qualité  de  martj'r,  'Les  nouveaux  Grecs  en  demeurent  d’ac-  p»o.j7- 
Kote  I.-  cord , & afl'urcnt  ''qu’il  fût  brûlé.  'Pour  le  temps,  Adon  dit  que  ce  p- 
fut  fous  Adrien  ,&  fernble  le  citer  auffi  d’Ariftide.  Neanmoins  la 
plufpart  des  auteurs  dilcnt  que  ce  fut"fous  Domiticn.* 

'Le  jour  de  la  fêfte  de  S.  Denys  l’Areopagte  eft  le  jd’oélobre 
félon  les  Grecs  & les  Latins , hormis  quelques  nouveaux  Latins  ,o^.diMen.p. 
qui  croient  que  c’eft  le  melmeque  S.  DÔiys  Apoftre  de  Paris  . 

[C’eft  tine  qucflion  célébré  dont  nous  pourrons  dire  quelque 
chofe  en  parlant  des  Saints  du  III.  fiecle. 

Il  y a une  autre  difficulté  bien  plus  importante  à l’Eglifé , fur 
les  livres  attribuez  a S.  Den)  srAreopagite.  Mais  nous  ne  croyons 
point  devoir  rien  ajouter  ici  à ce  que  le  P.  Morin , le  P.  Sirmond, 

& d’autres , ont  écrit  en  ce  temps-ci  pour  montrer  ''qu’ils  n’ont 
guère  efté  compofez  avant  le  VL  fiecle  , auquel  quelques  Euty- 
chiens  commencèrent  à les  citer . Les  jefuites  de  Flandre  nous 
font  efpercr  fur  cela  une  diflértatinn  d’une  perfonne  encore  plus 
illuftre  par  fa  pieté  que  par  fa  foience , qui  prétend  en  donner 
des  preuves  demonftratives.  LLes  Orientaux  attribuent  à S.  Denys  Bona,iitJ.i.c.. 
une  bturgie , [ qui  n’a  pas  fans  doute  plus  d’autorité.].  * 

«.  'L’EgUfode  ' Soi  fions  croit  avoir  le  chef  de  S.  Dtnys  l’Areo-  Liun.deDio. 

pagitc,que  Nivellon  Evelque  de  cette  ville  y apporta  de  Conftan-  '-s  p»s>-*s«-  i 
I,  tinople  en  1 20  j.  'Innocent  III.  envoya  à l’abbaye  de  S.  Denys  • le  t.«  p-3î- 
corps  du  mcCnc  Saint  qu’on  luy  avoit  apporté  de  Grece , afin 
qu’on  xx;  doutaft  plus  que  fes  reliques  ne  fufient  en  France. 

'La  vie  de  & Denys  rAreop.igite  a efté  compofée  par  divers  p ii4|t.x.p  4oi. 
nouveaux  Grecs , mais  on  croit  que  c’eft  fur  les  mémoires  d’Hil- 
duin.  Il  y en  a une  entre  autres  dont  on  fait  auteur  S.  Méthode 
de  Conftantinople . 'Léo  Allatius  ditque  d’autres  l’attribuent  à un  AltcfeSimp, 
Metrodore.*'M'  de  Launoy  a donné'  un  recueil  de  ce  qui  s’en 
trouve  dans  les  anciens  jufques  en  450; 

i.D*4Utr«  ditent  qu’il  eft  à Longpont  xbbijre  de  l’Ordre  de  Cifteeux  ü trois  lieuës  de  Soiftbni. 

^ t.  II  dit  ftmplemenc  Zr  Cer^r  de  S üenrr  Mats  Ton  raifonnement  feroit  entièrement  abfurde, 
fil  n’entendoil  que  c’eft  le  corps  qot  les  Grecs  croyoleot  cftre'celui  de  l’Areopagiie.  V.  S.  Crrjtr 
tirCtrittlit, 

Qji 
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SAINTE  FLAVIE 

DOMITILLE. 

VIERGE  ET  MARTYRES 

AVEC  SON  ONCLE  CLEMENT 

CONSUL  ET  MARTYR^ 

NTRE  ceux  qui  ont  fouffert  dans  la  perfècu- 
tion  de  Domitien , il  ny  en  a guère  eu  de  plus 
illuftres  que  {es  plus  proches  païens,  J lavoir  Fla- 
vius Clcmens  fbn  couün  germain.,  [ & les  deux 
Flavies  Donûtilles,  l’une  femme  & l’autre  niecc 
'de  ce  Clement.]'  Flavius  Clemens  elloit,  à ce  que 
dît  le  commentateur  de  Suetone  & les  autres  modernes  , fils  de 
Flavius  Sabinus  freie  unique  de  Velpafien,  'lequel  eftant  Préfet 
de  Rome,. "fut  tud  fous  Vitelfius  ,à  la  findel’an69  [*FlaviusSa-  V.Viifeiiim 
binus  Ibn  fils  ai^,  Cœful  en  l’an  8 z»  fut  tué  peu  de  temps  aprà  • ’ Domi- 
par  Domitien.J  tîea}> 

'Flavius  Clemens  avoît  pour  femme  Flavie  Domitille , que 
Domitien  luy  avoit  fait  epoufer,&  qui  efloit  elle  mefme  parente 
de  ce  Prince.  Philoflratc  dit  qu’elle  efloit  fâ  fœur  : * Mais  Domi- 
tille fbn  unique  fœur  efloit  morte  avant  que  Vefpafien  fbn  pere 
fufl  Empereur,  [ c’efl  à dire  en  69  au  pluftard.  La  fuite  nous  fait 
juger  que  Flavie  Domitille  femme  de  Clement , efloit  fille  de 
celle.ci;  & nicce  de  Domitien.  J Clement  [ en  ] eut  deux  enfans 
que  Domitien  deflinoit  pour  luy  fucceder  à l’Empire.  C’cfl  pour- 
quoi il  avoit  changé  leurs  premiers  noms  , & avoit  fait  appelle! 
l'un  Vcfjsafien , &,  l’autre  Domitien  [ Ainfi  il  n’y  a guère  lieu  de 
douter  que  ce  ne  foient  ] ' les  deux  petits-fils  de  fâ  fœur , dont  il. 
avcàt  donné  la  conduite  à Quintilien,  pour  prendre  foin  de  leurs 
mœurs  & de  leurs  études. 

'Clement  fut  Conful  ordinaire  en  Tan  95  de  J.C.  ^ Mais  à peine 
fut  il  fbrti  du  Confulat , que  Domitien  le  fit  mourir  fur  un  fbup- 
^un  très  leger , dit  Stietone  i [ & qui-  n’cfloit  peut-eflre  mefine 
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qu’un  fmexte  dont  on  couvrit  la  véritable  caufe  de  fa  mort.  ] 

'Car  Dion  dit  qu'd  fut  aceufe  d’impieté  ou  d'atheïfme,  crime,  dîo.i  «7.7. 
ajoute  cet  hiftorien , qui  en  fit  condanner  alors  beaucoup  d'au>> 
très  qui  avoient  embraile  les  mœurs  des  Juifs:  'Cela  marque  vi-  B1r.9i.u1 
fiblement  le  Chriftianifme , que  l'on  confondoit  encore  depu's 
a^xc  le  Judaïfme,  'comme  il  paroift  par  Origene:*&  dans  l’état  o/i  in  Ceio.r. 
ob  eftoient  alors  les  Juife,  il  n’y  a pas  d’apparence  qu’un  ConfuI  Ps_i>. 
coufin  germain  de  l’Empereur , recherchaft  fort  leur  religion  . * *" 

'Pour  î’acculâtion  d’atheïfme  & d’impieté,  c’eftoit  une  des  ca- 
lomnies  les  plus  ordinaires  contre  les  Chrétiens, 

'Suetone  dit  que  Ckment  eftrât  tout  à foit  raeprilâble  à caufo  Suet.v.Dom, 
de  là  parefle:  Et  c’eftoit  un  des  reproches  (^ue  les  payens  fài-  c.isp  ior. 
foient  aux  Chrétiens,‘'fondé  peut-eftre  en  partie  fur  ce  qu’ils  tra-  4,^' jj'ï  '’ 
vailloient  à éteindre  en  eux  toute  forte  de  paffion  pour  la  gloire  « c.3*.p.34-i» 

& les  dignitez , & qu'ils  ne  croyrâcnt  pas  qu’aucune  affaire  les 
regardait  moins  que  celles  qui  regardoient  le  public , [ lorlque 
l’o^e  de  Dieu  ne  les  engageoit  pas  à s’en  mefler.  ] 

'Les  martyrologes  ne  parlent  point  de  cet  illuftre  Martyr , com-  5*^' r* 
me  le  qualifie  Baromus;  & il  y a,dit-il,apparence  que  les  anciens 
monumens  de  l’^lilê  ayant  efté  perdus  par  la  pcrfecution  de 
Dioclétien,  ceux  des  fiecles  pofterieurs  ont  confondu  ce  qu’ils 
ont  pu  trouver  de  Clément  ConfuI  avec  S.  Clement  Pape , qui 
vivoit  du  mefme  temps.  'On  croit  que  c’eft  aulfi  de  cette  confu-  Pe>rf.p.nî. 
lion  que  vient  ce  que  difent  quelques  auteun , que  S.  Oement 
Pape  eftoit  de  la  famille  impériale . 

\Neanmoins  les  anciens  martyrologes  qiri  portent  le  nom  de  Fioreat.p.9j9- 
S.  Jerome,  [où  l’on  ne  trouve  guere  que  des  Martyrs,  ] marquent  ***• 
deux  SS-Clemens  à Rome,  l’un  foui  le  ai  de  novembre,  & l’au- 
tre avec  un.Simprone,  le  7 du  mefme  mok[£lt  rien  n’empefehe 
qu’on  ne  croie  que  l’un  des  deux  eft  le  ConfuI,  quw-qu’auffi  rien 
n’y  oblige . ] 'Celui  du  7 novembre  cft  rnanuié  dans  l’anden  ca-  B^h.cyci  7. 
lendrier  Romain  de  Bucherius.  [Mais  quand  il  ne  fe  trouverait  ***■ 
plus  aujourd’hiü  aucune  marque  que  l’Églifo  ait  honoré  Flavius 
Clemenscomme  unSaint,  & comme  un  Martyr,  Jles  preuves  que  Bar.pts  7, 
nous  avons  alléguées  fuffifont  pour  nous  affiirer  que  la  véritable 
& l’unique  caufo  de  fâ  mort  a efté  l’amour  de  J.  C,&  qu’abfi  il 
mérité  très  bien  la  qualité  deMartyr,'que  lesProteflans  mefmes  PearCpoitp 
luy  donnent.  [Et  certes  il  eftoit  jufte  que  Dieu  ayant  fondé  !’£•  '*• 
glifo  fur  des  pefeheurs  pour  l’établir  dans  l’humilité,&  faire  voir 
que  luy  foui  eftoit  toute  fâgrandeiu’&  toute  fa  force,  il  ne  rejet- 
taft  pas  aufü  les  grands  du  monde , } '&  qu'il  s’aflujeccift  par  les  Grcgmor.i.}i. 

Q^üj 
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iî6  SAINTE  DOMITILLE. 

miracles  des  dernicn  des  hommes , ces  fùperbes  rhinocéros,  fé- 
lon le  .Jang-ige  de  l’Ecriture , que  leur  vanité  avoit  &it  refiller 
aux  tonnerres da  fa  parole. 

fil  moiirur, comme  nous  avons  dit,  aufîl-toft  après  fbn  confulatr 
Et  il  eftoit  rare  que  l’on  tinft  alors  cette  dignité  plus  de  fix  mois- 
Ainfi  on  peut  juger  qu’il  mourut  dés  l’an  9 5 auquel  il  fur  Conful; 
C’eft  peut-eftre  ce  que  Dion  veut  marquer,  ] 'îorfqu’il  dit  qu’il 
mourut  citant  Conlûl.  Mais  il  met  expreflement  fa  mort  avant 
l’an  96,  auquel  Domitien  fut  tué. 

'Sa  femme  eut  [la  gloire]  de  fe  voir  accuféed’eftre  impie  com- 
me lu}’,[c’ell  à dire  d’avoirembraffé  la  véritable  pieté  & de  plus,] 
'IDomitien  vouloit  l’obliger  trois  ou  quatre  jours  feulement  après 
avoir  ofté  la  vie  à Ibn  mari,  d’en  e^ufer  un  autre.[Mais  comme 
elle  prefcroit  J.  C.  & fôn  honneur  a toutes  chofes,  ] 'il  la  relégua 


Boû.ij.owyj  en  la  mcfme  année  dans  llfle  de  Pandataire,  • nommée  aujour- 

Pouzoles. 

r«  . y.v.^  'Les  hilloricns  payons  remarquent  que  la  mort  de  Clement 
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v.Dom  CIS.17.  halla  celle  de  Domiticn.'’ll  fut  tué  le  mois  de  lêptcmbre  fuivant 
[en  96,]  par  Eflienne  ' Intendant  de  Domitille  dont  nous  venons 
de  parler , irrité  ou  de  la  mort  de  Clement,  ou  de  tant  d’autres 
emautez  que  Domitren  fàifoit  alors- . 

[L’hiftoire  ne  dit  point  ce  que  devinrent  les  deux  fils  de  Cle- 
ment. II  ne  faut  pas  s’étonner  que  la  mort  de  leur  pere  & celle 
de  Domitien  leur  ait  fait  perdre  l’Empire'  auquel  ils  effoient 
dellinez.  On  peut  prefumer  de  la  bonté  de  Nerva  & de  Trajan 
Gintpuy-y.  qu'on  les  lailîâ  vivre.  'Clement  eut  aulTi  apparemment J'une  fille  N®'* 
nommée  comme  fa  mère  Flavie  Domitille,  & mariée  à unFIavius 
Trijyy.c.it.p.  Onefimus.'On  trouve  vers  l’an  165,  un  Domitien  grand  capitaine, 
qui  pretendoit  tirer  fôn  origine  de  l’Empereur  de  ce  nom  , & de 
Domitille  [c’eft  à dire  aflèz  probablatient  de  la  niece  de  Domi- 
tien  mariée  à Clement , dont  on  peut  juger  par  là  que  les  cnfâns 
ont  eu  de  la  pofterité.  Car  on  ne  trouve  point  que  Domitien  en 
ait  laifle  aucune.  J 

'Eufebe  parle  d’une  Flavie  Domitille  releguée-  par  Domitien 
''en  ran[950u]96,parcequ’elle  eftoit  Chrétienne  . Mais  il  dit  qu’ci-  r»n  isde- 

le  fut  releguée  dans  l’ille  Ponce,  [prés  celle  de  Pandataire  & pm- 
la  mefine  cofte  de  ntalie;]&  il  la  fait  fille  d’une  fœurdu  Conful 
cKm  Flavius  CIcmcns . 'Scaliger  vait  que  ce  fôit  la  mefine  Domitille 

que  la  precedente , & qu’on  corrige  Eulèbe  par  Dion  . [ Mais  il 
n’eft  point  railbnnable  de  trouver  des  feutes  dans  de  célébrés  au- 
teurs, br/qu’on  les  en  peut  exemter , comme  il  eft  aifé  de  faire 
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•en  cette  rencontre  ] 'en  diftinguant  deux  Domitillcs:[Et  TEglifê  Bar.j.miy,!»,  ' 
confirme  cette  diftin£lion,  ] 'puifque  depuis  plus  de  îoo  ans  elle  BoH  ib  p-j  i 
honores.'' Dcjmitillenicce du Ccmul Clément,  Ibusla  quabcé 
de  vierge.  ^ , 

'Eulebe  n’en  parle  que  fur  Fautorlté  d’un  hiftorien  payen, 
nommé  Brutius:  [ce  qui  autorilc  le  témoignage  que  nous  tirons 
de  Dion , quoique  payen , pour  le  martyre  de  fon  oncle.  J Ce  VoÆh  iit.i.j. 

■ Brutius  peut  eftre  Brutius  Aaclëns  qui  fut  ConfuI  en  l’an  i ‘ 

[ ou  un  Prxlêns  ] "à  qui  écrit  Pline  le  jeune,  & qui  lêlon  lôn  com-  p 
mentateur  s’appelloitaufli  Brutius. 'L’hiftoire  de  ce  temps  là  «scaimcfcr. 
nous  en  fournit  encore  d’autres.  puoj.i. 

[On  peut  raporteren  partie  aux  deux  Domitilles  ce  que  dit 
Tacite , ] 'que  Domiticn  bannit  fur  la  fin  de  là  vieplufieurs  fem-  Tac.v.Agr.c. 
mes  très  illuïhtrs  par  leur  naiflànce.**  Baronius  ne  doute  point 
qu’elles  ne  Ibienttoutcs  deux  revenues  à Romcaprés  la  mort  de 
Dcjmitien,lor(qucNerva  lappella  tous  ceux  que  lôn  predecefleur 
avoit  bannis  injuftement.  L'niftoire  n’en  dit  rien;  [dcNcrvapu- 
voit  avoir  des  railôns  particulières  de  ne  pas  làire  paroiftre  fi-tolt 
à Rome  des  nieces  de  DcMiùticn  qui  eftodt  encore  aimé  des  fol- 
dats.  Illeroit  difficile  derellrcindre  à quelques  mois  ce  que  dit 
S.Jerome,]'queS."DomitiIlc[lajeune]avoitlôulfertun  long  mar- 
tyrc  dans  lifle  Ponce.  Les  Ibuffianoes  de  cette  Sainte  la  plus  il-  ’ • 

lullrc  des  femmes , dit  ce  Perc , rendoient  célébré  cette  ifle , oil 
elle  avoit  eAé  reléguée  lôus  Domitien  pour  la  conlèlfion  de  la 
lôy  Chrétienne.  Lorlque  S."Paule  alla  à Jerulàlem,  [fur  la  fin  du 
IV.  fiecle,  3 elle  paflà  par  là;  & la  vüe  des  petites  cellules  oh  cette 
Sainte  avoit  demeuré , dcxina  à là  lôy  de  nouvelles  ailes. 

[Il  y a lieu  de  croire  que  S.“  Domitille  couronna  en  fin  lôn  long 
martyre  en  lôuAiant  mefme  la  mort  pour  J.C,  Jpuilque  l’Eglife 
IhoraKire  comme  Martyre  au(fi-bien  que  comme  vàerge  depuis 
le  IX.  ficcleau  moàw.  'Les  Ades  de  S.  Nerée  & S."A<ffiillc^qui  BoiLit.nuy, 
font  plultoft  les  liens ,]  portent  qu’ayant  ellé  enfermée  dans  une 
chambre  àTerracine  fous  Trajan,  on  y mit  le  lèu.'ll  eft  vray  que  »«•»> 
Baroruus  reconnoift  "que  ces  aéles  ne  doivent  pas  eftre  crus  en 
tout,  [ & il  feroit  aifé  de  montrer  par  le  détail  que  c'eft  une  très 
méchante  pièce,  digne  de  paftèr  pour  une  fiction  des  Manichéens 
ennemis  du  mariage  : c’eft  courqud  nous  n’avons  point  voulu 
nous  fervir  de  quantité  de  choies  qu’ils  raportent  de  S.“  Domi- 
tille. Mais  dans  les  hiftoires  les  plus  fouftès , il  y a d’ordinaire 

1.  Bé  reniut  penche  à croire  que  c'eft  un  Enitkis  CUru»  dont  parle  Pline.  [Meii  oa  voit  qu'il  B«r.|t4  *. 
n’y  a poinc  de  neceftité  de  changer  le  nom  de  Brmiua^J 
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Boll.IlJn^!r,^  quelque  diolè  de  vray  pour  le  fôodJUfuard  & les  antres  mar- 
î dc.  tjTologcs  fuivans , mettent  la  feftc  de  S.“  Domitillc  vierge  le  7 
de  may. 

p.  1 5.C,  'La  moitié  de  fon  corps  fût  trouvée  à Rome  dans  l'egliCe  de  S. 

t.  Adrien  l'an  1 21  J, 'dbîi  le  Cardinal  Baronius  la  fit  tranfporter  avec 

fonchefdans  celledeS.  Nerée&  S.  Achilléele  lade  may  1597. 
'On  prétend  auffi  avoir  de  fes  reliques , & mefme  fon  chef  en 
*^'  *'*’'  d’autres  endroits.  'Une  chronique  qui  finit  en  l’an  1 184,  marque 
que  l’on  avoir  les  reliques  de  cette  Sainte  au  monaftcre  de  S.  Au- 
guftin  de  Limogei 

Boii.iijnay,p  [Nousjoindronsà  S.“  Domitille  SNerée  & S.  Achillée,]'puif- 
^ qu’on  prétend  qu’ils  ont  efté  fos  domeftiqucs  , & fes  eunuques 

ou  Chambellans.[Nous  aurions  bien  des  chofes  à en  dire,  fi  nous 
efiens  nous  arrefter  à leurs  aélcs.  Mais  tout  ce  que  nous  croyons 
pii.de.  en  pouvoir  tirer,] 'c'eft  que  ces  Saints  furent  décapitez  à Terra- 
cine,  & enterrez  à une  demi-lieuë  de  Rome  fur  le  chemin  d’Ar- 
dca:  ce  qu’il  faut  mettre  au  pluftard  fotis  Neiva  félon  leurs  aéles, 
[Mais  fi  leur  hiftoireeft  fort  bcertaine,  leur  vénération  eft  très 
P 5 f.  ancienne  & très  aflurée.  ] 'Anafiafe  marque  que  S.  Jean  Pape  & 

martyr  fi  t rétablir  ou  acheva  vers  l’an  5 2 5,  un  cimetière  du  nom 
^ faints  Martyrs  furie  chemin  d’Àrdea.'ll  y en  avoit  un  ti- 
«Front  cai.p.  tre  à Romc  du  temps  de  S.  Grégoire  le  grand, 'qu’on  dit  s’ellre 
**Gr  in  Ev  ^0*’^*^^  auparavant  le  Titre  de  Fafciole.'’L'infoription  de  l’home- 
h.i«'pM48  c!  lie  28  de  ce  Saint  fur  les  Evangiles,  porte  qu’elle  a efté  faite  le  jour 
t p.i449-«-  de  leur  fefte  dans  leur  eglife:*  Et  il  dit  ces  paroles;  Ces  Saints  , <c 
devant  le  tombeau  defquels  nous  fbmmes  : n’ont  eu  que  du  me-  <c 
pris  pour  le  monde , & l’ont  foulé  aux  piez  , lorfqu’une  longue  » 
paix , les  années  fertiles , une  lanté  vigoureufe , de  grandes  ri- 
chcflés,  fembltâent  le  rendre  digne  d’efïre  aimé,[s’il  pouvoir  me-  « 
riter  de  l’eftre  . ] Mais  tous  ces  agrémens  apparens  n’avoient  au-  « 
cun  attrait  pour  leurs  cœurs.  <« 

Ttom.pisi.  £ La  fefte  de  ces  Sabts  fe  feit  encore  le  12  de  may  , ] 'auquel 
elle  eft  marquée  dans  le  miflèl  Romain  qu’on  attribue  au  Pape 
SiCT.n.p.isi.  Gelafe,  'dans  quelques  exemplairesdu  Sacramentbre  de  S.  Gre- 
Front.cai.p  goire,  'dans  le  calendrier  du  P.  Fronto , ^ dans  les  martjTologes 
i*Fiorentp,  attribuez  à S.  Jerome , qui  les  mettent  à Rome,[dans  celui  de  Bede 
515-  qui  feit  la  mefme  chofe , & enfuite  dans  Ufuard  , & les  autres 

plus  nouveaux,  qui  ajoutent  quelques  circonftances  tirées  de 
leurs  aéles.  ] 

BoiLivmây  p.  'Baronius  ayant  fait  rétablir  à Rome  l’eglife  de  leurnom,dont 

' il  eftoit  Preftre  titulaire  ou  Cardinal,  y fit  tranfjxnteren  1 597,  la 

moitié 
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moitié  de  leurs  reliques  le  jour  mefmc  de  leur  fèfte  , les  ayant 
trouvées  dans  l’eglife  de  S.  Adrien  comme  celles  de  S."  Domi- 
tille  , qui  y cftoient  jointes  depuis  prés  de  jco  ans. 'Leurs  chefs 
ont  elle  mis  depuis  dans  1 eglilê  des  Peres  de  l’Oratoire  de  Ro- 
me. 'On  peut  voir  dans  Bolkndus  quelques  autres  endroits  où  on 
croit  qu’il  y a de  leurs  reliques. 

“Leurs  acles  parlent  allez  amplement  de  S.'*FelicuIe,["&  ce  qu’ils 
en  raportent  lëroit  beau,  s’il  clloit  mieu.x  autori/c  . il  ell  certain 
que  S.“Felicule  a ellé  illultre  à RomejJpuilque  lâfclle  ell  mar- 
quée dans  le  calendrier  Romain  du  P.  Fronto,  dans  les  marryro- 
I , loges  de  S.  jerome,  dans  Bcde,  & dans'di vers  autres,  qui  la  met- 
tent tous  le  1 J de  juin.  [Ulùard&  d’autres  enfuite,  niaïquentex- 
prellèment  qu’elle  ell  martyre,&  y ajoutent  la  qualité  de  vierge:] 
'en  quoy  ils  uiivent  les  acles  de  S.  Nerée , qui  mettent  Ibn  mar- 
tyre peu  après  celui  de  S.“  Domitille,  [dans  les  premières  années 
de  Traian./On  croit  que  Ibn  corps  ell  aujourd’hui  à Parme  dans 
une  eglilc  de  S.  Paul 

'Les  mefmes  adles  di.'ênt  que  le  corps  deS."FeIicuIcayant  ellé 
*«•  jette  dans  un  cloaque,  S.  Nicomede  "Prellre  l’en  retira  , & l’en- 
terra dans  une  petite  terre  qu’il  avoit  à deux  ou  trois  lieues  de 
Rome;  & que  les  perlêcuteurs  l’ayant  fçeu  , le  firent  tellement 
battre, qu’il  expira  dans  ce  fupplice;  & il  lût  enterré  prés  de  Ro- 
me fur  le  chemin  de  Nomente . 'Ufuard  met  Ibn  marty  re  fous 
Domitien:  & c’ell  l'opinion  commune,[à  laquelle  nous  fommes 
obligez  de  nous  arreller , ne  trouvant  rien  de  meilleur,  quoiqu’il 
le  falull  mettre  fous  Trajan,  fi  l’on  s’arrelloit  aux  ailes  de  S.Ne- 
rée.]S’a  folle  ell  marquée  le  i $ de  foptembre  dans  les  mart)’rolo- 
ges  de  S.  Jerome,  de  liede,  & de  tous  les  autres  pollerieurs,  dans 
le  calendrier  du  P.  Fronto,  '&  dans  le  Sacramentaire  de  S.  Gré- 
goire, 'qui  en  met  encore  une  nouvelle  folle  le  premier  de  juin,  à 
caufo  de  la  dédicacé  d’une  eglilê  de  fon  nom,'c’ell  à dire  de  celle 
dont  il  ell  parlé  dans  les  Conciles  de  Rome  fous  Sj  mmaque  : '& 
cette  fccondc  folle  de  S.  Nicomede  fo  lit  encore  dans  tous  les 
anciens  martyrolc^cs.  'Il  y avoit  aulli  à Rome  un  cimetiere  de  S. 
Nicomede , qui  lut  achevé  & conlkcré  par  Bonilàcc  V.  vers 
l’an  6ro. 

'Les  ailes  de  S.  Nerée  parlent  encore  de  quelques  autres  mar- 
tjTS , entre  lelqueb  nous  pouvons  remarquer  S.  Viclorin,  qui  ap- 
paremment cllant  officier  de  b.“  Domitille,l’avoit  fuivie  dans  fon 

I.  Rabin«  Ufuard,  Adon,  Vandelbert  &c.  Le  calendrier  du  P.  Fronto  marque  (a  fellelc  14  de 
juin,  peuKllre  par  une  pure  faute  de  copiée. 

Hifi.Eccl.T9m,  IL  R 
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exil  ; & elle  avoir,  dit-on , une  confiance  particulière  en  luy  . II 
fut  banni  à"24  lieues  de  Rome  poury  travailler  comme  un  delà-  «0  mille*, 
ve.  Il  y fut  ordonné  Preflre , & ayant  efté  "martyrizé,  'quelques  *«• 
Chrétiens  enlevèrent  fbn  corps, & l'enterrerent  auprès  de  la  ville 
d’Amitcrne.  Selon  ce  qu’en  mfent  ces  aéles,  il  doit  avoir  fbuflèrt 
lôus  Nen'a  en  9 7, ou  dans  les  premières  années  de  Trajan  'Ufuard, 
[Adon,]&  divers  modcmes,le  mettent  fous  Nerva.  * On  prétend 
qu’il  fut  martyrizé  prés  de  Rieti  dans  le  pays  des  Sabins , oh 
efloit  auffi  la  ville  d’Amiterne,  des  ruines  de  laquelle  on  croit 
que  s’dl  formée  celle  d’Aquila,  célébré  aujourd’hui  dans l’Abruz- 
ze 'A  deux  lieues  d’Aquila,  il  y a un  bourg  qui  porte  le  nom  de 
S.  Viélorin  : & on  croit  que  ce  font  les  refies  de  l’ancienne  ville 
d’Amiteme.'La  fêfte  du  Saint  s’y  fait  le  5 de  fèptembre.  Ufoard, 

Adon,  & divers  autres  martyrologes , la  marquent  le  15  d’avril, 
avec  celle  de  S.  Eutyche  & de  S.  Maron,  dont  les  aéles  de  S.Ne- 
rée  difent  à peu  prés  les  mefmes  chofes  que  de  luy. 

["Quelques  uns  font , fans  fondement , S.  Vi^orin  Evefquc  Noit  *. 
d’Amiterne , & on  ajoute  à fon  hiftoire  diverfos  particularitez  , 
qu’on  croit  apprtenir  à un  lâint  pénitent  de  mefmc  nom , qui 
vivoit  au  VI.  ficelé . ] 


SAINT  LUC 

EVANGELISTE. 


A I N T Luc  efloit  originaire  d’Antioche  en 
Syrie , • gentil  "&  pyen  d’origine . *■  Plufieurs  Nott  1.'  ' 
croient  que  c’efl  celui  que  S.  Paul  dans  l'epillre 
aiLX  Romains  appelle  Lucius  , en  rendant  fon 
nom  un  pu  plus  latine  & cela  cfl  d’autant  plus 
vrailêmblablc , que  les  Aéles  nous  affurent  que 
Saint  Luc  efloit  alors  avec  S.  Paul.  "*  Ainfi  il  efloit  parent  de  cet 
Apflre. 

•11  efloit'medccin.  S.  Jerome  dit  mefme  qu’il  efloit  très  habile  »• 
dans  cette  profèflion , ^ 6c  qu’il  n’eut  jamais 'ni  femme  ni  enfans . V.i«  notej_ 

i.aQuelque^  uns  cloutent  fi  le  médecin  eft  le  meAne  que  rETangcliAcimais  il  oV  t aucune  rai* 
fon  de  douter  de  ce  qu'Eufcbc  & tous  les  ancieaa  ont  cru  &c. 
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Scs  ^its  font  Juger  qu’il  avoit  une  grande  œnnoiflânee  de  Hitr.c.7|ep. 
la  langue  greque.  * Car  on  trouve  que  Ibn  llyle  cft  plus  poli,  & 
relient  plus  l’cloquence  humaine  que  celui  des  autres  écrivains  * *"  ■ P 
canoniques  : [ ce  qui  peut  faire  juger  qu’il  eAoit  plutoft  Grec 
«•  d’origine  , que  ' Syrien.]  On  tient  qu’il  favoit  peu  l’hebreu,  & q inG.p.wj.i. 
mefme  beaucoup  ont  cru  qu’il  ne  le  làvoit  po  nt  dutout. 

V.U  note.i.  ( "11  y a aflèz  d’apparence  qu’il  paUà  du  paganifmc  au  Chrlllia- 
Noir  i.  nilme,  lâns  recevoir  la  circoncifion  : "&  ainli  il  lèroit  difficile  Epi.si.cu.p. 
d’admettre]  'ce  que  quelques  uns  ont  dit  qu’il  avait  ellé  dilciple  4jîs- 
de  J.C  [Aulli  beaucoup  d’anciens  croient]'’qu’il  a feulement  eflé  ojV' 

difciple  des  Apoftres,  particulièrement  ce  S.  Paul,  ' dont  S.  jero-  iren.i.i.c.io.p. 
me  l’appelle  le  fils  Ipirituel.  Il  a encore  converle  avec  les  autres  J j||  ^ 

« Apoftres , "&  a pris  un  grand  foin  de  profiter  de  ce  qiul  appre-  7iiDif  65!v.x3. 

noit  d’eux.  SÈuas.c-q. 

•II  eftoit  leur  difciple  non  feulement  pour  les  fuivre  & pour  p c. 
les  accompagner,  mais  encore  pour  prendre  part  à leurs  travaux,  ' ^ 

pour  prefoher  & pour  annoncer  l’Evangile  avec  eux , furtout  ^*Hierlï.iù.f.’ 
avec  S.  Paul , dont  il  eftoit  infëparable  , ^eftunt  ptefquc  toujours  ?■ 
avec  luy.  * Car  il  aimoit  le  travail , fouhaitoit  d’apprendre, 
nMfjifixe't , "avoit  beaucoup  de  patience  . **  .Auffi  i.  Paul  l’appelle  fon  bien  iChry.i.Tim. 
aimé.  ‘ Sa  perfëverance  à ne  point  quitter  cet  Apoftre  cft  la  plus  ij  coi  *v°'i4. 
grande  preuve  de  fa  vertu.‘Les  Grecs  difènt  qu’en  le  fuivant  il  a $ chry.inAâ 
éclairé  toute  la  terre,  & que  le  Verbe  qui  a nnoifteequi  eftdans  g, 

les  cœurs,  l’a  choifipour  eftre  avec  cet  Apoftre  le  docleur  des 
Nations. 

Koti  3.  'Il  paftà  certainement  avec  luy  "de  l'roade  en  Macédoine  , (>i 

dans  le  premier  voj  age  que  S.  Paul  fit  en  Grèce  [vers  l’an  51.]  Bar.ji  {43. 
Nous  n’avons  point  de  preuve  qu’il  l’euft  f livi  auparavant^  Mais 
de  la  maniéré  dont  S.  1 renée  & d’autres  Peres  en  parlent , nous 
avons  lieu  de  prefumer  que  depuis  ce  temps  là  il  fut  le  compa- 
gnon infëparable  de  tous  fës  voyages . Nous  ne  marquerons  nean- 
moins ici  que  ce  que  l’Ecriture  nous  append  c.xpefli.ment.] 
itc.  'II  accompagna  S.  Paul'de  Troade  jufqu’à  Philippes  en  Mace-  Ad.if.y.u-iy. 

Non  4.  doine,  où  il  demeura  quelques  jours.  ['  Il  ne  dit  point  ce  qu’il  de- 
vint enfuite  jufqu'à  ce  que  S.  Paul  retourna  de  Grèce  à Jerufa- 
lem  en  l’an  58.  ] 

'L’année  de  devant,  S.  Paul  envoya  de  Macédoine  S.  Tite  à Co-  tCor  j.t.ii. 
rinthe , avec  une  autre  perfonne  dont  il  parle  fort  avantageufë- 
V.  s.  Paul  ment;  [ "&  l’opinion  la  plus  probable  aufli-bien  que  la  plus  com- 

1 Grotiua  croi(  nesnmoini^'oo  voit  <Itot  (ôo  grec  divers  idtocifmes  Hu  ryriaque.sll  lait  bien 
d'autres  fus  & Luc}  que  cetu  <^i  les  Almcut  peuveat  voir.  ^ 
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mune , eft  que  c’eftoit  S.  Luc.J'Nous  apprenons  donc  de  cet  en- 
droit , que  S.  Luc  avoit  eftc  aflbcié  par  les  Eglifcs  à cet  Apoftre 
pour  l’accompagner  dans  lès  voyages , & recueillir  avec  luy  les 
aumo/hes  des  Faleles/ce  que  S.  Paul  mermc  avoit  Ibuhaité,  afin 
d’avoir  un  témoin  irréprochable  de  Ibn  entier  defintereflemcnt . 

[C’eft  peut-eftrc  pour  ce  fujetj  'qu’il  eft  appelle;  l’Apoftre  [ ou  le 
deputcj  des  Eglilès. 

'.S  Paul  nous  afl'ure  au  mefine  endroit  qu’il  eftoit  la  gloire  de 
J.C/&  "qu’il  efioit  devenu  célébré  par  l’Evangile  dans  toutes  les  cu]uiUut 
Egli/ês  . 'Plufieurs  Peres  ont  expliqué  ceci  de  l’Evangile  qu’ils 
a oient  que  S.  Luc  avoit  défi  écrit . [ Mais  quand  il  ne  l’auroit 
écrit  que  depuis , de  quoy  nous  parlerons  dans  la  fuite  , J * on 
mérité  des  loüanges  en  prclchant  l’Evangile  au(fi-bicn  qu’en 
l’écrivant . 

[S.  Paul  fuivit  bien-tofl  S.  Tite  & S.  Luc  à Corinthe,  d’oh]*’il 
écrivit  aux  Romains,"&  leur  fit  des  recommandations  de  Lucius  su  com- 
Ibn  parent,  'que  plufieurs,  comme  nous  avons  dit , croient  eftre 
le  mefine  que  S.  Luc. 

[Un  mois  ou  deux  aprésjSPaiil  s’en  alla  en  Afie  par  la  Macé- 
doine, & S.  Luc  efioit  en  fa  compagnie  . Il  partit  de  Philippes 
avec  S.  Paul,  & alla  avec  luy  à Troade.'.S.  Paul  vouLint  aller  par 
terre  julques  à Aflbn  , il  ordonna  à S.  Luc  & à quelques  autres 
d’y  aller  par  mer  ; '&  S.  Paul  eftant  alors  entré  dans  le  vaillèau  , 
ils  allèrent  enfcmblc  "jufqu’à  Cefârée , 'où  S,  Luc  & beaucoup  &e. 
d’autres  "talchercnt  en  vain  de  l’empclcher  d’aller  à Jerufiilcm  . &c, 

'S.  Luc  y fut  avec  luy  , & l’accompagna  encore  lorlqu’aprés  fon 
arrivée  il  alla  rendre  vifite  à S.  Jacque . 'Il  le  fuivit  aufifdepuis  *"  * **• 

Cefarée  "julques  à Rome,  lorlqu’aprés  Ibn  appel  il  y fut  conduit  *'• 
par  ordre  de  Fefie,  pour  y eftre  juge  par  Néron. 'Il  efioit  à Rome 
"lorlque  S.  Paul  écrivit  de  là  à Philcmon,  '&  * aux  Cololfiens . 

'11  lêmble  qu’il  n’efioit  pas  avec  luy  lorlque  cet  Apoftre  com- 
parut d’abord  devant  Néron  "la  fécondé  fois  qu'il  fut  à Rome . «n  «s- 
'11  y efioit,  & efioit  le  foui  [de  fos  anciens  dilaples  ] qui  luy  tinft 
une  fidele  compagnie , lorlqu’il  écrivit  la  feconde  lettre  à Timo- 
thée, 'un  peu  avant  fon  martyre;  ' & amfi  il  l’a  accompagné  jut 
ques  à la  fin  de  fa  vie . 

[Il  doit  avoir  beaucoup  furvécu  SPaulJpuilqu’onalTurequ’il 
rfofi  mort  que  dans  une  grande  vieillellè,  à l’àge' d’environ  80  ou  Noie  j. 
84  ans.  [Mais  on  fçait  peu  ce  qu’il  fait  durant  ce  temps  là.  Nous 
n’en  trouvons  rien , ] 'que  ce  que  dit  S.  Epiphane,  qu'il  receut  la 
commilfion  de  prefeher  l’Evangile,  & qu’il  le  pre  fcha  dans  la 
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Dalmacie , dans  les  Gaules,  dans  l’Italie  & la  Macedoine. 
glilê  des  Gaules  ne  confcrve  aucune  mémoire  qu’il  y ait  prelché: 
ainfi  s’il  l’a  fait , lès  prédications  n’y  ont  pas  eu  beaucoup  de  fui- 
te . ] 'Nicephore  dit  qu’apres  avoir  elle  à Rome  avec  S.  Paul , il 
revint  en  Grèce , & conduifit  beaucoup  de  perfonnes  à la  lumière 
de  la  vérité  . 'Mctaphralle  dit  qu’il  prefeha  dans  l’Egypte , la  Li- 
b)  e,&  la  Thebaïde:*  de  quoy  Fortunat  entre  les  Latins,  ne  s’éloi- 
gne pas;  & on  prétend  qu’il  ordonna  Abilius  troifîeme  Evxfque 
d’Alexandrie  [vers  l’an  86.]  ' Le  Pr;edeflinatus  du  P.  Sirmond,dit 
qu’il  condanna  à Anti(x:he  l’herclie  des  Ebionites , [ née  vers  le 
temps  de  Dornitien. 

Nous  avons  voulu  raporter  tout  ce  que  nous  lavons  des  aélions 
de  S.  Luc, a vaut  que  de  prier  de  lès  écrits,  qui  rendent  lb;i  nom 
fi  célébré  & fi  vencrable  dans  l’Eglilè;  c’efl:  à dire  de  lôn  Evan- 
gile , & du  livre  dés  Ades  dés  Apftres.jL’Evangile  fut  écrit  le 
premier, ['  & appremment  des  l’an  5^.  JOn  convient  que  ç’a  efté 
apres  que  S.  Matthieu  & S.  Marc  avoient  dtja  écrit  l’Evangile , 
'&  lorlque  les  A pli  res  qui  pou  volent  juger  de  Ibn  ouvrage,  vi- 
voient  encore . ■*  Il  elloit  alors  [ dans  la  Grèce  ] vers  l’Acaie  & la 
Beotie. 

' Il  le  compolâ  fur  ce  quil  avoir  appls  non  lèulemcnt  de  S. 
Paul,  mais  aulli  des  autres  Ap(lrcs,*’qui  avoient  fuivi  J.C.  depuis 
le  commencement  de  là  prédication,  s II  l’entreprit  fur  ce  que 
plulîeurs  autres  qui  s’efloient  eflbrcci  d’écrire  l’Evangile  , ’’  mais 
lâns  le  mouvement  de  la  grâce,  ‘ & pullèz,  pr  leur  efprit  propre 
plutoll  que  par  celui  de  Dieu , * avoient  efté  abandonnez,  du  lè- 
cours  de  Dieu  , ' & ainfi  ou  n’avoient  pas  achevé  leur  ouvrage , 
“ou  avoient  efié  rejettez  de  l’Eglife.  " Mais  pour  luy  , ce  fut  lEf- 
prit  de  Dieu  qui  le  pufla  , ou  mefme  qui  le  contraignit  d’écrire 
ce  qu’il  vouloir  alors  faire  a;outer  à ce  que  S.Matthieu  & S.  Marc 
avoient  déjà  publié  fur  ce  fujet. 

® Il  radreilè'à  1 hcophile , t foit  qu’il  entende  en  general  pr  ce 
mot  tous  ceux  qui  aiment  Dieu, [bu  qui  Ibnt  aimez  de  luy,]lclon 
la  lignification  du  terme  grec , Ibit  qu’il  l’adreflè  à une  prfonne 
particulière  qui  prtall  ce  nom . S.  Chryfoflome  le  loué  d’avoir 
entrepris  cet  ouvrage  pur  un  lèul  homme. 

'11  y en  a qui  ont  cru  que  lorlque  S.  Paul  fe  fert  de  ces  termes , 
/r/o»  mon  Ezangile,  il  prloit  de  l’Evangile  de  S.  Luc.'  Tertullien 
remarque  que  quelques  uns  mefmes  l’cn  faifoient  auteur , dau- 
tant  qu’il  ell  alîèz  raifimnable  d’attribuer  au  maillre  les  ouvra- 
ges publiez  par  les  dilciples.*  On  lit  dans  un  écrit  attribué  à S. 
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m , SAINT  LUC 

Athnnaie,  que  ccftoit  luy  qui  l’avoic  di<5lc,  & que  S.  Luc  1 avoît 
fculcmcnt  publié  f paroîl  l’on  n’a  pcutellre  voulu  marquer  autre 
choie  que  ce  que  dit  S Ircnce,  ] 'que  S.  Luc  a mis  par  cait  l’E- 
vangile que  S.  Paul  prelchoit.*  S.Gregoire  de  Nazianze  dit  qu’il 
l’à  écrit  Te  confiant  fur  le  fecours  de  S.  Paul . Baronius  croit  que  nao»t«  »«f- 
c’efloit  S.  Paul  qui  l’avoit  porté  à l’écrire,  'ürigene  remarque  "‘'“• 
qu’il  a efté  fait  pour  les  Gentils. 

Les  Marcionites  ne  recevoient  aucun  autre  Evangile  que  ce- 
lui ce  S.l  UC, mais  après  l’avoir  trcnquc&  cor.iompu . Aulitilsnc 
lu3'  donnoient  le  nom  ni  de  S.  Luc , ni  d’aucun  autre  auteur. 

‘S.  Luc  ayant  écrit  fôn  Evangile  fur  ce  qu’il  avoir  appris  da 
autres , '*  écrivit  enfuite  le  livre  des  Ailes , • fur  ce  qu’il  avoir  vu 
luy  mefme , dit  .S.  Jerome.  U 1 a intitulé  ce  livre , les  Ailes  ou  les 
aidions  ces  Àpoflres,  parccqu’il  voulcit  que  nous  y cherchadions 
ntn  les  miracles  qu’ils  ont  fait,  mais  leurs  aélions  & leurs  vertus 
pour  les  imiter. 'Il  y a mis  ce  qu’il  a cru  fuffire  pour  édifier  la  fôy 
des  leileurs;  & l’a  écrit  avec  tant  de  fincerité  f & tant  de  grâce,] 
qu’entre  un  grand  nombre  de  livres  qu’on  a faits  fur  rhifloire 
des  Apoflres , le  lien  feul  a eflé  receu  de  l’Eglifê comme  digne  de 
fby ; & on  a rejetté  tous  les  autres.  'A  ufli  quoiqu’il  fcmble  ne  faire 
autre  chofê  que  nous  raconter  une  hiftoire , & reprefënter  avec 
fimplicité  la  naiflance  & l’enfance  de  l’Eglifê,  fi  neanmoins  nous 
faifrns  rcfle.xion  fur  celui  qui  en  efl  auteur , nous  verrons  que 
toutes  les  paroles  de  ce  fàcré  médecin , font  autant  des  remedes 
contre  les  langueurs  de  nos  âmes. 

'Ce  livre  peut  ne  nous  eftre  pas  moins  utile  que  l’Evangile 
mefme  , foit  pour  le  reglement  de  nos  mœurs,  foit  pour  l’établif- 
foment  de  la  doélrine.  Car  nous  y voyons  l’accompüflèment  de 
diverfos  cho.fos  que  J.C.  avoir  prédites , la  delccnte  du  S.  Efprit , 

& le  changement  prodigieux  qu’il  a op>eré  dans  l’efprit  & dans 
le  cœur  des  Apoflres.  Nous  y voyons  le  modèle  de  la  perfeélion 
Chrétienne,  [foit  pour  les  Amples  Fideles  dans  les  premiers  Chré- 
tiens de  Jenifalem,  ] foit  pour  ceux  qui  gouvernent  l’Eglifc  dans 
la  vertu  incomparable  des  Apoflres , & furtout  dans  leur  union 
& leur  charité  parfaite.  'Nous  y apprenons  auffi  des  dogmes  que 
nous  ne  trouvons  en  aucun  autre  livre  de  l’Ecriture  avec  la  met 
me  clané . 'On  peut  dire  furtout , que  ce  livre  efl  particulière- 
ment la  preuve  de  la  refurreclioo  de  J C,  de  laquelle  toutes  les 
autres  veritez  de  la  religion  fuivent  fans  peine.  'S.  Chryfoftomc 
y admire  encore  la  condefoendance  dont  les  Apoflres  ufdcnt 
par  l’inlpiration  du  S.Efprit,  en  ctkblifiànt  beaucoup  l’humanité , 
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la  Rerurrc£lion,&  l’Afcenfion  de  J.C,  (ans  parler  que  fort  peu  de 
fa  divinité , depeur  de  rebuter  leurs  auditeurs  en  les  acxablant 
par  des  veriter  difproportionnées  à leur  foibleflTe  , au  lieu  de  les 
laill'er  croiftre  peu  à peu,&  devenir  aflc^  forts  pour  fe  nourrir  de 

ce  qui  les  auroit  étoulcz  d'abord , [&  pour  dire  cofuitc  inoor-  j 

porez  à l’Eglife  par  les  lâcremens.]  i 

TJn  anden  a dit , que  comme  l’Evangile  nous  apprend  les  Oecu.p.to,  1 

aélions  de  J.C,  les  Aéles  nous  apprennent  les  actions  & la  cotv  ' 

duite  du  S.  Efprit. 

'Comme  S.  Luc  eftoit  difciplc  de  S.  Paul,  il  décrit  prindpale-  chry.în  Aa.h. 
ment  ce  qui  le  regarde.-  • mais  il  le  &it  avec  une  entière  fimpli-  Ç (,_ 
cité  , fans  relever  jamais  ni  fes  aélions , ni  fes  foufïrances . 11  en  t Aa.ts.  / jô.' 
conduit  rhiftoire  julqu’à  la  foconde  armée  que  cet  Apoftre  de- 
meura à Rome,  [c’eft  à dire  julqu’en  l’an  6 j;]  'd’ob  nous  pouvons  Hier.v.iiUc.;. 
juger  que  ce  fut  à Rome  quil  l’ecrivitfdansce  temps  là  mefme.] 

'&  il  ne  faut  ^demander  pourquoi  il  n’a  pas  achevé  de  faire  Chry.inAaii. 
l’hiftoire  de  S.  Paul , puifque  ce  qu’il  en  a écrit  fuffit  pour  noftre  '-P  J’** 
indmétion , ft  nous  lavons  en  profiter , & que  le  d^in  de  ces 
hommes  apofloliques  n’eftoit  pas  d’écrire  beaucoup. 

[ Je  ne  d’où  peut  eftre  venu  ce  qu’on  lit  dans  un  écrit  at-  Ath.rjm.p155. 
tribué  à S.  Athanafe,]  'que  ce  fut  S.  Pierre  qui  dicta  le  livre  des  ^ ^ ^ ^ 

Aéles  à S.Luc.  ' Ce  lisue  a eflé  traduit  du  grec  en  hebreu . [ Car  p li  d|i3oj.' 
perfonne  ne  doute  que  S.  Luc  n’ait  écrit  en  grec  ] ■*  On  remar-  ‘‘  Amb  inLuc. 
que  qu’il  fiiit  plus  le  ftyle  ordinain*  Hra  tultoires,  * & que  lôn  ex-  rHier  inlCs. 
prefïion  efl  meilleure  <3t  plus  greque  que  celle  des  autres  écri-  p.jo  <*- 
vains  canoniques . On  voit  aufli  qu’il  ate  plutoft  l'Ecriture  félon 
le  grec  des  Septante , que  félon  l’hebreu  ; ce  qu’on  attribué  à ce 
que  les  anciens  auteurs  Eedefiafliques  ont  remarqué , qu’il  fâ- 
voit  mieux  la  langue  greque  que  l’hebraïque  . 'Ce  fut  par  le  in  Phfl.p.t«r. 
moyen  de  fon  Evangile  & de  fbn  hifloire  des  Actes,  que  de  me- 
decin  des  corps  il  devint  médecin  des  âmes;  & U exerce  cette 
mcdecine  divine  autant  de  fois  qu’on  lit  les  ouvrages  dans  les 
Eglifés . 'Il  a chaflé  les  tenebres  de  toute  la  terre , & a mérité  Men.v.p.is. 
qu’on  l’appellafU’étoilc  de  l’Eglifê. 

'Après  que  S.  Luc, fortifié  par  la  puiflânee  invincible  de  la  gra-  S»cr.p.ij7.i. 
ce , eut  longtemps  combatu  contre  le  démon  & contre  luy  meC 
me , & qu’il  eut  arrofé  l’Eglife  par  ce  fleuve  [de  lumière  ] qu’on 
trouve  dans  fon  Evangile,  [&  dans  fon  hifloire  des  Aéles,Jil  alla 
recevoir  la  couronne  des  mérités  que  Dieu  luy  aveât  donnée.  [ 11 
Note  9.  moumt"en  Acaïe,  & peut-eflre  à Patres  ville  de  cette  province , 

déjà  célébré  par  le  martyre  de  S.  André.J  'Toute  l’Egüfe  greque  Fiorent.p.!4». 
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& latine  en  fait  prefentement  la  fêfle  le  i8  d'odlobrc.  Quelque* 
anciens  martyrologes  marquent  ce  jour  là  "une  tranflation  de  Ibn  Kot»  la 
corps,  [que  nous  ne  connoilldns  point,  ] & mettent  là  fefte  le  zi 
Anii  t.jp.  de  léptembre.  'L’Eglilê  d’Afrique  l’honoroit  le  13  d’octobre. 

*'*■  [Ni  S.  Jerome,  iti  les  martj  rologes  grecs  ou  latins,ne  nous  ap. 

pcr.nent  rien  de  particulier  liir  là  mort,  & leurs  termes  portent 
Nüi  cr  j.n.Sj,  a croire  qu’il  cil  mort  en  pai.x . ] 'Elie  de  Crète , célébré  par  Tes 
F commentaires  lûr  S.  Grégoire  de  Nazianze,  fuppolê  mefine  qu’il 

efl:  confiant  qu’il  n’ell  point  mort  par  le  martyre  non  plus  que  S. 

Jean  l’Evangclifte  , mais  qu’aprts  avoir  beaucoup  Iciuflèrt  pour 
J.C.  & pour  l’Evangile , il  ell  retourné  en  pabc  vers  le  Dieu  de 


paix. 

[ Cependant  S.  Gaudcncc  de  Breflè , qui  vivoit  à la  fin  du  IV. 

Gaua.f  i7p.  liecle,&  qui  avoit  beaucoup  voyagé  dans  l'Orient , ] 'met  S.  Luc 
eo-a.  entre  ceux  qui  apres  avoir  prefehé  le  royaume  de  Dieu  & là 

Paul  cp  ii.p.  juflice , avoient  clic  tuez  far  les  impies.'S.Paulin  luy  donne  aulfi, 

«5î-  "lêlon  quelques  uns, la  qualité  de  Mart}  r;‘&  le  calendrier  de  l’E-  Noiz 

«^Anai.t.j.p.  gli/^  D’Afrique  le  qualifie  politivement  Evangelille  & Martyr . 

Nil  crj  p.76.  'Entre  les  Grecs , S.  Grégoire  de  Nazianze  reproche  à Julien 
l’apollat  de  n’avoir  poàit  refpefté  ces  viélimes  immolées  pour 
J.C,  CCS  glorieux  athlètes  Jean,  Pierre,  Luc,  T hecle,  & les  autres 
qui  ont  expole  leur  vie  pour  la  vérité  , qui  ont  combatu  contre 
le  fer  & le  feu  , contre  les  befles  & les  t)  rans  , "comme  li  leurs  atc. 
corps  eullènt  efté  infenfihl«,  ou  qu'ils  n’euHènt  point  eu  de 
Ctyc.1.3  pi37.  ^rps . 'Quelques  nouveaux  Grecs  ont  dit  cncurcpluepcjlïtive- 
ciNphr  1 ï c.  ment  que  b.  Luc  avoir  ef te  martjTizc , & allurent  qu  il  mourut 
43P iio  b.  attaché  & crucifié  à un  olivier.  [Mais  s’il  n’efl  pas  certain  que  fà 
mort  ait  efté  honorée  par  le  martyre,  on  peut  dire  neanmoins  que 
fà  vie  a efté  un  long  martj  re , & que  comme  l’Eglifê  le  dit  de 
luj , il  a fans  ceflé  porté  fiir  fen  corps  la  mortification  de  laCroix.J 
^*7*Pro*cid  Giecst&  les  Latins  me(mes,Jluy  donnent  le  titre  d’Apoflre. 
u.c%T4  d.  ’ •'Nous  ne  raportons  point  la  maniéré  miraculeufe  dont  les  nou- 
4 Giyc  Cedri  vcaux  Grccs  dKênt  que  fon  corps  fut  trouvé  par  fes  difciples.'  Il 
rCjuiui^p.  Ejffit  d’apprendre  de  î>.  Gautlence , qu’il  fàifoit  voir  par  les  mer- 
«o.d.  veilles  qu’il  operoit , qu’il  vivoit  toujoius  à l’égard  de  Dieu."*  Ses 

7|Fb'iP  1 1 Cl  reliques  fuient  "poitées  d’Acaïe  à Gmflantinople  avec  celles  de  «rc.  v.  s. 
p j76qldau*  S.  André,  en  l’an357,&  mJlêsdansIa  bafilique  des  Apoflrcs 'On  ^odré. 
!”proc  xi  If  ^ trous  a enterrées  dans  de^  cofres  de  bois , lorfque  J uftinien 
«.4  J.  *'  voulut  rebaftir  cette  eglifê;  & après  qu’elles  eurent  efté  expoft'es 
à la  vénération  des  peuples , elles  furent  remifês  en  terre  au  mef 
ar  Occu.i.i.p.  me  licu.'Ün  prétend  que  lorfciuc  le  corps  de  S.  Luc  fut  apporté  à 
r 1 t Conflantmople, 
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Conftantinople , Anatole  eunuque  & chambellan  de  Cooftancc , 
kc.  s’elbnt  meflc  parmi  ceux  qui  le  portoient , fut  auflîtoft  'guéri 
d’un  mal  incurable  dont  il  eftoit  travaillé. 

'11  y avoir  des  reliques  de  S.  Luc  dans  l’ eglife  de  S.  Félix  à Paui.car.24  pi 
Nole,*&  S.  Paulin  en  mit  dans  celle  qu’il  fît  ballir  à Fondi . •’  S.  *"’• 
Gaudencc  de  Breflé  en  mit  auflî  dans  fon  eglife . ‘ On  prétend  que  î Ouia'?  p. 
S.  Grégoire  le  grand  revenant  de  fâ  légation  de  Conflantino-  ‘Og**-  ^ 
pie , en  raporta  aRomelechefdeS.Luc,  pour  le  mettre  dans  le 
monafterc  qu’il  y avoit  fondé  fous  le  nom  de  ce  Saint  & de  S. 

André  ; & que  ce  chef  fe  cenferve  encore  aujourd’  hui  dans  le 
V.  U note  Vatican  . [ "On  parle  encore  de  diverfes  reliques  de  S.  Luc  ap- 
portées à Padouc  & en  d’autres  endroits  d’Italie  : mais  il  n’y  a 
rien  en  tout  cela  de  fondé . ] 

'Perfonne  n’ignore  que  l'on  attribué  aujourd’hui  à S.  Luc  la  Nphr.i-t.c.ej. 

Îualité  de  peintre , & qu’on  prétend  qu’il  a laiflé  plufieurs  ta- 
leaux  de  û main , comme  de  S.  Pierre , de  S.  Paul , de  J.C  mef 
me , de  particulièrement  celui  de  la  Vierge,  'que  Pulquerie  mit 
*'•  dans  une  eglife  qu’elle  avoit  "fait  ballir  à Conftantinople . [ Nous  ' 

aurions  omis  cette  particularité,  aulli-bien  que  ] 'plufieurs  autres  i.i.c.43.p.tio, 
chofes  que  Nicephore  dit  de  ce  Saint , ‘‘fi  Théodore  le  Leéteur  ^ xhar.ui.i. 
ne  parloir  aufli  du  tableau  de  la  Vierge  feit  par  S Luc , & en-  p.ssi.b.e. 
voyéde  Jerulâlem  à Pulquerie,  [ quoique  peut-ellre  cethillorien 
mefme,  qui  vivoit  au  VI.  fieUe , nefoitguere  propre  pour  auto- 
rifer  une  chofe  dont  ni  Eufebe  ni  aucun  autre  ancien  n’a  parlé . 

Et  il  eft  aile  qu’on  ait  pris  quelque  peintre  nommé  Luc  pour 
lEvangelifte.  ] 'BoUandus  dit  que  la  pieufe  crédulité  des  Fidcles 
fait  S.  Luc  peintre , à caufe  de  plufieurs  images  qu’on  honore 
comme  fi  elles  elloient  de  luy . 

'Outre  l’Evangile  & les  Aéles  des  Apollrcs  , .Saint  Clement  Eufi.«.c.i4  p- 
T.  s.  Paul  d’Ale.xandrie  & S.  Jerome , difent  que  S.  Luc  "a  traduit  en  grec 
^ l’epillre  de  S.Paul  aux  Hebrcu.x.  'D’autres  ont  cru  qu’il  pouvoir  ofi  Ip  EuCL 

mefme  l’avcàr  compofee  des  penlëes  & des  paroles  qu’il  avoit  «-c.’s  P »»?-"*- 
retenues  de  S.  Paul . 'Ellius  ne  s’éloigne  p.;s  tout  à fait  de  erbre  E(i  in  Hcb.p. 
qu’il  l’a  écrite  fur  la  matière,  l’ordre,  [de  les  penfcesjque  S.Paul 
luy  avoit  fournies. 

'Le  mefme  S.  Clementluy  a encore  attribué un  autre  ouvrage,  Euf.n.p.si.i  .b- 
qui  eft  la  difpute  de  Jafon  de  de  Papi/que  . Nonobftant  cette 
autorité,  S Maxime  Abbé  [au  VILfiecle,  Jditqu’eilea  cftémife 
V.  I»  revol  en  écrit  par  .A  riftonde  Pella , [ "qui  peut  avoir  vécu  du  temps  de 
les  des  juifs  qp  Antotiin  vers  l’an  140.  Et  afiurément  de  la  maniéré  dont  S. 

Jerome  de  Origene  parlent  de  cet  Ouvrage , il  n’y  a nulle  appa- 

Iljl  E(cl.  Tom.  IL  S 
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rence  qu'il  ait  cfté  écrit  par  S.Luc . Nous  ne  kilTerms  pas  nean- 
moins de  mettre  ici  par  occafîon  ce  que  nous  en  avons  trouvé . ] 

'Cet  ouvrage  eftoit  une  conférence  de  Jafon  Juif  d'origine  & 
Chrétien  de  religion  , avec  un  Juif  d’Alexandrie  nommé  Papif- 
qiie , qui  y défendoit  fâ  fuperftition  avec  toute  l’obft ination  or- 
inaire  aux  Juifs . Cependant  Jalon  le  convainquit  fi  bien  "par  les  Mrat 
partages  de  l’ancien  Teftament , par  la  clarté  avec  laquelle  il 
prouva  que  les  prophéties  ont  efté  accomplies  en  J C,  & par  la 
force  pleine  de  douceur  avec  la  quelle  il  combatit  fa  dureté , que 
Papifquc  éclairé  audedans  de  fon  cœur  par  l’infufion  du  Saint 
Efprit , reconnut  la  vérité  , ou  plutoft  lut  admis  à la  connoiftre:  & 
touché  de  la  crainte  du  Seigneur  par  la  grâce  du  Seigneur  mef 
me,  il  crut  en  J.C.  f ils  de  Dieu,  & pria  Jafon  de  luy  faire  obtenir 
le  foau  [ de  fa  foj'  & de  fa  religion  , c'eft  à dire  le  battefine . J 
'Jafon  y reprefontoit  fort  cette  vérité  , l’une  des  plus  impor- 
tantes pour  les  mœurs , Que  Dieu  voit  prefontement  & jugera  « 
un  jour  non  foulcmcnt  nos  aflions  & nos  paroles , mais  juiques  à “ 
nos  penfees , qu’ainfi  nous  ne  devons  ni  rien  penfer , ni  rien  faire  “ 
qu’il  puirtè  condanner , mais  tout  faire  jufques  aux  moindres  “ 
chofos  dans  le  deflèin  & dans  le  defir  de  luy  plaire . “ 

'Cette  conférence  qualifiée  par  Origene , "Contradiélion  , • & 
altercation  par  S.  Jerome , fût  écrite  en  grec  , ‘ non  par  Jafon 
pioN^bjin  GiL  mefme , mais  [par  S.  Luc  , fi  on  le  veut  croire  fur  l’autorité  de  S. 

Clement,ou  par  Arifton  , ou]  par  quelque  autre  qui  la  jugea  digne 
de  partér  à la  pofterité,  & capable  d’edifier  ceux  qui  la  liroicnt . 

■*  Celle  l'epicurien  en  parloit  avec  mépris  en  écrivant  contre 
les  Chréticnsfvers  le  milieu  ou  la  fin  du  II.  fiecle;  ] 'à  quoy  Ori- 
gene répond  qu’il  n’y  a rien  dans  ce  livre  fi  digne  de  raillerie  ou 
de  mépris . If  en  appelle  à tous  ceux  qui  voudront  fê  donner  la 
peine  de  lire  l’ouvrage  , & il  foutient  qu’ils  mepriforont  moins  le 
a.  hvre  que  celui  qui  en  parle  fi  defâvantageufement . 'Il  dit  nean- 

moins en  mefine  temps , que  c’efloit  un  des  moins  confidcrables 
de  ceux  qui  ont  eflé  faits  pour  la  défenfede  noftre  religion  , & il 
avoue  qu’il  efl  plus  capable  d’ihftruire  les  fimpics  que  de  latifi 
faire  les  doéles.  Mais  il  paroifl  réduire  ce  defaut  à la  fimplicitè 
du  fty  le , & aux  explications  allégoriques  de  l'Ecriture , qui  appa- 
remment rieftoient  pas  aflèi  naturelles  . [ S.  Jerome  le  cite  en 
deux  endroits  , quoiqu’il  n’en  parle  point  dans  les  Hommes  il- 
luftres . ] 'Il  y reprend  une  opinion  qu’il  dit  dire  de  quelques  au- 
tres anciens . 

.«Van.M.p  j.  '[Puilque  cet  ouvrage  a eflé  connu  de  Ceifo l’epicurien,] il  faut 
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qu'il  ait  efté  écrit  au  pluflard  vers  le  milieu  du  II.ficcIe.Tamclius 
prétend  mefme  que  Jalon, qui  y Ibutcnoit  la  vérité  de  la  religion, 
V.  S.  Paul  eft  'le  parent  de  à.Paul  dont  il  eft  parle  dans  le  chapitre  1 6 de  Te- 
* *'*  piftre  aux  Romains, & dans  le  1 7 des  Aélcs.'Les  Protcllans d’An- 
gleterre ont  copié  cette  note  dans  leur  édition  de  S.  Q prien  : 
'&  Spenlêr  dans  les  notes  fur  Origene  , raporre  la  mcfinc  pen- 
»,  fce'lâns  la  conteller . ‘Elle  paroili  venir  originairement  de  Sixte 
de  Sienne  . [Cependant  la  liinple  confonnité  du  nom  eft  une  rai- 
fon  bien  foible  pour  as’ancer  une  chofe  de  cette  importance.  ] 
'Un  Chrétien  nommé  Celfc,  jugeant  que  cet  écrit  pouvoit 
cftre  utile  pour  vaincre  la  dureté  des  Juifs  , encore  plus  enne- 
mis de  J C.  que  les  pa)  ens  mcfmes,  'le  traduifit  de  l’original  grec 
en  latin,  en  faveur  de  ceux  qui  ne  favoient  pas  le  grec,  & l’adref- 
fâ  à un  fâint  Vigile  , qui  favoit  l’une  & l’autre 

langue,  afin  qu’il  jugeait  de  fâ  traduclioo  Et  «ou*  avons  encore 
cette  préfacé  par  laquelle  il  la  luy  adreflè . 'Car  pour  l’ouvrage 
nous  ne  l’avons  plus  aujourd’hui  ni  en  latin  ni  en  grec . 'On  ne 
V.S.  Vigile  f^ait  point  qui  eft  ni  ce  Celfê , ni  l’Evefque  Vigile , ["linon  qu’ils 
de  Trente,  vivoient  apparemment  durant  les  perlccutions  de  l’Eglifê , & 
avant  le  Concile  de  Nicce.] 

^ ^ «»4  ^ 

SAINT  TITE 

DISCIPLE  DE  SAINT  PAUL, 

ESQUE  DE  CANDIE. 

A I N T Tite  eftoit' gentil.  'S  Paul  l’appelle  fon 
fils , [ ce  qui  donne  lieu  de  croire  qu’il  l’avoit 
converti . ] Ilirappelle  aufli  fon  fiere.  "“S  Jerome 
le  fondant  fur  ce  que  S.  Paul  l’exhorte  de  don- 
ner aux  autres  l’exemple  d’une  vie  pure  & lâiis 
tache,croit  qu’il  avoir  reccu  l'Evangile  & lebat- 
tcfme  lorlqu’il  efloit  encore  dans  une  enticre  pureté  de  corps , 
& qu’il  demeura  vieige  tout  le  refte  de  lâvie . 

2.  Il  contffte  feufemem  que  Jafon  fuft  He  Thefûlonique/ce  qu’on  tire  I4. 

%.  S Chrylodome  i»  Tit.  Ai.  (Ut  qu’il  efloit  peui'CÜre  de  Corinthe.£Maij  c’dl  qu'il  le 

confond  avec  un  autre  Titt  Airnommé  juhe.  V.S.  VmhI  ntte  32. 
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'Tite  rcn'oitdmtcrprcteà  S.Paul , *qui  le  mena  avec  luy  [l’an 
51  au  Concile  dejjenifalem,  ‘’où  quelques  faux  freres  voulurent 
l’obligera  le  faire  circoncir  . Mais  "quelque  inftance  qu’on  fifl  V.SPi»i 
pour  cela  , ni  S.  Paul  ni  Tite  n’y  conlentirent  ^mais . * ' 

'S.  PaulT’envoya[d’Ephefê]àCorinthe[furla  fin  de  l’an  56,  à Ibid.jj». 
caufêdes  divifions  qui  elloient  dans  cette  Eglifê.  ] Il  y fut  receu 
avec  beaucoup  de  crainte  & de  re/peél  '&  fut  entièrement  latit 
fait  de  la  fbumiffion  &de  la  penitence  des  Corinthiens  ; 'mais  il 
ne  voulut  jamais  rien  recevoir  d’eux.' Il  commença  dellorsà  faire 
préparer  les  aumofncs  que  les  Corinthiens  dévoient  envoyer  à 
Jenifalem  : 'de  forte  que  lorfqu’il  s’en  retourna , on  pouvoit  dire 
qu’elles  efloient  preftes . 'Les  Corinthiens  le  prièrent  aufli  de  de- 
mander à SPaul  le  pardon  de  l’inccflueux  , & il  ne  put  pas  re- 
fulërde  le  rendre  leur  intercefléur , 'a^  A..t  cun.«.u  «lanc  re  voya- 
geunc  tcndrcflc  toute  particuliers  pour  eux  . 

'S  Pauleflant  panid’Epheië  [ vers  le  milieu  de  l’an  57,  ] vint 
à Troade  , oîi  il  efperoit  & fouhaitoit  beaucoup  de  trouver  S. 

Tire.  Mais  Dieu  ne  luy  donna  pas  alors  cette  confolation;  Ainlî 
n’y  pouvant  avoir  l’cfprit  en  repos , il  ne  s’y  arrefta  pas , & paflà 
en  Macedoine , 'oh  Dieu  le  confola  enfin  par  l’arrivée  de  ce  difei- 

Ele,'&  pr  les  nouvelles  qu'il  luy  apporta  de  l’état  oh  il  avoir  laillé 
s Corinthiens . 'Comme  il  l’affura  que  leurs  aumofhes  efloient 
prefles , S.Paul  fe  fendt  de  ce  raport  pour  encourager  les  Eglifes 
de  Macedoine , 'qui  contribuèrent  audelà  mefme  de  leur  pou- 
voir: Et  fur  cela,  S.Paul  qui  vouloir  aller  bientofl  à Corinthe  pria 
Tite  d’y  retourner  aupravant  , depur  que  lorfqu’il  iroit  avec 
les  Macédoniens  , les  chofês  ne  fufient  ps  entièrement  prefles . 

'Tite  à qui  Dieu  n’avoit  pas  donné  moins  de  zele  pur  le  falut 
& la  gloire  des  Corinthiens , accepta  lâns  pinc  cette  nouvelle 
fatigue  à laquelle  il  fe  trouvoit  tout  difpfé  de  luy  mefme , & 

''prtit  fans  diflcrer.  'On  ne  doute  pas  qu’il  ne  fe  fbit  aufli  chargé  fur  ii  fin  d« 
de  la  fécondé  epiflre  que  S.Paul  écrivit  alors  aux  Corinthiens  . ’?• 

[Nous  ne  trouvons  plus  rien  de  luy  jufqu’à  l’an  63,  auquelj  S. 

Paul  aj’ant  eu  la  liberté  de  fôrtir  de  Rome  , "&  s’en  retournant  y.  S.  Pmi 
en  Orient , vint  en  l’ifle  de  Crete  , [ que  nous  appllons  aujour-  f ■*?. 
d’hui  Candie,  ] & y prefeha  quelque  temp.  'Il  fut  ( bientofl  ] ap 
plié  autreprt  pr  les  befoins  des  Eglifes:  & ne  voulant  pas  quit- 
ter cette  nouvelle  plante  fans  luy  damer  un  homme  apflolique 
capble  de  la  cultiver , il  choifit  S.Tite , '&  le  laifla  en  Candie 
pur  aches'er  ce  qui  y manquoit  encore , '&  pur  mettre  des 
Preflres  dans  chaque  ville, ^ou  plutofl  des  Evcfqucs.*Car  la  fuite 
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fait  voir  que  c’eft  le  vray  fens  de  S.Paul . [ L’un  & l'autre  prou- 
ve que  S.  1 ite  eftoit  ordonné  Evefque . ] 'Baronius  dit  que  tout  Bn  sm  «. 
le  monde  demeure  d’accord  que  S.  Paul  l'ordonna  Evdque  de 
Candie  , 'comme  on  le  lit  dans  les  Conftitutions . * Eufeli  l'ap-  Coniu,  j.e. 
pelle  Evelque  des  Egides  de  cette  ifle , & S.Chtyfollome  veut 
que  l’importance  d’une  charge  li  étendue  nous  faflè  juger  de  p.7j.c|.So’pii.(:. 
l’ellime  que  S.Paul  faifoit  de  Tite. 

[L’Apoftre  marque  encore  la  mefme  eftime  pour  luy  Tannée 
fuivante  , mais  d’une  autre  maniéré]  'Car  eftant  à Nicople , [ou  Aih.fjrn.p.  tji’ 
dans  le  deffcin  d’y  aller. ayant  befoin  de  luy  , dit  S.  Jerome  , Hier  i»  Tit.j, 
pour  perfectionner  les  Egides  qu’il  fbndoit,  'il  luy  écrivit  une  let-  f ‘l'-ri,*'  , , 
trc,oîi  il  luy  mande  que  quand  il  luy  auroit  envoyé  Tyquiqueou  * * J 
Artemas  pour  tenir  la  place  en  Candie , il  le  vinft  trouver  à Ni- 
copie, oîi  il  devoir  pallêr  Thiver. 

'Lorlque  S.  Paul  écrivit  de  Rome  là  féconde  lettre  à Timo-  '*• 
thée[en  6s,]S.Tite  elloit  allé  en'Dalmacie  par  ordre  melhie  de  S.  j ^ “ “ 

Paul,  pour  y prelchcr[ou  y établir]TEvangile.‘*Il  retourna  depuis  ^ Soph.c.n.p. 
en  Candie,  & porta,  diton,  l’Evangile  dans  les  islescirconvoi- 
fines.  'Il  mourut  & fut  enterré  dans  celle  de  Candie  , ' âgé  de  94 
ans  félon  les  nouveaux  Grecs , qui  le  qualifient  Evefque  de  Gor-  feâ^p.  js.”’ 
tync  [ancienne  métropole  de  la  Candie , ] & luy  donnent  le  titre  ' Menu,  15. 
d’Apollre . Mais  ils  ajoutent  à cela  plufieurs  merv’cilles  de  la  vie 
de  ce  Saint,  [qui  ont  plus  de  raport  à des  fbnges  qu’à  une  vérita- 
ble hifloirc . ] 'Bollandus  en  raportc  des  cholés  de  mefme  genre  Boii.e.jan.pi 
tirées  de  quelques  auteurs  Latins . Les  uns  & les  autres  fé  fbn- 
dent  fur  la  vie  de  ce  Saint , écrite , difént-ils,  par  ce  Zene  dont 
parle  S.Paul  dans  Tcpiflre  à Tite.  [Nous  nous  confblons  fans  pei- 
ne de  ne  l’avoir  pas.  ] 

'Les  Grecs  font  la  féfte  de  S.Tite  le  25  d’aouft,&  ils  en  .joignent  Mm*i,  p.i5»- 
l’oflice  avec  celui  de  S.  Barthelcmi.  [Ufuard,  Adon,  &]'tous  les  /Boii.4.im.p. 
Latinsfaprés  eux,]  le  mettent  le  4 de  janvier.  «Ils  difént  qu’aprés  > > 1 s i- 
avoir  cfté  ordonné  Evefq^ue  de  Candie  par  S.  Paul,  & s’eflre  ac-  ^ 
quité  avec  une  entière  fidelité  de  la  charge  qu’il  avoit  de  pref- 
cher  l’Evangile  , il  acheva  fa  vie  pur  une  neureufé  mort , & fut 
enterré  dans  Teglifé  dont  il  avoit  eflé  un  digne  miniflre  . 'Bollan-  Boii.p.ist.» 
dus  ajoute  que  la  cathédrale  de  la  ville  de  Candie  efldediée  fous 
fon  nom,&  que  Ton  y conférve  fôa  chef  tout  entier. 
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AINT  Timothée  cfloit  de  Derbe  ou["plutoft  ] Koti  t. 
de  Lj  ftrc, 'toutes  deux  villes  de  Lycaonie . “Son 
pere  eftoit  gentil;  mais  fz  mere  eftoit  Juive , *’& 
["pcut-ertrej  parente  de  S.PaulÆlle  s’appelloit  Note  i. 
Eunice . .Sa  grand-mere  Ce  nommoit  Loïde  : & 
elles  avoient  toutes  deux  embrafle  la  religion 
Chrétienne  avant  S.Timothée . S.  Paul  les  loue  pour  la  fincerité 
de  leur  foy. 

'Lorlque  cet  A poftre  paflà  'à  Derbe  & à Ly  ftre,il  y a voit.dhënt  « i’»n  ; i , 
les  Aéles , un  dilciple  nommé  Timothée  , ( 'ce  qui  marque  qu’il  ““ 
eftoit  Chrétien  des  auparavant , ) *’  à qui  les  freres  de  I.ylire  & 
d’Icone  rendoient  un  témoignage  avantageux  . 'Il  avoit  appris 
les  laintes  lettres  dés  fbn  enfance  . 'S.Paul  voulut  qu’il  le  fuivift  , 

'&  Timothée  préférant  à toutes  choies  la  compagnie  de  cet 
Apoftre  , abandonna  fbn  piays , fâ  maifon,  'fbn  piere,  & fâ  mere,  i, 
afin  de  le  fuivre.  'Ainfi,  dit  S.Chryfbftome,  Dieu  rendit  à S.Paul 
en  Timothée  ce  qu’il  luy  avoit  ofté  psir  la  retraite  de  S.Barnabé . 

[C’eft  relever  extrêmement  ce  nouveau  difciple . ] '11  eftoit  pau- 
vre aufli-bien  que  S.Paul  : [ & il  n’euft  pas  pu  eftre  fbn  difciple , 
s’il  n’euft  aimé  la  pauvreté  , les  fbuffrances , & toutes  les  autres 
pleines  dont  celui  qu’il  prenoit  p»ur  maiftre  fàifbit  fâ  gloire  & 
fâ  joie.  ] 

S.  Paul'  le  circoncit  à Lyftre  avant  que  de  le  prendre  en  fâ  v.s  PtuI 
compagnie  . 'S.Chryfbftome  admire  la  pénétration  d’efprit  avec  f 
laquelle  S.  Timothée  comprit  les  raifbns  de  fâgcflc  & de  pru- 
dence qui  obligeoient  .S.  Paul  à le  fâire  circoncit;  [&  on  peut 
encore  admirer  l'humilité  avec  laquelle  il  s’y  fournit . ] *^S.  Paul 
mefme  nous  apprend  qu’il  s’eftoit  fait  diverfês  prophéties  fur 
fon  fujet/par  où  il  nous  marque  peut  eftreqii’il  ne  l’avoit  pris  avec 
luy  & ne  l’avoit  circoncis  que  par  un  ordre  exprc%  du  S.  Efprit . 

i.'que  S.ChryfolIome  croit  eflre  demeuré  dans  foa  ififidelttcypuifque  S.Piul  o*en  par^e  jamais. 
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'Apres  qu’il  fut  circoncis,  S.Paul  luy  confia , dit  S’.Chr)'fôdo-  ib.priv40i.i>. 
me  , toute  rœcc.nomic[(Sc  le  miniitere  de  la  prédication,  ] 'quoi-  p<o>b- 
qu’il  fiill;  encore  bien  jeune  : 'de  Ibrrc  qu’il  fut  lait  en  mefine  p.«ot>. 
temps  difcipledc  mailtre  : 'fa  vertu  extraordinaire  fuppleant  au  p-^ojb. 
defaut  de  l’àge.  Et  aulfi  il  paroifl  que  le  fcntimcnt  de  .S.Chr>  foflo- 
me  a elle  que  Tiinoth -e  lut  fait  Evefque  auili-toll  apres  fa  cir- 
concifion.  'On  ne  peut  douter  au  moins  qu’il  ne  le  fuft  lor/que  ‘n  Phili.b.i.p. 

5 Paul  luy  écrivit , puilqu’il  luy  p.ulede  l’impofition  des  mains , 

[ & des  acciü'ations contre  les  Prellres . ] 'Il  ne  fut  fait  Evefque  i.Tim.».v.i4l 
que  par  une  prophétie  & un  ordre  particulier  du  SEfprit . “ Ce 
fut  S.  Paul  qui  luy  impofii  les  mains^&en  recevant  par  cette  im-  « i Tim.i.v  «. 
polition  la  grâce  du  S.Efprit,  il  receut  le  pouvoir  non  feulement  * chr}vn  h.i. 
de  gouverner  l’Eglife , mais  encore  de  faire  des  miracles . 'Aufli  r iim  bisp. 
S.Chrj  fbflome  eût  qu’il  refl'ufcitoit  mefine  les  morts . 

'Il  travailloit  avec  S.  Paul  pour  l’Evangile  comme  un  filsavec  Phm.i  v.i». 
fbn  pere;  '&  cet  Apoftre  l’appelle  non  feulement  fônfils  très  cher  i.Cora  v.T?. 

6 très  fidcle,  'mais  auffi  fbn  frère,  'le  compagnon  de  fes  travaux,  i.TheCs  v.i. 
■*&  en  un  mot  un  homme  de  Dieu. 'Il  aflure  qu’il  n’a  voit  perfbn- 

ne  qui  fulEuni  avec  luy  d’efprit  & de  cœur , comme  l’efloit  fon  a ,.Tim  e.v.u. 
Timothée  . recommande  aux  Corintliiens  de  ne  le  pas  tn^pP'" 
fcr.parcequ’il  travailloit  pour  le  Seigneur  aulTi-bien  que  luy;  [&  il  , 
le  joint  avec  luy  dans  le  titre  de  plufieurs  de  fes  lcrtres.  ] 'Cette  chry.i.Tim. 
aflcflion  que  S.Paul  avoit  pour  luy , fuffit  pour  juger  de  l’eflime  P'P  ■*°vb. 
que  nous  en  devons  avoir  . 

[ Cet  Apoflre  apres  avoir  pris  avec  luy  S.Timothcc , paffa  de 
l’Afie  en  Macédoine,  oh  il  prefeha  à Philippes  ,à  ThefTalonique, 

& à Bcrée.j'En  quittant  Berce'^ur  aller  à Athènes,  il  y laiffa  Si-  AcI.i7.v.i*. 

las  & Timothée  lorfqu  il  fut  à Athènes , il  leur  manda  par  v.is- 

quelques  Chrétiens  de  l’y  venir  promtement  trouver.  [ S.  Timo- 

diée  y ellant  venu,  ] 'S.  Paul  le  renvoya  d'Athenes  à Theffaloni-  i.TheP.s.v.  t-j. 

que  pour  y fortifier  la  foy  des  Chrétiens  contre  les  perfccutions 

qu’ils  fbuftroient  alors.  'J1  l’appelle  Diacre  ou  miniftre  de  Dieu  : v.i. 

[&.  il  le  peut  bien  faire  qu’il  ne  fuft  encore  que  Diacre.  ] Timo-  v.s. 
théc  trouva  l’Eglifc  de  'TheHàlonique  en  fort  bon  état , '&  revint  Ait.ii-v-s- 
avec  Silas  trouver  S.  Paul  à Corinthe . 'Peu  de  temps  après  i.  Thtt3.v.«. 
l’Apoftre  écrivit  là  pemicre  epiftre  aux  Theftaloniciens , 'où  il  i-v-i. 
joint  avec  luy  oes  deux  Saints  dans  rmfcription:  '&  il  fait  la  mef-  » Thef.i.v.i. 
me  choie  dans  là  féconde  lettre  à la  mefine  Eglifc  : 'cequi  fuffit  Ed.i.Thefpr. 
pour  montrer  que  S.Timothée  n’a  porté  ni  l’une  ni  l’autre,  quoi- 
que  quelques  uns  le  prétendent . 

[De  Corinthe, S.Paul  fit  un  voyage  à Jerufâlcm,  d’où  il  revint 
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prefchcr  à Ephefe,&  après  y avoir  paffé  environ  deux  ans,  Jcom. 
me  il  elloit  dans  le  deflein  de  quicter  l’Afic  pour  retourner  en 
Macedoine  & en  Acaie  , ''U  envoya  devant  luy  en  Macedoine  fur  u fin  dt 
deux  de  ceux  qui  'le  fervoient,  fa  voir  Timothée  & Erafle  [ Cef-  ‘ 
toit  apparemment  pour  faire  préparer  les  aunnolhes  qu’il  recueil- 
loir  pur  les  Chrétiens  de  Jerufâlem . ]'ll  donna  aufli  ordre  à T'i- 
mothée  d’aller  à Corinthe  , pur  y repefenter  aux  Chrétiens 
l’exemple  de  fa  vertu, pur  leur  remettre  dans  l’e/prit  la  doclrinc 
qu’il  leur  avoir  apprilc , comme  il  l’enfè  ignoit  prtout  ailleurs , 

'&  put-eflre  aulli  pur  leur  faire  de  lêveres  reprimendes  . “Ecri- 
vant [ pu  apres  ] aux  Corinthiens , il  leur  recommande  d’avoir 
foin  que  Timothée  fùft  chez  eux  en  afUirance , & de  le  recon- 
duire en  pix . 'On  croit  que  lorfque  S.  Timothée  fut  venu  à Co- 
rinthe , les  Clirétiens  le  prièrent  de  demander  de  leur  prt  à S. 

Paul  le  prdon  de  l’incellueux  qu’il  avoir  excommunié  : & il  fit 
ce  qu’ils  fouhaitoient . 

'Apréi  qu’il  eut  réglé  toutes  choies  à Corinthe , il  retourna  en 
Afie  trouver  S.Paul  qui  l’attendoit,  & qui  ayant  mis  ordre  avec 
luy  , dit  S.Chrj’foflome , aux  affaires  de  l’ACe  , pflà  en  Mace- 
doine,'oh  il  le  mena  avec  luy.  "11  joint  fon  nom  au  lien  dans  le  ti-  Note  j. 
tre  de  la  féconde  epiffre  aiux  Corinthiens , écrite  "pu  de  mois  vers  le  mi- 
apés,'&  il  fait  lés  recommandations  aux  Romains  dans  la  lettre 
qu’il  leur  écrivit[lorlqu’il  fut  venu  de  Macedoine  "à  Corinthe  . ] v.  s.  P»ui 

'S.  TimothéeTaccompgna  encore  julques  à Philipps,  lorf 
que  de  Corinthe  il  voulut  retourner  à Jerulâlem:&t  l’ayant  laiffe  ménee- 
à Philipps , il  l’alla  attendre  à Troade,  oh  S Paul  le  vint  rejoin-  j';''»'  ‘ 

dre  quelques  jours  après . Pau  1 

[ On  ne  dit  pint  ce  que  devint  S.  Timothée  durant  f les  deux  r-4». 
années  que  S Paul  fut  pifonnier  à Cefârécen  Palefline  . Il  put 
neanmcMns  eflre  demeuré  dans  ce  temps  E mcfme  auprès  de  luy  J 
'On  prefume  auffi  qu’il  l’accompagna  lorfqu'il  fut  "mené  prifon-  « 60, & <1 . 
nier  a Rome.  [ Il  ell  certain  en  effet  que  S. Timothée  effoit  à Ro- 
me lorfque  cet  Apflre  écrivit'à  Philemon,  aux  Philippiens,& 
aux  Coloffiens  , puifqu’il  eft  nommé  conjointement  avec  luy  * 
dans  le  titre  de  ces  trois  lettres . J 

'S.Paul  mande  aux  Philippiens  qu’il  efpercnt  de  le  leur  en- 
voyer bien-toft , afin  d’apprendre  pr  fon  moyen  en  quel  état  ils 
efloient.  [ ''Il  y a apprence  qu’il  le  fit , & que  Timothée  eut  le  Noie  4. 
bonheur  dans  ce  voyage  d’eflre  fait  prifonnier  pur  le  nom  de 
J.C]  'Car  S.Paul  écrivant  aux  Hebreu-\[rannée  fuivante , ] leur 

2.  Ce  terme  peut-il  permettra  cîe  croire  que  S.Titsothce  fufl  dé;*  Evefque  ? 

inanJc 
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mande  qucTimothc'c  cftoitforti  de  prifôn;  '&  il  eft  certain  qu'a- 
vanr  l'an  64  il  avoir  confêfic  glorieulcmcnc  la  vérité  en  prclencc 
■'d’un grand  nombre  de  témoins.  '11  n’cAoit  pas  encore  revenu  H«b.ij.v.ij. 
trouver  S.Paul , lorfque  cet  ApoAre  écrivit  aux  Hebreux , à qui 
il  mande  que  s’il  revenoit  bientoA  , il  les  iroit  voir  avec  luy. 

[C’eAoit  comme  un  mérité  qu’il  le  failôit  auprès  d’eux.  J'Caril  y chry.n.r.i)»^. 
a apparence  que  S.Timothée  n’eAoit  pas  odieux  aux  Juifs , en 
faveur  delquels  il  avoit  bien  voulu  fe  foumettre  à la  circoncifioa 

[ Il  revint  apparemment  aAéz.  toA  pour  accompagner  S.  Paul 
en  Orient . ]'Au  moins  nous  favons  que  S.Paul  paAant  d’AAeen  i.Tim.i.v.3  4- 
Macédoine  [ l’an  64,]  le  laiAà  à Epheië,&  le  pria  d’y  demeurer 
&c.  pour  corriger  quelques  perfonnes  "qui  lêmoiait  une  faulié  doctri- 
ne ; 'pour  y rcgler  les  prières  de  l’Eglilè , y prendre  fobde  la  con-  M.V.1.1.5.&C. 
duite  de  toutes  fortes  de  perfonnes  , delà  fubAAance  des  s.vm7-m. 
PrcAres , 'y  reprendre  publiquement  les  pécheurs  , y juger  les  v.i». 
PreAres  mcfmes,  y impofer  les  mains[à  ceux  qu’il  faudroieelever 
au  miniAcrc  de  l’Eglilc,  ]'y  ordonner  des  Diacres,  mcAnc  des  j.v.*. 

E\  e/ques.  ‘'Car  il  luy  rcmettolt  le  Ibinde  toutes  les  Eglifcj  d’AAe.  * 

‘Ainü  S.Paul  l’établit  Evefque  d’Ephelê;  **&  c’eA  luy  qui  lê  trou-  p.jio^ciTh  ir!!’ 
ve  en  avoir  gouverné  le  premier  l’Egli/ê  en  cette  qualité  . 'On  ibpr 
voit  dans  le  Cbneile  de  Calcédoine  que  S. Timothée  eAoit  alors 
conAderé  comme  le  premier  des  Eveiques  d’Ephefe , dontonen  </Éun.3c.i.p. 
cootoit  1 7 julqu  a EAienne  depofé  par  ce  Concile. 'Maxime  eAoit  ” ^ ^ ^ 
Procooful  d’AAe,  félonies  aéks  de  S.limothéc,  lorlque  ce  639 r. 

Saint  en  Alt  établi  Evefque  par  S.Paul.  /Boii.ii.jan. 

V 'On  croit  que  l’ApoAre  n’eAoit  pas  encore  parti  de  Macedoine  Tht-t.iu 
ou  des  environs , loriqu’il  luy  écrivit  Ai  première  epiAre,[oîi  il  luy  R»"*  Pf  P-i  b- 
donne  divers  préceptes  tant  pour  fe  reglerluy  mefme,  que  pour 
gouverner  les  autres,]  'a An  que  s’il  ne  pouvoir  pas  le  voir  A-toA,il  i.  r ini.3.v.i4. 
içcuA  de  quelle  maniéré  il  le  devoit  conduire  dans  l’exercice  de 
là  charge.  'Il  elperoit  neanmoins  aller  bientoA  le  revoir.  v.i»U.v.ij. 

'Nous  apprenons  de  cette  lettre  que  S.  Timothée  ne  buvoit  5.9.13.  ’ 
que  de  l’eau.  Mais  comme  ilcAoit  fou  vent  malade,  & qu’il  avoit 
l’eAomac  fort  foible , 'fe  l'eAant  gaAé  par  fes  grandes  auAeritez,  Pomer.i.i.c. 
t&  ayant  bien  voulu  eAreih Arme  pour  plaire  à Dieu; '“SPaul  luy 
ordonna  de  boire  un  peu  de  vin,  ‘ahn  qu’il  rétabliA  fa  lànté  ; ma'is  h i.Tim.  s'.v  13. 
il  ne  luy  ordonna  pas  d’en  boire  beaucoup  ; parccqu’il  nous  cA 
utile  que  la  chair  foit  foible  , aAnque  l’efprit  en  foit  plus  fort  & 
plus  vigoureux. 'Il  luy  euAcAé  aife  de  le  guérir  par  miracle, comr  Creg.mor.i. 
me  il  en  guerilfoit  tant  d’autres  . Mais  la  Ibyde  'i  imot liée  eAoit  i7c  >i  p ;s«- 
trop  lôrte  pour  avoir  befoin  de  cette  laveur  extérieure  & tem- 
llf..  Bal.  Tcrn.  IL  T 
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porclle . 'S.  Timothée  cftoit  encore  alors  affez  jeune  , [ ce  qiù  ne 

nous  oblige  pas  neanmoins  de  dire  qu’il  euft  moins  de  40  ans. 

Rien  ne  nous  empefehe  de  crotre  que  S.  Paul  le  vint  "revoir  à V.  S.  Paul 
E{dic/ê , comme  il  le  lity  avoir  fait  cfpcrer . Il  ne  le  quitta  cette 
demicre  fois  que  pour  retourner  à Rome  , & y aller  recevcar  la 
couronne  du  martyre.  ] 'S.Timothdc  qui  efloit  attaché  à lu)’  par 
lin  amour  extremement  tendre,  ne  le  put  laifTer  aller  lâns  répan- 
dre beaucoup  de  larmes . S.  Paul  n’oublia  jamais  cette  marque 
de  â tendrefle . 'Il  Ce  fouvenoit  continiiellcment  nuit  & jour  dans 
fês  prières  de  ce  cher  difoiple,  'dont  il  aimoit  fi  fort  la  fby  fincere; 

'&  il  regardoit  merme  ce  fouvenir  comme  une  grâce  qu’il  avoit 
receuë  de  Dieu. 

'Il  ne  perdit  auffi  jamais  le  défit  de  le  v-oir  encore,  dans  l’e/{jc- 
rance  que  cette  me  luy  donneroit  à luy  mefinc  une  pleine  joie  . 

'C’eft  pourquoi  eftant  [ arrive  à Romc,&]déja  fort  proche  delà  en  l’an  ^5. 
mort , il  luy  écrivit  une  leconde  lettre  qui  eftoit'toute  pleine  de 
tendrefle  & de  confolation,&  comme  fon  teftament,*par  laquelle 
il  luy  mantla  de  le  venir  promtement  trouver  avant  l’hiver.  ® Car 
il  Ibuhaitoit  de  le  voir,  non  feulement  pour  avoir  cette  confo- 
lation  avant  fa  mort,  mais  peut-eflrc  encore  pour  luy  recomman- 
der & luy  cooficr"beaucoup  de  cliofcs . '11  luy  inande  d’amener  Sfc.v.s«iat 
Marc  avec  luy , & de  luy  apporter  diverfes  chofes  qu’il  avoit 
laiflees  à Troade , [ce  qui  marque  que  S.  Timothée  pouvoir  dire 
alors  dans  l’Afie , jquoiqu’apparemment  il  ne  fufl  pas  à Ephefe. 

[Et  S.  Paul  pouvoit  l’avoir  chargé  en  le  quittant  de  vifiter  les 
Eglifcs  d’alentour.]  'Il  luy  mande  qu’il  avoit  envoyé  Tyquique  à 
Ephefe  : '&  quelques  uns  croient  que  c’ellcàt  pour  y tenir  él 
place  durant  qull  feroit  le  voyage  de  Rome. 

[C’efl  tout  ce  que  nous  avons  d’afl'uré  de  S.Timothéejcar  pour 
le  refie  de  fâ  vie  nous  n’en  trouvons  rien  dans  les  auteurs  au- 
thentiques . Tout  ce  que  nous  en  pouvons  dire,  c’efl  que  comme 
Eulèbe  l’appelle  Evelque  d'Ephefe  , ] '&  que  cette  Églife  com- 
mençoit  par  luy  la  liltc  de  fes  EveCjucs , [ nous  avons  lieu  de 
croire  qu’il  s’efl  particulièrement  employé  à lânclilier  les  peu- 
ples par  l’exemple  de  fâ  vie,  & par  la  force  de  fes  exhortations.] 

'Car  quoique  S.jean  l'Evangeliflc  y demeurafl  en  meline  temps, 
neanmoins  il  n’en  efloit  pas  Evolue  particulier  ; mais  il  avoit 
foin  en  general  de  toutes  les  Eglifes  d’Afic,  [par  une  autorité  fu- 
perieure  à celle  mcfme  des  Evelqucs.  ] 

'Nous  lifons  dans  les  additions  faites  aux  Hommes  illuflresde 
S’.  Jerome , que  S.  Timothée  finit  fâ  vie  dans  la  meline  ville  par 
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un  glorieux  martyre.  'Le  martjToltwe  Romain  dit  qu’il  fût  lapi-  Bw.M.jto. 
dé  lorfqu’il  reptenoit  ceux  qui  Aurrifîoient  à Diane  , & qu’il  cx- 
Note  j.  pire  peu  après.  ['Tout  cela  eft  aflèr  conforme  à lès  adics , écrits 
appremment  pr  un  Ecclcfiaftique  d’EpheC: , puMftte  dans  le 
Vou  VI./iecle,<5c  dont  Photius  s eft  donné  la  peine  de  nous  faire 
un  abrégé.  ] 

1.  'Ces  ailes  prtent  que  fous  l’empire  de  Nerva'&  le  Procooful  Boii.u.:»n.p. 
-n  com-  Peregrin,  *lor{que"S.  Jean  cftoit  encore  à Patmos , [ & ainfi  * en 
n«n«mcnt  'jçj  pyetB  firent  le  XI  de  janvier  une  forte  appllée  par  } s. 

rcânpE*  les  Afiatiqiies , Catagoges  on  conduite, 'en  laquelle  ils  prtoient  » 5. 

^ les  images  de  letirs  Dieux  , & commettoient  mille  infolences , 

*■  avec  d’autant  plus  de  liberté , qu'ils  crtoient  mafquei  & année 
degrofles  malTucs; 'que  S.Timotnée  s’eftant  jette  au  milieu  d’eux  js. 
pur  empdeher  cette  forte  abominable , ils  le  battirent  à coups 
de  pierres  & de  maflucs,ju(qu’à  luy  ofter  la  vie;  & que  fes  difei- 
pks  l’ayant  retiré  de  là  à demi  mort , le  portèrent  fur  une  mon- 
tagne proche  de  la  ville,  où  il  mourut.  Il  fiit  enterré,ajoutent  ces 
acTes  , dans  un  lieu  appllé  P»n,'&  S. Jean  ayant  appris  fâ  mort  1 7. 
forfquil  revint  à EpWè , fe  chargea  du  gouvernement  de  fon 
Eglife. 

'Les  Grecs  femblent  mettre  le  tombeau  de  S.Timothée  auprès  Men««,  Xmij-, 
de  celui  de  S.  Jean , fur  une  montagne  appdléc  Libate.  •'Ils  ra-  p jçj| 
prtent  fon  martyre  à pu  pés  comme  nous  le  lifons  dans  fos  Ugii.t.6.^ 
aéles . Ils  en  font  leur  grand  office  le  11  de  janvier.  ‘^Ufuard  & 
quelques  autres  Latins  le  marquent  le  mefine  jour;‘‘mais  la  pluf  p.jj,  5*^  ’"’ 
part  apés  [ Bedc,  Raban,  & Adon,le  mettent  le  24,  auquel l’E 
glifè  Romaine  & beaucoup  d’autres  en  font  l’office. JLes  anciens } jlFtoresi  i» 
martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome , mettent  là  me-  *r«. 

».  moire  le  27  de  foptembie.* 

[Bede  & Adon  dans  leurs  martyrdoges  luy  donnent  le  titre 
d’Aprtre.-  cela  ell  encore  plus  ordinaire  prmi  les  Grecs.  ] 'On  ne  Boli.p  j 63.9  > 
fjait  pourquoi  ils  difent  dans  leurs  Méoees,  qu’il  a non  feulement 
prefené  l’Evangile,  mais  qu’il  l’a  auffi  écrit[S’il  n’ert  mort  qu’en 
l’an  97,  ] 'il  femble  ncceflairC  de  dire  que  c’ert  l’Ange  de  l’Eglife  P sM  n. 
d’Ephefe  auquel  S.  Jean  écrit  dans  l’Apocalypfe . 'Onefime  qui  ig&a<i  Eph  1» 
a mérité  les  éloges  de  S.lgnace , remplilfoit  le  fiege  d’Ephefe  [en 
l’an  107, 3 '&  rendoit  luy  mefme  un  témoignage  avantageux  à la  p4- 
pieté  de  fon  Eglife. 

'Les  reliques  de  Saint  Timothée  furent  transférées  d’Afic  & Chr.Ai  | Hier. 
^ &e|Phil.Ljc. 

1.  Nerva  régna  «fepuia  le  moia  de  lêptembrc  pS,  jarqu’en  janvier  pl.  a-p476.d- 

1.  Vnadtlbtrt  le  n»e(  k ib  de  ouy  : & ca  ne  cite  cela  que  de  luy.  SoU.H» 

T ij 
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d'Ephelê  à Conftantinople  fous  Confiance , '&  firent  beaucoup 
de  miracles  en  chemm . ’ Elles  furent  rcccuès  avec  toutes  fones 
d’honneurs  à Conftantinople'  le  24  de  juin, fou  le  premier  du  met  ^'0^=  ?■ 
me  mois^fous  le  VlII.confulat  de  Confiance,  & le  premier  de  Ju- 
lien, [qui  cfl  l’an  de  J.C.356.  J On  raporta  encore  a Conflantino- 
pleie  J mars  de  l’année  fuivante , les  corps  de  S.André  & de  S.  V.S.Andr». 
Luc  '&  le  martyrolc^e  Romain  foit  une  mémoire  conrmune  de 
la  translation  de  ces  trois  Saints  le  9 de  may  ; ' auquel  quelques 
autres  ne  parlent  que  de  celle  de  S.  Timothée . 'Les  corps  de  ces 
trois  Saints  furent  mis  fous  l’autel  de  l’eglife  des  Apoflres , •*  oîi 
les  démons  ténx)ignoient  par  leurs  rugiflêmens  combien  ils  ref 
fêntoient  leur  prefênce . 'S.  Chryfoftome  dans  la  première  de  fes 
homélies  au  peuple  d’Antioche  , où  il  fait  un  grand  éloge  de  S. 
Timothée,dit  que  fes  os  & lès  reliques  chaflôient  les  démons. 

'Ceux  qui  accompagnèrent  fon  corps  lorlqu’on  le  tranfjxrrta  à 
Cooflantinople , eurent  de  fês  reliques  pour*  leiu  recompenfe  ; 

'&  la  moindre  partie  de  fês  cendres  fâifoit  partout  de  grands 
miracles.  ["Il  fêmble  qu’on  en  ait  porté  à Rome , & qu’on  les  ait  v.s.  Pie 
iniiês  dans  une  chapjelle  du  Saint  prés  de  Feglilè  de  S.  .Paul , & ’’ 

que  cela  ait  donné  occafion  d’enfaire  la  fefle  à Rome  & en  Afri- 

?ue  le  22  d’aoufl . ] 'Son  corp)s''fut  trouvé  à Conflantinojple  fous  v.s.Aodti. 
uflinien,  & enfuite  remis  en  terre  comme  il  cfloit. 
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PAPE  ET  MARTYR, 

DISCIPLE  DES  APOSTRES. 


ARTICLE  PREMIER. 

Saint  Pierre  fait  Saint  Clement  Evefque  de  Rome  : ilcede  cette 
dignité  â S,  Lin  . 

O U S aurions  beaucoup  de  choies  à dire  de  S. 

Clement , fi  nous  voulions  prendre  tout  ce  qui 
en  a efté  écrit  dés  les  premiers  fiecles  de  l’E^lifê , 

Mais  nous  aimons  mieux  en  dire  pcu,&  nerien 
dire , s’il  nous  eft  poflible , qu’on  puiilc  acculer 
de  n'eftre  pas  allés  fondé.  On  verra  dans  la  fuite 
pourquoi  nous  ne  nous  fervons  point  de  tout  ce  qu’on  en  trouve 
dans  les  Récognitions  , dans  les  Conftitutions  des  Apollres , & 
dans  diverlês  lettres  qu’on  luy  attribue . 

Nous  n’olbns  pas  melme  nous  alfurer  beaucoup  de  ce  que  dit 
S.  Eucher,  ] 'qu’il  cftoit  Ibrti  d’une  ancienne  ftmille  deSeni-  Euch.aH  Vai. 
teurs , & parent  desCclârs  ; & qu’avant  que  d’entrer  dans  la  voie  P '»• 
des  juftes  , il  s’eftoit  rempli  de  toutes  fortes  de  fciences , & d’une 
graiide  connoifTance  des  belles  lettres . 'S.  Nil  dit  de  mefme,  que  Nil  i.i.ep.49, 
Clement  le  philofophe  de  Rome  n’a  point  voulu  mefler  la  dou-  P*<*- 
ceur  des  lettres  humaines , dont  il  eftoit  fort  bien  infiruit,  avec 
la  force  de  la  doélrine  des  Apoflres . [ Mais  nous  ne  voyons  pas 
de  quels  bons  auteurs  ] 'ces  deux  Saints , & quelques  autres  an-  Cot«Up.n.p. 
ciens,  qui  attribuent  auffi  à S.  Clement  une  grande  connoifTance 
des  fciences  humaines , [ ont  pu  apprendre  ces  chofes  : Et  il  efl  à 
craindre  qulls  n’aient  fuivi  en  cela  les  fables  des  Récognitions,  ] 

'ou  que  S.  Eucher  n’ait  confondu  S.  Clement  Pape  avec  Flavius  PcjrCep.v.s. 
Clcmens  neveu  de  Vefpafiea  * Il  y a mefme  quelque  lieu  de  croi-  P 
i ifiàte  'qu’il  eftoit  Juif  de  naiflânce  , & de  la  race  de  Jacob,  [plutoft  * p.,j,c^  ' 
iaV.>..a.  que  de  celle  des  Cefârs . Aprà  tout , ni  la  noblcflc  ni  la  fcicncc 
ne  font  point  la  grandeur  des  Saints . ] 

T iij 
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150  SAINT  CLEMENT. 

'Ce  qui  peut  véritablement  entrer  dans  fixi  éloge,  c ’eft  que  *S. 

Paul  écrivant  aux  Philippiens,  met  un  Clement  entre  ceux  dont 
les  noms  eftoient  écrits  au  Hvrc  de  vie , & qui  avoient  travaillé 
avec  luy  pour  l’Evangile.  'Car  Origene,  Eufêbc,  ■&  plufieurs  au-  i- 
très  anciens , marquent  comme  une  choie  fans  difficulté  que 
cela  s’entend  de  S.  Clement  Pape,  qu’on  juge  par  là  avoir  cité  à 
Philippes  "dans  le  temps  que  SPaul  y annonça  la  fby,y  avoir  tra-  ««  l’an  5». 
vaillé  avec  luy  pour  rÊvangiIe.&  avoir  melme eu  farta  ce  qu’il 
y endura . 'S.  Chrylbftome  croit  qu’il  eftoit  un  des  compagnons 
ordinaires  des  voj  ages  & des  travaux  de  cet  Apollre , comme 
S.  Luc  & S.  Timothée . 

'S.  Irenée  nous  aflurc  au  moins  qull  a vu  les  Apoftres  , qu’il  a 
convcrle  avec  eux , que  lorlqu’il  fut  fait  Evefque  de  Rome  , il 
entendoit  encore,  s’il  faut  ainfi  dire,  retentir  à les  oreilles  le  bruit 
de  leurs  prédications,  & qu’il  avoir  toujours  devant  les  yeux  "les  tU  lafj- 
reglcs  qu’ils  luy  avoient  données , & l’exemple  de  leur  conduite . 

'Origeue  l’appelle  dilciple  des  Apoftres;‘’Runn  ajoute,  & prefque 
Apoftre;  '&  S.  Clement  d’Alexandrie  luy  donne  mefme  le  titre 
d’Àpoftre . Le  Pape  Zofime  dit  qu’il  a efté  inflnùt  dans  l’eoole 
de  }>.  Pierre , qu’il  a corrigé  fous  fa  conduite  fês  erreurs  ancien- 
nes, & a fait  de  grands  progrès  dans  la  vérité.  [C’eft  tout  ce  que 
nous  pouvons  dire  de  luy  julqu’à  fôn  eplcopat , fï  nous  ne  vou- 
loirs ajouter  qu’il  efloit  apparemment  à Phmppes,Iorlque  SPaul 
parloir  de  luy  aux  Philippiens  en  l’an  6r.  ] 

'SEfûphanr  dit  que  SPierre  & S.Paul  ne  pouvant  pas  toujours 
cftreà  Rome,  à caufê  des  voyages  qu’ils  elloient  fbuvent  obligez 
de  faire  pour  aller  prefeher  l'Evangile  ; & la  ville  de  Rome  ne 
pouvant  pas  demeurer  fans  £vefque,il  fàlut  y en  matre  d’autres 
'pour  y faire  les  fouinions  eccleAafliques . * Rufin  dit  à peu  prés 
h raeCne  chedê , non  cwnme  une  conjeélure,  mais  "comme  une 
tradition  [Et  ce  n’eft  ps  un  Icntiment  particulier  à S.  Epiphane 
& à Rufin:  3 'C’eft  une  opinion  très  conunune,  Tuivic  par  Bede 
entre  les  anciens,  embraftee  entre  les  nouveaux  par  Baronius 
& par  EoUandus , qui  la  fbodent  fur  le  Pontifical  d’Anaftafê . 

'‘Elleeft  marquée  daxrs  les  Confticutions , qui  portent  qu’allez 
loug-temp  avant  la  mort  de  S.  Pierr^  S.  Lan  fut  ordonné  Evef 
que  de  Rome  par  S.  Paul  Irenée  dit  que  ce  furent  SRierre  & 

Sl  Paul , qui  après  avoir  fondé  & établi  l’EglUè  de  Rome , con- 
fièrent à S.  Lin  le  minifterc  de  l’epilcopt . [ Mais  il  ne  dit  pr  fi 

I.  s.  jerorae  vir.il/ f nSH  , S.  Eyiphan»  ktr.xj.t  .I07.«,  R«fin  it  tinii.Ori.tf. 

Hitrj.tf.19}.», 
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c’eftoit  pour  1 exercer  en  leur  abfênce , ou  apres  leur  mort.  JS.  Epi  i7.c.s.p, 

• Epiphane  croit  que  S.Clemcnt  peut  avoir  efte  ordonné  par  S. 

Pierre  , pour  tenir  fâ  place  durant  fes  voyages.  'Rufin  dit  que  Recog.pr.p, 

> 'S.Lin  & S-Anaclet  curent  cette  charge, ‘ce  qui  a cfté  fuivi  par 

Anaftafè&par  Barooius,qui  remarquent  feule  ment  qu’il  ne  faut  *,/'^'**  * 
pas  direqu’iLi  aient  eu  un  pouvoir  égal  à celui  de  S.Pierrc  . 'Bol-  Boii  ^pr.t.i.p. 
landus  met  tous  les  trois  enlemble  , au  moins  nous  fommes 
alfurcz  par  Tcrtullien  que  S.  Clcment  a reccu  l’ordination  cptf-  * Tert  praCc. 
copalc  de  S.  Pierre  : [ quoiqu’il  ne  foit  pas  tout  à fait  clair  fi  ç’a 
elle  pour  gouverner  l’Eglifc  Romaine, ou  pour  aller  prefeher  J.C. 
comme  les  Apollres,à  ceux  qui  ne  le  connoillbient  pas  encore.  ] 

'S  Chr>  /bftomc  croit  que  S.  Paul  fe  voyant  prés  de  mourir  , chrjr.t.Tiiii. 
fâifoit  venir  à Rome  S-Timothée  & d’autres  de  Icsdifciples,*’’‘®-P-*'^-*’- 
depeur  qu’il  n’y  arrivaft  du  trouble  parmi  les  Fidèles  après  fà 
Note  i.  mort.  [Il  femble  en  effet  qu’il  y ait  cti'quelque  difficulté  lorlqull 
fut  queltion  de  choifir  entre  ceux  qui  conduifoient  les  Fidèles 
de  Rome , celui  qui  les  devoir  gouverner  avec  la  puiflance  fir- 
i.  preme  de  chef  uniijue  ' & d’Evefque  : Et  la  caufè  de  cette  diffi- 

ailté  eft  ailée  à trouver,  fi  nous  recevons  J 'ce  que  Rufin  tire  en  Rccoj.p 
partie  de  la  tradition  , & en  partie  de  quelques  pièces  apocry- 
phes , que  S.Lin  & & Anaclet  ayant  adminiftré  l'epifcopat  ^ 

Rome  fous  S.  Pierre  , cet  Apoftre  choifit  neanmoins  enfin  S Clé- 
ment pour  dire  fucccflèur  de  fa  chaire  & de  fâ  doflrine . [ Il  eft 
ditKcile,  fi  cela  eft , qu’entre  les  Fideles  les  luis  fê  rendant  à l’au- 
torité & au  jugement  de  S.Pierre  , les  autres  n’aient  pas  fôuhaité 
de  demeurer  fous  ceux  donc  ils  avoient  déjà  éprouvé  la  condui- 
te & la  pieté  . ] 

'S.  Clement  fâvoit  parfaitement  ce  que  doit  faire  dans  ces  ren-  Cieni.i.Cor.e. 
contres  un  homme  , qui  à l’exemple  de  Moyfe  préféré  le  falut  î*-p-‘‘*- 
„ des  peuples  au  lien  propre  . 'Qui  d'entre  vous  a du  courage.’  dit-il  c;«.p.iij.i;7 
„ luy  meline  dans  uneoccafion  fcmblable  . Qui  a des  entrailles  de 
„ meref’Qui  eft  rempli  de  charité.’  [Qu’il  le  témoigne  par  les  adlions, 

„ &]qu’il  dilê  , fi  l’on  difpute.fi  l’on  le  divifë , fi  l’on  fait  des  fehif- 
,t  mes  à caufe  ^ moy  , jcccdc,  je  me  retire,  je  confênsà  tout  ce 
« que  le  peuple  defire  de  moy,  pourvu  feulement  que  le  troupeau 
» de  J.C,&  les  Preftres  établis[pour  le  gouverner,]  demeurentdans 
n l’union  & dans  la  paix  . Qui  le  conduira  de  la  forte , ajoute  ce 
» Saint, s’acquercra  une  grande  gloire  devant  le  Seigneur , & trou- 

1.  M.Godnu  / l e M Flcurl  /.i  dans  leur  hîdoirt  «cdeliâftique  , croient 

«|be  S.Lin  peut  avoir  eüé  établi  fiverque  d«  Rome  par  les  Apoilrtf)  pour  la  gouverner  fous  eux.  ij. 

'Vertus  le  foutient  de  S.  Lin  , & de  S Clet  cnreniblc. 

Z.  p.if  r.-iport  i S.  Lin  y S.  Anaclet  > & & ClefncDt« 
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vera  partout  une  rctraite[ tranquille,  ] puilque  la  terre  dl  à Dieu  •• 
avec  tout  ce  qu'elle  contient . C’ett  ce  qu’ont  fait , & ce  que  “ 
feront  encore  ceux  qui  veulent  vivre  félon  Dieu  d’une  maniéré  “ 
dont  ils  n’aient  point  fu;ct  de  fe  repentir  . 'S.Epipbane  croit  qu’il  “ 
peut  avoir  pratique  luy  mdme  la  réglé  qu’il  donne  en  cet  en- 
droit , & qu’aprés  avoir  efté  fait  Evefque  de  Rome  par  S.Pierre, 
il  refiifâ  d’exercer  cette  charge,  jufqu’à  ce  qu’aprés  la  mort  de 
S.Lin  & de  S.  Anaclet,il  fut  contraint  de  le  faire.  'Il  fêmble  citer 
cela  de  quelques  mémoires  plus  anciens , & neanmoins  il  n’en 
veut  rien  affluer . Tout  ce  qu’on  peut  donc  direeflre  certain,  c’eft 
quc''S  Lin  fuccedaà  S.Pierre , S.Anaclct  à SLin , & S.  Clement  v.a  oou  1. 
à S.  Anaclct . 

ÎST3  SSîtJ  iî'Sîâû  J33335SS33  35352553 

ARTICLE  II. 

De  Saint  Lin  premier  fncceffeur  de  Saint  Pierre-, Ù de  Saint  Anaclet 
Jiiccepur  de  Saint  Lin. 

'/’~^N  croit  que  S.  Lin  eft  celui  mefine  dont  S.Paul  fait  les 

V f recommandations  à S.Timothce  [ en  l’an  65.  ] ‘Quelques 

uns  veulent  fur  l’autorité  du  livre  des  Oinflitutions , qu’il  fuft 
fils  de  Claudia  dont  S.Paul  parle  au  mcfme  endroit . ^Un  auteur 
[dont  on  ne  fçait  pas  le  temps.jl’appelle  un  grand  homme  & fort 
approuvé  du  peuple.  Il  fuffit qu’entre  tant  d’illuflres  maiftres  de 
l'£glifc,eminens  en  \'ertu[&  en  fâgcfle,  Jque  les  Apoflresavoient 
alors  pourdifciples,  [Dieujl’ait  choifi  pour  gouverner  le  premier 
'apres  les  Apollrcs[mortsen  66,1a  première  de  toutes  les  Eglifês,]  *• 

& remplir  le  fiege  de  S.Pierre  ; [ cela  fufüt , dis-je , pour  croire 
qu’il  avoit  de  fort  grandes  qualités . J II  le  choifit  par  la  voix  de 
[toute  ] l’Eglifê  Romaine,  [<Sc  encore,  j'comme  nous  l’avons  cité 
de  S.lrenéc  , par  le  miniflcrede  tous  les  deux  Apoflres  S.Pierre 
& S.Paul  [Ce  fut  durant  fbn  pontificat  qu’arriva  la  ruine  de  Je- 
rufâlem  , en  l’an  70  de  J.C.  ] 

'11  gouvema"douzc  ans  [ & quelques  mois  : de  forte  qu’il  doit  Nort  3. 
cftre  mort  fur  la  fin  de  l’an  78,  fâ  fèfle  efl  mife  par  Florus , par 
Ufuard,  & p»ar  le  martyrologe  Romain,  le  2 1 de  feptembre,  au- 
quel les  Pontificaux  marquent  qu’il  mourut . Adon  la  met  le  i6 
novembre,  & quelques  Eglifcs  de  France  la  font  ce  jour  là  ; l’ap- 
pendix  d’Âdon  la  marque  le  7 d’oélobre  , ] 'auquel  Bede  la  met 
aufli . ‘Les  Grecs  l’honorent  le  5 de  novembre  avec  quelques  au- 
tres qu’ils  prétendent  avoir  efté  comme  luy  du  nombre  des  fep- 
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tante  Difciples  : c’eft  pourquoi  ils  leur  donnent  le  titre  d’Apoftres. 

[L’Eglife  latine  l’honoré  tous  les  jours  dans  la  célébration  des 
feints  Myfteres  entre  les  martyrs;  & ainfi  nous  avons  fujet  de 
Non  4>  croire  qu’il  a mérité  ce  titre  en  fouflrant  p)ur  J.C,  "quoi-qu’appa- 
remment  il  n’ait  fouftêrt  pour  luy  julqu’a  la  mort  que  dans  la 
dilîx)fition  de  Ton  cœur . j 

'On  a fous  le  nom  de  S.Lin  des  ailes  du  martyre  de  S.  Pierre  Bib.P.t.7  p.  i ji. 
& de  S.Paul . 'Mais  c’eft  une  piece  remplie  de  beaucoup  d'er-  Bar.«9.5  6]So. 
reurs . Baronius  (butient  qu’elle  eft  fuppolce , ou  du  moins  fort  * *• 
corrompiiè , fi  elle  a jamais  efté  véritable.  'Plufieurs  auteursen  Voir.hi.g.i.i. 
portent  le  mefine  jugement . *Tritheme  attribue  auffi  à S.  Lin  ' 
une  hiftoire  de  la  dilpute  de  S.Pierrc  contre  Simon , qui  ne  fo 
trouve  plus . [C’eft  peut-eftre  quelque  piece  femblable  à celle 
dont  nous  venons  de  parler . Au  moins  Eufebe  ni  S.  Jerome  n’en 
parlent  pas  davantage  . ] 'Les  decrets  qu’on  prétend  qu'il  a faits  i 4- 
[nc  peuvent  pas  non  plus  avoir  d’autorité , ] ne  fe  lilant  que  dans 
Anaftafe  ou  dans  des  auteurs  lêmblables . Ce  qu’on  dit  qu’il  fit 
pour  l’excommunication  de  l’heretique  Menandre  , & pour  la 
condannation  de  les  erreurs , [ne  peut  pas  paflèr  pour  beaucoiÿ 
plus  authentique , n’eftant  fondé  que  fur  le  Pnoieftiiatusdu  P, 

Srmond.  ] 

'Les nouveaux  Grecs  mettent  [Ibus  fon  pontificat, & ] fous  le  Men*i,ii.iun. 
régné  de  Vdjj^en,  le  martyre  que  S.  Leonce  & quelques  autres  P ' 

I.  avec  luy  foufÎHrent  à Tripoli'en  Phcnicie. 'On  lit  la  mefine  chofe  Sur.ib.p.i5i. 
dans  les  ailes  de  S.Leonce,qui  viennent  de  Metaphrafte,[  & qui  * 
ont  fon  ftyle  & fes  feits . 'Les  Grecs  en  font  leur  grand  office  le  Men*»,  p.ijj- 
18  de  juin,  [auquel  le  martyrologe  Romain  le  met  auffi.]  '■Ils  pa- 
roiflent  dire  qu’il  fe  fàifoit  beaucoup  de  miracles  à fon  tombeau 
'Theodoret  conte  un  S.  Leonce  entre  les  plus  illuftres  martyrs.  Thdrt.gr.iff. 
*L*eglife  du  grand  martyr  S.  Leonce  eftoit  fort  célébré  à Tri-  l.*  p-«07.». 
poli  en  Phenicie  dans  le  V.  fiecle  . '*  Juftinien  fit  baftir  à Damas  p.jéj.biconc!*’ 
une  egbfe  de  S.  Leonce . ' On  parle  vers  le  mefine  temps  d’un  t.s  p- 
n^ftere  du_  grand  martyr  S.  Leonce  dans  La  ville  ou  dans  le  ^ « p°'o*xî'^‘ 
diocefe  de  Tripoli . « Boii.io.jàn. 

P S.Anaclet  qui  fuc^a  à S.  Lin , eft  toujours  nommé  Aneiv  f^niEuf  Epil 
clet  p^  les  Grecs, c’eft  à dire  Inefrebenfible . [Nous  croyons  avec  Hi  «.  ' 

Note  j.  anciens , & les  plus  fevans  hommes  de  ce  temps , "que  c’ell  le 
mefine  à qui  S-Epiphanc  entre  les  Grecs,  & divers  Latins,  don- 
nent par  abréviation  le  nom  de  Cler . ] 

X.  'Il  gouverna  ‘ doure  ans  felon  Eufebe  ; « à quoy  d’autres  ajou-  Eufi.s.c.is.p. 

I Ils  lUfent  quelquefois  à Tripoli  en  Afrique 

i.>Ni<cphoic&Euiyqui:  ne  mènent  que  deii.t  ansTiyant  fans  Joute  lu  8 dans  Eufebe  aulicudetfi  1 e.pi07.clAi!o, 
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tent  quelques  mois , les  uns  plus,  les  autres  moins.  [ Ain/î  il  eft 

mort  en  l’an  91,  là  lêlle  eft  marquée  dans  Bedc,  Ufiiard,  Adon, 

& divers  autres  martyrologes,  tantolt  le  i6  d’avril,  tantoft  le  iz 
ou  le  IJ  de  juillet.  Bedemefme  luy  donne  le  titre  de  martyr;  [& 
l’Egli/e  l’honore  entre  les  martyrs  dans  le  Canon  de  la  Méfié . 

Ainfi  il  faut  croire  qu’il  a mérité  ce  titre , ''mais  (êulement  de  la  VJinote«. 
mcfme  maniéré  que  S.  Lia  ] 'On  trouve  encore  dans  des  Ponti- 
ficau.V'qu’il  eft  mort  en  paix:  [ce  qui  félon  l’ulàge  ordinaire  mar-  /<M*' 
que  une  mort  naturelle  , & non  violente . ] '* 

'On  écrit  qu’il  a elle  enterré  au  Vatican  auprès  de  S.Pierre  , 

’&  l’on  croit  avoir  encore  aujourd’hui  fôn  corps  [ au  Vatican  3 
dans  l’eglilc  de  cet  Apofire . 'La  ville  de"Ruvo  dans  la  terre  de  MmH. 

Bari  l’honore  comme  fôn  patron , croj  ant  avoir  receu  la  foy  de 
luy,  & l’avoir  mefme  eu  quelque  temps  pour  Evcfque  avant  qu’il 
le  fiifl  à Rome . [ Et  cela  fé  peut  croire,  fi  l’on  en  a des  preuves 
un  peu  lôrres.  Car  ladifeipline  de  l’Eglifc  qui  défend  de  palier 
d’un  evefché  à un  autre , ne  pouvoir  pas  dire  encore  gardée  fi 
inviolablcment  en  ce  temps  là  ; & il  peut  mefme  avoir  établi 
l’Eclife  à Ruvo  fans  y avoir  efié  attaché  comme  Evdque  . ] 

'Nous  avons  trois  Decretaleslbus  le  nom  de  S.Clet . [ Nous  ne 
les  examinons  point  ; & nous  efpcrons  que  les  leéleurs  nous  dit 
penferont  de  mefme  d’examiner  les  autres  pièces  de  cette  na- 
ture; puifqu’il  féroit  difficile  de  rien  ajouter  "aux  écrits  où  cette  BiorJei. 
matière  a eflé  examinée  à fond,  ] '&  que  toutes  les  perfbnnes  ha- 
biles  conviennent  aujourd’hui  que  les  epiftres  decretales  attri- 
buées aux  Papes jufques  à Sirice , qui  nous  viennent  de  la  collec- 
tion d’ifidorus  Mcrcator , font  toutes  fauflés  & fuppofées . 

article  iil 

Saint  Ckmtnt  fuccede  à Saint  Anaclet:S chifme  entre  les  Chrétiens 
de  Corinthe  : L'Eglife  Romaine  leur  écrit . 

'Ç  Ai  N T Clement  fut  donc  enfin  contraint  d’accepter  la  con- 
O duitede  l’Eglifé  Romaine  après  la  mort  de  S.Anaclet:  [ & 
ce  fut , comme  nous  venons  devoir,  en  l’an  91  de  J.C,  qui  efîtMt 
la  dixième  année  de  Domitien  . ] 'On  faifoit  autrefois  le  a j de 
janvier  une  féfle  de  fa  Chaire,  c’efl  à dire  de  fon  ordination,  [ou 
de  fon  inthroniration . 

Il  avoir,  febnee  que  nous  avont  dit , donné  la  paixà  l’Eglifé 
de  Rome , en  renonçant  à l’epifeopt , & Dieu  fe  fervit  enfuitc 
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SAINT  CLEMENT.  ,55 
3e  fon  cpifcopat  pour  donner  la  paix  à une  autre  Egll/c.  ] 'Car 
dans  le  temps  de  &n  pontificat,  il  arriva  une  divifion  confidera- 
ble  entre  les  Chrétiens  de  Corinthe. 'Cette  ancienne  Eglifc  efioit 
très  ferme , & très  fôlidement  établie , *&  fleiiriflbit  'en  toutes 
fortes  de  vertus  Chrétiennes . •'Mais  ce  comble  d'honneur  & de 

floire  y produifit  la  jaloufie , & enfiiitcla  divifion  & la  guerre . 

/envie  eleva  les  particuliers  contre  ceux  qui  eftoient  dans  les 
emplois  & dans  les  charges  , ceux  qui  n eftoient  connus  de  per- 
fonne  contre  ceux  qui  eftoient  dans  l’eftime  de  tout  le  monde , 
les  fous  contre  les  lâges , les  jeunes  contre  les  vieux  . 

'Cette  lêdition  excitée  feulement  par  une  perforine  ou  deux,  e.47-p-«>4» 
'mais  qui  eftoient  hardies , entreprenantes, remeraires,  'atta- 
quoit  ^rticulicrcmcnt  les  Prellres  : **Et  elle  alla  fi  avant , que 
contre  l’ordre  de  la  juftice  l’on  en  depolà  quelques  uns , quoique 
leur  conduite  fuft  très  fage  ; & on  les  priva  d’un  miniftere  qu’ils 
honoroient  par  une  vie  feinte  & irreprochable.'Ce  fehifme"beau- 
coup  plus  criminel  que  celui  dont  S.  Paul  reprend  les  mefmes 
Corinthiens,  'avoit  caufe  la  ruine  de  beaucoup  de  perfonnes , feit 
tomber  les  autres  dans  le  découragement , jetté  plufieurs  dans  le 
doute  & la  défiancefde  la  vérité  de  noftre  religion,]  accablé  tous 
les  Chrétiens  de  Rome  d’af'fliélion  & de  douleur, '&  eftant  pafle  Mr.p-ns  b- 
jufques  aux  oreilles  des  infidèles , il  leur  avoit  feit  blalphcmer  le 
nom  du  Seigneur . 

Ce  malheur  fimefte  pour  fe  durée  aufti-bien  que  pour  fes  effets,  C.4Î.P.113  e. 
'&  qui  temilfoit  entièrement  la  gloire  de  la  vertu  & de  la  cha-  e.i.47.p.9ilu4i 
»ité  des  Corinthiens , les  obligea  de  demander  fecoursaux  autres  »• 

Eglifes . 'ils  s’adreflèrent  à l’Èglife  Romaine , qui  fut  obligée  de  p.91. 
demeurer  quelque  temps  dans  le  filence  par  les  calamitez  qui 
l'afiligeoient  j 'ce  qui  marque  apparemment  la  perfecution"que  n.p.ij.c  4 
Domitien  excita  contre  l’Eglife,  [ & qui  ne  finit  qu’en  96.  Mais 
Dieu  ayant  rendu  la  paix  aux  Fidèles,] 'l’Eglife  de  Rome  leur  ré- 
pondit enfin  par  cette  grande  & admirable  lettre,  'que  les  Peres 
ont  appcUée  très  puiflànte*&  très  utile  ; tqui  elloit  rcceuë  uni- 
♦erfellement  de  tout  le  monde  ; •'qui  fe  lifoit  publiquement  non 
feulement  à Corinthe,  comme  nous  le  voj’ons  par  SDenys  Evet 

Ïue  de  cette  ville  vers  iSo , ‘mais  encore  en  beaucoup  d'autres 
iglifes,  juqu’au  temps  d’Eufebe^&  de  S.  Jerome;  que  quel- 

ques uns  ont  rnelme  voulu  mettre  au  rang  des  Ecritures  cano- 
niques. 

“C’eft  dans  cette  lettre  que  l’Eglife  Romaine  nous  ayant  don- 
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,56  SAINT  CLEMENT, 
né  une  exceUente  idée  de  la  vertu  Chrétienne , en  nous  décrl- 
f.  i.j.p.ji.}!.  vant  celle  des  Corinthiens  avant  ce  fchifine , 'en  déploré  la  ruine 
caulee  par  cette  lêditioo  impie  & deteftable  : [ ce  font  lès  ter- 
c 4.«.p.93.94.  mes;]  'Èt  elle  fait  voir  par  là  combien  les  effets  de  la  jaloufiefcnt 
c7  8.p  j4.95.  dangereux  & funeftes . 'Mais  ne  fe  contentant  pas  de  découvrir 
cette  plaie , elle  en  fournit  le  remede,  en  exhortant  les  Corin- 
c.9->i^p.95  9«|  thiens  à embrafl'er  la  penitence,  '&  leur  reprdéntant  les  avanta- 
ij.p.ioi,  ^ ges qui  fe  trouvent  dans  la  fouiniflion  à l'ordre  de  Dieu,  •&  dans 
l’humilité  feinte . ‘’Et  enfin  montrant  la  fource  du  fecerdoce  des 
ic. 37-44  P-  Preftres, 'elle  e.xagere  le  crime  qu’ils  avoient  commis  en  depo- 
fenf  de  bons  Preftres  fens  en  avdr de  lûjct . 
c.sî.p.tis.  'Elle  hoir  en  exhortant  les  autcun  de  ce  defordrc  à recourir 
e.s6.p.ti  7 A aux  larmes  & à la  penitence , 'de  ceder  non  à les  exhortations , 
C.57.P118.C.  mais  à la  volonté  de  Dieu,  a fe  foumettre  aux  Preftres, melme 
rfc54.p  n7.t.  à fe  retirer  en  quelque  autre  endroit,/!  celaeftoit  neccflàirepour 
c j3.p.ii7.bln.  le  rctabliffement  de  la  pai.x  . 'Elle  emploie  pour  cela  non  feule- 

р.  ’»oi.e.  ment  l’exemple  de  beaucoup  de  Chrétiens  qui  s’eftoient  mis  en 

prifon  afin  d’en  délivrer  d’autres , ou  qui  s’eftoient  vendus  pour 
efelavcs  , afin  de  nourrir  les  pauvres  du  pix  de  leur  liberté  ; & 
elle  cite  mcfinece  qu’ont  fait  divers  payons,  [comme  Codrus,  les 
Deccs , & plufieurs  autres,  ] pour  délivrer  Icun  citoyens  par  leur 
popre  feng  des  maux  qui  les  menaçoient . 

с. s9.p.i,9.  'Claude,  Ephebe,  Valerien,Vitoo,&  Fortimat,  furent deputCB 

pour  porter  cette  lettreEt  l’Eglife  Romaine  prie  les  Corinthiens 
de  les  renvoyer  promtement,afin  quelle  euft  bien-toft  fujetde  fe 
rejouiifpar  les  nouvelles  que  fes  députez  luy  apporteroientjde  la 
paix  & de  l’union  qu’elle  efperoit  que  Dieu  leur  rendroit , 

ARTICLE  IV. 

J^f  ta  lettre  de  F Eglife  Romaine  aux  Corwthîeni  ejl  de  S. Clément; 
Diverfes  remarquei  fur  cette  lettre . 

[•w  TO  U s avons  toujours  parlé  de  cette  lettre  comme  eftant 
E«f.i  3*i«.p;  de  l’EgGfe  Romaine,  ] 'au  nom  de  laquelle  elle  eft  écrite. 

**•  [Car  non  icU-'emcnt  c'eft  ellcqui  parle  dans  le  titre  &dans  1« 

Ircn.i.3.c.j.p.  corps  de  la  lettre , ] 'mais  aufii  S.Irenée  la  luy  attribue  formelle- 
*3*  ment , '&  S.Cicment  d’Alexandrie  en  citant  quelques  paroles , 

cCLOr.jp.j86.  jjjqy-gjjgj  tirées  derejnffre  des  Romains  aux  Corinthiens  ; 
CotcUp.«.p.  'ce  qui  fuffit  pour  montrer  qu’elle  ne  fut  pas  écrite  par  S.  Cle- 
ment  lorfqu’il  eftoit  e.xilé  & éloigné  de  Rome , comme  quelques 
uns  l'ont  dit  fens  aucune  preuve 
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'Ce  fut  luy  neanmoins  qui  la  compolâ  au  nom  de  lôn  Eglilè  : EuCi.3  c.i6.?. 
•Ce  que  nous  apprenons , non  feulement  de  S.Clcmentd’Alexaiv 
drie,  d’Origenc,  [&  des  auteurs  poflerieiu^,]qid  la  citent  fous  fon  îsj.iisii.ai"’ 
nom  ; [mais  plus  alTurément  encore  de  S.E)cnys  de  Corinthe  , Ori.prm  i.i.c. 
qui  vivoit  environ  80  ans  ^rcs  S.  CleiiKnt.  ] & qui  dit  que  ce  \ Eufu.’c.ij. 
fut  luy  qui  l’écrivit.'Il  la  fit  au  nom  de  toute  l'EgUlê  Romaine,  p us-l>. 
j^eeque  dans  ces  temps  apoftoliques  les  Evefques  ne  faifoient 
rien  qu’avec  la  participation  & l’union  de  leurs  Églilês , comme 
S.Cyprien  l’obfervoit  avec  grand  foia  'Et  mefine  comme  il  s’a-  PcarCdiCp. 
giflbit  d’établir  le  relpeél  dûau  miniftere  &à  la  dignité  de  l’état  «J+'ss. 
ccclefiaftique  , il  peut  fembler  que  toute  1’  Eglife  Romaine  en 
corps  avoir  plus  d’autorité  poiu  le  faire,  fins  que  l’Evelque  & le 
Clergé  , qui  puvoient  en  quelque  forte  palier  pour  parties , y 
parullbnt  exprêliément . 'Que  fi  quelques  hérétiques  veulent  in-  Cotei  ap.n.p. 
fercr  de  là  que  les  Evefques  n’avoient  rien  audefim  des  PreAres,  *3 
il  fâudroit  donc  qu’ils  en  infèrallènt  aufii  qu’ils  n’avoient  rien 
non  plus  audelTus  des  fimples  laïques . 

'Cette  lettre  jaflè  poiu  un  des  plus  beaux  monumens  qu’ait  l’E-  Du  Pin,?.?», 
glife  apés  l’Ecriture  lâinte . 'Il  y paroiA  beaucoup  de  force  & p-io. 
d’ooclion,  accompgnée  de  prudence,  de  douceur,  de  zele,  & de 
charité  . 'Le  Ayle  en  eA  clair  , lâns  aucun  ornement  étranger , & phot.c.xmp. 
approche  de  cette  fimplicité  que  l’Eglilè  demande  des  écrivains 
ecclefiaAiques , dit  Photius  'Elle  a un  très  grand  raport  avec  le  Eufi.3.c  3».?. 
caradleredercpiAreaux  Hebreux  .On  y trouve  fou  vent  les  mef- 
mes  fens,  & quelquefois  les  mefmes  paroles.  'C’eA  cette  confor-  EÜl:'p.u».b. 
mité  qui  a fait  aoire  à plufieurs  que  S.  Clément  eAoit  le  tra- 
Pwr  dudkur  de  l’epUlre  aux  Hebreux . 'D’autres  melme'Ten  ont  fiüt  i6.ci5.p.«7. 
autciu . <1. 

'Photius  reprend  tiens  chofesdans  cette  epiAre  aux  Corin-  Phot.c.i»s.p. 
thiens;  l’une  que  S Clement  fupjrofe  de  certains  mondes  audelà  î’** 
de  l’Océan  > l’autre  de  ce  qu'il  fe  fort  de  la  comparailbn  du  Phoe- 
nix, comme  d’une  chofe  très  véritable  ; la  troifieme  de  ce  qu’il 
n’emploie  que  des  termes  qui  marquent  l’humanité  de  J.C,  l’ap- 
pellant  bien  fouverain  Pontife,  <5t  noAre  chef  mais  ne  dilânt  rim 
de  luy  de  grand  & de  relevé,  ni  qui  marque  û divinité . 

'La  pemierc  de  ces  remarques  ne  nous  doitpas  donner  beau-  Cotei.tp.i.p. 
coup  de  jxinc  , depuis  que  nous  iâvons  avec  aflurance  ce  que  les  *** 
anciem  n avançoient  qu’avec  incertitude.  Car  cette  parole'citée  Hier. in  Eph.e* 
par  S.Jerome,  par  S Clement  d’Ale.xandric , & par  Origene  ne  i P *" 
f^gnifie  félon  le  dernier  que  ce  que  nous  appelions  ks  Antipodes, 

I oux  ce  qui  eA  du  Phoenix,  fi  c’eA  une  foute  à S.Clement  d’en  ‘ i p 

V iW  ^ Cotelp.ï^ 
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is«  SAINT  CLEMENT, 
avoir  parlé,  elleluy  eft  commune  avccplulîcurs  auteurs  très  con. 
fiderables , Chrétiens  & payons . 'S.  Cyrille  de  Jerulâlem  cite  cet 
endroit  lâns  y trouver  rien  à redire.[A  l’égard  du  troificme  point, 
il  fuffiroit  pour  iuHifaer  S.  Clément , que  comme  Photius  le  re- 
connoilt  luy  mcfme , il  ne  dit  rien  qui  ne  s'accorde  avec  la  foy 
de  l’Eglilê  iurla  divinité  de  J.C.  ] 'On  y peut  ajouter  que  félon 
SAthanafe , c’efloit  la  conduite  des  Apoflres , de  parler  plus 
ordinairement  de  l’humanité  du  Sauveur  que  de  fâdivinité.'Mais 
il  y eft  mefinc  parlé  fouffrances  de  Dieu  , ce  que  Photiusn’a- 
voit  pas  apparemment  remarque,  [&  ce  qui  fuffitpourcondanner 
tout  cnfemble  rArianifme  & l’herefie  de  Neftorius .] 

'Cette  epiflre  dont  nous  avions  long-temps  efté  privez , nous 
a cité  donnée  en  par  Junius,quidit  l’avoir  tirée  d’unmanuf^ 
crit  apporté  d’Eg>  pte  en  Angleterre,écrit  vers  le  temps  du  grand 
Concile  de  Nicée  : & la  vérité  de  cette  piece  fc  juflifie  "par  un  Note  7. 
grand  nombre  de  paflàges  que  les  anciens  en  ont  citez . On  parle 
d’une  traduction  qu’on  dit  en  avoir  eflé  faite  par  SJcromc , 'ou 
plus  probablement  par  Rufin  . 

ARTICLE  V. 

De  la  mort  de  S.  Ckment , & de  fei  relique  1. 

[T  'EVENEMENT  le  plus  remarquable  du  pontificat  de  S. 

I > Clement,elV'la  pcrfccution  que  Domitien  excita  contre  les  v.cette  p* iw 
Chrétiens.  Mais  nous  n’en  parlons  pas  ici , pareeque  nous  ne 
trouvons  point  dans  aucun  auteur  digne  de  foy  quelle  part  ce 
faint  Pape  y peut  avoireuc.J'Dieu,"comme  nous  croyons, en  avoir  v.s.  Hcr- 
averti  fôn  Eglife  par  la  révélation  qu’eut  Hermas,  tant  de  cette 
tempefle  , [que  de pluficurs  autres  chofes  qui  regardoient  l’uti- 
lité de  tous  les  Fidèles.  ] 'Il  receut  ordre  de  mettre  ces  vifions  par 
écrit , & d’en  donner  une  copie  à Clement,[ce  que  tout  le  mon- 
de entend  de  celui  dont  nous  parlons  , ] afin  qu’il  les  communi- 
quart  aux  autres  Eglifes . 

[Nouspouvonsmarquericilamort'd’AbiIe,Jconté  parEufébe  ». 
^ur  fécond  Evcfque  d’Alexandrie  . 11  avoit  fuccedé  [ "en  86  ] à 
S.ArmicnX&  il  mourut  apparemment* le  lundi  19  d’aouft  en  l’an  * Note  s. 
96,]  après  avoir  gouverné  prés  de  dix  ans  . 'On  croit  que  luy  & 

Cerdon  fbn  fucccflcur  avoient  ertédu  nombre  des  trois  premiers 
Prertres  ordonnez  à Alexandrie  par  S.  Marc.  [ SU  faut  s'arreflcr 
aux  Conllitutions  attribuées  à S.  Oement , comme  nous  le  di- 

t.  On  rappelle  quelqueToia  MiUc  t Malien  &c,  K S.  Métrt. 
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rems  dans  la  fuite]  'ce  fut  S.  Luc  qui  l’ordonna.  'OopretenJ  que  Conft.i.7.e. 
l’EglifcC  d’Alexandrie]  jouît  de  la  paix  durant  ibn  epiîcopat , «Sc  a«  Pj3»r  >>; 
que  le  nombre  des  Fidèles  s’augmenta  beaucoup , uint  dans  l’E-  ' 
gypte  que  dans  la  Thebaïde  & dans  la  Dbye . 'Il  eft  honoré  par  Boii.«,feh.p. 
l’Eglilêle  11  de  mars,  auquel  lôn  nom  le  ht  dans  lesmartj'rolo- 
ges  d’Adon,dUfuard,  de  Notker,  & dans  divers  autres. 

'Qiielques  monumens  de  l’Eglilê  d’Alexandrie  difent  qu’aprés  Chr,ori.p.nt. 
la  mort  deS.Abile,  elle  fût  trois  ans  lâns  Evelque.[Ainli  Cerdon 
n’aura  commencé  qu’en  99 , ce  qui  ne  s’éloigne  pas  d’Eufêbe.  "Il 
y a quelque  lieu  de  croire  qu’il  fut  fait  Evefque  le  jo  aouftde 
cette  année  là,&  qu’il  mourut  le  $ juin  de  l’an  1 10,  ] 'ayant  gou-  p.m. 
veme  dix  ans  & un  peu  plus  de  neuf  mois . On  dit  que  toute  là 
vie  fut  un  modèle  de  continence , d’humilité , & de  douceur . 

[ Nous  ne  trouvons  pas  neanmoins  qu’il  foit  honoré  ni  par  l’E- 

glilc  greque,ni  par  la  latine.  JEutyque  luy  donne  le  nom  de  Gor-  Eutjr.p.347. 

dius.  [ "Prime  fut  fon  /ûcceflèur . 

On  met  du  temps  de  S.Clement  S Syr  & S.  Juvencc , célé- 
brés entre  les  faints  Evelques  de  Pavie,  mais  dont  l’hiftoire  eft  li 
peu  certaine , "qu’il  y a fujet  de  douter  sils  n’ont  point  vécu  dans 
le  IV.  fiecle  plutoft  que  dans  le  premier.  ] 

'Eulèbemetla  mort  de  S.Clement ,&  le  commencement  de  S.  EuCi.;.c.34.p. 
Evarifte  fon  fuccelfeur,  ''en  la  troifieme  année  de  Trajan,  [c’eft  à * 

dire  en  l’an  loode  J.C,]  enquoy  ila  eftéfuivi  des  autres . [Bede  lip.is.i. 

& tous  les  martj'rologes  poilerieurs  mettent  fa  fefte  le  z j de  no- 
%-embre  , auquel  elle  eft  aufli  marquée  dans  le  miflèl  Romain 
donné  par  Thomufius,  dans  le  Sacramentaire  de  S.Gregoire,  & 
dans  le  calendrier  du  P.  Fronto . ] 'Les  Grecs  en  font  leur  grand  Men.p.jzs- 
office  le  14  du  mefmc  mois  félon  leurs  Menées, ‘’ou  le  15  félon  le  Jught.gp. 
menologede  Bafile:  ‘Les  Mofeovites l’honorênt  aufti  le  zy.  [ De  luj. 
forte  qu’à  conter  depuis  l’an  91 , ] '‘il  doit  avoir  gouverné  neuf  ' “"y’' 

ans,  comme  marque  Eufébe , [ avec  quçlquesmois  que  Idy  don-  ÎF,uri.3.c.34. 
nent  de  plus  les  catalogues  des  Papes.  ] p.io6-b. 

'Eulcoe  & S.  Jerome  prient  de  fà  mort  fans  en  rien  dire  de  biHkr.T.m.c. 
particulier , '&  S.Irenéc  faifont  le  dénombrement  des  Papes  juf  'V  , 
quà  tleuthere,  ne  dit  point  qu aucun  deux  ait  efte  martyr , ,3,,i33. 
norsS  Telefohore.  'Neanmoins  Rufin  donne  ce  titre  à S.CIe-  w-'- 
ment,  le  Pap  Zofime  dit  qu’il  avoit  fait  un  fi  grand  progrès,  /con^t.i.p. 
qu’enfin  il  avoit  confâcré  par  le  martyte  la  foy  qu’il  avoit  ap-  1553 '‘•'* 
prife  de  S.Picrre  , & enléignéeaux  puples  : [ce  que  tous  les  au- 
tres qui  font  venus  depuis  ont  fûivi . Ainli  nous  ne  puvons  dou- 
ter qu’il  n’ait  mérité  le  titre  de  martyr , & que  l’Eglifé  n’ait  rai- 
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i6o  SAINT  CLEMENT; 

lôn  de  le  mettre  dans  le  lâcré  Canon  de  la  Meflè  avec  les  mar; 

tyrs , auflî-bien  que  S.  Lin  & S.  Anaclet . ''Mais  l’autorité  de  S.  Non  i», 

Irenée  fait  que  nous  n’ofèrions  ps  non  plus  aflurer  de  luy  qu’il 

ait  conlbmmé  là  vie  pr  le  martj  re . 

'Nous  avons  une  hilloire  ancienne , qui  prte  que  Trajan  le 
bannit  dans  la  Querlbnefê  audelà  du  Pont  Euxin  ; qu’il  y fit 
naiftre  une  fontaine  par  fos  prières , & qu’aprés  qu’il  y eut  de- 
meuré au  moins  un  an  , durant  lequel  il  convertit  tout  le  pys, 

Trajan  y envoya  un  officier , pr  l’ordre  duquel  il  fut  noyé  dans 
la  mer  avec  un  anchre  attachée  au  cou  ; que  la  mer  le  retira 
enfuite  julqu’au  lieu  où  on  l’avoit  jetté  , qui  efloit  à une  grande 
lieuë  de  la  terre;  que  les  Chrétiens  y eftant  allez,  trouvèrent  Icxi 
corp  dans  un  tombeau  de  pierre  fous  un  temple  tout  de  mar- 
bre ; que  tous  les  ans  la  mer  le  retiroit  de  melme  à la  folie  du 
Saint  julqu’audelà  de  fon  tombeau  , & ne  revenoit  dans  fos  bor- 
nes ordinaires  qu’au  bout  de  fept  jours . 'S.  Grégoire  de  Tours 
raprte  une  partie  de  ces  chofos , & les  dte  des  aéles  de  S.  Clé- 
ment . 'Il  ajoute  qu’une  mere  qui  avoit  amené  fon  enfant  avec 
elle  au  tombeau  du  Saint,  l’y  ayant  lailTé  pr  megarde  lorlquc 
la  mer  revint , elle  le  retrouva  vivant  l’année  d’apés . 'La  meime 
chofo  eft  laprtée  avec  d’autres  circonftances  dans  un  fermon 
d’un  auteur  grec  nommé  Ephrem  , 'qu’on  dit  avoir  encore  fait 
un  autre  écrit  des  miracles  de  S.  Clement,  [Nous  fouhaiterions 
que  toutes  ces  chofos  fulfont  auffi  aflurées  qu’elles  font  célé- 
brés. Mais  c’ell  ce  que  ''la  qualité  des  pièces  dont  elles  neanent  v.  la  note 
ne  nous  permet  pas  de  dire.] 

'Il  y avoit  une  eglilè  à Rome  dans  le  IV.  liecle , qui  prtoit  le 
nom  de  S.  Clement,  & qui  en  conforvoit  la  mémoire.  'Ce  fut 
dans  cette  eglifo  que  le  Pap  Zolîme  examina  l’affaire  de  Ce- 
lefte . 'C’elloit  la  liation  du  fécond  lundi  de  Carefme  ; & il  en  eft 
prié  dans  divers  Conciles . 

'S.  Grégoire  de  Tours  parle  de  quelques  reliques  de  ce  Saint , 
apprtées  en  Limofin , dont  Dieu , dit-il , confirma  la  venté  par 
un  miracle  accordé  à la  piere  de  S.  Hirier.  [Ce  puvoit  eftre 
quelque  pudre  de  fon  tombeau , ou  quelque  autre  chofo  de  la 
mefmc  nature , plutoft  qu’aucune  partie  de  fon  corp  . ] 'On  tire 
neanmoins  de  quelques  monumens  del’Eglifc  d’Auvergne,  [dont 
nous  ignorons  le  temps  & l’autorité,  ]que  S.lllide  ou  Allirc  È vef- 
que  de  Clermont  à la  fin  du  IV.  liecle  , avoit  un  bras  de  S.Cle- 
ment,  qu’il  avoit  apprté  luy  mefme  du  tombeau  de  ce  Saint,  & 
qu’il  mit  dans  une  eglifo  qu’il  fit  baftir  fous  fon  nom  ; [de  quoy  Si. 

Grégoire 


Digitized  by  Googl 


SAINT  CLEMENT.  i6r 

Grégoire  ne  dit  rien  dans  la  vie  de  S.  Allire . ] On  ajoute  que  ce 
bras  fût  levé  de  terre  par  l’Eve/que  Bego  [vers  l’an  993,]  & que 
cette  egülë  qui  eft  aujourd’hui  l’abbaye  de  S.  Allire, a long-temps 
porté  le  nom  de  S.  Clement,  qui  cftoit  le  titre  du  grand  autel, & 
qu’elle  eft  marquée  fous  ce  nom  dans  une  charte  d’un  Roy  Clo- 
vis . Un  Winebrand  [ que  je  ne  connois  point,  ] raporte  cela  à S. 

Clement  Pape . 

'On  prétend  que  le  corps  de  ce  Saint  demeura  dans  la  Quer- 
fonefe  jufqu’au  milieu  dulX.  fiecle,  auquel  on  marque  qu’un  ’î- 
faint  Evefque  nommé  Conftantin  le  trouva  dans  une  ifle  . Nous 
en  avons  une  hiftoire  qu’on  croit  eftre  de  Gauderic  Evefque  de 
Velitres,  auteur  du  mefme  temps . 'Il  n’y  eft  point  dit  comment  p » c. 
on  fut  aftûré  que  c’eftoit  le  corps  de  S.  Clement  Pape,finon  par- 
ce qu’on  feniit  une  excellente  odeur  en  le  decouvTant , & qu’on 
trouva  une  anchre  au  mefme  endroit . 'Cela  arriva  le  jo  de  de-  >>• 
cembre  , 'environ  l’an  850.  P '/e- 

'S.  Conftantin  tranfjwrta  folennellement  les  reliques  en  l’eglife 
cathédrale  de  la  ville  capitale  du  pays  ; '&  neanmoins  il  eft  dit  f|  »«•»• 
dans  la  fuite  qu’il  portoit  partout  avec  luy  les  reliques  & le  corps 
de  S.Clement.  Ainfl  eftant  venu  à Rome  vers  le  commencement 
d’Adrien  IL  'fur  la  fin  de  l'an  867,  ou  peu  aprés,’il  les  y apporta  p.»»  i- 
avec  luy,  comme  Anaftafe  le  bibliothécaire  l’attefte  en  87S.Elles  ' P '*  * 

y furent  receuës  avec  une  grande  folennité  , & on  marque  qu'il 
le  lit  en  cette  occaflon  plufieurs  miracles . 'Bollandus  croit  que  F-'S- 
cela  ne  fe  doit  entendre  que  d’une  partie  des  reliques  de  S.  Cle- 
ment , & que  S.  Conftantin  en  avoit  laifle  aufli  une  partie  dans 
la  Querfonefo  , d’où  on  prétend  que  Jarollas  Roy  des  Ruflès , 
beaupere  d’Henri  I.  Roy  de  France  , en  tranfporta  le  chefà 
Kiovie  vers  l’an  1040 . 'On  croit  cependant  avoir  aujourd'hui  à Sauf.jj.nov  p. 
Cluni  le  mefme  chef , apporté  du  monaftere  de  S.  Clement  à »**• 
Conftantinople,lorlque  cette  ville  fût  prife  par  les  François  [ l'an 
izo4jMais  M' du  Cangequi  nous  apprend  que  Baftle  le  Mace-  Ong.de  C.i. 
donien  avoit  fait  baftir  une  chapelle  de  S.  Clement  dans  le  palais  ♦ 
de  Coiftantinople , & y en  avoit  foit  apporter  le  chefj  croit  que 
ce  S.  ClcjiKnt  eft  celui  qu’on  dit  avoir  fouflert  à Ancyre . 
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16»  SAINT  CLEMENT. 
ARTICLE  VI. 

Secoatie  lettre  aux  Corinthiens, cinq  Decretales,  <ÿ  les  Récognitions, 
attribssées  à S.  Clement . 

[ U T R E la  célébré  epftre  aux  Corinthiens, on  a attribué 
plufieuis  autres  écrits  à S Clement  JNous  avons  un  grand 
fragment  d’une  lettre  'qu’on  croit  avoir  aulfi  cité  écrite  aux  Co- 
rinthiens : c’eftoit  une  exhortation  generale  à la  vertu . *■  Cette 
lettre  ell  fort  ancienne  : mais  Eufebe  lêmble  douter  qu’elle  foit 
de  S.Clement  : ["&  d’autres  la  rejettent  tout  à fait.]  'Cependant 
M' Cotelier  penche  beaucoup  à croire  qu’elle  eft  véritablement 
de  ce  Saint.'ii  elle  en  eft, elle  doit  avoir  efté  écrite  avant  l’autre, 
lorfque  l’Egliie  de  Corinthe , & toute  l’Eglife  univerfolle  efloit 
encore  dans  la  paix;  [L’autre  pafle  neanmoins  poiu  la  première  à 
caulê  de  fon  imprtance , de  fâ  beauté,  & de  l’autorité  qu’elle  a 
toujours  eue  dans  l’Eglifo  . ] 'L’auteur  de  celle  qui  eil  oonteftéc 
y parle  en  fon  nom  , & non  pas  au  nom  de  l’Egliic  Romaine , 
comme  dans  l’autre . 

'Nous  avons  cnooi'e  cinq  autres  lettres  fous  le  nom  de  S.  Clé- 
ment , qui  font  du  nombre  des  Decretales . [ C’eft  pourquoi  il 
n’efl  pas  ncceflàire  d’en  parler, finon  de  la  premiere,qui  eft  beau- 
coup plus  ancienne  & plus  célébré  que  les  autres.]'Car  Rufin  l’a 
connue , l’a  crue  de  S.  Clement,  & l’a  mefme  traduite  en  latin . 
'Elle  eft  citée  aufli  par  le  Concile  de  Vaifon  en  442.  Cependant 
elle  mande  la  mort  de  S.  Pierre  à S.  Jacque  Evefque  de  Jcrtifâ- 
lemjjqui  eftoit  mort  plufieurs  années  avant  S.Pierre.JC’eft  pour- 

3uoi  les  Cardinaux  Baronius,Bellarmin,du  Perron,  & beauoonp 
’autres  Catholiques , l’abandonnent  abfolument . [ Cela  nous 
difpenfe  d’examiner  les  raifons  particulières  que  l’on  peut  ajou- 
ter à celle  là.  ] 'Quelques  uns  prétendent  qu’elle  n’eft  guere  plus 
andenne  que  Rufin  qui  l’a  traduite  ; f mais  ils  n’en  donnent  pas 
de  preuve  particulière  . ] 'Tiurien  en  cite  le  grec  que  l’on  garde 
à Rome  dans  la  bibliothèque  du  Vatican  . ' M' Cotelier  nous  l’a 
donné  depuis  tcu  d’années.  ‘^Mais  il  faut  remarquer  que  la  lettre 
traduite  par  Rufinp’eft  que  la  première  partie  de  celle  que  nous 
avons  aujourd’hui  dans  les  Decretales . Le  refte  y a elle  ajouté 
vers  l’an  800,  comme  le  remarque  le  P.  Labbe . 

'Cette  lettre  nous  renvoie  à l’Itineraire  de  S.  Clement;  * & il 
Icmblc  félon  Rufin,  qu’elle  duft  fervir  de  préfacé  au  livre  des 
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SAINT  CLEMENT.  ,6j 
Récognitions , 'à  la  telle  ddquellcs  elle  le  mettoit  du  temps  de  Phot.c.nj  p. 
Photius  * & cela  fe  voit  encore  dans  des  manuferits . *’  Photius 
renaarque  que  cette  lettre  clloit  quelquefois  au  nom  de  S.  Clc- 
ment^telle  que  nous  l’avons  de  la  tradudlion  de  Rufin, Jquelque-  * Pi'ot.c.i  1 3 p. 
fois  au  nom  de  S.  Pierre  mclhie . 

'Pour  les  Récognitions , c’ell  un  ouvTage  où  l’on  raporte  fous  le  «• 
nom  de  S.  Clement  les  allions  de  S.  Pierre  , les  entretiens  avec 
Simon  le  magicien  , & comment  S.  Clement  mefme  reconnut 
Ibn  pere  & fes  freres,  [ ce  qui  luy  a fait  donner  le  nom  de  Réco- 
gnitions ou  Reconnoillânees . ] 'On  l’appelle  aufli  les  Voyages  ou  eotei.ap.n.p. 
ritineraire  de  S.  Pierre  , & Icsaclesde  S.  Pierre  ou  de  S.  Cle-  3<3->>  'lDu  P- 
ment  . M'  Cotelier  croit  que  c’eft  auffi  ce  qu’on  appelle  la  difl 
pute  de  S.  Pierre  avec  Apion , 'quoique  Photius  en  Me  un  ou-  phot.c.ii3  p. 
vrage  different . 

'Origene,  SEpiphane,  & Rufin, ont  cru  que  le  livre  des  Reco-  cotei  ap  p. 
gnitions  venoit  efîèiüvement  de  S.  Qcment  ; mais  que  les  here-  ssojEpi.joc. 
tiques  l’avoicnt  corrompu,  & y avoient  méfié  diverfes  erreurs.  S.  RÙtia  (>'}>.  * 
Epiphane  dit  que  les  Ebionitesqui  s’en  fervoient,  n’y  avoient  195  a. 
prelquc  rien  laifle  d’entier  . 'S.  Jerome  ne  laiffc  pas  de  le  citer  Hier.in  GaLp. 
fous  le  nom  de  S.  Clement . ‘ RuSn  l’a  mefme  traduit  en  latin  à 
la  priere , dit-il , de  S.  Gaudcnce,  & il  n’avertit  point  qu’il  en  ait  j,;)n'ipf3r3.d| 
rien  retranché  que  quelques  endroits  qui  furpalfoient  les  forces  Genn.c.17. 

& fon  intelligence . 

'Le  jugement  qu’on  fait  aujourd’hui  de  cet  ouvrage, c’eft  qu’il  Reeop.o.p. 
a efté  compofé  par  un  auteur  habile  dans  la  philofophie  & les 
foiences  humaines,  ( car  Photius  en  eftime  beaucoup  "le  ftyle&  " 
l’érudition  J mais  peuinftmit  dans  la  théologie  & la  doébine  de 
l Eflilê,&  très  mauvais  faifêur  de  tomans.'Caril  eft  plein  d’hiftoi-  b|S;i(.i.».p. 
res  fabuleufos  & fans  apparence  , & n’eft  pas  mefme  exemt  de  P ^ 

diverfes  hcrefies:  Il  a efté  rejetté  par  S.  Amanafe,  'par  le  Pape 
Gclafe,&  généralement  par  tout  le  monde.  ^ En  un  mot,  on  le  re-  <<  Aih.fjm.p. 
garde  comme  un  ouvrage  qui  n'eft  d’aucun  prix  , ni  d’aucune  ) Biônd.decr. 
utilité . P 19 

[Si  cet  écrit  eft  le  mefine  que  la  difpute  deS.Pierreavec  Apion,  P 

il  n’a  apparemment  efté  compofe  que  dans  le  III.  flecle  , ] Car  Euf.i.3.c.3ip. 
Eufcbe  dit  que  l’on  produifoit  "depuis  peu.de  fort  longs  ouvrages  *‘°  '- 
fous  le  nom  de  S.  Clement , qui  contenoient  des  dialogues  de  S. 

Pierre  & d’Apion  , II  rejette  cet  ouvrage  parccqu’il  n’eftoit  pas 
autorifé  pr  la  citation  des  anciens , & qu’il  ne  confervoir  ps 
mefme  le  caraclere  de  la  foy  apftolique.[Q:  qui  eft  certain,c’eft 
que  les  Récognitions  font  plus  anciennes  qu’Origene , j 'puilqu’il  ori  phi'  c 13 
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3«4  SAINT  CLEMENT, 
les  ôte  comme  un  écrit  de  S.  Clement  de  Rome  . On  y trouve 
onze  chafHtres  fur  le  deftin  pris  d’un  ouvrage  que  l’heretique 
Bardelânc  avoit  compofé  [ ven  l’an  170.  ] 

'L  y avrât  plufieurs  éditions  du  livre  des  Récognitions , allez 
differentes  l’une  de  l’autre . U paroift  que  la  moins  ample  qui  a 
eflé  traduite  par  Rufin,eftoit  fous  le  nom  de  S.  Clement, & l’au- 
tre fous  le  nom  de  SPierre.  'M' Cotelier  crmt  que  les  19  "Entre- 
tiens  qu’il  nous  a donnez  en  grec  fous  le  titre  de  Clémentines , 
peuvent  eAre  l’autre  édition.  [ Et  neanmoins  ils  font  aulTi  fous  le 
nom  de  S.Clement.Mais  il  n’eft  pas  neceflaire  de  s’arrefler  beau- 
coup lûr  cet  ouvrage  , ] 'puifqu’il  eft  plein  d’erreurs,  "qucM-qu’il  &e. 
puilic  fervir  à connoiftre  mieux  les  dt^mes  des  premien  héréti- 
ques, furtout  ceux  des  Ebionitcs,qui  y font  extrêmement  répan- 
dus . [ Hors  cela,  ] 'tous  ces  ouvrages  pleins  d’erreun  & de  feblei 
font  de  très  peu  d’utilité . 

'M' Cotelier  nous  a donné  une  hiftoire  de  S.  Clement , faite , 
à ce  qu'il  croit,  par  Metaphrafte,  qui  eft  lui  abrégé  des  Récogni- 
tions, des  Clemenrines , & des  aéîes  de  fon  martyre  . [ Mais  nous 
n’avons  point  cru  devoir  chercher  la  vérité  dans  des  pièces  ou 
corrompues  ou  fâuflés  dés  leur  origine  . ] 

'L’auteur  des  Récognitions  dit  qu’il  avoit  déjà  envoyé  à S. 
Jacque  dix  autres  livres  des  difeours  que  S.  Pierre  av<»t  faits  à 
Celàrée.  'On  ne  fjait  pas  s'ils  ont  jamais  paru.  • Il  eft  certain  qu’on 
ne  les  a pas . 

ARTICLE  VII. 

Des  ConfiitutioMS  Ù des  Cassons  apojloliqaes,  & de  quelques  autres 
ierits fsippofe^  â S.  Clement. 

'T  TN  autre  ouvrage  qui  porte  aufti  le  nom  de  S.Clement,& 
qui  eft  encore  plus  célébré  que  fcs  Récognitions, eft  celui 
des  Conftitutions  apoftoliques,  nommé  aufti  La  doclrinc  Catho- 
lique , '&  cité  quelquefois  fous  le  fimple  titre  des  Canons.^’On  ne 
fçait  pas  bien  fi  c’eft  celui  que  quelques  anciens  ont  appellé  La 
doélrine  des  Apoftres , dont  il  eft  parlé  dans  S.  Âthanalê  & dans 
Eufebe . 'S  ce  font  deux  ouvrages  differens,  comme  le  croit  M'' 
du  Pin , [ S.Epiphane  eft  le  premier  qui  ait  prié  des  Conftitu- 
tions . 3 'On  tire  au  moins  de  Saint  Denys  d’Alexandrie  qu’elles 
rieftoient  pint  encore  faites  en  150,  ou  qu’elles  n’a  voient  au- 
cune autorité  dans  l’Eglife . 
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'S.  Epiphanc  témoigne  que  beaucoup  en  doutoient . Pour  luy  Epi7o.e.io.p. 
i%  «7 12  les  reçoit  comme"bonnes , & fbutient  qu’on  n’y  trouve  rien  de  *-‘  *- 

contràre  à la  croyance  & à la  diieipline  de  l’Eglilc . 'Mais  il  en  b|h.p,i9ai9i| 
cite  des  jxillàges  qui  ne  s’y  trouvent  point  aujourd’hui , & dont 
on  y trouve  melme  tout  le  contraire  . 'On  voit  la  mefme  choie  Conft.n.p.u  j. 
dans  ce  qu’en  cite  l’Ouvrage  imparfait  fur  S.  Matthieu  : ce  qui  *• 
fait  juger  que  nous  n’avons  plus  ces  Conftitutions  en  l’état  mef 
me  qu’elles  eftoient  dans  le  IV.  fiecle , & au  commencement  du 
iH  Truth.  V,  'Et  aulTi  les  Grecs  dans  le  fécond  Canon  de  leur  Concilé'du  J. 

Dôme  [en  691,]  difént  qu’elles  ont  efté  corrompues  par  des  héré- 
tiques . 'On  croit  qu’elles  l’eftoient  dés  devant  Anaftalé  d’Antio-  p-ns  j. 
che,'&  peut-eftre  par  le  melme  impofleitr  qui  nous  a fi  fort  défi-  ign.proi  c.i.p. 
guré  les  lettres  de  S.  Ignace  vers  le  milieu  du  VI.  fiecle . * Elles  î DuPin.p.s;. 
peuvent  mefme  avoir  ellé  altérées  plufieurs  fois . 'Photiusqui  dit  Phot.c.nVp. 
qu’elles  font  fans  comparaifon  audelfous  des  Récognitions  pour  **’• 
le  ftyle  & la  maniéré  d’écrire , mais  plus  2>ures  pour  la  doélrine, 
alTure  en  mefme  temps  qu’il  eft  fort  difficile  de  les  juftifier  de 
l’erreur  d’Arius . 'Auffi  quoique  le  dernier  Canon  des  Apoflres  les  Conitcan.is,  . 
mette  au  rang  des  Ecritures  canoniques , *’  & que  les  Ethiopiens  rap.  'lj.b. 
les  refpcélent  comme  une  Ecriture  divine  & fàcrce.'on  efl  nean-  «. 
moins  contraint  d’avouer  qu’il  y a beaucoup  de  chofes  qui  com- 
batent  & la  vérité  & la  vraifémblaiKe,&  qui  font  fort  éloignées 
du  temps  dcducaraélere  des  écrits  afiofloliques . 'Un  célébré  Pearfin  ign.t. 
Proteflant  croit  que  c’eft  un  recueil  de  divers  écrits  que  l’onavoit  ‘ P *®'*'* 
compofez  dés  les  premiers  temps  fous  le  nom  des  Apoflres , & 
qu’on  pretendoit  contenir  diverfes  inflruélions  qulls  avoient 
données. 

[Quoique  cet  ouvrage  fifle  ordinairement  parler  les  Apoflres 
mcfmes,  ] 'il  y a divers  endroits  où  la  compoution  en  eA  artri-  Conft.p.}i9.c| 
buée  ù Clcment  leur  collègue  : & cela  eft  ainfi  cité  dans  le  Con- 
elle  du  EXsme.  'Photius  l’entend  de  SClement  de  Rome  ,&  leur  Phot.c.iij.]«. 
titre  le  porte  expreftément.  [On  ne  voit  pas  fi  cela  eftoit  de  mef 
me  dans  celles  qu’avoit  S.  Epiphanej'Mais  il  ftiffit  qu’un  écrit  fi  Conrt.n.p. 
important  pour  fon  fu jet , piufqu’il  contenoit , félon  ce  Saint 
toute  la  difeipline  canonique , ait  ellé  peu  ou  pennt  connu  avant 
luy , j»ur  voir  qu’on  ne  croyoit  point  qu’il  vinft  des  Apoflres , ni 
iminediatement , ni  ;xu  le  foin  & par  la  plume  d’un  Saint  auffi 
célébré  qu’elloit  le  Pape  S Clement. 

'M'  de  l’Aubépine  dit  qu’il  y a des  chofés  excellentes , que  AibobCi.i.c.  3. 
tout  y eft  conforme  à la  difeipline  obfervée  par  l'Eglilé  greque  P Jr-s*- 
dans  ks  quatre  premiers  ficelés , qu’il  ne  doute  point  que  cet 
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écrit  n’ait  autrefois  fcrvi  à cette  Eglifê  de  rituel , de  pontifical  , 
& de  Code  ; mais  que  c’eft  indubitablement  un  recueil  des  di- 
%'erfes  coutumes  qui  lè  font  établies  peu  à peu  dans  l’Eglifo  , & 
dont  quelques  unes  eftoient  encore  contcrtécs  dans  le  IV.  fic- 
clc  ; de  forte  qu’on  ne  peut  /ans  une  grande  ignorance,  les  \x>u- 
loir  attribuer  aux  Apourcs,[ni  parconléquent  à S.  Clément  qui 
Crn(>.ji.p.iis.  n’a  pas  furs'écu  S.  Jean  l’Evangelille.  ] 'Il  eft  vifible  par  la  diffe- 
rence  du  ftj  le,  qu’elles  ne  font  point  du  mefme  auteur  que  les 

р. iio.b.  Récognitions  . 'On  marque  que  celles  qu’ont  les  Ethiopiens  ne 

font  pas  tout  à {ait  /cmblables  aux  noftrês. 
csn-r-stsl  'Les  Confiitutions  firn/Iènt  parles  85  Canons  célébrés  depuis 
rhouc.ii  î.p.  long.temps  fous  le  titre  de  Canons  des  Apoftres,  • mais  qui  con- 
« Confl.n.p.  tiennent  diver/cs  cho/ès  qui  n’e/loient  point  encore  receuës  du 
rAibobr.i  Aœ/lres  & de.S.Clement . On  croit  quec’ell  auffi  un 

с. i3.p,37.j«.'  rea'.cil  de  divers  decrets  faits  dans  les  premiers  Cecles  de  l’E- 

glifo , fonder  fur  les  réglés  & l’c/prit  des  Apoftres , dedeshom- 
igo  pioi.c.*.  mes  apoftoliques:  'deque  ce  recueil  n’a  point  efté  fait  avant  le 
P III.  fiecle. 

rrofi.n.p.317.  'On  nc  les  trouve  point  citez  avant  le  Concile  de  Conftantl- 
nople  en  394.  Les  Grecs  le  font  obligez  à lesob/erver  dans  le 
Concile  du  Dôme . Les  Latins  au  contraire  les  ont  rejettez  fous 
Gelafe;  & Dcn)  s le  Petit  n’ayant  ps  lai/le  peu  de  temp  après 
d’en  mettre  les  50  premiers  à la  telle  de  fon  recueil,  ces  cinquan- 
te ne  furent  receus  que  peu  à peu  plufieurs  ficelés  après , & on 
tgn.prou.is.  n’a  jamais  receu  les  3 5 autres/S.Ifidore  de  Seville  prétend  mefme 
P 'oj-  que  ce  font  des  herctiques  qui  ont  compefé  tous  ces  Canons  , 
& qui  les  ont  attribuez  aux  Apoflres. 

Sp.r.17.  '(^oiqne  S.Bafile  remarque  que  les  anciens  Pères  ne  mettoient 
ppinr  P3>'tcrit  les  ceremonies  des  Mjileres,  ‘on  n’a  ps  lailTè 
a pic'bh.iî'^"  d’attribuer  unc'Liturgieà  S.  Clement.-  '*&  un  di/cours  attribué  à 
ps*0'  S.Procle,dit  que  c’elloient  les  Apflres  melmes  qui  la  luy  avoient 
Ign  rroi.c.i,  didléc.'C)n  en  cite  une  écrite  pr  luy  en  grec  ,&  traduite  en  cal- 
' ai  X 1 1 daïque  après  l’an  407.*  Le  Cardinal  Beflârion  répnd  aux  Grecs 
Ç i ex.  .1 P citoient,  qu'on  l’a  toujours  mile  au  rang  des  écrits  a{xx:rj-- 

Bar.io2.{  13.  phes'Quelques  uns  ont  cru  que  ce  n’efloit  que  le  7 & le  8.'  livre 
ign-proci  c.i.  des  Conflitutions:'&  il  y a bien  de  l’apparence. 

^^Anafla/ê  d'Antioche  cite  de  Clement  ce  doéleur  fiicrc  & 
apflolique , un  premier  difcours  for  la  providence  de  la  juflicc 
de  Dieu  . *On  a prétendu  qu’il  avoif  aufli  recueilli  en  un  volume 
des  révélations  de  S.  Pierre  . 'On  trouve  encore  plufieurs  pafl'ages 
citez  de  luy  dans  divers  auteurs. 

I.  C'eft  à peu  pjcs  ce  que  nous  appellow  un  Mi^Tef. 
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ARTICLE  PREMIER. 


Dci  caufes  qui  ont  fait  perfecuter  les  Chrétien!  épurant  les  troii 
premiers  fie  des. 


E S que  noftre  rcEgion  a commencé  à paroiftre  T«tt  ap  c.7.p. 
fur  la  terre, elle  a commencé  à éprouver  la  haine 
qui  elt  la  compiagne  ordinaire  de  la  verité:&  elle 
a trouvé  autant  d'adverlàires  qu’il  y a eu  de  per- 
lônnes  qui  n’ont  pas  voulu  l’embrallêr. 

[La  pureté  de  la  morale  direélementoppolee  à 
la  corruption  des  payens , fut  lins  doute  un  des  plus  puillans  mo- 
tifs de  cette  averlion  publique^  & pour  rendre  cette  averllon  plus 
violente,  les  démons  le  lêrvirent  de  l’amour  que  les  hommes  ont 
ordinairement  pour  toutes  leurs  anciennes  coutumes . ] 'Car  lans  acm.adni.». 
cette  attache , ou  plutoft  lâns  cette  véritable  manie , on  n’cuft 
pas  haï  & rejette  comme  on  fâilôit,le  plus  grand  bien  que  Dieu 
ait  jamais  lait  au  genre  humab  ; & on  ne  fc  fûH  pas  bouché  les 
oreilles  depeur  de  recevoir  les  lâintcs  inllruétions  que  les  Chré- 
tiens repandoient  de  toutes  parts. 

'Mais  pour  rendre  l’Evangile  encore  plus  odicu.x  à tout  le  mon-  lud.ap.i.p  yi. 
de , le  diable  lèma  de  tous  collez  un  grand  nombre  de  calomnies 
contre  les  Chrétiens , [ comme  on  l’a  pu  voir'en  un  autre  lieu . ] 
v.s  Pitrre  'Cc  qu’il  faifoit  lèlon  la  prophétie  de  Zacarie  , afin  que  le  corps  diai.pjAj.a.b. 
‘ de  Jésus  eftant  couvert  de  ces  vétemens  li  difformes  & û laies  , 

perlbnnc  n’olâft  en  approcher  . 'L’inclination  que  les  hommes  ap.a-psJ.d. 
ont  naturellement  à croire  toute  Ibrte  de  mal  les  uns  des  autres  , 
ne  luy  donna  pas  en  cela  peu  d’avantagei'Et  il  réullît  fi  bien  dans  EpUr.r.s  p. 
fon  deflein  , que  beaucoup  de  payens  ne  vouloient  pas  parler  “ 
feulement  avec  un  Chrétien;  tant  ils  avoient  ce  nom  en  horreur . 

'C’ell  lùr  cette  préoccupation  qu’on  les  condannoit  dés  qu'ils 
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168  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
s’avcoioient  pour  Chrétiens, 'fans  qu’on  voiiluft  s’informer  à fond 
de  leur  dodbine,  ‘ni  leur  permettre  de  fc  défendre.  Car  les  dé- 
mons empelchoient  mefme  les  payens  de  lire  & de  comprendre 
ce  que  les  Chrétiens  leur  reprelèntoient  pour  la  défenle  de  la 
vérité.  'Ils  eftoient  contraints  d’admirer  & de  louer  la  pureté  de 
leur  vie  : Et  cependant  par  un  étrange  dereglement , ils  aimoient 
mieux  condanner  le  bien  qu’ils  avouoient  eflre  vifible  en  eux  , 
par  le  mal  qu'ils  s’imaginoienty  eftre  caché  , que  de  fo  fervir  de 
cette  vertu  éclatante  qu’ils  voyoient  de  leurs  propres  j eux , pour 
juger  favorablement  de  ce  qu’ils  ne  pouvoient  connoiftre. 

'Que  s’il  fe  trouvoit  un  Chrétien  convaincu  de  quelque  crime , 
comme  cela  arrivoit  quelquefois , particulièrement  à caufe  de 
tant  d’hcrctiques  infâmes  qui  s’attribuoient  le  nom  de  Chrétiens; 
ils  ne  doutoient  plus  que  tous  les  autres  ne  fuflènt  coupables  des 
mefmes  crimes  ; 'En  quoy  ils  eftoient  confirmez  par  les  déclara- 
tions qu’ils  tiroient  ou  des  payens  efolaves  des  Chrétiens , ou  des 
femmes  & descnfàns , lorlqu 'ajoutant  la  rigueur  des  tounnensà 
la  foibleflè  des  uns , & à l’averfion  que  les  autres  ont  naturelle- 
ment pour  leurs  maiftres , ils  leur  faifoient  depofêr  contre  eux 
les  crimes  les  plus  noin  & les  plus  abominables. 

[11  ne  faut  donc  pas  s'étonner  de  tant  de  perfêcutions  que 
l’Eglifo  a fouffertes  durant  trois-cents  ans  : Et  on  le  trouvera  en- 
core moins  étrange  , quand  on  fâura  que  cette  averfion  generale 
que  l’on  avoir  pour  la  vérité  , eftcût  foûtenüe  par  l’autorité  des 
loLx.On  avoir  aboli  celles  de  Domitien  & de  NeroaJMais  l’une 
des  plus  anciennes  loix  de  l’Empire  Romain , défendoit  abfolu- 
ment  de  reconnoiftrc  aucun  Dieu  qui  n’euft  pas  cfté  approuvé 
par  le  Sénat . 'Et  comme  J.  C.  n’avoit  point  efté  receu  par  cette 
autorité  , il  n’eftoit  point  befoin  de  nouvelles  loix  pour  expofer 
lès  adorateurs  à toutes  les  infultes  & à toutes  les  violences  de 
leurs  ennemis . 'Nous  voj’ons  en  eftêt  par  'rertullien  , & encore 
plus  clairement  par  Eufebe , que  fous  les  Princes  les  plus  favora- 
bles aux  Chrétiens , Ion  mefme  qu’il  eftoit  défendu  fur  peine 
de  la  vie  de  les  accuièr , il  eftoit  auffi  défendu  de  les  abfoudre 
quand  ils  eftoient  une  fois  mis  en  juftice , s’ils  ne  renonçoient  à la 
fqy;  les  Seiuteurs  Romains  n’eftant  pas  exemts  de  cette  rigueur. 

* Tibère  perfuadéfen  quelque  forte Jde  la  divinité  du  Sauveur, 
par  ce  quc[Pilate]luy  en  avoit  mandé, "avoir  voulu  ptater  le  Se-  V.S.  Pierre 
nat  à la  leconnoiftre,  [ce  qui  euft  mis  les  Chrétiens  à couvert  de 
la  rigueur  des  loix  Romaines , comme  un  grand  nombre  de  peu- 
ples qui  dans  l’Empire  fuivoient  chacun  avec  liberté  leiu:  reli- 
gion 
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gioo  particulière . Mais  ce  Sénat  efclavc  des  mo'uidres  mouvc- 
mens  de  Tibere , ] rejetta  neanmoins  en  cette  occafion  ce  qu’il 
avoit  demandé, [porceque  le  Chriüianilme  né  fur  la  Croix  & de 
la  Croix  de  Ibn  auteur,  devoir  s’établir  par  la  Croix,  & qu’il  fal- 
loir que  l’Eglilc  en  corps , aufli-bien  que  les  particuliers,  encraft 
dans  la  gloire  par  les  foufl&ances . ] 

11  arrivoit  encore  aflez  fouvent,  que  fans  qu'il  y euft  aucune 
nouvelle  loy  contre  les  Chrétiens , les  peuples  demandoicnt  pu- 
bliquement dans  les  amphithéâtres  qu’ils  mflènt  tous  extermi- 
nez , '&  que  fans  attendre  aucun  or^e  des  magiftrats , ils  em- 

fsloyoient  contre  eux  les  perres  & le  feu;  & portoient  leurs  vio- 
ences  Julque  dans  les  alÿles  de  la  mort , pour  arracher  les  corps 
des  Chrétiens  de  leurs  lêpultures,  les  deterrer  à demi  pourris,  & 
les  déchirer  en  pièces . 'Les  Juife  fe  fignaloient  fiutout  quand  il 
falloir  agir  contre  les  Chrétiens;  & on  le  voit  dans  rhiltoire 
par  divers  exemples. 

ARTICLE  IL 
Troifitme  perfecution  de  l'EgUfe  fout  Trajan. 

attril>uc  la  perfecution  que  l’Eglifefouffrit  fous  Trajan, 
V_^  à ces  foulevemens  que  les  peuples  làifoient  contre  les 
Chrétiens , tantofl  en  un  endroit,  tantoft  en  un  autre.  [Mais  ce 
n’en  lût  pas  la  fenfe  raiife  Trajan  Hmf  l’hiftoire  releve  fi  fort 
la  douceur , contribiu  neanmoins  beaucoup  aux  cruautez  que 
l’on  exerça  alors  contre  eux.  ] 'Il  fe  fiiifoit  une  gloire  d’eftre  plus 
religieu.x  que  les  autres  Princes , [ éSc  de  maintenir  les  loi.x  Ro- 
maines dans  leur  vigueur.  ] 'Enflé  des  viéloires  qu’il  avoit  rem- 
portées fur  les  Daces[en  101  & en  tos,]ilcroyoitnepouvoir  mieux 
affermir  fon  empire,  qu’en  contraignant  tous  les  Chrétiens  d’em- 
braflèr  le  culte  des  démons , [à  qui  il  raportoit  les  avantages  & 
les  triomphes  qu’il  ne  devoir  qu’au  vray  Dieu.] 'Il  eft  vray  qu’il 
ne  pubha  aucun  nouvel  edit  contre  noftre  religion , 'comme  il 
paroift  par  Tertullien  & S.  Meliton,  qui  ne  le  mettent  point  au 
nombre  des  perfecuteurs.'Mais  la  réponfe  qull  fit  à Pline  furies 
Chrétiens , comme  nous  le  raporterons  ci-delfous,*  & la  manière 
mefirie  dont  Pline  luy  en  avoit  écrit,  témoignent  qu’il  avoit  beau- 
coup d’averCon  pour  eux  ; ce  qui  fuffifoit  pour  exciter  contre 
eux  les  peuples  & les  magiftrats. 

[Il  ne  fecontentoitpasmcfinçd’autoïüér  leurs  paflîons  par  les 
Eccl.  Tom.  Il  ~ Y 
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170  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
loix  communes  qui  défèndoient  toute  religion  nouvelle.  ] 'Com- 
me il  craignoit  toutes  fortes  d’aflôciations  de  d’unions  particu- 
lières, il  ordonnoit  aux  Gouverneurs  de  les  détendre  par  des 
edits  foicnnels  ; 'en  confoqucnce  derquels  les  Chrétiens  n’ofoient 
pas  tenir  leuiï  atlcmblées  ordinaires . 'La  recherche  qu’il  fit  des 
deteendans  de  David  , fut  encore  un  fujet  particulier  pour  per- 
focuter  cette  lâmille  ; & ce  fut  ce  qui  couronna  S.  Simeon  de 
Jenitâlem. 

Eufolîe  dans  fa  chronique  marque  cette  pcrfocution  en  l’annce 
1C7  de  J.C,  [qui  eftolt  la  dixième  dcTrajan;pieut-etlrc  pareeque 
ce  Prince  eftant  alors  en  Orient, elle  y fut  plus  violence;  ou  par- 
ceqc.e  'S.  Simeon  de  Jeru/âlem , & S.  Ignace  d’Antioche,  qui  en  Nort  i. 
furent  les  plus  illuftres  viélimes,  foufirirent  cette  année  là.  Mais 
la  célébré  lettre  de  Pline  fur  cette  pcrfocution  "doit  avoir  elle  v.  Tniaa 
écrite  dés  l’an  tC4,]'»Sc  elle  nous  donne  lieu  de  croire  qu’il  y avoit 
déjà  eu  quelque  perlêcution  trois  ans  auparavant.  [ Si  c’ell  fous 
Trajan  que  "S.  Clement  Pape  a fouflêrt  les  maïux  temporels  qui  v.icuts  ti- 
luj’  ont  acquis  pour  l’ctemitc  le  titre  & l’honneur  du  martyre  , "«• 
ç’a  ellé  au  pluftard  en  l’an  ico.  Et  c’eft  vers  le  meline  temps  qu’on 
met  aux  environs  de  Rome  le  martyre  de  S."  Dunutille  & de 
quelques  autres. 

Cette  prfecuticn  panit  particulièrement  en  Syrie  lor/que 
Trajan  y elloit,  ] & en  liithynieoù  Pline  le  jeune  qui  en  elloic 

i;ouvcrneur  fit  divers  manj  rs,  comme  luy  mefme  le  dit  dans  fos 
ettres.  'On  voit  par  la  martj  rc  £.  £imaon  , ejoe  la  PalcrtinC 
n’en  fut  pas  exemte;  [&  nous  y trouverions  mefme  des  peuples 
entiers  de  martyrs  , fi  nous  ofions  recevoir  le  témoignage  "d’une  Note  », 
lettre  écrite  à 1 raian  par  Tibericn  , qui  a elle  produite  par  des 
perfonnes  ties  habiles , mais  que  diverfos  raifons  fiint  juger  dire 
ou  faufié,  ou  fort  futpcélc.  Nous  croj'ons  aulTi  ''devoir  rderver  Note  %. 
pour  le  icgne  de  M.  Aurele  ou  de  Commode,]  les  cnwutcz  que 
le  Proconful  Arrius  Antonius  exerça  en  Afie  contre  les  Chré- 
tiens , 'quoique  quelques  uns  les  raportent  au  temps  de  Trajan . 

[Ce  que  nous  liivons  de  la  Sj  rie,  de  la  Bithj  nie,  & de  la  Pa- 
Icflure  , peut  nous  faire  juger  de  ce  qui  arriva  dans  le  relie  de 
l’Empire.jEufobe  fomble  neanmoins  dire  que  la  pcrfocution  qui 
fut  violente  en  beaucoup  d’endroits,*  ne  f ut  pas  univerfolle  . Et 
autant  que  l’on  en  peut  juger  par  les  ailes  de  S.  Ignace,  les  Chré- 
tiens jouilfoiait  d’une  allez  grande  liberté  dans  l’Afie  mineure 
en  l’an  io7[En  eflêt,  n’y  ajant  pi'int  d’edit  general  contre  eux, 
il  cil  aifé  que  les  peuples  &.  les  Gouverneurs  les  aient  laillcz  en 
repos  en  quelques  provinces . J 
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'S.  Chryfoflome  parlant  principalement  de  ce  qui  le  parta  à Chrya.i.or. 
Antioche,  dit  qu’il  s’excita  alors  une  horrible  guerre  contre  l’Ei- 
glilc  ; Et  comme  fi  tout  l’univers  eufi  erté,  dit-il,  opprimé  d’une 
très  cruelle  tj  rannic  , les  Chrétiens  eftoient  pris  au  milieu  des 
places  & des  allémblécs,  ils  ertoient  livrez  à des  tourmens  innom- 
brables , & conJannez  à des  fupplices  très  rigoureux . On  atta- 
quoit  particulièrement  les  Evelques  , que  l’on  rechcrchoit  plus 
que  les  autres;  le  démon  s’ertant  figuré  que  s’il  pouvoir  ravir  les 
palleurs  à leurs  brebis,  il  ravageroit  aifément  tous  les  troupeaux. 

ARTICLE  1 1 T. 

Peregrin  ejî  mh  en pnfon  : De  S.Cefa'ire,  S.Hjacinthe,  & S.Zofwie. 

["V  TO  ü s verrons  fur  l'hiAoire  de  S.  Ignace  , avec  quel  zcle 
& quellcartêélion  les  Fidelesartîrtoient  alors  ceux  qui  Ibuf- 
froient  pour  J.  C.  Mais  Dieu  a voulu  que  les  ennemis  mciines  de 
l’Eglife  lu}'  rendirtènt  en  ce  point  un  témoignage  très  glorieux  , 

Car  il  faut  apparemment  raporter  au  temps  de  Tr.ijan  ou  d’A- 
drien , ce  que  nous  liions  dans  Lucien  touchant  la  prilôn  de 
Peregrin  . Nous  ferons  dans  la  fuite  l’hilloire  de  ce  mifêrublc 
apollat . ] 'Il  furtit  de  dire  ici  qu’ertant  alon  illuftre  parmi  les  Lnci.v  Pcr.p, 
Cl'.rétiens  de  la  Palertine,ouil  eftoitPreftreou  Evelque,  félon  ce 
qu’en  dit  Lucien,  'il  fut  pris  pour  ce  fujét,  & mis  en  prilôn, ’d’oh  P 
les  Chrétiens  tafeherent  de  le  faire  Ibrtir:  & voyant  qu’ils  ne  le 
pouvoient,  ils  prirent  tout  le  foin  qui  leur  fut  poflible  pour  faire 
qu’il  n’en  rellcntirt:  point  l’incommodité . 'Lucien  ajoute  que  des  b. 
le  matin,  on  trouvoit  de  vieilles  femmes,  des  veuves,  & des  en- 
fans  orfelins  , qui  artiegeoient  la  porte  de  la  prilôn  fpour  le  venir 
I.  viliter.j'Les  magiftratsdes  Chrétiens,  ( ce  font  apparemment  les 
Prertres  & les  Diacres,)  palloient  mefine  la  nuit  auprès  de  luy  , 

J .afSi«V»>7-, -"donnant  de  l’argent  aux  gardes  pour  en  avoir  la  liberté.  On  luy 
failôit  toutes  fortes  de  fertins,  dit  Lucien,  [qui  veut  par  là  décrier 
la  charité  des  Chrétiens;  mais  ces  fertins  dévoient  eftre  fort  fo- 
i.  bres,  ] puilqu’ils  eftoient  mcsiez  dc'difcours  fàints  [&  edifians.  ] 

'Les  Eglifes  en  commun  envoyoient  de  l’Alie  mefine  des  députer  c, 

£it  de  l’argent  pour  le  conlôlcr,  pour  l’encourager , & pour  faire 
qu’il  ne  manquafl  de  rien.  Car  ce  que  les  Chrétiens  font  ainfiea 
commun , dit  Lucien , fe  fait  avec  une  promtitude  incroyable  , 

i.«>  or/xti.N*  pourroic-il  poim  marine  ligniSer  les  miniftrt’S  ficret,puifqut  eft  un 

fjcrifice  f 

X»  *f*  leiaty  de  ii  levure  iles  lû'ret  5iu*iU  rcg<iideac  comme  ficret  > \oy9t  t\poi 
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17»  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
parcequ'ik  n’epaipicntrien , 'meprifântlesricheflès&  lamort 
mefinc,  dans  l’efperancc  de  devenir  immOTtck , s’ik  fuivent  les 
krix  de  leur  premier  legiflateuTj&  unedccesloix  eft  de  fe  croire 
tous  freres  : De  forte  qu’ik  regardent  leurs  biens  comme  leur 
citant  communs  à tous. 

'Le  Gouverneur  de  Syrie  qui  eftdt  un"homme  de  lettres,voyant  p <>»,*»;» 
Peregrin  refolude  mourir  plutoft  que  de  renoncer  l'a  relràon  , x«p«y. 
foit  par  vanité,  comme  le  dit  Lucien,[foit  que  fa  foy  fuit  alors 
Cncere,]lc  mit  hors  de  prifon,  ne  voulant  pas  qu’il  euft  l'honneur 
de  moiuir  [pour  J.CJIl  s’en  retourna  en  fon  pays,*  & fit  enfuite 
divers  voyages,  lans  jamais  manquer  de  rien;  pareeque  les  Chré- 
tiens qui  l’accompagnoienf  parrniit , luy  roumilfoient  toutes 
choies  en  abondance . 

[ Entre  les  martj’K  que  la  perfecution  de  Trajan  a laits  en 
Italie , outre  ee  que  nous  avons  dit  autrc^iart  de  S.  Clement,dc 
S."  Domitille,&  de  ceux  qui  ont  fouftèrt  a fon  occafion,JBaro- 
nius  croit  que  nous  y devons  mettre  S.  Celâire  Diacre  & martyr 
à Terradne,  que  l’Eglilê  honore  le  premier  jour  de  novembre. 

Il  elt  célébré  : 'car  Ion  nom  le  trouve  ce  jour  là  dans  quelques 
exemplaires  du  martyrologe  attribué  à S.  Jerome,  lâns  parlerfde 
Bede,]de  Raban,  [&  des  autres  pollerieurs,]  'là  fefte  eft  encore 
marquée  dans  l’ancien  calendrier  Romain  du  P.  Fronto,  & dans 
le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire.  'Il  y a à Rome  une  eglife  fort 
célébré  de  S.  Cefoirc,*’  dont  il  eft  parlé’dés  l'an  6o  j.'  E lie  a cfté  «fc. 
autrefbk  une  abbaye.  Le  corps  du  Saint  y a cfté  Iong-tcmps,&a 
depu'is  efté  rranljxMté  dans  celle  de  S."  Croix.  S.  Annon  Evefque 
de  Colcgne  en  emporta  un  bras  pour  fon  Eglife.  'S.  Bernard  s’en 
revenant  à Clairvaux  après  le  fehilme  de  Pierre  de  Leon,  en  tira 
une  dent  avec  un  m'iracle  vifibIc.'L’Eglifc  de  Terracme  l’honore 
encore  aujourd’hui  comme  fon  patron.'*  Les  Grecs  en  fait  aulfi 
mémoire  le  7.' jour  d’oéVobre. 

[Mak  il  faut  nous  contenter  de  lavoir  que  Dieu  a glorifié  ce 
Saint,  & veut  que  nous  l’honorions  comme  un  martyr.] 'Ce  n’eft 
pas  que  nous  n'ayons  des  aélcs  de  luy  allêz  anciens,  fui  vis  par  les 
Grecs  dans  leurs' Ménées;  '&  il  en  eft  encore  parlé  dans  les  aéles  lî 
de  S Nerée  & de  S.  Achillée.  [Mais  toutes  ces  pièces  font  telles 
que  nous  n’ofons  y rien  appuyer.  Pour  le  temps  meftne  oîl  il  a vé- 
cu, quoique  nous  le  mettions  finis  Trajan  pour  fuivre  Baroaius; 

1.  L«s  Menées  font  conune  lefbreTîairei  6c  le»  livre*  de  l'o£eedcsGr«c«)Oà  U»  ^nt  le»  tlogtf 
de»  Saint»,  & eo reportent  l'IilAoireen  peude  mot».  On  le»  appelle  MéfléelyparccqaMIsfontciivi^ 
Ctz  par  moi» , Le»  menologc*  en  (ont  comme  un  abrégé,  tantoA  piui  long)  & tantoA  plu»  court* 
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Hort  4.  bfi"ne  fçait  neanmoins  s’il  n’a  point  Ibuffèrt  dés  la  perfecution 

de  Néron  ] 'Baronius  dit  qu’Albcric  Diacre  du  mont  Caflin , & B>r.i.nov.!>. 
Gelalê  moine  du  melme  monaftere  & depuis  Pape , ont  écrit 
l’hiftoire  de  S.  Cefâire,le  dernier  en  vers,&  l’autre  en  proie,  mais 
il  ne  paroill  pas  les  avoir  lus. 

'Léonce  OMilùlaire , & Luxurius  dont  il  eft  fort  parlé  dans  les  Sur  is.jui.p. 
afles  de  S défaire  , font  encore  nommez  dans  ceux  de  S.  Hya- 
cinthe  , & avec  des  circonftances  toutes  lêmblables:  'ce  qui  fait  u. 
que  Baronius  met  auflice  Saint  fous  Trajan:  [mais  ces  deux  hif- 
toires  en  dilênt  aulfi  des  choies  qui  le  contredilènt  viliblement  : 

On  peut  remarquer  dans  celle  de  S.  Hyacinthe,  ] 'que  Lconce  le  Sur.ts.jui.?. 

» menaçant  de  divers  fupplices:  Ce  ne  font  pas  les  ^vers  fuppli-  J"'®  '• 

» ces  que  ie  crains,  luy  dit  le  Saint , mais  les  etemels.  C’ell  pour- 
>•  quoi  je  n’ay  point  d’égard  ni  à vollre  commandement , ni  aux 
» menaces  de  vollre  Prince;  Voftre  colere  s’enflamme  & s’évanouit 
*»  en  un  mefme  jour;  Vous  ne  lâuriez  cchaper  vous  mefme  à la 
•»  mort  : & après  cela  que  ferez  vous.^Le  refte  de  cette  piece  ell 
Note  s,  peu  confiderable;"&  on  ne  peut  pas  melÎTie  dire  qu’elle  ait  beau- 
coup d’autorité.J  Les  martyrologes  d’Ufuard  & d’Adon  mettent 
SHyadnthe  le  z6  de  juillet , & difent  quil  fouffrit  à Porto  a^- 
prés  de  Rome. 

[Nous  ne  trouvons  point  que  la  perfocution  de  Trajan  ait  fait 
d’autres  martyrs  dans  l’Occident  qui  foient  célébrés.  Pour 
l’Orient,  Jles  Grecs  & les  Latins  honorent  le  19  de  juin  S.  Zolî-  Bir.ij.jun.d. 
me,  que  le  martyrologe  Romain  met  à Sozople  [en  Pilidie.]  Les 
Grecs  par  lelquels  nousle  connoilTons , 'dilênt  qu’il  elloit  d’Apol-  Men*i,p.i4«l 
loniade  dans  le  territoire  de  Sozople  , & qu  il  acheva  fon  mar- 
tyre  à Conone  ou  Cane,  ville[que  nous  ne  trouvons  point  ; mais 
qui  doit  eAre  , félon  eux,  dans  la  Pifidie.  ] Ils  raportent  ample- 
ment fon  hilloire  dans  leurs  Ménées  , & dans  lés  aéles  'qu’on  at-  Bir.ip.iun.d. 
tiibuè  à Metaphrafle;  f & ils  en  font  dignes.  ] 'Neanmoins  Léo  ^ 

Allatius  veut  qu’ils  foient  de  quelque  autre  auteur  qui  n’ell  pas 
connu. 

'Les  Grecs  font  leur  grand  office  le  premier  jour  de  mars  de  Bo!i.i.nun,p. 
S."  Eudorie,  qu’on  dit  avoir  foufïert  le  martyre  à Heliople  dans 
la  Phenicie:'&  à leur  imitation  on  l’a  mife  dans  le  martyrologe  p.J.«  s. 

Note  «,  RomainfOn  en  dit  bien  des  cholês,"mais  on  n’en  a riend’afluré. 

On  verra  dans  la  fuite  quelques  autres  manyrsdont  le  temps 
ell  plus  marqué  ; & on  en  trouve  encore  plulieun  autres  data 
les  martyrologes,  qu’on  dit  avoir  foufiert  fous  Trajan.] 
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Lettre  de  Pline  à T rajaa  fur  les  Chrétiens. 
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[ Ç 11  faut"raporter  à ce  temps-ci  le  martjTe  de  S.  Phocas  de  v.s.  Pho- 
J Sinope,  on  y voit  qu’on  e.xecutoitlesChrctiensdansIePont  «*>. 
fans  aucune  forme  de  juftice.  Mais  nous  trouvons  plus  de  lu- 
mière pour  ce  qui  regarde  cette  province  dans  la  lettre  célébré 
de  Pline  le  jeune,  'qui  la  gouverna  avec  celle  de  la  Bithyniede-  T.Trajja 
puis  la  fn  de  l'an  loj,  juiqu’au  commencement  de  l’an  105.  ] 
'Comme  Trajan  luy  avoit  permis  de  le  confulter  fur  toutes  les 
difficultcz  qu’il  rencontreroit  dans  l’adminiflration  de  ù,  char- 
ge, voici  ce  qu’il  luy  écrivit  fur  les. Chrétiens. 

'Dans  tous  les  doutes  qui  me  furviennent,  je  prens,  Seigneur  , « 
la  liberté  de  vous  en  faire  le  raport.  Car  qui  pourroit  ou  me  de-  <c 
terminer  avec  plus  d’autorité  dans  les  chofes  dont  je  doute  , ou  x 
m’inrtruirc  avec  pliu  de  lum'ierc  dans  ce  que  j'ignore  ? Je  ne  me  « 
fiiis  jamais  trouvé  quand  on  a c.\aminé  des  Chrétiens  : C’eft  « 
pourquoi  je  ne  fçay  ni  furquoi  on  les  interroge , ni  de  quelle  ma-  « 
nicre  on  les  punit.  Et  je  ne  me  trouve  pas  peu  embaraflé  pour  « 
fla  oir  fi  on  ne  doit  point  mettre  quelque  diftinflion  entre  les  “ 
âges , ou  fi  on  doit  traiter  avec  la  mefme  rigueur  les  enfans  les  “ 
plus  jeunes , & les  perfonnes  qui  font  plus  âgées  ; fi  le  repentir  “ 
peut  mériter  le  pardon  , ou  s’il  eft  inutile  de  cefièr  deflre  Chré-  “ 
tien  quand  on  l’a  cfté  une  fois  ; fi  c’eft  le  nom  mefme  de  Chré-  “ 
tien  que  l’on  punit  dans  eu.x  fans  autre  crime,  'ou  fi  on  ne  les  pu- 
nit  qu’à  caufe  des  crimes  que  ce  nom  porte  avec  lôy?  . “ 

'Voici  cependant  la  conduite  que  j’ay  tenue  à l'égard  de  ceux  “ 
qui  m’ont  efté  déferez.  Je  les  ay  interrogez  pour  fâvoir  s’ils  “ 
cftoient  cftêfHvement  Chrétiens.  Quand  ils  l’ont  avoué  , je  leur  “ 
ay  fiiit  deux  ou  trois  fois  la  mefme  demande  , en  les  menaçant  « 
mefme  de  la  mort,  [s’ils  ne  renonçoient  à cette  religion.  ] Ceux  '• 
qui  ont  perfifté  dans  leur  aveu,  je  les  ay  fait  mener  au  fupplicc  ; “ 
ne  doutant  pas  que  quand  le  Chri  ftianifme  ne  les  euft  pas  rendu  u 
criminels,  leur  obftinat'ion  & leur  opiniâtreté  inflexible  ne  me-  *• 
ritaft  d’eftre  punie.  J’ay  trouvé  mefme  des  citoj  ens  Romains  *•  ■ 
coupables  de  cette  manie  ; & à caufe  de  leur  qualité  , je  les  ay  « 
fait  mettre  à part  pour  les  envoyer  à Rome.  “ 

'Mais  le  nombre  des  aceufez augmentant  toujours , comme  il 
arrive  d’ordinaire , par  le  temps , & par  l’exaélc  recherche  que  <' 
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jenfairois,  il  s’cn  eft  trouvé  dedivcrfc  fortes.  Ou  m’a  mis  entre 
les  mains  un  libelle  fans  nom  d’aurcur,  par  lequel  plufeurs  per- 
„ fonnes  cftoient  aceufoes  nommément  d’dlre  Chrétiennes . Ce- 
„ pendant  comme  pluficurs  protelloient  de  ne  l’eftrc  point , & de 
„ ne  l’avoir  jamais  eilé;  qu’ils  adoroient  les  Dieux  quand  je  le  leur 
„ commandois , & dans  les  termes  que  ,ie  leur  preforivois;  qu’ils 
j>  oflioient  de  l’encens  & du  vin  à vollre  llatuë,  laquelle  j’avois  fait 
» apponer  exprès  avec  les  images  des  Dieux  ; que  mcfmc  ils  mau- 
V dilfoient  le  Chrifl , à quoy  l’cn  dit  qu’il  cil  impoffiblc  de  faire 
11  jamais  refoudre  les  véritables  Chrétiens  ; j’ay  cru  eflre  oblige 
»i  de  les  renvoyer  abfous.  D’autres  nommez  dans  le  tncfhie  libelle, 
„ ont  reconnu  leur  faute  & j' ont  renoncé  aulfi  tofl, avouant  qu’ils 
,,  a voient  eflé  de  cette  rcligicn , & aflurant  qu’ils  l'a  voient  aban- 
„ donnée,  'les  uns  trois  ans  auparavant , les  autres  encore  pluflofl , 
„ & quelques  autres  il  y a plus  de  20  ans . Ils  ont  tous  rendu  leurs 
„ devoin  aux  images  tant  de  voflre  Majefté  que  des  Dicax,  &ont 
M donné  des  malediélions  à leur  Chrifl. 

S)  'Ceux-ci  afliiroicnt  que  toute  leur  faute,  s’ils  eftoient  coupa- 
).  blés , ou  leur  erreur , s’ils  cfloient  dans  l’egarement , avoit  eflé 
» qu’en  certains  jouR  reglez  ils  avoient  accoutumé  de  s’aflcmbler 
» avant  le  lever  du  folcil , pour  chanter  ''alternativement  les  loüan- 
)>  ges  de  Chrifl  comme  d’un  Dieu,  & s’obliger  par  les  ceremonies 
» de  leurs  mj  ftcrcs  non  à commettre  des  crimes , mais  à ne  faire 
ni  vol,  ni  larcin,  ni  adultéré  , à obfêrver  inviolablemcnt  leur  pa- 
rôle;  à recnnnoiflrc  en  juflicc  les  dépolis  qu’on  leur  auroit  con- 
« liez  ; Qii’aprés  cela  ils  fo  retiroient , & fo  raflcmbloient  encore 
« pour  jwendre  leur  repas , dans  lequel  il  n’y  avoit  rien  d’extraor- 
« dinaire  ni  de  criminel  : Que  meline  ils  ne  s’elloient  plus  aflém- 
j>  Liez  de  la  forte  , depuis  que  j’avois  défêndu  , folon  vos  ordres, 
» toutes  les  aflôciaticns  & les  aflcmblécs  particulières. 

„ 'Cette  depolition  m’a  obligé  de  tafeher  de  tirer  un  plus  grand 
» éelaircificment,  en  appliquant  à la  queflion  deux  fervantes , que 
» l’on  difüit  eflre  de  leurs  "miniflrcs[  ou  Diaconiflès.  ] Mais  je  n'ay 
ji  rien  appris  d’elles, 'finon  que  c’eft  une  fuperflition  auffi  ridicule  , 
» que  l’attache  qu’ils  y ont  e(l  prodigieufè.  C’efl  pourquoi  j’ay  fur- 
» fis  la  conclufïon  de  cette  affaire , afin  de  vous  en  faire  le  raport. 
>>  J'ay  cru  qu'elle  elloit  affez  de  confoquence  pour  vous  en  impor- 
« tuner,  quand  on  ne  confîdcrcroit  que  le  grand  nombre  de  ceu.x 
” qu’elle  cnvelopc,  piiifqu’il  n’y  a point  d’âge,  de  condition  , ni  de 
” fe.xe,  qui  ne  s’y  trouve  intereflé  & pour  le  prefont  & pour  l’ave- 
” nir.  ôr  le  venin  de  cette  fuperflition  ne  s'efl  pas  feulement  rc- 
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176  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
pandu  dans  les  villes , mais  jufque  dans  les  bourgades , & dans  h 
toute  la  campagne.  Cependant  le  mal  n’eft  pas  enenre  en  tel  état  « 
qu’on  n’en  puillé  arrefter  le  cours,  & mefine  le  guérir  entière-  « 
ment . U eft  certain  au  moins  que  l’on  commence  à fréquenter  « 
les  temple^ , lelquels  eftoient  déjà  prefque  abandonnez  ; que  l’on  « 
renouvelle  les  anciennes  ceremonies  de  la  religion  , qu’une  Ion-  « 
gue  intermiflion  Icmbloit  avoir  abolie^  & que  l’on  voit  de  tous  <* 
collez  vendre  les  viandes  des  lacrifices,  que  fort  peu  de  monde  “ 
acbetoir  auparavant . C’ell  ce  qui  frit  juger  qu’une  infinité  de  « 
perfonnes  quitteront  leur  «gaiement , fr  l’on  fait  grâce  à ceux  “ 
qui  rentreront  dans  leur  devdr.  « 

ARTICLE  V. 

tnjuftice  dei  Prtncei  contre  les  Cbr^tienssBdponfe  de  Trajan  à Pline. 

["K  TOüS  découvrons  par  cette  lettre  un  étrange  aveugle- 
J,  \|  ment  dans  ces  plus  grandes  lumières  du  paganifrne.puifi 
que  ces  lâges  Romains  forçoient  les  Chrétiens  non  à avouer 
leur  crime  prétendu  pour  le  punir,  mais  à les  defa vouer  pour  les 
déclarer  innocens.  ] 'Tertullien  décrit  cette  conduite  extrava- 

Î;ante  avec  les  plus  vives  couleurs  que  fon  elprit  ardent  & elevé 
uy  ait  pu  foumir^comme  il  feroit  aile  de  le  faire  voir,  fi  nollre 
dcllèin  nous  permettoit  de  raporter  ici  lès  paroles. 

Le  privilège  qu’avoient  les  citoyens  Romains , au  raport  de 
Pline,  d'ellre  renvoyez  à Rome,fut  bicn-toll  violé  pour  les  Chré- 
tiens. JCar  M.  Aurele  ordonna  au  Gouverneur  des  Gaules , de 
les  foire  executer  dans  la  province . l'oute  la  foveur  qu’on  leur 
fit , ce  fut  de  leur  trancher  la  telle  fons  autre  fupplice  : ce  qui 
mefme  ne  fut  pas  oblêrvé  alors  à l’^aid  de  S.  Attale.  Car  il  foc 
expolé  aux  belles  à l’inllance  du  peuple,  & fouftrit  d’autres  tour- 
menstres  cmels,  dont  là  qualité  l'a  voit  là  it'exemter  auparavant. 
'Nous  liions  aulfi  dans  les  aéles  de  S.  Jullin , que  cet  illullre  phi- 
loliyhe  [qui  elloit  citoyen  Romain,  j Ibuftrit  le  foüet  avant  que 
d’ellre  décapité. 

[ On  voit  encore  par  la  lettre  de  Pline,  combien  la  religion 
Chrétienne  elloit  alors  répandue  , lorlque  S.  Jean  n’elloit  peut- 
ellre  pas  encore  mort.  3 Et  d ne  faut  pas  s’imaginer  que  la  per- 
fecution  qu’on  luy  foifoit  ait  arrellé  fon  progrès  , puilque  le  foi^ 
des  martyrs  ell  ce  qui  l’a  rendue  féconde.  [ Nous  omettons  plu- 
fieurs  autres  remarques  qu’on  pourroit  foire  fur  ce  témoignage 
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au(Ti  avantageux  qu’authentique , que  la  vérité  a tiré  de.  la  bou- 
• che  de  fes  ennemis . 

Dodwi.  Il  eft  difficile  de  comprendre  par  quelle  raifônjun  "Proteftant  Cyp.dif.u.c. 
a prétendu  que  l’edit  de  Pline  contre  les  aflbciations , ne  regar- 
doit  que  les  agapes  & les  fêftins  de  charité  que  les  Chrétiens 
fài  (oient  entre  eux  , &non  les  aflémblées  ecdefiaftiques  où  ils 
rccevoient  l’Eucariftie  , [ comme  fi  ces  deux  chofès  n’cufiènt 
pas  eflé  alors  ordinairement  jointes  cnlcmble.Quand  elles  euffcnt 
cfté  feparées  , les  payons  favoient-ils  ces  diflinélions , ou  s’en 
mettoient-ils  en  peine  ? ' Et  fbngeoient-ils  à autre  choie  qu’à 
cmpefcher  tout  ce  qu'ils  s’imaginoient  pouvoir  eftre  la  (burcc  de 
quelque  cabale  ? ] 

'Pour  ce  que  dit  Pline,  que  ces  Chrétiens  apoftats  déclarèrent  PUnj.ic.tp. 
que  depuis  fon  edit  ils  ne  s’eftoient  plus  allèmblez  , f ee  n’eftpas 
à dire  que  ceux  qui  avoient  plus  de  courage  & plus  de  fôy 
qu’eux  , ne  l’euflènt  pas  feit , pui(que  les  plus  cruelles  perfêcu- 
tions  ne  les  ont  pu  empefeher  de  fê  trouver , quand  ils  le  pou- 
voient , aux  alièmblces  de  l’EgliCe  , quoiqu’ils  le  fiflènt  avec  plus 
s.Daiivt , de  précaution  & plus  de  (êcret  Nous  avons  plulîeursmartyrs"qui 
ont  fbuffert  avec  joie  pour  ce  fujet . ] 

11  ne  s’eft  confervé  aucune  mémoire  de  ces  véritables  Chré-  Bm.io4.{î» 
tiens  que  Pline  dit  avoir  mieux  aimé  fouftrir  la  mort , que  de 
renoncer  à J.  C,  ce  qui  fait  juger  que  Dieu  fe  referve  un  très 
grand  nombre  de  martyrs , [ dont  il  ne  découvrira  la  gloire  aux 
hommes  qu’au  dernier  jour,  lorfqu’il  punira  leurs  perlècuteurs.  J 
'Eufëbe  & S.  Jerome  ont  cru  que  le  nombre  de  ceux-ci  mefme  Euaj.c.ji.p. 
avoir  efté  confiderable  ; [ & nous  ne  voyons  pas  qu’on  ait  aucun 
fondement  ] 'de  dire  qu’ils  fê  fbient  trompez . Cyp.dif.i , .c. 

‘Nous  avons  encore  la  réponfequeXrajan  fit  à la  lettre  de  Pline:  i*pj^nx,'o  jp 
„ 'Vous  avez  agi , luy  dit-il , comme  vous  deviez  dans  la  dileuffion  loj-r 
„ üc  l’examen  de  ceux  qui  ont  efté  acculez  d’eftre  Chrétiens . Car 
„ on  ne  peut  pas  établir  un  ordre  fixe  en  cette  matiere,ni  juger  par 
' n la  mefine  réglé  des  efpeces  fi  diftêrentes . Il  ne  feut  faire  aucune 
>,  recherche  contre  les  Chrétiens  : Mais  fi  on  les  defere  & qu’ai 
n les  aceufe  en  juftice,  il  les  faut  punir  ; en  forte  neanmoins  que 
» ceux  qui  foutiendront  n’eftre  point  Chrétiens,  & qui  le  juftifie- 
)i  ront  par  les  eflêts , c’eft  à dire  en  (àcrifiant  à nos  Dieux , folent 
>1  traitez  comme  innocens  ; Et  quand  mefme  ils  auroient  efté  fuf- 
« peéb  par  le  paflé,  il  faut  accorder  le  pardon  à leur  repentir.  Pour 
» ce  qui  eft  des  libelles  qui  ne  font  avouez  de  perfonne , on  n’y 
>)  doit  avoir  aucun  égard  en  quelque  crime  que  ce  foit . Ce  feroit 
Ji/Jl.  Eccl.  T om.  II.  Z 
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une  chofe  de  trop  mauvais  exemple , & trop  indigne  de  noftrc  « 
ficelé . « 

[Voilà  l’ordonnance  q^ie  la  haine  contre  les  Chrétiens , & 
rhorreur  de  punir  tant  de  perlâmes  en  qui  cm  ne  pouvoir  prou- 
ver  aucun  crime , ont  tirée  d’un  des  plus  modérez  ôr  des  plus 
lâges  Princes  qu’aient  jamais  eu  les  Romains  . ] 'La  neccflite[de 
fatisfaire  à des  plfions  oppolécs,  J a lait  qu’il  n’a  pu  éviter  de  le 
contredire . Il  défend  de  rechercher  les  Chrétiens  comme  inno- 
cens  , & il  ordonne  de  les  punir  comme  coupables  . Il  ufe  en 
melmc  temps  d’indulgciKC  & de  rigueur:  il  dilfimule  une  feute 
& la  challie  . Ordcnnance  impériale  , s’écrie  TertuUien , pour-  » 
quoi  vous  combatez  vous  vous  inelme  ? Si  vous  ordonnez  la  con-  u 
dannation  d’un  crime , pourquoi  n’en  ordonnez  vous  pas  la  re-  « 
cherche  ? & lïvousen  défendez  la  recherche  , pourquoi  n’en  or-  « 
donnez  vous  pas  l’abfolution  ? « 

'Il  y a , continué  TertuUien , des  compagnies  d’archen  & de  « 

Ibldats établies  par  toutes  les  provinces  de  l’Empire,  pour  re-  « 
chercher  les  voleurs  ; & de  plus , tout  homme  elt  archer  & Ibl-  “ 
dat,  pour  découvrir  & pourluivre  les  criminels  de  leze  Majellé  “ 

& les  ennemis  publics  & on  étend  cette  recherche  jufqu’à  leurs  « 
complices , à leurs  receleurs , à leurs  confidens . Il  n’y  a que  les  «« 
Chrétiens  qu’il  eft  défendu  de  rechercher,  & qu’il  eft  pennis  « 
de  dénoncer  en  jullice , comme  fi  cette  recherche  devoir  d’elle  « 
mcfinc  produire  autre  chofe  qu’une  dénonciation . Ainfi  lorlque  « 
vous  condannez  celui  qu’on  dénoncé , fans  que  vous  vouliez  “ 
qu’on  le  recherche , vous  donnez  lieu  de  croire  qu’il  n’a  pas  me-  “ 
rité  le  fupplice  pareequ’ila  cfté  trouvé  coupable,  mais  feulement  “ 
parccqu’il  a efté  trouvé , qudqu’il  ne  duft  pas efire  recherché.  “ 
[Cependant  cette  ordonnance  fi  deraifonnable  firbfifta  durant 
prà  d’un  ficelé , & fut  la  réglé  des  Romains  julques  à la  perfe- 
cution  de  Severc , comme  on  le  verra  par  diven  cndrtàts  de 
l'hifttMre,  Cnon  queM.Aurele  par"une  extravagance  encore  plus  V-M-A». 
grande  , ] 'défendit  fiir  de  mort  d’aceufer  les  Chrétiens , '•**••*♦ 
lâns  ksexemter  de  fouffrir  eux  mefincs  la  mat . 
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Lj  perfecuthn  continue  : De  S.  Romule  éf  lU  quelque!  autrei  qu'm 
dit  y avoir  efié  couronnez- 


'¥  A répoofedcTrajanà  Pline  nelaif&pasd'arrefter  unpffu 
I ^ la  perlccution,  qui  cftdt  alors  très  violente.  M^is  ceux  qui 
vouloient  du  mal  aux  Chrétiens,  trouvoient  bien  facilement  le 
moyen  de  leur  en  faire,  puilque  ttntoft  le  peuple,  tantoft  les  ma- 
giflrats  & les  officiers  leur  tendoient  des  pieees  & des  embuC 
chcs  : de  forte  qu’encore  qu’il  n y euft  point  œ perfêcution  pu- 
blique & ouverte , neanmoins  dans  chaque  province  les  rayens 
renouvelloient  leur  inhumanité  contre  eux , & faifoicnt  fouffrir 
à un  grand  nombre  de  Fiddes  divcrlcs  fortes  de  martyres . 

Trajan  mefme , félon  le  témoignage  des  aéles  wiginaux  de 
S.Ignace , reduifoit  encore  les  Chrétiens  lorfou’il  vint  à Antio- 
che(lc  7 janvier  de  l’an  107,]  à laneceffité  volontaire  ou  de  fâ- 
crificr  aux  démons , ou  de  mourir.  Ce  fût  dans  ce  temps  là  quil 
condanna'  SIgnace  à eflre  mené  à Rome  pour  y eftre  expole  aux 
beftes  ; & Eufobe  met  auffi  la  mefine  année  le  martyre  de  SSi- 
meon  de  Jemfàlem 'Neanmoins  [vers  le  mds  d’aouft,]  Dieu  tou- 
ché par  les  prières  de  fes  fêrviteurs , accorda  la  paix  à l’^ife 
d’Antioche , qui  recouvra  ù.  gloire , & 'l’intqgrité  de  lès  mem- 
bres, [que  la  crainte  de  Trajan  avoir  peut-eflre  obligez  de  Ce  diC 

E;rfer  & de  fo  cacher  ] S.  Ignace  apprit  cette  ix)uvelle  à Troade, 
rfqu’on  le  menoit  à Rome;&  il  wia  ks  Eglifes  d'envoyer  quel- 
qu’un  témoigner  à ceux  d’Antioené  la  part  qu’elles  prendent  à 
leur  joie . Les  plus  proches  y avoient  déjà  envoyé  des  Diacres , 
des  Preftres , & quelques  unes  mefine  leurs  Evefques . 

'S.Ignace  parle  de  cette  paix  comme  d’une  faveur  prticuliere 
que  Dieu  avoir  faite  à fon  £glifê,'&  eflant  fur  le  pdnt  de  mourir 
le  10  décembre  de  la  mefine  année,il  pria  encore  Dieu  d’appaifèr 
la  perfêaition . 

[ "U  eut  peut-eflre  pair  compagnons  de  fon  martyre  S.Zofime 
& S.Rufc , que  l’Eglile  honore  le  18  de  décembre  : Au  moins  il 
efl  certain  qu’ils  furent  compagnons  de  fês  liens. 

La  perfccution  continuât  donc  encore  à la  fin  de  l’an  107. 
Et  il  fauv  mefine  dire  qu’on  l’exerçdt  avec  beaucoup  de  vio- 
lence , lorfque  Trajan  mbit  la  guerre  en  Orient,  (ce  qui  n’arriva 
peut-eflre  pas  avant  l’an  nous  recevons  ce  qui  eflj'daos  les 
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avSlcs  lici  Saints  Eudoxe, Zenon, & Macairc,  qu’une  armée  d'onze 
mille  Chrétiens  aj  ant  remporté  une  victoire  dans  l’Orient,  Tra- 
jan  au  lieu  de  recompenlêr  ces  foldats , les  relégua  tous  à Meli- 
tine  en  Arménie  , pour  les  punir  de  ce  qu’ils  avoient  refuie  de 
facrificr  , Iclon  l’ordre  general  qu’il  en  avoir  donné  ; Que  ces  lôl- 
dats  lôufliirent  avec  paix  leur  exil  ; mais  que  Romule  ' Grand-  r. 
maiftre  dujxilais  s’eltant  plaint  hautement  de  cette  injullice,  & 
s’eftant  avoué  Chrétien , Trajan  après  l’avoir  fort  maltraité  de 
paroles, le  fit  battre  à coups  de  verges,&  enfin  decapiter.'Un  me- 
iwlogc  dit  qtie  Romule  avoir  luy  mefme  porté  Trajan  à aller  dans 
les  Gaules , [ou  plutoft  dans  la  Galacie,  J pour  obliger  ces  onze 
mille  foldats  à facrifier , & qull  fe  convertit  enfuite  ; [ ce  que 
nous  laiflbns  à accorder  à d’autres  . ] 'Les  Grecs  font  la  felle  de 
SR  omule  le  6 de  lêptembre.'Baronius  dit  le  $,&  l’a  mis  ce  jour 
là  dans  le  martyrologe  Romain  . 

'Pour  les  onze  mille  lbldats,les  Grecs  dans  leurs  Ménees  difent 
que  Trajan  ou  lôn  fucccflèiu'  les  fit  tous  mourir . * C’eft  pourquoi 
Baronius  croît  que  ce  peuvent  dire  les  dix  mille  Chrétiens, qu’on 
dit  avoir  cfté  crucifiez  fiir  la  montagne  d’Ararat  dans  la  grande 
Arménie,  fous  Adrien,  & dont  on  fait  la  felle  le  2Z  de  juin  [Ce 
que  nous  pouvons  dire  de  toutes  ces  choies , c’eft  qull  laut  des 
preuves  indubitables  pour  croire  que  Trajan,  ou  melme  Adrien, 
aient  fait  mourir  dix  ou  onze  mille  perfonnes  à la  fois  : celles  Note  7. 

qu’on  allejue  ne  font  nullement  de  ce  genre  . J 'Nous  trouvons 
bien  que  'Traian  a fait  une  ville  de  Melitine,  qui  n’eftoit  aupara- 
vant qu’un  chafteau  ; [ & nous  voudrions  pouvoir  dire  que  cette 
ville  qui  a donné  beaucoup  de  Saints  à l’Eglife , a eu  onze  mille 
ConfêlTeurs  ou  martyrs  pour  fes  premiers habitans:  ] 'mais  no! Ire 
Roy , folon  l’cxprellion  ce  l’Ecriture,  veut  dire  honoré  avec  ju- 
gement . 

[Nous  aurons  une  preuve  plus  fbmielle  que  la  pcrfocution  de 
Trajan  a continué  julqu’à  la  fin  du  régné  de  ce  Prince  , 11  ixnis 
recevons  > 'ce  que  l’on  dit  de  la  confdlion  ou  du  martyre  de  S, 
Barlimée  Evelquc  d’EdelIè,honoré  le  30  de  janvier,  & de  S.Sar- 
bcle  honoré  avec  S.*'  Barbée  ou  Bebée  £1  Cœur  le  19  du  mdîne 
mois.  Car  on  met  tout  cela  fous  Traian,  & fous  Lylias  fon  Licu- 
tenanr.[Ainfi  ce  ne  peut  eftre  qu’en  l’an  ii6,"auquel  LufiusQuie-  V. 
tus  prit  & brûla  la  ville  d’Eddie  , environ  un  an  avant  la  mort  ’ 
de  Trajaa  3 'Mais  tout  ce  qu’on  dit  de  ces  Saints  n’eft  fondé  que 
fur  les  menologes  des  Grecs  , que  Baronius  a liiivis . Ceux  qui 

7.  Ÿrtptjîttu  \ tkit  inconnu  du  temps  de  Tri^n. 
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ARTICLE  VII. 


Pertgrhi  di  parrktde  devient  Chrétien,  Preflre,  Confejfeur , enfin 
npofiat  & cynique . 

[ T)U  I s QJJ  E noftre  fujet  nous  a obligé  de  raporterà-deilus 
iw’C  partie  de  l’hiftoire  du  philofophe  Pcregrin.on  lêra  làns 
doute  bien  ailé  de  trouver  ici  le  relie  de  ce  qui  le  regarde , & 
comment  après  avoir  ellé  ou  avoir  paru  un  zélé  Conlèllcur  du 
■ nom  de  J.C,il  perdit  toute  là  gloire  par  une  malheureulc  apofta- 

fic,  par  une  vie  toute  criminelle,  & par  une  mort  f'unefte,  ayant 
voulu  luy  mcfmc  ellre  fon  bourcau,pour  acheter  aux  dépens  de 
là  propre  vie  une  vaine  admiration  des  fous .] 

NoTi  *,  Il  elloit  de'  Parion' ville  maritime  de  rHellefpont,entre  Lamp- 
faque  & Cyzic.  On  prétend  que  dans  là  première  jeuneHè  , il 
tomba  dans  des  crimes  honteux  pour  lelquels  il  penfâ  jjerdre  la 
vie  en  Arménie , & en  Afie . On  l 'acculé  mefme  d’avoir  étoufé 
fon  pere  pour  jouir  plutoll  de  fon  bien,'&  on  dit  que  comme  lôn 
crime  lé  rendoit  puolic  , il  fut  obligé  de  quitter  fon  pays , & 
d’errer  de  collé  & d’autre  . Ce  fut  dans  ce  temps  là  qu’il  em- 
bralTa  le  Chrillianifme  dans  la  Palcllinc,  [par  une  converlion  ou 
lincere  ou  apparente:  Et  foit  que  l’on  ignorall  là  vic,foit  que  l’on 
crull  voir  en  luy  des  marques  d’une  penitence  capable  d’obtenir 
par  le  battefme  le  pardon  d’un  parricide , ] les  Chrétiens  le  re- 
ceurent;  & en  peu  de  temps  il  devint  très  conllderable  parmi 
«.  eux,&  'chef  de  leurs  aHèmblées,  dit  Lucien , [ce  qui  marque  au 
moins  la  prellrife . ] Il  interpretoit  leius  livres , en  compolbit  de 
nouveaux  : en  un  mot , s’il  en  faut  croire  Lucien  , il  pallôit  pour 
Ac.  un  prophète,  & pour  un  oracle.  'Il  acquit  melme'Thonneurf&  le 
titre  de  ConfelTcur,]  ayant  ellé  mis  en  prifon,  où  il  llit  allillé  par 
V.  f J.  les  Chrétiens[avec  le  zclc  que  nous  avons  ra porté  ’ci-deHUs,  par- 
ceqiic  cela  a pu  arriver  fous  Tra;an , ou  comme  il  y a plus  d’ap- 
parence , fous  Adrien  fon  fuccelléur.  ] 'Depuis  mefme  qu’il  eut 
abandonné  le  Chrillianifme , il  lé  faifoit  honneur  de  cet  empri- 
fonnement . 

Le  Gouverneur  de  Syrie  en  le  mettant  hors  de  prifon, [comme 
nous  l'avons  raporté,  luy  défendit  apparemment  de  demeurer  en 
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v.<?.  Syrie  ni  en  Pakftinc , pwfou’au  fortir  de  la  priibn , il  s'en  re- 

tourna en  fôn  pays , oii  il  nt  une  celHon  au  public  de  toute  la 
fucceflion  de  Ion  pere  .•  ce  qu'il  fit , félon  Lucien , pour  étoufcr 
l’horreur  qu’on  tcmoignoit  avoir  de  luy  à caufè  de  foo  parricide, 
dont  la  mémoire  cftoit encore afléz  recente . Et  ilréufTitcn  cela; 
car  cettcadlion  luy  acquit  l’amour  & l'e/lime  de  tout  le  peuple. 

'^Ses  admirateurs  la  relcvoiente.xtremcment,  & quoique  ce  qu'il 
avoir  donné  n’allafl  pas  dans  la  vérité  à plus  de  quinze  talens , 
ils  lefaiftûent  monter  Jufqu^  la  valeur  de  ànq  mille. 
r-997.<>.î  'Lucien  dit  qu'il  portoit  alors  un  manteau  de  philolbjAe , de 
grands  cheveux,  une  belâce,&  un  bafloi^[c'efi  adiré  qu'il  avoir 
tout  l’exterieur d’un  philoib{die  cynique.  Cependant  il  efloit 
r 59t  a;  encore  alors  Chrétien.  J Car"il  entreprit,  dit  Lucien,  de  voyager  •’?*'  »>-«»- 
une  féconde  fois  par  le  monde , ayant  de  grandes  provifions  dans 
la  libéralité  des  Chrétiens,  qui  l'acoompagnoient  partout , & luy 
foumifibient  toutes  chofés  en  abondance  . Cela  dura  quelque 
temps  ; mais  enfin  il  fit  ''quelque  fiute  contre  la  difoiplinc  des  Nor*  9- 
Chrétiens  ; & ib  ne  voulurent  plus  le  recevoir.  Il  fé  trouva  alors 
réduit  dans  une  grande  neceflité . Il  voulut  rentrer  dans  fés  biens 
b.  en  vertu  d’un  relcrit  de  l’Empercur.'Mais  la  ville  de  Parion  ajant 

député  contre  luy,  il  fut  jugé  qu'il  ne  pouvoir  revenir  contre  une 
donation  qu’il  avoit  faite  fon  bon  gré  fans  que  perfonne  l’y 
obligeait , 

I,  'Il  s'en  alla  donc  en  Eg>'ptc,oîi  il  apprit  d un  Agathobule'  tout 

ce  quil  y avoit  de  plus  infâme  & de  plus  bas  [ dans  la  fééte  des 
p.9»#.VCeir.'.  cyrnqucs.Ce  fit  peut-eftre  en  ce  temps  làjbu'au  lieu  du  nom  de 
Peregrin  qu'il  portoit  encore  lorlqu'il  efloit  Chrétien,  il  prit  ce- 
lui  de  Protée'qu’il  aimoit  beaucaip,[&  fous  lequel  il  efl  fouvent 
ü Luci.r.993.  marqué  dans  rhiftoire . ] Selon  ce  que  les  fâbleidiiént  del’at»- 
’•  cien  Protée , ce  nom  convenoit  parfaitement  aux  divers  chan- 

gemens  de  Peregrin , & au  féu  dans  lequel  il  finit  enfiafâ  vie . 

P 99i.e.  'Après  avoir  trop  bien  profité  des  inflruélions  d’Agathobule  , 

il  s’en  vint  en  Italie , où  des  qu'il  fut  arrivé , il  commença  à dire 
des  injures  à tout  le  monde,  ôc  particulièrement  à l’Empereur  . 

II  le  foifoit  fans  grand  danger;  car  comme  ce  Prince , [ qui  appa- 
remment efloit  Antonin,  ] efloit  plein  de  douceur  &de  bonté,  il 
ne  fé  mettoit  guère  en  peine  des  injures  d’un  homme  qui  fâifoit 
proféffion  d’en  dire  à tout  le  monde;  & iln’eufl  pas  voulu  punir 
i|99<.i.  un  philofophc  pour  des  paroles . 'Ainfi  Peregrin  difoit  tout  ce 
qu'il  vouloit  ; & fon  audace  emportée  le  fâifoit  admirer  desfbts. 

Mais  enfin  le  Prefet  de  Rome  qui  efloit  un  homme  fâge  & ha- 
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bile  , las  de  les  extravagances , luy  ordonna  de  fe  retirer . Cette 
petite  punition  fut  bien  relevée  par  les  iëélateun , ^i  vouloient 
qu’on  l’admiraft , parccqu’on  n'avoit  pu  IbuftHr , diibient-ils , fa 
lianchilc&  fa  liberté. 

'Il  fe  retira  donc  dans  la  Grèce , oîi  il  continia  là  mefme  vie  : 
'&  penfa  une  fois  y eftre  lapidé  par  le  peuple , à caulc  des  in- 
veéîives  qu’il  fàifoit  contre  une  perforine  de  qualité , qui  vou- 
loit , difdt-il , efiemioer  tous  les  Grecs  ; & le  aime  de  cette  per- 
fonne  eftoit  que  la  ville  d’Olympe  en  Elide , fouftrant  beaucoup 
pareequ’on  y manquoit  d’eau  , il  avoit  fait  la  depenfe  d’y  en 
"amener  [ de  bien  loia  ] Peregrin  aimant  mieux  fe  retraélaque 
de  mourir , fit  enfuite  publiquement  l’éloge  de  celui  contre  qui  il 
inveélivoit  auparavant.  [ Je  ne  fçay  fi  ce  ne  feroit  point  le  célé- 
bré Herode  Atticus,  ] 'contre  qui  ce  cynique"dccIamoit  làns  cefle 
à Athènes  avec  fon  langea  demi  barbare.commc  l’appelle  Phi- 
loftrate.'irn’epargnoit  pas  nonplus*Demonax  cynique  auflî-bicn 
que  luy , mais  un  peu  plus  dvilifo  . 

[ Parmi  tout  cela,  J 'il  mefloit  quelquefois  des  choies  utiles  pour 
les  mœurs,  comme  ce  qu’Aulu-Gelle  luy  avoit  entendu  dire. 
Qu’il  faut  extrêmement  recommanda  cette  vérité  aux  pafon- 
nes  ordinaires , que  les  chofes  les  plus  fccrettes  le  découvrent 
enfin  par  le  temps,  afin  que  h aainte  de  l’infâmie  les  empefehe 
de  pécha  : mais  que  quand  un  crime  pourroit  demeurer  incon- 
nu à Dieu  mefme,  lefâge  neannxiins  ne  le  commettroit  pas  ; 
pareequ’il  évité  le  péché  par  l’amour  de  la  jullice , & non  par  la 
crainte  de  la  peine  & de  la  honte . Aulu-Gclle  l’alloit  fouvent 
voir  dans  une  cabane  oùil  demeurcMtauprésd’Athenes.'Plufieurs 
fe  rendirent  fes  difciples,  & entre  autres  un  Theagene,  dont 
Lucien  parle  quelquefiis . 

ARTICLE  VIII. 

Peregrin  fe  hrule  publiquement  aux  jeux  Olympiques, 

[TL  fàifoit  profèffion , félon  la  pliilofoplûe  des  cyniques , de 
X meptifer  tous  les  plaifirs,  & d’eftre  audcfl'us  de  tous  leseve- 
nemens  de  la  vie.  J 'Cependant  s’cflant  une  fois  trouvé  en  danga 
de  foire  naufiage,  on  le  vit  pleurer  comme  une  femme  ; *&  il  ne 
témoignoit  pas  plus  de  confiance  dans  fes  maladies . 'On  marque 
aulfi  qu’il  prenoit  tous  les  plaifirs  & fuperflus,&  mefine  aim’inels 
dont  il  trouvoit  l’occalksr  : 'ce  qui  a fait  dire  qu’il  n’avoit  jamais 
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1S4  PERSECUTION  DE 'L’EGLISE 
eu  la  vérité  en  vüe , mais  que  ion  but  dans  toutes  les  paroles  & ‘ 
les  acUons  cftoit  la  gloire , & les  loiianges  des  hommes;  & ce  fut 
aullî  la  vraie  caulè  de  fa  mort . 

'Car  tout  ce  qu’il  avoir  pu  inventer  pour  le  faire  confiderer 
par  le  monde , ellant  epuilé , & voyant  que  l’on  commençoit  à 
l'oublier , pareequ’il  n’a  voit  plus  rien  de  nouveau  à dire  ; comme 
fa  plus  forte  paillon  eftoit  de  faire  parler  de  luy  , il  le  rclblut  à 
finir  la  vie  par  une  mort  qui  pult  le  rendre  célébré-,  'dansl’efpc- 
rancc  de  pouvoir  mefmc  enfuitc  palier  pour  un  Dieu  .'Ainli  [en 
l'an  16 1,  3 lorfque  tous  les  Grecs  eftoient  alTcmblez  pour  voir  les 
jeux  Olympiques , il  déclara  que  dans  la  mefme  Iblcnnité  qui  fc 
devoir  faire  [ quatre  ans  après , 3 il  le  bruleroit  luy  mefme;  '&  il 
n’y  avoir  ps  en  eftèt  de  fupplice  plus  proportionne  à les  crimes 
que  le  feu.  'Mais  il  dilôit  que  c’elloit  pour  apprendre  aux  hom- 
mes à mepnlêr  la  mort , 6c  les  douleuc  les  plus  violentes , 'qu  il 
vouloir  finir  aulfi  glorieulcment  qu’il  avoir. commence , & imiter 
Hercule  dans  fa  mort  aulTi-bien  que  dans  la  vie . 

'11  e'erivit  cepndant  à pclque  toutes  les  villes  confiderables 
de  la  Grece,  pour  leur  donner  comme  par  tellament  des  loix  & 
des  règles  , qu’il  les  exhortoit  d’oblèrver  ; & il  envoyoit  ces  let- , 
très  pr  fes  dilciples  ; 'en  quoy  quelques  uns  ont  cru  qu’il  avoir 
voulu  imiter  ce  qu’un  véritable  zele  de  pieté  avoit  lait  faire  à S._ 

Ignace. 

' 'Les  jeux  de  la  6. 'Olympiade, aulquels  il  devoir  exécuter  û 
prumclle  ,enl’an  165  de  J.C,eiVant  enfin  arrivez  ,[lcsGrecssy  , 
rendirent  làns  doute  en  plus  grand  nombre  qu  à 1 ordinaire  , pour 
voir  un  Ipeélacle  fi  nouv'eau  . 3 'On  en  prloit  fort  divcrfêment . 

“Quelques  jours  avant  l’execution,  Tiieagenc  [Ibndilciplejcn  fit 
publiquement  l’éloge  : '&  auffi-tolf  un  autre  fit  une  déclamation^ 
contre  luy  fiir  fa  vie , & fur  le  deffein  de  fâ  mort.  'Lucien  qui  ra- 
pne  leurs  dilcours  , [ou  plutofl  qui  les  a faits,  3 y efloit  prelent. 
‘Cepndant  Peregrin  fë  dreflôit  luy  melme^  publiquement  im 
grand  bûcher  dans  une  foflê  qu’il  avoit  creufee  en  un  lieu  facré, 

'a  une  lieue  de  la  ville  d’Olymp  . 

'Il  prut  un  jour  en  public, & fit  un  difeours  fur  là  mort  en  pre- 
fence  d’une  fl  grande  foule  de  monde  , ';qu’on  y efloit  étoufé.<rwp;^u&«. 
'La  plufprt  luy  crièrent  en  pleurant  qu’il  fe  confèrvaft  pur  le 
bien  des  Grecs  : Et  on  croit  qu’il  efproit  que  tout  le  monde 
confpireroit  pur  l’empfcher  de  fê  brûler . Mais  bien  d autres 
luy  dirent  tout  haut  qu’il  executaft  une  fi  belle  refolution;  fut- 
quoi  on  le  vitpflir  & trembler, & il  ne  put  mefine  achever  tout 
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foo  difcours . 'On  remarqua  auffi  qui!  diflèroit  fa  mort  de  jour  c. 
en  jour , '&  on  faifoit  courir  le  bruit  que  Jupiter  témoignoit  par  p.iooi.a. 
ouelques  fonees  qu'il  ne  vouloir  pas  qu’il  exécutait  fon  deflêin , 
'Neanmoins  la  vanité  l’emporta  enfin, comme  il  l'avoua  luy  mef« 
me  . Car  environ  neufjours  auparavant, un  excès  de  viandes  luy 
ayant  caufé  un  vomillèment,  & enfuitc  une  grolle  fievre,  le  mé- 
decin qui  le  vit  Ibuflnr  Ibn  mal  avec  beaucoup  d’impatience , 
luy  en  fit  des  reproches, & luy  dit  que  puifqu’il  deftroit  la  mort, 
il  devoir  la  recevoir  avec  joie  lorlqu'ellc  fc  prefentoit  d’elle 
» mefme  ; Surquoi  Peregrin  luy  répondit  ; Mais  il  n’y  a point  de 
» gloire  à mcairir  d’une  fievre  comme  les  autres . 

'Enfin  après  avoir  bien  différé , & laifle  pafler  tous  les  jours  des  p.ioo4.c, 
jeux,  il  déclara  qu’il  le  bruleroit  la  nuit  fuivantc.Tout  le  monde 
accourut  : & après  minuit , 'lorfque  la  lune  lé  fut  levèe,[&  ainlî  p.iooj.i.b, 
vers  le  i6  de  juillct,]il  parut  une  torche  à la  main,fuivi  de  quan- 
tité de  cyniques  qui  en  avoient  aulfi  . On  mit  le  feu  au  bûcher  ; 

& comme  il  fiit  allumé , il  demanda  de  l’encens  qu'il  jetta  dans 
le  feu . Il  pria  tous  les  démons  de  luy  dire  favorables , & enfin 
il  lé  jetta  Mns  le  féu,oîi  il  fut  auffi-toll  écoule,  & réduit  en  cen- 
dres. 'Lucien  qui  eftoit  prelént , voulant  fe  railler  de  la  mort,  fut  c.J|99j,c. 
prelque  aflbmmé  par  lescj'nîques.Il  ne  manquoit  pas  neanmoins 
de  perlônncsqui  s’en  moquoient  auffi-bien  que  luy.  Les  autres  ad- 
miroient  fa  conllance  prétendue . 

'Sa  mort  le  publia  bientoll  avecdiverfescirconllances  quecha-  p.«oo6.b.c.i. 
cun  y ajouta  ; & Lucien  eut  le  plaifir  de  voir  des  gents  proteller 
lérieulément  y avoir  vu  des  prodjges,que  luy  mefme  avoir  inven- 
tez pour  fe  moquer  d’eux.  'Il  ne  doutoit  pas  qu’on  ne  luy  drellàll  p.'oor. 
bien-toll  des  llatuës  par  toute  la  Grece,  'qu’on  ne  luy  elevall  des  p^'ooi.n.b.c. 
autels , qu’on  ne  luy  con&crall  des  pontilcs  , qu’on  ne  luy  attri- 
buait des  miracles  & des  prophéties  'Athenagore  nous  allure  au  Athng.iej,p, 
moins  qu’on  luy  avoir  drellé  une  Itatuë  à Paricxi , &qu’on  preten- 
doit  qu’elle  rendoit  des  oracles. 

'Aulu-Gellequi  écrivoit  peut-ellre  avant  la  mort  de  Peregrin,  Gcii.i.u.c.n. 
cite  ce  prétendu  philofiyhe  comme  un  homme  grave  &conllant.  P 
'Ammien  Marcellin  hillorien  payen  du  IV.  fiecïe,  l’appelle  un  il-  Amœ.i.ij.p. 
lultre  philolbphe,&  loué  beaucoup  là  mort.  • On  dit  que  Maxime 
de  Tyr  en  parle  aulfi  avec  éloge . 'Philoftrate  la  donne  au  moins  Philii.fopb. 
pour  une  marque  dintrepidité.  Lucien  dit  qu’un  homme  fut  af  J ifùff 
léz  fou  pour  donner  un  talent, [qui  elloit  une  très  grande  fomme,]  p jsj.d, 
afin  d’avoir  foo  ballon  de  cynique,&  le  pouvoir  montrer  par  ra- 
reté. [Mais  lâns  parler  des  Chrétiens , à qui  la  vérité  apprend  à 
Hifi.EcdTom.JI.  A a 
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difcemer  la  vraie  generofité  que  la  grâce  donne , de  celle  qiû 
vient  de  vanité  ou  de  brutalité, entre  les  payens  mefmes,  Lucien, 
comme  nous  avons  vu , n‘a  raporté  Thilloirc  de  là  vie  & de  là 
mort,  que  pour  s’en  moquer  : & Paufanias  qui  écrivoit  peu  d an- 
nées après,] 'parlant  d’une  autre  mort  fcmblable  à celle  ci, dit  que 
toutes  les  aélions  de  cette  nature , font  plutoft  des  effets  de  folie 
que  de  courage . 
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SAINT  SIMEON 


EVESQUE  DE  JERUSALEM. 

ET  martyr; 


A I N T ''Simeon  eftoit  fils  de  Cleophas  félon  les  ou  Symeon 
plus  anciens  auteurs  de  l’Eglife , [ ' & de  Marie  v.sjacque 
Lœur  de  la  Vierge.  Ainfi  il  eftoit  neveu  de  Saint  '' 
Jofeph,&  frere  de  J.C,]c’eft  à dire  fon  coufin  ger-  ^ 

main.  [Il  eftoit  aufli  frere  deS.Jacque  le  Mineur, 
de  S.  J ude,  & de  Jofëph,  ou  Jofé.  Car  on  croi  t que 
c’eft  ce  Simon  ] 'que  l’Evangile  joint  avec  eux  ; [ ces  deu-x  noms 
cftant  la  mefme  chofo,comme  il  Ce  voit  par  S-Pierrequi  eft  ordi- 
nairement appelle  Simon,  ] '&  quelquefois  "Simeon  dans  le  texte  ruM*«V 
original.  • S.  Jerome  donne  l’un  & l’autre  nojn  à celui  de  jerufâ- 
1cm.  [ "Mais  il  ne  le  faut  pas  confondre  avec  S.Simon  Apoftre  . ] v.s.Simon, 
'Quoique  l’Evangile  dife  que  les  freres  de  J.  C.  ne  croyoient  pas 
encore  en  luy,  [ quelques  mois  avant  fâ  paffion,  ] 'Eufobe  ne  laiflè 
pas  de  dire  qu’il  y a bien  de  l’apparence  que  S.  Simeon  a efté  dif 
ciple  de  J C,  ce  que  l’on  peut  conjeélurer  tant  de  fon  grand  âge  , 

[ dont  nous  parlerons  dans  la  fuite,]  que  de  ce  que  l’Evangile  met 
Oc-ophas  fon  pcrc,&  Marie  de  Cleophas  [ qui  pouvoir  eftre  fa  mè- 
re , au  nombre  de  ceux  qui  foi  voient  le  Sauveur . J 'S.Luc  après 
avoir  parlé  de  S.Jacque  & de  S.Jude  [fès  freres]  entre  les  Apoftres, 
met  encore  les  freres  du  Seigneur  au  nombre  de  ceux  qui  atten- 
doient  en  priere  la  defeente  du  S.E/prit.fOn  a pu  voir  fur  S.Jude 
ce  que  dit  S.  ChiY’foftome  de  la  vertu  eminentc  de  ces  coufins  de 
J.  C,  & de  ceux  mefmes  qui  avoient  efte  longtemps  fans  croire  en 
luy.] 
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'S.  Epiphane  dit  que  brique  les  Juifs  maflâcrerent  S.  Jacquc  le  Ei'i.rs  c.u  p- 
Mineur , Simeon  fils  de  Cleœhas[fon‘fi'erc]  leur  reprocha  cette 
cruauté  fi  criminelle . Heoefippe  raporte  la  mcfme  chofe  d’un  EuO.j.ctij.p. 
PrcftredelaracedesRccabites,[foitqucS.Simeon  fufl  Preftre&  ‘s 
Recabitc , à quoy  nous  ne  voyons  neanmoins  aucune  apparence, 
bit  qiic  deux  pcrfbnnes  aient  fait  la  mefine  chofê . ] 

'SJacque  eflans  mort  [ en  l’an  6i;]lcs  Apoftres,  les  dilciples,&  i.j.c.u.p.ss. 
les  parens  de  JC,  dont  il  y en  avoit  encore  plufieurs  en  vie,  s’aP 
ftmblerent[à  Jerufalem]  pour  luy  donner  un  raccciîctir,&  durent 
tous  d’une  voix  S.Simeon,  comme  digne  de  remplir  fâ  pIace,[  'On 
ne  peut  guere  douter  que  ce  n'ait  efié  auffi-toft  après  la  mort  de 
SJacque  , quoiqu’il  y ait  quelque  difficulté  fur  ceLi  dans  les  au- 
teurs . Ainfi  ce  fut  fbus  la  conduite  de  S.Simcon  quejles  Juifs  for-  c.s.p.7j  a|Epi. 
tirent  de  Jerufalem  par  l’ordre  de  Dieu,"avant  que  cette  ville  full 
affiegée  [en  l’an  70, ]&  fë  retirèrent  audelà  du  Jourdain  en  la  viUe  " 

de  Pella . * On  prétend  que  leur  retraite  en  ce  lieu  fut  l’origine  de 
quelques  herefies  qui  y prirent  alors  leur  commencement , com- 
me  de  "celles  des  Nazaréens  & des  Ebionites . p.iie.b.c. 

'Après  la*ruine  de  Jerublem  les  Chrétiens  y retournèrent, & y nienf.c.is.p. 
parurent  avec  éclat  par  un  grand  nombre  de  prodiges  & de  mira-  • » 
des; 'de  forte  qu’on  y vit  refleurir  l’Eglilê  de  J.  C,  compofée  d’un  Eur..!ein.i.3.c. 
fort  grand  nombre  de  Juifs  qui  avoient  cmbrallë  la  foy  : & cela  5 P-‘m  'I. 
continua  jufiju'à  ce  que  la  ville  fut  ruinée  de  nouveau  dans  les 
[ dernières  ] années  d’Adrien . 

[ Nous  ne  liions  pas  qu’on  ait  fait  aucune  peine  à S.  Simeon  ]'dans  hU-î-c-i  1. 1 9. 
les  recherches  que  "Vefpafien  & Domitien  firent  faire  de  tous  P *’• 
ceux  qui  efloient  de  la  race  de  David , jufqu’à  les  faire  mourir . 

TVIais  Tra^n  ayant  commué  la  mefine  recherche,  il  fut  déféré  à c ^^^p  *■ 

Attique  Confiai.'’ ire[&  gouverneur  de  la  Palefline , ]tant  en  cette 

qualité,  que  comme  Chrétien,  pa.r  quelques  Juifs  hérétiques 'de  la  Chr.Aip  594. 

fcdlc  des  Ccrinthiens  & des  Nicolaïtes  , fi  nous  en  croyons  la 

chronique  d’Alexandrie;  'ou  des  fééles  Juives  qui  regnoient alors  Euf.i.i.c.n.p. 

entre  les  Juifs  mefines . •*  Il  fbufirit  divers  tourmens  durant  plu- 

fieurs  jours  au  grand  étonnement  de  tout  le  monde,  &d’Attique  i'i.j.c.jj.p. 

mefine. Car  il  avoit  alors  i io  ans.  Enfin  il  fût  condanné  à élire  cru- 

dfié , '& finit  fa  vie  mortelle  de  la  mefine  manière  que  J.C,[pour  p.ioj.io4. 

aller  jouir  de  fôn  immortalité  & de  fâ  glcâre . 

Il  mourut  félon  la  chronique  d’Eufete  enl’an  io7,&''nousn’a- 
Vôns  point  de  raifbn  qui  nous  oblige  à changer  cette  date , com- 
me quelques  perfônncs  habiles  le  voudroient . Ainfi  eflaitt  abrs 
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âge  de  1 10  ans, il  eft  vifible  ty’il  eftoit  né  huit  ou  neuf  ans  avant 
J.  C.  Il  doit  avoii  gouverné  l’Eglife  de  Jerufalem  environ  43  ans.J 
‘Diverfes  cgiilês  prétendent  avoir  de  les  reliques . *Les  Latins  en 
font  la  folle  depuis  le  IX.  fieclc  au  moins  le  1 8 de  février,  •’&  les 
Grecs  le  17  d a\’ril . ' Ceux  qui  l’avoient  déféré  comme  ellant  de 
la  famille  [de  David, &]  des  Rois  des  Juifo,lé  trouvèrent  cncltre 
eux  mefmes,"&  furent  auffi  condannez. 

'Jufte  qui  efloit  Juif  comme  SSmeoo , fut  fon  fucceffour  dans 
C,hi.AF.p.6;«.  Ic  hcge  dc  JcTu.folcm  . 'La  chronique  d’Alexamirie  prétend  que 
c’cll  [Jofeph]  Barfâbas  fumommé  le  Julie  propofë  avec  S.  M^at- 
thias  par  les  Apoflres  pour  eflre  mis  à la  place  de  J itdas.'Mais  Eu- 
febe  après  Hegefippe , termine  à la  mort  de  S.  Simeon  les  temps 
apofloliquesde  ceux  qui  avoient  elle  afléi  heureux  pour  appren- 
dre la  vérité  de  la  bouche  de  J.  C. 

'Hegefippe  dit  que  S.Slmeon  ayant  fuccedé  à S Jacque  par  un 
iiln.F.7S.î.<<.  cenfontement  univerfol , Thebuthe  ou  Thebiile , qui  efloit  Juifj 
lâfché  de  n’avoir  pas  ellé  fait  Evelque,[foit  de  Jerulàlem  melnie, 
foit  de  quelque  autre  endroit;  car  cela  n’efl  point  exprimé,]coin- 
.p.ie4,  mença  à corrompre  par  lés  erreurs  la  virginité  de  l’Eglifé.'Nean-  « 
moins , dit  le  mefine  auteur  , tant  que  les  Apoflres,  & ceux  qui  « 
avoient  oui  J.  C,  demeurèrent  fur  la  terre , c’efl  à dire  jufqu’à  la  « 
mort  de  S.Simecn,  aucun  hérétique  n’ofâ  encore  déclarer  fon  im-  « 
pieté.  Ce  contentant  de  la  faire  croiflre  dans  le  fccret  & dans  les  “ 
tenebres . Et  ainfi  l’Eglilé  fé  conferva  encore  durant  tout  ce  “ 
temps  là , vierge , pure , & exemte  de  toute  corruption;  perlbnne  “ 
n’ofàiit  combatte  ouvertement  fa  doélrine . Mais  après  la  mort  " 
des  Apoflres  & des  autres  qui  avoient  appris  la  vérité  de  la  beu-  “ 
che  de  J.  C;  les  hérétiques  commencèrent  à lever  la  telle, à oppo-  “ 
for  'les  fauflés  lumières  des  Gnofliques  à la  lumière  de  la  véritable  « M 
doélrine  de  l’Eglifé , & à former*des  corps  animez  par  l’efprit  de  « 
menfonge,  d’errcur,&  d’impieté,  qui  regnoit  dans  les  auteurs  de  « 
leurs  nouveaiLx  dogmes.  “ 

[Si  ce  que  prétend  ici  Hegefij^  eft  véritable,  il  faut  dire  que 
les  Nkrolaïtes,  les  Cerinthiens,  1«  Gnofliques , les  Nazaréens , & 
les  Ebionites , avoient  bien  commencé  du  temps  des  Apoflres  , 
mais  avoient  encore  peu  d’eclat  & de  feclateurs . Et  neanmoins 
je  ne  fçay  C S Jean  nous  permet  de  le  dire  des  Nicolaites . Pour 
Simon  le  magicien  & fes  difciples , ce  paflâge  peut  ne  les  pas  re- 
garder. Car  ik  efloient  tout  à foit  diflèrens  des  Chrétiens, & je  ne 
n.p.3314.  fçay  s’ik  en  prenoient  feulancnt  le  nom . ] 'Quelques  uns  preten- 
ànt  que  le  paffogpd’Hegefippe  ne  doit  s’cntetxlre  que  de  l'Eglifo 
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de  Jcfiifâlem . Mais  ils  avouent  qu’Eu/êl>e  paroill  1 avoir  cntciulii 
de  toute  l’Egli/ê  : [ & U fcmble  qu’il  lcroit  difficile  de  l’entendre 
d’une  autre  tnaniere. 

L’Eglife  de  Jerufalem  n’avoit  eu  que  deux  Evefques  en  plus  de 
70  ans, depuis  que  S.Jacque  y eut  elle  établi  après  la  mort  de  J.C, 
julq^u’au  martyre  de  Siimeon.  ] "Mais  depuis  cela  ju/qu’à  ce  que  i.4.€.5.p.n7.bu 
les  Juifs  furent  challêz  delà  ville  [v'ers  l’an  136,]  on  en  conte  trei-  ‘l'*'"- 
ze,  fçavoir  Julie,  Zachce.Tobie,  Benjamin,  Jean,Matthias  , Phi- 
lippe, Seneque,  Julie  II,  Levi.Ephrés,  Jofé  ou  Jofepb,&  Judc.lls 
elloienttous  Juils.Maisilsembrairoient"avecune  lôy&  une  cha- 
rité fincere  la  doârine  de  J.  C,  de  forte  qu’ils  fiuent  jugez  dignes 
d’eltre  mefme  elevez  à l’epilcopat  par  ceux  qui  elloient  capables 
défaire  un  diieernement  [ fi  important  & fi  difficile . J 'L’Eglifo  1.3.0.35.^106, 
qu’ils  gouvernoient  eftoit  aulfi  toute  compolec  de  Juifs  devenus 
ndeles,  dont  le  nombre  elloit  extrêmement  grand . 'Selon  Sulpicc  Suip.i.i.p.iso. 
Severe  , ilparoill  qu’ils  obfervoient  tous  encore  les  ceremonies 
delà  loy. 

'Eulêbe  parlant  de  cesEvelques  qui  ont  conduit  1 Eglifo  de  Je-  Euf.i.4.o.s.p. 
rufalem[aprés  S. Simeon,]  julqu’â  la  ruine  delà  ville  fous  Adrien, 
dit  qu’on  tenoit  qu’ils  avoient  gouverné  chacun  peu  de  temps  : 

[&  leur  nombre  le  fait  aflez  voir.]  'Cela  peut  ellre  venu  de  ce  Boii.miy.t.j. 
qu’on  les  choififlbit  entre  les  plus  âgez  du  Clergé  pour  les  faire  P-*-'’- 
Evefques  : car  on  ne  voit  pas  qu’ils  aient  efté  plus  perlêcutez  que 
d’autres . 'Quelques  uns  ont  voulu  marquer  combien  chacun  en  EuCjpp.Si| 
particulier  a tenu  le  fiege . “Mais  Eulêbe  nousaffiirant  qu’il  ne  l’a  Npf’f-'-tir. 
pu  trouver  nullepart,  "nous  ne  pouvons  nous  arrelter  a ce  que  les  p., , ,.b. 
autres  en  ont  dit  depuis , non  pas  mefine  à ce  qu’on  en  peut  tirer  * mars, 
de  S.  Epiphnne  , 'non  plus  qu’à  tout  ce  que  quelques  nxxlcmes 
avancent  furleur  vie  & fur  leur  mort;  tout  cela,  comme  le  remar-  c.a. 
que  BoUandus , n’ellant  que  des  probabilitez  làns  fondement  par- 
ticulier . ou  mellne  de  pures  imaginations.  fAinfinous  n’en  pou- 
vons dire  autre  choie,  linon  qu’Eulêbedans  là  chronique  met  Za- 
chée  fuccellcur  de  J ulte  fur  l’an  1 1 1 ,&  Seneque  lut  l’an  r 14.) 

'S.  Epiphane  & d’autres  donnent  à Julie  le  nom  de  Jude,  & à p.4.riEp'.<*.  . 
Zachée  celui  de  Zacarie . Les  martyrologes  d’Ufuard  , d’Adon  t 

& d’autres  pollerieurs,  mettent  ce  dernier  au  nanbre  des  Saints 
le  1}  d'aoull  & dilênt  qull  s’eft  rendu  très  illuilre  dans  l’exercice 
de  là  charge  'Matthias  nommé  par  d'autres  Matthiai,  ell  aulfi  Snn.miv.t  3. 
honoré  le  de  janvier  dans  Ufuard  6c  beaucoup  d’autres  martyr  P " io-Mn-p. 
reloges  , qui  difont  qu’il  mourut  en  paix  apre^  avoir  beaucoup 
fourtert  pour  J.C, comme  on  le  voyoit  par  une  hilloire  admirable 
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& très  digne  de  foy . Cette  hiiloire  nous  eft  aujourd’hui  incon- 
nue, & l'a  toujouneftéau.x  Grecs;  C’eft  pourquoi  Bollandusdit 
qu’elle  luy  cft  fort  fufpc^Ie,&  que  ce  n’eft  pcuteftre  que  celle  que 
nous  avons  de  S.  Matthias  Apoftre . Il  doute  aufli  fi  le  corps  de 
Saint  Matthias  qu’on  dit  eflre  à Rome,  n'eft  point  l’EvcIquc  de 
Jerufâlem. 

'U  croit  que  Jude  le  dernier  des  Evelques  Juifs, a elle  martyrizé 
entre  ce  grand  nombre  de  Chrétiens  que  Barcoquebas  fit  mourir 
vers  l’an  1 54, & que  c’eft  ce  S.  Jude  Qiuriace  ou  Cyiiaque  E velque 
de  Jerufâlem  , que  tous  les  martyrologes  appeliez  de  S.  Jerome 
mettent  le  premier  de  may,&  d’autres  le  quatrejaii  lieu  que  félon 
les  fauflcs  hiftoires  que  l’on  en  fait , il  fàudroit  dire  qu’il  a vécu 
fous  Conftantin  & fous  Julien  l’apoftat . [ Nous  ne  voyons  point 
que  tout  cela  foit  afiéz  fondé.  J 


SAINT  IGNACE 

DISCIPLE  DES  APOSTR.es  , 

EVESQUE  DANTIOCHE. 

E T M A R T Y R. 
ARTICLE  PREMIER. 


Du  nom  de  Tbeophore  qu'a  eu  S.  Ignace  : Qu'il  a eflé  dijc'tple  des 
^poftres , & fait  par  eux  Evefque  d'Anttocbe  : De  S.Evede 
fon  preaeceffeur . 

A I N T Ignace  paroift  avoir  efté'  Syrien  d’origi-  V.  i 7. 
ne,plutoft  que  Grec.  JOutre  le  nom  ‘d’Ignace  il  >• 
avoit  encore  celui  de'T  beôphore , [qui  fignific  »<«».’>*;• 
Porre-D/V«,]comme  il  fe  voit  par  lés  aéles.  Car 
c’eftoit  en  luy  un  véritable  nom,&  non  pas  un  ti- 
tre d’honneur  qui  marquaft  là  pieté  extraordi- 
nairej  puifque  fon  humihté  l’euft  empefené  de  le  prendre, comme 
il  fait  ,à  la  tefte  d e toutes  lés  lettres.  [Cependant  comme  ce  nom 

X»  Il  eft  qucIqycfoU  appelle  Egrutius  ; Q fie  ce  n’eft  que  le  meftixenom  VtVMÎfrîeh  noie  4- 
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marquoit  fort  bien  fà  vertu,  il  a pu  donner  occafion  à un'ancienj 
'de  1 appeller  la  maifon  & k demeure  de  Dieit'Il  a encore  donné  chry.t.s.or.5 1 . 
fujet  à quelques  Latins  des  derniers  fiecles , de  dire  qu’aprcs  là  u 
inortjfon  cœur  ayant  elté  hache  en  pièces, on  y trouva  le  nom  de  J4.b.c, 

J.  c. écrit  en  lettres  d'or;  [ce  qui  n’eltant  nullement  recevable  ni 
par  Iby  mefme,ni  par  ceux  qui  en  font  auteurs,]eft  déplus  tout  à 
fait  contraire  à ce  que  nous  favons/qu'il  ne  relia  rien  de  fon  corps  ign.ia.p.t. 
que  les  os  les  plus  gros  & les  plus  durs. 

, 'Ce  melme  nom  de  Theophore'’prononcé  d’une  autre  maniéré;  i>.4.p  î7.5»| 
lignifiant  porté  de  Dieu,  quelques  Grecs  citez  par  Anallafo  le  bi- 
bfiothecaire  au  IX.fiecle,  & d’autres  enlûite,  en  ont  pris  fujet  de  <•' 
dire  que  S.  Ignace  clloit  cet  enfant  que  J.C.  prit  entre  les  bras  , 
pour  donner  un  modelé  de  l’humilité  Chrétienne:  Ce  qui  n’ayant 
nul  fondement  dans  l’antiquité  , cil  encore  convaincu  ^ kuHèté 
par  ce  que  dit  S.Chryfollomc,'que  ce  Saint  n’a  jamais  vu  J.C.  *11  Chry.t.i.or. 
a [feulement]  ellé  difciple  des  Apollrcs,  '‘6c.  on  le  dit  en  particu-  ’ 

lier  de  S.Pierre,‘&  de  S.Jean.  S.Chryfoftome  ne  laillè  pas  de  luy  * G"e-  i « 'p 
donner  le  titre  d’Apollre , [ que  les  Grecs  attribuent  ordinaire-  JVgn.aà’  p.  i.si 
ment  aux  difciples  des  Apollres  ; & je  ne  fçay  pourquoi  ils  ne  le  Hier.chr. 
donnent  pas  aujourd’hui  à S.Ignace.] 

•Nous  ne  pouvons  douter  après  les  témoignages  formels  de  S-  » p.soa.al 
Chryfoftome  & de  Theodoret , que  S.  Ignace  n’ait  receu  la  con-  ThJn.dui.  1. 
duitc  de  l’Eglifc  d’Antioche  , & la  grâce  de  l’epifcopat  , par  le  *’  ’’ 
choix  des  Apollrcs  mefiiies,&  par  l’impolition  de  leurs  mains.On 
le  dit  nommément  de  S.  Pierre , de  S PauI.[Mais  comme  Eu-  Coaa.i.7,c.»s. 
febc  dans  fa  chronique  ne  commence  fon  cpilcopat"qu’en  l’an  p.3»7.a. 

68, apres  k mort  de  ces  deux  Apollres,  & que  nous  avons  beau- 
coup d’autoritez  pour  croire  que  S.  Evode  3 fticcedé  immédiate- 
ment à SPierre.ce  que  k chronique  d’Eulèbe  met  en  l’an  4J;]'on  n.p.tjp.V. 
ell  obligé  de  dire  ou  que  les  Apollres  ont  ordonné  S.  Ignace  après 
k mort  de  S.  Evode,&  qu’Eulcbe  fo  trompe  de  ne  mettre  fon  or- 
dination qu’en  68,  'ou  que  S'  Evode  & S.  Ignace  furent  faits  en  » i i.ui 
mefme  temps  Evelques  d’Antioche , l’un  pour  les  Juifs , l’autre  “I 
pour  les  Gentils  ; à caulê  de  la  divifion  , ou  au  moins  de  k diffé- 
rence que  l’obfervation  des  ceremonies  de  k loy  , aufquelles  les 
Juifs  efloient  alors  fort  attacher, mettoit  entre  les  Gentils  & eux; 

& qu’enfuite  S.Ignace  céda  l’honneur  tout  entier  à S.Evode,  [qui 
pouvoir  ellre  le  plus  âgé,]  pour  luy  fucceder  après  fa  mort, ce  qui 
efl  le  lëntunent  de  Baronius  ; 'ou  comme  le  P.  Halloix  juge  plus  lbii.v.ign.p. 

»94.»9S.3»4. 

de  Jeiufilem, félon  quelques  uns,  ou  pIuioU  Jean  le  jeûneur  Evcfque  de  ConHanilnonlc 

U VI.  fieclc. 


Digitized  by  Google 


Ijin.fp.f.ie.p. 

'57* 

Chn*.t.6,h,5t. 

p.40i.d. 


Boü.^.mjy^p, 


Kphr.l.i.c.3, 
F.  134.*. 

ri  IJ, 

NFt>r.p.I3^. 

■35. 


Ciry.t.i.or, 
m.r.  soj-J. 
éf  ign.aii  Rom« 

r»«. 


Ai^r.v.f.iç. 


Aa.M.p.696. 


t91  SAINTIGNACE. 

probable , qu’lis  gouvernèrent  tous  deux  enicmblejulqu'â  ce  que 
iEvode  mourut  en  l’année  68.,Par  ce  moyen  S.Ignacc  aura  dlé 
mis  en  la  place  que  quittât  S.  Pierre , comme  le  dit  S.  Chry- 
{bHome  ; & aura  auffi  fuccedé  à S.  Evode  en  68,  comme  l’a  cru 
Eufebe , dautant  qu’ayant  alors  commencé  à gouverner  feul  l’E- 
gliic  d'Antioche  par  la  mort  de  S.  Evode , il  a pu  ePre  confideré 
comme  fon  véritable  fiicceflèur. 

Les  anciens  ne  nous  apprennent  rien  de  S.  Evode . ] 11  en  eft 
parlé  avantageulêment  dans  une  lettre  attribuée  à S.  Ignace  , 

[mais  qu’on  croit  eftie  toute  fuppoféeJ'L’ancien  auteur  que  nous 
avons  déjà  cité , le  met  entre  les  plus  illu/hes  Prélats  qui  cuU'ent 
efté  avant  luy , le  qualiliant  la  beâme  odeur  de  l’Egli/ê,  & le  fuc- 
ccflèur  des  faints  Apoftres . 'Les  Grecs  luy  donnent  le  titre  d’A- 
poftre , & veulent  qu’il  ait  efté  cminent  entre  les  Icptante  Difci- 
ples,[iâns  en  pouvoir  donner  de  preuves]  Ils  en  font  la  fefte  le  19 
d’avril  & le  7 de  feptembre.  Ü/uard,Adon,&  les  autres  Latins, la 
marquent  le  6 de  may,&"ajoutent  qu’il  finit  iâ  vie  par  un  glorieux  Note  1, 
mart3’ie . [ Ainfi  Euiêbe  dans  là  chronique  marquant  l’entrée  de 
S.Ignacc  en  la  mefine  année  que  mourut  Néron, il  y a apparence 
que  fi  S.Evodc  a efté  martyrizé.ç’a  efté  fur  la  fin  de  la  pcrfecution 
& du  régné  de  ce  Prince  . ] 'Nicephore  luy  attribue  divers  écrits, 

& particulièrement  une  lettre  intitulée  Lwwiere.'Maisonnctrou- 
ve  point  qu’elle  ait  efié  ni  citée  ni  connue  de  l’antiquité  : '&  ce 
qu’il  en  raporte  [ n'eft  propre  qu’à  faire  juger  qu’elle  cil  entière- 
ment fuppoféc.  ] 

ARTICLE  II. 

De  l'epifcopat  de  S.  Ignace  : Il  foubaite  le  martyre  : 

Autorité  de  fes  ailes. 

'T  L y avoit  deux  cents  mille  perlbnnes  dans  Antioche  lorfque 
X S.Ignacc  en  prit  le  gouvernement.*!!  s’appelle  luy  mcfme  l’E- 
ve/que  de  S3'rie  ; [ ce  qui  marque  peut-ellrc  que  toute  cette  pro- 
vince reconnoilloit  dellors  l’Evelque  d’Antioche  pur  fon  chef  , 
comme  on  fçait  qu’elle  l’a  reconnu  depis  fous  le  titre  d’Archc- 
velque  & de  Patriarche.'Il  ell  certain  au  moins  qu’elle  depndoit 
alors  de  cette  mctrople  pur  le  civil , aulfi-bien  que  la  Phcnicie 
mefme,  l’une  & l’autre  cftant  foumilê  à un  mefine  Gouverneur. 

Ce  lâint  pfteur  eut  beaucoup  de  pine  à adoucir  les  remplies 
de  plulicurs  prfocutions  excitées  fous  Domitien  : & il  s’opplâ 

comme 
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comme  un  bon  pilote  à ce  trouble  & à cette  agitation  des  puif- 
Êinces  ennemies,  par  le  gouvernail  de  la  priere  & du  jeûne , par 
rafîîduitc  de  lès  puiflantes  exhortations , & par  le  fëcoun  & la 
force  qu'il  recevoir  de  rEfprit[deDieu;3apprehendant  que  cet 
orage  ne  renverfaft  quelques  uns  de  ceux  qui  eftoient  plus  fbi- 
bles  & moins  généreux. 

'Il  le  réjouit  de  la  fermeté  que  Dieu  donna  à l'Eglilê,  & delà  p.sjs. 
pmx  qu’il  luy  rendit  enluite;  lorique  la  periêcution  eut  ceffé  pour 
un  peu  de  temps.  Mais  parmi  cette  joie,  il  s’attrifloit  [de  n’avoir 
pas  cfté  jugé  digne  de  mourir  pour  le  Seigneur.  ] 1 1 faifoit  fouvent 
cette  reflexion  en  luy  mefme,  qu’il  n’efloit  pas  encore  parvenu  au 
véritable  amour  de  J.C,  ni  à l’ordre  le  plus  parfait  de  fes  dilaplcs; 
eftimant  que  par  la  confellion  qui  fê  feit  dans  le  martyre,  il  fe  fufl 
approché  plus  prés  duSeigneur,&  qu’il  eufl  eu  avec  luy  une  union 
plus  étroite  & plus  entière  . 

'Il  continua  cependant  toujours  d’éclairer  comme  une  lampe  ib.ii. 
divine  les  cœurs  de  fon  peuple,  en  leur  expliquant  les  Ecritures. 

V.«  4.  [ Nous  verrons"en  Ibn  lieu  les  inflruélions  qu’il  donnoit  dans  les 

lieux  où  il  padâ  en  allant  fouftfir  le  martyre  a Rome;&  c’elloient 
fans  doute  les  mefmes  que  celles  qu’il  avoit  toujours  données  à 
lôn  peuple  & au.x  Egli^  de  Syrie. 

L’une  des  principales  eftoit  l’horreur  du  fchifme  & des  divi- 
fions;]  Turquoi  il  fêmble  par  une  de  lés  lettres,  qu’il  ait  eftéune  PhUi. 
fois  tenté  par  des  perfonnes,  qui  ayant  deflêin  de  former  un  fehif 
me,  tafeberent  de  le  furprendre  par  des  raports  delâvantageu.x 
qu’ils  luy  firent  contre  leur  Evefque.  Perfonne  ne  l’avoit  averti  de 
la  mauvailë  intention  de  ces  fchifmatiquesjmaisilsnepurent  pas 
tromper  le  S.Efprit[quircfidoit  dans  lôn  cœur.] Ainfi  le  trouvant 
au  milieu  du  peuple[de  cette  Eglife,]il  dit  à haute  voi.x  , Suivez 
tEveftjuej fuivez  lei  Prejlrei  & let  Diacres.  U fit  ainli  ce  qu’il  put  • 

comme  un  amateur  de  l’unité,  pour  maintenir  l’unité  dans  cette 
Eglifc.  Le  Ichilhie  qu’on  avoit  médité  ne  laillà  pas  de  paroiflre 
bicn-toll  aprés;&  on  crut  qu’il  en  avoit  eu  quelque  connoillànce  : 
mais  il  prend  à témoin  le  Dieu  pour  lequel  il  elloit  alors  chargé 
de  chaînes,  que  c’elloit  le  lëul  mouvement  du  S.  Efprit  qui  l’avoit 
I.  fait  parler  en  cette  rencontre.  [‘On  croit  mclme  que  le  S.  Eljsrit 
K fit  entendre  alors  ces  paroles:]  Ne  faites  rien  lâns  l’Êvelque  : Con- 
i>  fervez  vollrc  corps  comme  le  temple  de  Dieu.  Aimez  l’unité,  & 

t.'C'ed  lefens  qu*a  fuivi  M.  Fleuri, après  Tancienne  vcrlton  des  lettres  de  S.ignacc  donnée  par  FleDii,l.^p*]S», 
UiTerius^.ai6,&  celle  que  le  mcrxneUlTerius  a joinie  au  texte  grec  original p. 30.  [Ce  pourroicnc 
neanmoins  c(lxe  les  paroles  de  S.  Ignaee.3 

Hijl.  Ecd  Tom.  JJ,  B b 
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filiez  les  divilions.  Soyez  imitateurs  de  J.C,  comme  luy  mefine  à 

cfié  imitateur  de  ibn  Pcre . 

P jck  'Nous  tirons  ceci  de  la  lettre  qu’il  écrivit  peu  avant  fa  mort  à 

1 itiirii). J.C  9-  l’EglifedePlùladelphie/ce  qui  fait  croire  à quelques  uns  que  cela 
rîgn’jj  cHoit  arrivé  dans  cette  Eglifc  mefme . * Il  paroifl  en  effet  qu’il 
riiUiiip.ij.  avoit  effé  à Philadelphie,  & qu’il  y avoir  annoncé  la  veritéà  tout 
le  mondc.ll  rend  grâces  à Dieu"dc  ccqu’il  n’y  avoit  blefleen  rien 
la  confcience  des  Fidèles , & que  perlbnne  ne  pouvoir  dire  qu'il 
euff  effé  à charge  à qui  que  ce  flirt,  ni  peu  ni  beaucoup,  ni  en  fc- 
cretnienpublic.[Ainficetteepirtres’adreffèapparemment  à l’E- 
S:rph.p.6o7-  glifc  de  ] 'Philadelphie en  Syne,  qu’on  croit  elfre  l'ancienne  Ra- 
nçsiBaudr.p.  AiTimonites  fplutort  qu’àjcelle  qui  ertoit  dans  la  Lydie. 

jgn.:d  Trjii.f  'Dieu  avoit  donnéàceSaintdegrandeslumieresfurleschofês 
î-p-i».  viCbles&invifibles,furlesfubrtancescelertes  [&  fpirituelles,]lur 

''IespIaccsdcsAngcs,fur*lesrangsdesPrincipautez:  [ &ccla  luy  «TrAr/a;. 
pouvoir  ertrenecellâire,  à caufe  des  fables  quelesGnolhques  de-  * 
bitoient  alors  fur  celûjet.]Ainfi  il  ertoit  fort  capable  [ d’en  parler 
& ] d’en  écrire  : mais  ce  n’ertoit  pas  la  matière  dont  il  avoit  ac- 
coutumé d’entretenir  fon  peuple,  parccqu’il  craignoit  qu’elle  ne 
firt  tort  aux  foibles,  & qu’elle  n’étoufart  ceux  qui  n’ertoientpas 
capables  de  comprendre  des  choies  û relevées . [ Il  ne  s’ertimoit 
pas  luy  mefme  davantage  pour  avoir  ces  connoiflances,]&  il  ne 
cro}  CMt  pas  mériter  feulement  le  titre  de  difciple  [ de  J.  C.  Car 
plus  il  avoit  de  lumiere,plus]il  trouvoit  qu’il  luy  manquoit  encore 
bien  des  choies , afin  que  Dieu  ne  luy  manquart  pas. 

'Après  qu'iJ  eut  encore  gouverné  fon  Eglilê  durant  quelque  peu 
d’années  depuis  la  perfecution  de  Domitien,  il  parvint  à la  cou- 
ronne qui  elioit  l’objet  de  fês  vœux&dc  fês  dcfimCela  arriva  dans 
la  perfecution  de  Trajanfdont  il  a efté  la  plus  illurtre  victime.  ] 

Chiy.t.i.or.  'S.  Chryfortome  en  parlant  de  cette  perfoaition,  remarque  que 

4».i«504.c,  demony attaquoit  particulièrement  les  Evefques,  dans  l'eljx:- 
t.  rance  de  ravager  enfuite  plus  aifement  les  troupeaux . 'Mais  il  em- 

pfehoit  aflèz  fouvent  qu’on  ne  les  firt  mourir  dans  les  villes  oh 
ils  exer^oient  leur  miniftere  , & les  fàifoit  conduire  en  d’autres 
fort  cloiances,  pur  y foufffir  le  martyre.  Il  pretendoit  que  Ce  trou- 
vant privez  par  ce  moyen  [ du  fêcours  & de  la  confolation  j de 
ceux  avec  qui  ils  eftoient  les  plus  unis,  & qu’ertant  laflêz  des  longs 
travaux  du  chemin,  ils  en  deviendroient  plus  foibles  dans  le  com- 
bat. 11  ula  de  cet  artifice,  ajoute  S.  Chryfortome,  envers  le  bien- 
heureux Ignace , qu’il  fit  mener  depuis  Antioche  julques  à Rome 
par  divers  détours,  & par  le  chemin  le  plus  long , afin  que  la  lon- 
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gueur  du  temps  & du  voyage  aftbiblift  la  confiance  de  ce  Saint. 

[ Tout  ce  que  dit  S.Cliryfoftome  efl:  parfaitement  conforme 
"aux  adesdeS.  Ignace  qu’üflcrius  nous  a donnez  : Ce  qui  n’aug- 
mente pas  peu  la  cro)  ance  & le  refped  qucæus  leur  devrions 
mefmc  fans  cela,  pnifque  leiu"  breveté  & leur  fimplicité  font  des 
preuves  authentiques  de  leur  fidelité  toute  entière . Ainfi  nous 
ne  pouvons  avoir  trop  de  vénération  pour  ces  adesjpuifqu’ayant  Afl.M.pjoS, 
efté  écrits  par  ceux  mefmes  qui  accompagnèrent  S.  Ignace  à 
Rome,  [ c’efl  la  plus  ancienne  hiftoire  que  nous  ayons  dans  TE- 
glife  apres  les  Ecritures  facrées . Nous  tafoherons  donc  de  rapor- 
ter  exadement  toutes  les  circonflances  qu’ils  contiennent , com- 
me nous  avons  déjà  commencé  de  foire  ; fons  nous  arrefter  à ce 
, que  les  auteurs  pofterieurs  ont  dit  de  ccSaint/'la  vérité  s’y  trou- 
vant cntremefléc  & obfcurdc  par  diverfos  narrations  ou  incer- 
taines ou  fobuleufos.  ] 

ARTICLE  III. 

Saint  Ignace  confejfe  JC-  devant  Trajan,  qui  l'envoie  à Rome 
pour  y ejlre  expofe'  aux  ieflef. 

'T  'Empereur  Trajan efloit  déjà  dans  la'neuvicme  année  Aa.M.p.69«. 
I y de  fon  rcgne,[qui  efloit  l’an  106  de  J.C,]lorfqu’cnflé  de  la 
vidoire"qu’ilavoit  remportée  [l'amée  preccdentejfur  les  Daces  , 
les  Scythes,  & plulienrs  autres  nations  barbares,[&  ne  connoiflànt 
pas  qu’il  devoir  ces  avantages  ] au  Dieu  des  armées  adoré  par  les 
Chrétiens,  il  crut  qu’il  ne  luy  manquoit  plus  rien  pourvoir  tout 
aflujetti  à fa  puiffance , que  de  contraindre  toute  l’Eglifê  Chré- 
tienne à embraffer  le  culte  des  démons  avec  le  rcflc  des  idolâtres. 

Et  afin  de  réuffir  dans  ce  deflein,  il  menaça  d’exterminer  tous  les 
fcrviteurs  de  Dieu,&  les  reduifit  à la  necelTité  de  focrifier  ou  de 
mourir.  'Il'partit  de  Rome[dans  cette  difjxilltion]  au  mois  d’oélo-  Ign.afl.n.t  p. 
brc,*fë  haflant  de  paffer  en  Arménie  pour  aller  faire  la  guerre  aux  ^ ^ 

Parthes.'Il  arriva  au  mois  de  décembre  à Seleucie,&  fit  fon  entrée  n.i.pVs." 
à Antiochek  jeudi  ydc  janvier , dit  un  anden  chronologiflc:  'ce  n.js.p.ji. 
qui  Ce  rencontre  en  l’an  107  de  J.  C. 

'Ce  fut  alors  qu’Ignace  craignant  pour  fon  Eglifo,  fouflSit  vo-  Afl.M.p.s»;. 
lootairement  comme  un  généreux  foldat  de  J.C,  d’eflrc  conduit 
à Trajan.  AufTi-tofl  qu’il  fut  arrivé  en  fo  prefênce, l’Empereur  luy 
dit:  Efl  ce  vous  qui  comme  un  mauvais  démon,  prenez  pdaifirà 
violer  nos  ordres,  & à perfuader  aux  autres  de  fo  perdre  malheu- 
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rcufement  ? Ignace  rcpondit[fans  s’étonner,  ] Perfonne  n’appelle  ,, 
Theophoie , mauvais  démon  . Car  les  démons  s’enfuient  devant  u 
les  (ërviteurs  de  Dieu.  Que  fi  vous  me  nommez  mauvais  démon,  «4 
à caulê  que  je  fuis  &fcheux  & infupportable  aux  démons,  je  con-  «t 
feflc  mériter  ce  nom;  parceque  pofTedant  J.C.qui  eft  le  grand  Roy  « 
elevé  audeffus  du  ciel,  je  diffipe  toutes  leurs  embufehes  & tous  “ 
leur  efforts.  «• 

'Trajan  luy  répliqua , Et  qui  eft  Theophore  ? Ignace  luy  ré-  « 
pondit,  Ceft  celui  qui  pone  J.  C.  en  fon  cœur.  Trajan  luy  dit.  Vous  “ 
croyez  donc  que  nous  n’avons  pas  dansnoftre  ame  les  Dieux  qui  “ 
nous  aident  à combatte  nos  ennemis  } C ’eft  une  erreur,  dit  Signa-  “ 
ce,d’appeller  les  démons  que  vous  adorez,  des  Dieux.Car  il  n'y  a « 
qu’un  lèul  Dieu,  qui  a fait  le  ciel,  la  terre,  la  mer,  & tout  ce  qu’ils  “ 
axitiennent  ; & un  J.  C.  ïôn  Fils  unique , au  royaume  duquel  je  « 
defire  ardemment  d’eftre  admis.  Trajan  luy  répliqua;  N'entendez  <4 
vous  pas  ce  Jésus  qui  fut  crucifié  fous  Ponce  Pilate  ? A quoy  le  44 
Saint  répondit , Ceft  luy  qui  a crucifié  le  péché  avec  le  démon  44 
auteur  du  péché,  & q«i  a aufli  condanné  toute  la  malice  des  de-  « 
mons,les  ayant  alfujettis  fous  les  piez  de  ceux  qui  le  portent  dans  « 
le  cœur . Trajan  luy  dit , Vous  portez  donc  le  Crucifié  dans  vous  “ 
mefme  ? Ignace  luy  répondit , Oui , je  le  porte  : car  il  eft  écrit[de  « 
ce  J E s U s f ik  de  t>ieu,]J'habiterai  & je  me  repoferai  en  eux.  « 
'Alors  Trajan  prononça  cette  fontence , Nous  ordonnons  qu’l-  “ 
5nace,qui  dit  porter  en  lôy  le  Crucifié, foit  lié,&  conduit  par  des  « 
iôldats  dans  la  grande  Rome, pour  y eftre  la  pafture  des  belles  & “ 
le  Ipcîlacle  du  peuple. 


ARTICLE  IV. 


Voyage  de  S.Jgnace  par  l’Afe:  Son  foin  pour  F Eglife:  Honneurs 
qu'il  reçoit  partout. 

' U A N D le  Saint  eut  entendu  prononcer  l’arreft  de  fa  mort, 

[ou  plutoft  de  fon  triomphe,]  il  s’écria  avec  joie  : Je  vous  „ 
renc^races , Seigneur  , de  ce  qu’il  vous  a plu  m’honorer  de  ce  „ 
témoignage  d’un  parfàit  amour  pour  vous , en  permettant  qu  on  „ 
me  liaft  de  chaires  de  fer, comme  S. Paul  voftre  grand  Apoftre.  „ 
'Et  'tout  ce  que  je  fouliaite  , c’eft  que  les  belles  me  deaiirCTt  „ ,• 
f promtemcnt.j'En  achevant  ces  paroles  il  prit  fês  chaines,&  s’en  „ 

■ chargea  avec  joie, 'comme  de  pierreries  ipirituclles , avec  lefquel- 
Ics  il  loulraitoit  de  reflufciter.'’Puis  il  pria  pour  l’Eglife , & La  re- 
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commanda  à Dieu  avec  larmes,  & fut  aulTitoft  enlevé  par  les  fol- 
dats  pour  cfirc  mené  à Rome,  & y fervir  de  padure  aux  belles, [ou  . 
plu-toft  pour  y eftre  immolé  au  Seigneur]  comme  un  beliei^fans 
tache]  digne  chef  d’un  noble  troupeau. 

'II  partit  d’Antioche  avec  la  gayeté&  la  ferveur  (^ueluy  inlpi-  ibiA 
roit  le  defir  d’une  fin  figlorieulè.  'Et  il  fe  rcjouiffoit  encore  de  ce  ign,ad  Rom.p. 
que  Dieu  luy  accordoit  ainfi  la  grâce  qu’il  luy  avoit  [fou vent]  de  *'• 
mandée, d’aller  voir  les  Chrétiens  de  Rome.  '11  laillâ  à l’Eglifc  de  p.»j. 

S>Tie  J.  C mefinc  pour  Evelque  au  lieu  de  luy,  avec  la  protc(£lion 
de  la  charité  & des  prières  qu’il  demandoit  à[  toutes  ] les  autres 
pour  elle.'Il  vint  d’Antioche  à Seleucie,  où  il  s’embarqua,  * pour  Aa.M.  p.f»». 
faire  Ibn  vojage  le  long  des  codes  de  l’Afie.  Divers  Chrétiens  * 
d’Antiochefprenantiine  vde  plus  courte,]  le  prévinrent,  & l’aile-  i’ign.‘a<i  Rom. 
xent  attendre  à Rome. 

'Il  fut  accompagné  depuis  la  Syrie  j'ulques  à Troade,&  mcfmc  ad  Phiad.p.jij 
jufques  à Rome,  par  Philon  Diacre  qui  ed<»t  de  Cilicic,  & par 
1.  ' Agathopode. Philon alfidoit  le  Saintdansleminideredela  paro-  • 

le,[&  les  Fidèles]  luy  rendoient  un  témoignage  avantageux.S.  Igna- 
re» filu . ce  appelle  l’autre  un  homme  élu  [de  Dieu,]  & qui  avoit  renoncé'  à 
tous  les  foins  du  fiecle  pour  l’accompagner  dans  fon  voyage  . Il 
femble  dire  qu’il  travailloit  aulli  fous  luy  au  minidere  de  le  parole: 

• '&  il  ed  appellé  Diacre  de  Syrie  dans  l’epidre  à ceux  de  Tarfo , «p.r.p.p.i  51. 

attribuée  à nodre  Saint.  'Ils  ont  ede  inférez  tous  deux  dans  le  Boii.ij.aor.p. 
martyrologe  Romain  le  2 5 d’avril  en  qualité  de  Diacres. 'On  croit  Jîgo.ia.0.37. 
que  ce  font  eux  qui  ont  écrit  les  aélesde  S.  Ignace.  S.  Clément  p.4t|Âa.M.p. 
d’Alexandrie  cite  une  lettre  de  l’herefiarque  Valentin  à Agatho-  5 ^%, , p 
podej  '&  quelques  uns  croient  que  c’eft  celui-ci  : [ mais  Us  n'en  4so.d.  ' ’ 
donnent  pas  de  preuve.  ] * P«j’-sp.V. 

'Le  Saint  cdoit  gardé  nuit  & jour,  fur  mer  & fur  terre,  par  dix  Ign.  ad  Rom. 

».  foldats,  qu’il  appelle  des  léopards,  [ * à caufe  de  leur  cruauté.  ] Car  P-*  î- 

ils  luy  faifoient  d’autant  plus  de  mal,  qu’il  leurfaifrat  plus  de  bien. 

Mais  au/Ii  plus  ils  le  maltraitoient,pIus  il s’indruifoit prieurs  in- 
judiccs  [dans  la  doélrine  de  la  ptience  & de  la  Croix.  ] 

'Qiiclque  reflerré  qu’il  fud  par  fos  gardes,  il  ne  laiffoit  ps  de  Euf.Ks.c.js.p, 
confirmer  üc  de  fortifier  pr  fos  lâintes  remontrances  les  Eglifos  ‘ 
de  toutes  les  villes  pr  où  il  pflbit . Et  la  première  des  chofos 
qu’U  leur  reccommandoit,  cdoit  de  fe  prccautiooncr  contre  les  he- 

^ I.  'Qaclqucf  manufcriis  luy  donnent  encore  le  nom  de  Reus  , lu  lieu  duquel  d*aucrc<  mettent  fiiil.n. 

Ca  lus, comme  une  troifieme  perfonne  qui  accompagnoit  ieSainr.a^Torïiui  paroiU  eftre  pour  Rcût)  v t p 

& croire  quec*  eft  la  mefme  perfonne  qu'Aeathopodr, 

Z.  (^tdqucs  uns  ont  cru  eftoienr  de  qudque  corps  qu'on  appelloic  les  Leopard5|  comme  Cotct.apji.p. 
nous  avon&  aujourd’hui  les  Dragons,  Mais  on  trouve  Tautte  feos  mieux  établi, 
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refies, qui  commcnçoicnt  alors  à s’clever  & à fe  répandre,  'particu- 
lièrement, à ce  qu’on  croit , contre  celle  des  Cerinthiens, "qui  joi-  v.itar  ti- 
gncnent  eiÆmble  Ics/uperftitionsdesEbionites&dcs  Juifi  , avec  “*• 
les  reveries  impies  & extravagantes  des  Gnoftiques . 'La  Icconde 
inllruélion  qu’il  donnoit  partout , eftoit  de  s’attacher  inviolable- 
ment  à la  tradition  des  Apoftrcs , à laquelle  il  jugea  mefme  devoir 
rendre  témoignage  par  écritfdans  les  lettres  qu’il  adreflâ  à diver- 
lês  Eglilês , ] ata  qu’elle  fè  conlcrvaft  plus  furement  dans  toute 
la  pofterité. 

[ Il  ne  manqua  pas  encore  fans  doute  à faire  de  vive  voix  les 
mcfmes  exhortations  qu’il  fait  dans  toutes  les  lettres , touchant 
l’union  qui  doit  eftre  entre  les  membres  de  l’Eglifê,  l’ufilitc  de  la 
prière  commune  & publique,  & la  fbumiflion  que  tous  les  Fidèles 
doivent  avoir  pour  le  Cierge  & partiailierementpourrEvefquc:] 

'II  cnlêignoit  encore  admirablement  aux  Chrétiens  dans  toutes 
les  villes  où  il  paflôit,  & plus  mefme  par  fori  exemple  que  par  fes 
paroles, à meprilcr  la  vie  prefente,  à n’aimer  que  les  biens  de  la  vie 
future,  à lever  les  jeux  vers  le  ciel , & à ne  craindre  jamais  rien 
de  tout  ce  qui  leur  poiivoit  arriver  en  ce  motide  de  plus  falcheux 
& de  plus  funefte. 

'Les  Fideles  des  villes  auprès  defquelles  il  poflbit,  accouroient  de 
toutes  parts  audevant  de  luj'  ; "Ils  l’animoient  encore  [ par  leur  Sy-ut». 
foy  ] au  combat  qu’il  avoir  entrepris.  Ils  luj'  fbumifibient  abon- 
damment tout  ce  qu’il  avoir  befoiripour  le  fbulagemcnt  de  foa 
corps,  & ne  foulageoient  pas  moins  Ibn  efprit  [j»r  la  joie  que  lujf 
caufoit  l’ardeur  de  leur  charité.  3'Hs  le  conduifoient  tous  en  trou- 
pes,& ilsradîAoient  tant  par  leurs  prières  ferventes,  que  ''par  les  vftc(ucus- 
perlônnes  qu’ils  laiffoicnt  aupr«  de  luy  pour  l’ accompagner  en 
leur  nom.'Les  villes  & les  Eglüêsd’Afie  luy  deputoient  par  hon- 
neur des  Evefques,  des  Preftres,  & des  Diacres,  courant  toutes  à 
lujf  dans  l'efperance  de  recevoir  quelque  fruit  de  la  plénitude  de 
fa  grâce  & de  la  vertu  de  fa  benediclicn:  'de  forte  qu’il  dit  luy  mef 
ine  qull  a voit  avec  luy  plufleurs  Eglifèsf  Et  il  n’y  a pas  lieu  de  s’é- 
tonner que  les  Chrétiens  rendiflent  ces  honneurs  à un  S.  Ignace,  ] 

'puifqu’ils  n’en  fâifoient  guère  moins  à tous  ceux  qui  avoient  le 
bonheur  de  fbuffrirpour  C,  C comme  on  l’a  pu  voir  "en  un  autre  v.u  perf 
endroit.  3 ^ Tuj»r.  { 3. 

'Les  Chrétiens  qui  venoient  honorer  & alTifter  S.  Ignace,  n’en 
remportoient  pas  de  leur  coflé  peu  d’avantage  & peu  deconfola- 
tion,  en  voyant  que  ce  martyr  couroit  à la  mon  avec  une  joie  di- 
gne de  celui  qui  par  la  mort  alloit  entrer  dans  la  p oflèlfion  du 
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toj-aume  qui  eft  dans  les  deux.  Car  au  lieu  d’eftre  affoibli  par  la 
longueur  au  chemin , comme crojoient  fes  ennemis,  il  en  deve- 
noit  plus  fort  & jJus  courageux,  «3c  témoigooir  mieux  lôn  cmi- 
nente  vertu.parcequ’en  quelque  lieu  qu’il  aJlaft , il  lavoir  que  J.  C. 
y cftoit  toujours  avec  luy. 

ARTICLE  V. 

Saint  Ignace  arrive  à Sntyrne , d'eit  il  écrit  au*  Romains , 

& à d'autres  Eglifes. 

'T  E Saint  après  beaucoup  de  peines  & de  fatigues  arriva  à AaM.p/j»*. 

I > Smyme , 'où  il  eut  bien  de  la  joie  d’aborder:  & il  le  hafta  p.«w. 
d’aller  voir  S.  Polycarpe  qui  en  elloit  Evelque , & qui  avoit  elle 
autrefois  , auffi-bien  que  luy  , dilaple  de  S.  Jean  l’Evangelille. 

Lorlqu’on  l’eut  conduit  chez  ce  Saint , il  l’entretint  de  dilcours 
Ipirituels , en  luy  témoignant  combien  il  le  tenoit  glorieux  de  les 
chaines.  Il  fupplia  aufli  toute  l’Eglilê  en  commun , & ceux  qui 
elloient  accourus  de  toutes  parts  pour  levilîter,  mais  particu- 
lièrement S Polycarpe,  de  joindre  lés  vœux  aux  liens,  afin  que 
la  cruauté  des  belles  le  fi  H bien-toll  dilparoiflre  de  delTus  la  terre 
aux  yeux  des  hommes,  pour  paroiftre  dans  ledel  aux  yeux  de 
Dieu. 

'Les  Chrétiens  de  Smyme  "luy  reixlirent  tout  l'honneur  & tous  •r’-rJ  Smy.f, 
les  lcrvices  qu’ils  purent,  «Sc  luy  témoignèrent  toujours  beaucoup 
d’aflbélion,  tant  daiu  leur  ville  que  dehors.  [ A l’égard  des  autres 
EglilcsJ  '00  Ifiit  qu’il  y fût  vifité  au  nom  de  celle  d’Ephelê  par  ad  Ephcfri. 
Onelime  qui  en  efloit  Evefque,  Burrhus  Diacre,  Crocus,  Euple, 

& Frontonj'au  trom  del’Eglilè  de  Magnelie  par  Damas  lôn  Evef  ad  Magn.pi  a. 
que,  Ba/lè  & Apollon  Piellres , & Sotioo  Diacre;  'au  nom  des  ad  jraii.pis. 
'Trallicus , par  Polybe  leur  Evelque.  'Il  le  loué  particuLerement  p.iolad  Magn. 
du  foin  & de  raflillancc  des  Chrétiens  d’Ephclê.  • Il  écrivit  de  P-' J-  , ip  p 
Smyme  à toutes  ces  trois  Eglifes  les  excellentes  lettres  que  Dieu  r3.c.  j«.p°  or.  ; 
a conlcrvtes  julques  à nous.  •’  11  y reprelcnte  Onelime  Evelque  p. 
d’Ephefe , comme  un  Prélat  dont  on  ne  pouvoir  allez  loüer  la.  ' 

charité.  [.On  a parlé  "autrepart  de  ce  que  quelques  uns  préten- 
dent, lâns  beaucoup  de  railôn,  que  c’ell  l’Onellme  lêrviteur  de 
Philemon , & converti  par  S.  Paul.  ] 'S.  Ignace  fe  rejouit  d’avoir  f s- 
eu  pour  quelque  temps  là  compagnie , & jugea  de  là  combien 
les  Chrétiens  d’Ephclê  clloient  heureux  de  le  pollêder  toujours . 

'Onelime  de  lôn  collé  loüoit  extrêmement  la  pieté  & la  dilci-  f s. 
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plinc  qu bblcn-oient  les  peuples  que  Dieu  luy  avoit  confi« , & 
il  leur  rendoit  ce  témoignage,  qu’ils  vivoient  tous  félon  la  vérité  ; 
qu’ils  n’ecoutoient  perfonne  au  préjudice  des  paroles  de  J.  C,  & 

?u’il  n’y  avoit  parmi  eux  aucune  herefie , 'ni  aucune  divifion.  S. 
gnace  dit  luy  mefmc  qu’ils  eftoient  comblez  des  eflêts  de  la 
niifcricorde  & de  la  force  [ de  Dieu;  ] 'qu’ils  n’aimoient  rien  que' 

Dieu  fcul;  qu'ils  eftoient  remplis  de  fon  efprit  & de  fa  fainteté 
conune  fos  temples;  que  la  pratique  de  fes  commandemens  les 
ornoit  & les  couvroit  de  toutes  parts  ; 'qu’ils  faifoient  tout  dans 
[la  vue  & dans  les  règles  de]  J.C,  ce  qui  rendoit  leurs  aéUons  "les  »•«'  «7^' 
plus  indifférentes  faintes  & Ipirituelles;  'qu’en  un  mot  ils  eftoient 
dignes  d’avoir  un  Evelque  tel  qu’Onefime.  'Auffi  ils  luy  eftoient 
tous  fort  unis,  particulièrement  "le  Clergé;  '&  la  grâce  les  faifoit»!>«^"7'V‘"* 
tous  concourir  en  J.  C pour  obéir  aux  Preftres&  à l’Evelque,  & 
pour  rompre  un  mefoie  pain , qui  comme  un  remede  falutaire , 
nous  donne  l'immortalité  & nous  preforve  de  la  mort. 

'Le  Saint  dit  qu’Ephelê  eftoit  lepaflàgedeccuxqui  fouffroient 
la  mort  pour  J.  C,  [ c’eft  à dire  apparemment  de  ceux  qu’on  en- 
voyoit  d’Orient  foufffir  le  martyre  à Rome,  ] 'que  leur  Eglilê  avoit 
"toujoun  efté  très  célébré , 'qu’ils  s’eftoient  trouvez  unis  & con- 
formes  en  tout  aux  Apoftres.  'Il  les  relcve  beaucoup  fur  ce  qu’ils 
avoient  efté"inftruits  par  S.  Paul, [fans  rien  dire  de  S.  Jean  dont  il 
avoit  efté  luy  mefine  difoiple;  ce  qui  eft  remarquable  pour  ne  lé 
pas  trop  fonder  fur  le  filence  des  autres.  'Il  les  loue  encore  de 
ce  que  quelques  perfonnes  bféélées  d’une  mauvailé  doélrine 
eftant  venus  à Ephefe  , ils  s’eftoient  bouché  les  oreilles  pour  ne 
les  pas  entendre,  & n’a  voient  point  Ibuffért  qu’ils  euffént  répan- 
du parmi  eux  leur  zizanie. 

'Il  loué  les  Preftres  de  Magnelïedu  reljjcél  qu’ils  avoient  pour 
leur  Evelque  Damas , quoiqu’il  fuft  encore  alléz  _^une:  en  quoy 
ils  témoignoient  leur  véritable  prudence  , & lavoir  qu’en  hono. 
tant  un  Evelque,  c’eft  Dieu  melîne  que  l’on  honore. 

'Il  loué  aulli  les  Tralliens  de  la  Ibumiffion  qu’ils  avoient  pour 
Polybe  leur  Evelque,  comme  pour  J.C.  melme,  ne  fâifant  quoy 
que  ce  fuft  lâns  fon  ordre.-  '&  luy  de  là  part  leur  rendoit  ce  té- 
moignage, qu’ils  av«cnt  un  cœur  pur  & lïmple,  & une  patience 
non  pallagere , mais  comme  naturelle  pour  recevoir  indiftérem- 
ment[tout  ce  qu’il  plailbità  Dieu  de  leur  envoyer.jPour  Polybe, 
on  voyoit  en  luy  le  miroir  de  la  cliarité  qui  regnoit  dans  les  dil- 
ciples.  Son  Icul  extérieur  eftoit  une  grande  inftruélion.  [ Il  eftoit 
fort  doux,  &]lâ  douceur  eftoit  là  force,  en  Ibnc  qu’il  eftoit  diffi- 


Digiiized  by  Google 


SAINT  IGNACE.  ^o^ 

elle  aux  impies  mefmcs  de  ne  le  pas  rcfpe«fler . [On  peut  juger 
quelle  eftoit  l’ardeur  de  fon  zele, Jpar  la  joie  qu’il  eut  de  voir  S.  1 1. 
Ignace[non  fiu"  le  throne,maisjlans  les  liens. 

'S.  Ignace  écrivit  encore  de  Smyrnc  une  quatrième  lettre  da-  Ign.id  Ro*. 
tec  du  14  d’aouft,adreITéc  à l’Eglilc  de  Rome,  où  elle  fut  portée 
par  quelques  Chrétiens  d’EphcIc  , [qui  prenoient  ime  voie  plus 
courte  que  luy  pour  y aller.  Cette  lettre  eft  peut  eftrc  unique  en 
fon  genre  ]Car  il  l’emploie  toute  entière  à conjurer  les  Romains  p.n  lîiAa.o. 
de  ne  le  pas  priver  de  l’ellet  du  plus  grand  de  lès  defirs  , en  em-  p'.oj.b!'''**’ 
pe/cliant  qu’il  ne  mouruft  pour  J.C,'ce  que  l’aflèétion  ardente  Aa.M.p.ei»». 
qu’il  voyoit  pour  luy  dans  ceux  d’AIie  luy  donnoit  fujet  decrain- 
dre . 'Mctaphralle  dit  qu’il  avoir  peur  que  les  Romains  ne  Ment  Boii.i.fcb.p. 
violence  aux  miniflres  de  la  juftire  pour  l’arracher  de  leurs 
mains.  [Mais  llignoroit  que  leur  pieté  lesrendoit  auffi  peu  ca- 

fables  de  former  le  delléin  d’une  fëdition,  que  leur  fbiblcflc  de 
exccuter] 'D’autres  penfênt  qu’ils  pouvoient  [ ou  par  argent  ou  J 
par  leur  aedit  & leurs  fôllicitations  auprès  des  magiftrats , em- 
pefeher  la  mort  de  .S.  Ignace.  [Neanmoins  il  eft  difficile  de  croire 
que  les  magiftrats  puHènt  arrefter  par  eux  mefmes  l’eftêt  d’une 
fentence  prononcée  par  l’Empereur  , ni  en  obtenir  la  révocation 
de  Trajan,  qui  apparemment  eftoit  alors  en  Orient  occupé  à une 
guerre  importante. 

Ce  qui  paroift  plus  vrai-fêinblable , c’eft  que  S.  Ignace  avoir 
peur  que  les  Romains  n’obtinftent  de  Dieu  par  leurs  prières  que 
les  belles  ne  luy  fiflènt  aucun  mal;ce  qui  eft  arrivé  aftei  fouvent, 
comme  nous  l’apprenons  tant  de  l’hiftoire  ecclefiaftique , J 'que  Rom.p.ij, 
de  cette  lettre  mcline.  [En  ce  cas , il  eftoit  aile  que  le  peuple  fe 
portail  à demander  la  vie  pour  un  vieillard  venerable,  en  faveur 
duquel  le  ciel  Ce  fuft  déclaré  : & on  ne  luy  refulbit  gucre  ces 
fortes  de  grâces. 

Le  ftyle  de  cette  lettre  aux  Romains  eft  auffiardcnt&  auffi  en- 
flammé que  le  fujet  en  eft  extraordinaire;  & nous  n’avons  peut- 
eftre  rien  dans  la  tradition  de  l’Eglilc  qui  foie  li  digne  de  l’Elprit 
r*itr  su-  faint  qui  parle  dans  les  martyrs.]  'Uri'homme  favant  du  dernier  "•«•f-j*- 
pmUnfi.  fiecle , dit  que  ce  font  les  paroles  d’un  cœur  emporté  par  un  ra- 
villémcnt  & une  extalê  de  l’amour  divin, qu’il  eft  difficile  déliré 
avec  quelque  fentiment  de  pieté  fans  verlêr  des  larmes, & qu’heu- 
reux font  ceux  qui  font  embralcz  d’im  ù noble  feu. 

'Eulêbc  & S.  Jerome  raportent  quelques  paroles  de  cette  let-  Euf.i.j.c.js.p. 
tre , pour  faire  voir , difent-ils , quel  eftoit  l’elprit  d’un  fi  grand  van.c".''64)r 
homme.'Gildas  fomommé  le  Sïge,[Abbé  de  Ruys  prés  de  Ven- 
a}fl.  E(d  Tom.  Jl  Ce 
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nés  en  Brctagne,&  depuis  dans  la  grande  Bretagne, ]en  parle  ainfi 
dans  là  remo.;trancc  au  Clergé  de  l’Eglilê  Britannique  : Qui  dl  « 
celui  d’entre  vous  qui  ait  la  moindre  [reflcmblance  avec  le  faint  « 
martyr  Ignace  Evefquc  de  la  ville  d’Antioche  , qui  apres  avoir  « 
fait  des  adions  illuftres  pour  J.  C,  eut  le  corps  moulu  & brifé  à « 
Rome  entre  les  dents  des  lions  ? Certes  fi  jamais  vous  écoutez  « 
lire  les  paroles  qu’il  dilbit  lorliju’on  le  conduilbit  au  fupplicc  , « 
j’ofe  afl'urer  que  s’il  vous  refte  encore  quelque  goutte  de  iâng  “ 
qui  vous  puiflè  monter  au  vifage  pour  vous  faire  rougir  de  honte,  “ 
non  feulement  vous  ne  vous  croirez  pas  Prcftrcs  & Evefques  en  t‘ 
comparailbn  de  luy , mais  mefme  vous  ne  vous  regarderez  pas  “ 
dans  le  rang  des  moindres  Chrétiens.  “ 

'Les  difciples  de  S Ignace  qui  ont  rompofe  fes  aéles , ont  cru 
que  cette  excellente  lettre  meritoit  d’y  cflrc  inférée  toute  en- 
tière ; '&  c’efl  par  ce  moy  en  que  nous  en  avons  recouvré  depuis 
peu  d’années  le  texte  original , celui  que  nous  en  avions  aupara- 
vant dans  Metaphralle  eflant  altéré  en  quelques  endroits  , & 
n’ellant  afiuré  dans  les  autres  qu’autant  qu’il  eftoit  appuyé  par 
l’ancienne  veifion  latine  , 'fur  laquellc"dcs  perfbnnes  habiles  Vomiu. 
avoient  efté  obligées  d’en  former  un. 

ARTICLE  VI. 

Dieu  rend  la  paix  â l'EgUfe  d"  Antioche:  S. Ignace  écrit  fur  cela 
quelques  lettres  ; De  SZjofsme , & de  S.Rstfe. 

' \ Près  que  Slgnace  eut  demeuré  quelque  temps  à Smyrne, 

XV  il  partit  prefle  par  fês  gardes , pour  continuer  fon  voya- 
ge,& arriva  à Troade,[villc  baftie  des  ruines  de  l’ancienne  Troie.] 

'Il  fut  accompagné  jufque  là  jar  Burrhus  Diacre  d'Ephefe , que 
les  Chrétiens  de  Smyme  & d’Ephefe  avoient  député  pour  luy 
rendre  cet  honneur. 

[ S.  Ignace  avoir  demandé  dans  toutes  fes  lettres  les  prières 
des  Fideles  pour  l’Eglife  d’Antioche , "perfecutée  comme  on  a Note  |. 
vu  par  TrajaaJDieu  exauça  ces  prières  que  des  frères  luy  adreC 
foient  pour  leurs  freres  , rendit  la  paix  à cette  Eglife , [ fans  V- 
qu’on  en  fâche  d’autre  caufe,  linon  qu’il  tient  en  là  main  le  cœur  ^ 
des  Rois,  &l  les  tourne  comme  il  luy  plaift.J'S  Ignace  appnt  cette 
nouvelle  vers  le  temps  qu’il  arriva  à Troade.'ll  en  reflentit  beau- 
coup de  joie , & fe  trouva  d’autant  plus  en  état  d’aller  jouir  de 
Dieu  par  le  martyre , eflant  déchargé  de  l’inquietude  que  luy 
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Jonnoit  l’ctar  de  (ôn  peuple.  'Il  écrivit  donc  de  Troade  aux  »<!Ph'a’.p.'il 
Chrétiens  de  Philadelphie  &de  Smt'me.pour  les  prier  d’envoyer  î!*  *"’y-F-}7i 
un  Diacre,  ou  quelque  autre  perlonne  de  leur  part  avec  des  let-  107.1. 
très , afin  de  témoigner  à l’Eglilê  de  Syrie  combien  ils  lé  réjouit 
Ibient  de  ce  que  Dieu  luy  avoir  rendu  la  paix.'LesEglilês  les  plus  ad  Phud  p.j!. 
proches  avoient  déjà  ûtisfàit  à ce  devoir,  y ayant  envoyé  les  unes 
des  Evefques,  & les  autres  des  Preftres  & des  Diacres  'Nous  ap-  Lucî.v.Ptr.p. 
prenons  de  Lucien  que  ces  députations  de  charité  fc  (àifoient 
avec  une  diligence  incroyable , à caufe  du  definterellèment  des 
Chrétiens,  & de  cet  amour  ardent  qu’ils  avoient  les  uns  pour  les 
autres. 

'L’Evelque  de  Philadelphie  eftoit  venu  alors  trouver  S.Ignace,  Phiad. 
qui  en  fait  un  grand  élc«e,[lans  le  nommer.JIl  avoir  fait  un  long 
voj  age  pourrendre  au  Saint  cette  marque  derefpcil  & d’amitié, 
fi  Philadelphie  dont  il  eftoit  Evelque  eft  celle  de  Syrie.] 

'S.  Ignace  avoir  envoyé  peu  auparavant  en  divers  endroits  p 
Philon  & Agathopode,  qui  furent  mal  reccus  en  quelques  lieux. 

Mais  ils  eurent  toute  forte  de  lâtisfaéHon  des  Chrétiens  de  Phi- 
ladelphie & de  Smyme  : de  quoy  le  Saint  les  remercia  dans  les 
lettres  qu’il  leur  écrivit . Ces  deux  lettres  furent  portées  par 
Burrhus 

Noie  f,  S.Ignace  écrivit  auffi'de  Troade  à SPol)’carpe  en  particulier, 

pour  luy  recommander, dit  Eulêbe,  comme  à un  homme  apofto-  iu.c.iÉ.p'irj. 
îique , le  foin  de  fbn  Eglifë  d’Antioche . [ Il  luy  parle  avec  l’au-  a. 
torité  que  b charité  & l’amitié  pouvoient  donner  à un  ancien 
Evefque  preft  à mourir  pour  J.C,  fur  un  autre  que  Dieu  ne  vou- 
loir perfcilionner  par  la  mefiiie  grâce  qu’environ  60  ans  ^rés . ] 

Il  luy  mande  qu’on  le  preflbit  tout  d’un  coup  de  quitter  'Troade  HnM  r»ij-.p. 
& de  s’embarquer  ; ce  qui  l’empefehoit  d’écrire  à toutes  les  • 
Eglifês,  pour  les  prier  d’envoyer  fe  rejouir  avec  celle  d’Antioche 
de  la  paix  que  Dieu  luy  avoir  rendue . C’eft  pourquoi  il  prie  S. 

Polycarpe  de  fc  charger  de  ce  foin  , 'bns  craindre  que  ni  luy  ni  c. 
les  autres  fc  plaigniflènt  de  ces  peines  que  le  charité  leur  im- 
» pofoit.  Car  un  Chrétien,  dit-il,  n’eft  pas  le  maifhe  de  luy  mefmc. 

„ [Il  eft  à Dicu;]&"il  a toujours  le  temps  de  feire  ce  que  Dieu  de- 
’ • » mande  de  luy. 

"S.  Ignace  s'eflant  donc  embarqué  à Troade  , aborda  à Naplc  <î[a£l.p.s. 
[ville  maritime  de  la  Macedoine,]d’oîi  il  pafla  à Philippcs,'oil  les  p<''y.'r.i  i.p. 
Chrétiens  le  receurent  & le  conduifirent  enfuite  félon  fbn  me- 
Tite’ll  avoir  alors  Zofime  & Rufé  pour  compagnons  de  fes  liens  ilioir-S  9. 

& de  là  gloire,  & ces  trois  Saints  parurent  en  cette  ville  comme 
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des  modelés  d’une  véritable  charité,&  y montrèrent  un  exemple 
illuftre  de  la  patience  Chrétienne,  au  milieu  des  chaînes  dont  ils 
eftoient  chargez  . Mais  ces  chaînes , pour  parler  avec  un  grand  « 

Mart}  r,  efloient  des  ornemens  dignes  des  Saints,  & des  diadèmes  « 
propres  à couninncr  ceux  que  noftre  Dieu  & noftrc  Seioneuront  « 
vraiment  choifs,  pour  eftre  Rois  dans  le  ciel.]'Car  ils  ne  couroient  « 
pas  en  vain,  puifqu’ils  march<  lent  dans  la  foy  & dans  la  juihee , “ 
puilqu’ils  n’aimoient  pas  le  fiecle  preicn',mais[le  Sauveur]qui  eil  “ 
mort  & reflùlcitc  pour  nous.  Ainfi  le  Seigneur  leur  a donné  au-  “ 
prés  de  luy  la  place  qui  leur  elioit  düe,[atin  qu’ils  /oient  glorifiez  “ 
avec  luy  , ] comme  ils  ont  fôuflêrt  avec  luy  . 'L’Egli/ê  latine  ho-  “ 
note  depuis  plufieurs  fiecles'S.  Zofime  & S.  Rufê  au  nombre  ^ 
des  /âints  Martyrs  le  1 8 de  décembre , fur  le  témoignage  que  S. 

Pol)  carpe  leur  rend , & les  met  entre  ces  anciens  difciples  par 
lelquels  les  premières  Eglifes  des  Juifs  & des  Gentils  ont  elle 
{ondées. 

.'X  ^ 2â 

ARTICLE  VII. 

Saint  Poîycarpc  fait  un  recueil  det  lettres  de  S.Ignace, 

r Ç Aint  Ignace  ne  manqua  pas  de  prier  les  Philippiens  d’écrire 
,3  à l’Egli/c  d’Antioche  ] 'Il  le  fit  auffi  luy  mefine  ; & écrivit 
enliiite  à S.  Polycarpe , pour  le  prier  de  faire  porter  ùl  lettre  en 
Syrie  . Les  Philippiens  firent  la  mefme  chofê  : mais  de  plus  , ils 

firierent  S.  Polycarpe  de  leur  envoyer  toutes  les  lettres  de  S 
gnace , tant  celles  qu’il  avoit  receuës  de  luy  , que  les  autres  qu’il 
pourroit  trouver  . S.  Polycarpe  leur  récrivit  ; promit  de  faire  te- 
nir leun  lettres , ou  de  les  porter  luy  me/ine  ; les  pria  de  luy 
mander  des  nouvelles  de  .S.Ignace  & de  toute  la  compagnie  ; & 
leur  envoya  toutes  les  lettres  de  ce  Saint  qu’il  avoit  pu  recouvrer. 

'Ainfi  c’eft  à S.Polycarpe  que  nous  devons  la  con/êrvatk>n  de 
ces  belles  lettres , 'qui  contiennent  la  fôy  & la  patience  que  l’on 
doit  avoir,&  tout  ce  qu’il  y a de  plus  édifiant  dans  la  pieté  Chré- 
tienne . [ Nous  avons  raporté  en  general  les  principaux  points 
qu’elles  traitent , & nous  ne  croyons  pas  qu’il  foit  necellâire  d’en 
marquer  rien  de  plus  particulier  , furtout  puifque  cela  fê  trouve 
fait'par  d’autres.  Nous  croyons  feulement  devoir  ajouter  ici,  que  i. 

i.par  M.du  Pin  dans  fa  Bibliothèque  etdcfiaftique,p.i30  t J3,par  tes  PP.de  S.Vanne  dans  leurt 
RcmarqueSsp.iil*^  31,  & furtout  par  M.Fkurt  dans  A>n  hiltoire  ecciefîadtque^  3-^  j4«*}70  Files 
ent  elU  traduites  toutes  entières  en  franqois  par  M.  le  > ^hmpriniécs  à Paris  er» 
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fi  la  charité  & l’ardeur  du  Saint  pour  J.  C y paroiffcnt  partour, 
fon  humilité  n’y  paroilf:  pas  moins , paiticuliercmcnt  dans  la  ma- 
niéré dont  il  fe  rabaidé  audefibus  de  ceux  à t^ui  il  écrit , & dans 
cette  inftante  demande  qu’il  lait  h toutes  les  Lçlifes  de  prier  pour 
luy  , afin  que  Dieu  luy  accorde  la  grâce  d’a>.hever  le  martyre 
qu’il  avoit  fi  heureurement  commencé,  craignant  encxjre  que  fon 
,,  infirmité  ne  luy  fift  perdre  la  couronne.  ] 'J’ay  de  grands  Icntimens  Isn  aJ  Trai’. 

„ pour  Dieu,  dit-il  aux  Trallicns;  mais  je  me  me/ure  moy  mefme  * * 
n pour  ne  me  pas  perdre  par  la  vaine  gloire  . Car  j’ay  maintenant 
n plus  fujetde  craindre  que  jamais,  & de  ne  pas  ecouter  ceux  qui 
naçiyïci.»  me  relevent  & m’enflent  par  leurs  loüangcs  & qui  me"perlêcu- 
» tent  & m’affligent  en  difânt  du  bien  de  moy  . Il  eft  vray  que  je 
n Ibuhaite  le  martyre;  mais  que  fçay-je  fi  j’en  fiiis  digne?  Je  (ens  la 
» guerre  violente  que  me  fait  l’envie  [du  démon,  J quoique  les  autre» 

TTfahnlt!;,  ne  la  voient  pas . C’elf  pour  cela  que  j ay  befoin  "de  cette  humble 
*»  modération  , qui  diflijx:  tous  les  efforts  du  Prince  du  fiecle  . 

'Son  ftj  le  fuit  plutoft  les  mouvemens  de  loti  ardente  charité  Fleuri, 
que  les  réglés  de  la  grammaire  : [ & il  lèmble  que  fa  langue  ne  p-isî- 
puiflè  fuffire  à exprimer  la  grandeur  de  lès  penlées . Mais  parmi 
cela  on  voit  une  élévation,  un  feu , une  force,  & une  beauté  d’ef- 
pit  qni  n’eff  nullement  commune,  ] 'julqu’à  faire  douter  h quel-  Pcarr.«p.V.t. 
ques  la  vans  , fi  ces  lettres  n’eftoient  point  trop  belles  pour  effre 
de  ces  premiers  temps  du  Chriftianifine  [Tout  y eft  plein  de  fens, 
mais  d’un  fêns  profond  , qu’il  finit  méditer  pour  le  developer  & 
le  bien  comprendre  . Ce  font  ces  qualitei  de  fon  ftyle  qui  nous 
ont  fait  croire  qu’il  eftoit  plutoft  Syrien  d'origine  que  Grec  na- 
turel J '&  Voflius  y remarque  le caradlere  des  Syriensdans  la  Ion-  p.n. 
gueur  des  titres  , & la  multiplication  des  epithetes  . 

• Ces  lettres  ont  fbuvent  efté  citées  par  les  anciens,  * comme  par 
S.  Irenée,  par  Origene,  par  Eufêbe,  par  S Athanalê,  parS.Jero- 
me  , '’qui  attribue  mefme  à S.  Ignace  ce  qu’Origene  tire  de  fes  lgn.ad  Eph.n, 
paroles  , quoiqu’il  ne  le  dilc  pas  exprefsément , •&  particulière-  * Ywîtt 
ment  parTheodoret  dans  fês  trois  dialogues.  Eufêbe  &S.Jero-  3,.34  s's.îj/’ 
me  n'en  content  que  fêpt,  qui  font  celles  dont  nous  avons  parlé  , * Eufi-S  ' 3«- 
adrefleesaux  Eglifês  d’Ephefê , de  Magnefie,  de  Tralles,de  Ro- 
me, de  Philadelphie, de  Smyme,&  une  a S'.  Polj  carpe.  'Baronius  Bar.ioç.!  19. 
croit  qu’ils  n’en  ont  pas  marqué  davantage  , pareeque  SPolycar- 
^ n’envoya  que  ces  lept  aux  Philippiens , de  forte  qu’elles  fâi- 
foient  comme  un  corps  à part . 

*Ircn.l.5.c.xt.p4li.b|Ori.In  Luc.k<.t:a.p.ii4lEuri.3  C3«.p.i07lAth.de  fynod.  p.jit.a|Hierv.iU. 

C.i6.p.a73.alia  Matt.i.p.uJ. 
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[Nous  en  avons  aujourd’hui  quelques  autres  que  l’on  attribue 
aulTi  à S.Ignace.  Et  il  y a en  eflèt  bien  de  l’apparence  que  ce  Saint 
en  a écrit  plus  de  /êpt.]  'Car  il  promet  d’ccrire  aux  Ephefiens  un 
fécond  petit  livre  , comme  il  l’^pelle.  * Il  eft  certain  aulTi  qu’il 
écrivit  encore  de  Philippes  à S.  Polycarpe  . [ Il  eft  aufli  comme 
indubitable  que  luy  qui  exhortoit  tous  les  autres  à écrire  à fôn 
Eglilê  d’Antioche  , n’avoit  ps  manqué  à le  faire  des  premiers , 

[ & rncfîne  plufîeurs  fois.  ] Il  y a au  moins  toute  apprence  qu’il 
luy  a écrit  de  Philipps . [ Mais  pur  lavoir  fi  les  lettres  que  l’on 
a ajoutées  aux  anciennes  font  ou  véritables  ou  fuppfoes , ou 
corrompues,  "c’eft  une  queftion  trop  longue  & trop  difficile  pur  Note  i. 
eftre  traitée  ici.  ] '11  fuffit  de  dire  en  un  mot  qu’outre  que  les  an- 
ciens ne  les  ont  jamais  citées,  il  s’y  trouve  diverfès  choies  qui  ne 
prmetrent  guerre  qu’on  leur  donne  aucune  autorité . 

[Celles  mcfmcs  qui  ont  toujours  efté  reconnues  pur  Indubi- 
tables,avoient  efté  tellement  altérées  il  y a plufieurs  fiecles , que 
les  plus  habiles  n’y  puvant  plus  difccmer  ce  qui  eftoit  véritable- 
ment de  S.  Ignace  , de  ce  qu’on  y avoit  ajouté,  l’Eglife  n’en  pu- 
voit  prcfque  plus  tirer  aucun  avantage . Mais  Dieu  a permis  que 
de  rxiftre  temp  deux  de  fos  ennemis  luy  aient  rendu  ce  threfor,] 

'l’un  "ayant  trouvé  en  Angleterre  deux  copes  d’une  arKÎenne  uflêriui. 
fraduétion  latine , & ‘^l’autre  un  peu  après , l’axKien  texte  grec  Ifa»c 
dans  un  manuforit  de  la  bibliothèque  de  FlorerKe,  qui  s’eft  ren-  VofCa». 
contré  tout  conforme  à l’ancienne  verfion  latine  d’AngleteiTC . 

[ L’un  & l’autre  texte  eft  fort  diftèrent  de  celui  que  nous  avions 
eu  jufqucs  alors;  & s'accorde  au  contraire  prfaitement  avec  ce 
que  les  anciens  ont  cité  de  S.  Ignace  : de  forte  que  tous  les  Ca- 
tholiques & les  Proteftans  l’ont  receu  avec  refpél  , comme  le 
véritable  texte  de  ce  Saint , "hors  quelques  Proteftaiis  trop  atta-  Non  9. 
chez  à l’hercfie  des  Presbytériens  pur  ceder  aux  peuves  fi  clai- 
res par  lefquellcs  l’epifoopt  y eft  établi . ] 

^9^  «*4?*«*49*  •êi 

ARTICLE  Vlir. 

Saint  Ignace  arrive  à Rome. 

'Ç  Al  NT  Ignace  ayant  quitté  Philippes, traverfo  la  Macédoine 
ij  & l’Epire,julqu’à  Epiimne  [ou  Duras,]où  il  s’embarqua  fur 
la  mer  Adriatique,&  de  là  il  entra  dans  la  n.er  Tyrrhene  ou  de 
Tofoane.  Il  paflà  auprès  de  beaucoup  d’iflcs.&  de  diverfès  villes.' 

& ayant  appreeu  Poyizolcs , il  defiroit  d’y  defeendre  , voulam 
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fuivre  le  mcfinc  chemin  que  S,  Paul,  'qui  prit  terre  à Pouzoles  Aa.iJ.r.ij  1 ^ 
pour  aller  à Rome . 'Mais  ne  le  pouvant  pas  à cauiê  d’un  vent  très  Ati.  m.  p.  705* 
violent  qui  furvint,  & qui  repoufl'a  le  vaiflèau,  il  Ce  contenta  de 
loüer  la  charité  & le  bonheur  des  frercs  qui  demeuraient  en  ce 
lieu  , & ccntinua  lôn  chemin  . 

I,  'Nous  eufmes  le  vent  favorablc.dilênt  les  auteurs  de  (es  aétes;  P ?o«. 

,,  ôc  en  un  jour  & une  nuit  nous  arrivafmes  au  port  de  Rome.  Ils 
achevèrent  ainfi  ce  long  voj-age  , & ils  avouent  qu’ils  ne  l'achc- 
verent  qu’avec  beaucoup  de  douleur  : Car  ils  gemiflôient  de 
cette  falcheufc  feparation  , [ qui  les  devoit  bientoll  priver  de  la 
prelênee  d’un  fi  Paint  pafteur  ; J pendant  quece  jufte  qui  fouhai- 
toit  ardemment  de  fortir  de  ce  monde  afin  de  pofîêder  le  Sei- 
gneur qui  efioit  fon  unioue  amour,  fe  rejouifîbit  de  voir  appro- 
cher l’accompliflèment  ne  fbn  defir . , 

'Quand  il  fut  abordé  à la  ville  de  Porto , les  foldats  qui  crai- 
gnoient  d’arriver  trop  tard  à Rome,  pareeque  "les^ux  qu’on  rc- 
prefentoit  alors , eftoient  près  de  finir , le  preflbient  de  fe  hailer. 

Et  le  lâint  Evefque  leur  obeiffoit  avec  d’autant  plus  de  joie  qu’ils 
»le  prelToient  davantage  . Ix>rfquc  nous  fufmes  partis  du  Port  de 
„ Rome.difcnt  ces  aéles,comme  le  bruit  de  1 arrivée  du  Paint  mar- 


»,  tyr  s’eftoit  répandu  en  divers  lieux  , nous  trouvaPmes  des  frercs 
„ qui  venoient  audevant  de  nous , remplis  de  joie  & de  triftefle  tout 
j.cnlémble.  Car  ils  fe  rejouïfToient  d’une  part  d’cflre  afièz  heureux 
» pour  fe  pouvoir  entretenir  avec  Theophore  : & de  l’autre  ils 
«efioient  tiiftes  de  voir  qu’un  fi  excellent  homme  efioit  conduit 
»>à  la  mort . Quelques  uns  mePmc  difbient  avec  afièz  de  chaleur 
«qu’il  falloir  "gagner  le  puple  , & empePeher  qu’il  nedemandafl 
” la  mort  d’un  homme  fi  jufte , [ou  Paire  mefme  qu’il  demandaft  Pa  - 
grâce  & Pa  vie.  j Le  Saint  le  Pçcut  parla  lumière  du  S Efprit  : & 
dés  qu’il  les  eut  fâlucz  avec  tous  les  autres , il  les  co.njura  d’avoir 
une  véritable  charité  pour  luy , & leur  dit  fur  cela  encore  plus  de 
choies  qu’il  ne  Iciu-  en  avoir  déjà  écrit  dans  fa  lettre  ; de  forte 
qu’il  les  fit  changer  de  fontiment , & obtint  d’eux  qu’ils  ne  luy 
enviafiènt  point  le  bonheur  d’aller  promtement  à Dieu  . Aprà 
qu’il  les  eut  ainfi  calmez  , & qulls  fe  forent  mis  à genoux  avec 
tous  les  Chrétiens  qui  fe  trouvèrent  là  jl  pria  avec  eux  le  Fils  Je 
Dieu  d avoir  pitié  des  Eglifês,  de  mettre  fin  à la  pcrfocution,'&  p.  w- 
de  conlcrvcr  la  charité  entre  les  Fidcles . 
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ARTICLE  IX. 

Martyre  de  S.  Ignace  : Il  apparoijl  à fet  difciples . 

' Q A I N T I^nacef après  cette  priere  toute  ardente,]  fut  Æudain 
,J  conduit  a lamphitheatre  ; & félon  l'ordre  que  l’Empereur 
en  avoir  donnc[désÂntioche,]ce  venerable  vieillard  fut  aufli-toft 
ex  pôle  aux  befles  par  les  impies, 'à  la  vue  des  payens  qui  eftoient 
accourus  de  toutes  parts  pour  en  avoir  le  plaifir:  Et  c’e/loit  alors 
une  de  leurs  fblennitez  [profanes , appellce  “Sigillaria.']  'Le  Saint  V.U  note 
entendant  les  rugiflémcns  des  lions  affamez  , • dit  ces  paroles  ^ 
[qu’il  avoir  déjà  écrites  aux  Romains: Jje  fuis  le  froment  du  Sei-  « 
gneur  : 11  faut  que  je  fois  moulu  par  les  dents  de  ces  animaux  , « 
afin  que  je  devienne  le  pain  pur  de  J C.  « 

'Il  verfâ  fon  lâng  avec  une  joie  incroyable  à la  vue  de  toute  la 
ville  de  Rome.  * Il  fut  en  un  moment  dévoré  des  beftes,  félon  ce 
qu’il  avoir  defiré.  ’’  Et  comme  il  avoit  témoigné  dans  là  Iettre[au.x 
Romains,]qu’il  fbuhaitoit  que  les  belles  ne  laillallènt  quoy  que  ce 
Ibit  de  Ibn  corps , afin  de  ne  donner  pas  mefme  après  là  mort  la 
peine  d’en  rien  recueillir  ; Dieu  , qui  le  plaill  à fâtisfuire  le  delir 
du  jullc,rc.\auça  encore  en  ce  point:  'Car  il  ne  relia  en  efièt  que 
les  plus  gros  & les  plus  durs  de  fes  os  làcrez , ‘ comme  tous  les 
Grecs  anciens  & modernes  en  tombent  d’accord . 

'‘Son  martyre  arriva  "en  l’an  107, le  lo  de  décembre, «auquel  les  Note  «o.i 
Grecs  en  font  la  fêfte  avec  beaucoup  de  lôUennité;  ce  fut  en 
ce  jour  , félon  quelques  manuferits,  que  S Chrylbllome  en  pro- 
nonça l’eloge  [ que  nous  avons  cité  quelquefois.]  s 11  y a aulfi  de 
très  anciens  martyrologes  latins  qui  marquent  ce  jour  là  un  S. 

Ignace  mart)  r à Rome . *’  L’Eglile  latine,  qui  fait  aujourd’hui  là 
lèlle  le  premier  de  février , la  fâilôit  aulTi  autrefois  au  mois  de 
décembre,  [ & apparemment  le  1 7,  auquel  Bede  l’a  mile  . ] 

'Après  que  nous  eufmes  vu  nous  mefmes  de  nos  propres  yeux , « 
dilënt  les  auteurs  des  aéles  , ce  trille  Ipeélaclc  qui  nous  fit  re-  « 
pandre  beaucoup  de  larmes  , nous  dcmeurafmes  toute  la  nuit 
dans  la  maifon  [ oh  nous  clHons  logez,  ] en  veilles  & en  prières , “ 
lüppliant  à genoux  noAre  Seigneur  de  nous  conlbler  de  cette  “ 
mort  , en  nous  donnant  quelque  gage  alTuré  de  la  gloire  qui  l’a-  “ 
voit  fui  vie.  Dans  cette  conAemation  generale  de  nous  tous , quel-  “ 

I.  Tcartcn  ne  veut  pas  ^u’il  tes  ait  dites  à Ronae.  [Mais  sous  D<  voyous  sien  qui  OOUS  cinptf' 
che  de  fuivre  en  cela  S.  Jeroiuc.  ] 

ques 
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„ <jucs  uns  s’eftant  un  peu  endormis , virent  S.  Ignace  qui  entroit 
„ comme  en  hafte,&  nousembraflôit;  & d’autres  le  virent  comme 
„ priant  pour  nous  & nous  beniflânt.  II  apparut  aufli  à quelques  uns 
„ tout  en  fueur  , comme  une  perfonne  qui  fort  d’un  pénible  & la- 
„ borieux  combat , & le  tenant  debout  devant  le  Seigneur , 'avec  Ig.i.afl.p.s. 

« une  grande  confiance  & une  gloire  inefihble . 

» 'Ayant  efté  remplis  de  joie  par  ces  vifions,&  les  aj-ant  conférées  AaM.p.:  oi. 

i>  enlêmble  , nous  rendifmes  gloire  à l’auteur  de  tous  les  biens  , & 

« "nous  nous  rejoiiilmes  du  bonheur  qu’il  avoit  donné  au  Saint . 
ira. Jet.  n Nous  VOUS  avons  marqué  le  jour  & le  temps  de  fa  mort, afin  que 
»»  nous  puilTions  nous  aflcmblcrftous  les  ansjpour  honorer  fon  mar- 
» tyrc  au  temps  où  il  a foufièrt , dans  l’efpcrance  de  participer  à 
„ la  viftoire  de  ce  généreux  athlete  de  J.  C,  qui  a foulé  le  àable 
tùXfifü.n  aux  picz,&  dilTipé  julqu’àla  fin  toutes  lès  embulches,  "par  lelè- 
» cours  de  noftre  Seigneur  J.C,par  lequel  & avec  lequel  la  gloire  & 
i.  n la  puiflànccfeft]  au  Pere  avec  l’Efprit  lâint,  'dans  tous  les  ficelés . 

» Amen. 

[C’cll  ainfi  que  finillènt  les  aifles  de  S.Ignace  , dont  nous  nous 
fommes  particulièrement  fêrvis  pour  cette  narration  . Nous  y 
avons  joint  tout  ce  que  nous  avons  pu  trouver  dans  les  bons  au- 
teurs lur  les  aérions  de  ce  Saint;  Et  nous  fommes  neanmoins  bien 
éloignez  d'olêr  dire  que  nous  en  ayons  fait  la  vie . Ses  aérions  ex- 
térieures n’en  font  que  la  moindre  partie . La  plus  belle  & la  plus 
importante  eft  ce  que  l’on  peut  tirer  de  fis  lettres  fur  fon  efprit 
& là  vertu,  particulièrement  de  celle  au.x  Romains,  qu’on  peut 
dire  eftre  le  chefd’œuvre  d’une  pieté  & d’un  courage  toutapofto 
lique  . C’ell  pourquoi  nous  l’aurions  peut-eftre  miiè  ici  toute  en- 
tière contre  noilre  coutume , fi  elle  n’efttât  déjà  iir^mée  avec 
»•  les  autres  "lettres  de  noftre  Saint , & l’éloge  que  S.Chrylbftomc 

tn  i6û7.  en  a prononcé,  dans  une  autre  vie  qui  a paru  en  noftre  langue"il 

y a quelques  années , faite  par  M'ie  Maiure  , que  fa  vertu  & fon 
éloquence  ont  rendu  célébré,  & qui  eftoit  d’autant  plus  digne 
de  faire  l’hiftoire  des  Saints , que  fon  humilité  luy  a fait  croire 
Jufqu’à  la  mort  qu’il  en  eftoit  plus  indigne . ] 


i.Le  Iitin  ajoutcin/aji/7«  Eccle/!*,<pii  pourroit  faire  rraduire  pur  Ujutlér  *vtc  lt]net U funu 
X^iiije  Aiiêrf  ïd  glcire  CT  !0pmlf«nct  du  Pere  avec  V ^l^rit  fmînt. 

1.  hors  c«lieà  S.  Polycarpe  y & ooa  au(Ti  omis  quelques  endroits  dans  les  autres  • 


Hijl.  Eccl  Tom.  Il 
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ARTICLE  X. 

Translation  des  reliques  de  S. Ignace:  De  diverfes  cbofes  qu’on  luy 
attribue:  De  S.Heron  fon fucceffeur . 

jgi;.act,p.».  '^^E  qui  refta  des  os  de  S.Ignace  apres  fon  martyre , fut  mis 

.J  ..... 
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■dans  une  chaflc  comme  unthrefor  ineftimable,  &raporté 
'peu  de  temp  apres  à Antioche  , • par  ceu.x  mefmes  ^ui  avoient 
accompagné  le  Saint  à Rome;  Dieu  ne  1 ’aj  ant  ofte'  a fon  trou- 
peau que  pour  le  luy  rendre  aufil-tofl  plus  glorietix  par  la  couronne 
du  martyre  qu^  avoir  acquifo . ' Il  fut  raponé  comme  en  triom- 
phe for  les  épaulés  [des  Chrétiens]  de  routes  les  villes  depuis  Ro- 
me jufqu’à  Antioche  ; [ autant  que  cela  fe  pouvcàt  fans  trop  pa- 
• roiftre  aux  yeux  des  paj  ens . ] 'Scs  reliques  furent  mifês  dans  le 
cimetiere  hors  la  porte  de  Daphné.  *'  Les  Grecs  folennifcnt  cette 
tranflation  le  29  de  janvier  , & les  Latins  le  17  de  décembre , 
["quoiqu’elle  ne  fe  foit  faite  apparemment  en  aucun  de  ces  deux  Noie  u. 
jours.] 'Les  peuples  les  vifitoient  tous  les  jours,  pour  recueillir  les 
fruits  fplritucls  que  Deu  y verfoit  abondamment.  ^S.Chr)  folio- 
me  exhorte  toutes  fortes  de  perfonnes  à y aller,  en  les  afl'urant 
qu’ils  en  recevront  beaucoup  d’avantages , foit  pour  l’ame , foit 
pour  le  corps . 

'Depuis  ce  temps  là,  Theodofê  le  jeune  ayant  confâcré  à Dieu 
fous  le  nom  de  S.  Ignace , un  vieux  temple  de  la  Fortune  , qui 
rcfloit  encore  à Antioche , '"il  y fit  tranfporter  les  re  liques  de  ce  &c. 

Saint  avec  une  grande  folennité  ; 'ce  que  Baronius  met  en  l’an 
4j8,lâns  en  avoir  de  raifon  particulière^ & tout  ce  qu’on  en  peut 
dire , c’efl  que  félon  l’endroit  oîi  en  parle  Evagre , ç'a  plutoft  efté 
dans  les  demieres  années  de  ce  Prince,  & vers  l’an  450,  que  dans 
les  premières.  ] 'La  fefte  de  cette  féconde  tranflation,  ["qui  pou-  v.  ii  note 
voit  bien  eftre  le  29  de  janvier,  ] fut  toujours  depuis  folennifée  à "■ 
Antioche  ; '&  elle  y fut  encore  beaucoup  augmentée  par  le  Pa- 
triarche Grégoire  , qui  a gouverné  cette  Egluc [depuis  572,  juf- 
qu’en  592,  félon  B.aroni us . 

Le  martjTologe  Romain  marque  le  17  de  décembre,  que  les 
reliques  de  S.  Ignace  ont  efté  raportees  d’Antioche  à Rome  , & 
mi/és  dans  l’eglifé  de  S.  Clément  Pape  & martyr;  ] 'ce  que  nous 
apprenons  plutoft  de  la  tradition,  dit  Baronius, que  d’aucun  éent. 

'Cette  tranflation"ne  fé  peut  mettreavant  l’an  6 j8, auquel  Antio-  Note  i%. 
che  fut  prife  par  les  Sarrasins . 

1.  in  cMp/â,  hf  ^zec  1 1*>  X a*>  • 
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'S.Bemard  dans  le  7.'  fcrmon  fur  le  plëaumc  90, témoigne  que  BoiLi.feb.p. 
la  pauvreté  deClairvaux  eftoit  enrichie  des  reliques  de  ce  lâint 
Martyr . On  prétend  auffi  en  avoir  à Chartres . 'Les  Jefuites  de  «. 

Rome  CToient  en  avoir  le  cheÇ  qui  leur  a elle,  difent-ils,  envoyé 
de  Prague . 

'Nous  n'aiouterons  rien  à ce  que  nous  avons  dit  des  écrits  de  p.i4bLclign. 
S.Ignace , finon  qu’outre  fcs  lettres , on  luy  a attribué  quelques  * ‘ P * *• 

autres  ouvrages  que  nous  n’avons  point , ou  qui  font  certaine- 
ment fuppofot.  'o.  Jerome  le  met  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre  Hier.in  H.io. 
les  hérétiques . [Et  il  eft  vilïble  qu’il  les  combat  fouvent  dans  fcs  'J 
lettres,]  'quoique  fans  les  vouloir  jamais  nommer,  pour  marquer  tgn.idSmy. 
davantage  l’horreur  qu’on  en  doit  avoir.*Il  veut  auffi  que  les  au- 
très  ne  les  nomment  jamais,  ni  en  particulier,™  en  public  ; 'qu’on  { 4.  ’ 
les  fuie,  jufqu’à  éviter  mefme  de  les  rencontrer,&  que  neanmoins 
on  prie  pour  leur  penitence , puifque  J.  C.  les  peut  convertir , 
quelque  difficile  que  cela  foit . 

'Socrafe  dit  que  ce  Saint  aj'ant  entendu  en  une  vifion  des  An-  Socr.i.s.c.j.p. 
j-iJrtSxt’-  ges  qui  chantoient"altemaiivemenr  les  louanges  de  Dieu,  il  infti- 
nfuHit  in- tuj  cette  maniéré  de  chanter  à Antioche , d’ob  elle  le  répandit 
**  ■ dans  toute  l’Eglife . 'Pluficurs  autres  raportent  la  mefme  choie . Bon.i.rtb.p.13. 
•>Theodoret  dit  au  contraire  queFlavien  & Diodore  Prelires 
d’Antioche[ vers  l’an  3 50,}llrent  les  premiers  chanter  les  plèaumes  i^  jxejV.a.  " 
de  David  à deux  chœurs . 'Neanmoins  on  voit  dans  la  lettre  de  Piio  i.io  «p- 
Pbne  fur  les  Chrétiens,  que  'cette  coutume  eftoit  établie  dans  la  *®*  P*^*' 
Bithynie  dc-s  le  temps  de  S.Ignace  ; 'ce  qui  donne  lieu  de  croire  Bont,iit.i  i c. 
qu’elle  vient  peut-eftre  autant  des  Apoftres  mefme,  que  d’aucun  *5  # «iP 
de  leurs  fuccelfeurs . 'Nous  la  trouvons  dans  les  Thérapeutes  de  Phiu.con  p. 
Philon , [que  les  anciens  ont  cru  eftre  les  plus  parfaits  des  Chré- 
tiens  du  temps  des  Apoftres . De  forte  qu’elle  fut  apparemment 
plutoft  renouvellée  par  Flavien  & Diodore,  qu’ils  n'en  furent  les 
premien  inftitutcurs . ] 

'Héros  ou  Heron,fut  fait  Evelque  d’Antioche  après  S.  Ignace.  EuCi-r  e j«  p 
[Entre  les  lettres  du  Saint,qui  font  ou  incertaines  ou  fuppofées,] 

'il  y en  a une  à cet  Héron, par  laquelle  il  l’appelle  Diacre, ‘luy  re-  igistp.tn  p. 
commande  l’Eglife  d’Antioche  , marquant  qu’H  croyoit  alluré-  J 
ment  qu’il  fëroit  fon  fucccllèur , & luy  donne  diverfes  inftruc- 
tions . 'Barorâus  a tiré  d’un  manuferit  du  Vatican  une  priere  de  Bimo  s i.». 
cet  Héron  à S.  Ignace . Elle  eftoit  enlûite  des  lettres  de  ce  lâinr 
Martyr,'&  pajroill  avoir  efté  faite  par  ceux  qui  ont  fuppofé  quel-  Ignjft  ■>  p. 
ques  une»  des  fâufles  lettres  qui  luy  font  attribuées , & qui  rcce- 

I»  tsrmfn  9hrijit  D(9  dictrt fecum  invUtm. 
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voient  pour  bons  les  a£les  latins  corrompus.  Ufuard,  Adon,  & 
d’autres  Latins,  marquent  fa  lèAe  le  17  d’oélobre,  & dilênt 
. qu’ayant  imité  S lgnace  Ibn  predeceflêur , l’amour  qu’il  avoit 
pour  J.C,  "luy  fit  donner  là  vie  pour  le  troupeau  qui  luy  avoit  efté  »«**«"  • 
confié.  [Nous  n’en  trouvonr  pas  d’autre  autorité.  ] IIJ  gouverna 
environ  z i an , félon  la  clironique  d’Eulébe , qui  marque  l’entrée 
de'Corneillefonfucccireurenran  128  de  J.C. 


s.  EVARISTE 


PAPE. 


Euri.3.c.34.p, 

10$.C. 


p. 

lidlapf.M.p. 


AINT  EVARESTE, [nommé  communément 
Evarifie,] "fucceda  à S.Clement  dans  le  gouver- 
nementde  l’Eglifé  Romaine, en  la  troificmcan- 
néede  Trajan,c’eft  à dire[à  la  fin  dejl’an  ico de 
J.C.'Ilgouverna’prés  de  neuf  ans,  [ félon  ce  qui  Note. 
nousparoift  le  plus  probable,  c’efl  à direjjufqu’à 
la  i2.'annéedeTrajan,[qui  eftla  io9.'de  J.C,&  julqu’auj'zôou 
au  zyd’oélobre,  qui  font  les  jours  aulquels  fa  féftc  eft  marquée 
dansFlorus,  Adon,  & divers  autres. 

[ Ce  fut  donc  durant  fon  pontificat  qu’arriva  la  perfécution 
. deTra.'an , & que  S.I^nace  fut  martyrizé  à Rome  le  20  decem- 
bre  107,  apres  avoir  écrit  aux  Fideles  de  cette  ville  la  lettre  ad- 
AS-M  p.701,  mirable  que  nous  en  avons  encore,]  'pour  les  cwijurcr  de  luy  ob- 
tenir de  Dieu  la  force  de  confommer  fon  martyre,  au  lieu  detra- 
vailler  à l’cmpcfcher  de  mourir,  'par  le  crédit  qu’ils  avoient,[foit 
auprès  de  Dic-u , foit  auprésdes  hommes;  ] leur  cftant  facile , dit 
ce  Saint , de  faire  ce  qu  ils  vouloient.  Dés  le  titre  de  là  lettre  il 
leur  donne  de  grands,  éloges,  dit  qu’ils  font  remplis  des  efléts  de 
la  mifcricorde  & de  l’amour  deDieu,qu’ilsont  receu  de  [grandes] 
lumières , qu’ils  font  des  modèles  de  charité,  qu’ils  font  unis  & 
dans  leurs  aélions  extérieures , & dans  les  mouvemens  intérieurs 
de  leur  cœur  à tous  les  commandemens  de  Dieu , qu’ils  font  rem- 
plis de  fâ  grâce,  'fiins  divifion  & fânsfcliifme,  purs  &finceres»’^iaxp',ri.f. 
dans  leurdcélrine , fans  mélange  d’aucune  couleur  étrangère . "il  •jr/»»aî>i7ai. 
rcconnoift  mefme  allez  clairement  la  primauté  de  l’Eglifo  Ro- 


P 700, 


P 701* 


inainc . 'Dans  ti  fuite  il  dit  qu’ils  avoient  inflruit  les  autres  de  la 
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vérité,  & qu’ils  n avoient  jamais  eu  d’envie  contre  perfônne . 'U  p.700. 
avoir  beaucoup  Ibuhaité  de  les  voir , & l’avoit  demandé  à Dieu, 
comme  une  grâce  : 'Et  il  eftoit  auffi  fort  aimé  d’eux  . p-Sÿs.c. 

[Un  peu  avant  le  martyre  de  ce  Saint,  Dieu  avoit  retiré  à luy 
S.JeanlEvangelifte,  &S.  Simeondejerufàlcm,  l’un  le  dernier 
■ des  Apoftres , & l’autre  le  dernier  des  difciples  de  J.  C "De  forte 
que  depuis  ce  temps  là  les  hérétiques  commencèrent  à attaquer 
l'Eglifê  avec  plus  de  hardiefle. 

Dieu  le  permettoit  jxsur  exercer  rEglifê,non  pour  l’aflbiblir  ] 

'&  il  détruifbit  en  meline  temps  le  régné  des  démons , en  fàifânt  B* r.  loo  5 3. 
cefTer  les  oracles  par  lefquels  ils  avoient  accoutumé  de  tromper 
les  hommes . 'On  en  marque  plufieurs  qui  ne  rendoient  plus  de  Apoi.Ty.v.i. 
réponfê  dés  le  premier  ficelé  de  l’Eglifê . * Juvenal  fe  plaint  du  JbiT  «tj  4’. 
filence  de  celui  de  Delphes,  [le  plus  fameux  delà  Grecejil  fup 
pofe  que  celui  d’Ammon  duroit  encore;  mais  il  ceflà  auffi  bien- 
tofl . [ Et  Plutarque  célébré  en  ce  temps-ci  entre  les  philofôphcs 
payons  par  fon  érudition  &fâ  probité,]  'avoue  que  cet  oracle,  & Piut.or.Jef.p. 
tous  les  autres  de  l’antiquité,  à larefêrve , dit-il , d’un  ou  deux, 
ne  répondoient  plus  à ceux  qui  les  confUltoient , ou  eftoient  en- 
tièrement abandcxinez . [ Il  a fait  lin  grand  traité  pour  chercher 
les  cau/cs  de  ce  filence,  & a edé  réduit  à en  alléguer  de  ridicules , 
pareequ’il  ignoroit  la  véritable,  quiefloit  le  commandement  du 
iüuverain  maiftre  de  l’univers,  qid  après  avoir  vaincu  les  démons 
par  fa  croix,  ] 'faifoit  taire  leurs  faux  oracles,  pour  faire  entendre  Eufpr*p.i.j.c. 
les  oracles  de  fà  vérité,  & répandre  partout  les  lumières  delà 
doélrine . 'Porphyre  mefme  a raprté  quelques  réponfês  de  fes  c.i6,p.io4.io5. 
Dieux  , qui avouoient cette ceflation de  leurs  oracles.  [On ne 
laiflè  pas  de  trouver  encore  plufieurs  réponfês  des  idoles  dans  les 
hiftonens  payons . Mais  c’eftoient  fbuvent  plutofl  les  ouvrages 
de  rjmpofturc  des  hommes  que  de  la  fcicnce  des  démons , com- 
me on  le  peut  jugcr’par  ceux  qui  lê  rendoient  à Abonitique  fous 
M.  Aurele  , félon  Lucien . 

S.Evarifle  mounit  donc , comme  nous  croj  ons , le  i6  ou  17 
oélobre  de  l’an  109.  Les  martyrologes  d’Adon,dc  FIorus,&  d’au- 
tres , difent  qu’il  fût  couronné  du  martyre  : ce  qui  ne  paroifl  pas 
avoir  ellé  connu  des  anciens , ni  mefme  de  S.  Irenée . ] 'On  luy  Bar.ni.j  t, 
attribué  deu.x  epilres  [decrctales,]  'la  diftribution  des  Titres  ou  ni.}4. 
des  ^roiccs  de  Rome  ; 'ce  que  Baronius  explique  fort  au  long  , u-s. 

'&  l'ordre  que  l’Evefque  quand  il  prelche  , foit  toujours  accom- } ;■ 
pagné  de  fept  Diacres . [ Mais  nous  ne  voyons  en  cela  rien  de 
fondé , rwn  plus  qu’en  ce  que  les  Pontificaux  difent  de  fbn  pere , 

D d iij 
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114  S A I N T E V A R I S T E. 
de  ion  pays , & de  fes  ordinations.  C’efl  pournuoi  nous  efperon» 
qu’on  nous  difpenfcra  de  marquer  ces  fortes  de  chofes  dans  les 
autres  Papes.  J 

ÿ.  Optât  luy  donne  S.  Sixte  pour  fucccflèur . f Mais  c’eft  que 
luy  ou  fes  copiftes  ont  oublié  S.  Alexandre , ] 'qui  doit  eftre  mis 
entre  deux  , iclon  S.Irenée , Eufêbe , S.  Epiphane  , S.  Auguftin 
meftne  qui  fuit  S.  Optât  dans  le  refte , [ & généralement  feloo 
tous  ceux  qui  ont  &it  le  dénombrement  des  Papes.  ] 

L H E R E s I E 

DES  ELCESAÏTES. 

E S hérétiques  que  nous  appelions  Elceûïtes , 
ont  encore  efté  nommez  O/Ieniens,  Sampféens, 
'&  Ampfeniens.  [Nous  les  nommons  Elce/âïtes 
ou  Helce/âïtcs , pareeque  ce  nom  eft  plus  con- 
nu que  les  autres;  & nous  les  mettons  au  temps 
de  Tra^parcequejc’eft  celui  où  a vécu  Elxal 
dont  ils  l’ont  tiré . 'Car  pour  la  fêéle  en  elle  mefme , on  prétend 
qu’elle  eft  beaucoup  plus  ancienne , eftant  Icloo  S,  Epiphane , 
l une  des  fcpt  qui  s’eftoient  formées  parmi  les  Juifs  avant  la  ve- 
nue de  J.C  , & qui  lübfifterent  julques  à la  ruine  de  Jerufâlem  ; 
après  laquelle  elles  s’eteignirent  peu  à peu  . 'Scaliger  a cm  que 
celle-ci  pouvoir  eftie  la  mefme  que  celle  des  célébrés  Eflcens 
ou  Efleniens  de  Jofêph  & de  Philomcar  le  nom  mefme  d’Eflènicns 
n’eft  pas  fort  différent  de  celui  des  Ollèniens.  & le  Pere  Petau  ne 
rejette  pas  cette  conjeéhire  , eftant  aifé  que  dans  la  fuite  des 
temps  les  Eflcens  aient  ajouté  diverfes  chofes  différentes , ou 
mefme  contraires  à ce  qu’ils  [ pratiquoient  ou  ] enfeignoient  du 
temps  de  Jofêph , & qu’ils  aient  pris  aufli  quelque  chofe  des 
Chrétiens . 

'Ces  hérétiques  tendent  le  milieu  entre  les  Juifs , dont  ils  ti- 
roient  leur  première  origine,  les  Chrétiens, & les  payens  ; n’eftant 
dans  la  vérité  ni  Chrétiens , ni  Juifs , ou  plutoft  n’eftant  rien  du- 
tout , [&  n’ayant  point  en  effét  de  religion . ] 'Ils  s’eftoient  répan- 
dus dans  les  pays  de  la  Paleftine,  qui  font  aiidelà  du  Jourdain  & 
de  la  mer  Morte,où  l’on  en  s’oyoit  encore  quelques  reftes  à la  fin 
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du  IV.  ficdc  : & ils  portoicnt  alors  le  nom  de  .Sampfeens , 'qui  n.p.j?. 
fignifieen  hebreu  adorateurs  du  foleil . 'On  tenoit  que  c eftuit  is.c.i.Mo.a, 
aulTi  dans  ces  mefmes  mys  que  leur  CeSte  avoit  commencé . 

'S.  Epphanc  dit  qu’ils  n’adoroient  qu’un  lêul  Dieu  ; mais  ils  s}.ci.p.4«i.c. 
s’imaginoient  l'honorer  beaucoup"en  fe  lavant  plufieurs  fois . Ils 
s’attachoient  tout  à fait  au.x  Juifs,  '&  fuivoient  Ictus  coutumes , i9.c.î.p.4je. 
comme  le  fabbat , la  circoncifion , & tout  le  refie  des  [petites  ] 
ceremonies  de  la  Iqy . 'Mais  ils  rejettoient  avec  exécration  tous  «.3.pt4i.».l«. 
les  facrifices , le  feu  , d’immoler  & de  manger  des  animaux:  "& 
neanmoins  ils  vouloient  qu’en  priant  on  fc  toumaft  toujours  du 
codé  de  Jerufâlem,  ne  pouvant  Ibuftrir  qu’ai  obfervafl  [la  règle 
de  l’Eglife]  de  fc  tourner  vers  l’Orient. 

Ils  avoient  une  telle  horreur  des  facrifices , qu’ils  foutenoient 
que  les  anciens  Patriarches  n’en  avoient  jamais  oflert , & que  la 
loy  ne  les  commandoit  point . 

[ On  s’étonneroit  davantage  d’une  prétention  fi  infbutenable 
& fi  ridicule , ] 'fi  S.Epiphane  ne  nous  apprcnoitquïls  rejettoient  c.s  p4?.c)iIc. 
abfblument  le  Pcntatcuque’&  les  Prophètes  ; [ce  qui  comprend  ' 
fans  doute  tous  les  livres  de  l’ancien  Teflament.J  Ils  n’avoient  pas  a.  ^ ^ ' 

plus  de  rcfpcél  [pour  le  nouveau  & ] pour  les  Apoflres.'Origcne  Euf.i.s.c  js.p. 
dit  qu’ils  rejettoient  quelque  chofe  dans  toute  l’Ecritmc  , & 
qu’ils  fc  fervoient  auffi  de  quelques  paroles  de  tous  les  livres  de 
l’andcn  & du  nouveau  Teflament , honnis  de  SPaul  qu’ils  re- 
jettoient  entièrement . 

'Ils  juroient  pai"diverfcs  créatures,  comme  par  le  fèl , l’eau , la  Eptiç  «,i.p, 
terre.  Ils  faifbient  particulièrement  grand  état  de  l’eau , qu’ils  / j^,.p46i. 
confideroient  comme  une  divinité  ,&  comme  la  fburce  de  la  vie.  a. 

'Ils  haïffoient  la  chafleté  & la  continence  , & obligeoient  [leurs  i9.e.i  p.so.c. 
difciples]  à fc  marier.'Quelques  uns  d’entre  eux  s’abflenoient  des  j3.e.i.pa«i  c. 
animaux.  'Ils  avoient  quelques  prières  hébraïques , qu’ils  vou-  i9c.4p.4î43- 
loient  que  l’on  difl  fans  les  entendre. 

'Ils  rcconnoiflbient  un  Chrift  [&  un  MeffieJ  qu’ils  appcUoient  c.3.p.4iji- 
le  grand  Roy  : mais  il  efl  difficile  de  fâvoir  s’ils  l'cntendcaent  de 
J C , ou  de  quelque  autre  meffie  qu’ils  pretendoient  n’efbe  pas 
encore  venu.  'Ils  luy  donnoient  une  forme  humaine , mais  invifi-  c.4.p.4».c|  je-c. 
ble  ,qui  avoitcnviron"38  lieues  de  haut , mefurant  fa  groflèur, 
fes  picz , & fês  autres  membres  à proportion  . Ils  avoient  l’infb- 
Icnce  de  dire  la  mefmc  chofê  du  S.  Eforit , qu’ils  pretendoient 
cfbe  une  femme , & encore  beaucoup  d’autres  folies , 'dans  Icf  Thart.h.La  e. 
quelles  ils  fc  contredifoient  quelquefois . . 

'Ik  aimoient  les  crreius  de  l’aflrologie  judiciaire  , s’appcUant  p.mï* 
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eux  mefincs  Prognoftiqueurs;  & embraflbient  aufli  la  magie,  fe 
fën’ant  beaucoup  d’enchantemens , & de  l’invocation  des  de- 
s WFun.f  c.  mons . 'Us  avoient  compole  un  livre  qu’ils  dilbienteftre  de/cendu 
3S.p134.a-  <Ji|  cicl;&  ilsafl'uroicnt  que  celuiqui  l’entendoit lire  & Iccroyoir, 
recevoit  le  prdon  de  les  pechez,  mais  un  pardon  difJcicnt  de  ce- 
lui que  J C.  nous  a donné . 

aiEpi.ij.c.i.p.  [Ce  qui  a rendu  le  nom  des  EIcelâïtes  plus  célébré,  ]'cell  cet 
• efprit  de  duplicité  & de  fourberie  qu’Origene  & S.  Epiphane  re- 
marquent en  eux  , qui  leur  faifoit  dire  que  pourvu  qu’on  confor- 
vall  la  fôy  dans  le  cœur,  cm  pouvoit  fans  péché  la  renoncer  de 
i9.c.i.3.p4o.cl  bouche  quand  il  y en  avoit  neceflité , 'adorer  mermeexterieure- 
*'  '•  ment  les  idoles , & participer  aux  lâcrifices  abominables  des  in- 

Fufp.î34Ji.]  fideles.  'Voilà  ce  qu’Us  appelloient''une  adrelîè  d’iiabile  homme  . eMïVflt»* 
Epi.  I p.c,  1 .3.p.  'Cette  detellable  hypocrilie.qui  rendoit  leurs  maux  incurables, 

"b'-'y  dit  S.Epif  hane,  leur  eft  venue, ’aulfi-bicn  que  plufieurs  autres  er- 

« P4o.a.  |4ï.  gyçj.  Je  fiofn  d’Elcefaïtes,d’un  faux  prophète  nommé  Elxaï, 
c.j.p.43<!.  qui  fe  joignit  fous  Trajan  à l’ancienne  feéledes  Oflêniens,'&  aug- 
menta le  venin  non  feulement  de  cette  herefie , mais  encore  de 
c.i.p.^o.b.  celle  des  Ebionites , & de  celle  des  Nazaréens . Cet  Elxaï  eftoit 
Juif  d’origine  & de  cro)'ance , fans  neanmoins  oblërver  laloy  des 
Juifs.  C’efloit  un  homme  fort  corrompu  dans  fes  mœurs,  d’un  et 
i.]s3.c.i.p.4Si.  prit  fourbe  & propre  à tromper.  'Il  compola  un  livre , qui  conte- 
i*-  noit,  difoit-il,  des  prophéties,  & une  làgcfl'e  toutedivine . '■.S.Epi- 

» IP.C.34  P4Î.  quelques  paroles.[Je  ne  fçay  fi  c’eft  celui  que  les  H- 

<..i.p.40.b.  cefaïtes  difoient  cure  ciefoendu  du  ciel . ] 'Elxaï  avoit  un  frere 
J 3.c.i.r.4«i.b,  nommé  Jexée,  'auquel  les  Elccûïtcs  attribuoient  aulTi  un  de  leurs 
livres . 

19.C.1.P.41J.  'Elxaï  efioit  confideré  de  ces  malheureux  qu’il  avoit  lêduits, 
comme  quelque  puiïlàncc  nouvellement  révélée,  à caufo  que  Ibn 
a.b|s3,c.i^a«i.  nomlc  lignifie  lêlon  l’hebreu.'Ilsreveroicntmefme  ceux  de  fiira- 
, ce  jufqu’à  les  adorer,&  à mourir  pour  eux . Il  y avoit  encore  fous 
Valcns  deux  lôeursde  cette  race  bénite,  comme  ils  l’appelloient , 

Elles  avoient  nom  Manhc  & Marthane,&  elles  cftoient  confidc- 
rées  parmi  eux  comme  des  deefiês.  Dés  qu’elles  fortoient  en  pu- 
blic , ces  milêrables  les  accompagnoient  en  Ibule , ramaflbient  la 
poudre  de  leurs  piez , & la  folive  qu’elles  crachoient  ; gardoient 
ces chofes  avec  foin  commodes  remèdes,  &.  les  mettoient  dans 
les  caractères  qifils  portoient  fur  eux  , s’imaginant  que  c’eftoient 
des  prefervatifs  fouverains.  Mais  la  folie  & la"fuperftitioo  font  les 
fuites  ordinaires  de  l’aveuglement  des  hérétiques . 

Mcth.conv.p.  ‘SMethode  met  lesdifoiples  d’EJeafée,  (car il  l’appelle  ainfi  , ) 

110.4.  avec 
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avec  V alentin  & Marcion, entre  ceux  qui  ne  meritoient  pa  s feu  • 
krment  qu'on  parlaft  d’eux, 

'Origene  a écrit  pour  k vérité  contre  cette  herefie.'Il  en  par-  Thdrt.h.i.i  c. 
loit  dans  une  homélie  fur  leplëaume  82, où  il  témoienoit  qu’elle  ? . 

avoit  attaque!  Egliie depuis  peu  de  temps.  [ Cela  peut  marquer  p.tjj.d, 
quelque  branche  de  ces  hérétiques  qui  ait  commc-ncé  vers  l’an 
140,  ] 'ou  qu’ils  avoient  fait  alors  quelque  éclat  extraordinaire  Bir.îi9.{  7. 
contre  i’Eglifè . 'Eufebe  ajoute  que  ce  feu  fut  prefquc  auffi-toft  Eiif.p.ijj  J. 
éteint  qu’alluméfcc  qui  fè  peut  entendre  de  k mefine  maniéré. 

Car  on  ne  peut  pas  dire,  félon  S.  Epiphane  , que  les  Elcefaïtes 
aient  ni  commencé  ni  fini  du  temps  d’Origenc . ] 'Ce  Pere  parle  i- 
en  particulier  contre  un  homme  qui  fbutenoit  hautement  cette 
impieté.[C’eft  peut-cflrejun  Alcibiade  natif d’Apaméc  en  Syrie,  Thart.h.1.1  c. 
que  Theodorct  dit  avoir'formé  ou  rendu  célébré  cette  herefie.  *’■ 


SATURNIN 

HERESIARQUE 

'HERETIQUE  Saturnin  ou  Satumile,  com- 
me les  auteurs  le  nomment  aflct  indifféremment, 
a fuccedé  à Menandre  , dont  il  eftoit  difcipic  , 
' ayant  tiré  fes  herefics  tant  de  luy  que  de  ceux 
qui  l’avoient  déjà  précédé.**  Eufébe  dit  qu’il  avoit 
paru  lorique  les  Egli/és  brilloicnt  déjà  dans  toute 
k terre  comme  des  étdles  très  éclatantes . Il  en  parle  en  faifànt 
l’hiffoire  du  temps  d’Adrien, '&  Theodorct  le  met  e.xpeflè'mcnt 
I Ibus  ce  Princc.[*Il  peut  neanmoins  avoir  commencé  d&  le  temps 
deTrajan,Jun  peu  avant  Bafilide.*!!  publia  fes  herefies  à Antio- 
che,sdont  il  eftoit, & établit  lesecoles  de  lôn  impiété  dans  laSy- 
rie.*Cie  fut  là  qu’il  confirma  k doélrine  infâme  de  Siinon  le  ma- 
gicien,'fuivant  prefque  en  tout  les  impietez  de  Menandre  . 

*11  reconnoiflbit  un  Pere  Ibuverain , qu’il  pretendoit  eftre  in- 
connu à tout  le  monde,  & qu’il  difbit  avoir  fait  les  Anges,  les  Ar- 
canges,  & les  autres  natures  fpirituelles  & celeftes  II  croyoit  que 
J'ii9«ar.  fcptde  ces  Anges  's’eftant  "fôuftraits  à k pudlance  du  /buveratn 
Pere,'  avoient  crée  le  monde  & tout  ce  qu’il  contient,"  lâns  que 

r.  vvHKpintft  y qui  ferait  l'un  te  l'autre  reni, 
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1,8  SATURNIN. 

Dieu  le  Pere  en  euft  aucune  connoiflànce;  'que  ces  Anges  pflc- 
dcient  chacun  leur  portion  du  monde  ; 'qu'ils  eftoient  auteurs 
d’une  partie  des  prophéties , mais  que  les  autres  venoient  de  fa- 
tan , ennemi  des  Anges  createiuï  de  l'univers , & particulière- 
ment du  Dieu  des  Juifs, qu’il  difoit  eftre  aufli  un  Ange,'&  l’un  des 
lept  qui  avoient  crée  le  monde. 

'Il  ajoutoit  que  Deu  ayant  fait  paroiftre  une  image  toute  bril- 
lante, & l’aj  ant  aufli-toft  retirée,  'tous  Ic-s  Anges  créateurs  ravis 
d’avoir  vu  cette  image, 'qui  eftoit,  difoit.il,cclle  de  Dieu,s'eftc«ent 
aflèmblez,  & que  pour  imiter  cette  image,  ils  avoient  formé  un 
homme,  lequel  ne  pouvoir  que  ramper  fur  terre  comme  un  ver, 
jufqu’à  ce  que  Dieu  en  ayant  eu  compalfion,  parccqu’ileftatfait 
à fon  image,  luy  avoit  envoyé  une  étincelle  de  vie,  qui  l’avoit  ani- 
mé, & l’avoitdrelTé  fur  les  piez.  Cette  étincelle  de  vie  eft  l’ame, 
laquelle  venant  de  Dieu,  devoit  eftre  fiuvée , & retourner  à fon 
principe . 'Mais  pour  le  corps, il  le  cnndannoit  à périr, niant  abfo- 
fument  la  refurreélion  de  la  chair. 

[Puifijuc  tous  les  hommes  font  droits  fur  leurs  piez,  Saturnin 
leur  devoit  donner  à tous  fon  étincelle  de  vie.  Cependant  par  un 
tour  d’imagination  que  nous  ne  comprenons  pas  , ] 11  ne  l’accor- 
doit  qu’à  quelques  uns,  c’eft  à dire  aux  bons;’&  ceux  là  eftoient 
ceux  de  fa  fcéle^Tous  les  autres  eftoient  des  méchans,  & autant 
par  nature  que  par  la  liberté  de  leur  volonté.]  'Car  il  pretendoit 
que  les  Anges  avoient  d’abord  formé  deux  hommes,  l'un  bon,  & 
l’autre  méchant,  dotU  tous  les  autres  eftoient  enfuite  defoendus, 
divifez  en  ces  deux  natures . 'C’eft  luy  qui  a inventé  le  premier 
cette  diftinélion"d’hommes  bons  & méchans  par  tucure,[qui  eft 
devenue  lî  célébré  dans  les  herefies  fuivantes . 

Continuantlà  fable,] 'il  difoit  que  le  Dieu  des  Juifs  , &totisles 
autres  PriiKesJ  créateurs  du  monde,  ] s’eftant  foulevez  contre  le 
Pere,  le  Chrift'lbn  Fils  eftoit'venu  [s’oppofer  à eux,]détruire  lct«'«"  »/«'. 
Deu  des  Juifs,  fauver  ceux  des  hommes  qui  eftoient  bons,&*per-  « 
dre  les  méchans  avec  les  démons  qui  les  affiftoient.  'JI  difoit  que  ntm. 
ceSauveur  avoit  paru  hommefenJ.C,]avoit  agi,avoit  fouftert  fous 
la  figured’un  homme; maisque  tout  cela  ne s’eftoit  fait qu’enap- 
parence,  & que  dans  la  vérité  il  n’eftoit  point  i,é,  & n’a  voit  point 
eu  de  corps. 

'Sammin  eft  encore  le  premier,  félon  Theodoret,  qui  ait  enléi- 
gné  que  le  mariage  & la  génération  des  enfans  vient  de  làtan  , 

1.  » S.Epiphane  dit  qu’il  eftoit  venu  najà  ymutu  rfu  tinântut,  Qu’eft-ce  que  cel»  v*ut  dire  ? 
{q'ya  t-il  point  faute  dans  ? 


Digitized  by  Google 


Non 


SATURNIN.  îr9 

C’eft  fur  ce  fondement  que  plufieurs  d’entre  fes  difoiples  s’abftc- 
noient  de  la  chair  des  animaux  , trompant  beaucoup  de  monde 
par  cette  continence  feinte.  Theodoret  fait  de  cette  pratique  un 
des  dogmes  de  leur  hetefie. 

'S.  Juftin  met  les  heretiques  appeliez  Saturniliens,  du  nom  de  juft.dia!.p.i53. 
leur  auteur,  entre  ceux  qui  prenoient  le  nomdeChrctiens,  mais  *’• 
avec  qui  les  vrais  Chrétiens  ne  vouloicnt  avoir  rien  de  commua. 


m 


BASILIDE 

HERESIARQUEv 


ASILIDE  eftoit  d’Alexandrie , difoiple  de  Me- 
nandre  auflî-bien  que  Saturnin.  “Mais  il  lé  vantoit 
faullèment  de  llxivre  la  dofixine  de  S.  Matthias. 
Il  pretendoit  aulTi  avoir  eu  pourmaillre  unGlau- 
cias , qui  avoir  elle,  comme  l’on  difoit,  interprète 
de  S.  Pierre.  'Il  fe  révolta  contre  l’Eglilé  par  lés 


menfot^es  quelque  temps  afrés  les  Apoftres  ["c’ell  à dire  ce  lém- 
ble  fous  Trajan,]'&  parut[pnncipalement]fous  Adrien.aulTi-bicn 
que  &turnin,[mais  un  peu  plullard,  puilque  S.Irence,  & les  au- 
tres cnluhe,  mettent  toujours  Saturnin  le  premier  J&  TertuUien 
dit  politivement  que'Bafilide  parut  après  luy. 

'Bafilide  prefcha  fon  hcrefic  ^ns  Alexandrie, •'&  en  intééhi  non 
feulement  cette  ville  & fon  territoire,  mais  encore  "plufieurs  au- 
tres cantons  de  l’Egypte.'Ce  fût  en  ce  pays  qu’il  établit  lesecoles 
de  fes  erreurs.'*!!  elloit  à Alexandrie  en  l’an  i j j,  folon  la  clironi- 
q ue  de  S.  Jerome,  & il  y nwurut  dans  le  temps  que  Gjquebas,chef 
des  Juifs  révoltez,  perlécutoit  les  Chrétiens  dans  la  judéefee  qui 
v.roiiTit«.  marque  à peu  prés  le  mefine  temp,puilque'k  révolté  des  Juifs 
commença  en  134, & finit  en  i36.Lachroniqued’Eulébemarqtie 
feulement  fur  l’an  133,  que  Bafilide  naroilloit  alors  f Je  ne  fçay 
quand  on  peut  mettrej'ce  que  dit  Archelaüs,que  Bafilide  prefcha 
les  deux  principes  aux  Perfes;  fi  c’efi  du  mefW  BafiMe  dont  il 
parle , comme  il  y a apparence. 

[Cet  cfprit  fuperbejnc  trouvant  pas  que  les  fables  de  Menandre 
J.  tBafoniits  Awtieat  h comrairt  fat  un  en<iroit  4c  S,  Igntçt  [ cA  coriompu.  ] 
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fon  maiAre , & celles  de  Sanirnin  fon  condilcipic,  fuflcnt  aAêz  rC‘ 
levées  pour  luy,en  inventa  de  nouvelles, '&  porta  fon  impiété  bien 
plus  loin  qu’eux.“C  eA  pourquoi  pluAeurs  perfonnes  luy  ont  don^ 
né  [particulièrement]  le  titre  d’hereAarque  . *’  AinA,bien  que  Sa- 
turnin & luy  euAènt  eu  tous  deux  un  meAne  maiAre, & que  plu- 
Acurs  de  leurs  opinions  fuAcnt  fcmblables  , ils  Arent  neanmoins 
deux  bandes  & deux  fêâes  toutes  foparées. 

'S.  Epiphane  dit  que  la  fource  des  egaremens  de  BaAlide , fut 

3ull  voulut  cherche^par  de  faux  principes, ]la  caufe  & l’origine 
u mal/Il  mettoit"diver/ês  générations  en  Dieu,  dont  la  demicre 
avoir  produit  des  Anges  qui  avoient  fait  un  ciel , que  ces  Anges  en 
avolent  produit  d’autres  qui  avoient  fait  un  fécond  ciel  fur  le 
modèle  du  premier,  '&  ainA  toujours  fucceAivement  julques  au 
nombre  de  365  cieux,'avec  une  infinité  d’Ar^es,'aufquelsildon- 
noit  des  noms  tels  qu’il  luy  plaifoit.^Il  contoit  auffi  jés  membres 
dans  le  corps  de  l’homme.  • S.  Jerome  contoit  apparemment  ces 
cieux  imaginaires,  lorfqu’il dit  que  BaAlide  atvoit  inventé  365  Eons 
[ou  Siècles, ]avec  un  fouveruin  Dieu  Abraxas  *Car  à caufè  que  ce 
motd’Abraxas,  ou  Abrafâx  félon  d’autres,  contient  dans  lechifre 
grec  le  nombre  de  3 6 5,  les  BaAlidiens  en  feifoienr  un  nom  fâcré. 

'Il  psetendoit  que  les  Anges  du  dender  ciel,  qui  eA  celui  que 
nous  voyons,  avoient  foit  tout  ce  qui  eA  dans[noAre]monde-,  qu’ils 
avoient  diAribué  entre  eux  les  provinces  üc  les  peuples  de  la  terre; 
que  le  chef  de  ces  Anges  eAoit  le  Dieu  des  Jim,  & que  tous  les 
autres  s’eAoient  bandez  contre  luy  , parce  [ qu’au  préjudice  du 
partage  Aiit  entre  eux,]il  avoir  voulu  foumettre  toutes  les  nations 
a la  tone. 

'11  attribuoit  le;  prophéties  aux  Anges  createurs,&  la  loy  par- 
ticulièrement au  Dieu  des  Juifs.  [ C’eA  pourquoi]  'ir'rejetfoit'l’an- 
cien  TeAament . Et  il  ne  traitoit  guère  mieux  le  nouveau,  qu’il  '* 
'deAguroit  entièrement.  'Car  il  en  oAoit  tout  ce  qu’il  y trouvoit  dijlfAM, 
de  contraire  à lés  erreurs , & des  epiAres  entières , comme  celle 
aux  Hebreux,  celle  à Tite,  & tes  deux  à Timothée,  prétendant  de 
fon  autorité  qu’elles  n’eAoient  pas  de  S.  Paul,  fans  en  donner  au- 
cune raifon. 

'Cependant  il  feifoit  profeAion  de  reverer  l’auteur  du  nouveau 
TeAament . 'Car  il  difoit  que  le  Pere  avoir  envoyé  fon  premier 
Fils,  que  les  BaAlidiens  appelloient"Intelligence,  Jefus,  le  ChriA,  m;'. 
pour  tirer  les  hommes  qui  croiroient  en  luy , de  la  puiflânee  des 
Anges  créateurs  du  monde.  'Il  l’appelloit  aulfi  Caulaucau , nom 
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dont  on  croit  qu’il  fe  fervoit  pour  effrayer  les  fimplcs,  l’ayant  tiré 
d’un  endroit  du  texte  hébreu  d'ifaïe,  où  S Epiphane  dit  qu’il  fi- 
gnifie  Efperance  fur  efperance.'Il  difoit  donc  que  ce  Sauveur  & iren.p.i  ig.e. 
ceChrift,  avoit  fait  les  miracles  que  l’on  en  raportc  ; 'qu’il  ne  ciTert.prEOr. 
s’eftoit  pas  neanmoins  iaramé , mais  qu’il  s'eftoit  lêulement  cou-  4«.p-i5c->>. 
vert  de  l’apparence  d’un  homme,'quedansla  Palfion  il  avoit  pris  iren.p.ns.c.J. 
kl  figure  de  Simon  le  Cyrencen,  & luy  avoit  donné  la  fiennc,  & 
qu’ainfi  les  Juifs  avoient  cmcifié  Simon  au  lieu  de  luy,  qui  les  re- 
gardoit  cependant,  & fe  moquoit  d’eux  fans  qu’on  le  vit;  '&  qu’en-  Epi.M,c.j.p. 
fuite  il  clloit  remonté  dans  le  ciel, vers  fon  Pere,'lâns  avoir  jamais  J'jJjn.p.tîo. 
efté  connu  ni  des  Anges, ni  de  perfenne.  'Ainû  quoi-que  luy  & fes  Ori.in  jer.h.' 
difeiples  parlaffènt  femvent  de  J esüs  , ils  n’avoient  garde  de  le 
poffeder  dans  leur  cœur,  ne  le  reconnoifl'ant  pas  mefme  pour  un. 
[vrayjChrift.  'Cet  impie  ofoit  melîne  dire  que  le  Seigneur  cftoit  a.flr.4.p.5»7. 
capable  de  pecher. 

'Il  nioit  la  refurredlion  de  la  chair/  & ne  reconnoiflbit  point  de  Tert.pnf.c. 
falut  que  pour  l’ame.  uSlis. 

‘Il  s'adonnoit  extrêmement  à la  magie,  '*&  fes  difeiples  aufli.  p.n9.d. 
■Baroraus  reprefente  quelques  figures  gravées  fur  des  pierreries,  j’’’ 

qui  paroillènt  venir  d’eux,  a caufe  du  mot  Abrafax  qui  s’y  lit  en-  3tp!Q.d'. 
corc  . f Ce  Cardinal  croit  que  ce  femt  des  figures  dont  ils  fe  fer-  <<  iien.p.iiç.d. 
voient  dans  leurs  operations  magiques. 

«Ils  ufoient  fans  diftinchon  des  viandes  immolées  aux  idoles , fiu 
^felon  la  doélrine  de  leur  maiftre;  ‘ comme  auffi  de  toutes  fortes 
de  voluptez,&  généralement  de  toutes  chofes , foit  qu’ils  s’ima-  uo!b. 
ginaflènt  qu’eft^  parfeits , ils  pouvoient  tout  faire  lâns  fe  cor- 
rompre,  foit  qu’ils  cruflent  qu’effant  par  leur  nuture  du  nombre  '*  a.ftr.j'.p! 
des  élus,  il  feroient  lâuvez , quelques  pechez  qu’ils  euffent  com-  4»;  ^- 
mis,  'Car  ilscioyoient,  [ comme  àaturnin,  J que  la  foy  & la  pre-  ‘ 
dclÛnation  avoient  leur  fource  dans  la  "nature.  '&  ClenKnt  d’A-  3.p.4i7-c. 
Ic.xandrie  dit  que  cette  liberté  qu’ils  prenoient  de  tout  foire , ne 
venoit  pas  des  premiers  auteurs  de  leur  fecle,  'dont  il  raporte  fur  p.4»<at7. 
cela  quelques  difeours.  'Mais  S.  Irenée  en  attribué  l’origine  à Ba-  jren.p.ns.J. 
filide  mefoie:  'ce  que  S.Phtlaffre  & S.  Epiphane  ont  fuivi.  [C’eff  phiii.p.*jJ| 
peut-eftre  en  partie  pour  ce  fujet,]  'qu’Eufebe  dit  que  les  Gnoffi- 
ques  viennent  de  luy,  “ & que  S.  Jerome  le  fumommcle  Gnoffi-  „ Hicr.ep.-.s. 
que.  " Ce  Pere  luy  donne  melme  le  titre  de  maiftre  ôc  de  doileur 
de  débauché. 

'Une  des  maximes  de  ceux  de  fa  feiffe,eftoit  de  fe  cacher  extre-  Iren.p.i  io.j. 
mement , & qu’il  foUoit  connoiffre  tout  le  monde  fans  eftre  con- 
nu de  perfonne . Ils  rccommandoient  fort  que  l’on  cachaff  leurs 
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mj  llcrcs,'&  mefine  ilsfâifoicnt  obfcrver,  comme  Pythagore,  un 
filence  de  cinq  ans  à ceux  qui  ic  joignoien  t à eux.  * Pour  (è  mieux 
cacher , Us  cftcàcnt  toujours  prefts  à renoncer  leur  foy  dans  la 
perlêcution,  'quoiquHs  ne  fuUcnt  guère  cxpolêz  à dire  perlée  u- 
tez,  dlant  femblables  à tous  [les  plus  médians,  & ne  lâilânt  rien 
qui  les  dillinguaft  des  payens  j 'Balilide  mefrne  dilbit  qu'il  ne  faut 
point  Ibuffrir  le  martj’rc;  renoncerfà  J.C,]&  facrifier  aux  idoles, 
dlant,  diiôit-U,  des  choies  alTez  iniUêrentcs.  * S.  Clement  d’A- 
lexandrie raporte  de  luy  quelques  pafl'ages  fur  le  manyre,  où  il 
ne  témoigne  pas  en  avoir  une  grande  idée.  'AulTi  Origene  dit  que 
fa  dodlrinefurce  point,  &fur  quelques  autres,doitellre  regardée 
comme  une  pdle,  non  feulement  à caulê  delà  Ikuflcté, mais  en- 
core pareequ’eUe  cortomp  [ le  cœur  & ] les  mœurs. 

'Cét  heretique  pretendoit  que  l’ame  avoit  péché  dans  une  vie 
precedente , & qu’elle  en  elloit  punie  en  celle-ci.  '*  Car  il  cre^-oit 
'la  metemplj'colc  de  Pythagore,  & dilbit  mdmc  que  l'ame  pou-  »- 
voit  avoir  die  dans  le  corps  d’une  belle  ou  d’un  oiléau  avant  que 
de  venir  dans  celui  d’un  homme. 

[ II  paroilibit  bien  lëverc  dans  tk  morale,  ] lorlqu’il  drlbit  que 
IXeu  ne  pardonne  point  d’autres  péchez  que  ceux  qui  font  invo- 
lontaires & d’ignorance.  'Mais  il  ne  reconnoilibit  point  d’autre 
peine  du  péché,  que  fa  metemplj  colé,  & fes  tranl'migiations  de 
î’amc  d’un  corps  en  un  autre  après  la  mort.  [ Ainli  il  le  reconcilioit 
bien-toll  avec  les  plus  grands  pécheurs,]  ollant  aux  homme»  par 
cette  erreur  aufîi  petnicieufe  que  vilible  , la  crainte  lâlutaire  des 
peines  de  l’autre  vie,  qui  les  auroit  peu  empefeher  de  s’abandon- 
ner aux  crimes,  & entretenant  les  impies  dans  l’audace  [avec  la- 
quelle ils  lé  moquent  de  la  jullice.  ] 

'Les  Balilidiens  croyoient  aulli, après  Py thagore.quC  nous  avions 
deux  âmes,  '&  s’imagine: mt  que  fes  pallions  fullênt  autant  d’dl 
prits  efléélifs , attachez  & joints  à l’ame  raifonnable  : c’dl  pour, 
quoi  ils  les  nommoient  des  "Additions.  Et  ils  joignoient  encore  à Trpirxpj» 
cela  * d'autres  folies . 

[Balilide  qui  reéttoit  les  vrais  Prqjhetes,]  'en  avoit  fuppofé  de' 
faux,  aulquels  il  donnoit  des  noms  barbares  pour  epouventer  les 
lîmples,  comme  un  Barcabbas  & un  Barcoph.  'On  voit  encore  que 
fes  dilciples  lé  lérvoient  d’une  pïetenduë  prophétie  de  Cam.  *^11  a 
écrit  14  livres  fur  l'Evangile.'S.  Clement  d’Alexandrie  cite  le  2 j.* 
livre  de  lés  expolitions.  » On  ne  voit  s’ils  cftoient  fur  les  Evan- 
giles de  l’Eglilc,  ou  fur  celui  de  Baulide  melîne.  Car  il  en  avoit 

!e  p-i/Tigc  des  aroes  d*uii  corp;  en  un  autre . 
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aufli  compofé  un  qui  poitoit  (ôn  nom.  'Archclaüs  cite  deux  pailà-  Arci.p.ioi. 
ges  du  IJ' traité  de  Bafilide;  & on  croit  avec  grande  raiiôn  que 
fes  traitez  & fes  li\Tes  fur  l’Evangile  font  un  meiine  ouvrage. 

'Ces  24  livres  furent  réfutez  avec  beaucoup  de  force  & die  lu-  Euf.u.c.?.?. 
miere  dés  le  temps  d’Adrien  & de  Bafilide  mefine,  par  Agrippa  ÿ m 
fur  nommé  Caftor,  l’un  des  plus  illuftrcs  & des  plus  doéles  écri- 
vains  que  l’Eglilceuft  en  ce  temps  Là, & l’un  des  plus  généreux  dé- 
fêiifcurs  de  la  vérité.  En  réfutant  Bafilide,  il  découvrit  aufii  tous 
ies  myfteres  ridicules. 

'Bafilide  lailTa  après  luy  un  fils  nommé  Ifidore,  qui  confirma  les  Ci.ftr.a.r.4o<>. 
imraetez  de  Ibn  pere,  & y fit  quelques  nouvelles  augmentations. 
'S.Epiphane  le  lait  lëélateur  ms  hcrefies  de  Valentin.  Il  cite  les  Epî.jt. 
exhortations,*  & quelques  parolesd’un  [autre]  de  les  livres, qu’il  ^ 

intitule  fes  Morales.  'S.Clement  d’Alexandrie  raporte  le  mefme 
paflâge,  & du  mefine  livre  d’Ifidore.  Il  cite  aufli  le  premier  & le  *• 
lëcond  livre  desexpofitionsdeeefils&  decedilciplede  Bafilide  * ‘ 

fur  k prophète  Parcor.  [C’eft  peut-efire  celui  qu’Eufebe  appelle 
rr,- Barcoph.  ] 'Il  parleencore  d’un  traitédu  mefine  Ifidore  fur"la  le-  i.p.409.i>. 
conde  ame,  & en  raporte  un  paflâge. 

'On  remarque  des  Bafilidiens,  qu’ils  dilôient  que  J.  C.  avoir  eflé  I.^  jso.c. 
battizé  le  I O de  janvier,  & quàls  Iclloient  cejour  là , paflânt  la  nui  t 
precedente  en  leéliues  [ & en  prières.  ] 

'S  Epiphane  dit  que  cette  herefie  durait  encore  de  Ibn  temps.  Epi.i4.c.i.p. 

* S.  Jerome  témoigne  la  mefine  choie,  & ajoute  qu’elle  avoir  paîfé  ‘nii,. 
j ufouc  dans  l’Eljsagne.  Elle  re«Kiit  fi  fort  en  cette  province , que  c.i.  p nj.»!  cp. 
ce  Pere  fait  un  grand  éloge  de  Lucinius,fiir  ce  qu’Ûne  s’eftoit  pas  *9  P-»9«-s. 
laiflë  emporter  a ce  torrent.  Il  fait  venir  ces  Bafilidiens  d’unma- 
V.  ViMar-  gicien  tx)mmé"Maic,  qu’il  diteftrelbrtidela  race  de  Bafilide,  [& 
toiicns,  y paroifl  l’entendre  à la  lettre.  Je  penlê  que  ces  Bafilidiens  d’Efi 
pagne , n’eftdcnt  autre  choie  que  les  Prildllianiftes,  qui  y firent 
tant  de  bruit  à la  fin  du  IV.  fiecle.  ] 

'L’herefie  des  Bafilidiens  a eflé  refutée  non  feulement  par  Caftor  Tiidrt.ii.1.1.,-. 
Agrippa,  mais  aufli , par  S.  Irenée,par  S.  Clément  d’Alexandrie, 

& par  Origene 
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PERSECUTION  DE  L’EGLISE 
sous  L’ EMPEREUR. 

ADRIEN. 

ARTICLE  PREMIER. 

Dfi  caufes  d»  cette  ferjecut'm. 

L s’éleva  durant  le  régné  d’Adrien  une  perlêcu- 
tion  contre  l’Egliiê  , que  Sulpicc  Severe  conte 
pour  la  quatrième, '&  q ue  S Jerome  dit  avdr  cfté 
"fort  violente.  ‘Neanmoins  Eufebe.ni  la  plu/jjait 
des  autres  ne  la  content  pas.*"  Et  elle  ne  vint  pas 
en  effet  d’aucun  edit  de  ce  Prince,  ‘ comme  il  eft 
aifé  de  le  juftifier  par  SMeliton  & Tertullien.  * Mais  fes  fuperili- 
tiens  donnèrent  occa/ion  à ceux  qui  haïflôient  les  Chrétiens , 
de  les  periècuter  fons  mefine  qu’il  le  leur  euft  ordonné . Car  il 
vouldt  "entrer  dans  prelîjue  toutes  les  ceremonies  des  Grecs , & inititri. 
furtout  dans  les  myfferes  d’Eleufïne;  ce  que  S.  Jerome  marque 
comme  la  principale  caufo  de  la  pcrfécutioa  '11  avoir  auffi  un 
foin  tout  particulier  des  folennitez  Romaines,  & n'avoit  pas  ' 
moins  de  mépris  pour  toutes  les  religions  étrangères  [ aux  Grecs 
& aux  Romains.  ] 'Il  s’adonnoit  encore  à l’altrologic  judiciaire,  ' à 
toutes  fortes  de  divinations,  & julqu'à  la  magie  la  plus  facrilege. 

'Les  payens  mefme  le  font  moquez  de  la  luperûition  avec  la- 
quelle il  oblêrs'oit  les  prefages. 

'Après  cela  il  ny  a pas  lieu  de  s’étonner  ni  que  les  Chrétiens 
aient  efté  perlêcutez  fous  ce  Prince , ni  qu’il  les  ait  perlêcutez 
luy  mefme,  [ puilque  lâns  parler  des  autres  fuperllitions,que  les 
Chrétiens  ruinoient  de  tout  leur  pouvoir,  j 'nous  voyons  que  l’a- 
mour de  la  magie  a lüffî  pour  exciter  la  cruelle  perfecution  de 
Valerien,'&  pour  augmenter  le  feu  de  celle  de  Maximin  11  [Que 
li  nous  recevons  les  aéles  de  S."  Symphorofe,  ] ^nous  y verrons 
qu’ Adrien  ne  la  fit  mourir  que  pareeque  le  démon  déclara  qu’il 
ne  réndroit  aucun  oracle  tant  que  cette  Sainte  élc  les  enfàns  vi- 
vraient 
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vroient  dans  la  religion  qu’ils  profelfoient . [ El  cela  ne  doit  pas  ' ' ' 

paroiftre  incroyable, ] 'puuque  Conftantin  raportc  l’origine  de  la  Eufv.Cond. 
perlècution  de  Dioclétien  à une  chofe  toute  lèmblable . 

• On  marque  aufli  que  ce  fut  particulièrement  du  temps  d’ A-  /cyp  d.rn.c, 
drien,  que  l’on  cômmença  à découvrir  les  abominations  des  Car-  ijîipssoxsi- 
pocratiejjs , & de  quelques  autres  herctiques  du  mefme  genre , 
dont  les  infâmies  retomboient  fur  les  plus  lâints  des  Catholiques, 
pareeque  les  payens  confbndoient  enfêmble  tous  ceux  qui  por- 
toient  le  nom  de  Chrétiens,&  que  fans  s’informer  de  la  vérité  des 
chofes , ils  les  haïfloient  tous  comme  coupables  des  mefmes  cri- 
mes qu’on  avoir  découverts  dans  quelques  uns  de  ceux  qui  s’attri- 
buoientee  nom  iâcré.[C’eft  peut-eftre de  laque  venoientjees  cris  ïufi 4 t-tp- 
tumultuaircs  des  peuplesqui  demandoient  le  fâng  desChrétiens, 

[ comme  nous  le  verrons  dans  la  fuite . ] 1 • 

'Baronius  croit  que  cette  perfecution  peut  encore  cftre  venue  Bar.110.j4. 
de  ce  que  les  Juifs  s’eftant  révoltez  fousAdrien  aufli-bien  que  fous 
Trajan  , & ayant  commis  des  cruautez  toutes  extraordinaires 
contre  les  Romains , il  eftoit  impodible  que  la  haine  que  l’on  avoir 
contre  cette  nation , ne  retombaift  en  partie  fur  les  Chrétiens , tant 
pareequ’ils  eftoient  prefque  confiderez  comme  Juifs , 'que  parce-  Tcrt.ao.c.ao. 
qu’on  avoit  accoutumé  de  rejetter  fur  eux  toutes  les  calamitcz  là, 

qui  arrivoient  à l’Empire.  [Il  ellvray  que  les  révoltés  que  les  Juifs  a.&  aiii. 
avoieni  fiites  fous  Trajan , ''eftoient  appaifées  dés  le  commence- 
ment d’Adrien  : mais  la  mémoire  & la  haine  de  leurs  cruautez 
dura  encore  long-temps  après  ; pour  la  guerre  qu’ils  firent  fous 
Adrien , ce  ne  fut  qu’aprés  que  ce  Prince  eut  appaifé  la  pcrlc- 
cution.  J 

A R T I C L E 1 1. 

De  S.  Eujlacbe , & da  autres  qu'otf  croit  avoir  foujfei  t â Rome 
Jous  Adrien . 


[T  Es  acles  de  S."  Sabine  qui  ont  leurs  difficultez , mais  qui 
I > ont  neanmoins  quelque  air  de  vérité  & d’antiquité,  ]'por- 
tent  que  beaucoup  de  Chrétiens  fouffrirent  le  martj'rc  pour  le 
nom  de  J.C.dans  la  perfecution  [d’Adrien,  ] "en  divers  enemsits  de 
la  terre . [ On  prétend  mefme  qu’elle  couronna  deux  Papes,  iJaint 
Alexandre  en  l’an  119,  & Sixte  I.  en  129.  Mais  nous  remettonsâ 
examiner  "en  un  autre  endroit  ce  qui  regarde  ces  deux  Papes,  avec 
plüficurs  Saints  aflè.’;  célébrés,  qu’on  joint  à S.  Alexandre  . ] 
fiiji.  Eccl.  Tom.  JL  F f 
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'Entre  les  autres  qu’on  croit  avoir  honoré  alors  par  leur  fâng 
l’Eglifc  Romaine,  on  met  SEuftache,  ou  plutoft  Éillathe , S." 
Theopiüe  fa  fêmme,&  leurs  enfà  ns  Agape  & Theopifte:  [&  félon 
leur  nilh^ , ils  doivent  aroir  fcufièrt  au  commencement  d’A- 
drien . ] 'La  feflc  de  S.Euftache  cft  marquée  dans  le  calendrier  du 
P.  Fronto  le  1 1.  de  feptembre  [Mais  il  y a certainement  &ute,puif- 
qu’dlc  fuit  des  Saints  qui  font  le  1 6.  Il  faut  apparemment  lire  ' le  »• 
10, auquel  le  martj^rologe  Romain  la  met  ; ] '&  les  Grecs  la  font  le 
mefine  jour . [ V andelbert  la  met  le  1 9.]*Floriis  la  marque  le  pre- 
mier jour  de  novembre,qu’U  fuard  dit  eftre  aulfi  fon  véritable  jour, 
quoiqu’on  la  fift  prindpalement  le  lêcond  [à  caufe  de  la  fefte  de 
la  Touflàiots , comme  aujotud'hui  à cauiê  des  Morts,  plufîeiirs 
Egli/cs  de  France  en  font  le  troificme  dumefine  mois.  ] 'Il  y a à 
Rome  une  célébré  & ancienne  eglife  de  ce  Saint . 'L’hifloire  en 
parle  à la  fin  du  VIII.fiecle,&  au  commencement  du  fuivant.’’Ba- 
ronius  dit  qu’on  avent  autrefois  accoutumé  d'y  faire  de  grandes 
aumofhes  aux  pauvres,  en  mémoire  & à l’exemple  de  celles  que  ce 
Saint  avoit  faites;&  cela  eft  marqué  dans  une  ancienne  oraifon  . 

- [Pour  "l'hiftdre  qu’on  raporte  de  S.Euftache , quoiqu’elle  fÿt  Note  i. 
au  moins  du  VlIIEecle,]  '&  quelle  Ibit  fort  célébré  parmi  les  La- 
tins & parmi  les  Grecs  ; neanmoins  le  jugement  defavantageux 
qu’en  font  aujourd’hui , après  Baronius , [ toutes  les  perfonnes  ju- 
dicieufes , nous  dilpenfc  a’en  rien  mettre  ici . 

Nous  n’avons  pas  plus  de  lumière  Inr  l’hiftoire  de  S."  Sophie 
veuve  , & de  fes  trois  filles  vierges  & martircs , Piftis,  Elpis,  & 
Agapé.ou  comme  d’autres  les  appellent  félon  la  fignification  gre- 
que  de  leurs  noms,  Foy,  E/perance,  & Charité.  Car  quoique  nous 
en  ayons  afléz  de  chofés  , "elles  font  fans  autorité  . Ainfi  il  faut  lé  Note  s. 
contenter  de  ce  que  ditj'Ufuard, qu’elles  ont  fouftértà  Rome  fous 
Adrien.  Il  le  dit  paiement  de  la  mere  & des  filles;'&  cela  lé  trou- 
ve encore  en  d’autres  martyrologes.  ' Cependant  leurs  ailes  difént 

Jue  S."  Sophie  mourut  troisjours  apres  les  filles,  fans  rien  fouffrit . 

,e  mart)  reloge  Romain  les  fuit , & lèpre  leurs  feftes,  mettant 
S."  Sophie  le  30  de  léptembre  , & fes  fdles  le  premier  d’aouft . 
'D’autres  les  mettent  toutes  quatre  le  premier  d’aouft  ou  le  30  de 
léptembre.  Les  Grecs  les  honorent  aufti  toutes  enfémble  le  1 7 de 
léptembre,auquel  ils  en  font  leur  grand  office.-  ' & ik  fui  vent  leurs 
aeftes  pur  la  mort  de  S."  Sophie,  quoiqu’ils  luy  donnent  aufti  la 
qualité  de  Mart)  rc . 

[Il  faut  que  S.*' Sophie  ait  efté  fort  célébré  dans  tout  l’Orient ,] 

t.  metire  XX.  au  lieu  de  XI, 
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' 'puifque  la  chronique  des  Evdques  d’Alexandrie  parlant  d'Eu- 

nicne , qui  gouverna  depuis  1 3 3 julqu’en  143 , ajoute  que  de  (ôn 
temps  S."  Sophie  fiit  couronnée  du  martj're  avec  lès  trois  filles . 
'Baroiûus  dit  qu’il  y a auprès  de  Rome  une  ancienne  eglilê  de  la 
mefmeSdinte  [ Pour  celle  de  S."  Sophie , qui  eftoit  autrefois  la 
cathédrale  deConfiantinople,  on  fjaitqu’eliea  pris  ce  nom  de  la 
Sageflè  eternelle . ] 

'Les  noms  de  S.Eleiithere  Evelquc,  & S."  Antie  là  mere.tous 
deux  mart)  rs , Ibnt  célébrés  le  1 8 d’avril  dans  les  martyrologes  at. 
tribuez  à^S.  jeronne,  qui  les  mettentà  Rome.  Tous  les  adtes  que 
nous  en  avons,  Floru  s,  Ufiiard , & les  autres  martyrologes,  dilent 
qu’ils  ont  fbuffèrt  fous  Adrien  :[  & c’ell  tout  ce  qu’on  en  peut  lâ- 
Noie  3.  voir , ' lereftede  ce  qu’on  endit  n’eftant  fondé  que  fur  des  pièces 

3u’on  regarde  comme  de  pures  fuppofitions.  ] 'Les  Grecs  font  de 
Eleutl^c  le  1 5 de  décembre  avec  une  folennité  extraordinai- 
re. & ils  lêmblent  croire  avoir  le  corps  à Conftantinople  . Ain  fi 
y D^'[’  apparemment  "ce  Saint  Eleuthere  'dont  Codin  dit  qu’un  nom- 

aote  9?'  * Bafilc  y fit  baftir  une  eglilc  du  temps  d’Arcade,  [ v'crs  l’an  400.] 

'Cela  n’empelche  pas  que  ceux  de  Rieti  ne  prétendent  avoir  les 
reliques  du  mefmc  Saint,  & de  SL"  Antie  fa  mere.  * Les  Grecs  font 
toujours  S.  Eleuthere  Evefoue  d’illyrie  : ce  qui  peut  s’accorder 
avec  ce  que  Raban  & Notfcerdifent, qu’il  eftoit  Evefqued’Aqui- 
lée,  [cette  ville  eftant  fi  prés  de  l’Illyrie , qu’il  eft  aifé  que  les  Grecs 
ne  l’en  aient  pas  diftinguée.Mais  on  ne  peut  rien  alfurer  fur  cela, 
& l’Eglifo  d’Aquilée  ne  le  met  point  entre  fes  Evelques . ] 

'On  a trouvé  à Rome  dans  le  cimetière  de  Callifte,  l’epitaphe 
de  Marins  qui  commandoit  quelques  troupes , & qui  finit  fa  vie 
par  le  martyre  du  temps  de  l’Empereur  Adrien , eftant  encore  jeu- 
ne , mais  ayant  beaucoup  vécu  , puilqu’il  donna  là  vie  pour  J.C. 
Ses  amis  l’cnterrercnt  avec  [ une  joie  mellée  de]  larmes,  & ne  pu- 
rent mefine  luy  rendre  ce  dernier  devoir  qu’avec  crainte , [ ce  qui 
marque  allez  que  la  perfecution  n’eftoit  pas'  petite.  ]SoneptapW 
porte  qu’il  lé  repolâ  en  paLx  : [ & il  eft  bon  de  le  remarquer , pour 
ne  pas  prétendre  que  cette  e.xpadfioo  fiât  toujours  la  preuve 
d’une  mort  paifible&oppolce  au  martyre, quoiqu’elle  en  loit  or- 
'•  dinaircment  la  marque  ]Ce  Martyr  lut  enterré  ■ le  8 ou  le  rod’un 

mois  qid  n’eft  pas  exprimé.  [On  trouve  plufieurs  Mariusdans  les 
martyrolr^es  de  S. Jerome , ] '&  un  le  8 de  novembre:  mais  c’eft  à 
Nicomedie,  [ & non  pas  à Rome . ] 

••  r®-  N*  f*udtoit-iI  point  lit»  /D,  /V,  Uihii  junli'j  iejjit  juin  f 
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ARTICLE  III. 

Divers  martyrs  en  Italie  Ù tn  Sardaigne  fout  Adrien 

f/'^N  croit  que  l’Ombric  fut  honorée  du  temps  d’Adrien, par 
V_./  le  martyre  dc''S.“  Serapie  & de S.‘*Sabine;&  la  ville  de  Ti-  v.ie«  s.ta 
voli  par  celui  de  S."  Symphorofe,  & de  fts  fept  en&ns . Mais  nous  , 

pîrlerons  de  ces  Saints  en  particulier . ] r/ 

'L’Eglifè  de  Todi  dans  la  mcfme  province , honore  le  premier 
jourdefeptembre  S.Tercntien  comme  Ibn  premier  Evclque&  fbn 
patron , & croit  qu’il  a eu  la  telle  tranchée  du  temps  d’Adrien  , 
après  divers  tourmensque  luy  fit  IbuftHrle  Proconful  Lecien . [ Il 
y en  a des  aéles  imprimez  dans  Mombritius , mais  qui  ne  valent 
qup>'  que  ce  fcit.  J 'L’extrait  aflêz  long  que  Ferrarius  fait  de  fbn 
martyre , tiré  des  leçons  de  l’Eglife  de  Todi , [ fait  voir  que  cette 
Eglife  n’ena  pas  de  meilleurs  mémoires . ] 'Aulfi  Baronius  dit  bien 
qu’on  luy  avoir  envoyé  de  là  des  aéles  manulcrits  de  ce  Saint  ; 

[ mais  il  n’en  fiit  aucun  éloge . ] 'On  croit  que  le  corps  de  S.  Te^ 
rentien  ell  aujourd’huiàTortonc  [ dans  le  Milanés.où  l’on  en  fait 
aulfi  la  fellede  melme  qu’en  quelques  autres  Egliies  d’Italie  Son 
nom  a elle  inféré  dans  le  martyrologe  Romain . ] 

'On  met  aulfi  divers  martyrs  dans  la  Lombardie  fous  Adrien , 
comme S Marcien  Evcfque  de  Tortone , SSeœtxi  à AU  [dans  le 
Piémont,]  S Calocere  à Albenga  fur  la  colle  de  Genes,S.Faullin, 

S.Jovite,  [&  S."  Afie]à  Breflcfdans  les  Etats  de  Vemlê.L’hilloire 
de  tous  ces  Saints  cil  liée  enfemble  , & n’en  fait  proprement 
qu’une . ] Les  plus  célébrés  font  S.Faullin&S  Jovite,'querEglife 
de  Brelüè  honore  comme  fes  patrons  le  1 5 de  février;  & ils  font 
marquez  ce  jour  là  par  üfuard,&  par  divers  autres  martyrologes. 

[Ufuard  qualifie  S.Jovite  Diacre  , & on  prétend  que  S.  Faultin 
cfloit  Preftre.J'BoUandus  croit  qu’'dsfouflrircnt[‘en  l’an  ixi,]deux  r. 

ans  après  qu’Adrien  fut  revenu  du  voyage  qu’il  fit  ]cnlllyric["l’an  v. Adrien  9 
1 1 9 .]  Il  le  tire  de  quelques  circonflances  de  leurs  aéles  ; [ce  qui 
n’ell  pas  une  grande  autorité.  Car  de  plulieurs  pièces  qu’il  donne 
pour  l’hifloire  de  ces  Samts , il  n’y  en  a aucune  qu’on  puifle  dire 
effre  bonne  , jx>ur  ne  pas  tfire  qu’elles  ont  toutes  les  marques  de 
fauflété . C’cfl  pourquoi  ceux  qui  voudront  lavoir  tout  ce  qu’on 
dit  de  ces  Saints , peuvent  confuîter  l’ample  recueil  qu’il  ena  fait. 

Nous  mettons  leur  martyre  for  l’an  1x5  dans  nollre  chronologie, 

a^BolUndiu  dit  ci)  Pin  iio>rupf>oraQt  qu 'Adrien  e(loit  levenu  d'II'yrie  des  Ptn  tt 
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Ans  autre  raifbn  particulière , mais  feulement  parccqu’ils  ont 
fouftèrt  vers  ce  temps  là  Le  P.  Pagi  le  met  en  1 34  ou  1 3 5. J 

'C’cd  en  partie  fur  leurs  a£Ies  qu’eft  Ibodé  ce  qu’on  dit  de  S.  is  apr.p  513.51- 
Caloccrc.  'Bollandus  en  donne  aufli  des  adles  particuliers , [mais  f. 
qui  ne  valent  pas  mieux  que  les  autres.JLe  martyrologe  Romain  e. 

& quelques  autreSjiTicttent  fa  feflc  le  18  d’avril, peut-elire  àcaufe 
de  quelque  tranflatioaCarfelon  fesacles,!!  eflmort  le  19  de  mars; 

& la  fellc  cft  marqude  ce  jour  là  par  Ufuard,[qui  ne  parle  point 
d’Albenga,  mais  le  met  à Brefl'e,]  'où  on  dit  qu’il  avoit  eflé  con-  p.ju  fh  *• 
vcrti  par  S.Fauftin  & S.  Jovite;  '&  ceux  de  Brellb  prétendent  en-  p sii-J-'’. 
cote  aujourd’hui  avoir  fbn  corps  dans  l’eglife  de  S-"  Afre,ou  tdUt 
entier  ou  en  partie.  Ceux  d’Aloenga.où  on  dit  qu’il  a eftc  marty- 
rizé , prétendent  l’avoirauffi  dans  l’eglife  des  Religieufes  de  S.“ 

Claire  'On  rapotte  qu’en  l’an  1286,  Lanfranc  Evelque  d’Albenga  Ueh  1 
tira  fon  corps  de  terre, & le  mit  fous  un  autel  magnifique  qui  por- 
toit  fon  nom. 

'Il  eft  encore  parle  de  S.  Calocere  dans  les  acles  de  S.  Second  , Boii.iSjp.-.p 
qui  font  du  melme  genre  que  les  autres , [ quoique  ce  foient  les 
moins  mauvais]  'de  plufieurs  hiftoires  que  Bollandus  a eues  de  ce  30  mars, p. 797. 
Saint. ‘L’Eglifed’ Ait  l’honore  comme  Ibn  patron  , & en  fait  la 
fefle  le  gc  de  mars, auquel  on  croit  qu'il  a fouftërt  le  martyre.Ba-  * 
ronius  l’a  mis  le  29  dans  le  martj  rolt^c  Romain'On  voit  par  di-  p-799  £->1 
vers  aftes  du  1X&  du  X.fiecle.quejulqu’à  l’an  969  aumoms,fon 
corps  cfloit  honoré  dans  l’eglife  cathédrale  , qui  portoit  fon  nom 
avec  celui  delà  S."  Vierge.'On  croit  qu’il  a depuis  eftc  tranfporté  J- 
dans  une  autre  eglife  oonfâcréeauffi  fous  fon  nom.  Son  corps  y fut  «-f- 
trouvé  tout  entier  en  l’an  i z 1 3 ,&  'nxMitré  au  peuple.ll  fut  encore  p »®s- 
trouvé  en  147 1,'&  mis  en  1 597  fous  le  grand  autel  dans  unechafic  P *'®  ®- 
d’argent  Bollandus  raporte  divers  adles  fur  tout  cela. 

'L’Eglifede  Tortone  honore  auffi  le  6 de  mars  SMarcien  com-  «.mars,p  4«. 
me  fon  principal  patron,  & comme  fon  premier  Evelque . Elle  le 
faifoit  autrefois  le  2 7, 'auquel  il  eft  marqué  dans  quelques  andens  a.b- 
martyrologes  manuferits;  & on  croit  que  c’eft  le  jour  de  fonmar- 
tyre.'On  en  a des  adtes,  mais  qui  ne  font  que  des  extraits  de  ceu.x  p4«  »• 
de  S.  Second. 'Bollandus  donne  une  hiftoirc  qui  raporte  comment  t.c. 
fon  corps  fut  trouvé  fous  Conftantin  le  20  d’ociobrefmais  elle  ne  , 

paroift  pas  ancienne . ]'ll  croit  que  S.Marcien  , S.  Second  , & S.  >s  f«i>  p*o7« 
Calocere,  ont  fbulîèrt  environ  un  an  avant  S.  Fauftin  & S.  Jovite.  ^ 

[ Ainfi  nous  les  pouvons  mettre  en  l’an  120,  mais  lâns  prétendre 
qull  y ait  rien  en  cela  de  bien  afturé.] 

'Il  diflcrc  jufque  vers  l’an  133,1e  martyre  deS.'*Afre  dont  il  cft  aamay.p.arj. 
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fort  parlé  dans  les  afles  de  S.Faiiftin  & de  S.  Jovite . Il  donne  en- 
core fon  hilloirc  en  partiailier  compofée  des  leçons  de  l'ancien 
bréviaire  de  Brcflè.'Mais  il  avoue  quelle  ell  & plus  nouvelle,  & 
moins  vrailèmblable  que  les  aâcs  de  ces  Saints . 'Le  corfs  de  S." 

Afrc  eft  maintenant  à Brellè  dans  l’autel  d’une  eglifo  de  fon  nom, 
qui  eft  une  abbaye  de  Chanoines  Réguliers.  Son  chef  a cfté  mis 
dans  un  bufte  d’araent.  On  fait  fa  folle  le  24  de  may. 

'Les  aélcs  de  S.Prime  Preftre,  & S.Marc  Diacre,portent''qu’ils  &e* 
fouflnrent  le  martyre  à Triefte  dans  riflrie  du  temps  d’Adrien , 
le  dixième  jour  de  may . 'Quelques  nouveaux  martyrolciges  en 
font  le  lendemain.[Ces  ailes  font  peu  de  chofes , & on  voit  bicir 
qu’ils  n’ont  pas  efté  écrits  dans  les  premiers  temps  de  l’Eglifo . ] 

'On  tient  que  vers  l’an  755,5.  Annon  Erclque  de  Verooe  acheta 
les  corps  de  ces  Saints , & les  mit  à Verone  dans  une  eglife  de 
S Firme , qui  eft  aujourd’hui  entre  les  mains  des  Cordeliers . On 
croit  qulls  y font  encore  ; mais  du  refte  on  n’en  a confervé  au- 
cune lumière  certaine. 

'On  prétend  que  la  Sardaigne  donna  , fous  Adrien  , à l’Eglifo 
fon  premier  martyr  S.  Antioque  , dont  le  nom  y eft  encore  fort 
ccleore.  On  en  fait  la  folle  le  1 3 de  decembre.'Baronius  cite  pour 
fos  ailes  ce  qu’on  en  lit  en  cette  ifle  dans  le  bréviaire . 'Ferrarius 
raporte  un  abrégé  de  fon  hiftoirc,[qui  n’en  donne  pas  une  grande 
idée.  On  dit  que  ce  Saint  mourut  dans  Tille  de  Sulci , oh  Adrien 
l’avoit  banni.-  J '&  cette  isle  porte  aujourd'hui  le  nom  de  S.  Antio- 
que . On  y paflè  quelquefois  de  la  Sardaigne  à pé  foc 
'On  met  encore  fous  Adrien,  S Gabin  & S.OilpuIe , martyrs 
en  Sardaigne, 'dont  les  noms  fe  trouvent  le  30  de  may  dans  les  mar- 
tyrologes de  S Jerome,  d’Ulliard,  d’Adon , & generalement  dans 
tous  les  anciens.  ["Mais  il  y a allez  fujet  de  douter  s’ils  n’ont  point  Note  ♦. 
fouftèit  fous  Dioclctien  plutoft  que  fous  Adrien  . j On  met  tou- 
jours leur  martyre  à 'Torre  ville  de  Sardaigne , 'fur  la  colle  occi-  TntrUut. 
dentale  de  bisle  ; elle  eft  maintenant  prefquc  toute  ruinée. 'On  dit 
que  la  cathédrale  de  cette  ville  a efté  dédiée  fous  le  nom  de  S Ga- 
bin le  quatrième  may  5 1 7;  & Baronius  raporte  au  melme  Saint  ce 

?ue  dits  Gregrare  de  l’Abbeflc  d’un  monaftere  de  S.'Gabin  & S.  ». 

,uxorc  au  diocefe  de  Cagliari.Sanfon  place  un  bourg  de  Gavino 
au  lieu  oh  a efté  autreft^  la  ville  de  Torrc.'Barooius  cite  les  aèles 
de  S Gabin  & de  S.  Crifpule , qui  fe  lifent, dit-il,  dans  leur  eglife. 
fBolIandus  mefme  ne  les  a pas  cus.]'Fcrrarius  en  dit  peu  de  cho- 
fes.'On  croit  que  le  corps  de  S.Galwn  cil  à Rome  fous  un  autel  de 

t.  Les  éditions  de  Paris  en  lùo^yèc  1675,  Urent  eft  cet  endroit  GrMvmi. 
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r^lifê  de  S Pierre , auquel  les  ifles  de  Sardaigne  & de  Corfe 
payoient  autrefois  quelques  redevances. 

ARTICLE  IV. 

Sainte  Zoé  efl  martyrisée  avec  ffuelques  autres  en  Orient, 

r/'^  N ne  dit  pint  que  laprlccution  d’Adrien  ait  fait  autant 
de  martyrs  dans  l’Orient  que  dans  l'Occident . 'Les  nou- 
V.  S-TTiiiip.  veaiLX  Grecs  y mettent  à Ephefo  une"S."Hermione , qu’ils  font 
ft  Afoftre.  Philipp  l’un  des  fop  premiers  Diacres . ] 'Ils  honorent  cuiif.t.*.». 

Je  fcttieme  de  feptembre  S.  Eupîj  que,  martyr  à Cefarée  en  Cap-  •sr|U|'>  ' «- 
padoce , dont  ils  dilênt  qu’apres  avoir  efté  pris  & relafohé.il  ven-  *" 
cit  tout  fon  bien, en  donna  une  partie  à Ces  aceufatcun,  & le  refte 
aux  puvres:  enfiiite  de  quoy  il  fut  repris,  & confomma  fon  mar- 
tyre pr  divers  fupplices  du  temps  d’Adrien.  Baronius  a jugé  cet- 
te hiftoire  digne  d’eftre  mile  dans  le  martyrologe  Romain.  [Mais 
V.  U fret  commef'il  y a eu  certainement  un  S Euplÿqué  martj'rizc  àCelâ- 
fée  en  Cappdoce  fous  Julien  l’apllat  ; il  y a quelque  fujet  de 
craindre  que  celui  qu’on  met  fous  Adrien  ne  foit  le  mefme.] 

'Les  Grecs  font  le  deuxiertie  de  may,de  S,“  Zoé,  avec  S Hef  .Boi!.t.iiu,v,p. 
•pere  fon  mari  , & leurs  enfans  Cyriaque  & Theodulc  . Ils  dilênt 
que  CCS  Saints  eftant  elclaves  d’un  pyen  nommé  Gatale.à  Attalic 
dans  la  Pamphylie , les  deux  enfans  encore  jeunes , qui  ne  pu- 
voient  plus  fouftrir  le  culte  qu’on  rendoit  au  démon  dans  la  mai- 
fon  de  leur  maiftre,lê  déclarèrent  Chrétiens;  de  forte  que  Catale, 
apés  leur  avoir  foit  Ibuflrir  divers  liiplices,  les  fit  enlcrmer  avec 
leur  père  & leur  mere,  dans  un  four  où  ils  moururent.  'Nous  en  P-rss. 
avons  des  aétefécrits  d’un  llyle  fort  lîmfde,&  melme  un  pu  bar- 
bare.L’hiftoire  en  ell  agreable:mais  il  s’y  rencontre  aufli  plulieurs 
difficulter.Cè  ntll  apparemment  qu’un  ahr^éde  quelque  hilloi- 
rè  plus  ample.dont  les  Grecs  ont  pris  dans  leur  office  diverfes  par- 
ticularitez  que  nous  ne  trouvons  ps  dans  ces  aéles.J  'Ils  mettent  P 'rr  'lcunit. 
ces  Saints  fous  Adrien  [&  il  fout  mefme  que  ç’ait  efté  avant  la  Iqy  • 

pr  hquellejce  Prince  ofta  aux  maiftres  le  droit  de  vie  & de  mort  Adr.v.  p.».b.c. 
qu’ik  avoient  fur  leurs  elclaves . 'C’eft  en  l’honneur  de  cette  S."  Proc.ïdi.i.,.c. 
Zoc,que  Juftinien  fit  baftir  une  eglilc  à Conftantinoplc,*  quoique  î P ” 'IB®>i.»- 
tîin  fomblent  dire  qu’elle  a efté  baftie"par  S Marden,fqui  vi-  « coj’ôr^c!*’ 

nome.  voit  cent  ansauparavant;Jfi  l’on  ne  dit  que  Juftinien  alêulement  p «o  «*- 
rebafti  celle  que  S.Marcienavoitbaftie,coramer£mpreurBalile 
la  fit  rebaftir  encore  depuis. 
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Le  martyrologe  Romain  attribue  au  régné  d'Adrien,  une  fille' 
efclave  nommée  Marie,  qu’on  dit  avcir  fouftèrt  le  martyre, [avec 
Florent,  p.947.  U»  courage  qui  fait  voit  qu’il  n’y  a en  J.  C.  ni  fexe  ni  qualité-yLê 
*•  nom  de  cette  Sainte  le  trouve  dai»Ufuatd,Adon,Raban,  & plu. 

Mirf.t.i.p.115  ficurs  autres  martyrologes , le  premier  jour  de  rjovembte  . 'l4ous 
en  avons  une  longue  hi{loire;[mais  nous  ne  voyons  pas'qu’cllelbic 
afièz  afiurée  pour  olcr  en  rien  raporter.  j 

A R T I C L E V. 

S.  J^adrat  & S.Ariflide  prcfentcnt  à Adrifa  de!  apologht 
pour  les  Chrétien!. 

'1^  I EU  arrefta  enfin  la  perfccution  que  l’on  failblt  à fes  fer. 
I J vitcurs,par  les  apologies  que  S.Q^rat  & S.Ariftide  adref 
ferent  pour  eux  à l’Empereur  Adrienftous  deux  dignes  d’eftre  les 
inftrurnens  de  la  mifericorde  de  Dieu  envers  lôn  Eglife , furtout 
S.Quadrat.]'Car  c’elloit  l’im  de  ceux  qui  paroiflbient  avec  le  plus 
d’ecTat  au  commencement  du  fécond  fieclc , & qui  compolbient 
!.«.c.3.r.ii6.di  le  premier  ordre  de  la  tradition  apollolique.'On  voyoit  encore  de 
p!îr5.'i.'*'  ' temps  quelques  uns  de  ceux  qui  avoient  efté  guéris  & refluf- 
ei  EuJ'.chr.an.  citez  par  J.  C.  * Il  avoir  eflé  inflruit  par  les  Apoftres;  il  efloit 
U’.i  î7|Hier.  ]^y  mefme  Prophete.'Bien  des  interprétés  modernes  veulent  qu’il 
i Eiir.i.j.c.jr.  fôit  l’Ange  de  Philadelphie  à qui  J.  C.  parle  dans  l’Apocalypfe  : 
P.ios.aii.5.c.  [Mais  on  ne  peut  trouver  aucun  fondement  de  cette  opinion  ; & 
y ^^toit  mefme  difficile  de  l’accorder  avecl’hiftoire  de  ce  Saint.  ] 
p.Sdi.  ••  Car  Eufcbe  le  met  vifibJement  entre  les  fucceflèurs  des  Apofi 

pfof  ijr  pn.  treSjlefquels  abandonnant  tout  leur  bien  , alloient  prefeher  la  foy 
1.  a.  ’ ’ ’ ' dans  les  provinces  barbares.  'Auffi  les  Grecs  dans  leur  office  luy 
; *'c ’i  attribuent  partout  le  titre  & les  fbnflions  d’Apoflre . t£ufcbe  ap 

1'.  irV.^b?  "'  pelle  ees  fortes  de  perfonnes  des  Evangeliftcs[Et  ce  qu’il  en  dit , 
efl  trop  rcmarquaWe , pour  ne  le  pas  rapporter  ici  en  fes  propros 
termes.  , 

'■;  c.;7.  r.ior.  'Qiiadrat , dit-il , & plufieurs  autres  qui  efloient  célébrés  dans  “ 
l’Eglife  du  tempsdcTraian,y  fâifoientle  premier  degré"de  la  tra-  “ 
dition  ecclefiafiique  vende  des  Apoflres  , dont  ils  avoient  eflé  les  '• 
difciples  . Ces  hommes  divins  imitant  le  zele  de  leurs  maiflres  , « 
elevoient  l’edifice  des  Eglifcs  dont  les  Apoflres  avoient  jette  les  “ 
fbndemens.  Ils  travailloient  avec  une  application  infatigable  à la  “ 
prédication  de  l’Evangile;  & ils  repandoient  par  toute  la  terre  la  “ 
fcmence  divine  de  la  parole.  Car  la  plufpart  de  ceux'qui  embraf  “ 

foient 
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» ibient  alors  la  fby , eftant  remplis  de  l’amour  d’une  fâinte  philo- 
« fophie , commençoient  par  diftnbuer  leurs  biens  aux  pauvres:  & 

« après  cela , ils  alloicnt  en  divers  pys  faire  la  fbndbon  d’Evange- 
« liftes , annoncer  J.  C.  à ceux  qui  n’en  avoient  point  encore  oui 
” parler , & leur  donner  les  livres  ùicrez  de  l’Evangilé.  Qiiand  ils 
” avoient  ainfi  pôle  les  fondemens  de  la  religion  dans  un  pays  d’in- 
” fideles,  ils  y ctabliflbient  des  pafteurs , à qui  ils  confident  le  foin 
*’  des  âmes  qu’ils  avoient  aequilès  à J.  C;  & ils  paffoient  enfiiite  en 
« d’autres  pays.Die II  travailloit  prtout  avec  eux  par  la  force  de  la 
” grâce . Car  le  S.  Elpritoperoit  encore  alors  par  lès  lèrviteurs  un 
” grand  nombre  de  prodiges  extraordinaires  : de  forte  que  dés  qu’il» 

” commençoient  à ^feher  dans  un  pays , on  voyoitfquelquefois] 

” des  peuples  entiers  embrallèr  tout  d’un  coup  la  croyance  du  vray 
” Dieu,&  recevoir  dans  leurs  cœurs  les  réglés  de  la  pieté. 

'Ce  zele  d’annoncer  l’Evangile  comme  les  Apoftres , eftoit  en-  ts-s-io-p-irs. 
core  aflèz  commun  à la  fin  du  deuxieme  fiecle;oîi  nous  envoyons  ’’’ 
un  exemple  dans  S.  Pantene  l’un  de  ces  faints  Evangeliftes  : [ & 
c’eft  apparemment  ce  que  Phodus  a voulu  marquer,]  lorlqu’il  dit  Phot.c.4».p, 
«eni’iu  queCaius  qui  s’eftoit  rendu  célébré  à Rome  tous  Zephyrin'en 
qualité  de  Preftre  de  cette  eglilè , fut  conlâcré  Evelque  des  Na- 
tions. [Car  on  ne  peut  pas  douter  que  ceux  qui , comme  dit  Eu- 
lèbe,  établilfoient  des  palteurs  dans  les  Egliles  qu’ils  avoient  fon- 
dées , n’cullènt  eux  melmes  rcceu  l’ordination  epifoopale  pour 
une  Ibnc'Uon  qui  eftoit  toute  apoftolique. 

Voilà  donc  quel  eftoit  S.Quadrat , & les  mérités  qu’il  s’eftoit 
acquis , lorlqu’aux  titres  de  diîaple  des  Apoftres , d’Evangelifte  , 
d’Évelque  des  Nations,  & de  Prophète,  U ajouta  encore  celui  de 
premier  Apologifte,]'par  l’apologie  qu’il  compofii  pour  la  religion  Eu/:i.4.e.j.p. 
Chrétiennei  [car  c’eft  la  première  qui  fœt  maïquée  dans  l’hiftoi- 
muSÜMi.  re.Il  l’adreffo  à Adrien, ]oc"la  luy  prelcnta  luy  mefine^cnl’an  ii6,  c|ciir|Hier.r. 

* Note  i.  chroniqiie  d’Eufobe . * Elle  fàifoit  voir  l’e.xcellent  eljjrit  ^ 

de  fon  auteur,  & la  pureté  de  fa  doélrine.^'S.Jerome  l’appelle  un 
ouvrage  très  utile,  rempli  de  puiftans  raifonnemens,  plein  des  lu-  * Hier.v.iii.c. 
miercs  delà  foy,&  digne  d’un  difcipledcs  Apoftres  ‘Eu/èbe  Evet  » pho”ci*6i.p. 
que  de  Theftalonique  du  temps  deSGregoire  le  Grand, employa  j4S|Haii.v. 
quelques  paflàges  deS.Quadrat,  pour  refijter  un  mcMne  Euty- 
chien  nommé  André. 

'L’admirable  genie  de  S.Quadrat  fe  fit  fi  fort  admirer  dans  cette  Hier.cp.«4.t. 
picce , qu’elle  eut  la  force  d’éteindre  la  perfecution  dont  l’Egli- 
fe  eftoit  alors  agitc^.  'Il  n’eut  pas  neanmoins  tout  foui  la  gloire  de  EuCchr, 
cette  paix.  Il  la  partagea  .comme  nous  avons  dit,  avec  S.  Ariftide, 

Ecd  Tom.  JI.  G g 
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ÏJ4  PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

le  quel  prelênta  auffi  en  mefinc  temps  à Adrien  une  apologie  , 

•remplie  de  paflages  des  philolbphes,‘’&  qui  a lcrvi  à la  pofterité 
d’un  monument  illuftre  de  (ôn  bel  cfpnt  & de  fâ  grande  élo- 
quence . 'Ufuard  & Adon  difênt  qu’il  fcutint  la  divinité  de  J.  C 
devant  Adrien,  non  feulement  par  les  livres,[c’eft  à dire  par  Ibn 
apologie , J'mais  encore  par  un  fort  beau  dilœurs  qu’il  prononça  incHimirf,- 
en  là  prefonœ.[Nous  n’en  trouvons  rien  dans  les  anciens.  J 

'Ce  Saint  eftoit  d'Athenes  , philofophe  de  profélfion , ■'&  il  en 
garda  l’habit  lorlqu’il  embraflà  la  foy,'aulfi-bien  que  SJullin. 

ARTICLE  VI. 

Adrien  défend  de  perfecuter  les  Chrétiens , veut  confacrer  des 
temples  à]  C. 

'T  ’ E L O 0 ü E N c E & les  raiforts  de  ces  deux  lâints  Apolo- 

J ,,  gifles , furent  foûtenües  par  la  lettre  que  Serenius  Grania- 

nus  Proconful d’Afîe,  écrivit  à l’Empereur,  pourluy  reprefênter 
combien  il  y avoit  d’injuflice  à condanner  les  Chrétiens  fur  les 
cris  des  peuples , fans  les  juger  [ par  les  formes , ] & fans  les  con- 
vaincre d’aucun  crime. 'Plulieurs  autres  GouvenKurs  firent  auffi 
la  melme  choie.  'Adrien  ne  put  refifler  à tant  de  fol  licitations  fi 
prcflàntes,  & il  écrivit  à Minucius  Fundanus  fucceflcur  de  Crâ- 
nien , qu’il  ne  fâlloit  faire  mourir  perfbnnc  qu’aprés  luie  accuià- 
tion  juridique , & une  conviélion  de  fbn  crime. 

'Ce  referit  a eflé  très  célébré  parmi  les  anciens . Il  a eflé  cité 
comme  fort  avantageux  pour  les  Chrétiens , non  feulement  par 
S.Meliton,  par  Eufêbc  dans  là  chronique, 'par  S.Sulpice  Severc , 

*par  Orofê,*mais  mefme  par  l’Empereur  Antonin.'*SJuflinl’a- 
voit  inféré  tout  entier  en  latin  dans  une  de  lés  apologies , comme 
contenant  tout  ce  que  les  Chrétiens  pouvoient  demander  aux 
Empereurs;  *&  Eufébe  l’a  traduit  en  grec  dans  fbn  hifloirc  ec- 
clefiaflique . Nous  le  traduirons  ici  en  françois  for  le  grec  d’Eu- 
lêbe , puilque  l’on  a perdu  le  texte  original  que  S.  Juflin  avoit 
conferve. 

Referit  d'Adrien  à Minsicius  Fundanus  Proconful  d’Ajie. 

7’  A Y receu  la  lettre  que'le  très  illuflre  Serenius  Granianus  “ 
voftrc  predeceflèur , m’avoit  écrite. 'Cette  affaire  ne  me  fëmble  “ 

i,On  a apparemmeut  omis  ici  le  fujet  de  U lettre  de  Crânien, pour  le  contenter  de  l'ordonnan- 
ce  de  l'Empereur» 
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,,  nullement  à négliger,  quand  ce  ne  fêroitquc  pour  empefeher  les 
1,  troubles  qui  en  peuvent  naiftre , & ofter  aux  calomniateurs  l’oc- 
r,  cafion  qu’ils  en  peuvent  prendre  pour  exercer  leur  malice  , Si  c. 

» donc  les  peuples  de  voftre  gouvernement  ont  quelque  choie  à 
« dire  contre  les  Chrétiens  , & qu’ils  le  puid'ent  prouver  claire- 
» ment , & le  foûtenir  à la  face  de  la  juftice  ; qu’ils  fe  lêrvent  œn- 
» tre  eux  de  cette  voie,&  qu’ils  ne  le  contentent  pas  de  les  pourfui- 
« vre  par  des  demandes  & des  cristumultuaires.C’ell  à vous  à con- 
” noillre  de  ces  acculâtions,  [&  non  point  h une  alïémblce  de  peu- 
” pie  ] Si  donc  quelqu’un  fe  rend  acculâteur  des  Clirétiens,&  qu’il 
” fâflè  voir  qu’ils  agiflent  en  quelque  choie  contre  les  loix , punit 
” lêz-les  félon  la  qualité  de  la  faute.  Mais  aulll  li  quelqu’un  fe  joué 
« à les  acculer  par  calomnie,  entreprenez  le  vigoureulêment,  & ne 
•’  manquez  point  de  le  chaftier  comme  la  malice  le  rrverite. 

V.  h pcif.  'Adrien  écrivit  la  mefinc  choie  à divers  autres  Gouverneurs . e.i<.p.us.c. 
de  ïrajao  [Queficet editlèmblc  avoirquelque ambiguité, "puilqu’il n’eftoic 
ps  difficile  de  prouver  que  la  religion  Chrétienne  en  elle  mefme 
elloit  contraire  aux  loix  de  l’Empire,  il  y a apparence  qu’ Adrien 
l’expliqua  en  faveur  des  Chrétiens , ou  en  termes  exprès , ou  au 
moiirs  en  les  traitant  avec  douceur . ] 'Et  Antonin  lôn  fuccelleur  c-ij.p.n?  a. 
déclaré  nettement,  qu’ Adrien  n’avoit  pint  compris  la  qualité  de 
Chrétien  entre  les  crimes  qui  meritoient  punition. 

[Il  faut  bien  en  eftét  qu’il  ait  traité  fort  favorablement  les  Chré- 
tiens dans  les  dernieres  années  de  fa  vie,  ] 'puilque  l’on  a cru  au  Altx.v.p nj.c. 
raprt  de  Lampride,  qu’il  avoit  eu  dcflèin  de  foire  adorer  J.  C. 

„ comme  un  Dieu,&  de  luy  elever  un  temple.Il  fit  baftir  des  tem- 
» pies  dans  toutes  les  villes,  ajoute  cet  auteur,fons  y mettre  aucune 
» llatuë  ; & comme  ils  ne  font  pint  confocrez  à aucune  divinité  , 

«•  « ils  portent  le  nom  de  leur  fondateur . ‘On  tient  qu'il  les  avoit  foit 

» faire  pur  le  fujet  que  j’ay  dit:  mais  que  ce  deflein  fut  romppar 
» quelques  prfonnes  qui  confultant  les  oracles  , apprirent  que  fi 
» jamais  cette  entreprifo  réuflillbit , tout  le  monde  fo  foroit  Chré- 
»>  tien , & les  autres  temples  demeureroient  abandonnez . 'C’cll  ap-  AJn’.v  p.7.a|r. 
premment  de  ces  temples  qu’il  fout  entendre  ce  que  ditSprticn, 
que  quand  Adrien  fut  en  A fie  [en  l’an  117,]  il  y confocra  divers 
temples  qui  prtoient  fbn  nom . 'Nous  trouvons  dans  l’hiftt^  ibu.c. 
quelques  uns  de  ces  Adrianées  : car  c’efi  ainfi  qu’on  les  appUoit. 

Tl  y en  avoit  un  fort  grand  à Tibcriade, lequel  clloit  demeuré  im-  EpMo.tit.p. 


K veut  poîM  eroire  ce  que  dit  ici  Lampride, parceqne d'autres  ne  l’ont  point  dit. 
[Majs  cft-ce  là  une  riifon  à ccu.v  quiaJotent  J.C^dc  ne  pas  croire  cc  que  fes  ennemis  ont  cru  à la 
£ioirc  ? J Saumaife  fu,"pofe  que  1a  chofe  cil  vraie. 
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parfait , & fcrvoit  de  bain  public.  Le  Comte  Jolêph  en  prit  une 
partie  du  temps  de  ConIIantin,&  la  rcduifitcn  eglife.'Celuid’A- 
Ic.xandric  fèrvit  auffi  à en  faire  la  grande  cglife  appellée  la  Cefâ- 
ree.dont  S. Atlianalc/ous  qui  elle  fut  achevée,  [parle  amplement. 

Les  Chrétiens  fe  fervirent  avantageufement  de  la  tranquillité 
que  Dieu  leur  avoir  donnée  par  les  écrits  de  S.  Quadrat  & de  S. 
r.uf  pixp.i.4.  Ariftide.JCar  Eufebe  dit  que  c’efloit  particulièrement  du  temps 
c.i7.p.i«4.d.  d’Adrien , que  la  dodirine  de  la  verité"brilloit  aux  yeux  de  tous 

les  hommes.  [ La  nouvelle  divinité''d’Antinoüs  y contribua  beau-  v.  Africa 
coup . Et  Dieu  détruifant  le  règne  des  démons  par  ceux  mefmes  * 

*•  qui  les  adoroient,] 'Adrien  acheva  enfin"d’abolir  la  coutume  qui  ibid.l  i«. 

avoir  autrefois  efté  très  conamune  de  leur  immoler  des  hommes  ; 
s^ii^n.cp.  'ce  qu’on  autorife  par  le  témoignage  de  Porphyre.  [Il  ne  fit  appa- 
*’ '■  **■  remment  cette  ordonnance  qu’apré  la  mortd’Antinoüs. 

Le  peu  de  lumière  que  nous  avons  de  ces  premiers  temps, fait 
que  nous  ne  voyons  pas  bien  à quoy  il  faut  raporter  ce  que  nous 
trouvons  dans  les  actes  de  S."  Symphorofe , qui  paroiflent  fort 


femble  donc  qu’elle  ait  recommencé  enfuite.] 


ARTICLE  VIL 


JlJuel^ues  remarque!  fur  S.ArijiiJe  & fur  S.f^uadrat. 

[T)  UisquE  nous  avons  raporté  ci  deflus  la  plus  grande  par- 
tie  de  l’hifloire  de  S.Quadrat  & de  S.  Ariftide,il  faut  ajou, 
üfu.j.oa.  ter  ici  le  peu  qui  refte  encorea  dire  fur  ces  deux  Saints.  JUfiiard 
& Adon  citent  de  l’apologie  du  dernier  le  martyre  de  S.  Denys 
l’Areopagite . [ Il  efl  neanmoins  difficile  de  croire  qu’Euièbe  qui 
remarque  fi  exaélement  dans  les  anciens  auteurs  les  moindres 
chofês  qui  regardent  les  grands  Saints  , en  euA  oublié  une  auffi 
confiderable  qu’efl  celle  là . Adon  ajoute  que  cette  apologie  fe 
confêrvoit  encore  de  fbn  temps  à Athènes  entre  les  plus  illufhes 
momunens  de  l'antiquité.  Ufuard,  Adon,  & plufieurs  autres  mar- 
tyrologcs,marqucnt  la  fefte  de  S. Ari/Hde  le  j i d'aoufl. 

Les  mefmes  martyrologes  marquent  celle  de  S.Q^rat  le 
Typ.p.t4.i.  de  may.jLe  Typique  de  S.Sabbas  en  met  la  fefte  le  ai  de  féptem- 
M4Daa,p.t77.  bte,&  l’officc  fc  zi.'On  voit  la  mefinc  chofe  dans  les  Ménée^qui 
, difent  bien  des  chofes  à fa  louange.  ‘D'autres  Grecs  en  font  auffi 
to7».«ic«Eir.i.  k 20  ou  le  21.  Us  marquent  qu’il  fouSat  le  martyie*’fbus  Adriea 

S.P  <69. 
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11  s’accordent  tous , mefmc  le  Typique  de  S.  Salib.is  , il  mettre 
fa  feflc  à Magnelîe , où  leurs  Mdnées  difênt  que  fon  corps  fàilôit 
un  grand  nombre  de  miradcs.'On  met  une  Magnelîe  dans  la  Ca-  Bjuannd. 
rie , qui  cft  fort  célébré , & une  autre  dans  la  Lydie . 

S.E)enys  qui  gouvemoit  l’Eglilc  de  Corinthe  du  temps  du  Pa- 
pe  .Soter.vers  l’an  170/ parle  d’un  Quadrat,  le  quel  après  la  mort  IV.’ijVmj'*- 
de  S.Publie,  martyrizé  dans  les  perlêcutions  de  ce  temps  là/c’clt  »•?•*«. ' l»- 
à dire  Ibus  M.  Aurele,[ou  au  pluftoft  fous  Antonin,Javoit  efté  fait  «•‘s-p-'ss- 
Evelque  d’Athencs , '&  y avoit  rétabli  la  foy , & raflèmblé  l’E-  P- «♦4.». 
glifo/quela  mort  de  S.  Publie  a voit  prelque  entièrement  ruinée.  P‘«J-* 

'S.  Jerome  a cru  que  ce  Qu.adrat  elloit  le  mcfme  que  l’ApoIo-  Hier.v.ui.r.isl 
gifle,  •’&  les martyrologesTatins ont  fuivi fon  fontiment. ' Nean- 
moins  il ell  difficile  qu’un  difoiple  des  Apollrcs  fullcnétatd’ellre  p.iss.'ç  j. 
Note  7.  fait  Evefoue  fous  M.  Aurele.  "Et  il  y a encore  d’autres  raifons  qui  ‘ '• 

rendent  plus  probable  le  fontiment  de  ceu.x  qui  croient  que  ce 
font  deux  Saints  diflêrens.  'Les  anciens  martyrologes  qui  portent  Fiorent.p.765. 
le  nom  de  S J erome , & le  Romain , mettent  un  S.Quadrat  Evef- 
quelezid’aoufl.'Baroniusdit  qu’il  ne  fçait  d’où  il  elloit  Evelque.  Bar.n.iug. 
'Pierre  des  Noels  & d’autres  nouveaux,  l’entendent  de  celui  d’A-  P«.de  RI.7.C, 
thenes , qu’ils  confondent  avec  l’Apologille , mais  qu’ils  difont  FÎorenV.il76«, 
I.  ellre  mort  ' en  paix  , 1. 

'Le  martyrologe  attribué  faullcment  à Bcde,quifeit  aulfi  ledif-  Boii.is.ouy, 
frmuvît,  ciple  des  Apollrcs  Evcfquc  d’Athenes,  dit  qu’il  "établit  cette  vc-  P ”*"'*’ 
rité , Que  rien  de  ce  qui  peut  fervir  à la  nourriture  de  l’homme, ne 
doit  ellre  lejctté  par  des  Clu-étiens . [On  pounoit  croire  qu’il  en 
auroit  parlé  dans  fon  apologie,  fi  l’auteur  inconnu  de  ce  marty- 
rologe l’a  voit  vue.  Mais  pour  le  dogme  dont  il  parle , il  n’en  fout 
point  chercher  d’autre  autciu-  que  S.  Paul , ou  plutoll  que  J.  G 
mefmc.  ] 

t.  Les  mart3rrol<^<ede  S.  Jerome  iêmUent  plutoft  en  faire  un  martyr  ) puifqu'ils  ne  fe  iênreiU 
point  du  mot  de  dtfcJitU  ^ comme  Ua  ont  accoucumé  de  faire  pour  ceux  qui  ne  le  fout  pWt 
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S.  ALEXANDRE  ' 

PAPE. 

A I N T Alexandre  conté  par  S.  Irenéc  pour  le 
cinquième  Evelque  de  Rome , fucceda  àS.Eva- 
riftejEfur  la  fin  dejla  dourieme  année  deTrajan,  v.lEva- 
[qui  eftoit  la  109.'  de  J C ] 'Il  gouverna  dix  an>, 

[ mais  non  entiers , julqu’au  3 may  de  l’an  r 1 9 S.  Noie  i. 

Irenée , ni  aucun  autre  ancien , ne  nous  apprend 
rien  de  particulier  ni  de  fâ  vie , ni  de  là  mort . 

Quoique  S Irenée  ne  nous  permette  point  de  croire  qu’il  ait 
fini  là  vie  jjar  le  martyre , cela  n’empelcdie  pas  qu’il  n’ait  pu  mé- 
riter le  titre  de  martyr  d’une  autre  maniéré,  "comme  SLin.Etil  v.S.  et-- 
le  fiiutdire,]'fic'eft  luy.commconleticnt, que l’Eglilêamis dans  ™'"‘ 
le  Canon  de  la  Meflè.  'Nous  trouvons  en  eflet  la  fciledes  SS.  Ale- 
xandre,  E vence,  & Theodule,  marquée,  & aflurément  comme  de 
mart3’rs , dans  le  Sacramentaire  de  S Grégoire , & dans  ' le  calen-  i. 
drierdu  P.  Fronto,  autroifieme  jourdemay , auquel  les  Pontifi- 
caux marquent  la  mort  de  S.Ale.xandrc  Pape  , & auquel  la  lêfie 
eli  mile  dans  Bede  & dans  tous  les  autres  martyrologes  pofte- 
rieurs , avec  celle  des  SS.  Evence  & Theodule . 'Les  martyrologes 
appeliez  de  SJerome, mettent  aulfi  ces  trois  Saints  le  mefinejour; 
mais  ils  mettent  .S.  Alexandre  après  S.  Evence  fims  le  qualifier 
Evelque.  'Nous  avons  melme  une  longue  hilloire  de  fon  martj’re, 

[autorilee  par  Bede  & par  tous  les  martyrolc^es  fuivans  : Mais 
avec  cela  "elle  eft  telle  que  nous  n’ofonsy  rien  appuyer , ] 'non  plus  Note  1, 
que  Baronius  qui  y reconnoift  plufieurs  fautes  . 

'Diverlês  Eglifes  prétendent  avoir  de  fes  reliques  h Rome  "& 
ailleurs;  de  quoy  on  ne  voit  point  de  fondement  afl’uréEt  le  nom 
d’Alc.xandre  efl;  allez  commun  pour  croire  que  toutes  ces  reli- 

J|ucs  ne  font  pas  d’un  meline  Saint . [ On  convient  que  Siü-xte  fut 
on  fuccefléur . 

Quoique  nous  ne  voyions  point  qu’em  puillè  rien  fonder  fur  les 
aéics  de  S.  Alexandre  , ils  nous  donnent  neanmoins  occafion  de 
parler  ici  de  S.  Herme , & de  S.  Qiiirin , qulls  dilënt  avoir  foufi  ' ' 

I*  calendrier  de  Lco  Allatiui  a Aitx'ù . t • 6*  Thedni^  . 
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fcrt  le  martj’re  un  peu  avant  luy  , & dont  ils  raportent  bien  des 
•K  Saint  chofes  qucnous  omettons  . Maisautant  que  l’hilloire  de  ''S.  Hcr- 
Helme.  paroift  incertaine,  autant  il  eft  certain  que  fon  nom  cil  il- 

luftre  entre  les  Martyrs.  ] 'Il  cfl  marque  le  28  daoufl  [ auquel  nous 
^ ^ l’honorons  encore,  ]dans  ' le  calendrier  de  Bucherius  * , & il  y cil 
l’an  js'î!  clit  qu’il  fut  enterré  dans  le  cimetiere  de  Balfile  fur  l’ancien  che- 
min du  Sel . 'Sa  fellecfl  marquée  de  melmc  dans  ccluidu  P.Fron- 
to,  * dans  l’ancien  midél  Romain  donné  par  Thomalîus , *’  & dans 
le  Sacramentaire  de  S.  Grégoire  ,avec  une  préfacé  propre.  ' Son 
nom  le  lit  aulfi  dans  les  anciens  mart)’rologes  qui  portent  le  nom 
de  Saint  Jerome , [ dans  celui  de  Bede , ] & prefque  dans  tous  les 
autres . 

'Il  ell  parlé  dans  Anaflalc  d’une  eglilè  de  S.Hcrmeà  Antium 
tn  l'an  41  J.  "fous  Bonilâce  I.  11  ell  dit  de  Pelage  II.  qu’il  fit  le  cimetiere  de  S. 
Herme  martyr.  'Il  y avoit  dans  ce  cimetiere  une  eglife  qu’ Adrien 
*■  I.  rebaftit  & augmenta  beaucoup.  'On  remarque  que  * S.Gregoire 
parle  d’un  monallere  de  S.  Herme . 

'Grégoire  IV.  cherchant  de  tous  collez  des  reliques  pour  met- 
tre dans  l’cglilc  de  S.Marc  qu’il  fâilbit  ballir,y  fit  tran(]x>rtcr  le 
corps  de  S.Herme.  Un  Diacre  nommé  DeuIilona,en  obtint  un  os 
du  doit  en  donnant  de  l’argent  à ceux  qui  avoient  la  garde  de 
ces  reliques , & l’apporta  à Mulinliein  fur  le  Rhein,  pour  en  faire 
un prelentàEginhart  Eginlurt  mefme  ra porte  un  miraclequi 

fc  fit  alors  le  28  d’aoull , jour  de  la  fèlle  du  Saint . C’eftoit  le  di- 
manche, i & ainfi  en  l’an  8 30 , auquel  le  2 8 d’aoull  tomboit  au  di- 
manche , plutoll  qu’en  l’an  8 29  auquel  Baronius  a mis  ceci . ] 'On 
corps  a cllé  transfère  l’an  8 60  à RonIènay''en  Flan- 
acüirde.  dre  au  diocclè  de  Maline , & qu’il  y cfl  encore  aujourd’hui . On  y 
fait  la  feflc  de  fa  tranüation  "le  6 de  juillet . 

'Les  aéles  de  S.  Alexandre  donnent  à S.  Herme  une  focurnom- 
méc  Thcodorc,honorée  comme  une  martyre.  Sa  fefle  cfl  marquée 
par  Ufuard,  Adon,&  par  d’autres, le  premier  d’avril  On  a fôn  mar- 
tyre dans  l’hifloircdeS  " Balbine  dont  nous  allons  parler,  ob  l’on 
prétend  qu’elle  fouff'rit  peu  après  S.  Herme,  & fbus  le  mefinc  ju- 
ge nommé  Aurelicn. 'Quelques  martyrologes  luy  donnent  auffi  le 
titre  de  Vierge . 

'Le  nom  de  S.  Quirin  efl  marqué  le  jo  de  mars  dans  Ufuard , 
dans  Adon , &dans  divers  autres  martyrologes,  avec  un  abrégé  de 

l.fL'autorité  de  ce  calendrier, où  il  n'y  a martyrs, fait  que  nous  ne  pavons  noua  axrel- 

ter  J ’i  un  manurcrit  du  Sacramcn'aire  , où  il  eft  qualifié  ConrefTeur. 

1.  On  le  cite  du  livre  i.  ep.s»  où  ceia  n’eft  paa 
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Î40  SAINT  ALEXANDRE, 
p.jt  J.J14.  ce  qui  eft  dit  dans  les  aitesde  S.  Alc.Kandre . 'On  prétend  que  fon 
rorps  a efté  tranlî»rté  à Nuis  flu"  le  Rhein  p-é  de  Cologne, vers 
l’an  1050 , & 00  y fait  h fclle  de  cette  translation  le  30  d’avril , 

Mais  les  reliques  du  Saint  y ont  efté  brûlées  en  partie  vers  l’an 
p.Si  4.1 15.  15g  5, par  les  Calviniftes.  'Diverlês  Eglifês  de  ces  quartiers  là  & des 

Pays-bas  croient  en  avoir  auffi  des  reliques;  & le  nom  de  ce  Saint 
y eft  fort  célébré . 

j.may.p.  373.  On  marque  que  fa  converlïon  vint  de  ce  que  S."  Balbine  là  fille 

^ P f avoit  efté  guerie  "des  ecrouelles  par  S.  Alexandre  , • & ^u’apés  A*"**- 
qu’il  eut  efté  mart)  rizé , fa  fille  prfevetadans  la  lâinte  virginité. 

3i  nurs,p  9oo.  'Elle  eft  honorée  par  l’Eglife  "en ccttc  qualité  le  J 1 de  mars, depuis 
**■  leIX.fiecleaumoins,  comme  on  le  voit  par  les  martyrologes  de 

Florus , d’Ufiiard , & d’Adon . 

A ting.i  3X.1  «,  'On  tire  d’Anaftalê  que  S. Marc  Pape , qui  fucceda  à S5il  veftre, 

fit  uneeglifo  dans  un  cunetiere  auprès  de  Rome,  quiaportéd’a- 
**■*’■*  bord  le  nom  de  Pretextat,&  puis  celui  de  S."  Balbine, parcequ’el- 

le  y a clfé  enterrée.  On  voit  encore  aujourd’hui  une  autre  eglifc 
Boii.  rt.mars , Je  S " Balbine  dans  Rome  fur  le  mont  A ventin,'qui  eft  un  titre  de 
* Frônt.cai  p.  Cardinal  Preftre.'*  C’eftoit  il  y a plufieurs  fiecles  la  ftation  du  troi- 
*î.  Cerne  mardi  de  Carefme . ' T rois  Preftres  de  S."  Balbine  fouforivi- 

44^  63i'.‘b.c.*'  Concile  de  Rome  en  595 , fous  S.  Grégoire  le  Grand. 

[Cerdon  troifieme  ''Evefque  d’Alexandrie,  mourut,  comme  nous  V.  s.  a*. 
croyons,  au  commencement  du  pontificat  de  S.  Alexandre , le  $ ^ 

EuCl.4.f.i.4.p.  juin  de  l’an  110.]  'Son  fucceflèur  nommé  Prime  par  Eufcbe,Àpri- 
aiîîlE^  ° * me  par  la  chronique  Orientale, & BarmepwEutyque, ‘‘gouverna 
347.  11  ans&  5ijours,  eftantmort"en  tir,  le  dimanclie  zydejuillet.  Note  44 

4 cir.orip.  [On  nedit  rien  de  particulier  de  fà  vie , & nous  ne  trouvons  point 
' ’ qu’il  foit  honoré  par  l’Eglife . ] 

P * > »•  '/ufte  gouverna  après  luy  durant  dix  ans,  & pr&  d’oi^ze  mois , 

["&mourutenl’ani33,lefamedi7dejuin.]Toutcequ’onditde  No«  s. 
luy,  c’eft  que  c’eftoit  un  homme  agréable  à Dieu . Eumene  luy 
fucceda. 

[Nous  pouvons  joindre  à S.  Alexandre  le  peu  que  nous  favons 
irtn.1.3  c.jp.  de]  'fon  fucceflèur  S Sixteou  Xyfte  ; ["car  beaucoup  l’écrivent  de  Note  e. 

^ ^ l’autre  maniéré.]  * Il  gouverna  dix  ans,  [ mais  "rxm  en-  Note  ^ 

p.iij.Mfilchr.  tiers,]eftant  mort  dés  l’an  118,  [&  peut-eftrele  13  de  décembre,] 

F)or.p.io44.  'auquel  les  plus  anciens  martyrologes  mettent  deux  SS.  Sixtes 
Boii.s.apr  p.  martyrs  à Rome.  'Sa  fèfte  eft  neanmoins  marquée  par  Florus  & 
j3j.<i.c.f.  par  quelques  autres  le  troifieme  d’avril . Le  martyrolc^e  Romain, 

avec  U fiiard , Adon , & la  plufjjart  des  pofterieurs , la  mettent  le 
6 dumefinemois.  Tous  ces  martyrologes  luy  donnent  le  titre  de 

martyr. 
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martyr .[  Et  on  ne  le  luy  peut  refufcr.fi  ceft  Ipy  que  l’Eglife  a 
mis  dans  le  Canon  de  la  MeHè."Mais  cela  n’eft  pas  fans  difficulté. 

Il  ne  paroift  point  que  S Irenée,  ni  aucun  ancien,  ait  fçeu  qu’il 
fûft  nrort  par  le  martyre  ] 'On  luy  attribue  diverfe  choies, [dont  j.,!. 

nous  pourrons  parler  fur  Sixte  Il.JOn  dit  qu’il  alla  une  fois  dans  .Sur.io.jun.p. 
la  terre  Sabine,  "pour  y catechilêr  & y baaizer  S.  Cercal , qui  '*3'^ 
peu  après  fut  couronné  du  martyre. 

'On  prétend  que  fon  corps  fut  enterré  au  Vatican  auprès  de  Boii.s  apr.p. 
celui  de  S.  Pierre  ; & l’on  marque  que  vers  l’an  noo , le  Pape 
Pafcal  II.  le  mit  fous  un  autel  de  l’eglilê  du  Vatican , d’oîl  il  fut  * 
tiré  par  l’Antipape  Anaclet,  & tranfporté  à Alatri  dans  la  Cam- 
pagne de  Rome  le  Il  janvier  de  l’an  iijr.Oncnraportel’hiftoire, 
qui  eft  un  peu  extraordinaire , mais  elle  n’eft  écrite  que  long- 
temps depuis,  fur  la  tradition  du  peuple . Il  fut  trouvé  dans  l’egli- 
fc  cathédrale  de  cette  ville  le  ii  mars  1584.  Tout  cela  fè  peut 
voir  amplement  dans  Bollandus . fCe  fut  "S.  Telefphore  qui  fuc- 
ccila  à .S.  Sixte.  ] 

S/"  SYMPHOROSE, 

ET  SES  SEPT  ENFANS,  MARTYRS.  , 

'UNE  des  phis  illuftres  viéHmes  de  la  cruauté 
d’Adrien,  a efté  S.**  Symphorolê,  femme,  belle- 
lœur,  & mere  de  martyrs,  & qui  remporta  elle 
mefme  la  couronne  du  mart3’re  à Tivoli  prés  de 
Rome.  Nous  avons  des  aéles  tant  d’elle  que  de 
Saint  Genile  fon  mari . Ces  derniers  proiftènt 
moins  bons;c’eft  pourquoi  nous  en  tirerons  peu  de  chofo.  Ceux 
de  S."  Symphorofe  fe  font  eftimer  par  leur  nmplicitcdc  leur  bre- 
veté .''Et  mefme  nous  ne  voyons  rien  qui  nous  empefthe  de  croi- 
re ce  qu’ils  portent  dans  une  petite  préfacé,  ] 'qu’ils  viennent  d’un  Sur.»  «.iulp 
recueil  des  martyrs  de  Rome  & d’Italie,  &tpar  [ Jule  J Africain  *'• 
célébré  dans  Eufebe,  f&  qui  vivoit  au  commencement  du  III. 
fiecle  . Eufobe  pouvait  avoir  inféré  ce  recuei  1 dans  fon  ouvrage 
des  Martj  rs,  dont  la  perte  eft  fi  fenfible  à tous  ceux  qui  aiment 
l’antiquité  ecclefiaftique.  ] 

Hijl  Ecd  Tom.  JJ,  Hh 
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'S.  Gendc  portoit  aufli  le  nom  de  Zotique.  ‘ Il  avoit  un  frere 
nommé'' Amance;&  ils  eftenent  Tribuns  l’un  & l’autre[dans  les  Amue. 
troupes  3 de  l’Empereur  Adrien.*’  Amancc  demeurent  caché  par 
la  crainte  qu’il  avoit  de  ce  Prince.  Getulc  avoit  (k  femme , Ces 
enfâns,&  beaucoup  de  richefics  à Tivoli,  [ qui  eftoit  alors  la  terre 
Sabine,  & efl  aujourd’hui  de  la  Campagne  de  Rome.]  Il  avoit 
abandonné  tout  cela  pour  J.  C,  dilênt  les  acücs . 'Il  demeuroit 
neanmoins  toujours  dans  la  terre  Sabine  aflèz  prés  de  Rome,  où 
il  nourriflôit  & inftruifoit  beaucoup  de  Chrétiens. 

'Cereal  que  ces  aéles  qualifient  Vicaire,  fut  envoyé  par  Adrien 
pour  le  prendre . Mais  il  fut  converti  luy  mefme  par  Getule  & 
par  Amance,'&  ils  l'envoycrent  àRome  pour  eftre  battizé  p»r  le 
PapeS.xte,  ["lequel  gouverna,  félon  Eulebe,  depuis  l’an  de  J.  C.  V.  Saint 
ii9,julqu’en  ii8.]Quelque  temps  après  ils  furent  pris  tous  trois, 

Getule,  Amance,  & Cereal,  avec  un  nommé  Primitif,  par  Lici- 
nius.  'Ils  fôuflnrcnt  divers  tourmens, Turent  fixjettez , & laifièz 
vingt-fept  jours  en  prifon  à Tivoli;‘*&  enfin  aimèrent  mieux  eftre 
décapitez  que  de  facrifier  aux  idoles , comme  remarquent  les 
ades  de  S."  Symphorofe,  'quoique  ceux  de  S Getule  raportent 
leur  mart>'re  d’une  autre  maniéré . Ils  furent  exccutez  a "cinq  u miHes. 
lieues  de  Rome  fur  le  bord  du  Tibre. 

'S."Symphorolc  enleva  k corps  de  fôo  mari,  & l’enterra  dans 
une  fablonniere  qui  eft(Mt  fur  fes  terres. 'Elle  enterra  aufti  au  mef- 
me lieu  , félon  Adon  , les  corps  des  autres  martyrs  fês  compa- 
gnons. Il  y a prés  de  Tivoli  une  vieille  ^lifê  de  ces  Saints  toute 
ruinée,  & il  y a apparence,  dit  Baronii^  quec’cft  le  lieu  de  leur 
lêpulture  . [ ''On  ne  fçait  pas  bien  aujourd’hui  fi  le  corps  de  S.  Note  ». 
Getule  cft  à Tivoli , ou  s’il  n’a  point  efté  transféré  à Rome . ] 

Ufiiaid,  Adon,  & d’autres  martjTologes,  mettent  ce  Saint  & les 
compagnons  le  10.' jour  de  juin.  Le  martyrolc^e  Romain  met  le 
iz  de  janvier  un  S.  Zotique  martyr  à Tivoli.  'Baronius  preterxl 
que  c’eft  le  mefme  que  Saint  Getulc , en  quoy  il  eft  fuivi  par 
Ferrarius. 

[ On  ne  dit  point  ce  que  fâifoitS."Symphoiofê  durant  la  pri- 
fon & k martyre  de  Con  mari.]  'On  voit  encore  à Tivoli  , dit  Ba- 
ronius, une  cifteme  lèche , où  on  prétend  qu’elle  Ce  retiroit  avec 
fes  enfens  durant  la  perfècution  ; [ attendant  avec  humilité  & 
dans  les  incommoditez  de  cette  retraite , que  Dieu  mefme  l’en- 
gageaft  dans  k combat.  Et  voici , félon  fes  actes , comment  cela 
arriva.  ] 
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I.  'Adrien  ayant  fsiit  baftir  ■ un  temple  qu’il  vouloit  dedier  avec 
les  ceremonies  profanes  du  paganilme,  & confultant  fur  ce  fujet 
par  des  lâcrifices,  fa  idoles  & les  démons  qui  les  habitoient , ils 
luy  dirent  pour  toute  répcnfë,  qu’ils  eftoient  tourmentez  & dé- 
chirez par  les  prières  que  la  veuve  bymphoro/ë  & lès  Icpt  enfâns 
ofiroient  tous  les  jours  a leur  Dieu:  Que  fi  elle  & les  enfàns  vou- 
loient  fâcrifier,  ils  luy  promettoient  de  luy  accorder  tout  ce  qu’il 
leur  demanderoit . 'Conflantin  déclaré  que  la  perlêcution  de 
Dioclétien  vint  d’une  chofê  femblable , qui  eftnit  qu’Appollon 
avoit  déclaré,  comme  on  le  pmblioit,  que  les  judes  qui  eftoient  litr 
la  terre  l’empelchoient  de  rendre  de  véritables  oracles . [ On 
V.  Saint  fçait  aulfi  'la  rcponlê  prelque  pareille,  que  le  démon  fit  à Julien 
BabyUj,  pour  la  gloire  de  J.  C,  & de  S.  Babylas  d’Antioche . J 

'Adrien  fit  donc  prendre  S.“  Symphorofe  & fes  Icpt  enfàns  , 
ï,  *doot  les  noms  eftoient  Crelccnt , * Julien  , Nemelê , Primitif, 
3.  Juftin,’  Staeftée,  & £ugene.*’Il  tafeha  par  de  douces  perfiiafions 
de  les  porter  à fâcrifier  : fiirquoi  la  bienheureufë  Symphorofe 
n luy  répondit  , ç’a  eilé  pour  tic  pas  confentir  à ce  que  vous  dc- 
» mandez,  que  Getulc  mon  mari,  & fbn  frere  Amance,  ont  Ibuffêit 
3»  divers  fûppliccs,(Sc  que  comme  de  généreux  athlètes,  ils  ont  fur- 
53  monté  vos  démons  par  une  gloricufe  mort.  Car  ils  ont  mieux  ai- 
33  mé  eftre  décapitez  que  d’eflre  vaincus.  Que  fi  la  mort  qu’ils  ont 
i3  endurée  pour  J C,  leur  a caufe  un  demonneur  temporel  dans 
» l’cfprit  des  hommes  terreftres , elle  leur  a acquis  un  honneur  & 
33  une  gloire  immortelle  devant  les  Anges  du  ciel:  Et  maintenant 
33  ils  régnent  avec  ces  cfprits  bienheureux  , âc  portant  comme 
33  d’illufires  trophées , les  marques  de  ce  qu’ils  ont  fouftèrt , ils 
33  jouïflènt  de  la  vie  etemelle  dans  les  deux , en  la  compagnie  du 
33  Roy  ctcmeL 

33  'Relblvczvous,luydit  Adrien,  ou  à fâcrifier  vous  & vos  enfàns 

33  aux  Dieux  toutpuiflâns,ou  à fërvir  vous  mefmc  de  fâcrifice.He- 
33  las,  dit  Symphorofe , ferois-je  bien  aftez  heureufe  pour  eftre  of- 
33  ferte  àDieu  en  fâcrifice  avec  mes  enfanP  Ce  fera  à me;  Dieux, 
» repartit  Adrien,  que  je  vousfâcrifierai . Vos  Dieux,reprit  lab'üinte, 
33  ne  peuvent  pas  me  recevoir  en  fâcrifice  . Qiie  fi  vous  me  faite* 
” brûler  pour  le  nom  de  J.C.  mon  Dieu,  le  feu  qui  me  confumera 
” brûlera  & tourmentera  plus  vos  démons  que  moy. 

i.Le  texfe  porte  unpÆlah.  Mal*  He<^ioi>on  un  pahn  avec  des  reremonie*  de  reIîglon?Leinot 
grec  fignifioit  peut>e11re  auffl  un  temple.  Adrien  en  fit  btAir  ttn  célébré  à Venus  > decié  apparem’ 
ment  en  Tan  1 30  K Adrien  ^ lo, 

1.  Be.^e  ai.  )mt.  le  nomme  Lucien.  UTuard  & Adon  ont  Julien, 

3.  On  Ut  Stuiécdans  Surius^Maii  Bcde  k*  autre*  Burtyioioge*  ont  StaOée. 
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'Vous  n’avez  que  Deux  chofês  à choifir,  repartit  l’EmpereuT,  « 
ou  de  facriSer  à mes  Dieux, ou  de  finir  voflre  vie  par  les  plus  ri-  ‘t 
goureux  fupplices.  'Vous  croyez  m’ebranler,  dit  Symphorofê,  & « 
m’epouventer  par  vos  menaces  : Mais  je  ne  fouhahe  rien  tant  “ 
que  de  me  repofer  avec  mon  mari , que  vous  avez  fait  mourir  “ 
pour  le  nom  de  J.  C.  « 

'Alors  l’Empereur  Adrien  ordonna  qu’elle  fêroit  menée  autem- 
ple  d’Herculc;  que  là  elle  lêroit  fbuffletée,  & puis  pendue  par  les 
cheveux  . Mais  comme  ni  les  terreurs  tù  les  fupplices  nfefloient 
pas  capables  d’ebranler  & fermeté,  il  commanii  qu’on  hjy  atta- 
chai! une  groflè  pierre  au  cou , & qu’on  la  jettafl  dans  la  riviere 
[du  Teveron  qui  paflè  à Tivoli.J'Car  ce  fut  à Tivoli  que  le  mar- 
tyre de  S."  Symphorofê  futconfommé . Eugene  qui  efloit  frcie 
de  la  Sainte,  & le  premier  de  la  ville  de  Tivoli,  retira  fôn  corps, 

& l’enterra  dan  les  fâuxbourgs  de  ce  lieu» 

'Le  lendemain  Adrien  ayant  fait  amener  devant  luy  les  fêpt 
fils  de  S.''  Symphorofê,  tafcha  auffi  de  leur perfuader  de  facrifier 
aux  idoles . Mais  voyant  qu’ils  ne  s’epouventoicnt  point  de  tou- 
tes les  menaces  qull  leur  feifbit,  il  fit  planter  fêpt  poteaux  au- 
toiu"  du  temple  d’Hercule  , où  on  les  attacha  en  leur  tirant  les 
membres  avec  des  poulies  j & puis  par  fôn  ordre  , on  donna  un 
coup  de  poignard  à Crefcent^ans  la  gorge , à Julien  dans  l’efto- 
mac,  à Nemefê  danslecœur,  à Primitifdans  le  ventre , à Juflin 
dans  le  dos,  à Staéléc  dans  le  coflé , & on  fêndit  Eugene  par  le 
milieu ducorpsdepuis  les|«ez''julqu’à  la  telle,  'ou  feulement  jaf- 
qu’à  la  poitrine  félon  Bede,  qui  dit  auffi  que  S.  Juflin  eut  tout  le 
corps  coupé  en  autant  de  peces  qu’il  avoit  non  pas  de  membres  , 
mais  de  jointures,  & que  Staéléecouchc  par  terre  fiit  percé  d’une 
infinité  de  coups  de  lances.  Adon  fuit  Bede. 

'Le  jour  fuivant,  Adrien  retourna  au  temple  d’Hercule,  & fit 
ofler  les  corps  de  ces  fep  freres , qu’il  fit  jetter  dans  une  grande 
foflc.  Les  pwitjfês  [payens]  appellerent  ce  lieu  lesfep  Biothana- 
tes , 'terme  qui  félon  fbn  origine  greque  , lignifie  ceux  qui  ont 
fini  leur  vie  par  une  mort  vioIente.'Lampride  Sx.  Tertullien  s’en 
fervent  en  ce  fens.Et  il  paroifl  par  ce  dernier,  que  ce  terme  efloit 
particulièrement  en  ufàge  parmi  les  magiciens. 

'S.‘'Symphorofe  fbuffrit,  comme  nous  avons  dit , à Tivoli,[où 
Adrien  fê  plaifbit  tellement  J qu’il  y fit  feire  un  palais  fupcrbe  : 

[Et"ce  fut  là  que  dans  les  demieres  années  de  là  vie  il  exerça  fes  V.  Adrien 
plus  grandes  cruautez . Nous  ne  lavons  point  fi  ce  fufl  auffi  * en  * 

x/CeU  Te  raporteroit  à ce  que  remarque  le  P»  Raioait,  que  (clos  une  additien  qui  le  treuv.* 
dans  un  manuferir, Adrien  mourut  peu  après  ces  Saiots.[Mais  cette  addition  a paru  fans  dtute 
ruTnedleà  ce  Pere^puirqu’il  ne  U reporte  il  f^ec  mefnie  le  martyre  deiSaints  vets  lao, 
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ce  temps  là  qu’il  fit  mourir  les  Saints  dont  nous  parlons,  ou  fi  ce 
fùft  lorfqu'il  revint  de  fon  premier  voyage  d 'Orient  versl’an  125, 
V.cetit  per- qui  eft  le  temps  où  l’on  croit  "que  la  perfecution  eftoit  la  plus 
utjon.  violente, julqu’à  ce  qu’ Adrien  la  fit  ceflèren  1 26.  Peuf-efire  mef- 
me  qu’il  6udroit  les  mettre  dés  l’an  1 20, apres  que  ce  Prince  fut 
revenu  d’illyrie,  ou  en  l’an  »22,  auquel  il  pouvoit  eftre  encore  à 
Rome  avant  fon  premier  voj'age  d 'Orient,  puifqu’il  lêmblc  que 
la  perfecution  ait  continué,  quoiqu’avec  quelque  intermption.  ] 
'Car  apres  la  mort  de  ces  Saints,  dont  les  noms,  difênt  leurs  aftes, 
fi)nt  éôits  au  livTe  de  vie,  la  per/ècution  ceflà  durant  un  an'& 
demi  ; ce  qui  donna  moyen  de  rendre  à leurs  fâints  corps  l'hon- 
neur qui  leur  efioit  dû,dSc  de  les  enterrer  avec  tout  le  foin  pofll- 
ble  dans  des  tombeaux  qu’on  leurdrefl'a.  Lor/que  leurs  ailes  fu- 
Notï  3.  rent  écrits , ils  repofoient  fur  le  "chemin  de  Tivoli  à trois  ou  qua- 
tre lieues  de  Rome , ils  y eftoient  encore  du  temps  d’Adon. 
'Baronius  remarque  qu’il  y avoit  lûr  ce  chemin  une  eglifo  fort 
célébré  & fort  ancienne  fous  le  nom  de  S " Symphorofo  'On  en 
voit  encore  quelques  vertiges  à neuf  milles  de  Rome,  & le  peu- 
ple appelle  ce  lieu  Les  fopt  fi-eres. 

'Dans  quelques  exemplaires  des  aéles,  on  a ajouté  ces  mots  à' 
n la  fin  : Ils  ertoient  autrefois  fur  le  chemin  de  Tivoli  ; & mainte- 
n nant  ils  font  dans  la  ville  de  Rome  en  la  bafilique  de  S.  Michel 
« A rcange. 'Baronius  raporte  une  infeription  qui  témoigne  qu’ils 
y furent  tranfportez  par  le  Pape  Ertienne,  [ il  ne  dit  pas  lequel,  J 
avec  S."  Symphorofo  &S.Zotique  fon  mari.'Ih  y furent  trouvez 
fous  Pie  IV,  ce  qui  n’empefohe  pas  que  ceux  de  Tivoli  ne  préten- 
dent avoir  encore  ajourd’hui  une  partie  au  moins  des  corps  de 
tous  ces  martyrs 

'Leurs  aéles  jxxtent  qu’on  célébré  leur  forte  le  :8  de  juillet ,, 
*auquel  la  plufprt  des  martyrologes  la  mettent  aurtî.'  & c’ertle 
jour  auquel  on  en  fait  aujourd’hui  la  mémoire.  Les  martyrolo- 
ges appeliez  de  S.  Jerome,  la  marquent  non  feulement  ce  jour  là, 
mais  encore  le  27  de  juin,  auquel  Adon  dit  aurtî  qu’oo  la  fàifoit. 
Bede  la  met  le  11  dejuillet.[S."Symphorofe  mourut  un  jour  pluf- 
tofl  que  fts  enfanr;  mais  on  n’en  fait  qu’une  mefme  fef le  . 3 
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S"  SABINE  VEUVE, 

E T 

S,”  SERAPIE  VIERGE, 

TOUTES  DEUX  MARTYRES. 

S nom  de  S."  Sabine  eft  celebrc  dans  l’Eglife  i»r 
un  grand  nombre  d’anciens  monumens.  [ Son  hit 
toireeft  agréable  &edifiante,&  finies  pièces  dont  Not»  i. 
nous  la  tirons  ne  font  pas  tout  à fait  indubitables  y 
auffi  nous  ne  croj  ons  pas  qu’elles /oient  de  celles 
qui  ne  méritent  aucune  croyance  dans  l’e/prit 
des  perfonnes  judicieu/ês.  Nous  y joignons  celle  de  S.™  Serapie , 
moins  pareequ’on  la  trouve  dans  les  mefmes  adles,  que  pareeque 
S."  Sabine  luy  doit  fe  converfion  , le  courage  avec  lequel  elle 
lôuff  rit  le  martyre , & la  gloire  dont  elle  jouit  dans  le  ciel.  ] 

'S.“  Sabine  efterit  une  dame  dequalité,  fille  d’un  nommé  Herode 
qui  avoir  beaucoup  paru  à Rome  lôus  Ve/pa/ien  ; [ ce  qui  feit  ju- 
ger qu’elle  devoir  eftre  âgée  lor/qu’elle  fôuffüt  le  martyre  lôus 
Adrien,]  Elle  avoir  epoulé  un  nommé  Valendn,'qui  l’avoit  lai/Tœ 
veuve.  [On  ne  dit  point  quelle  en  euftd’enfens.  ] 'Elledemeuroit 
dans  la  ville  de  Vindeneen  Ombrie,[qui  n eft  guere  connue  que 
par  cette  hiftoire.  ] . „ • 

S.'*  Sabine  fë  trouva  unie  d’amitié  avec  S."  Serape.qui  eftoit 
une  vierge  Chrétienne  , originaire  d’Antioche  , '&  etrare  "lôrt  /**''»• 
jeune.  'Cependant  elle  eut  allèi  de  force  pour  porter  Sabine  par 
fes  e.'thortations , à quitter  le  culte  des  démons , & à embraHèr 
la  fby  du  vray  Dieu.  Sabine  fit  donc  wofo/Tion  d’obeïr  à J.  C,  'éc 
par  fon  fecours  elle  augmentoit  tous  les  jours  en  foy  ^ en  bonnes 
œuvres . Il  paroi/l  qu’  elle  avoir  chez  elle  S."  Serapie  avec  quel- 
ques autres  vierges. 

'11  s’éleva  alors  une  per/ècution  contre  l’Egli/ë  , qui  couronna 
plufieurs  martyrs.  'Ceft  celle  de  l’Empereur  Adrien, [ 'qui  femble 
avoir  particulièrement  éclaté  en  l’an  1 2 5.]*Berylle  ‘ qui  efloit  alors  , ^ 

1,  D'autres  lifcnt  ViriUe, 
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"gouverneur  [ de  l’Ombric,  ] envoya  chez  S."  Sabine, pour  fc  faire 
amener  les  vierges  [ qui  demeuroient  chez  elle.  J L'hiftoirc  dit 
quelle  ne  le  vomut  point  Ibuftrir:  mais  peu  apres  S.''Serapie  la 
pria  de  luy  permettre  daller  trouver  le  juge,  c/perant  que  J Cne 
î’abbandonneroit  pas, pourvu  quelle  lafliftaft  cependant  paries 
prières.  Cbmme  Mbine  vouloir  vivre  & mourir  avec  cette  faintc 
vierge,  [àqui  elle  devoir  Ibn  lâlur,]  elle  ne  put  la  laiflèr aller,  mais 
Serapie  la  predànt  toujours , elle  le  fit  porter  avec  elle  chez  Be- 
rylle.  'Le  juge  qui  rcljjcdloit  là  qualité,  la  receut  avec  honneur,  & p,i07.(  i. 
luy  fit  neanmoins  des  reproches  de  ce  qu’une  perlbnne  de  Ibn 
rang,  s’abaillôit  ju/qu’à  fe  joindre  aux  Chrétiens  à la  perfuafioo 
d’une  milêrable  "magicienne.  Car  c’eft  ainfi  qu’il  traitoit  S.*'  Sera- 
» pie , Sabine  luy  répondit , Je  Ibuhaiterois  que  vous  eprouvafliez 
>>  vous  mefme  les  charmes  d’une  magicienne  aufli  lâinte  que  celle- 
» ci,  & que  vous  pulficz  quitter  vos  iddes,  pour  adorer  celui  qui 
n promet  une  vie  etemelle  aiLX  bons , & qui  livrera  les  méchans  à 
I des  fupplices  qui  ne  finiront  jamais . Le  juge  ne  voulut  point 
aller  plus  avant;  ainfi  elle  s’en  retourna  chez  elle  avec  Serapie . 

'Mais  trois  jours  après , Berj'lle  fit  enlever  Serapie  par  "lés  ar-  } > 
chers,  pour  Tinterroger  publiquement . Sabine  la  luivit  à pié,  & 
le  voyant  hors  d’état  de  l’allifier  d’une  autre  maniéré,  elle  menaça 
le  juge  avec  beaucoup  de  lôrcc  de  la  colere  du  Dieu  vivant , s’il 
olbit  maltraiter  unc"vieige  qui  luy  eftoit  conlâcrée  ; Et  enfuite 
elle  fe  retira  chez  elle  toute  fondante  en  larmes. 

'Berylle  interrogea  enfuite  S." Serapie,  & l’exhorta  de  lacri-  f 4, 
fier  "aux  Dieux  que  les  Empereurs  adoroientElle  répondit  qu’elle 
ne  fâcrifioit  point  aux  démons , parcequ’elle  eftoit  Chrétienne  . 
n Sacrifiez  donc  au  moins  à voftreChrift,  luy  dit  le  juge.  Oui , ré- 
« pondit  la  Sainte  , je  luy  oftre  tous  les  jours  des  fâcrifices  : car  je 
))  l’adore  &je  le  prie  nuit  & jour.  Oh  cft  le  temple  de  voftre  Chrift, 

« reprit  le  juge , & quel  lâcrifice  luy  offrez  vous  ? Elle  répondit , 

» C’eft  de  me  conlërvcr  moy  mefme  pure  par  une  vie  chafte,  & de 
« porter  les  autres  par  fa  milêricOTde  à la  profèflion  que  j’ay  em- 
» braflée  . Eft  ce  doK  là,  dit  le  juge , le  temple  d’un  Dieu,  & ce 
» que  vous  offrez  à voftre  Chrift.’  Il  n’y  a rien  de  plus  grand,  répon- 
« dit-elle , que  de  connoiftre  le  vray  Dieu , & de  le  fovir  par  une 
« vie  lâinte  . Le  juge  ajouta , Selon  ce  que  vous  dites , vous  eftes 
» vous  mefme  le  temple  de  voftre  Dieu.  Oui,  dit  la  Sainte , fi  par 
» fâ  grâce  je  demeure  pure  ; Car  l’Ecriture  divine  nous  dit , Fb«x 
»>  efiet  le  temple  du  Dieu  vivant^  & le  S.Efprit  habite  dans  vous . Si 
» donc  on  vous  viole,  repartit  le  juge,  vous  ne  ferez  plus  le  temple 
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de  Dieu.  Elle  répondit,  L’Ecriture  nous  apprend  encore , que  fi  u 
quelqu’un  viole  le  temple  de  Dieu,  Dieu  le  perdra. 

'Sur  cela,  ce  juge  [ impie,  ûnss  arrefter  à la  menace  qu’elle  luy 
a voit  faite,  ] la  fit  mener  en  un  lieu  fort  oblcur,  pour  y eftre  aban- 
'•  donnée  à deux  Egj’ptiens.  'Car  ces  graves  magifirats  ne  rougif- 
foient  pas  de  prononcer  de  lêmblables  arrefis  contre  les  fem- 
mes Chrétiennes  , reconnoifTant  par  là  que  tous  les  fupplices  & 
toutes  les  morts  leur  eftoient  moins  fênfibles  que  la  perte  de  la 
chafleté , [ mefme  en  la  maniéré  qu’elle  fe  peut  perdre  par  une 
violence  étrangère.  ] 'Car  la  chafleté  cflant  plus  une  vertu  de 
l’a  me  que  du  corps,  elle  fë  confërve  toujours  tant  que  le  cœur 
demeure  invincible  aux  efforts  des  hommes,  & que  la  volonté  ne 
confent  point  à leun  crimes.  'Mais  quoique  Dieu  puiffè  quelque- 
fois permettre  le  crime  d’un  autre  envers  une  vierge  pour  Iriu- 
milicr,  [ cependant  il  aime  fi  fort  la  pureté  du  corps  mefme,  que 
dans  toutes  les  occafions  oh  nous  lifons  que  des  vieiges  ont  elle 
c.xpofées  par  les  juges  à ces  infâmies  , nous  lifons  en  mefme 
temps  qu’il  les  en  a défonducs , & fouvent  par  des  miracles  vifi- 
bles , qui  ne  font  jamais  plus  croyables  que  dans  ces  fortes  de 
rencontres . 

C’efl:  cequ’il  fit  en  faveur  de  S."  Serapie.  ] 'Car  lorlîjue  fur  le 
foir  les  deux  Egj  ptiens  voulurent  entrer  où  elle  efloit,  • ils  virent 
un  jeune  liomme  tout  refplendiffânt  de  lumière , qui  les  arrella , 

& leur  caulâ  un  fi  grand  effroi  qu’ils  tombèrent  par  terre  fans 
parole  & fans  mouvement,  ayant  feulement  les  yeux  ouverts,  & 
iis  demeurèrent  toute  la  nuit  en  cet  état.  On  entendit  en  mef 
me  temps  un  grand  bruit,  & un  tremblement  de  terre  qui  lê  fit 
fontir  par  toute  la  ville.  'La  Sainte  efloit  cependant  en  oraifoa 
Elle  avoit  demandé  d’abord  à Dieu  par  une  priere  très  ardente  , 
"qu’il  luy  plufl  de  conlérver  le  corps  qu’elle  luy  avoit  confâcré  ; &c. 
&.  dans  ce  danger  extreme  elle  n’oubJioit  pas  S."  Sabine,  priant 
Dieu  dera(rifter&  de  la  fortifier,  afin  qu’elle  ne  donnafl  point  de 
fujet  de  joie  au  démon . Elle  fit  cette  priere  debout,  difênt  les 
aftes;'&  lorfou’enfiiite  elle  eut  vu  le  miracle  que  Dieu  avoit  fait 
pour  elle,  elle  paflâ  toute  la  nuit  en  oraifon  les  mains  étendues 
vers  le  ciel. 

'Le  lendemain  lorlque  Beiylle  l’eut  envoyé  quérir  pour  l’in- 
terroger de  nouveau , on  fut  bien  étonné  de  trouver  les  deux 
Egyptiens  étendus  par  terre . 'Le  juge  ne  laiflâ  pas  de  la  vouloir 
railler,  mais  elle  luy  répondit  avec  gravité,  qu’elle  n’avoit  en  avec 
elle  que  celui  à qui  elle  appartenoit , J.  C.  Je  gardien  & le  con- 
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fcrvateur  de  fa  chafteté . On  prctendoit  quelle  avoit  ofté  la  pa- 
role aux  deux  Egj  ptiens  par  quelque  forcellcrie  , afin  qu'ils  ne 
pulfent  dire  ce  qui  s'eftoit  pafle  à fa  confufion  . Et  coname  elle 
protelloit  que  la  magie  eftoit  dcfênduc  à des  Chrétiens , qui  at- 
tendoient  tout  de  l’invocation  du  nom  de  J.  C , plus  puiffante  que 
toutes  fortes  de  charmc^le  juge  mefine  luy  dit  que  li  elle  vouloit 

Îu’on  fuft  perfuadé  de  fâ  pureté , il  falloir  qu'elle  guerift  les 
igj  ptiens.  Elle  en  fitaflèz  long-temps  difficulté, depeur  qu’on  ne 
l'accufâft  de  les  avoir  guéris  par  magie . C’eft  pourquoi  elle  ne 
voulut  pas  aller  au  lieu  oîi  ils  efloicnt  encore  étendus  par  terre , 
mais  demanda  qu’on  lesamenafl  devant  le  tribunal  du  juge,  afin 
que  tout  fe  fift  publiquement . 'Alors  elle  étendit  les  mains  au  p.iti.lr. 
ciel , & pria  Dieu  de  faire  voir  là  puiflance  pour  confondre  les 
incrédules . Elle  toucha  enfuite  les  deux  Egyptiens , en  leuror- 
doniunt  au  nom  de  J.C.  de  fe  lever  : & en  mefine  temps  ik  fu- 
rent guéris , fe  levèrent , parlèrent , '&  déclarèrent  comment  la  * *. 
chofe  eftoit  arrivée . 

'Un  fi  grand  miracle  ne  toucha  pas  ceux  mefmes  qui  en  avoient  ibja. 
efté  témoins;  [ & ceux  de  J.  C.  n’avoient  pas  touché  la  plufpart 
des  Juifs  , n’y  ayant  que  là  grâce  qui  amolfiflè  les  cœurs , & qui 
diftipe  les  tenebres  de  nos  préventions . ] On  continua  à dire  que 
la  Sainte  eftoit  magicienne.  Le  juge  luy  promit  de  lalaiffer  aller, 
fi  elle  vouloit  déclarer  de  quck  charmes  elle  fe  fervoit  : Et  com- 
me elle  continuoit  à dire  qu’elle  deteftoit  tous  les  charmes , il 
la  menaça  de  luy  faire  couper  la  tefte  fi  elle  ne  fâcrifioit;  à quojr 
» elle  répondit , Faites  ce  que  vous  voudrez  , car  je  ne  fâcrifie 
» point  aux  démons , & je  ne  fais  point  leur  volonté , pareeque  je 
rt  fiiis  Chrétienne . 

Umfdt.  'On  luy  appliqua  deux ''flambeaux  allumez , qui  s’éteignirent  * »• 
aufli-toftj'difent  les  aéles,de  quoy  la  Sainte  rendit  grâces  à Dieu. 

Le  juge  la  preflà  encore  defkcrificrauxDieux  depeur  de  mourir: 

» & elle  répondit , C’eft  pour  ne  ps  mourir  d’une  mort  véritable 
&c.  „ [&  etemelle,]  que  je  ne  veux  pas  facrifier  à vos  démons . 'Je  me 

» fâcrifie  moy  mefme  au  Dieu  immortel , s’il  veut  bien  recevoir 
» pour  hoftie  une  pechereflè , "mais  qui  eft  neanmoins  Chrétienne. 

'Le  juge  la  fit  battre  à coups  de  ballons , & enfin  il  prononça  la  » «»• 
fentence,  par  laquelle  il  la  condanna  à eftrc  décapitée  pour  avoir 
meprife  les  ordres  de  l’Empereur, & avoir  efté  convaincue  de  plu- 
Note  j.  fieurs  forcclleries.La  fentence  fût  bien-toft  executée  ['le  19.' jour 
d’aouft;  ] & S."  Sabme  ayant  retiré  Ibn  corps , luy  fit  des  fûne- 
railles  avec  les  ceremonies  ordinaires , & l’enterra  [le  Ji  du  mef- 
Hiji.  Eccl.  Tom.  JL  I i 
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me  mois  ] comme  un  threfor  précieux,  dans  un  tombeau  magni- 
fique quelle  s eftoit  fait  faire  Mur  elle  mefme,  'prés"du  lieu  où  la  «w  «rr*™ 
Sainte  aveât  efté  executée.  [ & fefte  eft  neanmoins  marquée  par  f*"/!'"' 
Ufuard , Adon , & les  autres  martj'rologcs , le  3 de  feptembre , 
pour  la  raifcn  que  nous  marquerons  dans  la  fuite.  ] 

'Après  La  mort  de  S."  Serapie,S."Sabine  lë  trouva  animée  d’une 
[nouvelle  3 confiance  en  J.  C,  & plus  inébranlable  [ que  jamais  ] 
dans  lafoy  que  cette  fainte  vierge  luy  avoir  apprife.  Elle  ne  celTa 
point  depuis  ce  jour  là  de  faire  de  grandes  aumofncs,de  vifiter  les 
malades  & les  plafonniers,  & de  leur  fôimiir  avec  abondance  tous 
leurs  befoins.  [Dieu  luy  faifoit  ainfi  mériter  la  grâce  du  martyre,  ] 
qu’il  luy  vouloir  accorder  le  mefine  jour  qu’à  S."Serapie;  [&  ap- 
paremment au  bout  de  l’an.]  Car  Helpide,  qui  eft  qualifie'Prefct,  Noie  3. 
dlant  venu[à  Vindene,]  & Berylleen  luy  fàifant  raport  de  tout 
ce  qui  s’eüoir  paflë  , luy  ayant  auffi  parlé  de  Sabine  ; cet  homme 
qui  n’avoit  de  refpeéL  pour  perfonne , l’envoya  arrefter,  & fe  la  fit 
prefenter  comme  une  criminelle  . Il  luy  demanda  pourquoi  elle 
s’elloit  oubliée  elle  mefme, & s’eftoit  jointe  aux  Chrétiens,  ’ dont  i. 
la  vie,  luy  difoit-il,  eft  une  mort:à  quoy  elle  répondit , Et  moy  je  « 
rends  grâces  à J.C.mon  Seigneur,  de  ce  que  nonobftant  mes  pe-  “ 
chez , il  a bien  voulu  me  délivrer  par  Serape  fa  fainte  lèrv'ante,  “ 

"des  fouillures  dans  Icfquelles  j’eftois  plongée , & me  retirer  de  la  “ ■’ 

puiftànce  des  démons  que  j’adorois  , par  le  melme  égarement  où 
je  vous  voy  encore  engagé . “ 

'Après  quelques  autres  paroles , le  Prefèt  luy  jura  par  tous  fes 
Dieux,  que  fi  elle  ne  lâcrifioit , il  alloit  fans  delai  lacondanner  , 

& luy  faire  trancher  la  telle.  Mais  la  Sainte,fans  s’effrayer  de  cet- 
te menace,  luy  répondit  conftamment  : Je  ne  facrific  point  à vos  «♦ 
démons,  pareeque  je  fuis  Chrétienne  ^ J C.eft  mon  Dieu  ; je  fuis  tt 
fa  forvante;  je  l’adore, & je  ne  dois  facrifier  qu’à  luy  feul.  Sur  cela  « 
le  Préfet  prononça  qu’elle  fêroit  décapitée  , & tous  fes  biens  con- 
fifquez  . 'Elle  mourut  ainfi,  ou  plutoft  elle  fut  couronnée  le  29 
d’aouft,  aufli-bien  que  la  fainte  vierge  qui  avoit  efté  fa  maiftrefte 
dans  la  fby,  & elle  fut  enterrée  auprès  d’elle  par  les  Chrériens,qui 
emportèrent  foncoms  avec  une  e.xtremejoic,  & luy  rendirent  les 
derniers  honneurs.  [&i  fefte  eft  marquée  dans  le  martyTolc^e  de  S. 

Jerome, dans  celui  de  Bede,&  genaalementdans  tous  les  autres.] 

'Elle  l'eft  auffi  dans  l’ancien  calendrier  du  P.Fronto,&  dans  le  Sa- 
cramentaire  de  S.Gregoirc . 

[Bede  & tous  les  autres  pofterieurs,la  mettent  à Romcxle  forte 

i.  ^M9THm  vltM  mwt  êji  ) comme  on  U(  dans  un  manurcrit  de  Beauvais. 
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vers  l’an 


S A I N T E S A B I N E. 

qu'il  y a apparence  quelbn  corps  y a elle  tranfportc.J  'II  y a à Ro-  Bitij.aug.c. 
me  fur  le  mont  Aventin  une  ancienne  eglifë  de  SV'Sabine , 'fbn-  au  j élAnaU* 
déc"désletempsdu  Pape  Ccldlinl,par un  Prefirenommé  Pierre, 
comme  on  le  voit  dans  une  ancienne  inlcription . [C’eft  apparem- 
ment à cette  eglife  qu’il  faut  raporter  ce  que  nous  lifons  dans 
Adon,]'que  le''cercneÙ  de  S."  Sabine  & de  S."Serapie,flit  mis  en  Ado.j.fi-pt. 
un  lieu  que  l’on  dédia  fblcnnellement  le  j de  lêptembre  pour  eftre 
un  lieu  de  prières  ; & depuis  cela,  ajoute  Adon,  la  fefte  de  S."Se- 
rapie  Ce  fait  principalement  le  mcfme  jour.  'Ileft  parlé  de  l’egliic  Bir.2g.aus.c. 
de  S."Sabinc  dans  les  Conciles  de  Rome  fous  Symmaque,'&  fous  Greg.i.4.«p. 

S.  Grégoire  le  Grand.  ‘C’eftoit  autrefois  k ftation  du  jour  des 
Cendres^’Elle  a efté  augmente^  & ornée  par  le  Pape  Eugene  II.  Cp.  l.p.t  044.1* 
'Ce  font  aujourd’hui  les  Jacobins  qui  la  deflèrvent.  « Ftont.cai.p. 

1 Bir.îÇ.auf.c. 


^ Fcrr.»t.p*36«. 


Sa  TELESPHORE 

PAPE  ET  MARTYR. 

AVEC  SAINT  HYGIN  SON  SUCCESSEUR. 
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PRES  Saint  Sixte  I,  ["quimounit,  comme  nous 
croyons, fur  la  fin  de  l’an  n8,]S.'TeIe(phore  fut 
fait  Eveique  de  Rome,'&  le  fettieme  pafteurde 
cette  Eglife  depuis  les  A rwftres.'*  Quelques  édi- 
tions de  la  chronique  d’Ëufebe  luy  attribuent 
l’inRitution  du  Catdme.'Maiscelane  fe  trouve 
point  dans  les  meilleures , ni  dans  prelque  tous  les  mariuferits  ; 

[ & on  demeure  aflèz  generalement  d’accord  que  ce  qu’on  en  lit 
dans  quelques  uns  ne  peut  venir  nid’Eufebe , ni  de  S.Jerome  fon 
tradudleur.JIl  y adansunfermonmalattiibuéà  S.Ambroife,que 
c’eft  S Telefphore  qui  a ajouté  une  fettieme  femaineau  Carefme, 

& que  c’eftl’origine  de  la  Quinquagelïme.  'On  trouve  quelque 
chofe  de  femblable  dans  lesPontificauxfEt  cependant  cela  ne  fe 
peut  pas  foutcnir,pui/que/ânsparlerdesautres  raifons,3'dutemps  Sicr.n.p.jt. 
de  S.Gregoire  le  Carelme  n’a  voit  encore  que  fix  femaines  juftes. 

'On  attribué  plufieurs  autres  ordonnances,  [aufli  peualTuréesj] 
à ce  lâint  Pape,  'dont  fa  mort  lût  certainement  hororée  par  un  U- 
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ija  SAINT  TELESPHORE. 

luftre  martyre,  'dans  la  onzième  année  de  fon  epifcopat,qui  eftolt 
la  pemiere  de  l’Empereur  Anconin  ; ["c'eft  à türe  apparemment  Note  i. 
en  l’an  1 39  de  }.C  ] On  prétend  qu’il  mourut  le  i de  janvier,  au- 
quel fa  fefte  eft  marquée  dans  divers  ‘martyrologes:  D’autres  ‘ la  i. 
mettent  le  5 du  mefme  mois  'Quelques  Eglilês  d’Efpagne  en  font  »■ 
le  28  fuivant . 'Les  Grecs  en  font  auffi  mémoire  le  22  de  février 
dans  leurs  Ménées . [ 11  y auroit  lieu  d’eflre  furpris  de  ce  que  fon 
nom  ne  fé  trouve  point  dans  les  monumens  de  l’Eglifé  avant  le 
IX.  liecle,fi  nous  ne  favions  par  plufieurs  autres  exemples,  que  les 
martyrs  les  plus  anciens  ont  fouvent  eflé  les  moins  connus.  J 

'Dés  l’an  1 28  de  J.C,[qui  cftoit  la  derniere  année  deS.Sixte,ou 
la  première  de  S.  Telefphore,  ] Corneille  focceda  à"Heron  Evef  v.s.ignate 
que  d’Antioche, '&  fut  ainfi  le  quatrième  Evefquede  cette  Eglifé.  * 

Il  eut  Eros  pour  fuccelleur'en  la  cinquième  année  d’Antonin/qui 
cftoit  la  i42.'de  J.C,]&  ainfi  il  dcàt  avoir  gouverné  quelque  i4ans. 

La  chronique  de  Nicephore  luy  en  donne  treize . 

^.'Théophile  fucceda  en  l’an  1 68  à Eros , [ qui  doit  ainfi  avoir  V.fon  titre, 
’gouverné  26  ans,  ] 'comme  on  le  lit  dans  Nicephore  & dans  une  3. 
chronique  tirée  d’Èufebe . 

[Jufte  qui  gouvernoit  l’Eglifé  d’Alexandrie  depuis  l’an  112, 

"eftant  mort  le  famedi  7de  juinenTan  i3j,]'EumenenomméHy-  v.  Saint 
menée  dans  la  chronique  d’Eufebe,lut  fon  fucceflèur.  'Il  gouver-  Aie.xandre 
na  dix  ans  & 122  jours,  ['jufqu’au  7 ou  8 oélobre  de  l’an  143:]  & NotÊ  j. 
Marc  ou  Marcien  luy  focceda . 

'Eufebe  priant  du  régné  d’Adrien,  & particulièrement  de  lés 
demieres  années,  (fit  que  comme  Saturnin,  Bafilide,  & divers  au- 
tres hérétiques  s’elevoient  alors  contre  l’Egli/é,  il  y avoir  auffi  dans 
l’Eglifc  plufieurs  grands  hommes  qui  combatoicntpur  la  vérité , 

& qui  déféndoient  avec  eloquetKe  la  doélrine  apftolique  qu’elle 
avoir  receué,[la  plufpart  par  leurs  dilcoun,]  & quelques  uns  met 
me  pr  des  écrits  , où  ils  foumiftoient  des  armes  à ceux  qui  dé- 
voient vemr  apés  eux  pour  foutenir  la  foy  contre  les  attaques 
des  heretiques.  'Il  ne  nomme  en  particulier  que  Caftor  Agripp, 
dont  nous  avons  parlé  en  "un  autre  endroit . V.Bifiüde. 

'SAINT  HYGIN  fut  le  fucceflèur  de  Su  Tclc/phorc  dans  l’e- 
pifeopt  de  Rome  ^11  ne  gouverna  que  quatre  ans,  ["qui  apparem-  N*te  j. 
ment  mefine  ne  furent  pas  entiers,  ] 'puifqu’on  marque  que  S.Pic 

I.  Fîoras  ^ Raban  y Notker  , & d'autres.  " 

%.  UAurd  y Adon , 6c  le  Ronuîm 

3. 11  y a donc  faute  dansU  chronique  d^Eufebe  greqiieâr  latine  de  Sédition  deScaÜger  ) qui  ne 
luy  donne  que  14  anss  & une  plus  grande  dans  Eutyque)p^359)qui  n"en  met  que  i^.I.a  chronique 
d’Eulébe  dennde  par  Poncac  y ne  dit  point  combien  il  a goQvernd. 
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SAINT  TELESPHORE.  15? 
luy  avcât  déjà  fuccedé  en  141.  [Ce  pontifieat  fi  court  ne  Laiflc-  pas 
d’eftre  plus  célébré  dans  rhiftoirc  que  celui  de  fes  predcccfl'eurs,  ] 

'pareeque  les  herefiarques  Cedron  & Valentin  , vinrent  alors  rc-  iren  i.i.c.is. 
pandre  leurs  erreurs  parmi  les  Chrétiens  de  Rome.["Nous  en  par-  p. 

îerons  enun  autre  endroit, & nous  verrons  que  toute  l’indulgence 
dont  l’Egli/è  Romaine  ufa  envers  eux , les  ayant  mefine  receus 

Elufieurs  fois  à la  pcnitence,  ne  put  retirer  ces  malheureux  de  l a- 
yfmc  oû  ils  avoient  mérité  que  Dieu  les  laifiàll  tomber . ] 

“Un  ancien  Pontifical  dit  queS.Hygin  fut  enterré  auprésdeS.  Boii.jpr.t.i.p, 
Pierre"Ie  30  de  décembre  . Anaftalê  dit  que  ce  fut^l’oniieme  de 
janvier, 'auquel  le  martyrologe  Romain  & quelques  autres  nou-  n ian.p.sss. 
veaux  en  marquent  la  fêfic . “Adon,  Notkcr , & quelques  autres 
plus  anciens  la  mettent  le  10.  Il  y en  a qui  marquent  que  c’eft  le 
pur  de  là  mort,  & qu’il  fut  enterré  le  lendemain.  Les  nouveaux 
l’honorcnt  du  titre  de  martyr  : ’&  Molanus  l’un  de  ceux-ci , dit  ufu.M.jin.n. 
qu’on  le  donne  à ce  Pape  & à quelques  autres  , pareequ’ils  ont 
beaucoup  fouftêrt  pour  J.C.  'Les  plus  anciens  ne  luy  donnent  au-  Boii.n.ian.p. 
cun  titre;  &c  quelques  martyrologes , dont  l’un  eft  écrit  il  y a plus  ‘*5.5 1. 
de  500  ans,  le  qualifient  ConfèITeur.[On  peut  afl'urerqueS.Irenée 
n’a  point  fçeu  qu’il  fufl  martyr.]  'On  luy  attribué  quelques  ordon-  p.6s« j TiBir. 
nances,  dont  Bollandus  ne  veut  point  fc  rendre  garant . *5*'* 


LES  HERESIES 

DES 


CARPOCRATIENS; 

ET  DES  ADAMITES- 

L cfl  difficile  de  dire  en  quel  temps  a vécu  Car- 
pocratc,chefde  l’herefie  des  Carpocratiens;  les 
uns  le  mettant  dés  les  commencement  de  l’Egli- 
fc,&  les  autres  fous  Adrien  vers  l’an  130.  Nous 
fuivons  ce  denùer  fentiment , qui  nous  paroift 
un  peu  mieux  fondé . ] 

'S.Eniphane  écrit  qu’il  efioitde  CephalcnieJ^ifle  prés  de  la  Grc-  Epi.ji  «-j-p. 
ce  . ]*  Neanmoins  S.Clemcnt  d’Alexandrie  & Theodoret  difent 

li  iij  blThaic.’h.i.i. 
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ÎS+  LES  C ARPOCRATIENS. 
qu'il eAoit d’Alexandrie.  C’eftoit  l’a  femmcquicAoitdeCcpha- 
C'.nr.;,p.4î*.  lenie.'EIles’appelIoit  Alexandrcc . 11  en  eut  un  fils  nommé  Epi- 
biEFi.p.îio.b.  phane,  [dont nous  parlerons  ci-apres.  ] 

Tcrt.de  an.c.  'Ce  Carpocratc  eftoit  magicien  & fornicateur  : •&  aucun  here- 
fiarqiien’a  efte  fi  déréglé  dans  les  mœurs.*”  Eufebe  dit  nettement 
iot.c.'  qu’il  eA  le  pere  de  rherefie  des  GnoAiques[&  il  eA  vray  que  tout 

^ ^10  ce  que  Tondit  de  plus  infâme  des  Gnoftiques , fe  dit  de  mefme 

P''*®'  • des Carptxrratiens . Ilfufïit  de  raporterdcuxde  leurs  principes , ] 
ci.flt.3.r  4x».  'dont  Tun  eA  la  communauté  des  femmes,  ‘ & l’autre,  que  Ton  ne 
ckuf  .,.g  pouvoitarriverà  Icnrperféflion,  nifè  delivrerde  la  puiflancedes 
litn.u!c.i«p.  Princes  du  monde,  comme  ilsdifôient,  fans  avoir  paAé  par  toutes 
1 1 î.b.c.  fortes  d’impudicitez,'*  & de  crimes,'  ayant  pour  maxime  qu’il  n’y 

aaucuneaélionmauvaifêen  elle  mefme,&que  ccn’eA  que  Topi- 
. biirin.p.  I 11.  nion  des  hommes  qui  en  a fait  la  di  Ainélion . C’cA  ce  qui  les  porta 
à établir  une  nouvelle  mctcmpfj'cofo,afin  que  ceux  quin’auroient 
pas  paflé  pr  toutes  fortes  d’aélionsdans  une  première  vie,  le  puf- 
lênt  faire  dans  une  féconde  : & fi  cela  ne  fiiAifoit  pas , il  fàlloit 
toujours  la  rcnouvcllcr , jufqu’à  ce  qu’ils  euAént  fàtisfait  à cette 
étrange  obligation-. 

[II  n'eA  ps  diAicile  de  s’imaginer  quelles  confcquences  ils  ont 
Iren.i.i.c.n..  prtircr  de  ccsprincips . ] 'Elles font  u horribles , queS.Ircnécne 
p.riî.b.c.d.  pj5  croirece  que  Ton  en  difoit , quoique ceb  fuAappuyé  fur 

t:iftr.3.p.43o.  leurs  propres  livres.  'On  les  aceufoit  de  commettre  dans  leurs  aga- 
ps  toutes  les  infamies  que  les  pyens  repochoient  fâuAcmcnt 
au.x  Chrétiens. 

Iren.i.  1.C.14.  'Pour  ce  qui  eA  de  la  magie, ils  en  pratiquoient  toutes  les  efpeces,, 

/Eua’i  C.7.  ^ publiquement, q u’ik  fêmbloient  en  vouloir  faire  vanité. 

р. ixo.’b.c.  tLediabIc  lesavoitenvoyez[furlatcrre]pour  rendre  b fainteté 

^1  bjapxii)’*’  religion  inutile  en  b rendant  odieiÆ;  dautant  que  Ton 

K ’ attribuoità  tous  les  Chrétiens  ce  qui  n'eAoit  que  prmi  ces  he- 

Kpi.rjr.s.p.  rctiques.  'Et  cet  artifice  luy  avoit  fi  bien  réufll,  que  beaucoup  de 

payens  ne  vouloient  pas  feulement  s’entretenir  avec  un  Chré- 
tien jpreeque  comme  ils  s’attribuoient  le  nom  de  Chrétiens,  on 
ne  les  diAinguoit  ps  de  ceux  qui  TcAoient  véritablement . 

с. x.p.ioi.r.  'Pour  ce  qui  eft  de  leur  théologie , ils  reconnoiAbient  un  féul 

r toutes  chofos,  qu’ils  applloient  le  Pere.  'Mais  ils  at- 
b création  du  monde  à des  anges  beaucoup  inférieurs 

Epi.p. ICI  a.  à Dieu,&  qui  ne  vouloient  pint  reconnoiilre  fon  autorité.  [Ainfi 
r;*.'.c.7.r.,3.  ils  puvoint  bien]  'rejetter  les  Prophètes,  comme  quelques  uns 
le  remarquent . 

irrn.r.iîi.a.  'Ils  difbient  que  J.C  eApit  né  de  S.  jofeph , lémblable  aux  au- 


Iicn.i.i.c.i4.  principd( 
p.iji.a.  tribuoient 
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LES  C ARPOCR  ATIENS.  255 
très  hommes.'En  forte  que  quelques  uns  <1  eux  avoicnt  l’infolcnce 
de  dire  qu’ils  l’egaloient , "&  mefme  qu’ils  le  furpalfoient  en  quel- 
que chofe . 'Us  difoient  qu’il  avoir  fouflcrt  en  Judée , mais  qu'il 
n’y  avoit  que  fon  ame  qui  euft  efté  receuë  dans  le  ciel,  ‘l'on  corps 
eliant  demeuré  fur  la  terre.  •’Aulfi  ils  ne  croyoient  pas  la  rcfur- 
reélion  de  la  chair , 'qu’ils  rejettoient  avec  la  loy  . Ils  recevoient 
l’Evangile  de  S.Matthieu . 

'Ils  marquoient  leurs  difoiples  au  bas  de  l'oreille  droite  avec 
un  for  chaud , ou  avec  un  rafoir  . 

<Ils  avoient  des  images  de  J.C,  tant  en  peinture,  qu'en  boiïê  de 
toute  forte  de  matière;  qu’ils  difoient  avoir  cllé  faites  par  Pilate. 
Ils  les  confervoient  en  cachette  . *Ils  avoient  aulTi  des  images  de 
Pythagorc.dc  Platon,  d’Ariftotc,  & d’autres  philofophcs.Ils  roct- 
toient  des  couronnes  for  toutes  ces  images,  & fur  celles  de  J.C, 
'&  leur  rendoient  tous  les  honneurs  foperftitieux  que  les  payons 
rendoient  aux  idoles,  les  adorant , & leur  offrant  des  facrifices . 

'Une  femme  de  cette  feéle  nommée  Marcelline,  vint  à Rome 
fous  Anicet  [vers  l’an  1 60,]  oîi  elle  pervertit  beaucoup  de  monde. 
'Elle  adoroit  les  images  de  J.C , de  S.  Paul , d’Homere , & de  Py- 
thaaore,&  leur  offroit  de  l'encens.  Celfe  l’epicurien  dit  que  par- 
mi les  Chrétiens  il  y avoit  des  Marcelliens , ainfi  nommât  d’une 
Marcelline,  des  Harpocratiens  qui  venoient  de  Salomé , d’autres 
[ou  Harpocratiens  ou  hcretiques  J qui  venoient  de  Mariamne , 
d’autres  enfin  qui  venoient  de  Marthe.  [Il  cft  allez  aifo  de  croire 
que  les  Harpocratiens  font  les  melines  que  les  Carpocratiens , 
comme  Hilderic  & Childeric,  Haran  & Carres.  Mais  il  n’eff  ni 
a'ifé  ni  important  de  lavoir  ce  qu’ils  avoient  de  commiui  avec  Sa- 
lomé, Mariamne,  ou  Marthe,  ] 'puilqu’Origene  témoigne  n’avoir 
jamais  pu  trouver  aucun  de  ces  heretiques  nommez  par  Celle  . 

[Ce  qui  a rendu  les  Carpocratiens  plus  célébrés , c’ell  Epipha- 
ne  fils  de  Carpocrate,]  'qui  ne  vécut  neanmoins  que  17  ans. ‘Mais 
par  le  moyen  de  la  philofophiede  Platon,  il  étendit  beaucoup  les 
fables  des  Carpocratiens,  y ajouta,  dit  S.Epiphane  , celles  de 
"Second  difoiple  de  Valentin . 'Son  pere  luy  fit  apprendre  & la 
philofophie  de  Platon,&  les  belles  lettres,  de  forte  qu’il  excelloit 
en  ces  deux  chofos.^Mais  Dieu  l’ofta  bien-toft  du  monde,comme 
une  épine  capable  de  percer  les  âmes  de  plulieurs . 

'Neanmoins  les  plaies  qu’il  avoit  déjà  faites  ne  furent  pas  gué- 
ries par  fa  mort  précipitée . 'Car  la  réputation  qu’il  avoit  acquife, 
le  lit  reverer  comme  unDieu.Onluy  cleva  & on  luy  conlâcra  un 
temple  à"Samé  ville  de  Cephalenie;  on  luy  drcllà  des  autels , on 
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crigea''iinc  academie  fous  fon  nom . Tous  les  premiers  jours  des  miwiî»». 
mois  les  Cephalenicns  s’aflèmbloicnt  dans  lôn  temple  pour  célé- 
brer la  fcfte  de  fbn  apotheolë.  Ils  luy  ofiroient  des  lacrifices , ils 
fàifoientdei  feflins,&;  chantoient  des  hj'mnesà  fon  honneur  . 

'Cet  Epiphane  a laiflé  divers  ouvrages , & un  entre  autres  fort 
célébré  , intitule  De  la  jufticc  , * dont  S.  Clement  d’Alexandrie 
cite  quelques  paf!àges.'’ll  y fuivoit  "la  dodhine  impie  de  fon  perc. 

'L’un  des  plus  fameux  & des  plus  dcteftables  fucceflèurs  de 
Carpocrate,  a elle  l’rodique , qni  aj  ant  ajouté  une  [nouvelle]  im- 
pudence aux  dogmes  des  Carpocratiens , fut  chefd’une  nouvelle 
ci.flr.7.p.72i.  lêifle 'appcilc'c  des  Prodiciens , qu’on  appelle  auffi  des  ADA- 
f'ThJrt.f.197.  'Car  ils  avoient  pris  ce  nom,  prétendant,  dit  S.Epipha- 

1-.  ■ • • Adam  & Eve,  [ou  avoir  l’innocence  & la  pureté  de  leur 

l^r'c|4 '?  a*'*”  > pcrxlant  que  rien  n’y  eftoit  plus  oppofé.  ] ^lls  appcl- 

'*'  ■ ' • ' îoient  pour  cela  leur  egüfe  le  Paradis:  & ils  y ciloient  nuds , mais 

apres  l’avoir  bien  échaufee , de  quoy  Adam  n’avoit  pas  befoin  . 

'Ils  fe  donnoient  aufli  le  notn  de  Gnolliques[ou  Ulurninez:&  leur 
vie  rc-pondoit  parfaitement  à l’idée  que  ce  nom  nous  donne  au- 
jourd  nui . Nous  ne  l’avons  que  trop  montré;  & fi  on  en  veut  en- 
core d’autres  preuves,  ] bn  peut  voir  les  padàges  de  S.  Clement 
d’Alexandrie  que  1 heodoret  raporte, [outre  plufieurs  autresqu’il 
a omis . Sans  cela  mefine , il  fulïit  de  favoirj  'qu’une  des  loix  de 
Prodiqiie  cftoit  la  communauté  des  femmes,  '&  d’ajouter  cemot 
de  S.Clement  fur  fes  difoiples  -.‘Ils  vivent  comme  ils  veulent,  & *• 

ils  ne  veulent  vivre  que  dans  la  volupté. 'Ils  ne  laifibient  pas  d’en 
avoir  parmi  eux  qui  prenoient  le  titre  de  Continens , & qui  fe 
glorifioicnt  de  vivre  dans  une  virginité  toute  enticre  . Il  efl  aifé 
déjuger  par  leurs  principes  quelle  efloit  leurchafleté . [ On  ne 
voit  pas  bien  ce  que  des  gents  comme  eux  pouvoient  prendre 
pour  un  péché.  ] Mais  enfin  quand  quelqu’un  y efloit  tombé  , ils 
difoient  que  c’elloit  Adam  qui  avoit  mangé  du  fruit  défendu  , & 
qu’ils  le  chafiôient  du  Paradis  en  l’e.xcluant  de  leurs  aflèmblées . 

[Pour  ce  qui  regarde  le  refie  de  leurs  dogmes,  j'Tertullien  les 
jcint  avec  Valentin , & leur  attribue  d’avoir  combatu  l’unité  de 
Auf.h.ji.p.8.:.  Dieu.  'Ils  rejettoient  le  mariage,  qui  n’eufl  jamais  ellé,feIon  eux, 
fi  Adam  n’eufl  point  péché . * Ils  difoient  qu’il  ne  falloit  point 
r -..f-T-P-  pfjgj.  ^ qu’ils  avoient  tiré  des  philofophes  Cyrenaiciens  , [ c’efl 
a dire  des  Epicuriens.  j''lls  efloient  ennemis  du  martyre, 'au(fi-bien 
que  les  autres  Gnofliques . [ Il  y a apparence  qu’ils  exerçoient 
la  magie  , ] puifqn’ilsfe  vantoient  d’avoir  les  livres  feciets  de 
2Loroaltre . 

I,  Zârii  i;  fSixrt'Jxi , f 
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LES  CARPOCRATIENS.  xsz 
'Saint  Epiphanc  doute  fi  cette  herclie  fiibfifioit  encore  de  fon  Epî.5t.c.i.p. 
temps  : [ Et  il  y a quelque  lieu  de  croire  qu’elle  n’elloit  pas  tout  4S9-*- 
à fait  éteinte,  ]'pui(quc  ce  qu’il  en  raporte  luy  avoit  cfté  certifie  »!<$••'• 
par  la  depofition  de  beaucoup  de  perlônires  . Il  dit  qu’il  n’avoit 
jamais  rencontre  aucun  de  ces  hérétiques  , & qu’il  n’en  avoit 
rien  lu  dans  aucun  auteur, fn’ayant  pas  fyeu  que  ceux  qu’il  appelle 
Adamites , efioient  les  mefmes  que  les  Pro'iicicns  de  S.  Clcment 
d'Alexandrie . 11  ne  dit  point  quand  cette  lèâe  a commencé  . Il 
la  metlêulemcnt  entre  les  Cataphiyges  qui  ont  paru  vers  17 1 , 

& lesTheodotiens  qui  font  venus  un  peu  apres , iâns  en  raporter 
aucune  raifon  . Mais  elle  doit  en  ettét  avoir  commencé  vers  ce 
temps  là  au-pluftard , ] puifque  le  nom  de  Prodique  cll  célébré 
dans  Tcrtullien  & dans  S.Clement  d’Alexandrie . 
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ES  premiers  qui  ont  écrit  contre  les  Vaknti-  Epi.3iAi.p. 
niens , n’ont  pas  marqué  de  quel  pays  cftoit  Va-  ****’• 
lentin  leur  chef . S.  Èpiphane  dit  que  le  bruit 
commun  le  failbit  onginaire  de  Phrebon  ou 
Pharbé , qui  cft  un  quartier  d’Egypte  proche  de 
la  mer.'Ileftoittrcs  doâe;  & on  ne  peut  former,  Hier.in  or.i», 
comme  il  fit , une  nouvelle  herefie , lâns  avoir  un  efprit  plein  de  P-3<  ><• 
feu,&  de  eratxlstafcns  naturels , [qui  ne  lêrvent  qu’à  rendre  plus 
coupabksoc  plusmalheureux  JccuxquicombatentDieu"par  les 
talens  qu’il  leur  a donnez  pour  le  lêrvir  , & qui  de  les  grâces  fe 
font  des  idoles . 'Il  étudia  les  Iciences  de  Grecs  , & les  lettres  Ep*.jj.e.j.p. 
humaines  dans  Alexandrie . » Il  apprit  aulfi  la  phitofophic  de 
Platon . 7.3o.p.iji.d| 

*’0n  pretendoit  qu’il  avoit  eu  pour  maiftre  [ dam  la  dofhine  , p_ 
ecclefiaftique , ] un  Theodade  diîciple  de  S Paul;  [ ce  qui  pour- 
roit  porter  à le  crcùre  plus  ancien  que  nous  ne  foifbns  : j 'oc  on  cotci.sp-'viN 
Hijl.  Eccl.  Tom.  IL  K k 
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cite  mcfme  de  "quelgues  auteurs,  [ mais  peu  confiderables,]  qu’iIs.Viaflorin, 

avoit  fcmc  fbn  hercue  dés  le  vivant  de  S.  Jean  . 'Neanmoins  S.*  Ampcn, 

Epiphane  aflurc  qu’il  n’eft  venu  qu’aprés  Balllide , » S.  Clement 

d’Alexandrie  le  joint  au  mcfme  hérétique  , &aux  autres  qu’il 

place  vers  le  temps  d’Adrien  ou  d’Antonin  . 'Il  ne  commença  en 

cflèt  fon  hcrefiequclbusAntonin  , félon  Theodoret,  '"ou  vers  ce 

temps  là  , lêlonTertullicn , 'qui  lêmble  le  faire  dilciple  de  Mar- 

çion. 

^Son  ambition  fut  caulè  de  fn  perte,  comme  de  celle  de  beau- 
coup d'autres . Car  comme  il  avoit  de  l’cfprit,  de  l’eloquence,[& 
de  la  fcicnce , ] lès  grandes  qualitez  luy  firent  dperer  de  parvenir 
à l’epilcopat . Mais  pareeque  la  prérogative  du  martyre  luy  en 
fit  préférer  un  autre , le  dépit  & la  vengeance  l’emportèrent  hors 
dcrEgli/c,  & luy  firent  embraflèr  l’erreur  pour  pouvoir  comba- 
tre  la  vérité  quelle  cnlêignoit.  'Il  prefeha  [fbn  herefie  ] dans  l’E- 
gypte ; & cette  féntKnce  , comme  celle  d’une  vipere , y produilbit 
encore  des  fruits  de  mort  fur  la  fin  du  IV.  fiecle , tant  a Alexan- 
drie , que  dans  la  Thcbaide  , & en  divers  autres  endroits  de  ce 
pays.  Il  fit  lamefine  chofê  dans  Rome,  'oîi  il  vint  fous  le  pontifi- 
cat d’Hygin,  [qui  commence  en  l’an  i J9,&  finit  en  i+r.JÈulêbe 
parle  de  ce  voyage  fur  la  3.'  année  d’Antonin , qui  eftl’an  140  de 


'Il  parut  neanmoins  en  cette  Eglife  comme  Catholique.  ' Car 
tant  à Rome  qu’en  Egypte , ilfombloit  conferver  encore  une  par- 
tie de  la  pieté  oc  de  la  vraie  fby.  [Mais  comme  il  l’avoit  déjà  aban- 
donnée en  partie , ] '&  que  là  curiofité  toujours  inquiété  caufoit 
du  trouble  & du  fcandale  parmi  les  Fideles,il  fût  Meu-x  fbis  chaffé  Note  t. 
de  l’Eglife , & "en  fut  retranché  enfin  pour  toujours  vers  le  mef  <» 
me  temps  que  Marcion , [c’eft  à dire  apparemment  dans  les  pre-  '/.uZrîu’ 
mieres  années  de  S Pie  fucceflèur  d’Hygin . La  chronique  de 
Jerome  donne  lieu  de  croire  que  ce  fut  en  143.  ] 

'Au  lieu  de  fe  corriger  par  cette  peine  , il  répandit  le  venin  de 
fa  doéhine  [ avec  plus  d’audace  & d’impeté  qu’auparavant . ] 

'Efhnt  allé  en  Cyprc , fon  efprit  acheva  de  s'y  corrompre,  dit  S. 
Epphane , & là  fby  y fit  un  entier  naufrage . ^S.  Philafîre  témoi- 
gne aulfi  que  ce  fut  en  Cypre  qu’il  commença  de  dogmatizer 
hautement.  [Il  revint  de  Cypre  à Rome,  sH  n’a  efté  anathematizé 
qu’aprés  eftre  tombé  dans  les  derniers  excès  de  l’impieté . mais  il 
peut  l’avoir  efté  dés  auparavant.  ] 'S.  J uftin  dans  fon  dialogue  con- 
treTryphon , [ écrit  apparemment  fous  Antooin,vers  155»]  parle 
des  V^entiniens  comme  d’une  féébc  déjà  fâmeufe . 'S.  Polycarpe 
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LES  VALENTINIENS.  is» 
eftant  venu  à Rome  fous  S.Anicet , qui  gouverna  fcloo  Eufobc  , 
depuis  157  jufiju’en  168,]  y convertit  beaucoup  de  Valentiniens . 

[Valentin  pouvoir  eflre  mort  alors  ] 'Car  SJrenée  nous  apprend  ‘ 
qu’il  "eft  mort  du  temps  d’Anicet , '&  lêlon  Tertullien , il  lêmble 
qu’il  n’ait  pas  paflë  le  temps  d’Antonin , [ qui  mourut  en  l'an  1 6 1.  “ 

On  avoir  de  luy  diverlês  lettres,  & d’autres  ouvrages.]  'Car  S.  a.ftM.p.j7s- 
Clément  d’Alexandrie  cite  quelques  unes  de  fos  lettres , * & une  « j. 
entre  autres  à Agatliopode  .'11  cite  aufli  une  de  fos  homélies , où  4.p  so». 
l’on  voit  un  orgueil  epouventable;  '&  une  [autrejfur  l'amitié. '■Ter-  6.p.«4 
tullien  prie  des  pfeaumes  de  V alentin,  '&  fo  moque  d’un  Alexan- 
dre  qui  les  citoit  comme  quelque  chofe  de  fort  authentique  . t ci  ? % j7i.i>. 
'Qiielques  uns  prétendent  que  ce  que  S.  Epiphane  cite  d’un  livre  P“'finJgn.t. 
des  Valentiniens , eft  de  Valentin  mefme  ; mais  d’autres  foutien- 
nent  que  cela  ne  peut  eftre . [ Dans  ces  fragmens  que  l’on  a de  luy, 
on  voit  qu’il  écrivoit  fort  bien  de  méchantes  chofes . 

Pour  ce  qui  eft  des  erreun  de  Valentin  & de  fos  fedlateurs , ce 
feroit  un  travail  bien  ennuyeux  & bien  ingrat  de  les  raporter 
en  détail  ; &il  feroit  mefme  entièrement  inutile  , ] 'puifqii’unc  Fleuri, i.j.c.î;. 
perfoonc  célébré  a bien  voulu  s’en  donner  la  peine  , '*  pour  mon-  î*p 
trer  julques  où  les  plus  beaux  efprits  fe  font  égarez  , quand  ils 
ont  fuivi  leurs  penfe-cs  dans  l’explication  des  Ecritures , mepri- 
fant  [ la  fimplicité  de  la  fo5',&  la  réglé  infeillible  de  la  tradition 
apoftolique  & de  l’autorité  de  l’Eglife  . Nous  nous  contenterons 
donc  de  marquer  ce  qui  nous  a pru  de  plus  imprtant  dans  leurs 
dt^mes , pur  en  donner  quelque  coonoillànce . ] 

'Quoique  Valentin  ait  efté  un  des  plus  infignes  corrupteurs  de  T«rr.pi.tf:c. 
la  vérité  , • il  n’a  ps  neanmoins  cité  tout  à fait  l’inventeur  de  la 
doctrine . Il  en  a tiré  l’idée  de  divers  auteurs  "payens , poètes,  & ' 

philofophes, comme  Pythagore,  Platon,  ^Hefiode , '[&  beaucoup 
d’autres.]!!  l’a  voit  melme  trouvé  formée  pr  d’autres  qui  avoient  Tert.pnr.c.7. 
abandonne  la  vérité  avant  luy . « Tertullien  dit  qu’il  en  rencontra  Cg’V'*’ 
la  femence  dans  une  ancienne  ojânion , la  quelle  il  fuivit;  [ & tou-  is/biciPwf’ 
tes  fes  folies  ne  lônt  guere  autre  chofe  que  celles  de  Simon  le  ^el*>vt.i.p.5ç. 
magicien,  & de  fes  difciples,  étendues,  rabillées , rajiiftées , & *Tm.  in  Vji. 
pintcsdequclquesnouvellescouleurs  .]•’  AulfiS.  Irenéedit  qu’il  cu.p.ipa.d- 
accommodoit  les  pincipes  des  Gnoftkjuesà  là  doélrine,  que 
là  feéle  n’eftoit  qu’une  branche  de  cette  herelîe.  ‘‘S.Epiphane  dit  • e.j4.p.i37.b 
la  mefone  chofe , & ajoute  que  les  Valentiniens  fàilbient  gloire  * Epi.ji.c.i.p. 
de  porter  le  nonrt  de  Gnoftiques  . £ Ainfi  ce  n’cft  pas  làns  railôn 
que''S.Irenée  intitule  l’ouvrage  qu’il  a fait  contre  cnxjConvinion 
àf  re fut  lit  ion  de  U fauffe  fcience  , ou  det  Gnojhque! . 

Kk  ij 
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Le  fond  & le  principal  pint  de  leur  herefie,eftoit  qu’au  lieu  de 
reconnoiftre  pur  premier  principe  la  divinité  d’un  fèul  Dieu 
créateur  du  œl  & de  la  terre,  ]'ils  établifibient  trente  Eons  ou 
Siedes.divifêz  en  trois  clallès  de  huit , de  dix , & de  douze  : • Ils  di- 
fôicnt  que  le  premier  de  ces  Eons , auquel  ib  donncknt  quel- 
quefrasle  nom  de  Père , avoit  envoyé  le  Chrift,  qui  avoit  apporté 
avec  luy  un  corps  celefte  ou  fpirituel  ; & qui  avoit  paffé  par  la 
Vierge  Marie  comme  par  un  canal , mais  fans  en  rien  prendre . 

'Ainfi  ib  reconnoiflbient  en  J.  C.  une  chair  & une  naifTance  , 
mab  ib  les  expliquoient  à leur  mode . Ib  difcâent  melme  qu’il 
eftoit  mort,  'qu’il  efloit  reffuTcité , & qu’aprés  fa  refurreélion  U 
avoit  palsé  quelque  temps  avec  fès  difciples;  ce  qu’ib  étendoient 
à 18  mob.  'Mab  iberoyoient  tout  cela  fans  le  croire,  ne  voulant 
prânt  qu'il  fûft  véritablement  homme , [ & difant  fans  doute  avec 
les  Docetes,  que  fon  corps  extérieur  n’efloit  qu’apparent  & fân- 
taftique, ]'&  que  fonvray  corps  eftoit  imn«teriel,invifiblc,  & im- 
pafTible . ' On  cite  un  endrent  des  ouvrages  de  Valentin , oii  il  fc 
moquoit  ouvertement  de  ce  que  les  Galiléens  , [ c’eft  à dire  les 
Catholiques , ] reconnoiflbient  deux  natures  en  J.C,  Ibutenant  que 
[ l’Eftre]  vifible  & l’invifible  ne  faifbient  qu’une  feule  nature.  'Il 
dilbitaufti  que  J.C.eftoit"de  mefme  nature  que  les  Anges,  ‘‘&il 
enfeignoit  la  mefme  chofê  fur  le  S.  Efprit . • Rufin  attribué  aux 
Valentiniens  de  croire  avec  les  Anthropmorphites , que  Dieu 
eftoit  corporel,  qu’il  avoit  des  membres,  & une  figure  humaine . 

'Ib  croyoient  que  le  diable  avoit  efté  produit  par  le  ja'  Eon , 

& avoit  produit  ceux  qui  ont  créé  le  monde  . ^bdiftinguoient 
trois  fortes  d’hommes,  les  terrcftres,  les  Pfÿquiquesou  animaux, 

& les  fpiritueb  . Ib  difbient  que  les  terreftres  ne  puvoient  ja- 
mais eftre  fauvez,  quoy  qu’ib  filfênt,  que  les  animaux , qui  eftoient 
les  Catholiques , puvoient  eftre  fâuvez  par  les  bonnes  œuvres  ; 

& qu’eux , qui  eftoient  les  fpiritueb  , ne  pouvoient  jamab  man- 
quer d’eftre  fâuvez,  quelques  pechez  qu’ils  euflènt  commis. 

'Aulli  ib  faifbient  fans  crainte  toutes  les  choies  les  plus  abomi- 
nables . Ib  mangedent  indifféremment  des  viandes  immolées 
comme  des  autres  : Quand  les  payens  faifbient  ''des  feftes  & des 
jeux  en  l’honneur  de  leurs  idoles , ib  s’y  trouvoient  les  premien.  (4'»- 
Quelques  uns  d’eux  ne  s’abftenoicnt  pas  mefme  de  ces  fpeéla- 
cles  crueb  & abominables  devant  Dieu  & devant  les  honimes  , 
ou  les  Romains  fe  diverriflbieht  à voir  tuer  des  hommes , tantofl 
par  des  gladiateurs , tantoft  par  des  belles . 

'Ils  eludoient  aufli  par  des  interprétations  fentafliques , l’obli- 
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LES  VALENTINIENS.  i6t 
gatioc^où  l'Evangile  nous  met]de  lôuHrir  le  martyre  [plutoft  que 
de  renoncer  à J.  C.]  'Car  ils  pretendoient  que  c'eftoit  dans  le  ciel  clfcor.r.io.p. 
& non  fur  U terre , qu’il  falloit  rendre  témoignage  de  fz  foy.  ‘ Ils  ^ 

difoient  mefme  que  c’efttMt  une  folie  de  mourir  pour  le  nom  de  orVîn  Ei'.b'.jl 
Dieu". 

'Ils  n’cftoient  pas  plus  relêr\'ez"pour  ce  qui  regarde  la  chafteté,  Iren.i.i.c.i.p. 
le  moquant  melrne  des  Catholiques,  qui  craignoient  de  la  violer  **• 
par  la  moindre  parole, ou  par  une  fimple  penlce,  & les  ^pellant 
des  idiots  & des  ignorans.'ôir  ils  s’attnbuoient  à eux  melmcs  l’in-  ci.ftr.i.r.363. 
telligence  & la  lageflè , & nous  laiflbient  la  foy  pour  partage  , 
mettant  grande  diSèrencc  entre  ces  deux  choies.  'iChryfoftomc  Chry.virg  c.3. 
dit  neanmoins  qu'ils  avoient  des  vierges  aulTi-bien  que  les  Mar-  * 
cionites , & quelles  vivoient  mefme  dans  une  fort  grande  aulte- 
rité,  'pour  n’en  eftre  ceperxiant  que  plus  punies,  [parccqu 'elles  le  c.t.p.iyj.c.a. 
faiiaent  moins  pour  plaire  à J.Qque  pour  combatre  leur  créateur. 

Au  moins  cela  cft  vray  desMarcionites-JAufli  comme  ccn’eftoit  c.3P.»77  <'.c. 
pas  J.C,mais  le  démon  qui  elloit  auteur  de  leur  virginité, elles  ne 
demeuroient  ms  dans  le  jufte  tempérament  de  S.Paul,  mais  elles 
alloicnt  julqu'a  condariner  le  mariage. 

'Les  ValentinioB  nioient  abfoliiment  la  refurreéUoo  de  la  chair,  Ten.pr*r.c.3j. 
•"prétendant  qu’il  n’y  avoit  que  l’efprit  & l’ame  qui  fùllent  fauvez  , p, 

par  J.C,‘^&  que  la  refurreclion  elloit  déjà  accomplie  à leur  égard.  7.i.b. 

"•Ils  difoient  aulfi  , comme  tous  les  autres  Gnoftiques  , que  les P 
âmes  de  ceux  qui  n avoient  pas  receu  leurs  lumières , palloicnt  j3o.b. 
dans  les  corps  des  belles. 

'Ils  tafehoient  de  prouver  leurs  erreurs  par  divers  paüàges  de  iren-pr-p-*.»! 
l’Ecriture  pris  à contre  lëns,'&  employoient  pour  cela  la  Loy  meC 
me  & les  Prophetes.'Car  ils  faifoient  profêflion  de  recevoir  toute  Tert.pnf.c. 
l’Ecriture,  & ne  la  rejettoient  pas  comme  Mardon[&  la  plulpart  P 
des  autres  Gnolliqucs  : ] mais  c’elloit  pour  la  ruiner  plus  adroite- 
ment par  les  faulles  interprétations  qu’ils  luy  donnoient . 'Et  met 
me  quand  on  les  preflbit  par  fon  autorité , ils  commençoient  àla  ''' 
conteller , difoient  qu’elle  cftoit  corrompue , & qu’on  ne  pouvoir 
connoiftre  la  vérité  que  par  la  tradition  non  écrite. 'Ainfi  ils  rece-  Ten.praf.c. 
voient  une  partie  de  l’Ecriture,  & abandonnoient  l’autre,  ou  plu- 
toft  ils  la  rcjetttàent  toute  enticre . [ Mais  eux  qui  Ce  plaignoient 
fans  fondement  que  d’autres  corrompoient  l’Ecriture, j’avoient  eu  Oitio  C«iCt 
la  hardiellè  de  corrompre  [très  réellement]  les  Evangiles.  ^Ils  en 
avoient  mefine  fiippofë  un  tout  nouveau  , qu’ils  appellcMcnt  l’E- 
vaille  de  la  vérité. 

'Après  avoir  relevé  la  tradition  pour  éluder  l’Ecriture  ; quand  ' ‘•P-'so-r-'*- 
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léi  LES  VALENTINIENS, 
on  leur  objeiiloit  cette  melîne  tradition,  ils  difoient  qu’ils  eftoient 
plus  fages  que  les  Evelqucs,par  lelquels  la  fuccelfion  de  la  doctri- 
ne s’eft  perpétuée  dans  l EgÜle  ; & que  les  Apoftres  meftnes,  de 
qui  nous  l’avons  receuc  . Et  ils  alloient  julqu'à  ce  comble  dlni- 
pudencc  & à ce  blalpheme , de  dire  qu'ils  eftoient  encore  plus 
éclairez  que  le  Seigneur . 'On  peut  voir  d’autres  preuves  de  leur 
orgueil  dans  S.  Irenée , & dans  un  difeours  que  leur  fait  Valen- 
tin,rapoité  par  S.Clement  d’Alexandrie. 

[(^le  fl  ces  hérétiques  avoient  beaucoup  d’orgueil, ils  n’avoient 

Eis  moins  d’hypocrifie;  & c’eftoit  un  des  principaux  moyens  par 
(quels  ils  s’attiroient  & lê  conlêrvoient  la  plulpart  du  monde . ] 
'Car  pour  fe  faire  ecouter  des  peuples , ils  confbrmoient  entière- 
ment leur  difcours  à celui  de  l’Eglilê.  ‘Par  ce  moyen  ils  faifoient 
murmurer  les  Amples  Fideles , qui  Ce  plaignoient  de  ce  que  les 
Evelques  s’abftenoient  de  la  communion  de  ceux  qui  n’avoient 
que  leurs  propres  fentimens  , & de  ce  qu’ils  appelloient  héréti- 
ques , ceux  qui  n’avoient  point  d’autre  deétrine  que  celle  des 
Catholiques. 

[(Xiand  ils  s’eftoient  ainfi  acquis  l’aftêcftion  & la  croyance  d’une 
peiraine,]'ils  luy  propofoient  diverfes  queftions  , par  lelquelles 
ils  luy  failôient  trouver  des  abfurditez  dans  la  croyance  ortho- 
doxe, & luy  perfuadoient  de  chercher  parmi  eux  la  vérité:  après 
quoy  ils  le  recevoient  au  nombre  de  leurs  dilciples . 'Et  ils  ne  fe 
decouvroient  pas  neanmoins  encore  à luy . On  perfuade  la  vérité 
en  l’enfeignant  ; mais  eux  vouloient  qu’on  fe  donnaft  d’abord  en- 
tièrement àeux,&qu’on  feperfuadaft  que  ce  qu’ils  n’enlêignoient 
pas  encore  [eftoit  la  verité,quoy  que  ce  puft  cftre;  & quand  ils  en 
trouvoient  d’affez  fimples  & d’aflèz  malheureux  pour  les  en  croi- 
re,] 'alors  ils  leur  enfeignoient  en  particulier  tous  leurs  myfteres  , 
[mais  pourra  qu’ils  les  en  jugeaftênt  dignes .]  'Car  ils  ne  decou- 
vroient pas  tout  à tous:  & une  dodlrine  li  honteulè  meritoit  bien 
qu’on  en  rougift  quelquefois . 'Vdlà  les  degrez  par  lelquels  ils  at- 
tiroient  dans  leurs  piégés  ceux  qui  fe  croyoient  allez  habiles  pour 
dilcemer  la  vérité  de  la  faullê  apparence  dont  ils  le  couvroient . 
Car  ils  rien  gagnoient  pas  d’autres. 

'Que  li  quelqu’un  de  ceux  qu’ils  tafehoient  de  lêduire,leur  de- 
mandoient  l’éclairciflcment  des  difficultez  [ qull  trouvoit  dans 
ce  qu’ils  avanfoient , ou  leur  fàilbit  quelque  objeélion , ils  ne  luy 
dilbient  plus  rien  , mais  le  regardoient  comme  un  homme  qui 
n’elloit  pas  capable  de  la  vérité,  & qui  n’eftoit  que  du  lêcond  or- 
dre,&  du  nombre  des  Pfyquiquesi 
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„ 'Quand  quelqu’un , dît  TertuUien , leur  demande  de  bonne  fby  T«i  t.în  v»u. 
„ quelle  eft  leur  dodlrine^ls  v'ous  répondent  avec  un  vilâge  fevere,  ' P '• 
si/uMi-  „ & unairfuperbe.C'e^  un  grand  myfiere."Sï  vous  avez  aflêzd’adref 
fer  (Mfee.  ^ pQ^.  ]çj  p-eflèr  de  s’expliquer , ils  font  profêlTion  de  noftre  foy, 
n mais  en  des  termes  ambigus  & captieux . S’ils  s’apperçoivent  que 
« vous  pénétrez  un  peu  leurs  lêntimens,  ils  vous  nient  tout  ce  qu’ils 
« peuvent  juger  que  vous  en  avez  découvert . Qiie  fi  vous  voulez 
ftv»  jçj  réfuter  ouvertement,  ik  ne  vous  répondent  que"par  des  coups, 

” & puniflènt  bien  lêverement  volhe  fimplicité  & voftre  impru- 
” dencc. 

[Ce  foin  avec  lequel  ils  cachoient  leurs  impietez , leur  lêrvit 
durant  quelque  temps]  'Car  comme  on  ne  les  connoiflbit  pas  af-  Iren.i  4.pr.n 
fez,  on  ne  pouvoir  pas  les  réfuter  avec  fucccs[Mais  enfin  ik  trou- 
verent  un  puiflànt  adverlâire  dans  S.  Irenée , ] 'lequel  efiant  par- 
feitement  inftruit  de  leur  doélrine , tant  par  diverlcs  conférences 
qu’il  avoir  eues  avec  eux, que  par  la  Icélure  de  Içurs  liv'res,la  com- 
V.S.  Irenée  bâtit  par  fon  grand  ouvrage"!!  célébré  dans  l’antiquité . 'Il  ont  en-  Tert.în^Vaic. 
* cote  efté  réfutez  par  S JuftinXqiû  a vu  la  naiflancc  de  cette  here-  ^ *'**'‘  ' 

fic;]par  Miltiade;par  un  Procule  dont  parle  TertuUien  ; par  Ter- 
tullicn  mefme  , qui  fe  défend  fortement  contre  ceux  qui  auraient 
pu  croire  qu’il  leur  impofoit  des  fântofmcs  pour  les  combatre  , 
tant  ik  diflimuloient  encore  leur  doélrinc. 

'Valentin  eut  plufieurs’difciplesqui  fe  rendirent  fàmeux.*C’e!l  c.4.p.iço.<i. 
pourquoi  TertuUien  dit  que  cette  hereficeftoit  la  plusnombreufe  * ' P 
de  toutes.'Et  neanmoins  U eft  vray  aufli,  comme  le  dit  S.  Irenée,  Iwn.i  i.c  s.p. 
qu’ils  n’eftoient  que  deux  ou  trais.  ''Car  TertuUien  remarque  que  i’xêrt.c.4.p. 
de  tous  les  difciples  de  Valentin,  il  n’y  avoir  de  fi»  temps  qu’un 
nommé  Axionique  à Antioche , qui  confervaft  la  dodtrine  de 
fon  maiftre  fims  alteration . 'Tous  les  autres  avoient  fait  chacun  p.asaJ- 


leurs  changemens  & leur  fefle  à part. 

'S.Epiphane  met  Second  comme  le  premier  difciple  de  Valen-  Epi.jvc.i.p. 
tin,  qui  fe  fuft  fait  chef  d’un  nouveau  parti, fans  qu’il  y euftnean- 
moins  grande  différence  entre  eux , finon  que  Second  foifixt  plus 
de  bruit , & eftoit  plus  fuperbe  que  fbn  maiftre . 'S.  Auguftin  dit  Aug.h.ii.p.7. 
que  les  Secondiens  avoient  ajouté  les  crimes  àl’herefie  de  Valen-  * 
tia'Quelques  uns  difent  qu’ik  furent  condannez  par  un  Diodore  Prad.c.ii.p.ij. 
Evefque  de  Crete.'Epiphane  fils  de  Carpocrate  fe  joignit  à cette  Epî.jt.c.j.4. 
fiéle,'avec  Ifidoic[fik  de  l’hercfiarque  Bafilide]  Tciui'b. 

*Les  Pralemaïtes  eftoient  auffi  un  rejetton  des  Valentiniens.'S.  a ireapr.p  x.j. 
Epiphanc  ra porte  une  lettre  de  Ptolemée  à une  femme  de  la  mef-  * 
me  fefle  nommée  Flore,par  laquelle  il  pretendoit  que  la  loy  vient  p.Mi.hi 
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ÎÔ4  LES  VALENTINIENS, 
en  partie  des  Anciens  du  peuple  Juif,  en  partie  de  Moyfe,  &cn 
partie  du  Dieu  créateur  ; mais  non  pas  du  Dieu  fou  verain.'Il  en- 
Icignoit  les  erreurs  dans  le  mefme  temps  que  S.  Irence  les  coin- 
batoit . 'II  fàifoit  de  les  Eoos  autant  de  perfonnes  rc'elles  & dit 
tin£les,mais  les  Icparoit  de  Ibn  Dieu, dont  Valentin  vouloit  qu’ils 
fiiflcnt  des  Icntimens  & des  mouvemens.'On  prétend  qu’un  SZa- 
che'e  Evelque  de  Cclâréc,  condanna  Ptolemce  avec  les  Valenti- 
niens les  maiftres , mais  ne  put  pas  empdeher  que  fon  herefie  ne 
le  repandill  beaucoup  dans  l'Orient. 

'Marc  & Colarbafe  ont  encore  fait  chacun  leur  lêéle  à part , 
[comme''nous  le  verrons  en  fon  lieu.]  v.itsMjr. 

Teitullien  parle  d'un  autre  difciplc  de  Valentin  nomméTheo- 
time,'&  d’un  Alexandre  qui  venoitde  la  mefme  fource,&  qui  ac- 
eufoit  l’Eglife  de  croire  que  la  chair  de  J.  C.  eftoit  [xx'hereflc , & 
avoit  efté  anéantie  en  luy . 'S.  Jerome  dit  qu'un  ancien  hérétique 
nommé  Alexandre  , avoit  écrit  quelque  chofe  fur  l’epiflrc  aiux 
Galates. 

'11  y a eu  encore  un  Theodote  dilciple  de  Valentin/qui  a écrit. 

Car  S.  Clement  d'Alexandrie  le  cite  quelquefcxs , en  raportanc 
les  lêntimens  de  Valentin.'’ Ambroilc  qui  fut  converti  par  Orige- 
ne, avoit  efté  Valentinien;(èlon  Eulêbc 

'L'un  des  plus  célébrés  d’entre  les  Valentiniens  a efté"Hera-  Note  > 
clcon/qui  n’avoit  point  d’autres  Icntimens  que  ceux  de  Valentin, 
de  Marc,&  de  Colarbafe  Mais  en  Ce  lêrvant  de  nouveaux  termes, 
il  fiifdit  aufli  fêmblant  d’avoir  quelque  nouveau  Icntiment  : '& 
par  ce  moyen  il  forma  une  Icclc  d’Heraclconiteifll  paroift  qu’il 
avoit  fait  quelque  commentaire  fur  l’Evangile . Car  Origene  râ- 
peuse & réfute  plufieurs  de  fêsexplications.]'!!  remarque  qu’il  s’i- 
maginoit  hors  du  monde  diverfès  chofès  plus  excellentes  que  le 
monde  mefme , mais  qui  n’avoient  point  efté  faites  par  le  Verbe; 
que  pour  faire  trouver  ce  faux  fêns  dans  l’endroit  où  S.  Jean  dit 
tout  le  contra’ire,  il  l’a  voit  falfifié  en  y ajoutant  quelques  parole^ 

'qu’il  fe  fêrvoit  du  Lvreffuppofejdc  la  Prédication  de  S.Pierre,  *& 
qu’il  croyoit  l’ame  mortelle  & corruptible .*S  Clement  d’Alexan- 
drie raporte  aufli  de  luy  un  grand  palTage  fur  le  martyre, •’qui  eft  af 
fêz  conforme  aux  fentimens  de  l’Egli^&  l’on  peut  ajouter  qu’il 
efl  fort  beau . ] 'On  tenoit  que  les  Herâcleonites  faifbient  je  ne 
fÿay  quelles  ceremonies  fur  les  mourans  avec  de  l’huik , du  bau- 
me, & de  l’eau , en  mefme  temps  qu'ils  redttûent  des  prières  en 
hebreu  fur  leur  telle, prétendant  avoir  trouvé  par  là  une  nouvelle 
forte  de  rédemption. 

Le 
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'Le  Prædeftinatus  attribue  à Heracleon  d’avoir  enfeignéque 
tout  battiré  ne  peut  manquer  d’eflre  pur  & ûint,  quelques  po- 
chez qu’il  commette,  tous  les  pechez  ne  pouvant  luy  nuire  ni  le 
lôuiller. 

'Theodoret  met  un  Calfien  entre  les  fcilateurs  de  Valentin,  qui 
s’edoient  fait  chefs  de  nouvelles  fëéles  en  changeant  un  peu  fes 
dogmes.  [ Ce  pourroit  bien  eftre  le  mefine  que  ] Jule  Calfien  lôrti 
de  la  mefme  ecole  , qui  eftoit  célébré  vers  l’an  zoo,  & le  chef 
de  l’opinion  des  Docetes.  J Nous  n’endifôns  rien  davantage , par- 
coque  nous  en  avons  déjà  parlé  fur  les  Gnodiques. 

Il  y aura  un  titre  particulier  pour  les  Ophites,  que  l’ecole  de 
Valentin  produifit  ven  l’an  150.  ] Theodoret  les  fait  fliivrc  par 
les  Caïniftes,  [que  nous  avons  joints  aux  Nicolaïtes,  parcequ’ils 
leur  appartiennent  autant  qu’aux  V alcntiniens;  ] & après  les  Caï- 
nifles  il  met  les  ANTlT ACTES,  [qu’on  peut  juger  par  là  eftre 
venus  de  la  mefme  fôurce,  & avoir  commencé  vers  l’an  lyo.Ilcft: 
certain  au  moins  que  ç’a  cfté  avant  le  troifieme  ficelé,  paifque  S. 
Qemcnt  d’Alexandrie  en  parle  fbuvent.  ] 

Ils  reconnoift(Ment  que  le  Dieu  de  l’univen  cft  noftre  pere,  & 
que  tout  ce  qu’il  a fait  eft  bon.  Mais  ils  ajoutoient  qu’une  de  fês 
créatures  avoir  produit  une  fôurce  de  mal,  par  laquelle  elle  avoir 
infcâé  tous  les  nommes  & les  avoir  oppofez  à Dieu  , & qu’eux 
pour  fburenir  le  parti  de  Dieu,  s’oppofbient  en  tout  à l’auteur  du 
mal.  [ Et  c’eft  apparemment  pour  cela  que] 'les  Catholiques  les 
appeüoient  Antita.51es , c’eft  à dire  contraire  & oppofe^.  'Ils  don- 
noient  au  Dieu  fbuverain  les  titres  de  bon , de  grand  , & d’in- 
connu: '&  ils  appelloient  l’autre  le  Dieu  impudent.  * Il  paroift 
qu’ils  attribuoientàce  demierla  loy  des  Juifs,  •’  & la  création  du 
monde,  * ou  au  moins  de  l’hiver,  [ & des  autres  chofës  qui  nous  in . 
commodent.  ] '•  Ils  ne  vouldent  obéir  qu’au  Sauveiu,  & à[jESUSj 
Christ  qui  nous  parle  dans  l’Evangile. 

[ C’eftoient  donc  de  véritables  Marckxiites  ou  Valentiniens , 
& pour  la  do£hine,&  encore  plus  pour  la  vie.  ] 'Car  joignant  cn- 
fcmble  le  blafpheme  & le  dereglement  des  mœun,'  ils  faifbient 
une  profeftion  ouverte  de  commettre  mclmc  des  adultérés , & 
d’autres  crimes  encore  plus  horribles  , pour  s’oppofer,  difoient- 
ils,  à l’auteur  du  mal,  qui  les  avoit  défendus  par  Moyfê.  'Mais  ils 
ne  s’oppofbient  point  dutout  à luy  dans  la  liberté  qu'il  donne  aux 
hommes  de  manger  des  animaux  , & en  d’autres  chofes  fêra- 
blables. 

[ Quoiqu’ils  rcjettaflênt  la  Iqy,  ] 'neanmoins  ils  fê  fêrvoienC  qucl- 
Hifi.Eccl.Totn.il.  L1 
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qucfois  des  paroles  des  Prophètes  mal  interoretées . Ils  corrom- 
p.«4i.c.b.  poient  l’Ecriture  par  des  additions  '&  de  fauffes  ponéluaticos  , 
& en  pronon^ient  mal  les  jparoles,  poury  pouroir  trouver  quel- 
que  choie  qui  fcmblaft  les  tavorifer. 

TMrt.h.i.i,c,  'S  Gr^oire  de  Naziancc  met  la  Icfte  des  Valenriniens,[avec 
toutesfes  branches,  ] entre  celles  qui  eftdent  entiereiiKnt  détrui- 
tes avant  la  fin  du  IV.  fiecle , & réduites  au  lilence  dont  elles 
Epi.^i  c.7.p.  ftjfoient  une  divinité . 'Neanmoins  il  en  reftoit  encore  quelques 
i NiLt  i.ep.  ttjettms  dans  l’Egypte  ; * & S.  Nil  refiitc  Carpion  qui  elloit  de 
IW-P.S7.  cette  lêéle.'’II  y avoit  mefme  encore  quelques  relies  de  Valenti- 
prp!iîs  c ''*‘  temps  de  Theodoret. 


L’H  E R E S I E 

DES 

MARCIONITES. 

ARTICLE  PREMIER. 

Marcio»  peafant  trouver  l'origine  du  mal , fait  deux  Dieux 
au  lieu  (T un. 

A dilficulté  de  coonoillre  l'origine  du  mal , qui  a 
agité  tant  d’efprits , particulièrement  les  hereti- 
quesjfic  oui  a arrellé  ü long-temps  SAugullin,3à 
produit  rKerefie  de  Mardon , pareeque  la  curio- 
lité  excelfive  l’empdcha  de  voir  [la  vérité  de  ce 
que  l’Eglife  Catholique  enfeignc,que  le  mal  de  la 
peine  qui  nous  afflige , n’ell  pdnt  mauvais  en  luy  mefme , puit 
qu'il  cujulle;  & que  le  mal  du  péché  n’elt  point  un  ellreréel& 
une  fubAancc,  & qu’ainfi  il  n’a  point  de  caulê  réelle , mais  n’ell 
produit  que  par  le  delàut  de  la  créature  raifoonable,  qui  ayant 
ellé  tirée  du  néant , ell  capable  de  fe  détourner  du  fouverain 
Elire,  pour  fe  peater  vers  les  ellres  inferieurs . Marcion  n’ayant 
donc  pas  allez  de  lumière  pour  comprendre  ces  veritez,  ni  alTez, 
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d’hunûlitc  pour  les  croire  avant  que  de  les  comprendre  ; U vou- 
lut rechercher  par  fo  propres  forces  ce  qui  eftoit  audeflus  de 
luy , & s'égara  dans  cette  recherche , parceque  Dieu  leûite  aux 
fuperbcs.  ] 

'11  fe  fondit  fur  ce  que  J.  C.  dit  [ de  la  volonté  Jdes  hommes , 
qu’un  bon  arbre  ne  peut  porter  de  mauvais  fruits , & qu’un  mau- 
vais n’en  peut  produire  de  bons . 'Portant  enfuite  ce  raifonnc- 
ment  jufques  a la  divinité,  & s’imaginant  d’ailleun  fur  des  rai- 
fons  dont  tous  les  mcchans  font  perluadez , dit  Tertullien  , que 
le  Créateur  de  l’univers  qui  parle  dans  l’ancien  Teftamcnt , eft 
efleélivement  auteur  du  mal;  il  en  conclut  qu’ily  avoit  donc  un 
autre  Dieu,  principe&  auteur  du  biea  II  fut  encore  aveuglé  par 
la  douceur  qui  a paru  dans  J.C,  fans  [prefoue]  aucun  mélange  de 
fêverité;  [au  lieu  que  la  rigueur  de  la  juftice  paroifl  davantage 
dans  l’ancien  Teflament  ; ] Et  de  là  il  inféra  que  J.  C.  efloit  venu 
pour  nous  reveler  cette  divinité  différente  & oppofee  à celle  du 
Créateur  [ qui  avoit  conduit  les  Juifo  ] 'Ainll  fon  aveuglement 
l’ayant  empefohé  de  connoiftre  le  léul  & véritable  Dieu , il  en 
établit  deux,  oommedes  yeux  malades  vexent  fou  vent  plufleiu's 
objets  lorfqu’il  n’y  en  a qu’un  fcul. 

'Ce  premier  principe  fiiten  luy  comme  un  levain,  avec  lequel 
il  aigrit,  pour  ainfi  dire,  & corrompit  tous  les  articles  de  noftne 
foy.'Car  fuppofânt  deux  Dieux,  [ l’un  auteur  du  bien,  & l’autre 
auteur  du  mal,  J * il  appelloit  l’un  un  Dieu  bon  & doux,&  l’autre 
fevere  & cruel.  *’  ilrclcvoit  le  premier  "&  rabaiflôit  l’autre  autant 
qu'il  pouvoit.'^Il  difoit  que  le  premier,  comme  eftant  plus  grand, 
avoit  fort  aufli  de  plus  grandes  choies, '*&  avrât  créé  un  monde 
difféiént  du  noffre , dont  il  ne  paroiffoit  rien  neanmoins . * Quel- 
ques uns  de  fés  dilciples  ajoutoient  que  ces  deux  du  Dieu  fu- 
pericur , eftoient  incréez  & lâns  commencement . ^ Ils  difirient 
que  le  Créateur  effoit  inconffant  & muable, commandant  en  un 
endrdt  ce  qu’il  défendoit  en  l’autre. 

»SDcnys  qui  gouvemoit  l’Eglifc  Romaine  [en  l’an  a6o,]dit  que 
Marcion  divifoit  l’unité  de  Dieu  en  trois  prindpes , qui  effoient , 
félon  S.  Epiphane,  le  Dieu  invifible&  boi^  le  Dieu  créateur  vi- 
fible,  jufte  & vengeur  des  crimes;  & le  diable  qu'il  appclldt  le 
méchant , & qu'il  mettoit  entre  les  deux  autres , fï  l’on  en  peut 
croire  S.  Epiphane.  'S.Cyiille  de  Jerufàlem  luy  attribué  de  melme 
d’avoir  cra  trds  Dieux,&  d’avoir  avancé  le  premier  cette  impié- 
té. Tertullien  dit  auffi  que  félon  fes  prindpes , il  eff  obligé  d’a- 
vouer qu'il  y a neuf  Dieux  différensimais  il  remarque  en  mcfme 

L1  ij 


d. 


P-usc- 

* Tert.praf.e. 
Si.p.iSJc.d. 
i lr«i.l,i.c,t9. 
p.119.1- 
e Jufl,ip.i.p. 

70.b. 

a TerUn  M.I. 
i,c.i5.p.440.b. 

ISO. 

/Iren.p.iip.al 

Tert.tdol.e. 

5,p.io6.<l. 

/ Ath.dec.Nic. 
p.tTS.d. 
i Epi.4i.c,],p. 
}04.a|ind.p, 
ijo.d|Aug.h. 

aa. p.l.i.a. 
Cyr.cat.id.p. 
i7l.a. 

Ten.in  Marc. 

l. i.c,i5.p.44i. 


Digitized  by  Google 


I 


268  LES  MARC  lONITES. 

temps  qu’il  n’en  reconnoiflbit  que  deux . C’cft , dit-il , faire  un  « 

. grand  tort  à Marcion,  de  croire  qu’il  établit  deux  di  vinitez.  Il  en  « 
Iren.i.ii.iç.p.  établit  neuf,  mais  lâns  le  lâvcâr.  'S.  Ircnce  ne  dit  point  non  plus  « 
«Hiw.vjiu.  ‘l^’il  en  reconnuft  plus  de  dciux.  • Rhodon  qui  fleuriflbit  fous 
37.p.i8o.d.  Commode  & fous  Se  vere,  témoigne  non  feulement  que  Marcion 

17^0!*  * '^^’***  n’admettoit  que  deux  principes,  mais  auffi  qu’un  Syneros  de  fes 
» Aag.h.ii.p.  difciples,  eft  le  premier  auteur  de  la  triplcdivinité;‘&  S.  Augufün 
i.i.a,  rejette  for  cela  ceux  qui  difoient  que  Marcion  l’avoit  enfeignéc . 
Adani.i,i.p,3.  'Ceux  des  Marcioiûtcs  qui  reconr»iflbient  ces  trois  principes , 

<•  difoient  que  le  bon  commandrat  aux  Chrétiens,  le  Créateur  aux 

Juifs , & le  méchant  aux  Gentils . 

ARTICLE  IL 

Blajpbemes  de  Marcion  contre  le  Créateur , & contre  l'ancien 
Tejlament  : Il  nie  l'Incarnation . 

fT  Es  principes  de  Marcion  alloient  à établir  bien  plus  de 
NM.OMJ.P.  I , neufdivinitez.j'CarS.Gregoire de Nazianzeluy attribué 
les  folies  de  Simon  le  magicien,  & des  autres [Gnoftiques,]  la  Pro- 
or.44.p.7oj.  fondeur,  le  Silence,  'en  un  mot  tous  les  30  Eons  de  Valentia  ■*  S. 

*i9.c/  " '*'**'  "’cn  parle  point  lorfqu’il  Élit  l’enumeration  de  fes  erreurs, 
dBlitij.iAi.  paroequil  n’y  veut  marquer  proprement  que  ce  qu’il  avoir  de 
% mI  P^rriculicr,  ' Mais  en  d’autres  enifeits  il  le  met  entre  ceux  qui 

р. ios.V.d!  " avoient  l’audace  de  prétendre  connoiflre  la  génération  du  Ver- 
e.i  .p,  145 en  le  faifânt  defeendre  du  Pere  par  divers  degiez;  'entre  ceux 

с,  qui  ptetendoient  qu’il  y avoir  quelque  chofe  hors  de  Dieu;  'qu’il 

y avoitune  ''Plénitude  & une  Profondeur  audefrusdu  Dieu  créa-  -r\TfouM. 
teur  ; que  ces  deux  Dieux  eftoient  feparez  par  un  efpace  infini , 
c.j.p.i4i.f49.  'qu’ilsappelloient  un  vide  & uneombre.  ^ Amfion  a fojet  de  croire 
/Buii.p.jog.  jjjjg  Marcion  n’avoit  fait  que  foivre  l’egarement  des  anciens 
P J0J.3O1.  Gnoftiques,  particulièrement  de  Valentin,  '&  y ajouter  l'audace 
avec  laquelle  il  blafphemoit  contre  le  Créateur , en  difânt  non 
feulement  qu’il  eftoit  différent  & inferieur  au  Dieu  fouverain  , 
ce  qui  eflcxt  commun  à cous  les  Gnoffiques , mais  qu’il  effoit 
ircn  1.  i.c.ipp.  mauvais  & auteur  du  mal.  'Car  S.Irenée  diC  qu’il  eflcxt  le  feul  qui 
euft  ofé  blafphemer  avec  tant  d’impudence  contre  le  Dieu  qui 
nous  eff  annoncé  par  la  Loy  & par  les  Prophètes. 

Ju(ijp.».p.9i,  'Il  reconnoiffoit  que  ce  Dieu  créateur  avoit  un  Chrifl  fon  Fils, 

« p'j^’c  devoir  venir  un  jour  pour  rétablir  les  Juifi , feloo  les  pre- 

diéhoos  des  Prophètes  ; mais  il  pretendoit  que  Jésus  cfloit  un 
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autre  Chrift,  'qui  cftoit  dcfcendu  du  delàCapharnaüm  l'an  t s 
de  Tibcre, 'envoyé  par  le  Dieu  du  bien, dont  aulTi  il  cftoit  le  Fils , 
pour  ruiner  le  Dieu  du  mal,&  abolir  la  Loy,  les  Prophètes , & 
generalement  toutes  les  autres  œuvres  du  Createur.'Ainfi  dans  la 
vérité  il  ne  le  reconnoiflbit  point  pour  le  Chrift. 

[Voulant  qu’il  fùft  venu  comme  ennemi  du  Createur,il  n’ofoit 
pas  avouer  qu’il  euft  rien  tiré  de  luy:  J '&  il  aimoit  mieux  dire 
que  la  chair  n’eftoit  pas  une  véritable  chair,  maisqu’elle  n’eftoit 
qu’apparente.  * Par  uiw  conlëquence  neceflâire , il  combatoit  là 
nailîance,  •’&  là  Paillon  , prétendant  que  toutes  ces  choies  n’a- 
▼oient  aulTi  efté  que  des  lântofmes  & des  apparences  [C’eft  peut, 
cllrcen  ce  mefme  Icns  que  ] ‘ S.  Clément  d’Alexandrie  dit  que 
J.C  avoit,  lêlon  Marcion,auiri-bien  que  félon  Valentin , un  corps 
"tout  fpirituel. 

'Le  lcrpent  qui  eftoit  dans  Marcion  a encore  prononcé  ce 
blalpheme  diabolique,  que  J.C  eftant  delcendu  dans  les  enlêrs , 
avoit  ûuvé  & emmené  dans  le  Ciel  les  âmes  de  Gain,  des  Sodo- 
mites , & de  tous  les  autres  pécheurs,  parcequ’elles  eftoient  ve- 
nües  audevant  de  luy;&  qu’au  contraire  il  luy  avoit  laillc  Abel, 
Noé  , Abraham , & les  autres  iuftes,  pareequ’ils  ne  luy  avoient 
pas  rendu  cet  honneur , & ne  s’eftoient  pas  hci  à là  parole  , 'ou 
comme  dit  S.  Epnphane,  pareeque  [ durant  leiu  vie]  ils  avoient 
adoré  le  Créateur , & ooeï  à les  loix. 

'Dans  cette  guerre  qu'il  déclarait  à Ibn  Créateur , qui  nous 
a parlé  par  la  Loy  & par  les  Prophètes,  & à tout  ce  qui  venoit  de 
luy, 'il  ne  Élut  pas  s’étonner  qu'il  rejettaftabfolument  & fansde- 
guifer  Ibn  impiété,  tous  livres  de  l’ancien  Teftament . ■*  Pour  le 
nouveau  mefine,des  quatre  Evangiles  il  recevoir  feulement'  une 
partie  de  celui  de  S.  Luc  , 'qu'il  n’attribuoit  neanmoins  ni  à S. 
Luc,  ni  à aucun  autre  des  Apoftresou  desdifciples , ni  à quelque 

r Tienne  que  ce  luft.'Dans  la  fuite  fes  fedatcurs  l’attribucrentà 
C.  mefme,  dilant  neanmoins  que  S.  Paul  y avoit  ajouté  quel- 
que chofe,commerhiftoircdela  Palfion.  'Ils  le  changeoient  tous 
les  jours  félon  qu'ils  eftoient  prelfezpar  les  Catholiques,  ' en  re- 
tranchant, & y ajoutant  ce  qu’il  leur  plailbit.^Ilsen  oftoient  fur- 
tout  Icspallàgcsqui  y fent  citez  de  l’ancien  Teftament,»  & ceux 
où  le  Sauvent  reconnoilt  le  Créateur  pour  lôo  pere.'’Ils  en  avoient 
aufli  retranché  ce  qui  regarde  la  naiflâneede  J.  C,  ‘ avec  là  gé- 
néalogie : & ils  luy  faifoient  dire  quelquefois  tout  le  contraire  de 
ce  qu’il  a dit.^Us  ne  recevoientque"dix  epiftres  de  S.  Paul  après 
les  avoir  corrompues  de  la  mefine  maniere.'&  ils  rqettoient  ab- 
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fblumcBt  les  deux  à Timothée , celle  à Titc , & celle  aux  Hé- 
breux.'On  peut  voir  dans  S.  Ejnphane  une  loc^ue  déduction  des 
endroits  du  nouveau  Teftament,  que  Marcion  avoit  changea  & 
corrompus . [Cependant  cette  hardidlè  efti^able  avec  laquelle 
il  fe  rendoit  le  juge  & le  mailtre  des  Ecritures  diviivcs , ne  fit 
point  d’horreur  à fes  difciples;]  '&  ils  vouloient  le  laii&r  perl'ua- 
der  que  leurraailbeeftoit  plus  véritable  [&  plus  cclairéjquclcs 
Apofties. 

vWJCV#.# 

ARTICLE  III. 

Diverfes  erreurs  de  Marcion  qui  fuivent  de  la  principale. 

'A^Omme  nos  corps  font  tirez  de  la  terre , [&  formez  comme 
elle  par  le  Créateur,]  Marcion  ne  reconnoifixnt  pour  eu.x  ni 
refurredlion,  ni  vie,  ni  lâlut.  Tout  cela  n’eftoitque  pour  les  âmes, 
[non  de  tous  les  hommes , mais  ] de  ceux  qui  auroient  fuivi  fii 
doélrine.  11  admettrât  aufli  la  metempfycole,*  & dilirit  que  les 
âmes  de  ceux  qui  n’avcàent  pas  eu  les  veritaWes  lumières , paf 
foient"dans  les  corps  des  beftes.’’!!  prétendent  meûne  qu’il  y avoit  &c. 
des  âmes  de  différente  nature. 

'L’averlioo  que  les  Marcionites  avoientdu  Créateur,  & de  la 
chair  qui  eftoit  lôo  ouvrage , les  engageoit  par  la  fuite  de  leurs 
pinclpes  à chercher  la  mort . Quelques  uns  le  faifirient  effcéli- 
vement  : 'Et  ils  fê  vantoient  d’avenr  beaucoup  de  martyrs  dans 
leur  feéle.'L’hifloire  remarque  entre  autres  un  Metrodore  preftre 
Mateiooite,  qui  fût  brûlé  à Smyme  avec  S.  Pion,  [ fous  Dece,  ] 
^unefemmeexpoleeauxbeftesàCelârécenPaleftine,  fous  Va- 
lerien,'  & un  Afolepe  Evefoue  de  la  mefine  Icélc , qui  fut  auffj 
brûlé  à Celârée  dans  le  melrne  bûcher  que  S.  Pierre  Apfolame, 
durant  la  perfecutioo  de  Dioclétien.  D’autres  heretiques  pre- 
tendoient  avoir  aulC  des  martyrs.*Mais  ces  malheureux  avâent 
part  aux  fouffranccs  des  martyrs, (ans  en  avoir  à leurs  couronnes, 
qui  ne  lé  donnent  qu?l  ceux  qui  comoiffent  [&  qui  aiment  ] le 
vray  CMeu.  Ils  alloient  à la  mort  comme  les  Gyiraol(^hiffes[& 
les  philofopbes}des  Indes , [ moins  par  courage  qu'avec  une  du- 
reté qui  ne  vetxùt  que  de  leur  orgudl,  ou  de  l’operation  mefine 
du  démon,  qui  effort  ravi  d’autoniér  dans  l’efmt  des  foibks  les 
xnenfonges  de  ces  heretiques , & d’cfofcurcir  la  gloire  des  vrais 
marty  rt  Mais  comme  cet  excès  de  dureté  cft  rare  pamû  les  hom- 
mes, ces  heretiques  qui  ont  mieux  aimé  fouffiir  la  mort  que  de 
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renoncer  au  nom  de  J.  C,  font  aufTi  rates  que  le  nombre  des  vrais 
marty  rs  eft  grand:  & il  eft  encore  plus  rare  d’en  trouver  qui  aient 
bien  voulu  fbuffrir  la  mort  pour  la défenlë  de  leun  erreurs.  ] 

'C’cftdt  de  mefme  par  une  fuperlHtion  aufli  impie  qu’inutile, 
qu’ils  pratiquoient  quelques  adlioos  extérieures  de  vertu.  • Car  ils  J**-*- 
jeûnoient,  mais  le  (amedi , en  haine  du  Oeateur  qui  a fait  ho-  * 
noter  ce  jour  par  les  Juifs.  'Ils  prefehoient  la  virginité;  & S.  Chry-  ». 

Ibftome  leur  accorde  qu’ils  avoient  des  vierges  "d’une  vie  tout  à 
feit  aufterci'mais  ce  n’efloit  que  pour  s’oppofër  à Dieu  qui  forme  ci.ftr.j.p.*ji.* 
nos  corps,  "&  qui  efl  autcirr  de  la  génération . ‘ Aufli  ils  aillent  uiMirc 
fur  ce  point  jui^ues  à l’excès , condannant  abfblument  le  maria-  i.i.t.i9.p.45i.* 
ge  , & ne  recevant  perlônne  au  battelme  qui  i*  fiift  ou  dans  la  4S*-&«iïfa>.i. 
virg'mité,  ou  dans  la  viduité , ou  daru  l’état  de  continence.  '*  S.  Ep-  i’Epiirîlc.Vt.' 
phane  dit  qu'ris  ne  mangeoient  rien  d’animé , depeur  de  manger  p jjo.».b. 
des  âmes.  'Neanmoins,  félon  Tertullien , ils  ulbient  de  poiflon , Tert.in  M.i.i. 
& en  faifenent  mefme  leur  nourriture  la  plus  fainte . c.u.p.»»».». 

Theodoret  dit  qu’il  avoit  connu  un  homme  de  cette  fcûc  âgé  Thart.h.i.ix. 
de  90  ans , lequel  fe  nettoyoit  tous  les  matins  le  vifâge  avec  fâ 
falive.  Et  comme  on  luy  demandoit  pourquoi  il  ne  fe  lavoit  pas 
avec  de  l’eau  , il  répondit  qu’il  ne  vouloit  pas  avoir  befbin  du 
Créateur  qui  a 6it  l’eau,  f Je  ne  fçay  p^  s’il  peterxidt  qu’il  n’euft 
pas  aufli  ait  la  fàlive.  ] Mais  ceux  qui  efloient  prefensjlepreflc- 
».  rcntd’un  autre  coflé , & ] luy  dirent  Comment  eft-ce  donc  que 
« vous  mangez,que  vous  buvez  que  vous  vous  habillez,  que  vous 
» dormez , que  vous  célébrez  vos  prétendus  myflcres  ? A quoy  il 
fut  obfigé  de  répondre  , qu’il  faifoit  toutes  ces  chofes  , parce- 
qu’autrement  il  n’cuA  pas  pu  vivre.  Et  ainfi  il  âlut  qu’il/avouaft 
malgré  luy  que  fbn  bon  Dieu  n’avoit  tien;  & que  toutes  chofês  ne 
venoient  que  du  Créateur . C’eft  pourquoi  Tertullien  dit  que  fi  Tert.ii  M.i.t. 
les  Marcionites  vouknent  agir  de  bonne  foy , & vivre  félon  leur  ' M P-440.». 
croyance,  au  lieu  de  rechercher  le  martyre,  ils  devdcnt  fé  laiffér 
mourir  de  âim , afin  de  ne  peunt  participer  à ce  qui  vient  du 
Créateur  ; Mais  ils  efloient  bien  éloignez  M le  faire. 

C Pour  eflre  encore  moins  obligez  d’attribuer  à Keu  l’origine 
du  mal , J ils  s’imaginoient  une  matière  etemelIe , qui  n’cfloit  c.is  p.440.4 
pdnt  née,  & n’aveut  point  eflé  faite  ; d’où  Tertullien  cooclud 
avec  raifon  qu’elle  efltâtDieu,  Marcion  pretendoit  que  le  Créa- 
teur avoit  fcûmé  le  monde  de  cette  matière  ctemelle,  ( 'ce  qu’il  Uj.c.w.p.Sij.c. 
avoit  pris  des  fltuciens,  ) 'que  le  mal  efhnt  joint  à cette  matière  , i.i.c.i;  p.4«. 
& qu’il  eflort  aufli  ctemel  ; s’engageant  ainfi  à en  5iire  fôn  qua-  *• 
triemc  Dieu. 
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LES  MARCIONITES. 

ARTICLE  IV. 

Quelques  autres  erreurs  des  Marcknttes . 

[T  Es  Mardonitcs  avoient  encore  d’autres  erreurs , qui  fêm- 
I y blent  n’avoir  point  de  liailbn  avec  leur  premier  principe  ] 
'S.  Grégoire  de  Nazianze  les  accu/c  de  compolêr  leur  Dieu  de 


lettres  & de  nombres;  • enquoy  neanmoins  il  fcmble  qu’il  les  ait 
confondus  avec  les  Marcofiens  , difdples  de  Marc  le  magicien. 
'Car  c’elt  à luy  que  S.  Irenée  attribue  cette  folie. 

•>  Gcnnade  les  met  entre  ceux  qui  fuivoient  les  opinions  des  Mil- 
lénaires; [ en  quoy  il  peut  eftre  favorifé  par  Origene,  [ 'qui  dit  que 
Mardon  ne  vouloir  point  qu’on  expliquaft  rEciiturc  pr  des  Icns 


allégoriques . [ Mais  d’autre  prt  les  Millénaires  fe  fondoient  fur 
l’Apocalypfe , qu’on  ne  dit  point  que  Marcion  ait  receuë,  & fin- 
ies Prophètes  qu’il  rejettoit  certainement.  ] 'Cerdon  fon  maiftre 
rejettoit  aulfi  l’Apocalyplc  avec  les  A£tes  des  Apoftres . 

'S.  Epphanc  dit  qu’ils  donnoient  le  battefine  non  feulement 
une  fois,  mais  deux  & trois  fois,  & autant  qu’on  le  vouloit:  ce 
qui  venoit,  dit  ce  Saint , de  ce  que  Mardon  voulant  efiâcer  le 
crime  qu’il  avoir  commis  avec  une  fille,  comme  nous  dirons  bien- 
tort,  fe  fit  rebattizer,  afin  d’ertre  confideré  par  les  dildples  com- 
me innocent . 'Ils  donnent  aux  femmes , continue  S.  Epiphane , 
la  permiflion  de  célébrer  le  battelme.  fC’ertoit  peut-ertrc  à celles] 
'qui  fâifoicnt  prmieux  profèffion  d’une  iâintetc  prriculiere. 

"•S.  Chryfortome  raporte  d’eux  une  chofe  fort  ridicule;  & c’ert  “ 
prcequ’ellecrt  ridicule,  dit-il  à fon  peuple,  quejela  raporte,  afin  “ 
que  vous  ayez  plus  de  foin  d’eviter  leur  malheur  & leur  folie.  « 
Quand  quelqu’un  de  leurs  catecumenes  ert  mort , ils  cachent  une  « 
perfonne  vivante  fous  le  lit  du  mort,&  puis  s’approchant  du  corps 
ils  luy  parlent,  & luy  demandent  s’il  veut  recevoir  le  battefme.  « 
Le  mort  ne  répond  rien  ; mais  celui  qui  ert  fous  fon  lit  répond  “ 
pour  luy  , & eût  qu’il  fouhaite  d’ertre  batrizé  ; & ainfi  ils  le  bat-  “ 
tizent  au  lieu  du  mort,  pr  une  mommerieplus  digne  du  théâtre  « 
que  d’un  myftere  fi  fâint.  Voilà  julqu’à  quel  excès  de  folie  le  dia-  « 
ble  porte  ceux  qui  ne  refifient  pas  avec  courage  f à fes  premières 
fiiggertions . Il  faut  que  ce  xu  ait  ertc  inventé  dans  la  fuite  du 
temp  pr  quelques  Marcionites , n’y  ayant  ps  d’appareiKe  que 
Tertullicn  l’eurt oublié , sïl  fe  furt  pratiqué  de  fon  temp.  ] 

11  parle  de  leur  battefme  fans  y rien  remarquer  qui  foit  diffe- 
rent 
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rent  du  noflre.'Carpour  le  lait  & le  miel  que  l’on  y tàilôitgouüer 
aux  nouveaux  battizez/c'eftoit  une  pratique  commune  au  com- 
mencement du  deuxieme  fieclc , receuë  dans  l’Eglife  comme 
une  ancienne  tradition. 

'S.  Bafile  condanne  leurbattelmc  comme  invalide  ; mais  c’eft 
feulement  parcequ’ils  combatoient  la  foy  de  l’Eglilè  touchant  la 
divinité . [ lis  pouvoient  bien  neanmoins  avoir  auffi  changé  alors 
quelque  choie  dans  la  forme  cflcntiellc.JCar  le  7.'  Canon  du  pre- 
mier Concile  de  Conftantinople , rejette  le  battelinc  de  tous  les 
herctiques , hormis  des  Ariens , & de  quelques  autres  qu’il  nom- 
me , ( entre  lelqiiek  il  ne  met  point  les  Marcionites , ] quoiqu’ils 
fufl'ent  encore  alors  fort  célébrés  dans  l’Orient. 

'S.  Epiphanc  les  blafme  beaucoup  de  ce  qu*ils  avraent  la  har- 
diefle  de  célébrer  les  myftcres  à la  vue  des  catecumenes . * Il  re- 
marque auffi  qu’ils  ufoient  d’eau  dans  leurs  mylleres,  [par  où  il 
lêmble  dire  qu’ik  ne  mettoient  point  de  vin  dans  le  calice , & 
qu’ainli  ils  fuivoient  l’erreur  des  Aquariens , dont  nous  parleront 
en  traitant  des  Encrantes.] 

'Tertullicn  témoigne  que  la  plulpart  des  Marcionites  s’appli- 
quoient  à l’allrologie  judiciaire  , julqu’à  tirer  leur  fubliftancc  de 
cette  Icience  li  vainc, & qui  leur  convenoit  moins  qu’à  perfonne  ; 
pjifqu’ils  fe  declaroient  ennemis  du  Créateur  qui  a fait  lesaftres. 
Ik  eurent  mefoae  recours  à la  magie  & au  démon,  pour  arrefter 
le  zele  avec  lequel  Theodoret  travailloit  à bannir  leurs  erreurs 
de  fon  diocelê. 
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ARTICLE  V. 


De  Cerdon  maiftre  de  Marckm. 

[A  Près  avoir  vu  un  abrégé  des  dogmes  des  Marcionitcs,il 

fout  voir  auffi  leur  hidtarc.  J Tertullien  dit  que  Marcion  Tert.  in  Mtrc. 
eft  le  premier  qui  ait  apporté  dans  le  monde  fon  nouveau  Dieu,  j^'-'-*»-P-443. 
diftèrent  du  Créateur  : [ ce  qui  ne  veut  dire  autre  chofe , linon 
qu’il  ell  le  premier  qui  ait  rendu  cette  opinion  commune  & ce- 
' Iebre,]'ayant  publié  {es  blalphcmes  avec  plus  d’effronterie  & plus  lren.i.t.c.»i.p. 

d’impudence  qu’aucun  autre , comme  dilênt  S.  Irenée  & Saint 
♦ Cypriea^Car  non  feulement  tous  les  anciens  comme  S.  Irenée , 

Tertullien  mefine,  SCyprien,  Eulêbc,  SEpiphanc,  S.Philaftre,S 

* lren.l.t*r.aQ.p.ii8.e|  Tert.wzr.c.5o.p.i53.<!(  Cyp.ep,74.p.i93.i|£ur.L4.c.ii.pi24.b,c|£pi.hzr. 
4i,c,i«p.300.c|PhilA(Kc.45.bib.P.t.4.i.p.iac|Aug.hzMi.r.6.p.8.i.a|Th(lrt.hxr.I,i,c,a4*P>ao9.«» 

Hift.  Eccl  Tom.  II.  M m 
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Auguflin,  & Theodorct, demeurent  d’accord  que  Mardon  eftoit 
difciple  de  Cerdon; 'mais  Tertullien  dit  que  dans  le  point  mcfmc 
de  la  divinité,  Mardon  avoir  Cerdon  pour  auteur.  ‘Cette  doétri- 
nc  venoit  mefine  des  difciples  de  Simon  le  magiden , lëlon  S Ire- 
née, qui  a ellé  lûivi  par  Theodoret;  mais  Cerdon  & Mardon  luy 
avoidht  donné  une  autre  forme, & comme  un  nouveau  vifage. 

'Tout  ce  que  l’on  fçait  de  Cerdon , c’eft  qu’il  vint  de  Syrie  à 
Rome  fous  le  pontificat  d’Hyginr  & U y eftoit  déjà  connu,  folon 
la  chronique  d'Eufobe,  en  l’an  140.  'Il  y enfoigna  là  doélrine,  *’& 
y pamt  comme  une  pefte  très  pemideufe  tant  pour  luy  mefine, 
que  pour  tous  ceux  q^ui  le  crurent.'Il  vint  à l’Eglilc,  dit  S Irenée , 
demanda  pardon  de  tes  erreurs;&  paflà  ainfi  quelque  temps , tan- 
toft  enfoignant  Iccrettement  l’herefic  [qu'il  avoir  abjurée,]  tantoft 
l’abjurant  de  nouveau,tantoft  eliant  convaincu  defperfifterdans] 
la  mauvailc  doébine , & pour  ce  fujet'feparé  de  la  compagnie  '■ 
des  Fideles. 

[ "Nous  croyons  devoir  entendre  de  luy  ce  que  Tertullien  dit  V.u  not«j. 
de  Marcion,]'Que  le  Papc[Hygin  ou  Pie  foo  fuccclfeur,  ] voyant 

3u’aprés  avoir  elîé  excommunié  par  deux  fois , il  ne  ceflbit  point 
e troubler  les  Fideles  par  là  curiofité  inquiété,  il  le  chafla  abfo- 
lument  de  l'Eglilc  , 'en  luy  rendant  une  fomme  d’aigent  qu’il 
avoir  donnée  dans  la  première  chaleur  de  là  foy , ■*  & qu’on  fait 
monter  à cinq  mille  écus  d’or.'Il  recourut  encore  depuis  à la  con- 
felfion  & à la  pénitence;  & on  luy  promit  la  paix , pourvu  qu’il 
ramenafi  avec  luy  tous  ceux  qu’il  avoir  fait  tomber  dans  l’here- 
lie.  Mais  durant  qu’il  travailloità  exécuter  cette  condition,!!  fut 
prévenu  par  la  mort. 

[Comme  tout  ce  que  les  bons  auteurs  nous  apprennent  de  Cer- 
don, fo  paflà  à Rome,  on  ne  doit  pas  avoir  aucun  égard  à un  au- 
teur déjà  trop  fufpeél  d’ailleurs , qui  làns  parler  de  Rome , ni  du 
Pape  Hygin,]'donne  à Cerdon  pour  principal  adverfaire  , un  S. 

Apollone  Evelque  de  Corinthe,  qui  le  condanna , dit-il,avec  tout 
le  lÿnode  d’Orient;  [comme  fi  l’Orient  avoir  rien  de  commun 
avec  Corinthe.jLe  mefine  auteur  ne  met  Cerdon  qu’aprés  Mar- 
cion  & Apelle  foo  difoiplejjcontre  toute  la  foy  de  rhiftoire.] 


I.  àféfMMiWff'd'où  MVaiots  tire  qu'il  fe  fepara  luy  meTme  de  la  communion  de  l'Eelire;  D'au* 
très,  & Rufin  mefine, co  ont  tiri  qae  c'eAoic  TEglife  qui  Tavoit  Teparé  d’elle  * [Et  ce  ims  paroift 
pour  le  moins  auill'bien  fooilé  dans  le  mot,  & dans  la  fuite  de  rendroit.3M.Valois  croiraunî  qu* 
on  accordoit  alors  une  fccoode  pénitence  pourTherefie,  quoiqu’on  ne  Tapcordufl  pas  pour  les 
autres  crimes. 
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ARTICLE  VI. 

Mitrcion  apris  avoir  violé  fa  ebafeté , tombe  dam  l'berepe 
de  Cerdon. 

E R D O N demeura  peu  de  temps  à Rome;  mais  il  laifla  Epi.4i.c.i.p. 

Marcion  pour  fuccefleur  de  fes  erreurs , * lequel  les  ayant  ‘“«xi  c lî 
encore  amplifiées , '*&  feutenües  avec  bien  plus  de  hardicllc  & p.ns.c. 
d’impudence, [devint  fi  fameux  dans  le  monde,  qu’il  effaça  prêt  *Cyixcp.74.p. 
que  entièrement  le  nom  de  fbn  maiftre  . ] ' TcrtuUien  Ibutient  ÎŸe/tcar.c 
qu’on  avoit  des  lettres  de  luy , écrites  depuis  ^u^d  fut  devenu  hc-  » p 359  »l>n  M. 
retique  , par  lefquelles  il  paroiflbit  qu’il  avoit  changé  de  fênti- 1 ,V* 

ment , & qu’il  avoit  effé  d’abord  dans  la  croyance  des  Catholi- 
ques ; ce  que  fês  dilciples  n’ofoient  pas  delà  vouer . [ Et  comme 
l'hiffoire  de  fà  chute  eft  l’une  des  plus  célébrés  & des  plus  confi- 
derables  du  fécond  fiecle,  nous  traduirons  id  mot  à mot  ce  qu’en 
dit  S Epiphane.J 

'Marcion, dit  ce  Saint,  eftoit  originaire  de  cette  partie  du  Pont  Epiai  <-i.p. 
que  l’on  appelle  [ maintenant  jHelenopont , natif , comme  l’on  3°^*^ 
croit  communément,  de  la  ville  deSinope,  fils  d’un  Evefque  de 
la  fainte  Eglife  Catholique.  Il  embraflà  d’abotd  la  continence,  à 
ce  que  l’on  peut  juger  de  la  vie  fblitaire  & retirée  qu’il  menoit. 

Mais  il  s’engagea  enluite  dans  l’amour  d’une  vierge  , & l’ayant 
tromp^  par  les  cajoleries,  il  le  précipita  avec  elle  cUns  unabyfme 
'dont  il  ne  pouvoit  e/perer  de  lôrtir  : de  forte  que  par  le  crime  c, 
qu’il  commit  & qu’il  luy  fit  commettre , il  obligea  fon  pere  à le 
chaflêr  de  l’Eglife,  Car  ce  faint  homme  eftoit  illuftre  entre  les 
Evefouesjtant  par  la  rare  pieté,que  par  fon  zele  pour  la  vérité  & 
la  difoipline.  Marcion  le  conjura  de  luy  prdonner,  luy  detnanda 
pciùtencc  ; mais  il  ne  put  rien  obtenir  de  ce  vénérable  vieillard 
fon  pere  & fon  Evelque,  que  le  rMiet  de  la  chute  de  fon  fils , & 
la  honte  qu'il  en  recevoit  luy  mefme , rendment  bflcxible , [ & 
lans  doute  il  ne  voyoit  pas  dans  fon  fils  des  marques  d’une  verita- 
, ble  converfion, comme  la  fuite  le  peut  faire  aller  juger.  ] 

'Marcion  ne  pouvant  rien  obtenir  par  toutes  ics  lUpplications 
& fês  flatcries , ni  foufthr  de  lê  voir  moquer  de  tout  le  monde, il 
s’enfuit  de  la  ville,  & s’en  vmt  h Romc,où  il  arriva  après  la  mort 
»•  ’d’Hygin,  qui  en  eftoit  le  9.*  Evefque  depuis  les  ApoÆtcs  SPierre 

J.  fs.  Hyfin  mourut  ta  l*aa  i4i>  ftloo  £u/cbcy&  S.Pie  luy  rucceda.l'S.EpiphaDt  dit  en  un  au-  p. 

tre  eudroic  que  ce  fut  la  mort  d'Anicet,  fMair  ü a voulu  mettre  Hygin,]  puifqu’il  le  conte  i*+*^*^‘ 
rudi  pour  le  neuvième  Evefque. 
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& S.  Paul.  Il  parla  aux" Anciens  de  cette  Eglife,  à ces  faints  vieil-'  Tpw/JuV«»f 
lars  qui  avoienteu  pour  maiftres  les  difôplcs  des  Apoftres , & de- 
manda qu'on  le  receuft  à la  commumon  de  l EglÜc,  ou  il  preten- 
doit  memie"un  rang  eminent . Mais  pas  un  ne  luy  voulut  zccor-rJxpttfpi'xt 
der  ce  qu’il  demandoit.  Ce  refus  le  mit  en  colère  ; &:  comme  il  ne 

Fouvoit  obtenir  le  rang  qu'il  pretendoit , ni  melme  l’entrée  de 
Eglife,  '6  paflïon  le  preapita  dans  un  deflein  funefte  à luy  mef- 
me, de  le  retirer  dans  le  parti  heretique  de  Cerdon. 

'Il  commença,  pour  le  dire  ainfi , par  les  premiers  principes  de 
cette  doélrine,  en  demandant" aux  Preftres  l’explication  des  pa-”‘f 
rôles  de  J.C,qui  défendentdc  mettre  le  vin  nouveau  dans  de 
vieiLX  vaiflèaux,&  découdre  une  pièce  neuve  à lui  vêtement  afé. 

Ces  Preftres  & ces  maillrcs  de  la  lâinte  Eglilê.luy  expliquèrent 
cette  parabole'en  des  termes  pleins  de  douceur  & de  fagefle . && 

'Mais  cet  elprit  déjà  irrité,  ne  put  recevoir  ce  qu’ils  luy  dilbient . 

11  les  rejetta  aulfi-toft  avec  aigreur  &avec  mepris.Et  enfin  il  leur 
dit  ouvertement , Pourquoi  ne  m’avez  vous  pas  voulu  recevoir  ? « 

-:  - A qupy  ils  ne  répondirent  autre  choie,  finon.  Nous  ne  le  pouvons  te 
fans  la  pcrmiinoo  de  voftre  vencraWe  pere  . Nous  lômmes  unis  te 
enfemblc  par  une  mefmc  fby,  & par  les  mefmes  lêntimens:Nous  *e 
ne  pouvons  pas  nous  ojwofêr  à ce  qu’a  lait  noftrc  lâint  colique  »e 
voftre  pcrefCela  ne  le  latisfit  point;]' Ainfi  s’eftant  livré  à l’envie,  « 
à la  fureur,  & à l’orgueil  .il  fit  fchilme  ouvertement.  Il  chercha 
fa  proteéUon  dans  l’ncrcfic  ; & dit  aux  Preftres  en  fc  lêparant 
d’avec  eux.  Je  divilèrai  voftre  Eglilê.- j’y  ferai  un  Ichifine  qui  du-  “ 
rera  éternellement . Ses  «uoles  furent  [ trop  ] véritables . Il  caufâ  “ 
un  grand  Ichifme  dans  l’Eglilê;  mais  ce  fchifme  au  lieu  de  ruiner 
l’Eglife , ne  ruina  que  ce  malheureux , & ceux  qui  le  voulurent 
iüivre. 

jVoilà  de  quelle  manière  SEjfijAane  raporte  lachutc  de  Mar- 
cion , oh  nous  voyons  qu'ü  particularife  tellement  les  chofes , 
qu’il  eft  bien  difficile  de  ne  pas  juger  qu’il  n’a  fait  que  fuivrequel- 
qu’un  de  ces  andens  auteurs  qui  ont  écrit  contre  Marcion , & 
aflêz  probablement  S Juftin,  ou  au  moins  S.  Hippolyte,  puifquc 
l’hiftoire  que  & Epiphanc  ftit"de  l’excommunicatiün  de  Noet  , v.iHippt>. 
qui  eft  certainement  de  ce  Saint, a un  grand  raport  à celle  de  Maf- 
cion,&  a tout  à fait  le  mcfme  air. 

Il  eft  certain  au  moins , que  S-Epphanc  ne  dit  rien  en  cet  en- 
droit qui  ne  foit  conforme  à l’efprit  & au  témoignage  de  ceux 
Juft.tp.i.p 70.  qui  l'ont  précédé  ;]  'Car  .S.  Juftin  nous  aflure  que  Marcion  eftoir 
î'Tert.priCc.  ^ont , ‘ & TcrtuUien  l'appelle  fouvent  un  marinier  du  Pont . 
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11  dit  de  pim  qu’il  cftoit  fils  d’un  Evelque , & qu’il  fut  chafio  de  c.$i  .p  j a. 
la  communion  de  l’Eglife  pour  avoir  corrompu  une  vierge,  '11  met  in  m.i.i.c  i9. 
NotE  t.  le  commencement  de  fon  herefie"versl'an  144,  ou  145, [c’eftà  dire 
deux  ou  trois  ans  feulement  après  la  mort  de  S.  Hygin ,,  félon 
Eulêbe , que  nous  fuivons  dans  la  chronologie  de  ces  premiers 
Papes . ] 'S.  Philaftre  laporte  auffi  plufieurs  particularitcz  contôr-  phiij.e.45  p.  . 
mes  à S.  Epiphanc , [ que  nous  omettons  pour  cc  fujet . ] 

TMXftitpU,  'Ce  que  dit  S.Epiphane  qu’il  demandoit  "un  grand  rang  dans  Epi  4t.n  p 77. 
l’Eglilc , femble  marquer  qu  il  avoit  cflé  elevé  à l’état  eedefiafti- 
que . [Et  nous  ne  trouverions  pas  mefme  beaucoup  de  difficulté  à. 
croire  ] 'ce  que  dit  S.Optat , que  d’Evefque  il  devint  apoftat  [ & Opf.i-i.r.?»»- 
hérétique  , fi  nous  voyions  qu’on  puft  accorder  les  Ibins  de  l'epif- 
copat  avec] 'la ' Vie  folitaireque  S.Epiphane  luy  attribue.  * Un  au-  Epi.4«.i  p, 
jgm.  nouveau , [ fécond  en  conjedures  peu  ou  point  fondées , ] 
trouve  que  S.  Epiphane  dit  par  là  aflèz  clairement , que  le  fiegc  i9.x49. 
de  Rome  ellant  alors  vacant  par  la  mort  d’Hygin  , Marcion 
croyoit  qu’on  l’en  devoit  dire  Evelque  . [ Un  étranger  excommu- 
nie avoit  aflurement  grand  fujet  de  le  prétendre  ? J 

ARTICLE  VIL 


Suite,  df  l'bijioire  de  Marchn. 

[ TJ  O U R ajouter  à S.  Epiphane  ce  que  les  autres  anciens  nom 

apprennent  de  Marcion,  ]'TertuUien  luy  donne  fouvent  le  Tett.piæf.c.io, 
titre  de  marinier  ; ce  que  Rhodon  avoit  fait  avant  luy  dans 
l’Orient.  [ Ainfi  il  y a fujet  de  croire  que  ç’avoit  eflé  là  première  p.i77b- 
profeffion.  ] 'Tertullien  dit  qu’il  avoit  étudié  la  philofophie  des 
Stoïciens , & qu’il  avoit  tiré  Ion  herefie  tant  de  cette  feéle,  ' que  T ^ 
de  celle  des  Epicuriens.  ''  II  avoit  un  cfprit  ardent  & vif, rempli  de  ' *“  Mirti.s. 
beaucoup  de  connoiflànces  , comme  font  ordinairement  les  he-  î hi>* !n  of  j 
rctiques . iapj6.d. 

'S.  Juftin  qui  écrivoit  fâ  première  apologie  vers  l’an  1 50,  y parle  * P ’> 

de  luy  en  ces  termes  : ' L’un  de  ceux  que  le  diable  a oppoléz  à J.C  * p.rc.xisui. 
depuis  fon  Afoenfion  , eft  Marcion  originaire  du  Pont . Il  eft  en-  • - 

core  vivant  , & enléigne  à fes  feélateurs  la  croyance  d’un  autre 
Dieu  pim  grand  que  le  Créateur  )&  d’un  autre  Fils  de  Dieu  difi 
férent  du  Chrift  nls  du  Créateur , prédit  par  les  anciens  Prophè- 
tes . Cet  homme , par  le  fécours  du  démon , a fait  beaucoup  de 
difciples  dans  toutes  fortes  de  nations  & de  peuples , qui  le  ré- 
vèrent comme  le  fcul  qui  connoiflé  la  vérité , & qui  fe  moquent 
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de  tous  les  autres  . Cependant  ik  ne  peuvent  donner  aucune 
preuve  des  opinions  dont  ils  /êlbnt  per/uadez  ; mais  ils  le  laiflènt 
entrainer  aveuglément  comme  des  agpeaux  par  les  loups , pour 
ellre  tomme  «fcvorez  par  ce  dogme  impie , & fervir  de  pailure 
aux  démons , qui  n’ont  point  de  plus  grande  joie  que  de  nous  Ic- 
parer  de  Dieu  . 'Ce  meûne  Saint  dans  la  conférence  qu’il  eut 
f quelque  temps  après]  avec  Tryphoo,  y parle  de  la  lêéle  appelléc 
des  * Marcionites  du  nom  de  Ibn  auteim . >• 

[ On  vdt  donc  que  cette  herelîe  s’eftoit  extrêmement  répan- 
due en  peu  de  temps.  Il  poroift  bien  aulfi  que  Marcion  avoit  déjà 
couru  beaucoup  de  provinces , & n’eftoit  pas  toujours  demeuré 
à Rome.  ]'I1  femble , lélon  S.  Epphane,  qu'il  ait  efté  porter  fes 
folies  dans  l’Egypte , dans  la  Syrie , dans  l’Arabie,  & mefme  juf- 
que  dans  la  Perle . 'S.Philallre  dit  ^'il  enlëignoit  fon  herelîe  à 
Rome,  ayant  efté  vaincu  & chafle  d’Ephelc  par  S.Jeanl’Evange- 
lifte , ( 'ou  plutoll,dit  Baronius , par  les  dilciples  de  cet  Apoftre , ) 

& par  les  Prellres  [de  cette  Eglilê.J  'Nous  apprenons  de  S Jerome, 
qu’avant  que  d’aller  à Rome,  [ c’ell  àdire  avant  que  d’y  làire  un 
nouveau  voyage,  ] il  y envoya  une  Icmme  pour  fe  préparer  les 
efprits , & les  rendre  fufceptibles  de  les  illuuons.  [ Et  peut-eftre 
qu’aprés  s’y  ellre  rendu  dilciple  de  Cerdon  en  141,  il  en  elloit 
bien-toll  Ibrti  avant  d’y  avoir  fait  beaucoup  d’eclat , pour  y 
revenir  en  144 ou  145,  quieftletempsoùTcrtuJlien  lëmble com- 
mencer fon  herelîe . 

Ilparoill  qu’il  elloit  à Rome  du  temps  d’Anicet , ] 'Ibus  lequel 
S.  Irenée  dit  qu’il  parut  particulièrement . * S.  Polycarpe  le  ren. 
contra  une  fois,  & cet  hérétique  luy  demandant 'Is’il  ne  le  recon-  »v,y,v«r« 
noiHcMt  pas , le  Saint  luy  dit  qull  le  reconnoilfoit  en  effet;,  mais 
pour  le  fils  ailhé  de  lâtaa  'S.  Jerome  dit  que  cette  rencontre  le 
fit  à Rome,  •>  où  S.  Policarpe  fit  un  voyage  fous  Ankct , & où  il 
ramena  à l’Eglilê  plufieurs  heretiques  Valentiniens  & Marcioni- 
tes . [Eufebe  met  ce  voyage  dés  l’an  1 57,  qu’il  conte  pout  la  pre- 
mière année  d’Anicet  : & le  grand  âge  de  S.  Polycarpe  ell  favo- 
rable à ce  fentimen , ] 

'Nous  ne  voyons  point  que  Marcion  ait  palTé , ni  mefine  qu’il 
ait  pu  pafler  le  pontificat  d’Anicet . ' Car  pour  ce  qu’on  prétend 
qu’il  vivoit  'encore  fous  Eleuthere , [ cela  n’ell  fondé  que  fiir  un  &c, 
palUge"où  nous  croyons  qu’il  y a plufieurs  fautes . On  ne  parle  Nort  > 
point  qu’il  ait  écrit  autre  choie , ] 'qu’un  livre  intitulé  les  Anti- 

s.'Son  texre  a Maia  on  croit  qu*U  faut  [ou  M«ft}put*n«^Marc  rhcrcHar- 

que  oc  psroiiToit  par  encore  alors.  3 
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thcfes  , dans  lequel  il  seftôrçoit  de  montrer  plulîeurs  contrarie- 
tez  & plufieurs  oppofitions  entre  l’ancien  & le  nouveau  Tefta- 
ment,  '&  la  lettre  où  il  reconnoiflbit  qu’il  avoir  efté  autrefois  dans  C4.p.  j04.it 
la  croyance  de  l’Eglife . *'• 

'Ses  difciples  horiOToient  tellement  là  mémoire , qu’ils  ne  trou-  AJimj.i.p.i 
voient  pas  mauvais  qu'on  les  appellaft  Marcionites.  "Ils  l’appel  - pi> 
loient  leur  Evelquc . 

ARTICLE  VIII. 

De  ceux  qui  ont  écrit  contre  Marcion. 

[T)  Lo  SI  EU  RS  auteurs  célèbres  ont  écrit  contre  Marcion. 

J7  A peine  fon  herefic  commençoit  encore  à paroiftre , que  S. 

Juftin  lé  déclara  fon  adverfoire . Il  ne  Te  contenta  pas]  'd'en  avoir 
publié  Tinfamie  à toute  la  terre , dans  la  célébré  apologie  adreHée 
a l’Empereur  Antonin,  & à tout  l’Empire , 'ni  de  l’avar  refutée 
avec  les  autres  dans  le  traité  qu’il  fit  en  general  contre  toutes  les 
herefies  ; 'Il  écrivit  contre  luy  un  ouvrage  particulier,  cité  par  S. 

Irenée,  «que  S Jerome  appelle  des  volumes  infignes,&que'’  Pho- 
tius  dit  cure  un  difoours  fort  neceflàirc . [ Mais  nous  n’avons  pas 
mérité  que  Dieu  nous  l’ait  conlërvé.  ] 

'SJrcnée  promet  de  réfuter  auflî  Marcion  : ' & il  le  réfuté  en 
beaucoup  d’endroits  de  fon  grand  ouvrage  contre  les  Valenti- 
niens & les  Gnoftiques.  [ Mais  il  paroift  promettre  quelque  ou- 
vrage particulier  & fiiit  exprès  contre  luy.  j 'Et  en  cftèt,  Èufebe 
le  met  au  nombre  de  ceux  dont  on  a voit  de  fon  temps  des  ouvra- 
ges confiderables  contre  cette  fcéle  . 'Rhodon  qui  fleuriflbit  fous 
Commode  & fous  Severc,  écrivit  aufll  contre  Marcion;  & c’eftoit 
le  plus  confiderable  de  tous  fes  ouvrages . [ Nous  en  parlerons 
dans  la  fuite . ] 'Modefte , S.Philippe  de  Gorty-ne , & STheophilc 
d’Antioche , qui  vivoient  un  peu  avant  luy  , avoient  fait  la  mef- 
me  choie . 'Mais  Modefte  a eu  l’avantage  de  découvrir  mieux  que 
les  autres  les  erreurs  de  Marcion  . 'Son  livre  contre  cet  heretique 
fe  voyoit  encore  du  temps  de  b.Jerome . On  kiy  attribuoit  en  ce 
temps  là  quelques  autres  ouvrages , que  les  perfonnes  habiles  ne 
croyoient  pas  cftre  de  luy . 'Il  eTloit  célébré  fous  M.  Aurelc . S. 

Denys  de  Corinthe  a combatu  auflî  l'hercfie  de  Marcion  dans 
une  lettre  écrite  à l’Eglilc  de  Nicomedic . 'Bardelàne , quoiqu’en- 
gagé  en  d’autres  erreurs  , écrivit  des  dialc^ues  en  lÿriaquc  con- 
tre celles  des  Marcionites  : & ces  dialogues  lurent  traduits  en 
grec  par  les  difciples . 
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iSo  LES  MARCIONITES. 

[Tcrtullien  a fuivi  de  prés  ceux  demt  nous  venons  de  parler . ] 
11  écrivit  d’abord  un  petit  ouvTage  contre  Marcion.  Il  l’augmeitta 
depuis  : mais  cette  piece  ayant  efté  donnée  au  public  pleine  de 
fautes  par  la  mauvaifê  foy  d’un  de  fes  amis  , il  fut  obligé  pour 
l’étoufcr,  d’en  donner  une  autre  plus  corrcéle,  & auffi  plus  ample. 
C’eft  ce  dernier  travail  que  nous  avons  aujourd’hui  divifé  en  cinq 
livres.  11  l’écrivit  en  l’an  1 5 de  Severe,  [de  J.C  ^o^.  ] * Nous  avons 
encore  tui  ouvrage  en  vers  contre  Mardon  diviÊ  en  dnq  livres, 
qui  porte  auffi  le  nom  de  Tertullien . 'Mais  on  foutient  qu’il  ne 
peut  cftre  de  luy , & qu'il  en  eft  melme  indigne . 

Theodoret  met  entre  les  deftruéleurs  des  Marcionites , un 
Adamancediftinguéd’Origene,  lequel  portoit  auffi  ce  nom. [Cet 
Adamance  eft  fins  doute  l’auteur  des  dialogues  qui  réfutent 
Mardon , où  Adamance  foutient  partout  la  foy  Catholique . Ils 
font  imprimez  parmi  les  œuvres  d’Origene  , & fous  fon  nom  . 
''Un  Alleman  nous  les  a donnez  en  grec  depuis  peu  d’années . 
* Mais  il  n’y  a pas  moyen  de  dire  qu’ils  foient  d’Origene  ; ] 'puit 
qu’ils  font  écrits  fous  un  Prince  qui  gouvemoit  mieux  que  fes 
predecefleurs , qui  avoir  un  grand  amour  pour  la  religion  , qui 
aimoit  ceux  que  les  predecefleurs  avoient  haïs , qui  rétablifloit 
ce  qu’ils  avoient  ruiné , & qui  ruinoit  les  temples  & les  idoles  que 
les  autres  avoient  adorées,  [ ce  qui  fomble  ne  pouvdr  convenir 
qu’à  Conftantin . ] 'Le  mot  de  Con/uiftantiel  fait  voir  que  l’auteur 
qui  s’en  fert  plufieurs  fois , n’cft  pas  Origene , mais  a vécu  après 
le  Coodlede  Nicée . [ On  peut  montrer  la  mefme  choie  par  plu- 
fieurs autres  preuves  ; mais  cellesd  font  fuffifintes . C’eft  pour- 
quoi nous  ne  dtons  ces  dialogues  que  fous  le  nom  d’Adamance  . 

On  pourroit  encore  marquer  b«ucoup  d’autres  Peres  qui  ont 
réfuté  Marcion  : Car  nous  ne  mettons  id  que  ceux  qui  ont  écrit 
des  ouvrages  entiers  contre  luy  . ] 

ARTICLE  IX. 

De  Lucain  if  des  autres  difciples  de  Marcion. 

"Tr'ERTULUEN  dit  que  Marcion  eftoit  l’iin  des  plus  célébrés 
J.  & des  plus  fuivis  d’entre  les  corrupteurs  de  la  vérité  : [ Et 
cela  eft  très  vray , foit  que  l’on  confidere  la  qualité  de  fon  here- 
fie , foit  que  l’on  regarde  le  grand  nombre  de  ceux  qu’elle  a cor- 
rompus . Nous  avons  vu  le  piremier  dans  toute  la  defeription  de 
fês  dogmes:]  '>5c  l’on  a remarque  auffi  que  dés  l’an  1 50, ou  environ , 
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Marc'ion  avoit  des  difciples  dans  toutes  les  nations  du  monde  . 

Ce  feu  ne  s’éteignit  pas  par  la  mort  defon  auteur . ] 'Marcion  , Epi.4T.c.i  .p. 
dit  S.Epipliane,aefté  un  lcrpent  pernicieux  à la  terre  II  a trompé  3o».sl>. 
quantité  de  peuples  ; & les  écoles  d’impieté  qu’il  a établies  , du- 
rent encore  aujourd’hui  en  beaucoup  de  lieux.  Son  herefie  a des 
lêélateursà  Rome  , en  Italie,  dans  lEgj  ptc  , dans  la  Palcftine, 
dans  l’Arabie,  dans  la  Syrie,  dans  l’iHedcCypre , dans  la  Tlicbaï- 
dc,  mefine  julque  dans  la  Perlé,  & en  quantité  d’autres  endroits; 
cet  impie  ayant  établi  très  fbnement  Ion  eireur  dans  toutes  ces 
diverlés  provinces . 'Ils  avoient  mcfme  unclïiite  & une  fucedfion  Adam.i.i.p.ij. 
fort  nombreulé  de  faiLX  Evclques. 

Theodoret  dit  que  depuis  qu’il  efloit  Evclque  , il  avoit  con-  ThHrt.tp.uj. 
verti  dans  fondiocefe  plus  de  mille  Marcionites;  * ce  qu’il  ne  4Î,p*afc.ii.p. 
v.iiieodo-  fit'qu’avec  beaucoupde  peines  & de  dangers.  ‘’Il  trouva  dans  un  *6o-t6-. 

de  leurs  bourgs  un  lérpent  d’airain  qu’ils  adoroient . ' Lorfqu’il  fit  * 1 pt  p 

fon  livre  des  herefies , il  y en  avoit  encore  quelque  peu  de  relie  ns.c.’  ' ' ‘ 

11  en  diverfes  villesfde  la  Syrie:  J & ces  relies  acculent , dit-il,  la  ne- 
” gligencedes  Prélats  de  nollre  temps , qui  ne  peuvent  pas  mcfme 
» convertir  ce  petit  nombre  de  perlônnes  . 'Mais  quelque  étendus  Tert.  in  Marc, 
qu’aient  ellé^d’abord  ces  hérétiques,  il  n’y'  avoit  point  d’endroit 
où  les  Catholiques  ne  lesfurpalfaflcnt  en  nombre.-  ’&  quand  leur  c.iç.p.si-.  c. 
doélrine  auroit  rempli  tout  le  monde  , elle  n’auroit  pas  encore 
pu  palier  pour  apollolique , puifqu’elle  n’elloit  pas  la  première, 

& n’avoit  pas  commencé  par  les  Àpollres» 

[Ce  qui  rendoit  encore  le  nombre  des  Marcionites  moins  con- 
fidcrablc  , c’ell  le  peu  d’union  qu’ils  avoient  entre  eux . ] 'Car  dés  Hicr.v.iii.  c. 
le  temps  de  Severe  ,&  peut-cllre  encore  plulloll,'*  Rhodontémoi-  , 

gne  que  les  Marcionites  elloient  diviléz  en  trois  branches  . p 177.^0! 
Apelle,  [ dont  nous  traiterons  à part  dans  l’article  fuivant , ]nere- 
connoilTbit  qu’un  prindpe  ; Petite  & Balïliquc  en  reconnoif 
Ibicnt  deux  comme  leur  maidre  : d’autres  en  mettoient  julqu’à 
trois  ; & Syneros  efloit  le  chef  de  ces  derniers . [ Nous  voyons  ' 
encore  cette  difiérence  dansAdamance  , ] 'oùMegcce&  Marc,  ASaia.i.«  puj. 
tousdeux  Marcionites,  admettent  l’un  trois  principes,  ' & l’autre 
deux. 

'L’un  des  plus  célébrés  difciples  de  Marcion  a encore  efté  un  Tert.pr.Tf.c.jt. 
nommé  Lucain,  * ou  Lucien . Il  lé  lépara  de  Marcion , & forma  p.»s  j.Jlref.c.z. 
une  feéle  particiiliere  qui  portoit  Ibn  nom:  inais  elle  s’éteignit 
bien  tofl . « Tertullien  dit  qu’il  enléignoit  les  mefmes  cholés  que  37*  i>  '■ 
Cerdon  & Marcion . *’  Selon  S.  Epiphane , il  reconnoiflbit  trois 
principes,  le  bon,  le  jufle  , & le  méchant . * On  ajoute  que  contre  * ^i.p.37S.c. 

Hijl.Eccl.Tom.il  Nn  '■‘*- 
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i8i  LES  MARCIONITES. 

la  doélrincdc  Marcion  , il  ccxidannoit  les  noces . 'Mais  S.  Irence 
& Tertullicn  témoignent,  comme  nous  avens  dit,  que  c’dloit 
un  des  dogmes  de  Marcion  mc/ine.  • Lucain  nioit  l'immortalité 
de  l'ame,  aulTi-bien  qu*Ariftotc:  & il  eftoit  pait-eftre  le  lêul  des 
hérétiques  qui  euft  un  lêntiment  [ fi  dangereux . ] Ceft  luy  que 
Tertullien  réfuté  fur  cela  dans  le  traité  de  lame . 'Origenc  parle 
de  fês  difciples , & les  met  entre  les  comipteurs  du  texte  [ làcrc  J 
de  l’Evangile . 

"1  heodoret  marque  encore  d’autres  Marcionites  qui  ont  formé 
chacun  une  lêcle  à part,  comme  Blafle,Prepon,&  Pithon^S.  Epi- 
phanc  dit  que  "Theodotion  avoitefté  Marcionitc  avant  que  de  fe  v.ie»Ebio- 
fàirc  Juif  'Ambroife  converti  par  le  moyen  d'Origene,  avoir  auffi 

cftc'  Marcionitc  félon  S.Epiphane  & S.  Jerome . v.iiperf.j. 

Maximiii. 

ARTICLE  X. 

ApeUe  Marcionitc,  puis  berefiarque. 

[ A Pelle  peut  avoir  paru  à la  fin  du  deuxieme  Cecle,  vers 
l’an  i8o,Jpuifqu’ileftoitpIus  âgé  que  Rhodon  , [qui  fieu, 
rilibit  vers  l’an  loo;  & que  neanmoins  S.  Irenée  n’en  parle  pas.  ] 

'11  cfloit  difciplc  de  Marcion , comme  on  vient  de  dire.  * Mais 
pour  avoir  une  fcéle  qui  portafl:  fbn  nom,  il  ne  voulut  fuivre  ni  la 
dodrine  de  lôn  maiftre  , ni  celle  de  la  vérité . •'  Il  rcconrwiflbit 
deux  Dieux,  [comme  Marcion,]  l’unbon,&  l’autre  mauvais  qui 
cfloit  le  Créateur,  mais  il  n’en  failoit  ps  [comme  luy]  deux  prin- 
cips  difièrens  & oppfez , pareequ’il  vouloir  que  le  bon  euft  fait 
le  mauvais, [fims  nous  dire  fi  ce  mauvais,  formé  pr celui  qui  n’a- 
voit  rien  que  de  bon , efloit  tel  originairement,  ou  s’il  l’eftoit  de- 
venu. Et  quelque  mauvaisqu’il  fé  le  figuraft,]fil  ne  laiftbit  ps  de 
luy  donner  auffi  le  titre  de  Dieu.  'Il  ne  rccamoiffoit  donc,  com- 
me l’Eglifê,  qu’un  feul  princip,  qui  cftoit  le  Dieu  auquel  il  don- 
noit  le  titre  de  bon , '&  qu'il  difoit  cftre  le  feul  Dieu'  fans  princip  iyivnlt. 

& fiins  origine  . '11  difoit  auffi  qu’il  eftoit  fans  aucun  nom . Mais 
quoiqu’il  relevai!  fi  fort  ce  pincipCf  cette  pui fiance  unique, 
comme  il  l’applloit  auffi , il  pretendoit  neanmoins  qu’il  n’atoit 
aucun  foin  des  chofés  de  la  terre  ; 'qu’il  avoir  [feulement  ] créé 
quantité  d’anges , & un  entre  autres  ^qu’il  applloit  un  arge  de 
feu  8 C’eft  luy,  difoit-il , qui  a créé  noftre  monde  fur  le  modèle 
d’un  autre  monde  fuprieur&  plus  prfâit:Mais  comme  ce  crea- 
tcui  cftoit  mauvais , fbn  monde  s’eft  auffi  trouvé  mauvais . i 
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Il  reconnoiflbit  que  J.C.cAoit  Fils  du  Dieu  /buverain,  & qu’il  e.i.p.jîi.d. 
cAoit  venu  dans  les  derniers  temps  avec  l’Elprit  Ciint  du  mehne 
Dieu  pour  lâuver  ceux  qui  croiroient  en  luy,  'leur  donner  lacon-  p.  jju. 
noiflànce  des  chofes  celcAes , mais  leur  faire  auAi  meprilèr , di- 
Ibit-il , & rejetter  le  créateur  avec  toutes  lès  œuvres , [ par  où  il 
rentroit  dans  l’hereAe  de  Marcion.  ] 'Il  ne  vouloir  pas  neanmoins  Tert.pr*f.c  st, 
croire  comme  luy, que  J.C.euA  eu  feulement  un  corps  fantaAiquc 
& imaginaire, ni  au  Ai  fe  rendre  à la  vérité  que  l’Evangile  nous  ap- 
prend. 'Car  il  reconnoiAbit  bien  dans  luy  un  corps  réel  & verita-  «r.c.s.p.js». 
ble , mais  il  ne  vouloir  pas  que  ce  corps  fuA  né  d’une  femme , ni  p 
vierge  , ni  autre . 'Il  pretendoit  que  J.  C.  le  l’efloit formé  de  tous  Tert.prxf.p. 
les  cieux  par  lelquels  il  avoir  paAé  en  defoendant  fur  la  terre , & 
qu  en  remontant , ilavoit  rendu  a chaque  ciel  ce  quil  en  avoit 
pris.  [C’cA  pourquoi  Tertullien  a pu  dire  avec  verité,]’qu’ApeIle  xert.praf.c.si. 
reconnoiAbit  en  J.  C.  une  chair"celeAe , & de  la  nature  de  l’air , 
non  la  fubAance  d’un  vray  corps  ; '&  dirc'en  un  autre  lêns  , qu’il  ctr.cS.p.  i«i. 
reconnoiAbit  en  luy  un  corps  folide,  & la  vérité  de  là  chair,  “oui-  ^ ^ 

vant  ces  principes,  il  confellbit  la  vérité  du  cruciAement  de  J.  C,  p.jsib.' 

& de  là  refurreéüon . , 

'Cependant  il  nioit  la  refurreflion  du  corps  pour  les  autres  c.4.p.3*3.b| 
hommes,ne  reconnoiAànt  point  de  làlut  que  pour  les  âmes;  [ auf 
quelles  il  eAoit  d’autant  plus  obligé  de  l’accorder ,] 'qu’il  s’imagi-  dé'm’Vj.p. 
noit, dit  Tertullien  , qu’elles  eAoient  nées  audelfus  des  cieux  ; &c  3»s-b. 
que  le  Créateur  les  ayant  attirées  parles  viandes  de  la  terre,  il  les 
avoir  couvertes  d’une  chair  pechereAc  . [ A cette  folie  il  en  ajou- 
toit  une  autre,] 'qui eAoit  dedireque  les  âmes  avoient  un  fe.\e,&  c.je.p.jjs.e. 
que  les  corps  eAoient  maAes  ou  fêmellcs  Iclon  l’ame  qui  les 
animoit . 

'Il  ne  recevoir  rien  de  l’Ecriture  que  S.  Paul , "corrompu  par  pr*C«.5t.p.ts4 
Marcion  , dit  Tertullien  . •’Origene  dit  auAi  qu’il  n’avoit  aucune 
croyance  au.x  Ecritures  des  Juifs , [ c’cA  à dire  à l’ ancien  TeAa-  is.p.a67.b.  ’ 
mcnt,]&  qu’il  les  rejettoit  comme  des  fables.ll  écrivit  mefme  des  Tert.pr*fp, 
livres  intitidei  des  Syllogifmes , dans  lelquels  il  pretendoit  mon-  *54.b. 
trer  que  Moyfe  n’avoit  rien  écrit  de  Dieu  qui  ne  fûA  fàux,'&  in-  Ortin  Gen.h. 
digne  de  la  fageAè  & de  l’Elprit  de  Dieu  . Origene  cite  quelque  ‘■P-'J- 
chofe  de  cet  ouvrage.[Il  faut  que  ce  foit  celui  dont  parle  EufebeJ 
'lorlqu’il  dit  qu’Apelle  avoir  parlé  avec  beaucoup  d’impieté  con-  Euf.t.j.c.ij.p. 
tre  la  loy  de  Moylè,&  qu’il  avoir  fait  beaucoup  de  livres  pleins  de 
blafphemes  contre  la  parole  de  Dieu, ayant  fait  tout  ce  qu’il  avoir 
pu  pour  la  réfuter  & la  détruire . 'b.Ambroifë  cite  diverfês  quef  Amb.para4c. 
lions  fm  la  aeationdc  l’homme, tirées  du  38.' tome  d’Ap.:lle.  s « 

Nn  ij 
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[Nous  avons  dit  que  ce  qui  obligea  Apelle  de  quitter  Marcion , 
fût  le  defir  de  le  faire  chef  d’une  lèdle.  JII  en  eut  encore  une  au- 
tre raiibn,qui  eft  qu’il  commit  un  péché  avec  une  femme;  de  for- 
te que  potxr  ftiir  la  prefëncc  de  fbn  maiftre , il  fc  retira  à Alexan- 
drie.'Il  en  revint  quelques  années  apres,  auffi  méchant  qu’aupara- 
vant,  linon  qu’il  n’eftoit  plus  [tout  à fait  J Marcionite  . 

'Il  tomba  encore  dans  les  filets  d’une  fille'hommée  Philumene,  Noie  j. 
laquelle  après  avoir  gardé  quelque  temps  la  virginité  [du  corps,  J 
devint  enfin  une  infâme  proftituée.'Elle  efloit  polledée  par  un  an- 
ge de  feduflion  , qui  fe  transfigurant  en  ange  de  lumière,  trompa 
Apelle  pr  fes  illufions.  'Ce  démon  apparoifibit  à Philumene  fbus 
la  figure  d’un  enfant , qui  fe  difoit  tantoft  J C,  & tantoft  S PauI, 

& luy  apprenoit  les  réponfes  qu’elle  devoit  faire  a ceux  qui  la  con- 
liiltoient  comme  une  propheteflè . On  pretendoit  qu’elle  faifoit 
divers  miracles  ; & le  principal  efloit , qu’elle  fàifoit  entrer  un 
grand  pain  dans  une  bouteille  de  verre , dont  l’entrée  efloit  fort 
étroite,  & le  retiroit  eirfuite  avec  le  bout  des  doits.  Elle  ne  man- 
geoit  autre  chofe  que  ce  pain , qu’elle  difoit  luy  eflreenvoyé  du 
ciel.  'Apelle  la  regardoit  comme  un  oracle  , & la  confultoit  fur 
toutes  lès  difficultés.' Auffi  elle  luy  fit  entièrement  perdre  l’cfprit, 

*’  & le  porta  à ces  nouvelles  hercfics  [que  nous  avons  raportées . j 
'Il  compofa  un  livre  des  révélations , & des  prophéties  [ préten- 
dues de  cette  Philumene . 

Nous  n’avons  plus  ] ^ le  livre  que  TertuUien  avoir  écrit  contre 
Apelle  & les  fêélatcurs, qu’il  nomme  Apelleïaques,&  S.Epiphane 
Apelleiens . * Rhodon  l’a  réfuté  auflî  avec  les  autres  difciples  de 
Marcion,  ^ dans  un  écrit  qu’il  adrefloit  à un  nommé  Callillicn  *11 
eut  mcfme  une  conférence  avec  luy  : [&  comme  il  en  raporte  des 
chofes  affez  confiderablcs , nous  mettrons  id  lès  propres  paroles. 

'■  J’ay  eu,  dit-il, une  conférence  avec  le  vieillard  Apelle,  ‘ vene-  a 
rable  par  fon  âge&  par'lc  reglement[cxrerieur]de  fa  vie:‘&  corn-  « 7,-; 
me  je  luy  fis  voir  qu’il  fe  trompât  en  beaucoup  de  choies , il  fût  a h'i» . 
réduit  adiré  , qu’il  ne  falloir  pas  G fort  examiner  les  matières  de  « 
la  religion  ; Que  chacun  devoit  demeurer  dans  là  croyance  ; Qitc  « 
ceux  qui  efperoient  en  [JesUS]  crucifié  , feroient  lâuvez  , pourvu  « 
quHs  fiffent  de  bonnes  oeuvres;  Que  pour  luy, il  n’y  avoir  rien  qui  « 
luy  paruft  fi  obfcur  que  le  point  de  la  divinité.  Je  ne  lai/lâi  pas  de  « 
le  prellèr  , '&  de  luy  deinander  pourquoi  il  ne  reconnoiflbit  qu’un  '• 
principe , & quelle  preuve  il  en  avoit,[luy  qui  nioit  la  vérité  des  « 
prophéties  qui  nous  en  aflurcnt:  ] 11  me  répondit,  que  les  prophe-  “ 
tics  fe  condannoient  par  elles  mcfmcs , puifqii’cllcs  ne  dilbient  “ 
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„ rien  de  vray  , qu’elles  cftoient  toutes  fauflès , qu’elles  ne  s’aeœr- 
„ dolent  pas  entre  elles , & qu’elles  Ce  contredifoient  les  unes  les  aii- 
„ très  : mais  il  avoua  en  mefine  temps  qu’il  ne  favoit  pas  de  railôn 
„ pour  montrer  qu’il  n’y  a qu’un  principe,  feulement  qu’il  avoitun 
n inftinit  à füivre  ce  fentiment.  Je  le  conjurai  de  me  cure  la  vérité; 
,)  & il  jura  qu’il  parloir  fincerement;  qu’il  ne  favoit  pas  comment  il 
,»  n’y  a qu’un  feul  Dieu  fans  princnpe  ; mais  qu’il  le  croyoit  ainfi . 
n Pour  moy  je  me  mcwuai  de  fon  ignoraiKe  en  condannant  Ibn  er- 
» reur  ; n’y  ayant  rien  de  fi  ridicule  qu’un  homme  qui  Ce  prétend 
»>  eftrc  le  doéfeur  des  autres,  & qui  ne  peut  alléguer  aucune  preuve 
» de  fa  doftrinefCar  il  ne  pouvoir  pas  fe  défendre  fur  la  fimplicité 
de  la  foy  , puifqu’il  rejettoit  l’autorité  de  l’Ecriture  & de  la  tra- 
dition qui  en  font  les  fondemens . j 
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V.lci  Mar- 
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V.  titre 
xc. 


U E L QJCJ  E S uns  écrivent  que  S.  Pie  eftoit 
d’Aquilée,fiIs  d’un  nommé  Rufin.“II  fucceda  au 
Pape  'Hygin , comme  S.  Irenée  nous  en  afiTure  , 
[apparemment j'en  l’année  142  de  J, C,  qui  eftoit 
la  4.'  ou  5.'  année  du  rc^c  de  Titc  Antonin  : & 
il  gouverna  i $ ans,[c’cft  à dire  jufqu'cn  l’an  157.] 

'Après  la  mort  d’Hygin,  dit  S£piphane , Marcion'cxcommu- 
nié  par  fon  Evefque  cjui  eftoit  auflî  fon  pere,  vint  à Rome,  & de- 
manda la  communion  aux  anciens  de  cette  Eglife , qui  reftoient 
encore  d’ entre  les  difoiples  des  Apoftres  : mais  pas  un  d’eux  ne 
la  luy  voulut  accorder,  'ne  le  pouvant,  difoient-ils,  fins  la  permif 
fion  de  fon  pere  leur  lâint  collègue . Ce  refus  irrita  Marcion  : il 
fit  fehifine,  embrafla  le  parti  & l’herefie  de  Cerdon  ; [ôc  montra 
par  là  avec  combien  de  juftice  txi  luy  avoir  rcfufë  une  grâce  dont 
il  eftoit  fi  irxiigne . } 

'L’Eglife  Romaine  eftoit  encore  attaquée  en  ce  temps  là  par 
Valentin,qui  eftoit  alors  à Rome,&qui  y faifoit  de  grands  progrès. 

[SPie  eftoit  lâns  doute  affligé  de  ces  foandales  ; mais  il  avoit 
fujet  de  fe  confoler  par  la  verm  & la  fermeté  de  beaucoup  d’au- 
tres Chrétiens , & furtout  par  la  gloire  de"S,  Juftin,  qui  avoir 
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formé  i Rome  une  ccolc  de  pieté  , & y entreprenoit  hautement 
la  défenfedcrJ^lilê-Car  ce  fut  vers  l’an  1 50  qu’il  adreffa  là  gran- 
de apologie  à l’Empereur  Antonin . ] 

'Nous  trouvons  dans  les  Pontificaux , & mefme  dans  celui 
qu’on  croit  écrit  en  l’an  354,  que  Pie  avoit"un  frere  nommé  Her-  Note  1. 
me,  lequel  par  le  commandement  d’un  Ange  qui  luy  eftoit  ap- 
paru en  forme  de  pafteur , écrivit  un  livre  fous  le  pontificat  de 
Ion  frere . Les  Pontificaux  moins  anciens  ajoutent  que  l’appari- 
tion de  l’Ange  & le  livre  d'Herme,eftoient"pour  foire  celehrer  la  Note  3. 
fefle  de  Pafque  le  dimanche . 'Quelques  vers  attribuez  fàuflè- 
ment  à TertuUien  parlent  de  la  mefme  chole.[Ce  qui  eft  certain 
par S.I renée,  3'c’efî que  S. Pie,  auffi-bien  que  lêspredeceflèurs 
Sixte,!  tlcfphore,  tSc  Hygin,efloient  du  nombre  de  ceux  qui  n’ob- 
fcrvant  ps[precift'ment  le  i4.'dc  la  lune  pour]  la  Pafque,comme 
ceux  d’Afie,&  ne  permettant  pas  non  plus  à ceux  qui  leur  efloient  7»«t  au  7»u- 
fournis  de  l’obfërvcr  de  la  forte,  communiquoient  neanmoins  fans 
difficulté  avec  ceux  qui  l’obfèrvoient . 

'Dans  les  aélesde  S Concorde  Preflre  & martî’r.fqui  font  allez 
bons  pour  le  üyle  , quoiqu’ils  ne  foient  pas  fons  difficulté  , ] il  eft 
marqué  que  ce  Saint  fut  foit  Soudiacre  par  S.  Pie  Evefque  de 
Rome . 

[Ce  foint  Pape  mourut, comme  nous  avons  dit,en  l’an  ifyJ'Le 
Pontifical  de  Bollandus  dit  qu’il  fut  enterré  auprès  de  S.  Pierre  le 
1 1 de  juillet,  auquel  Adon,&  d’autres  enfuite,  marquent  fa  fefle. 

Le  martj  rologe  Romain  dit  qu’il  fut  couronné  du  martyre  dans 
la  perfocution  d’ Antonin,  [ qu’on  ne  trouve  point  en  avoir  fait  au- 
cune. ] 'Baronius  le  foit  aufli  martyr,&  cite  pour  cela  tous  les  an- 
ciens monumens  ecclefialliques , les  millcls,  les  bréviaires,  & tous 
les  martyrologes . [ Je  voudrois  qu’il  citait  moins  d autoritez  en 
general , & plus  en  partiailier . Nous  avons  marqué  tout  ce  que 
nous  avons  trouvé  de  S.  Pie  dans  des  auteurs  un  peu  anciens . En- 
tres les  nouveaux,Molanus  qui  en  1 568  s elloit  contenté  d ajouter 
à Uluardia  felleceSPiePape,luy  a donné  en  1583  laqualité  de 
martyr.  ] 'Ce  qui  ell  certain,c’efl  que  STrenée  n’a  point  fçeii  qu’il 
fuit  mort  comme  S.  Tclefphore  par  le  martyre . 

'On  attribue  à ce  Pape  quelques  ordonnances  [ autorifées  fur 
les  nouveaux  Pontificaux , deux  cpillres  qui  font  du  nombre  des 
Décrétales,  & deux  autres  adrellées  à SJull  Evelque  de  Vienne, 

• qui 'n’ont  pas  plus  d’autorité . J 'Nous  trouvons  diveplês  choies  de  Note  4. 
luy  dans  l’hifloire  de  S."  Pra.xedc,  écrite  fous  le  nom  de  Pallor 
Preflre  du  mefme  temps, '&  frere  de  SPie,  s’il  en  fout  croire  Ba- 
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Son  }.  tonius . ["Mais  nous  ne  vo)  ons  point  «qu’on  puiflc  maintenir  cette 
bfcription  , ni  cxcufer  les  fautes  qui  fe  trouvent  dans  ccttc  j^- 
ce  , & qui  luy  oftent  toute  autorité. 

Cela  n’empefche  pas  que  la  vénération  de  S."  Praxcdc  ne  lôit 
très  bien  établie  dans  l’Eglife.  ] 'Car  fk  fefle  eft  marquée  le  m de  Fiom.caJ.p. 
Juillet  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto , [ dans  celui  de  Léo  Alla- 
tius,  ] '&  dans  quelques  exemplaires  du  Sacramentaire  dcS.Gre-  p-'osISj"  " p. 
goire.  [Bede,  & plufieurs  autres  martyrologes  du  IX.  fieclc  , luy 
donnent  le  titre  de  vierge . ] '11  y en  avoit  une  eglilê  à Rome  des  Front.cii.p. 
la  fin  du  V.fiecle . * Elle  eft  poftcdc'e  par  l'Ordre  de  Valombreux  may, 

depuis  500.  ans.  *’On  trouve  qu’elle  a efté  rétablie  par  divers  Pa-  p.t97.x9». 
pes  , & enfin  par  S.Charle  qui  en  eftoit  timlairc  & Cardinal . * 

'Son  hiftoire  luy  donne  pour  fœurS."  Pudentienne  ou  Poten-  p 
tienne , & pour  pere  S.Pudent , [ qu’Ufuard  & Adon  mettent  le 
19  de  may,j'&  qu’il  faut  diftinguerde  Pudent  dont  parle  S.Paul  p.i9«»9t- 
dans  fon  epftre  à Timothée.  On  fait  auffi  de  S."  Pudentienne  le 
19  de  may, 'auquel  la  fefte  eft  marquée  dans  les  calendriers  du  P.  Fronf.cii  p. 

I.  Fronto[&  d’AlIatius,  ] '«St  dans'divers  anciens  martjTologeSj  qui  J gon.,,  „,iy, 
tous[aprés  Bede,  J luy  donnent  auffi  le  titre  de  vierge.  Il  y en  a p.i99.b. 
encore  une  eglife  à Rome  , qu’on  croit  eftre  la  plus  ancienne  de 
toutes  celles  dont  on  a quelque  connoifTancc . Elle  eft  aujour-  1™"  “ ’’ 
d’hui  entre  les  mains  des  reuillens . 

Note  «,  [Qn  met  du  temps  du  Pape  Pie,'’S.Mercurial  Evcfqucdc  ForH 
dans  la  Romagne,&  S.Agrippn  Evefque  de  Naple, quoique  dans 
la  vérité  on  n’ait  aucune  connoiflànce  ni  du  temp's  où  ils  ont  vé- 
cu, ni  de  l’hiltoire  de  leur  vie.JBaronius  & quelques  autres, mar-  Boii.jo.apr.p. 
quent  la  fefte  de  S.  Mcrcurial  le  2 j de  may  : Neanmoins  la  prin- 
cipale  fblennité  s’en  fait  à Forli  le  jo  d’avril,  'qu’on  prétend  mef- 
me  eftre  le  jour  de  fa  mort  . '.Son  corps  eft  dans  une  abbaye  de  5 ■. 
Valombreu.x  , qui  porte  aujourd'hui  foi  nom  , après  avoir  porté 
celui  de  S.  Eftienne . 'On"en  a diftribué  quelques  reliques  à d’au- 1 10. 
très  eglifes.  'La  fêftc  de  S Agrippin  eft  marquée  le  9 de  novem-  B.ir.7.nov.j. 
bre  . * Son  corps  eft  à Naple  fous  le  grand  autel  de  la  cathédrale:  Ugh.t.s  p.;». 
& fon  nom  eft  aflèz  célébré  tant  dans  ccttc  ville  qu'aux  envisons. 

I.  «loiis  [ Bede  , ] Riban  , UAurd  , Adon  , Notker  , [ Vandelbcrt,  ] loll.u.mjir.y. 
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LES  HERESIES 


DES  OPHITES, 

E T 

DES  SETHIENS. 

ES  hérétiques  appeliez  Ophites  , de/cendent 
pour  leurs  dogmes  des  Nicolaïtes  & des  Gnofti- 
ques.  'On  ne  les  hait  commencer  qu’aprés  les  H& 
racleonitcs  & quelques  autres  branches  forties 
des  Valentiniens  [Ainll  il  ne  faut  pas  mettre  leur 
commencement  avant  l’ an  1 50  , rü  auffi  beau- 
coup apés,  puiique  S.Irenée  les  a connus.  ] 

'S.Epiphane  & les  autres  anciens  auteurs , en  racontent  des  fo- 
lies prodigieufes , [ que  nous  ne  nous  croyons  point  obligez  de 
raporter.  ] 'Elles  le  lil’ent  aufli  dans  S.Irencc  , qui  ne  donne  point 
d’autre  nom  à ces  heretiques  que  celui  de  Gnoftiques  ; mais  qui. 
attribué  à ces  Gnoftiques  ce  que  les  autres  difent  des  Ophites . 
[Ainli  ils  ont  efté  les  doélcurs  des  Manichéens  , J’  qui  ont  eu  les. 
mefmes  folies,  [ plutoft  que]  leurs  dilciples,  comme  S.Auguftin 
lèmble  l’avoir  cru . 

'On  lésa  appeliez  Ophites  ou  Serpentins  , à caulc  de  la  véné- 
ration qu’ils  avoient  pour  le  lêrpent , * fur  cette  imagination  qu’il 
avoit  enfeigné  aux  hommes  la  fcience  du  bien  & du  mal . ° Ils 
dilbient  que  c’eftoit  le  Chrift,  ou  le  luy  prdêroient  raelme  . 

^ Ils  faifcient"defcendre  ce  Chrift  du  ciel,  pour  s’unir  à Jésus  , 
lequel  ils  demeuroient  d’accord  eftre  né  de  la  Vierge  Marie  par 
l’operation  de  Dieu , & avoir  efté  le  plus  jufte , le  plus  fage , & le 
plus  pur  de  tous  les  hommes.  'Cette  union  avoit  formé  J.C;  ^ mais 
en  telle  forte  que  Jésus  & le  Chrift  eftoient  deux  perlônnes  dif- 
ferentes. [C’eft  pourquoi  ] * ilsajoutoicnt  que  Jésus  avoit  efté  cru- 
cifié ; mais  que  le  Chrill  l’avoit  quitté  auparavant  pour  ^en  re- 
tourner dans  le  ciel  ; & que  du  ciel  il  luy  avoit  envoyé  une  ver- 
tu , par  laquelle  il  eftoit  reflufcité  avec  un  corps  qui  ne  tenoit 


Digitized  by  GoogU 


L E s O P H I T E s.  z3^ 

plui  rien  du  monde,  mais  qui  efloit  tout  ipirituel.  Us  di/bientcn-  ’’ 
cote  que  JESUS  apres  fa  refurredlion  eftoit  demeuré  i8  mois  fur 
la  terre,  durant  lefquels  il  avoir  cnlêigné  tous  ccs  beaux  myftercs 
à un  prit  nombre  de  les  dilinples  , & qu’aprés  il  eftoit  monté 
dans  le  ciel . Voilà  comment  en  parle  S' Irenée . Tertulücn  (cm-  Tin.praf.c. 
■M 1»  /«i-  blc  leur  attribuer  de  croire  que  le  Chrili  "avoir  pris  un  corps.niais  • • 
un  corps  apparent, & non  réel  & tel  que  le  nollrc.  Et  audi  il  ajoii- 
""  " *'  te  que  Iclon  eux , la  chair  ne  pouvoit  ablôlument  dperer  aucun 
falut . 

'11  diftinguoicnt  le  Dieu  des  Juifs  cjuHs  applloient  lalda- 
baoth , du  Dieu  lôu verain . * Ils  attribuoicnt  au  premier  le  corps,  «V.Vp. i7r. 
& au  dernier  lamederhomme.  S.EpipIianc  qui  dit  ceci, '(èmblc  Xcn.p.iso. 
avoir  voulu  (Livre Tertullien, [ou  quelqueautcur  grec, dont  l’ur» 

& l’autre  aura  thé  ces  (âbles , arre  beaucoup  d’autres  que  nous 
omettons , & qui  (ont  autant  de  peuves  de  cet  abyfmc  d’extra- 
vagance où  tout  homme  peut  tomber,Ior(qu 'abandonné de  Dieu 
à (es  tenebres , il  s'abandonne  luy  mcfme  aux  fàuflcs  lumières  de 
fa  iai(ôn . 


Ce  qui  rend  le  nom  des  Ophites  plus  celebrc , c’eft  le  culte  de 
-,  Icuricrpent  ] 'Car  ils  avoient  un  véritable  (erpent , qu’ils  tenoient  i 
enfermé  dans  une  efpece  de  "cage  . Et  lor(que  le  temp  de  cele-  ' 
brer  leurs  myftcres  clloit  s'enu,  ils  luy  ouvroient  la  porte , & l'ap-  ' 

Elloicnt . Ce  (erjx:nt  venoit , montoit  fur  Li  fable  où  eftoient  ' 
irs  pains , & s cntortilloit  autour  de  ces  pains . Voilà  ce  qu’ils 
penoient  pur  leur  eucariftie,  & pur  un&crifice  parfait.  Ils  ne 
(c  contentoient  pas  de  rompre  ces  pins , & de  les  diftribucr  en- 
tre eux  ; 'mais  ils  baifoient  mefme  ce  (érpnt , [(bit  qu’il  f L(l  en-  ' 
chanté , (bit  que  le  diable  u(à(l  de  quelque  autre  moyen  pur  les  ’ 
tromper  J '&  Lucien  nous  ad'ure  qu’ily  avoît  dans  la  Macédoine  ' 
de  fort  grands  (erpens  , qui  le  familiari (Lient  naturellement  avec  ‘ 
les  hommes . 'Après  l’adoration  du  (êrpent,  ils  oftroient  par  luy»  ' 
difoîent  ils,  une  hymne  de  louange  auPere  celefte,  & (indlbient  ’ 
ainfi  leurs  myftercs , 'b’ien  diflèrensde  ceux  de  l'Eglife . ^ 

[Un  auteur  dont  les  narrations  font  toujours  (idpiles , prcc-  ■ 
qu’elles  font  (bu vent  &uflês , ] 'dit  que  ces  hérétiques  s’eUant  ' 
établis  dans  la  Bithynie , où  ils  celebroient  (ccrettement  leurs 
myftercs  en  divers  endroits  de  la  campgne , deux  Evefques , 
Thcocritc  de  Calcédoine,  & Evandre  de  Nieomedie  , les  réfutè- 


rent dans  des  difputes  pbliques , & allèrent  enfuite  les  furpren- 
dre  dans  leurs  convcnticulcs , chaficrent  leurs  preflrcs , tuerent 
leurs  (êrpens  , & firent  fi  bien  voir  au  oeuple  la  fâuflcté  de  leur 
n:>l.  Erd  Tom.  Il  ' O o 
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doilrine , qu’ils  dctrompercnt  la  plulpart  de  ceux  qui  s y elloient 

laiffé  engager. 

[Cette  feéte  eftoit  apparemment  ctante  du  temps  d’Oxigene  ] 

'Cai  il  n'a  pmnt  connu  d’Opliites  qui  honoralTent  J.  C.  11  en  a 
connu  * qui  avoient  'des  folies  aflèz  Icmblables  à celles  dont  nous  &c. 
venons  de  parler , 'mais  qui  du  relie  '■  n’avoient  pas  feulement  le 
nom  de  J E s O s commun  avec  l’Eglife , qui  "s’eloigncâent  entière- 
ment  de  luy , '&  qui  bien  Idn  de  le  reconnoillre  ni  pour  Sauveur, 
ni  pour  maiftre , ni  pour  Dieu , ni  pour  Fils  de  Dieu,  'ne  pou  voient 
feulement  fouflrir  fon  nom  , ni  qu’on  le  loiiaft  comme  un  hom- 
me fege  Sc  vcrtuciLX , ils  lc"maudilToient  mefine  autant  que  foi- 
foient  ks  payens , & ils  ne  recevoient  perlônne  dans  leur  compa- 
gnic  , li  moins  qu’il  ne  luy  eull  donné  des  malediélions . 'C’eft 
pourquoi  Origene  les  exclud  abfolument  du  nom  & du  nombre 
des  Chrétiens:  [ Et  ce  font  fans  doute  j 'ces  Ophites  que  S.  Phi- 
laftre  dit  avoir  commencé  avant  J.C. 

'Origene  dit  quils  fe  glorifioient  d’avoir  eu  un  Euphrate  pour 
auteur  de  leurs  fentimens . 'Il  ajoute  que  c’eftoit  une  feéle  "fort 
peu  conCderable,  '&  témoigne  qu’elle  eiloit  prelquc  éteinte, li  elle 
nerelloit  entièrement . ‘Il  avoit  trouvé  "un  écrit  qui  en  rqprcfcn-/'«)(«^4M«- 
toit  toute  la  doélrine , & qui  contenait  des  cbolb  fi  abfordcs , 
qu'il  n’y  avdt  point,  cht-il,  ni  de  femme  fifimple,  ni  d’homme  fi 
grolTier,à  qui  on  les  pu  11  perfûader.  'Et  quoiqu’il  eull  ellé  en  beau- 
coup d’endroits,  & qu'il  eull  cherché  tous  ceu.x  qui  paroiflbient 
favoir  quelque  chofe  , il  n’avok  neanmcâns  pu  trouver  perlônne 
qifi  voulull  foutentr  ce  ^ elloic  dans  cet  écrit . '11  en  fait  une 
grande  defeription,  que  ceux  ^i  en  auront  la  curiofité , peuvent 
voir  dan  fon  ouvrage  contre  Celle . 'Il  ne  veut  pas  alTurer  fi  ces 
heret'iqiies  faifoient  profefiion  de  la  magie  ou  non  . 'Us  fe  glori- 
fioient du  nom  d’Ophites , comme  elbùnt  de  vcritahlcs  ferpens  ^ 

& non  pas  des  hommes,  dont  les  ferpens  font  les  ennemis . Mais 
quelque  gloire  qu’ils  tTOUTalTcnt  dans  un  nom  & dans  des  opi- 
nions qui  eulfent  dû  les  couvrir  de  honte,  TJs  n’avoient  garde  de 
donner  leur  vie  pour  leur  doélrine  . 'S.  Jerome  alfurc  qu'on  trou- 
voit  encore  de  Ion  temps  quelques  uns  de  ces  beretiques  Ophi- 
tes à Ancyre  en  Galack  ; Il  femblc  l’entendre  des  hérétiques  qui 
portoicnc  ce  nom . 

'TheodOTCt  dit  que  ces  Ophites  elloient  ks  mefines  que  les 
SETHIENS,  qui  difiûent  queSeth  [fiisd’Adam]  efioit  une  cer- 
taine vertu  àvinc. 'Dautres  en  font  une  herefie  particulière. 
‘CesSethiens  conttaent  quantité  de  menfonges  très  fabuleux 
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touchant  les  principautcz  & les  puiflàncescclcrtes.  Ils  honoroient 
Seth , mais  avec  une  vanité  fabuleufe  & hérétique  . Car  ils  di-  Epi.M.c.i.j.. 
fcient  que  c’eftoit  J.  C.  mefine . ' 

&e.  * lis  ont  écrit  ''divers  lisTes  fous  le  nom  des  j^us  grands  hommes , rjT.ij»/’’’’ 

comme  de  Seth , d’Abraham , de  Moylc;  & entre  autres  une  apn-  ' ^P'-n-c-s-r- 
wx.'of.  caly^lc  fuppolee  à Abraham , pleine  de  toutes  fortes "d’impietca. 

'Ces  heretiques  duroient  encore  du  temps  de  S'.Epiphane,  qui  c.t.p.iN.a.fc. 
eut  mefine  quelque  conférence  avec  eur,&  peut-eftre  en  Egyprt. 

Mais  on  n’en  trouvoit  qu’en  bien  peu  d’endroits.  fH  fcmble  qu’ils 
aient  commencé  fur  la  fin  du  deuxieme  fiedle,puilque  TertuUien 
en  parle , & qu’on  n’en  trouve  rien  dans  S.  Irenée . 

On  lit  dans  un  auteur  aflez  fulîjcél,  ]'que  la  lêéle  des  Sethiens 
tira  fon  origine  de  l’Acaie , & qu’elle  y fut  combatuc  par  SPeri- 
gene  Evefque  d’Argos,  qui  en  ramena  plufieun  à la  vraie  foy,  & 
anathemadza  les  autres . 

LES  HERESIES 

DES  MARCOSIENS, 

ET  . . 

ARCONTIQUES. 

ARC , moins  célébré  par  là  qualité  d’hetefiarque 
que  par  celle  de  magicien,  ] 'efloit  defeendu  de  U Hier.fp.zi.r 
race  de  Bafilide,&meux  entre  les  [chefs  dcsJGno- 
ftiques.  'S.Irenéc  en  réfutant  feserreursf  vers  l’an  iren.i.i.c,9p. 
1800U  190,  ] ru{^x}fe  qu’il  vivott  encore  .[Ainû  ‘ 
l’on  peut  juger  de  la  croyance  que  mérite  le  Pne- 
deftinatus  du  P.Sinnond,  ] 'qui  nous  6it  une  grande  hifloire  de  la  fni.e.  1 4 p.i  >■ 
condannation  de  cet  herefiaique  par  le  Pape  SClement , [ mort 
dés  la  fin  du  prenûer  ficclc . ] 

'Marc  efloit  de  1a  feéle  de  Valentin;  mais  fe  pretendoit  le  refor-  J™"-'-  ' p *S’  ' 
mateur  de  fon  maiflre.  * II  fiûlat  Ibn  Dieu  fouverain  & le  principe  s c.  ii.r,i4.cJ. 
de  toutes  chofês,[non  de  l’adorable  Triiitq  ] mais  d’une  (fraterni- 
té, compoféc  de  l’Ineflâble , du  bilence,du  Père,  & de  la  Vérité.  'Il  «®-P 
fe  vantoit  d’avoir  appris  toute  fa  doctrine  de  cette  (fraternité  , 
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laquelle , dilôit-il , luy  avoir  fait  voir  la  vérité  toute  nüe. 
Tcrt.prxCc.  'Cette  doélrinc  eftoit  telle,  qu’il  lêroit  non  /culement  inutile , 
jo.p.ijj-'-  mais  nnc/hie  dangereux  d’en  raporter  toutes  les  folies.  (Ceux  qui 
irtn.i.i  .c.ï-i  S.  Ce  trouveront  obligez  de  s’en  inïhnire,]  'en  pourront  voir  le  détail 
e.io.p.7«.  dans  S.Irenéc . [11  fuffit  de  remarquer  ] qu’il  Ce  fervoit  beaucoup 

Tcrt.pr*£c.  de  l’alphabet  des  Grecs , 'fons  lequel  il  dilbit  qu’on  ne  pouvoit 

h^*’4.p.  trouver  la  vérité;  ’que  félon  luy  J.  C n’avoit  pas  foufîêrt  réelle- 
7.»  *>.  * nient , mais  feulement  en  apparence;  qu’il  établiflôit  deux  prin- 

cipes oppofez  l’un  à l’autrCj-qu’il  avoit  à peu  prés  les  mefincs  fan- 
taifies  que  Valentin[fon  maiftre]fur  les  tons  ; & qu’il  nioit  la  rc- 
forreélion  de  la  chair:  [En  lui  mot , on  peut  jUger  quelle  eftoit  la 
Iren.ii.c.ij.  doélrinc  de  cette  fcéle,]'puiiquc  cliacun  eftoit  6en  reccu  à y aug- 
’ menter  tout  ce  qu’il  pouvoit , & que  l’on  n’eftoit  parfait  qu’en 
ajoutant  quelques  nouveaux  menfonges  à ceux  des  autres. 
c,i.p.«i.i.b.  'Marc  leur  chef  eftoit  c.xtremcment  liabile  dans  la  magie, & y 

joignoit  l’art  de  ceux  qui  par  leur  adrefle,  & par  la  connoiflànce 
qu’ils  ont  des  fccretsde  la  nature,  trompent  les  hommes  par  de 
c.»  p,7o.a.b,  faux  miracles.  'S.  Irenée  décrit  quelques  uns  des  preftiges  dont  il 
Ce  fervoit  en  failânt  fèmblant  d’oftrir  l’Eucariftie,  & en  la  faifant 
c.»  p.«9.b,c.  inefme  ofirir  par  des  fcmmcs.'Ccft  par  là  qu’il  s’attirait  un  grand 
nombre  de  perlbones,  qui  fuivoient  ce  precurfeur  de  l'Antechrift 
comme  un  nomme  plein  de  lumière , de  perfediion , & de  puif- 
fance, 

c.9.p.7o.b.c.  'S.Irenéc  croit  qu’il  avoit  un  démon  qui  l’afnftoit,par  le  moj  en 
duquel  il  prophetizoit;  & faifoit  prophetizer  les  femmes  à qui  il 
vouloit  faire  cette  grâce.  Car  il  travailleur  particulièrement  à 
tromper  les  femmes,'furtout  les  plus  riches.  Cet  impofteur  faifoit 
donc  quelques  invocations  , & puis  il  dilbit  à celles  qui  l’ecou- 
> toient , d’ouvrir  la  bouche  pour  prophetizer . Il  les  elçvoit  & les 

enfloit  par  ce  moyen;  Et  comme  la  joie'&  l’cfperancc  de  praphe- 
tizer  les  animoit  & les  échaufoit , elles  difoient  hardiment  toutes 
les  folies  qui  leur  venoient  à la  bouche.n’y  ayant  rien  de  fi  témé- 
raire & fi  impudent,  qu’un  efprit  échaufe  par  le  IbufHe  de  la  va- 
nité . Ainfi  CCS  femmes  s’eftimdent  eftre  des  proplieteflès  ; & 
pour  reconntâftre  l’auteur  d’un  fi  grand  bien , elles  n’epargnoient 
ni  leurs  richeflès,  ni  leur  honneur. 

p.7».a.  '£es  Marcofiens  le  divertillbient  de  la  mefme  forte  dans  leurs 

fêftins , s’ordonnant  par  fort  les  uns  aux  autres  de  prophetizer  , 
& de  leur  dire  tout  ce  qu’ils  vouloicnt  fâvoir  ; comme  fi  l’cfprit 
de  prophétie  euft  efté  fournis  à celui  des  hommes,  & obligé  d’o- 
beir  à toutes  leurs  fantaifics. 
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'Cefl  ainfi  cjue  le  diable  trompoit  & perdoit  par  ces  impol'-  b. 
tcurs , ceux  qui  ne  confcrvoient  pas  conûaminenr'la  fôy  qu’ils 
avoient  receuc  par  l'Eglifê/Mais  Marc  ayant  voulu  fè  joueravec  p.To.abi  *. 
fa  prophétie, à des  femmes  fiddcs  qui  avoient  la  crainte  de  Dieu; 
au  lieu  de  Ce  laiflèr  tromper  comme  les  autres,  * elles  rompirent 
tout  commerce  avec  cette  malhcureulc  compagnie,  & s’en  Ce- 

Ererent  en  anathematizant  Marc"avec  exécration , pareequ  cl- 
fâvoient , dit  S.  Irenée , que  la  prophétie  eft  un  don  de  Dieu, 

& que  les  \-eri  tables  prophètes  parlent  où  il  plaill  àDieu,&  quaixi 
il  plaifl  à Dlieu,&  non  pas  quand  il  plaifl  à Marc. 

'11  fê  fcrvoit  aufli  de  philtres  contre  quelques  femmes  : & un  r,7i.b.c. 
Diacre  Catholique  d’Afie  l’ayant  logé  chez  luy,ce  mifërable  cor- 
rompit le  corps  & l’efprit  de  fa  femme,  qui  fui  vit  long-temps  lôn 
airrupreur . Les  Fideles  la  firent  enfin  revenir  à elle  avec  beau- 
coup de  peine;&  elle  paflà  tout  le  refte  de  fa  vie"dans  la  péniten- 
ce,pleurant  & gemillànt  du  malheur  qui  luy  eftoit  arrivé. 

'Scs  difciples  fàifoient  la  mefine  chofe  que  luy  : & ils  corrom-  c.J, 
pirent  beaucoup  de  femmes  dans  les  provinces  voifines  du  Rhô- 
ne. Quelques  unes  de  ces  femmes  en  firent  publiquement  peni- 
tence.'D’autres  rougiflânt  de  les  imiter  , defasouoient  au  dehors  p-/..». 
le  crime  qui  les  tourmenteit  au  dedans  d’elles  mefincs , & leur 
failbit  perdre  toute  efperance  de  jouir  de  la  vue  de  Dieu . Qiiel- 
ques  unes  abandonnèrent  ablôlument  la  foy , ou  demeurèrent  en 
lufpens,*fàns  rentrer  dans  l’Egfifê  , & fans  fè  joindre  au  parti  de 
leurs  feduéieurs. 

'Ces  hérétiques  commatoient  librement  tous  ces  crimes  ; par-  p.7»  c.^. 
ceque  fè  croyant  parfaits,  & plus  éclairez  que  ni  S.  Pierre  ni  S. 

Paul,ils  Ce  pretendoient  audeflus  de  tout;  & queffèlon  le  principe 
des  Valentiniens , J rien  ne  pouvoir  les  empefeher  d’eftre  fâuvez  ; 
à quoy  ils  jcâgnoient  des  contes  egalement  ridicules  & impies. 

'11  avoient  une  initiation  qu’ils dilHi^cùcnt  du  battefme  de  c.ts,p,ia6.b.c. 
J.C,  & ils  l’appelloient  Redemptkm.  On  rien  fâuroit  rien  dire  de 
fixe  & d’afluré,'parcequ’ils  avoient  autant  de  manières  delacele-  '• 
brer , que  de  pcrlônnes  qui  la  cclcbroient . Ce  qui  eft  ccrtain,c’eft 
que  le  diable  î’avoit  inventée  pour  ruiner  le  battefme  & toute  la 
foy  de  J.  C.  'Après  cette  ceremonie , ils  oignoient  l’initié  avec  de  p 
l’huile  de  baume . '11  y en  avoir  neanmoins  parmi  eux.qui  foute-  , 

noient  que  la  feule  connoiflànce  de  leur  prétendu  Ineffable,  fuffi-  --  " 

fràt  fans  ceremonie  extérieure  ;&quil  ne  falloit  pas  reprefenter  ' 
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k myft«e  des  choies  fpiritueUes  & invifibles , avec  des  créatures 
vifibles  & coqx)rclles.'(^clques  uns  ont  fait  de  ceux-ci  une  bran- 
• che  feparce  des  autres,  appellée  des  Aibodrutes.ou  Alôodnipites. 

'S. Jerome  dit  qu’on  trouvoit  à Ancj  re  en  Galacic , des  herctiques 
nommer  Aicodrobes  inconnus  ailleurs. 

'Il  y avoit  aufli  des  Maicoliens  qui  âifoient  quelquefois'cer-  *e. 
taincs  onéHons  fupcrftitieufes  fur  les  mourans , & leur  donnoient 
des  avertiflemens  au/fi  impes  que  ridicules , lût  ce  qu'ils  dévoient 
dire  apres  leur  mort'Mais  en  ceci  comme  dans  tout  k relie , au- 
tant de  telles  autant  de  fcntimens,&  de  pratiques  differentes. 

'Pour  confirmer  leurs  herelîes,ilslê  fervoient  non  feulement  de 
l’Ecriture , '&  des  paroles  de  l’f^Iife , qu’ils  interpreroient  à leur 
fentaifie  ; 'mais  aufli  d’une  quantité  prodigieufe  de  livres  apocr>  - 
phes  & faux  qu’ils  avoient  inventez  eux  mefmcs,&  qu’ils  produi- 
fbient  pour  tromper  ceux  quicftoientaflèz  ignorans  pour  ne  pou- 
voir diftinguer  les  véritables  Ecritures  de  celles  qui  font  fuppo- 
fe'cs.'S.Ircnce  en  raporte  des  chofes  qui  font  tout  à fait  ridicules. 

'&  Epiphane  témoigne  que  les  Marcofiens  duroient  encore  de 
fon  temp , & quils  continuoient  à tromper  ks  peuples  par  leurs 
illufions , & leur  magic . [Il  k feit  en  copiât, fans  k dire , les  ter- 
mes de  S Irenée  . Mais  il  fe  les  approprie  avec  fujet , comme 
nous  k verrons  en  jparlant  des  Arcontiques , J 'qui  cfloient  une 
branche  des  Marcouent 

'S.  Jerome  dit  que  par  le  moyen  de  Marc  & de  fes  difeipks , 
l’hercfie  de  Bafilide avoit  infedlé  non  feulement  les  bords  du  Rhô- 
ne, mais  encore  les  pays  d’autour  de  la  Garoone;&  que  de  là  paf- 
fant  les  Pyrénées , elle  avoit  gagné  l’Efpagne.  Il  cite  tout  cela  de 
S.  Irenée,  [oîi  nous  ne  k trouvons  pas  ncanmoins;&  il  y a mcfme 
bien  de  l’apparence  qu’il  confond  Marc  dont  parle  ce  &int,  avec 
un'autre  Marc  fort  fcmblable,  mais  plus  nouveau,  comme  on  k VJc«  Prif- 
t dit  par  S Sulpice  Severe , ] 'qui  nous  apprend  que  ce  fécond  '0!^"'*'** 
Marc  apportajnon  des  Gaules,  mais]d’f^’pte,en  Efpagne  les  im- 
petez  des  Gnofliques,  d’oîi  lOTirent  aufli-tofl  celles  des  Prifeil- 
iianifles,[qui  font  proprement  ceux  dont  S,  Jerome  park  en  cet 
endroit,  j 

TertuUien  joint  Colarbafe  [ou  Colorbafe , ] à Marc , comme 
ayant  effé  dans  les  mefines  fentimens.  * S Irenée  fembk  mefme , 
dire  que  Colarbafe  pamt  1e  premier.  •’NcanmoinsfS.  Epiphane , 

S.  Augulhn,  &]  Theodorct,  le  mettent  apés  Marc . ' SLpiphane, 
dit  que  d’abord  il  fuivoit  Marc  comme  fon  maiflre;  mais  qu’il  k 
quitta  depuis  pour  faire  fâ  feéle  à part.  S.  Auguflin  remarque  qu’il 
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feifoit  dépendre  de  fept  aflres  la  vie  & la  naiflânee  de  tous  les 
hommes.'Il  donnoit,  dit  S.Itende,  divers  en&ns  à fon  Dieu,  & en  irtn.i.i.c.».p. 
parloir  avec  autant  d adurancc  que  s’il  les  euft  tous  vu  naiftre. 

'Le  Prædcftirutus  du  P.  Simiond  , fiiit  condanner  Colorbafe  rrx.'.c  >s  p ir 
par  un  S.  Théodore  Evefque  de  Pergame , dans  un  Concile  de 
fept  Evefques  : Et  il  prétend  raporter  les  termes  propres  ou  de 
Theodote  , ou  de  la  deciüon  du  CorKÜe . [ Mais  les  fautes  groT 
fieres  que  fait  cet  auteur  dans  les  chofes  qui  fe  peuvent  vérifier , 
font  que  nous  n'ofons  pas  nous  fier  à luy  pour  les  faits  dont  il 
efl  le  feul  garant.] 

Les  ARCONTIQUES  font, comme  nous  avons  dit, une  bran-  Thart.h  ti.c. 
clic  des  Marcofiens , [ qui  fcmblc  n’avoir  commencé  qu’aprés  S.  “ P 
Irenee , pui/que  nous  ne  vt^  ons  pas  qu’il  en  parle . ] TÉ  contoient  b.«. 
comme  ks  Marcofiens  quantité  de  fobles  fur  la  divinité,  '&  fur  Aug.h,io.p7. 
la  création  du  monde , laquelle  ils  attribuoient  à divetfes  Pnn-  '■ 
cipautez  : & c’efl  ce  qui  les  a fait  nommer  Arcontiques,[du  mot 
*r>.wr.  “d ’Arconte,qui  engrec  fignifie  Prince  & nugiftrat. 

Ce  qu’il  y a de  plus  remarquable  dans  cette  hetefie,]  'c’eft  que  Epi.^.c.i.p. 
quoique  quelques  uns  d’entre  eux  euffènt  eflé  battizez  , nean- 
moins  ils  anathematizoient  le  battefme  . Ils  condanooienc  de 
o»5»’7«7«,  mefme  la  participation"dcs  fâints  Myftercs,  'prétendant  que  tout 
f.a>«9»7.7«ccia^  aufTibien  que  la  loy,  veneit  de  &ibaoth,&  Ce  foifoit  au  nom 
de  &baoth  , qu’ils  mettoient  entre  les  Principautez  ioferieutes  . 

'Ik  dilbient  que  la  femme  cftoit  l’ouvrage  de  fàtan.  *Us  tecon-  ssc.t.p  iit.i 
noiflixcnt  une  refuixcûion  de  l’ame  , mais  non  du  corps . Quçl-  p*s»- 
ques  uns  d’entre  eux  vivtùent  dans  de  grands  der^lemens:  D’au- 
tres au  contraire  tronipoient  les  fimplcs  par  des  jeûnes  d’hypo- 
criJGc,  par  une  vie  conforme  pour  l’exterieui  à celle  des  moines , 

par  un  renoncement  appûent  au  inonde , 'qui  leur  actitdt  le 
rcf^él  des  peuples. 

'Ces  hérétiques  avoient  quantité  de  livres  apocryphes  qu’ils 
avoient  compofez,  comnoe  entre  autres  leur  grande  & leur  petite 
Symphonie  . Ik  fe  fervoient  auffi  des  livres  appeliez  Allogenn  , 

'compofez  par  les  hérétiques  Sethie»,  de  cüui  que  l’on  ap-  <=• 

pell(àt"Le  raviûêment  d’ifeïc.  *^.c.ipi9». 

'Quelques  uns  prétendent  que  les  Arcontiques  commence-  Pnni.c.xo.p. 
leot  dans  nfle  dcCicte , oû  ils  huent  réfutez  & condannez  par 
S.  Diofcore  'ou  Diodorc  Evefque  de  [ Gortyne  metropde  ] de  « 1»  P-'r- 
llllc , qu’on  dit  avoir  auf&  coodanoé  IcsSecoocUens  fortis  de  la 
feéfe  de  Valentin , 'Il  reccut  dans  l’EgHfe  ceux  qui  acquiefeerent  «-lo-P**'»*- 
à la  veiitéqu’illeur  prefehoit,  &.  en  exclut  pour  jamais  les  autres. 


Digilized  by  Google 


I.pi.4a.c.i.p. 
7 9M. 


a,b. 


p-içi.b. 


Bar.  361 .9 


Hier.am.ioi] 

1RII.1.5.C.33.II, 

4«>.b. 

Hier.v.ULc.il. 

£ur.l.3.c.j6-p> 

aoe.r. 


256  LES  MARCOSIE  NS. 

'Cette  hcrefie  duroit  encore  du  temps  de  S.  Epiplune , & elle 
fc  trouvoit  particulièrement  dans  k Paleltine . Elle  avoit  aiifli 
cfté  tran/jxjttc'e  jufque  dans  k grande  ArmenieSon  venin  s ’elloit 
encore  répandu  dans  la  petite  vers  k fin  de  Conllance , mort  en 
361,  par  fc  mo>'en  d’un  certain  Eutadte.qui  aj  ant  fait  un  voj  age 
en  Paleftine , y en  avoit  efté  infeclc  par  un  fau-x  ermite  nomme 
Pierre , [ dont  l'hilloirc  eft  conlidcrable  ; mais  on  k verra  fur  S. 
Epiphane.3 

Eutadle  apporta  dotK  cette  malheureulc  doélrinc  de  Paleftinc 
à Satales  en  k petite  Arménie  dont  U elloit . Il  pervertit  beau- 
coup de  monde  dans  cette  province  , partîculiernxient  des  plus 
riches  & des  plus  qualifiez, entre  autres  une  dame  nommée  ' Syn-  i. 
cletique  ; & par  le  crédit  qu’avoient  ces  peribnnes  il  en  corrom- 
pit beaucoup  d’autres.'Ceci  arriva  > comme  nous  avons  dit , vers 
le  temps  que  mourut  ConftaiKe , [ & il  y a apporeiKc  que  k ty- 
rannie de  Julien,  & celle  de  Valens  , contribuèrent  beaucoup  à 
entretenir  ce  mal.]  'Neanmoins  Dieu  en  arrella  le  cours  , oftant 
promtement  k vie  à celui  qui  en  elloit  auteur.  Mais  k mort 
nctoufà  pas  la  mauvailc  doctrine  qu’il  avoit  lêmée- 

'Baronius  croit  que  ce  peut  cftrc  contre  luy  que  le  Concile  de 
Gangres  acllétcnu  ; & qu’au  lieu  d’Euftathe  dont  parle  ce  Con- 
cile, il  faut  lire  Eutadle.  [En  ce  cas,  il  faut  mettre  le  Concile  de 
Gangres  fous  Valens,  "ou  fous Theodolé.  Mais  tout  cck  reçoit  Notï. 
de  grandes  difficultez.  ] 


SAINT  PAPIAS, 


disciple  de  s.  jean  L’EVANGELISTE, 


ET  EVESQUE  DHIERAPLE, 

[’UN-des  prlnâpaux'dilciples  de  s.  Jcan'rEvan-  Norr  1, 
gelille , a elle  S.Papias  compagnon  de  S.  Poly- 
carpe,  & Evelque  d’Hierapleen  Afie^c’eft  adiré 
danslaPhtygicJ'  Il'avoit  beaucoup  d’eloquetKe,  ” 

& kvoit  bien  rEcriture.Eufebc  femble  dire  qu’il 

I efioit  Evelque,  & paroillbit  avec  eckt  dans  l’E- 

glilè  du  vivant  mefme  de  S.  Ignace,[c’eft  à dire  avant  l'an  loS,] 

Ti)i,<]ui  peut  4uHî  ligni&ct  U femme  J'un  ScmucBr  de  Coollaniinoplc  oudcRome. 
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S.Irencc  en  parloir  vers  l’an  190,  "comme  d'un  auteur  ancien.  ircn.p.49«.k. 
«"•f-  'JJ  fg  plaifoit  en  la  compagnie  non  de  ceux  qui  parloicnt  beau-  Euf.c.j9.p  m. 

coup , mais  de  ceu.x  qui  luy  apprenoient  la  vérité . Il  recherchoit 
non  ceux  qui  publioient  de  nouvelles  maximes , inventées  par 
l'efprit  humain  , mais  ceux  qui  luy  raportoient  les  réglés  que  le 
Seigneur  nous  a lai  liées  pour  appuyer  noftre  fby,  &dont  la  Venté 
mel'me  nous  a inllruits  . Quand  il  rencontroit  quelqu'un  de  ceux 
r».i7pw^u7''qui  avoient  efte  difei  pies 'des  anciens,  il  s’enqueroit  avec  foin 
de  tous  leurs  difeours . 11  demandoit , par  e.xcmple , ce  qu’avoit 
dit  S. André,  SPierre,  S.Jean,  S.Philippc, S. Thomas , S'.  Jacque , 

Saint  Matthieu,  ouquclqueautredesdifciples  de  JC  , comme 
i ^ Jeah'le  Preftre  ou  l’Ancien . Ôr  il  trouvoit  que  les 

inflruélions  qu’il  tiroit  des  livres , luy  profîtoient  moins  que  cel- 
les qu'il  recevoir  de  vive  voix  de  ceux  avec  qui  il  s’entretenoit . 

'11  marquoit  pofitivement  dans  lès  écrits  qu’il  avoit  efté  difoiple  <L 
d’AriAion,  & de  Jean  le  PreAre  ; Il  les  y droit  fouvent,  &y  ra- 
portoit  pluAeurs  choies  qu’il  difoit  en  avoir  apprilês. 

[Nous avons  déjà  parlé  de  Jean  fumommé  le  PreAre,  en  trai- 
tant de  Jean  Marc,qui  eAoit  peut-eAre  le  melme.J  'Pour  AriAion;  Boii.n,(cb.p. 
Adon,  Ufuard , & pluAeurs  autres  Latins,  le  mettent  dans  leurs 
mart>Tologes  le  iz  de  février , en  difant  qu’il  eAoit  l’un  des  70 
Difciplcs  . Quelques  nouveaux  ajoutcnt'qu’il  eA  mort  à Sala-  p.ij^.fs. 
mine  en  Cypre , apr6  y avoir  beaucoup  travaillé . Les  Grecs  n’en 
font  point  de  feAe , 'A  l’ on  ne  dit  que  c’eA  un  S.  AriAon  qu’ils  Men*i,p.54l 
honorent  le  j de  leptembre,  en  difant  "qu’il  a confommé  fon  mar- 
tyre  par  le  feu  .Ils  le  font  Evelque  d’Alexandrie , [ non  de  celle  ' ’ 
d’Egj’pte  , qui  n’a  point  eu  d’Evelquc  de  ce  nom , mais  qui  peut 
eAre]  'l’une  de  celles  qu’on  met  dans  la  Troade  & dans  la  Carie  , Steph-p.si  .Ch. 
[d’où  l’on  peut  l’avoir  amené  à Ephelé , pour  y eAre  jugé  par  le 
ProconfuI  d’AAe.  ] 'Car  on  hoooroit  à Ephelé  fur  une  montagne,  Menxa.s.may, 
le  tombeau  d’un  S.  AriAon  Evelque  & martyr . [ Mais  A c’ell  le 
mcfme , les  Grecs  n’ont  point  fçeu  qu’il  fuA  dilciple  de  J.  C:  & 
i.  cela  eA  fort  polTible  . ] 'Les  ■ plus  andens  martyrologes  des  Latins  Fiorent.p.soa. 
marquent  aulfi  ce  S.ÀriAon  Evelque  d’Alexandrie.  * LesConAi-  ^ . 

tutions  parlent  de  deux  AriAons , l’un  premier  ,&  l’autre  troiAe-  46.p.3i7.bln.'  ‘ 
me  Evefque  de  Smyrne . [Mais  le  moyen  que  cette  Eglilé  ait  eu] 
tant  d’Evcfqucs  avant  S,  Pdycarpe , qu’on  fait  encore  précéder 
par  un  Bucole . 

x.ljn  nianyrologea  de  S.Jeroine,marquent  1«  mernti;  jour  9 <îe  feptembre  un  S.  Arinonippc  Evef-  rio*  P'*°*'*°*‘ 
que  ù Alexandriep&  uoS.Arifle  ou  AriAon  auffi  Evefque, dont  i!a  difent  qu'on  a les  a6les  : oiaii 
iaS  n.'mblen(  le  mettre  ï Apamée  en  Syrie  avec  5,  Antonin, 

Wfl.  Eccl.  Tom.  IL  P p 
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'Papias éaivât dnq  livres,  qu’il  intitula  Expofitiondcs  par», 
les  de  noftrc  Seigneur . • S.Irenée  les  marque , & cite  le  quatriè- 
me . Il  femble  témdgner  que  Papias  n’a  rien  écrit  que  ces  cinq 
livres,  'ce  que  S.  Jerome  dit  expre/Tément.  *•  Il  avoir  mis  dans  cet 
ouvrage  quelques  mervrilles  arrivées  de  fon  temps . ' Il  y parloit 
des  Evangiles  de  SAIatthieu&  de  S.  Marc.  *'  Il  y avoir  auffi  feit 
entrer  toutes  les  meilleures  choies  qu’il  euft  apprilcs  des  an- 
ciens , ' y joignant  fes  explications  'pour  en  appujer  davantage  la 
vérité  . 

'Mais  parmi  les  diverfes  chofes  qu’il  difoit  eflre  vendes  à fa 
connoiflàncc  par  une  tradition  non  écrite , il  y mefloit  quelques 
inftnwïlions  & queloues  paraboles  attribuées  à J.  C , qui  eftoient 
allez  étranges , & d’autres  chofes  encore  qui  tenoient  beaucoup 
de  la  fable  , particulièrement  cette  célébré  milliade  d’années 
qu’il  fuppolôit  devoir  ellre  après  la  refurredion , & durant  la- 
quelle il  pretendoit  que  J.C.  re^roit  fur  la  terre  d’une  manière 
corporelle,  'Pour  moy,  dit  Eulê^ , je  m’imagine  qu’il  ell  tombé  « 
dans  ces  penfées  pour  avoir  mal  pris  les  difeours  des  Apoftres  , » 
& n’avoir  pas  compris  le  fens  myfterieux  de  leurs  paraboles.  Car  « 
autant  que  l’on  en  peut  juger  par  fes  écrits , il  paroift  un  efprit  “ 
fort  médiocre . Ce  qui  n’a  pras  empelché  que  le  refped  que  l’on  « 
avoir  pour  fon  antiquité,  n’ait  porté  S.  Ircnée  & bêiucoup  d’au- 
tres écrivains  ecclenaftiques , à embraflèr  après  luy  cette  opinion 
du  régné  terrellrc  de  J.C  durant  mille  ans  . [ On  va  voir  ce  point 
traité  plus  amplement  fur  le  titre  des  Millénaires . 

Cette  erreur  dont  Papias  a efté  ou  l’ auteur  ou  le  délcnfeur , 
n’a  pjas  pu  empelcherqu’il  n’ait  efté  reconnu  pour  Saint  dans  l’E- 
glife.  j'C’eft  le  titre  que  S.Jerome  luy  donne.  ^Son  nom  fê  trouve 
aulfi  dans  Ufuard,  & beaucoup  d’autres  martyrologes,  * le  22  de 
février.  sEftienne  Gobar  heretique  Tritheïte , qui  vivoit  vers  l’an 
580,  Muy  donne*  mefine  le  titre  de  martyr.  [ Nous  n’en  trouvons 
rien  autre  chofe  dans  les  anciens . ] ‘ Les  ades  de  S.  Onefime  diC 
ciple,  dit-on,  de  S.  Paul , portent  que  ce  Saint  confcflà  publique- 
ment la  foy  à Rome , & fut  mis  dans  un  cachot  avec  un  Papias 
fon  compagnon  fpirituel , dont  ils  ne  difent  rien  davantage . 'Ou- 
tre que  ces  ades  ne  valent  rien  , BcJIandus  prétend  que  cet  en- 
droit doit  eftre  cntcridu  d’un  Onefime  qui  vivoit  au  troifieme 
fiecle . 


I.  #M  ^rVn,protcftant  oiril  raportoit  leurs  renümens  avec  une  vérité  fle  une  fidelité  toute  entière, 

VTTtp  avf^v  aXniuaf. 

t.  UfuarH  , Adon  , le  manyrologe  Romain  £tc. 

J.  Ne  le  £audroi(-ii  point  tranrpoiêr  pour  le  donner  à S.  Ircnée  f 
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'André  de  Cefarée  en  Cappadoce  cite  de  Papias,Qae  quelques  AniCeCc.34. 
uns  des  Anges, h qui  Dieu  avoir  donné  le  loin  & le  gouvernement  P 
de  la  terre  , seftoient  mal  acquitez.  de  leur  devoir  'ce  qui  paroift  Haü.o.Pip.n. 
avoir  raport  à l'opinion  de  quelques  anciens , qui  ont  entendu 
des  Anges  ce  que  l’Ecriture  dit  des  cnfâns  de  Dieu  , c’ell  à dire 
Note  i.  des  delccndans  de  Seth  . 'On  luy  attribué  encorc"une  opinion  fur 

la  mort  de  Judas,  que  perlbnne  ne  veut  aujourd’hui  lôûtenir . 'Il  Hier.tp.it.p. 
paroift  qu’on  demanda  d’Elpagne  à S.  Jerome  les  ouv'rages  de 
Jolêph , de  S.  Papias , & de  i.  Polycarpe  , pareeque  le  bruit  cou- 
roit  que  ce  Pere  les  avoit  traduits . Mais  il  ne  l’avoit  pas  fait , & 
ni.  ne  fe  jugeoit  pas  melme  capable  de  donner  en  latin  "à  des  fi 
grands  ouvrages  la  mefme  beauté  qu’ils  avoient  en  grec. 

'Beaucoup  de  mart)Tolcgcs  marquent,  comme  nous  avons  dit,  Boii.it.feb.p. 
la  fcfte  de  S.  Papias  le  21  de  février  : Quelques  uns  en  font  le  17 
de  may.Il  y en  a un  manulcrir  qui  met  le  22  de  janvier  la  tranfla- 
tion  de  S.  Papias  Evefque  & Confcllcur , Bollandus  croit  que  ce 
peut  eftre  celui  dHieraple . 

'S.Jerome  dit  qu’il  a eu  S.  Irence  pour  difciple  , [ Ainfi  il  doit  Hier.ep.19.». 
avoir  vécu  bien  avant  dans  le  deuxieme  fiecle , purlque  S.Ircnée 
n’eft  mort  que  vers  le  commencement  dn  troifieme . Il  ne  peut 
pas  neanmoins  avoir  pafle  de  beaucoup  l’an  1 50 , s'il  fout  avoir 
quelque  égard  à l’hiftoirede  S.Aberce , ] qui  eftok , dit-on,  Evef 
que  d’Hieraple  en  Phrygic  lorfque  L.  Verus  fâifoit  b guerre  aux  * ’ 
Panhes,[ven  l’an  163,  ] & l’eftoit  mefme  depuis  quelque  temps. 

[Aiiifi  il  peut  avoir  efté  le  fucceftêur  de  S.Papias.  ] 

'Le  nom  de  S.  Aberce  eft  célébré  parmi  bs  Grecs,  qui  en  font  Mwxa.p.isi- 
un  office  fdenncl  le  22  d’oélobre.  • Les  Latins  ne  l’ont  pasconnu, 

& fon  nom  ne  le  trouve  point  dans  les  anciens  martyrologes  . «Haii.v.Aber. 
^ Baronius  l’a  mis  dans  le  Romain  au  mefme  jour  qu’en  font  les 
Grecs.  Il  dit  avoir  eu  entre  les  mains  une  lettre  de  ce  Saint  à M.  ^ 

Aurele  traduite  du  grec,  & pleine  d'iui  efprit  apoftofique.  Il  pro- 
met de  b donner  dans  lès  Annales  ; 'mais  au  lieu  de  le  faire , il  fc  »53-î  «s- 
plaint  qu’elle  luy  eftoit  echapée  d’entre  les  mains,  & qu’il  ne  l’a- 
voit  pu  retrouver.  [De  forte  qu’elle  nous  eft  devenue  entièrement 
inutile , n’ayant  pas  mefme  k mqj  en  d’ examiner  fi  elle  eftoit 
véritable . J 

'Nous  avons  une  longue  hiftdire  de  S.  Abcrce  dans  Surius;  Sur.u.oap. 
N«te  î,  ' mais  elle  eft  de  Metapruafte,["&  fi  mefleé  de  fables  ridicules,]  5;,,, 

* que  Baronius  a efté  obligé  de  b condanner . [ Il  eft;  mefme  fort  ' 30.  * ” 
difficile  de  trouver  du  temps  pour  l’epifeopat  de  S.  Abcrce  , & ^ is> 

d un  fécond  Abcrce  qu’on  met  eiKore  après  luy , entre  S.  Papias 

Pp  ij 
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& SApollinaire  cclebrc  Evelque  de  la  mefme  ville  d’HierapIc  : 

& il  vaudrmt  pcut-eftrenûeux  ne  mettre  S.Abcrcc  que  "vers  l’an  v,|«  Moi». 
230,  ] 'où  nous  trouvons  un  Avirdus  Marcellus , qui  ayant  receu  unin.i  ( i«. 
de  EMeuun  grand  zele  pour  la  vérité  , [ & n’ayant  peut-cftre  pas 
receu  de  mefine  les  talens  neceflàires  pour  la  défendre  par  des 
livres , ] animoit  les  autres  à faire  [ ce  qu'il  ne  pouvoir  faire  luy 
mefine , & le  fàifoit  ainfi  par  eux . ] 


LES 

MILLENAIRES . 

AINT  AugufUn  dit  que  les  fpirituels  de  l'Eglifc, 
ont  donné  le  nom  de  Millénaires  à ceux  qui 
croyoient  que  les  Saints  rcgneroicnt  un  jour  fur 
la  terre  avec  J.C.  durant  mille  ans . [ Cette  opi- 
nion a eflé  embraflee  non  feulement  par  divers 
hérétiques,  J 'comme  pai'  lesCcrinthicns,  * par  les 
Mardonites,  'par  les  Montaniftes, parlesMeledens,[parlcs  Apol-  «. 
linariftes,  ] mais  encore  par  beaucoup  d’auteurs  ccclefiafliques , 

&mefmic  par  des  martyrs,  ' comme ^S.Papias,  ’ par  S Jufl’m  , 7. 

EirSJrenée,  ‘‘par  Nepos  Evefque  d’Ègj’pte,  'par  S.Viélorin,  par 
aélance  , par  S.  Sulpice  Severe.  Elle  avoit  auffi  des  fedateurs 
parmi  les  juifs . 

^Cette  opinion  alloit  à croire  qu’apres  la  venue  de  l’Antechrifl 
& la  ruine  de  toutes  les  nations  qui  le  fuivront , * il  fè  feroit  une  j- 
première  refurreclion  qui  ne  fêroit  que  pour  les  julles,  s mais  que 
ceux  qui  fc  trouveront  alors  fur  la  terre  bons  & méchans , feront 
coofervez  en  vie , les  bons  pour  obéir  aux  julles  refTufeitez  com- 
me à leurs  Princes  , les  méchans  pour  eflre  vaincus  par  les  juflcs, 

& leur  ellre  affujettis  ; 'que  J.  C defeendra  alors  du  ciel  dans  fâ 
gloire;  •’qu’enfuite  la  ville  de  Jerulâlem  fera  reballie  de  nouveau, 
augmentée  & embellie;  & que  l’on  rebaflira  aulfi  le  Temple.  ‘Les 
Millénaires  marquoient  mefme  precifément  l’endroit  où  l’un  & 
l’autre  leroient  baflis , & l’étendue  qu’on  leurdonneroit.  ‘ Ils  di- 

1.  Tert.it)  Marc.l.j.c  M.p.499l>' 

1.  Iu(\.dial.p.jo6-3o8|lren  l.s.c.si-jS.p.eçs-joj. 

},  'Hiet.in  Mait.iç.p.5ablEuf,1.3.c.35.p.iii.c.e.’i  Papia|La£l.in  genl.I.7.f.iop.7i3|Genii.i!o.tii. 
e«l.c,J  j.ap,Aug.t.3.p.383,  i.a, 
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foient  que  les  murailles  de  leur  Jcrulâlcm  lcroient  bafücs  par 
les  nations  étrangères  conduites  parleurs  Rois,  que  tout  ce  qui 
ctnflrHtnd».  y eftoit  delêrt , & particulièrement  le  Temple,  ’leroit  revêtu  de 
cyprès , de  pins , & de  cedres  ; que  les  portes  de  la  ville  lêroient 
toujours  ouvertes  ; que  l’on  y apprateroit  jour  & nuit  toutes  for- 
tes de  richeflês . 'Ils  appliquoient  à cette  Jendâlem  ce  qui  eft  dit  Hier.in  jer.ü. 
dans  le  1 1.'  chapitre  de  l’Apocalypfe,‘‘&  au  Temple  tout  ce  qui  en  JJ’ p 
eft  écrit  dans  E^cchicl  -,  [ a quoy  ils  ajoutoient  divers  autres  en-  5o;.b. 
droits  des  Prophètes  J Ils  pretendoient  que  le  Temple  feroiteter-  injer.ji.r.34} 
ncl . *’  Ceft  É oîi  ils  difoient  que  J.C.  regneroit'  mille  ans  fur  la 
terre  d’un  régné  corporel,  ■*  & que  durant  ces  mille  ans, les  Saints,  p iLc. 
les  Patriarches,  & les  Prophètes , vivroient  avec  luy  dans  un  con-  ‘ . 

tentement  partit . ‘ C’eft  là  qu’ils  efperoient  que  J.  Crendroit  à 
lés  Saints  le  centuple  de  tout  ce  qu’ils  auroient  quitté  pour  luy . ^ 
f Leur  opinion  auroit  cllé  en  quelque  forte  fupportable , s'ils 
euflent  cru  que  les  Saints  eAant  rdfulcitez , jouïroient  par  la  pre-  >9-P 
fence  de  J.C.dequelques  delices  fpirituelles , dit  ,S.  Augulhn  ; & 
il  avoue  qu’il  avoir  elle  autrefois  dans  ce  lèntiment , * qu’on  vdt  / Auj  cIv.i.îo. 
exprimé  dans  un  fermon  qu’on  luy  attribué, melme  dans  la  der- 
niere  edirion  de  lès  œuvres.  C’elloit  aulfi  celui  de  Tertullien  , 
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[Et  Une  faut  pas  douter  que  ce  ne  fuft  encore  celui  de  SJuftin,  M-’- 

de  S.Irenée,  &desautresSaints  qui  ontfuivi  la  mefme  opinion,  ] 

'quoiqu’ils  n’aient  pas  cru  qu’on  y Icroitexemt  [ du  befoin  ]de  M 
bMDtre  & de  manger . ‘ C’ell  pourquoi  S.  Irenée  dit  que  cette  pre- 
miere  refurreébon  des  juftes  , qu’il  croy oit  devoir  précéder  le  <iren.c.3i.p. 
jugement , feroit  conune  un  commeiKement  d’incorruption , & 
un  moyen  pour  s’acoutumet  à la  vue  de  Dieu , '&  que  les  Saints  c.34  p.soi.c. 
durant  ce  temps  là  aurdent  la  cooverlâtion  & la  compagiùe  des 
Anges,  & s’exerceroient  avec  eux  dans  les  choies  fpirituelles . 

'Mais  il  y en  avoit  [ d’autres  ] qui  s’égarant  dans  des  fables  ridi-  Aug.civ.p.iSo. 
cules,  pretendoient  que  les  Saints  palleroient  ce  temps  dans  des  * 

Iclüns  tout  charnels,  & que  mefme  dans  le  boire  & dans  le  man- 
ger ils  iroient  beaucoup  audelii  des  bornes  d’une  jufte  modéra- 
tion, & le  porteroient  dans  des  excès  incroyables . 'Ils  difoient  Hier.ep.i  jo.q. 
que  ce  feroit  dans  ce  régné  que  J.  C boirait  le  vin  nouveau  dont  c ^3 
il  avoit  parlé  dans  la  Cenc  . 'Ils  pretendoient  encore  qu’il  y au-  Hier.in  ii'.i.ij. 
roit  des  mariages , ■■  au  moins  pour  ceux  qui  lèioient  trouvez 
* vivans  à la  venue  de  J.C,  ' qu’il  y naiftroit  des  enlàns,  * que  toutes  p.7«.  ' ' 
les  nations  obéiraient  à Ifrael;  “que  toutes  les  créatures  fervi-  ' •'>id|Ori.in 
roient  aux  juftes  avec  une  entière  promtitude  ; " qu’il  y aurait  « ucnij.’c.' 

♦ Hi:r.  B,If,l,!t.?:.p,t41.b|c,6o,p.ïl5.b,La£t.in  geiit.l.7.c.l4.p.7«!Ori.dc  prirc.!,ï,c,iip.îoj.  -, 
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neanmoins  des  guerres,  des  triomphes,  des  victorieux  , des  vain- 
cus à qui  l’on  leroit  Icadîrir  la  mort.  'Ils  Ce  promettoient  dans  leur 
nouvelle  Jerulalem  une  abondance  inepuilâble  d’or , d’argent , 
d’animaux , de  toutes  fortes  de  biens , & généralement  tout  ce 
que  des  Chrétiens  Icmblables  aux  Juifs , & qui  ne  cherchent  que 
Icsvduptez  du  corps , peuvent  s’imaginer  & defircr  . 

'Ils  ajoutoient  à cela  que  l’on  lcroit  circoncis  , qu’il  y auroit  un 
lâbbat  perpétuel , que  l’on  immolerait  des  viétimes,  '&  que  tous 
les  hommes  viendroient  adorer  Dieu  à Jcnifalcm , les  uns  tous  les 
lâmedis , les  autres  tous  les  mois,  les  plus  éloignez  une  fois  l’an  ; 
'en  un  mot , que  l’on  obfers'erok  toute  la  loy , & qu’au  lieu  de 
changer  les  Juifi  en  Chrétiens , les  Chrétiens  deviendraient  des 
Juifs . 'C'eft  pourquoi  S.  Jerome  appelle  fbuvent  l’opinion  des 
Millénaires  un  dogme, une  tradition, & une  fible  judaïque;  * & les 
Chrétiens  qui  la  fuivoient,des  Chrétiens  judauans,  '>  & des  demi 
Juifs . 

‘ Ils  contoient  des  merveilles  de  la  fertilité  de  la  terre, la  quelle 
produiroit  toutes  chofës  dans  tous  les  pays,  & qu’ainflmn’au- 
roit  plus  be/ôin  de  trafiquer . 

''  Ces  demi  J uifs  difoient  encore  qu’aprés  que  le  resne  de  mille 
ans  fêroit  pafl'é  , le  diable  aflèmbleroit  les  peuples  de  Scythie , 
marquez  ^ns  l’Ecriture  fous  les  noms  de  Gog  & de  Magog,  lefi 
quels  avec  d’autres  nations  infidèles , retenues  jufijues  alors  dans 
les  extremitez  de  la  terre  , viendroient  à la  fufoitation  du  démon 
attaquer  les  Saints  dans  la  Judée  ; mais  que  Dieu  les  arrefterait, 
& les  tuerrât  par  une  pluie  de  feu  : enfûite  de  quoy  les  méchans 
refTufeiteroient  ; 'qu’ainfi  ce  régné  de  mille  ans  forait  fiiivi  de  la 
refurreClion  generale  & etemclfo,  & du  jugement:  & qu’alors 
s’accomplirait  la  parole  du  Sauveur  , Qu'il  n’y  aura  plus  de  ma- 
riages, mais  que  nous  forons  ^ux  aux  Anges,  pareeque  nous 
forons  les  enfans  de  la  refurreéhoo . 

'Toutes  ces  fables  font  veniies  principalement  de  ce  qu’on  n’a 
pas  entendu  ce  que  c’eft  que  la  première  mort  dans  l’ Apocalyp 
fo  , qu’on  n’a  pas  pris  grade  que  ce  livre  portant  le  nom  de 
Révélation  , eft  un  livre  tout  myfterieux  , que  nous  ne  pouvons 
entendre  fi  Dieu  ne  news  en  rcvele  les  myfteres  . 

[ Cerinthedoit  eftrc  confideré  comme  le  premier  auteur  de 
r opinion  des  Millénaires , puifqu'il  a vécu  'dés  le  commence- 
ment de  l’Eglifo , ] 'Neanmoins  S.  Jerome  dit  que  l’on  en  attri- 
buoit  l’origine  à S.Papias  Evefque  d’HierapIe , difcij^  de  Saint 
Jean,  [ce  qui  vient  peut-eftre  de  ce  quej  ' comme  rematgu;  Eufe- 
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bc , iôn  autorité  av«t  rendu  cette  opinion  confiderablc  parmi 
les  Catholiques . [En  effet,  s’agiffknt  particulièrement  de  l’expli. 
cation  d’un  paffàge  de  l’ Apocalyplê , il  effoit  difficile  de  ne  pas 
déférer  au  fentiment  d’un  difciple  de  S.  Jean , & qui  effoit  Evef- 
que  dans  le  pays  mefmc  auquel  ce  livre  effoit  particulièrement 
adrefle  . Mais  ce  qui  donnoit  alors  plus  de  cours  à cette  opinion  , 
eff  ce  qui  la  rend  aujourd'hui  plus  mcprilâblej 'depuis  qu'Eulêbe  t 
nous  a appris  que  Papias  paroiflôit  par  les  écrits  avoir  eu  un  cC 
prit  fort  médiocre  , & effre  tombé  dans  cette  imagination,  & 
dans  quelques  autres , pour  avar  mal  entendu  les  difoours  des 
Apoftres , & n’avcâr  pas  compris  les  fcns  myfferieux  de  Icius 
paraboles. 

[S  Juffinqui  l’a  fuivi  de  fort  prés  pour  le  temps,  ]'a  auffi  cm-  jufl.Jni.p. 
brafle  fon  opnnion , [ quoique  S.  Jerome  ne  le  nomme  pas  entre 
les  Millénaires.  ]'Ce  faint  Martyr  témoigne  qu’il  y en  avoit  beau-  p.jo6..-. 
coup  d’autres  de  fon  fentiment . Mais  il  ajoute  qu'il  y en  avoit 
auffi  beaucoup  qui  effoient  d'un  fontiment  contraire  , lefquels  il 
fcconnoiff  fiiivre  toute  la  pureté  & la  lainteté  du  Chriffiani/mc. 

'S.Irenée  [ qui  écrivoit  fur  la  fin  du  deuxieme  fiecle , ] a efté  de  l.s.f.  u- 

ceux  qui  ont  ajouté  foy  à ces  imaginations  de  Papias  : • & il  ra-  «V 
porte  tant  de  luy , que  de  quelques  autres  Preffres  difoiplcs  de  S.  49». 

Jean , des  penfees  tout  à fait  extraordinaires , qu’il  témoigne 
neanmoins  ne  pas  rejetter . 

'L’opinion  des  MÛlenaires  a auffi  efté  embraffee  par  la  nouvelle  Tert.in  Marr. 
^oplietie.dit  Tcrtullicn,[c’cftà  dire  par  les  Montaniftcs,]'’&  par 
Tertullien  mefine  , comme  il  paroiffoit  p.u  fon  ouvrage  de  l'Ef  * b.c.diGen.c. 
perance  des  Fidèles,  [que  nous  avons  perdu , ] & comme  on  le  voit  g. 

encore  par  fon  troificme  livre  ccmtrcMarcion , dans  lequel  il  pre-  p.i75.î|in  Éi.* 
tend  que  Dieu  avoit  voulu  donner  de  fon  temps  une  marque  de 
cette  future  Jcmlâlem  , par  une  ville  qui  avoit  paru  dans  le  ciel 
fur  la  Judée  tous  les  matins  durant  40  jours,&  qui  avoit  efté  vue 
par  les  payens  inefmes  . 

’Origene  reprend  en  plus  d’un  endroit  ceux  qui  s’egaroient  Orî.inM.g.i». 
avec  les  Juifs  , en  prenant  trop  à la  lettre  quelques  cnihxxts  de 
l’Ecriture,  & qui  s’imagincrient  qu’aprés  la  refumoffion  on  ulêroit 
encore  "des  viandes  corporelles , & aes  autres  plaifin  des  fens . 

'Vers  le  milieu  du  III.  fiecle,  il  fe  trouva  un  Evelqued’Egj'pte  Euf.i.r.cu.p. 
nommé  Nepos  , qui  foutint  ces  opmions  judaïques  par  un  livre  aég  "ij. 
intitulé  La  réfutation  det  allcgoriflei}  Ce  livre  ayant  trouvé  beau-  j.a.'  ’ 

coup  d’approbateurs , particulièrement  dans  le  territoire  d’Arli- ‘ 
noc,  S.  Denys  d’Alexandrie  fut  obligé  de  Ce  tianfporter  en  ce 
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lieu;  & il  y étoufa  cette  erreur  "par  une  conférence  tout  à fait  V.s.  Denyï 
Chrétienne , qui  dura  trois  jounde  fuite.  Il  fit  niefme  changer  de  ‘■’Aie*. 
Icntiment  à Coradon  , qui  eftoit  le  chef  de  ces  Millénaires . 'Il 
réfuta  auffi  l'écrit  de  Nepos,  quoique  cet  Evefque  fiift  mort  alors, 

'en  luy  oppolânt  deux  livres  qu'il  fit  fous  le  titre  Des  p-omefles . 

'S  Jerome  dit  qu'il  écrivit  mefine  "contre  S.Irenée  . IbiJ. 

* S. Viélorin  [ Evefque  de  Pettau  , quifouftfit  le  martyre  fous 
Diocletien , ] foivoit  encore  ces  fobles  judaïques  en  beaucoup 
d’endroits  de  fês  écrits  , comme  S.  Jerome  nous  en  allure . 'Nous 
les  voyons  neanmoins  condannées  dans  le  commentaire  fur 
l’Aporâlypfe  que  nous  avons  aujourd’hui  fous  le  nom  de  ce  fâint 
Mart)T  : [ ce  qui  fait  croire  que  cet  écrit  cft  ou  fuppofé , ou  cor- 
rompu . ] 

'Laélancea  aufli  efté  dans  l’opinion  des  Millénaires, qu'il  expli- 
que fort  au  long. 

•’  On  lit  dans  une  édition  de  Gennade  , que  Ticonius  célébré 
Donatifte,  paroift  pencher  'pour  ce  mefme  fentiment.  [Mais  c'eft  '• 
une  faute,  ] cet  auteur  ayant"au  contraire  détruit  par  fes  explica-  v.ies  Don  a- 
tions  tous  les  fondemens  fur  lefquels  on  l’appuyoit . ^ 

'S.  ^hrem  combat  avec  étendue  les  mefincs  fobles , comme 
tout  à fait  oppofées  à l’Ecriture  : [ en  quoy  il  pouvoir  bien  avoir 
eu  en  vue  rhereCarque  Apollinaire , J'qui  les  a fuivies  avec  ceux 
de  fa  fède , comme  [S  Baille , S.Gr^oire  de  Nazianze,  &]  Saint 
Jerome,  l’aflurent  en  divers  endroits , 'qudque  S.Epiphane  ait  eu 
peine  à fe  le  perfuader.'  Apollinaire  compolâ  mefme  deux  traitez, 
où  il  pretendoit  refùter  l'ouvrage  que  Samt  Denys  d’Alexandrie 
avoir  fait  contre  Nepos . 'S.  Bafile  décrit  fort  en  particulier  fes 
egaremens  for  ce  point . “■  S Grégoire  de  Nazianze  condanne  avec 
beaucoup  de  force  dans  les  Apollinariftes , leurs  mille  ans  imagi- 
naires , leurs delices  charnels,  & le  Judaïfme qu'ils  pretendoient 
devoir  effre  un  jour  renouvelle  . 'Heïj’que  Prelbc  de  Jerufalem 
combat  auffi  les  Millénaires. 

'S.  Jerome  nous  apprend  encore  que  S.  Sulpce  .Severe  fuivoit 
l'opinion  des  Millénaires  dans  fon  dialogue  intitulé  Gallui . [Il  n’y 
en  a rien  aujourd’hui  dans  ce  dialogue  . Mais  l’endroit  marqué 

Et  S.Jerome  pouvoir  eflne  ] 'à  la  fin  de  la  féconde  partie  , où  S. 

vere  , fous  le  nom  de  Gallus , raporte  un  difoours  de  SMartin 
fur  l’Antechrift/On  l’en  a peut-eftre  ofté  exprès,  Jcomme  on  avoir 

i.ll  y a dans  l*edîtion  de  S.Jerome  en  t^6^/u/pictenem  întMlir  > qui  forme  ce  fens.  Mats  crlle  de 
Mirxus  a m/tr,  qui  fait  un  fens  contraire  appuyé  par  tout  iVndioit.On  Ut  de  mefme  dans  un  ucs 
ancien  mamifcrit  qui  cil  à S.  Germain  des  Prez« 
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ofté  autrefois  les  ci^  derniers  chapitres  de  S.  Irenée  au  raport 
deFeuardent.  'Le  difooun  me/rne  de  S.  Martin  for  l’Antechrift,  suip,n.p  j,-. 
qui  contient  quelques  opinions  aflèz  extraordinaires , manque 
dans  divers  manufcrits  : & dans  quelques  éditions  ; & Giiêlin 
avoue  qu'il  avoir  cftéjirés  de  l’ofter  dans  la  fienne,  fi  des  perfon- 
ne  de  grand  mérité  ne  luy  euflcnt  reprelcnté  quil  vaut  mieux 
donner  les  auteurs  dans  leur  intégrité,  & non  pas  en  retrancher 
des  endroits  fous  prtexte  qu’ils  peuvent  caufer  des  maux  qu’ils 
n’ont  point  caufoz  durant  tant  de  fieclcs.  'C’eft  un  remede , dit  irtn.p  494. 
frtMiu.  Feuardent , qui  n’eft  ni  four  ni"utile,&  qui  va  à nous  faire  perdre  «ss- 
une  bonne  partie  des  écrits  des  Peres.  11  faut  ou  expliquer  ou  ex- 
eufer  ce  qui  nous  pardft  de  mauvais  dans  les  ousTagesdes 
Saints , mais  non  pas  les  fupprimer . Nous  les  rêverons  comme 
des  hommes  amis  de  Dieu , mais  non  pas  comme  des  Dieux. 

Pourquoi  donc  nous  étonner  que  des  hommes  fiflênt  des  fautes? 

[ II  nous  eft  mcftnc  avantageux  de  voir  d’une  part  la  différence 
qu’il  fout  mettre  entre  les  Ecritures  canoniques , & les  écrits  des 
plus  excellcns  des  Peres  j & d’eftre  obligez  de  l’autre  de  recourir 
à la  lumière  de  i’Egliié , pour  difccmer  dans  les  Saints  ce  qui 
vient  de  l’elprit  de  vérité, & ce  qui  eft  un  effet  de  nos  tenebres  & 
de  noftre  foibleffc  commune.  ] 

'Nous  avons  dans  la  bibliothèque  des  Peres, un  auteur  nomme  BiiiP.t.;.?. 
Q^Julius  Hilarion.qui  écrivoit  vers  J97  ou  400,  comme  il  paroift 
par  fon  traité  meûne,  intitulé  De  la  durée  du  monde.Cet  auteur 
a aufli  efté  dans  l’opinion  des  Millénaires. 

'S.Jcrome  le  plaint  en  effet  qu’elle  eftoit  fort  commime  de  fon  Hier.in  in.i  j. 
temps  non  feulement  parmi  les  ApoUinariftes.mais  mefme  parmi  P'  P-”*  * 
les  Catholiques , [ qui  ne  tomboient  pas  neanmoins  dans  tous  les 
egaremens  que  S.  Jerome  attribue  en  general  aux  Millénaires  : ce 

5^11  feroit  aile  de  Élire  voir,  particulièrement  des  Peres  qui  ont 
uivi  cette  erreur , comme  de  S.  Juftin  & de  S.  Irenée . Mais  tout 
ce  que  S.  Jerome  en  dit  convient  fort  bien  avec  ce  que  S.  Bafile 
raporte  d’Apollinaire.  ] 

Le  grand  nombre  des  auteurs  ecclefiaftiques  & des  martyrs 
qui  ont  efté  de  l’opinion  des  Millénaires,  a fait  que  'S.  Jerome  n’a  in  J«r.i».p.3u. 
pas  ofé  la  condannerabfolument  . II  aime  mieux  referver  toutes 
ces  chofes  au  jugement  de  Dieu,&  permettre  à chacun  de  foivre  ’ ^ ’ 
fon  fentiment . 'Ce  qui  n’empefehe  pas  qu’il  ne  la  rejette  au  mef  injer.pjti.a. 
me  endroit  comme  une  foufleté  cootraire  à l’Ecriture, 'comme  des  in  Et  p.ji4,i. 
fMitn.  contes  auffi  dangereux  quc"ridicules,  & qui  deviennent  un  préci- 
pice à ceux  qui  y ajoutent  foy. 

HiJi.Eccl.Tom.  II.  Qj 
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'S.Philaftic  la  qualifie  mefme  une  berefie . » Les  Orientaux  en 
écrivant  contre  Saint  Cyrille  , traitent  de  ûbles  & de  folies  les 
mille  ans  d’Apollinaire . Et  S Cyrille  en  leur  répondant , déclaré 
qui!  ne  s’arrefte  en  aucune  manière  à ce  qu’a  cm  Apollinaire  , 
parce  qu’il  fout  rejetter  ceux  qui  ont  une  fois  efté  condannez 
comme  violateurs  de  la  foy  de  l'Eglilc.  'S.Fulgence  conte  les  he> 
retiques  Nepotiens  venus  de  Nepos , [ c’eft  à dire  de  l'Egypticn 
Millénaire,  ] entre  les  fêéles  oppofées  à l’Eglife  qui  avoient  pam 
avec  celle  des  Sabelliens. 

[Caius  célébré  à Rome  au  commencement  du  II 1.  ficcle  , eft 
le  premier  que  nous  trouvions  ] 'avoir  combatu  les  Millénaires 
en  écrivant  contre  Ccrinthe . [Nous  avons  marqué  les  autres  qui 
l’ont  foit  dans  le  mefme  liecle , & dans  le  luivant,  ] 'au  nombre 
delquels  il  fout  certainement  mettre  Eufebe , '&  .S  Epiphane  , 
[quoiqu’il  n’en  ait  pas  fait  de  titre  particulier  . On  peut  referver 
pour  le  y.  fiecle,S.Augufliii,t]ui  outre  ce  qu'il  en  dit  dans  la  Cite 
de  Dieu , ] 'conte  encore  le  régné  terreftre  de  J.  C.  entre  les  er- 
reurs des  Cerinthiens.  [ Il  y faut  jomdrejTheodoret  , qui  a mis 
Nepos  mefme  dans  le  cataltçue  des  heretiques.  * Il  paroiff  que 
fon  opânion  eftent  alors  entièrement  aboliefEt  je  ne  f^y  point  en 
effet  qu’on  trouve  qu’il  y ait  eu  des  Millénaires  depuis  S.  Jerome 
& S.  Auguftin  : de  forte  que  fi  quelques  uns  en  ont  encore  con- 
fervé  les  fêntimens , cela  n’a  fait  aucun  éclat  confiderable . j 'On 
dit  qu'ils  fc  renouvellent  aujourd’hui  parmi  les  heretiques  de  la 
Suede  & du  Brandebourg. 
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PERSECUTION  DE  L’EGLISE 

sous  L‘ EMPEREUR 

MARC  AUREL  E. 

£y7.ur&X.CÆKCÆ'£/ÎCÆC/ÏCi{/IX:2 

ARTICLE  PREMIER. 

Lfs  pbitofopbd  confondus  fur  les  Chrétiens, peuvent  avoir  caujé  la 
perfecutson  de  M.  Aurele. 

U E L QU  E douceur  que  M. Aurele  euft  pour 
tout  le  monde,  & pour  ceux  mefines  qm  l’a- 
voient  le  plus  oficnle,  ] 'neanmoins  on  demeure  euCcMOtoC 
d’accord  qu'il  y eut  Ibus  fon  régné  une  perfc- 
cutioo  très  violente  contre  l’Eglilc,  qui  fit  rem- 
porter  à beauoxip  de  Saints  la  couronne  dù 
martyre  . Eulcbeoc  Orolê  la  etmtent  pour  la  quatrième;  '&  il  eft  Aug.civ  ii«. 
vifible  qu’il  faut  y jdndre  S.Augullin,  qui  met  la  quatrième  per-  * 
lêcution  fous  Antonin  ; [ pareeque  les  anciens  donnent  fouvent  le 
nom  d’Antonin  à M.  Aurele .]  'S.  Sulpice  Severe  qui  avdt  mis  la  Suipj.i.p.150. 
quatrième  fous  Adrien,appellecclle-a  la  cinquième. 


pratiquer' les  réglés  morales  de  k philofc^hie . ] 'Il  ell  certain  au  jaiUp.i.p.47. 
moins  que  Crelcent  philofophe  cynique  déchirait  publique- 
ment  tous  les  Chrétiens  par  les  faux  crimes  ^ull  leur  imputoit , 

[&  qu'il  fut  la  caufe  du  martyre  dont  S.  Juftin"fùt  couronné  en 
ce  temps  là , n’ayant  pu  fouffrir  que  ce  Sabt  l'euft  convaincu 
d'cllre  un  ignorant  & un  calomniateur. 

Le  mefim  Saint  avoit  elevé  au  milieu  de  Rome  tineecole  de  la 
religion  Chrétienne , plus  oppolee  encore  à la  morale  d'Arillippe 
& d’Epicure , qu’à  k philofophie  de  Socrate  & de  Zenon:  ce  qui 
peut  aiiément  avoir  ammé  toutes  ces  lêélcs  non  feulement  con- 
tre luy , mais  contre  tous  les  Chrétiens . Car  ce  Saint  n’eAoit  pas 
le  feul  à les  combatre  & de  vive  voix  & parécrit.&  on  peut  juger 
de  quelle  maniéré  les  Chrétiens  les  trairaient  quelquefois , par  , 

Q.q  « 


> 
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l’exemple  de  Tatien.qui  leur  parle  de  cette  forte  dans  un  ouvrage 
Tati.F.i5;.d.  connu  & loüé  de  l’antiquité . ] 'Puilque  vous  elles  incapables  de  « 
concevoir  toutes  ces  choies  par  vous  melmcs , dit  il  à ces  preten-  « 
dus  maillrcs  des  laences , apprenez  les  au  moins  en  nous  ccou>  » 
tant . Vous  vous  vantez  de  ne  point  craindre  la  moit,&  de  mepi-  « 
fer  les  richellcs  . Cependant  vous  eftes  fi  éloignez  de  vous  con-  « 
tenter  d’une  vie  pauvre  & fimple,  que  plufieurs  d’entre  vous  ob-  « 
tiennent  de  l’Empereur  des  penfions  de  fix-cents  écus.Et  je  trou-  « 
ve  qu’ils  ont  railôn, quand  ils  ne  le  lcroientque  i»ur  cmpelcher  le  “ 
monde  de  crenre  qurls  nourriflent  inutilement  leur  grande  barbe.  “ 
[Ce  meline  auteur  fait  encore  dans  la  fuite  une  agréable  pein- 
turc  de  ces  philolbphes.]  '(^’eft-ce  que  vos  pliilolbphes,  dit-il , et 
ont  de  fi  mcireilleux  & de  u grand  ? Je  n’y  voy  rien  d’extraordi-  « 
naire , finon  qu'ils  ' négligent  une  de  leurs  épaulés , qu'ils  le  lait  « 
lent  venir  de  longs  cheveux , qu’ils  entretiennent  bien  leur  barbe,  « 
qu’ib  portent  les  ongles  grands  comme  les  grillés  des  belles , & » 
qu’avec  cela  ils  publient  qu'ils  n'ont  belbin  de  perlbnne , quoi-  » 
qu’il  leur  &iile  un  corroyeur  pour  faire  leur  belâce , un  tourneur  « 
pour  leur  ballon , un  tailleur  pour  leur  habit , des  gents  riches  & “ 
un  bon  cuifinier  pour  alTouvir  leur  gourmandilê . Cependant  ce  « 
grand  philolbphc  lé  met  à déclamer  devant  tout  le  monde,  avec  « 
une  autorité  & une  aflurance  incroyable:  Si  on  luy  fait  quelque  « 
tort,  il  s’en  venge  tten  luy  melmc,  & paie  par  des  injures  ceux  « 
qui  ne  veulent  pas  luy  donner  ce  qu’il  demande.  « 

[Le  fêul  exemple  de  la  vie  du  commun  des  Chrétiens,  eAoit 
un  lânglant  reproche  de  la  vie  dcreglée  de  ceux  qui  pretendoienc 
fuivre  toutes  les  réglés  de  la  plus  euuSle  morale  , & qui  pur  la 
plufpart  en  fuivoient  de  toutes  contraires.  Ainfi  il  y auroit  eu  lieu 
de  s'étonner  fi  ces  {dülofophes,  qu’un  ancien  appelle  des  animaux 
de  gloire  & d’orgueil , voyant  toute  leur  morale  eflàcée  par  la 
vertu  fiÆde  de  tant  de  Chrédens,&  toute  leur  fufiüâncediffipée 
par  les  fêélateurs  d’un  crucifié,  & par  des  gents  qu'ils  traitoienc 
d'inoonnus  & d'ignorans , n’eu^nt  pas  fiût  l’impdible  pour  les 
ruiner  ; s’ils  n’euflênt  pas  publié  contre  eux  toutes  les  calomnies 
imaginables  pour  les  noircir  dans  l’efprit  des  puples  ; & s'ils  ne 
fe  fufient  pas  eflbrcez  de  fbûtenir  leur  reputation  chancellaote 
par  la  ruine  de  celle  de  leurs  adverfâires.  ] 

<•  pcm-cilre  parct^ue  Jt  manteau  des  phitoTophei  ne  leus  cuorroie  qaV»t  épaulé. 
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Autres  caufet  de  la  perfecutiou  : M.  Aarele  tautorife  faut  faire  > 
ueaumoms  de  nouvelles  loix  contre  les  Cbrétsens.  ! 

] - _ ^ il  •••  li;  I 

U T RE  le  pouvoir  que  les  philolbphcs  avoient  fur  l’efprit  j , , 1 - ... 

V_/  de  M.  Aurelc , qui  Ce  fàübit  Juy  çnefine  hpnneur  du  titre  • ■ 'tx  ' 

V.M.  Ao-  de  philofophe.  3 'ce  Prince  "avoit  efte  olcvd  dés  l’enfance  dans  Bir.t«4«  s->. 
Kie}*.  l’eflime  & dans  l’exercice  des  ceremonies  Romaines.  Ilfiûfoit 
gloire  de  les  aimer , & les  pratiquoit  avec  tant  de  loin , que  les 
payens  mefmes  y ont  trouvé  de  l’excès  & s’en  font  moquez  . Il 
paroift  auffi  qu’il  ajoutent  peu  de  foy  aux  çveneraens  que  l’on^  . • - > 

preteodoit  eflre  miraculeux , & il  ne  pouvoir  Ibufinr  ceux  qui  Ce  . i 't 

lcrvoient  du  ttom  de  Dieu  pour  epouventer  les  peuples  [U  ne  faut 
donc  pas  s’étonner  que  ce  Princed’ailleurscquitable&  très  doux, 
ait  conceu  une  haine  injufle  contre  les  Chrétiens , 3 '&  ait  beau-  Oror.L7.tJs. 
coup  contribué  car  les  ordres  qu’il,  donnoit  , à la  perfcaition  ’*^*'^*‘  ' 
qu’ils  fbuflnrent  fous  Coa  rt^ne , [eftant  certain  que  lorlqu’il  avdt  \ [ 

le  plus  de  fujet  de  les  traiter  avec  toute  forte  de  bonté , 3 11  nq  Eurt.s.c.i.pi  ’> 
laillôit  pas  d’ordonner  aux  Gouvemeun  de  fiiire  mourir  ceux  ^ 

qui  auroient  confdré  J..C,  quand  ils  ne  voudroient  pqs  renoncer  t : 

lafôy.i  - r.  'cl  : î •O'."';  :i  • "-* 

f ««/  ■>&««  'Cependant  'TertuUiço  nous  aflure  “qu  u >,  n^  pennt  de  lois;  Ten  jp.c.s  p. 

contre  les  Chrefiens  / ’ ce  qui  npqs  oUigi;  de  rürc  qu  il  n’a  fait 
aucun  edit  général  pour  les.  perfêcuter . 'Mais  les  anciennes  loix  iy. 
Romaines,  qui  condannoient  toute  religion  nouvelle  & non  ap. 

V.  I»  prouvée  du  ^enat , fubllllbient  toujours . [ 'Trajan  avrât  interdic  ; • . . ' 

J ' toutes  * les  alfociations&  les  afièmblées  parnculiercs.  3 'On  défén.  JuR«p.î  pt*. 

* iriu^Uf.  doit  encore  fur  peinede  la  vie  la  Icélure  des  Prophètes, & mefmc  *■  *’ 

des  livres  payens  dc»)t  on  croyoit  que  les  Chrétiens  pouvoient 
prendre  quelque  avantage:  [ & on  pouvait  faire  plufîeurs  autres 
loix  fêmblables,3  aufquelles  ils  declarcnent  hautement  qu’ils  n’o> 
beiroient  jamais . 'Enfin, on  voit  par  des  hilioires  que  Saint  Jufliq  »p.j  p.43 
raporte , & par  le  martyre  de  & Juflin  mefme  , qu’il  fuffi^  de  , , , .j 

s’avouer  Chrétien  pour  eflre  au  ffi-tofl  condanné  à la  mort,'&  quq  Bw.  1 64  5 s. 
ce  procédé  efloit  appuyé  par  les  ordres  de  l’Empereur . . 

V.  s.  jttflin  'Antonin  avrât  condanné  une  înjuflice  fî  vifible  , & "ordonné  EuruÆij.p. 

* '*■  qu’un  Chrétien  ne  fërtât  point  puni  pour  là  feule  religion . [ Mais 

il  Ëiut  dire  que  cette  ordonrumoe  fut  abolie  aufTi-tofl  après  fa 

mort,  par  la  haine  que  les  peuples  avoient  pour  la  verité.j  'Caries  i.s.pxp  «sjj. 

qq  iij 


Digitized  by  Google 


310  PERSECUTION  DE  L’EGLISE  ' 
foulcvemens  qu’ils  firent  en  di  verfes  villes  contre  les  Chrétiens , 
eurent  beaucoup  de  part  à la  pcrfecutioo  deM.Aurele,[auffi-bien 
qu’à  celle  d’Adrien.]  'L’hiftoire  de  S.Polycarpe,  [&encore  plus 
ceUe  des  Martyrs  de  Lion,  ] nous  font  vcâr  avec  quelle  animofité 
le  peuple  demandoit  le  lâi^  des  Chrétiens , & de  ceux  mefines 
qui  meritoient  le  plus  d’eftre  aimez  & honorez  de  tout  le  monde. 

'Les  magiftrats  des  villes  au  lieu  de  punir  ces  cris  lêdirieux*,  les 
appuyoient  ouvertement  de  toute  leur  autorité , & feilôient  des 
edits  publics  contre  les  Chrétiens , quoi  qu’apparemment  lâns  en  • - 

avcâr  d’ordre  de  l’Empereur,  [ autant  qu’on  en  peut  juger  par  ce 
que  nous  avons  cité  de  Tcrtullien . 

Il  ne  feut  pas  douter  que ‘divers  Gouverneurs  ne  fuivilTent 
cette  impreffion  & cette  haine  des  peuples  contre  l’Eglife,]  'lôit 
que  leur  fimerftition  propre  leur  fift  prendre  cette  injuftice  impie 
pour  une  aétion  de  peté , f foit  pour  lârisfeire  la  paffion  & l’animo- 
fité  des  autres . Et  tous  les  martyrs  qui  fouffrirent  alors  en  ftxit 
autant  de  preuves,  ] 'pui/qu'il  n’y  avoir  dans  les  provinces  que  les 
magiftrats  Romains , & non  ceux  des  villes,  qui  puflènt  condan- 
ner  à la  mort.  'S.Juftin  dit  que  ' tous  les  Gouverneurs  le  rendoient  . 

les  inftrumens  du  démon  pour  répandre  le  fang  des  Chrétiens . 
p.jo.b.c|Eun.  [Pour  juftifier  la  haine  qu’on  avoir  contre  eux,  ] 'on  talchoit  de 

5.c.i.p.ij6.i  ]cur  ftine  perdre  l’honneur  avec  la  vie , & de  trouver  quelque 
fimdement  aux  crimes  dont  le  bruit  public  les  aceufoit  . On  pre- 
noir  pour  cela  leurs  efclavesj  desfêmmes,  &des  enlàns,  à qui  . 

. • ; r : . . . l’on  fàifoit  Ibuff’rir  des  queïf  ions  très  rudes , pOur  leur  faire  avouer  . • . 

que  les  Chrétiens  commettoient  en  fecret  des  crimes  que  les 
payens  commetttâent  publiquement , & mefine  comme  des  ao 
rions  de  religion  aü  milieu  de  leurs  fàcrifioes  i 'On  défendœt  en  ''  ■ '. 
mcfme  temps  aux  Chrétiens  d’ecrire  pour  le  jufhfiéf , & à tout 
le  monde  de  lire  leun  apologies  ; ' 'par  où  l’on  et^agemr  ks  peu-  . 
pics  à croire  d’eux  les  choies  les  plus  oppofées  à leurs  lëntimcns 
& à leur  condiute , & par  cette  ignorance  dont  il  leur  eftoit  oonti- 
me  impoftible  de  fcrtir,  à tombCT  dans  les  fupplices  préparez ''àrï(44J'»;'*. 
ceux  qui  condannent  témérairement  [leurs  fieres . 'Les  Chrétiens 
voyaent  leur  perte  avec  douleur  : 'car  pour  ce  qui  les  regardoit 
eux  rnefmcs , ils  fouflioient  avec  paix  tout  ce  qu’on  pouvoit 
^&xx  & dire  contre  eux  , parce  qu’ik  avdent  Dieu  pour  témdn 
de  leur  innocence  . . . 
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' Df  Sj*'  Clycerie  & Félicitai  > i'- • ^ - • 

■ 1 -I  ■ • : 

O MME  les  Chrétiens  ont  cfte  beaucoup  pluspericcutct 
<ôus  M.Aurelc,  que  fous  aucun  des  autres  Princes  qui  ont 
porte  comme  luy  le  nom  d’Antonin  , Baronius  a accoutumé  de 
raporter  ^ cette  perfecutiop  les  martyrs  qu’on  trouve  avoir  fout 
fertfous  Anfpnin  . Bollandus  le  fuit  ordinairement  en  cela  : & 
ainfi  nous  croyons  dçvoir  fji|re  la  meûne  chofe  , lorlquc  nous  nç 
trouverons  point  de  raifon  particulière  qui  nous  en  empelchc.] 

'Eufebe  ne  marque  la  perlccution  deM.Aurele  qu’en  l’an  167,  Euf.chr. 
qui  cftoit  le  7.'  de  fon  règne, avec  Iq  m^rt}  rç  de  Saint  Polycarpç . 

[ Nous  croyons  devoir  mettre  la  mort  de  ce  Saint  des  le  commen- 
cement de  166,  ] '&  la  perfecurion  cftoit  fort  grande  des  aupara-  u.c  15.P.11,. 
vant  ; [ce  qui  confirihe  ce  queditOfofo,  } 'qu’elle  commenp  Oror.i.7.f.ij. 
pendant  la  guerre  des  Parthes,  [ qui  dura  quatre  ans,  depuis  161 
ou  i6i  julqu’en  165,  ] avant  la  grande  pelle  qui  s’étendit  julqü’à 
Rome  [ vers  l’an  166.3 

'Les  ades  de  S.“  Glycerie  portent  en  effet , qu’ellefouffpt  «!<;$  Boii.i  j.a«y,p, 
la  première  année  d’Antonin, [en  16 1 ou  16 z,aftantadÈzordinaiifc  ( 

de  ne  conter  pour  la  première  année  des  Princes  que  celle  qui  a 
commencé  après  leur  élévation  : ce  que  nous  dilons  en  foivant 
Jiaronius  & Bollandus , ] |qni  mettent  cette  Sainte  fous  M.  Au-  p.its.i|Bir. 

■ ' rele . * Car  s’il  falloit  s’atrefter  à ces  ades , on  la  devroiç  mettre 
. > fousT.Antooin,oufousC«racaUa.[''Maisileftvrayquccesa£l:es  ’ 

ne  méritent  gucrc;  qu’on  s’y  arrefte  • C’eft  pourquoi  /ous  n’en  ra- 
portons  rien  ici  > 3 'que  ce  qu’ils  difent  qu’efle  confomma  fon  mar-  b|i4.i>l‘s.k- 
;yre  fous  le  gouverneur  Sabin,  à Hcraclée  dans  la  Thracc  le  i;.‘ 
jour  de  may , 'auquel  les  Grecs  en  font  leur  principal  office,  •’&  Men«,p.ti  j. 
auquel  là  felle  cft  marquée  dans  le  Typique  oe  S.S^bbas,  & dans  ^ 

un  très  ancien  marrj’rologe  Egyptien  . ' Les  Latins  en  font  aufli 
aujourd’hui  le  mefine  jour,  aufli-bicn  que  les  Mofoovites . . ‘ 

'Mais  elle  eft  furtout  fort  célébré  parmi  les  Grecs  du  patriar- 1. 
cat  de  Conftantinople , 'à  caufo  d’une  huile  miraculcufo  qui  for-  Bir.i;;.*  r. 
toit  de  fort  tomljcau  à Heraclée  . 'Un  auteur  du  VII.  ficelé  en  Simœ.i.i.c.n. 
parle , & raportc  un  miracle  qui  s’eftoit  fait  peu  auparavant  à j 

cette  occaCon  aü  commencement  du  régné  de  Maurice  , fous  ‘ < 
Jean  le  Jeûneur  Patriarche  de  Conftantinople , ficainfi  vers  l’ah 
58  J. 'Maurice  vifita  depuis  à Heracléc  l’eglifc  de  S."  Glycerie  sinioci.t.c.t. 

P.>90.îS'. 
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avec  beaucoup  de  refpeft , & y donna  de  l’argent  i»ur  refeire  ce 
que  les  barbares  en  avoient  brûlé . Cette  ^lilè  dloit  célébré  des 
l’an  J s s,  & il  femble  que  ce  fùft  la  cathédrale.  *11  paroift  que  le 
corps  de  la  Sainte  elloit  dans  Tisle  de  Lemne  du  temps  de  Con- 
ftantin  Copronyme . 'Les  Grecs  l’honorent  comme  une  vierge, de 
quby  lès  actes  nedilênt  rien.  [Lemanyrologe  Romain  ne  l’a  pas 
mis. 

Ce  fût  apparemment  en  l’an  1 64  que  "S.“  Félicité  le  rendit  illuftre  v.fon  ütte, 
à Rome  par  fonniartyre , & encore  plus  par  celui  de  fes  lëpt  en- 
6ns.  Leun  aéles  qui  peuvent  faire  quelque  autorité  , ] 'portent 
que  les  Pontifes  payens  furent  caulc  de  leur  mort,  en  perfuadant 
à l’Empereur  que  pour  appaifer  leurs  Dieux, il  ne  falloir  pas  fbuf 
frir  que  cette  Sainte  & fe  enfàns  leur  infultaflènt  plus  long- 
temps, mars  les  contraindre  de  les  adorer . ■ 

^ , aS&ggS-3Sffii88gjtS5iâ535jP^B35jgju-i555ÎS88B8388885S^ 
lO  ■ 1.  >A  R T^I  CLE  IV.  i, 

■ ■ . I : ' 

S.  Ptokmée , S.Ctrmanique , quelques  autres,  font  martyris^ex^ 
en  l’an  166. 

l ' 

Orér.i.r.é.iJ;  Rose  fêmble  dire  que  Dieu  vengea  le  6ng  des  martjrs 

p.ii  3.1  b.  qu’on  repandoit  en  divers  endroits,  par  la  perte  effroyable, 

qui  a>’anf  commencé  en  Orient  [Tan  165,]  fe  répandit  jufqu’aux  v.M.  Au- 
extremitez  de  l’Occident , & ravagea  durant  plu/ieurs  années  • »• 

’ toutes  les  provinces  de  l’Empire . [ Mais  ce  fléau  n’arrefta  pas  la 
julUp,i.pj»>  perfccution  .Vers  l’an  i6é,JS."Ptolemée&  deux  autres  Chretièns  v.s.juiUo 
furent  condannez  à Rome  par  le  juge  Urbicc,  6ns  autre  raifbn  * **■ 
p-41.1^  finon  qu’ils  eftoient  Chrétiens  : 'De^quoy  S.  Juftin  le  crut  obligé 
»|4ï.c;  ' • de  fe  fdaiixlre  p^ 6 'féconde apologie , 'qu’il adrertà à M.Auielc  >• 
p.s«-e-  & au  Sénat. 'Il  la  finit  en  demandant  qu’elle  fuft  rendue  publique , 

p.5i.b.  - J.  'qu’il  luy  fuft  penti’is  de  montrer  à tout  fc  monde  la  pureté  ^ la 
.•.■i,  doébine  des  Chrétiens.”  [Mais  il  fut  bien-tort  reCompenfe  de  6 
' ’ generofité  parle  martyre,  & "traité  luymefmc  comme  il  feplai-  v.s.juttia 

' snoit  qu’on  avoir  traité  les  autres . Car  Junius  RurticUs , fi  celc-  * **• 
B1r.Kj.l1.  bre  entre  les  fages & les  philofôphes  de  ce  temps  là,  j'cflant  Pre- 

• fet  de  Rome,  luy  fit  couper  la  terte,&  encore  à quelques  autres, 

• 'qui  n’ertcàent  aceufez  non  plus  que  d’adorer  J.C.  ’ ' ' 

"'Ce  qui  ft  ftifbit  à Rome , fe  feifbit  de  mefmc  dans  toutes  Itt 
provinces  par  les  Gouverneurs , pouffez  par  le  démon  qui'les 
' aiâmoit . [ Nous  avons  plus  de  connoirtànce  de  ce  qi  li  fe  paflâ  • dans 

* i«  Teton  rorrfrr  cem|is  , quoiqu'on  U mette  li  première  dans  ks  imprimei.*  ■ 

l’Afie , 3 
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V.  s.Poiy-  l’Afie,]  'ou  la  pcrfccution  fut  fort  grande  [au  "commencement  de  Euf.i.4.c.i5.p, 
carpe  note  166  J»  fous  Statius  Quadratus  qui  eneftoitalors  Procon(ùl>  Saint 

Polycarpe  y fbufirit  dans  la  ville  de  Smyrne[  le  23  de  février,  ] ' 

avec  onze  ou  douze  autres  Chrétiens  amenez  de  Philadelphie  à * 

Smyme , [ qui  apparemment  ne  le  precederent  que  de  peu  de 
jours.  Nous  parlerons  en  particulier  de  S.  Polycarpe . Les  autres 
font  apparemment  ceux] 'dont  l'Eglilê  de  Sm}Tne  décrit  lesfcuf  Poiy.aa.p. 
frances  dans  fa  lettre  fur  S.  Polycarpe , fans  en  nommer  aucun 
que  S.  Germanique . 

,1  'Qm  n’admirera,  dit  cette  Eglifê,  le  courage  de  ces  Martyrs , p >«. 

„ leur  patience , leur  amour  pour  le  Seigneur.^  Ils  ont  bien  voulu 
,)  cftre  tellement  déchirez  à coups  de  fouet , qu’on  leur  vo>'oit  les 
.)  veines,  les  arteres,  '&  jufqu’aux  entrailles,  ‘ fans  qu’aucun  jettaft  EiiCi.t.c.ts.p, 
M foulement  un  cri  ou  un  foupir , pendant  que  la  compaffion  de 
» leurs  douleurs  fâifoit  pleurer  ceux  qui  les  voj  oient  ? C’eft  qu’ils  14.'’’^'* 

« n’eftoient  plus  alors  dans  leurs  corps,  'ou  plutofl:  , c’eft  qu’ils  p.ts, 

»>  eftoient  attentifs  à J.  C.  qui  eftoit  prelcnt  avec  eux , & qui  leur 
« fâifoit  entendre  la  voix  : & la  joie  de  là  prefcnce  leur  fiiiloit  me- 
” prifer  tous  les  tourmens . Ils  le  trouvoient  heureux  de  racheter 
>»  en  une  heure  des  fupplices  eternels;  & le  feu  que  les  cruels  bou- 
» reaux  leur  fâifoient  IbuftHr,  leur  fembloit"un  rafraichiflement , 

« pareequ  ils  avoient  devant  les  yeux  de  leur  cœur  ces  feux  qui  ne 
»’  s’eteindront  jamais  , & les  recompenfes  ineffables  promifes  à 
” ceux  qui  perfevereront  julîjues  à la  fin.  En  un  mot,  ils  paroiflbient 
” non  des  hommes , mais  des  Anges  . 

'Ces  martyrs,  aprc%  avoir  efte  condannez  à eftre  expofez  aux  ibiJ. 
belles,  [&  en  attendant  le  jour  deftiné  à leur  couronne , ] fouftri- 
xent  long-temps  de  grandes  douleurs . Car  on  les  coucha  fur  des 
écailles  d’huiftres,  '&  fur  des  pierres  aigües , '*&  on  les  fît  paffèr  Eur.i.4,c.is.p. 
par  plufieurs  autres  tourmens  . Le  diable  melme  foumilloit  de  ^ 
nouvelles  inventions  pour  les  faire  fouffrir , & le  tyran  fâifoit  , j.  ° 
tous  fes  efforts  pour  les  contraindre  par  la  longueur  des  fupplices 
à renoncer  J.  C.  Mais  par  la  grâce  de  Dieu  il  ne  put  venir  à bout 
de  fon  deffein.  'Car  le  très  généreux  Germanique,  fbrtifioit  la  r-»6. 
foiblelfe  des  autres  par  l’exemple  de  fon  courage . Il  fe  fignala 
furtout  lorlqu’il  fut  expolc  aux  belles.  'Comme  il  eftoit  fort  EuCi.4.c.ij.p. 
jeune  & dans  la  vigueur  de  fon  âge,  le  Proeonfiil  qui  fouhaitoit 
beaucoup  de  le  gagner , l’cxhortoit  d’avoir  pitié  de  luy  melme , 

& de  ne  pas  perdre  une  fi  fleuriffante  jeunefle.  Mais  Germanique 
bien  loin  de  i’ecouter , irrita  les  beftes , & les  força  en  quelque 
forte  à le  dévorer , pour  fôrtir  pomtement  de  ce  fieclc  corrom- 
Kjl.  Eccl.  T om.  JJ.  R r 
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pu.  Le  peuple  fiit  étonné  de  fa  conftance , & admira  la  fermeté 
avec  laquelle  les  Chrétiens  meprifoient  la  mort.  [Cependant  au- 
Leu  d’aimer  ceux  qu’ils  eftcâent  contraints  d’admirer , J ils  s’écriè- 
rent tous , Qu’on  olte  ces  impies  du  monde , & qu’on  cherche 
Polycarpe.  'Ufuard,  Adon,  Notker,  & plufieurs  antres  martyro- 
loges anciens  & nouveaux , marquent  la  fêfte  de  S.  Germanique 
le  1 9 de  janvier  : [ & il  eft  étonnant  que  les  Grecs  n’en  honorent 
pas  auin  la  mémoire.]  XJfuard,&  prelque  tous  les  autres  Latins, 
mefme  les  mart)’rologes  de  S.  Jerome , mettent  fes  dix  ou  onze 
compagnons , qu’ils  font  monter  à douze , le  26  du  melme  mois 
avec  S.  Polycarpe  . 


ARTICLE  V. 

S.  Mcliton  & S.  Apollinaire  adrejfent  à M.  Aurele  de!  apologie! 
pour  le!  Chrétien! . 


Le  martj  re  'de  S.  Polycarpe  qui  fuivit  bientoft  celui  de  S v.fon  titre 
Germanique,  éteignit  la  perlecutioci  [ mais  ce  ne  fut  appa-  * 
remment  que  pour  l’Afie,  & l’ordre  d’Eulcbe  nous  donne  lieu  de 
erdre  que  S.  Jullin  fouftrit  peu  après  à Rome.  Il  faut  mefme  dire 
que  la  perfecution  recommença  bientoft  en  Afie , ] puiique  la 
chronique  d’Eufebe  porte  que  S.  Meliton  Evelque  de  Sardes  en 
Lj  die,  prelênta  fon  apologie  à M.  Aurele  en  l’an  1 70.  'Car  S.  Me- 
liton s’y  plaint  que  les  Chrétiens  eftoient  abrs  perlcaitez  en  Afic 
par  les  edits  puolics  [ des  magiftrats  des  villes,  ] ce  qui , dit-il,  ne 
s’eftoit  jamais  fait.  Il  témoigne  ne  ms  lavoir  fi  ces  ôdits  venoient 
de  l’ordre  [ & de  la  volonté  ] de  l'EmpereiU' , ou  s’ils  avoient  elle 
publiez  à fon  infçcu . Mais  de  quelque  part  qu’ils  vinfiênt , ils 
donnèrent  une  belle  occafion  tant  aux  calomniateurs,  qu’à  tous 
ceux  qui  efloient  bien  aifes  de  s’emparer  de  ce  qui  ne  leur  zp- 
p^endt  pas . Car  fous  prétexté  d’obeir  aux  magiftrats  , ils  vo- 
îoient  ouvertement  & pilloicnt  jour  & nuit  des  pcrlbnnes  qui  ne 
leur  làifoient  aucun  tort. 

'Ce  fût  ce  qm  obligea  & Mcliton  d’écrire  Ibn  apologie,  pour 
implorer  la  proteélion  de  l’Empereur  contre  ceux  qui  entrepre- 
ndent  ces  violences  lâns  Ibn  ordre;  ou  témdgner  que  les  Crué- 
tiens  rccevoient  la  nx>rt  avec  jdc , 'fi  c’eftoit  luy  qui  les  y avoit 
condannez  ; pourvu  feulement  qu’il  vouluft  ccoutcr  ce  qu’ils 
avdent  à luy  dire  pour  leur  juftification.  [ Eufebe , comme  nous 
avons  dit,  met  cette  apologie  de  S.  Meliton  fur  l’an  1 70,  ] '&  on 
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V.S.  Meii-  ne  peut  arturément  la  mettre  pluftoft.  [ Mais  "il  y a quelques 
len  noie  i.  j-jifons  qui  lôot  douter  fi  on  ne  la  devrait  point  diflcrer  julques 
apres  que  Commode  eut  receu  la  puiflàncc  du  Tribunat , en 
l’an  175] 

'Eulébe  dans  fon  hifioire , joint  à l’apologie  de  S.  Meliton  celle  e.i*.p  u«- 

3 lie  S.  Apollinaire  Eveique  d’HierapIe  en  Afie , adreflà  aulfi  à M. 

Lurele;  ce  qui  donne  quelque  lieu  de  prefiimer  quelles  furent  Cj-p-Hiruc. 
faites  à peu  présen  mefine  temps.  [ Et  il  femble  auffi  que  S.  Apol- 
v.foB  titre,  linaire  "n’ait  fait  la  Tienne  que  lorfque  la  pcrfecution  le  renou- 
vclla  l'an  1 77  , comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite . ] 

ARTICLE  VI. 

De  divers  Martyrs  qui  ont  fouffert  fous  M.  Aurele . 

'y^E  fut  [ apparemment]  dans  la  perlëcutionde  M.  Aurcle^que  Bar.ioaa. 

'fut  couronné  le  faint  Eveique  Sagaris , mis  peu  de  temps  Eufi  5.0.14  p. 
après  par  Policrate  d’Ephelê , entre  les  plus  grandes  lumières  de 
l’Afie.  '11  fouftrit  fous  le  Proconfiil  Servilius  Paulus,dans  la  ville  i.i.c.ss.jiur. 
de  Laodicée  , dont  Ufuard  & Adon  difent  pofitivement  qu’il  ^ 
eftoit  Eveique . [ Ils  ajoutent  mefine  qu’il  eftoit  un  des  anciens 
dilciples  de  Saint  Paul,  en  quoy  le  martj  rologc  Romain  les  fiiit, 
quoiqu’il  y ait  prés  de  cent  ans  entre  la  mort  de  S.  Paul  & le 
commencement  de  M.  Aurele . ] Les  Latins  font  la  folle  de  ce 
Saint  le  6.' jour  d’oflobre. 

'La  fuite  de  rhilloire  oblige  à mettre  en  ce  mefine  temps  ce  Bir.ise.}  i. 
que  nous  lifons  dans  S.  Epiphane,'quc  "le  Gouverneur  fit  arrefler  Epi.s4  c.i.p. 
à Byzance  un  allez  grand  nombre  de  Chrétiens . Ils  fouflnrent 
conftamment  "la  queltion , comme  de  véritables  fen'iteurs  de  JC, 

&.  [ ayant  ellé  condannez  à la  mort , ] ils  remportèrent  tous  la  cou- 
ronne du  martyre,  méritant  par  une  illullrc  viéloire  la  gkâre  & 
la  félicité  du  ciel . Il  n’y  eut  que  le  malheureiux  Theodote  qui 
renonça  J.  C '&  la  honte  de  cette  première  faute  le  fit  tomber  b.c. 
quelque  temps  après  dans  l’hercfic . [ Nous  ignorons  les  noms  de 
ceux  qui  ayant  receu  plus  de  grâces  du  ciel , eurent  plus  de  cou- 
rage que  luy . Mais  leur  perfccuteur  pourrait  bien  elire]  'ce  Cx-  Tert.ad  Sc«p. 
cilius  Capclla , dont  TertuUicn  dit  que  lorlque  ByzaiKC  fût  prifo  ' 3 P-*?-*. 

& ruinée  par  Severe  [ en  l’an  196,  ] il  s’écria  : <^ie  les  Chrétiens 
avrâent  grand  lujet  de  le  rejouir  : f ce  qui  marque  alîèz  qu’ils 
avoient  cfté  cruellement  perfocutez  en  cette  wlle , & lâns  doute 
par  Capeüa  mefine , puilque  J 'Tcrtullien  raportc  en  cet  endroit 
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la  punition  que  Dieu  avoit  faite  de  quelques  Gouverneurs  qui 
les  a voient  le  plus  maltraitez.  [C’eftoit  apparemment  fous  M.  Au. 
rcle , puilque  la  perfêcution  de  Severc  ne  commença  qu’apres 
l’an  196.] 

'Bollandus  met  encore  fous  M.  Aurele  S.Vi£lor  foldat,&  S.“ 
Couronne  femme  d’un  autre  foldat,  “dont  les  noms  font  célébrés 
dans  Bede,&  dans  les  plus  anciens  martyrologes  des  Latins,  auffi- 
bien  que  dans  les  Grecs.  Nous  en  avons  des  aéles  qu’on  prétend 
cflre  fort  anciens,  &Bede  fêmble  en  avoir  voulu  foire  un  abrégé 
dans  fon  martyrologe.  [Mais  avec  tout  cela,  il  s’y  rencontre  "tant  Nortr  t. 
de  difficultcz,  que  nous  n’ofons  point  nous  en  fervir.]'IIs  mettent 
ces  Saints  à Alexandrie , ou  à Lycople  en  Thebaïde . 'Neanmoins 
tous  les  anciens  fêmblent  convenir  de  les  mettre  en  Syrie  ; <Sc 
leurs  aéles  grecs  difent  quils  fouffrirent  à Damas.  Les  Latins  les 
honorent  en  divers  jours , mais  principalement  le  14  de  may,& 
les  Grecs  le  1 1 de  novembre  . Ciux-ci  donnent  à S."  Couronne 
le  nom  de  Stéphanie  , qui  en  leur  langue  fîgnifie  une  couronne . 

'Diverfos  Eglifes  praendent  avoir  leurs  corps:  [&onne  voit  pas 
qu’aucune  en  ait  un  fondement  bien  folide . 

Nous  n’ofons  pas  non  plus  nous  arrefter’au-x  aéles  de  S Hermie,  Not*  j. 
quoiqu’ils  aient  quelque  choie  d’affez  beau  ; maisil  y a aufli-bien 
des  particularitez  que  nous  ne  pouvons  pas  entreprendre  de 
foùtenir.  ] 'On  y lit  que  ce  Saint  avoit  porté  les  armes  fous  Anto- 
nin , & fervoit  deflors  fecrettement  J.C.Mais  ayant  depuis  quit- 
té la  milice , Il  fe  déclara  foldat  de  J.C  & refuià  mefinc  la  paie 
qui  luy  efloit  due  [comme  à un  vétéran , J ne  pouvant  fê  refoudre, 
quelque  pauvre  qu’il  fufl , à fe  nourir  de  ce  dont  on  a voit  [ peut- 
clbej  dépouillé  d’autres  pauvres  par  l’injufKcc  & la  violence.'Un 
juge  nommé  Sebaftien,  eftant  paîTé  de  la  Cilicie  à Comane  dans 
la  Cappadoce  oîi  efloit  le  Saint , fe  le  fit  amener,  pour  l’obliger  à 
focrifier,  félon  l’ordre  qu’il  difoit  en  avoir  receu  de  [ M.  Aurele  ] 

Antonin  contre  tous  les  Chrétiens  . Mais  le  trouvant  invincible 
dans  fo  foy  & dans  fon  humble  confiance  en  J.  C,  quelques  ef- 
froyables tourmens  qu’il  luy  cufl  foit  endurer  , s’il  en  fout  croire 
fes  aéles , depuis  le  trentième  de  mars  jufou’à  la  fin  du  mois  de 
may,'il  le  condanna  enfin  "à  dire  égorgé . ' Les  Grecs  en  font  leur  rpxirxnt- 
grand  office  le  3 1 demay,&  le  meirologe  de  Bafile  fait  unabregé 
de  lés  adlcs . A leur  imitation  les  Moléovites , & le  martirologe 
Romain,  avec  quelques  autres  latins,  horrorent  aulll  fa  mémoire 
le  mcfmc  jour . 

[Il  fout  encore  fons  doute  raporter  au  temps  de  M.Aurelc , le 
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martyre  de  S.  Publie  Evelque  d’Athènes , piûlque  S.  Dcn>  s qui 
gouvernoit  l’Eglilc  de  Corinthe  vers  l’an  170,] 'dit  qu’il  avoit  Euf.u.Mj.p. 
fouftert  la  mort  pour  la  foy  dans  les  perlêcutioas  de  ce  temps  là . 

[Ainfi  il  n’a  que  le  nom  de  commun  avec  Publie  qui  reccut  Saint 
Paul  à Malte  : & il  n’y  a pas  non  plus  d’apparence  qu’il  ait  fuc- 
cedé  immédiatement  à S.E)cnys  l’Areopagite.J  Ufuard , Adon  , 

Notker , & d’autres  martyrologes  latins,  marquent  fa  fefte  le  1 1 
de  janvier{On  ne  dit  point  que  les  Grecs  en  fàllènt. 

La  mon  de  ce  làint  pafteur  qui  fut  heureulc  pour  luy,  futfu- 
nefle  à fon  troupeau.] 'Car  les  Chrétiens  d’Athencs  ne  l’ayant 
plus  pour  les  animer , négligèrent  tellement  la  vie  que  l’Evangile 
nous  enlêigne  , qu’ils  avoient  comme  abandonné  le  Chriftianif- 
me . Mais  Quadrat  ayant  efte  ûit  Evefque  de  cette  Eglifê  [ddô- 
lée,jy  rétablit  l’ardeur  de  la  fby  & la  pureté  des  mœurs  : à quoy 
S.  Denys  de  Corinthe  [ metroplitain  de  la  province, ] contribua 
auffi  par  une  lettre  qu’il  écrivit  aux  Athéniens. 

ARTICLE  VII. 

Dâ  S. Concorde  Pre[lre,&  S.Pontien,  Martyrs  à Spolete. 

[T  'Eglise  honore  le  premier  jour  de  janvier  S.  Concorde 
I y Preftre  & manyr.Nous  en  avons  des  ailes  dans  Surius& 
dans  Bollandus , dont  le  (lyle  lïmple  & la  narration  concile,  peu* 
vent  marquer  une  aflez  grande  antiquité  : «5c  Adon  les  a tranlcrits 
Note  k,  prelque  tout  entiers  dans  fon  martyrologe  . "Il  y a neanmoins 
quelques  pints  qui  puvent  faire  de  la  pine  , & empfeher  de 
les  reconnoillre  pur  originaux . Nous  ferons  donc  un  abrégé  de 
ce  qu’ils  contiennent , mais  fans  prétendre  que  ce  foit  luie  hilloire 
bien  aflurée.} 

'Du  temœ  de  rEmpreur[M.Aurcle]  Antortin,  il  y avoit  à Boii.t.jin.p.ç. 
Rome  un  Preftre  illuftre  par  fa  naiflànce,  & encore  plus  pr  la  ^ 
fàinteté  de  fa  vie.  Il  s’appfloit  Gordien  ou  Concordien,&  eftoit, 
difent  les  a«iles , Preftre  du  titrefou  de  l’eglifcjde  Pafteur.il  avoit 
un  fils  nomme  Concorde  , qu’il  inftruifit  dans  toute  la  doélrine 
de  l’Ecriture  faintc,  & il  le  prcfcnta  à S. Pic  Evefque  de  Rome, 
qui  l’ordo-Tiu  Soudiacre  . Le  pre  & le  fils  n'avoient  ps  d’autre 
occuption  durant  le  jour  ni  durant  la  nuit , que  les  jeûnes , les  ^ 

prières , & les  aumofoes  ; tafchant  d’obtenir  de  Dieu  la  grâce 
d’eviter  la  fureur  de  la  prfocuticn  , qui  eftoit  alors  très  violente 
à Rome,  [non  fans  y rien  fouftrir,  mais  fans  y rien  faire  qui  pufl 
bleflcr  leur  honneur  & leur  confacncc.  J R r iij 
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'11  y avoit  en  ce  temps  là  un  lâint  homme  nommé  Eutj'che , 

3ui  vivoit  à la  campagne  dans  une  terre  qu’il  poHedoit  auprès 
e’TribuIe.  Comme  S. Concorde eftoit  Iot  ami,  il  fouhaita  *• 
d’aller  palier  quelque  temps  avec  luy , en  attendant  que  la  per- 
Iccution  fuft  ceflée  , & pria  lôo  pere  de  le  luy  permettre.  Gor- 
dien en  fit  quelque  difficulté, & voulut  luy  perfuader  de  demeu- 
rer à Rome,  afin,  dilbit-il,  que  nous  puifiions  eftre  couronnez  du 
martyre.  S.  Concordef prévoyant  ce  fcmble  ce  qui  luy  devoit  ar- 
river,] luy  répondit  auffi-toll , Mon  pere,  accordez  moy,  s’il  vous  “ 
plaifi , la  grâce  que  je  vous  demande . Pour  ce  qui  ell  du  mar-  « 
tyre , fi  J.  C.  me  veut  Aire  part  de  cette  couronne , il  le  fera  non  « 
feulement  à Rome,  mais  en  tel  autre  lieu  qu’il  luy  plaira  . Son  « 
pere  luy  ayant  enfin  accordé  cette  permiffion.il  s’en  alla  auffi-tolt 
trouver  Eutyche,  qui  le  receut  avec  beaucoup  de  joie,  & en  ren- 
dit grâces  à Dieu . Ils  demeuroient  enlêmble  , s’e.xerçant  conti- 
nuellement à la  prière  & au  jeûne  : & Dieu  accordoit  Ibuvent  à 
' leurs  oraifbns  la  guerifbn  de  beaucoup  de  malades  qui  venoient 

implorer  leur  affiftance. 

* ^Torquate  gouverneur  de  la  province,qui  eftoit  alors  à Spolete, 

entendit  parler  de  tout  ccd . Il  envoya  quérir  S.  Concorde , & 
luy  ayant  demandé  d’abord , [ felon  les  formes  ordinaires , ] com- 
ment il  s’appelioit  , il  ne  luy  répondit  autre  chofe , fitwn  qu’il 
cftoit  Chrétien.  Je  ne  vous  parle  pas  de  voftre  Chrift  , dit  l'or-  u 
quatc,  je  vous  demande  vollre  nom.  Le  Saint  répliqua  : Je  vous  u 
l’ay  déjà  dit,  je  fuis  Chrétien, & je  confèfiè  J C.  « 

5 4-  'Le  juge  n’en  ayant  pu  tirer  autre  chofe , "quelques  promeflès  etc. 

[&  quelques  menaccs]qu’il  luy  lift, le  fit  battre  à coups  de  baftons, 

® *•  tSc  ordonna  qu’on  l’enfcrmaft  dans  la  prifon.  'La  nuit  fuivante  S. 

a».feb.p.i3«.  Eutychc  le  vint  trouver  avec  rEvefque''Anthime'qui  gouvemoit  5. 
» /im.p.9.»  5.  alors  l’Eglife  de  Spolete  ; * & comme  cet  Evelque  efloit  ami  de 
Torquate , il  obtint  permiffion  d’avoir  chez  luy  S.  Concorde  du- 
■ tant  quelques  joius . Ainfi  il  l’emmena  en  fôn  lops,  s’employant 
avec  luy  à l’oraifon  ; & quand  le  temps  fut  propre  , diient  les 
a£Ies,il  l’ordonna  Preftre. 

• *•  'Après  qu’ils  eurent  demeuré  aflèz  long-temps  enfemblc , Tor- 

quate envoya  quérir  S.  Concorde  . Il  tenta  de  nouveau  fâ  fer- 
meté , & luy  demanda  d’abord  s'il  avoit  fongé  aux  moyens  de 
làuver  fà  vie jLe  Saint  luy  dit  qu’oui;J&  qu’il  n’avoit  point  trou- 
vé de  falut  qu’en  J.  C,  auquel  il  offroit  tous  les  jours  un  lâcri- 
fice"de  loüangc[&  d’aftions  de  grâces.]  Le  juge  le  fit  étendre  fur  j,,. 

t«  Siafiin  met  une  ville  de  Trebule  préi  de  Rieti  dans  l'Ombrie. 
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sous  L’EMPEREUR  MARC  AURELE.  ji, 
le  chevalet , '&  puis  le  fit  mettre  dans  un  cachot , le  cou  & les  j 7. 
mains  chargées  de  chaînes  de  fer,  & défenfes  à toutes  perfônncs 
d’y  entrer  : Car  il  vouloir  le  laifTer  mourir  de  faim  . "Mais  il  ne 
put  pas  empefeher  qu’un  Ange  n’y  entraft  durant  la  nuit,  difênt 
les  aélcs,pour  encourager  le  lâintMartyr.  Trois  jours  apres,  Tor- 1 1. 
quate  y envoya  deux  foldats  avec  ordre  de  faire  fàcrifier  S.  Con- 
corde,ou  de  le  décapiter:  ce  qui  fut  promtement  exécuté . Car  le 
Saint  ayant  crache  fur  une  fiatuë  de  Jupiter,  au  lieu  de  l’adorer, 
un  des  foldats  luy  traiKha  auffi-toft  la  telle. 

'Deux  Clercs  & quelques  autres  perfonnes  de  pieté  , vinrent  f 
enlever  fon  corps  , oc  l'enterrercnt  auprès  de  la  ville  : Dieu  fit 
beaucoup  de  muacles  à fôn  tombeau . 'Son  nom  efl  célébré  dans  pj  i. 
Ufuard,Adon,  & tous  les  martyrologes  fuivans,qui  en  marquent 
la  felle  le  premier  jour  de  janvier.  On  en  &it  le  lendemain  en  un 
monaftere  de"S.  Pierre  au  diocelb  de  Girone  en  Catalogne  ; oîi 
on  dit  que  fôn  corps  a efté  transféré  : & on  y fait  la  féfle  de  cette 
tranflation  le  4 de  juillet. 

'Bollandus  raporte  d’un  auteur  Italien, que  le  25  d’oélobre  en  p.ii. 
i6j4,  on  trouva  à Rome  quelques  reliques,  qui  efloient,  félon  des 
inferiptions  gravt«  fur  du  marore , les  corps  de  S."  Martine , de 
S. Concorde,  & de  S.Epiphane.'Il  ne  croit  pas  neanmoins  que  ce  pç-i. 
S.Concorde  fôit  le  mefine  que  celui  qui  a foufiért  à Spolete . 

[Nous  ne  trouvons  point  ce  que  devint  S.Eutyche  depuis  qu  il 
fut  venu  vifiter  S.  Concorde  dans  la  prifôn  de  Spolete  . Car  il  y 
auroit  de  la  témérité  à dire  fans  aucun  fondement  particulier  , 
que  c’efl  un  J 'S.  Eutjque  mart)  r enterré  dans  le  cimetière  de  ..fcb-p^si. 
Callifte  auprès  de  Rome,  "dont  nous  avons  l’epitaphe  faite  par  le  * '• 

Pape  Damafé. 

'On  écrit  que  S.  Concorde  eut  pour  compagnon  dans  cette  19.ian  p.915. 
prifôn  de  Spolete , S.Ponticn  mar^r,  'honoré  le  14  & le  19  jan- 
vier , dont  on  a des  aéics,  [ "mais  peu  capables  de  faire  aucune  953. 
autorité . ] 'On  croit  que  tes  reliques  font  partie  dans  une  ^lifé  *• 
de  fôn  nom  au  faubourg  de  Spolete, partie  à Utrecht,  où  l'Evef 
que  Baudri  les  apporta  en  l’an  968. 

[ On  tient  que  la  perfècution  d’Antonin  couronna  encore  à 
Rome'un  S.  Alexandre  Evefque,  dont  le  fiegc  n’cfl  pas  marqué, 

S Julien  à Sore  ou  à Atin  prés  de  Rome;à  Tricfte  dans  l’Irtrie  un 
lünt  Diacre  nommé  Lazare, & S.Potite  en  Sardaigne . S.*'  Paraf 
ceve  efl  célébré  parmi  les  Grecs,  qui  l’honorent  le  26  de  juillet . 

Mais  nous  n’avons  aucune  hiftoire  ni  d’elle  , ni  des  quatre  au- 
ircs,qui  puiffe  faire  quelque  autorité  ] 
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ARTICLE  VIII. 

La  ptrfecut'm  continué,  mefmc  après  la  viüoirc  obtenue  par  les 
Chrétiens  ; Des  martyrs  des  Gaules . 

f U oiQUE  MAurele  fuft  ennemi  desChrétiens,ilenavoit 
V,^  neanmoins  un'grand  nombre  dans  fês  armées , qui  non 
feulement  le  fervirent  avec  la  fidelité  qu'un  Chrétien  doit  aux 
puifTances  établies  de  Dieu;  mais  qui  luy  rendant  le  bien  pour  le 
mal,  le  délivrèrent  en  l’an  1 74,par  un  miracle  célébré , des  mains 
des  Quades  qui  letenoient  enfermé  avec  toute  l’armée  Romaine. 
M.  Aurele  ne  put  delà  vouer  une  faveur  fi  infïgnc  qu'il  avoir  re- 
ccuè  des  Chrétiens . Elle  ne  le  put  cependant  porter  à faire  pour 
eux  autant  qu’Antonin  , en  ordonnant  que  ceux  qui  n’auroient 
point  d’autre  crime  que  leur  religion  fuflent  renvoj  ez  abfôus . Il 
le  contenta  de  défendre  de  les  aceufer,  comme  Trajan  avoir  déjà 
. fait , ] 'ajoutant  feulement  que  ceux  qui  les  accufêroient  Icroient 
P punis  rigoureulcment , * & du  dernier  fupplice:  [ce  qui  s'exécuta 
tous  Commode  à l’égard  de  S.Apollaie. 

Comme  donc  la  difpofition  du  Prince  n’efloit  pas  changée  à 
l’égard  des  Chrétiens , ils  jouirent  peu  de  la  paix  qu’un  fi  grand 
miracle  leur  avoir  acquilê.]  'Cette  paix  fut  troublé  des  l’an  177 
pr  les  Ibulevemcns  des  peuples , qui  rallumèrent  la  perlccution 
en  divers  lieu.x,&  la  rendirent  plus  violente  qu’elle  n’avoit  encore 
eflé  Rien  n’efl  plus  célébré  que  ce  qui  fë  pffa  alors  à Lion,'ou"les 
peuples  & les  magifbats  témoignèrent  une  fureur  étrange  contre 
les  Chrétiens  , comme  s’ils  euflênt  efté  convaincus  des  crimes 
horribles  dont  ils  avoient  contraint  quelques  efclaves  de  les  ac- 
ciifcr.  [Malgré  les  edits  de  Trajan  & de  M.  Aurele,]  'le  Gouver- 
neur ordonna  de  faire  une  recherche  generale  de  tous  les  Chré- 
tiens: [&  ce  qui  ell  encore  plus  étrange , ] TEmpereur  mefme  à 
qui  le  Gouverneur  en  écrivit , commanda  que  ceux  qui  perfifle- 
roient  dans  la  religion  Chrétienne , fêroient  punis  du  dernier  fup- 
plice. [On  croit  qu’outre  les  illullres  Martyrs  de  Lion  , & .S  Epi- 
pode  qui  les  fuivit  bien-toft  avec  S.  Alexandre,  cette  perfêcution 
emporta  encore  dans  ce  qui  fait  aujourd’hui  la  province  de  Lion, 
"S.  Bénigne  à Dijon  ; S.  apeufippe  & plufleurs  autres  à Langres; 
S.Andoche.S.Thyrfe , & S.Fclix  à Saulieu  prés  d’Autun;  S.  Sym- 
phorien  & ''S.  Floccclle  à Autun  mefme;  S Marcel  à Challon  fur 
bône  ; & S.  Valerien  à Tournus , outre  quelques  autres  qui  font 
moins  célébrés.  Adon 
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'Adon  met  aufl'i  fous  M.  Aurele  le  maitj  rc  que  fbuffnrent  à 
Vienne  S.  Sevcrin,  S.  Felicien , & S.  Exupere , * marquer  encore  ^ 

par  Ufuard&  pard’autresle  i9de  novernbre.'M'du  Sauflày  en  s»u”i'b’p!^i.’ 
».  fait  une  aflèr  longue  hiftoire , [ dont  nous  ne  trouvons  rien  ' ail- 
leursfLe  nouveau  bréviaire  de  Vienne  dit  que  leurs  corps  ayant 
efté  trouvez  par  la  revelationque  ces  Saints  mefmes  en  firent,  Tu- 
rent enterrez  fblcnnellement  dans  l’eglife  de  S.  Romain  par  1'  E- 
vefque  Palcafe,[qui  peut  avoir  vécu  vers  le  milieu  du  IV.fiecle;] 

'&  tranfportcz  IcJennellement  vers  l’an  8 joau  monaftere  de  Ro-  Gaii  chr.ti.p. 
mans  Tur  l'Iferc,  par  l’Evefque  Bernard  qui  l'avoit  bafti , & qui 
y mit  les  corps  des  Saints  le  i d’oflobre  dans  l'eglilè,  en  la  dédiant 
à Dieu  fous  leur  invocation.  'M' du  Sauflày  ajoute  encore  diver-  SiuCis.nov.p. 
fcs  chofes  fur  leur  tranflation  , [ dont  nous  ne  trouvons  point 
d’autre  auteur.]  'BoUandus  en  dit  aufli  quelque  chofo. 

''Ce  qui  fe  pafladans  la  foule  province  des  Gaules , fiiit  juger, 
dit  Eufcbe  , de  ce  qui  arriva  dans  le  refte  de  l'Empire  ; & dame  «uk.i.i>.'i64.» 
beu  de  croire  que  la  perfocution  y couronna  aufli  un  très  grand 
nombre  de  Chrétiens . [ Il  nous  en  refte  peu  de  conncriflànce  par- 
v.&Urkain  ticulicre.  Nous  avons  ' pour  Rome  ou  pour  la  Sicile , le  martyre 
Papt  note  l’iUuftiic  vicTgc  S.“  Gfcile,  s’il  cft  vray  qu’elle  ait  fouflièrt  fous 
M.  Aurele  & fous  Commode,  comme  pluueun  l'ont  dit.  Nous  en 
parlerons  neanmoins  plus  amplement  en  un  autre  temps.  Il  fom- 
v.im  Mon-  ble  auflTique"S  Thrafoas,  qu’on  croit  avoir  efté  Evelqued'Eume- 
taniftes»  1 1.  Phrj  gie , ait  efté  marty rizé  à Smyme  dam  les  derniè- 

res années  de  ce  régné , apés  l’an  1 7 1.] 

ARTICLE  IX. 

Df/  ouvrages  d'AtbcHMgore,  particulièrement  de  fou  apologie jSf  de 
celle  de  Miltiade. 


909. 

BolL^may^p. 

100. 

y EuCI-y.pr.p. 


VMt  bien  que  la  reliÿoncftcnt  alors  perfocutée  dansl’O-  Bar.iTç.i 
rient , puilqu’Athenagore  fût  obligé  d’y  compofor  une 
ajxJogie  fous  le  titre  de  Légation  pour  ht  Chrétiens.  'Il  l’adreflà  aux  Athng.p.i . 
Note  ij.  deux  Auguftes  Marc  Aurele , & Luce  Aurele  Commode  ["fon 
fils . Et  ainfi  elle  n’a  pu  cftre  écrite  avant  l’an  1 7 de  M.  Aurele , 
v.M.  Au-  de  J.  C 1 77,  "Comrnode  n’ayant  receuque  cette  année  là  le  titre 
d’Augufte. 

Eufobe  ne  parle  point  d’Athenagore,  ni  de  fon  apolc^ie,  ] 'non  Haii.v.jufl.p. 
plus  que  S.  Jerome , Suidas , & Photius  . f Mais  elle  a tellement  ***• 

f.ni  d»iis.A4oa,nt  dans  le  nouTtiu  bréviaire  de  Vicnne,ni  iDelmc  dans  Pierre  des  NmU  tio-e.la- 

Hifi.  Ecd  Tom.  U.  S f 
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tous  lescaradleres  d’une  pièce  originale , que  je  ne  lâche  per/bnne 
qui  ait  feulement  témoigne  en  douter.  j'Le  P.  Petau,  & d’autres 
encore  , croient  qu’elle  eft citée  par  S.  Méthode  dans  un  endroit 
que  S.  Epiphane  en  raprte . 

'Cet  auteur  loué  d’abord  la  douceur  de  M.  Aurele,  & la  félicité 
de  fôn  gouvernement,  qui  fâifbit  jouir  tout  le  monde  de  l’abon- 
dance & de  la  paix,  hors  les  feuls  Chrétiens.  Car  pour  eux,  quoi 
qu’ils  nefiflént  tou  à perfonne,  ils  efloient  neanmoins  perfccu- 
tez,  injuriez , maltraitez  dans  leurs  biens,  dans  leur  honneur  , & 
dans  leur  vie  mcfme,  fans  qu’on  pufl  prouver  qu’ils  fuflêntcoupa- 
blesd’aucune  faute  . [ Il  n’attribué  pas  cette  injufticc  à l’averfion 
de  l’Empereur,  ] mais  il  fc  plaint  de  ce  qu’il  ne  prenoit  pas  le  mef- 
me  fôiiS  d’eux  que  de  fes  autres  fûjets,  & de  ce  qu’il  les  abandon- 
noit  à la  haine  dcraifônnable  que  des  calomnies  fans  fondement 
avoient  fait  concevoir  contre  leur  religion . 

[ Il  s’étend  donc  à montrer  la  fainteté  du  Chriflianifme , & à 
feire  s’oir  que  ceux  qui  l’embrafToient  n'efloicnt  nullement  cou- 
pbles  des  crimes  horribles  qu’on  leur  imputoit , ] 'mais  dont  on 
ne  pouvoir  produire  aucun  témoin  ; ni  leurs  efclaves , ni  qui  que 
ce  fôit  n’eflant, dit-il,  afîèz  effronté  poutVire  qu’ils  les  leuravoient 
vu  commettre.  'C’eftoient  les  mefmcs<Times  que  quelques  efcla- 
ves paj  ens  avoient  déclaré  contre  leurs  maiftres  à Lion  : mais  ils 
ne  l’avoient  fait  que  par  la  violence  ou  par  la  aainte  de  la  quef 
tion,  [ & on  ne  trouve  pas  mefme  qu’ils  euflènt  déclaré  en  avoir 
rien  vu.  1 ' 

'Il  parle  beaucoup  des  démons,  & montre  que  tous  les  nûracles 
vrais  ou  appaiens  qui  fè  fâifbient  parmiles  paj  ens,  ("car  il  ne  veut 
pas  nier  qu’il  ne  s’en  fift,  )'fb  fâifbient  par  ces  efprits  de  malice, & 
non  point  pr  Jupiter  & par  les  autres  Dieux  prétendus  dont  ils 
donnoicnt  le  nom  à leurs  ftatués.  Il  prie  fur  cela  des  miracles  ou 
des  divinations  attribuées  pr  ceux  de  Parion,  [ ville  de  l’HelIcf 
pont,]  aux  ftatues  de  Protée  qui  s’efldt '"brûlé  publiquement  [en  v.  la  r*''*’ 
165, ]& d’un*  Alexandre  [qui  eftappremmentle  célébré  impf- 
teurd’Abonotique  . ] Mais  il  le  prouve  prticuliercment  par  un  • v.m  au- 
Nerullin  qiii  vivoit  encore  alors,  & à qui  on  avoir  drefle  plufieurs 
ffatués  à 'Troade . Elles  ne  fêrvoient  toutes  que  d’ornement  à la 
ville , hors  une  qui , à ce  qu’on  pretendoit , rendoit  des  oracles  , 
&guetdflQit  les  maladies,  durant  que  Nerullin  mefme eftoit  ma- 
lade C’eft  purquoi  on  offroit  des  fâcrifices  [non  à Nerullin,  mais] 
à cette  feule  flatuë,  & on  luy  feifbit  plufieurs  autres  licnneurs.  [Je 
ne  voy  pint  que  Voflius  parle  de  ce  Nerullin  dans  fon  «ivragc 
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de  ridolatric;  ] '&  on  doute  qu’aucun  autre  en  ait  rien  dit . D.p.«9o.i, 

•Nous  avons  encore  un  autre  difcoursd’Athenagore  pour  prou-  rtf.p.40. 
ver  la  refurreélion  des  morts,  'qui  eft  fait  comme  pour  eftre  recité  p.se.c. 
devant  des  auditeurs.  [ Il  Icmble  le  promettre  à la  fin  de  Ibn  apo- 
I.  logie,]  'oîi  cftant  tombe  fur  le  fujet  de  la  rcfurreélion,  il  • remet  à leg.p.jp.c. 
en  prier  en  un  autre  endroit.  [Je  ne  voy  pint  que  prfbnne  doute 
non  plus  de  ce  traité.  J 

» 'Il  femble  que  Gefher  luy  attribué  1 1 Iivres*de  la  vie, qui  ne  font  Scuie.i.i.c.  i .p. 

pas  imprimez . 

[ Le  titre  des  ouvrages  d’Athenagore  prte  qu’il  elloit  Athe- 
J'  nien  & philolophe . Je  ne  fçay  ] 'lî  l’e-xpreHiondont  il  lê  lcrt  ' tou-  Athng.iej.p. 
chant  les  Prophètes,  [ en  un  temp  oîi  les  extalcs  de  Montan  com- 
mençoient  à troubler  l’Eglilê,  ne  put  pint  donner  lieu  de  crain- 
dre qu’il  n’ait  efté  engagé  dans  ceprti,auin-bien  quej  la  maniéré  p.37-'>. 

♦ dont  il  parle  ♦ des  fécondés  noces . 'Neanmoins  ni  Scultct , ni  M'  Scuii.p.^siDu 
du  Pin,  n’ont  pint  remarqué  le  premier  de  ces  endroits  comme  ^ P ' 
fujet  à quelque  mauvais  Icns.  'Bullus  l’appUe  nonlculcmenr  un  Buii.i.i.c.».p. 
très  doéle  philolophe , mais  encore  un  très  grand  ornement  de  la 
religion  Chrétienne,  'un  écrivain  treshabile,*  un  homme  dignede  1.4.C.4.P.491. 
•pt/m*».  relp6l,un  "excellent  auteur  de  l’un  des  meilleurs  liecles  de  l'Egli-  j ^ 
lê . •>  11  s’étend  beaucoup  pur  montrer  que  quelques  unes  de  les 
exprelfions  aceufées  d’Arianilme  ou  de  Sabelbanili-ne,  n’ont  rien-  * p 337-34». 
que  de  très  orthodoxe  & de  très  conforme  au  Corscile  de  Nicée . 

[ Que  fl  l’on  put  s’alTurer  de  melme  pr  le  relie  de  là  doélrine 
qu’il  foit  Catholique  en  tout , ] 'il  lêmble  qu’on  put  douter  avec  Bat.i  s.jan  i. 
Note  14.  Baronius,  fi  ce  n’ell  pint  le  mefme  que  "S.  Athenogene  martyr 
dont  parle  S.  Bafile . Ces  deux  noms  ne  Ibnt  pint  fi  diflêrens.que 
les  copi  lies  n’aient  p mettre  l’un  pour  l’autre;  [ & nous  ne  lavons 
rien  de  S.  Athenogene  , ] 'linon  qu’cllant  prés  d’eftre  conlbmmé  Baf.tJc  Spi.t. 
par  le  fêu , il  compfa  une  hymne , qull  lailla  à les  dilciples  »»-t.ï-p-359.»- 
comme  un  gage  de  Ibn  amitié,  & qui  ell  dtéc  par  Saint  Bafile. 

[ Comme  nous  ne  le  connoillôns  que  par  ce  Pere,  ] 'cela  donne  Bir.itjan.d. 
lieu  de  croire  qu'il  elloit  du  Pont  [ou  de  la  Cappdoce.]  Baronius 
J’a  mis  dans  le  martyrologe  Romain  le  18  de  janvier . 

[ Nous  avons  marqué  autreprt  que  S.  ApUinaire  d’Hieraple, 

&■  S.  Mclitoo,  puvent  bien  n’avoir  6it  leurs  aplogies  qu’apés, 
l’an  174,  & ainiS  vers  le  melme  temp  qu’Athenagore . 

t-  a>X  fAtf  9 TTipl  T9Ç 

2,  ortpi  TuS  h;  Je  ne  le  trouve  point  dans  l*epicome  de  Gcrner  par  Jofns  Stmlerus« 

5.  $i  xsf  txça<r<T  «v  Xeyie’jA&v .a  i\*/y9UV79  •Çxfwmrot. 

4.  Si  l'on  pouvoir  oder  du  texte  KSI  M rt>n»x«  1 le  relie  pourroic  peut>eftre  ne  regarder  que 
ceux  q ui  répudient  leur  première  femme  pour  en  epoufti  une  autre. 
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3H  PERS.  DE  L’EGLISE  SOUS  LEMP.  M.  AURELE. 

'Militiade  qui  fleurilTbit  en  ce  temps-ci  dans  l’Eglifc , "adreflk  v,MiJtiaci« 
aufli  aux  Prbces  du  fîecle  une  apologie  pour  la  philo&phie 
Chrétienne. 


F E L I C I T E, 

ET  SES  SEPT  ENFANS  MARTYRS. 


"UNE  des  pîus  ifluAres  martyres  qui  ak  Ibuffèrt 
dans  la  ville  de  Rome, a efté  S."  Félicité, ]'laquelle 
felon  S.  Gregoirc  le  Grand , nous  ne  devons  pas 
regarder  limplennent  comme  manyre,  mais  com- 
me clcvée  a un  degré  plus  éminent  mefme  que  le 
martyre,pui/qu’outrela  couronne  qui  luy  eft  pro- 
pre , elle  en  poflède  encore  autant  qu’elle  a envoyé  d’enlâns  au 
del.  'Ce  Saint  en  cite  les  aéles  ‘ les  plus  correéls , [d’où  nous  pou-  t. 
vofls  tirer  qull  y en  avdt  d’autres  qui  l’clloient  nrwkis.]  'Mais  ces 
premiers  lont  apparenunent  ceux  que  nous  avons  aujourdliui 
dans  Surius,&  dans  le  P.  Ruinait.  Car  [outre  qu’ils  font  fort  courts 
& fort  fimples,}  ils  fe  raportent  fort  bien  avec  S.  Grégoire.  'Baro- 
nius  les  juge  fideles  fons  en  faire  d’autre  eloge . [ Et  on  peut  dire 
en  efict  qu’iis  n’ont  rien  que  de  bon , mais  qu’ils  n’ont  pas  tous  les 
caractères  des  aéles  originaux.  C’eft  jMurquoi  nous  nous  conten- 
terons de  les  abréger . Le  terme  de  Rcy  qui  y eft  quelquefois 
pour  celui  d’Empereur , donne  lieu  de  croire  qu’ils  ont  efté  tra» 
duits  du  grec  ; car  les  Romains  ne  s’en  fervoient  pas  en  ce 
temps  là.  ] 

'S."  Félicité  eftant  demeurée  veuve , fé  confacra  à Dieu  dans 
la  làinteté  de  cet  état , ne  s’occupant  jour  & nuit  qu  a la  prière^ 
ce  qui  edifioit  extrêmement  tous  les  Chrétiens , & donnoit  un 
grand  accrdflcment  à lEvangilc.  'EUeavoit  ftpt  enfons , Janvier, 

Félix,  Philippe,  Sihnus, Alexandre, Vital,  & Martial,'qui  tousob- 
fervoient  exaélement  les  r^lcsdu  Chriftianifme.  'Elle  fouhakdt, 
dit  S.  Pierre  Chryfologuc,  & deliroit  avec  ardeur  de  donner  en 
un  mefme  jour  la  vie  focrée  du  martyre  à les  fept  enlâns , à qui 
elle  avoir  à peine  donné  la  vie  temporelle  en  beaucoup  d’années  •- 

t,  perCooüct  bibilci  croient  rociine  que  ce  terme  ft  «loie  prcncire  ici  pour 

tm9nd»t*  ou  tmndMtifimM, 
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& Dieii  exauça  des  vœux  fi  dignes  d’une  véritable  meie. 

'Lorfqu’Antonin  gouvemoic  l’Empire,  les  pontifes  myens 
s’eftant  Ibulevez  contre  les  Chrétiens , & repre/êntant  à l’Èmpe. 
reur  qu’il  eftoit  necefiaire  pour  appailer  la  colere  des  Dieux , de 
faire  facrifier  Félicité, [ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  fa  qualité 
la  rendoit  connue  dans  Rome,aufli-bien  que  fa  vertu, ]elle  fut  ar- 
reftée  fiu  cela  avec  fes  fept  fils . Antonin  remit  le  loin  de  cette 
aflâire  à Publie  Prefèt  de  Rome , qui  parla  en  particulier  à S.” 
Fericité,pour  la  fléchir  parla  douceur,  oc  enfuite  par  les  menaces: 
„ Mais  l’une  & l’autre  voie  luy  fut  inutilc.L’Efprit  Ikint  qui  eft  en 
„ moy,  luy  dit  Félicité,  me  rend  invincible  au  démon  ; C’eft  pour- 
„ quoi  je  ne  crains  rien,  lâchant  que  je  lërai  viétorieulè  fi  Dieu  me 
„ conferve  la  vie,  & que  fi  vous  me  lofiez,  je  vaincrai  encore  plus 
„ glorieufement  par  ma  mort.  Public  voulut  la  toucher  parla  con- 
fideration  de  les  enfân^  à quoy  elle  répondit,  qu’elle  ne  craignoit 
pour  eux  que  la  mort  ctemelle  qui  vient  du  péché  . 

'Le  lendemain  le  Prefèt  parut  furfon  tribunal  dans  la  place  de 
Mars.  Il  y fit  venir  la  Sainte,  & luy  dit  euprelèncedelès  enfanSi 
que  pudqu’ellc  ne  lè  foucioit  pas  d’elle  mefme,  elle  euft  au  moins 
quelque  compalfion  pour  ceux  à qui  elle  avoir  donné  la  vie . A 
„ quoy  die  répondit  en  ces^termes  : La  pieté  que  vous  demandez 
„ de  nt»y  eft  une  véritable  impiété,  & cette  compalfion  à laquelle 
n vous  m’exhortez,  me  rendioir  la  plus  cruelle  de  toutes  les  meresk 
» Puis  le  tournant  vers  lès  enfans.  Regardez  là  haut,  leur  dit-dle; 
n & élevez  vos  yeux  au  ciel:  Cèfilà  cÂi  J.  C.  vous  attend  avec  lès 
« Saints  pour  vous  recevoir  ; Combatez  generculèment  pour  le 
» Iklut  de  vos  âmes , & montrez  vous  fideles  en  l'amour  de  Jésus 
Christ.  Le  Prefet  qui  entendit  ces  paroles,  commanda  qu’on 
luy  donnafi  des  Ibuffiets , luy  dilânt  qu’elle  efioic  bien  hardio 
d’exhorter  lès  eniâns  en  là  prclènce  a meprilèr  les  ordres  des 
Princes. 

'U  fit  enfuite  approcher  fes  feptr  enfans  l’un  après  l'autre , & 
voyant  quils  eftoient  tous  inébranlables  dans  la  foy , il  les  fit 
mener  "en  prifon , après  avoir  fait  Ibuetter  l'aifné;  & enlûitc  il 
prclènta  leur  interre^atoire  à Antonirt . 'Ce  Prince  envoya  S.* 
Félicité  & lès  lèpf  enfans  à quatre  difièrens  juges , qui  les  firent 
aulfi  mourir  de  divers  fupplices . L’ailhé  fut  fouetté  jufques  à la 
mort  avec  des  fouets  armez  de  plomb',  les  deux  d’après  fiirent 
allbmmezà  coups  de  ballon , le  quatrième  fût  précipité,  les  trois 
derniers  eurent  la.  telle  tranchée  avec  leur  mere , 'qpi  lut  exécu- 
tée la  deriâerc . 
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[Bucherius  nous  a donné  un  ancien  calendrier , écrit  comme 
il  croit , fous  le  pontificat  de  Libéré  en  354,  où  il  y a feulement 
Quelques  lâints  Martyrs  de  Rome,  avec  le  lieu  de  leur  fepulture.] 
'Les  fept  enfàns  de  S. “Félicité  y font  marquez  de  cette  maniéré. 
Le  10  de  juillet Jon  feit  la  feftejde  Feli-x  & Philippe  dansfle  ci-  « 
mctierejde  PrilcUle;  de  Martial,  Vital,  Ale.xandre  dans  celui  des  “ 
Jourdains;  de  Silanus  dans  celui  de  Maxime  ; & de  Janvier  dans 
celiù  de  Prétextât  Le  corps  du  martyr  Silanus,  ajoute  le  mefine  “ 
calendrier,  a efté  volé  par  les  Novatiens.'La  mémoire  & la  fefie  “ 
de  ces  martyrs,  fe  trouve  aufli  marquée  le  10  de  juillet  dans  les 
plus  anciens  martyrologes  qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome,[dans 
celui  de  Bcde,  & enfuite  dans  tous  les  autres  ] 'Elle  l’eft:  encore 
dans  le  Sacramentaire  de  S.  Gregoire,'&  dans  le  calendrier  don- 
né par  le  P.Fronto,  qui  marque  ce  joiur  là  trois  méfiés  diflèrentes 
pour  les  trois  endroits  où  ils  elloient  enterrez. 

'L’un  de  ces  trois  endroits  eft  appelle  de  S.“  Félicité.*  Car  il  y 
avoir  un  cimetiere  du  nom  de  cette  Sainte  auprès  de  Rome  fur 
le  chemin  du  Sel,  où  eftoit  fon  corps  vers  l’an  4ïo.'On  allure  que 
ce  cimetiere  eft  celui  qui  portoit  auparavant  le  nom  des  Jour- 
dainsjMais  c’eft  plutoft  "celui  de  Maxime.]' Le  Pape  Boniface  I. 
orna  fort  le  tombeau  de  S.“  Félicité , auprès  duquel  il  fit  baftir  *’ 
un  oratoire,&  il  y fût  apparemment  enterré . Il  orna  de  mefine 
le  tombeau  de  S.  Silvain,  [qui  eft  afiùrément  le  melme  que  Sila- 
nus,  dont  le  corps  pouvoir  avoir  efté  retiré  des  mains  des  Nova- 
tiens.  ] 'Le  Pape  Adrien  I.  rétablit  le  cimetiere  de  S.“  Félicité  , 
avec  l’eglife  de  S.  Silvain  martyri'’  & il  rétablit  de  mefine  le  ci- 
metiere appellé  des  Jourdains  ou  des  SS.  Alexandre , Vital  & 
Martial,  que  Sy mmaque  avoit  déjà  rétabli  une  autre  lbis,à  caufe 
du  corps  de  S Alexandre,  felon  les  termes  d’ Anaftafe . 

'S.Gregoire  le  Grand  prononça  fa  3.'  homelie  fur  les  Evangiles 
le  jour  de  la  fefte  de  S.“  Félicité  , & félon  le  titre  , ce  fut  dans 
l’eglife  qui  portoit  fon  nom.'Sa  fefte  eft  marquée  dans  les  marty- 
rologes de  S.  Jerome  [de  Bede,  & dans  tous  les  autres,  ] le  Z3  de 
novembre, 'aufli-bien  qi;c  dans  le  calendrier  du  P.  Fronto,dans  le 
Sacramentaire  du  P.  Ménard,  & dans  celui  de  Thomafius.'Car 
on  prétend  qu’on  la  fit  languir  long-temps  en  prilôn  avant  que  de 
luy  trancher  la  tefte . 

[ Les  ailes  de  ces  Saints , & tous  ceux  qui  en  parlent , difent  . 
fimplement  qu’ils  foufîrirent  lôus  Antonin.  Mais  comme  ce  nom 
eft  donné  aficz  indifièremment  par  les  anciens  à T.  Antonin  , & 
à M.  Aurele  Antonin  fon  fucccficur,  ] 'Baronius  a cru  les  devoir 
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mettre  fous  M.  Aurele , [ peuwllre  parccque  la  perfëaition  fut 
beaucoup  plus  grande  fous  luy  que  fous  fon  prcJcceireur  . Nous 
le  (uivons  d'autant  plus  volontiers  en  cela , que  les  actes  parlent 
de  plufieurs  Augultes  ; ce  qui  ne  s’accorde  point  avec  le  régné 
de  'rite  Antonin , mais  convient  Ibrt  bien  au  temps  que  M.  Au- 
rele regnoit  avec  L.  Verus . Et  c’cfloit  apparemment  durant  le 
temps  que  ce  dernier  efloit  occupé  en  Orient  à faire  la  guerre 
aux  Partlies , puil’que  les  aétes  parlent  ordinairement  d’ Antonin 
feul;  & ainfi  vers  l'an  164,  puifjue  L.  Verus  partit  de  Rome  en 
i6r,  & V revint  en  166. 

Pour  fâ'ue  l’eloge  de  S.“  Félicité , il  faudroit  traduire  prelque 
toute  la  troifieme  homelie  de  S.  Grégoire  fur  les  Evangiles , ce 
qui  n'eft  point  de  noftre  ddlèin.  S.  Pierre  Chryfologue  Evefque 
de  Ravenne,  a fait  aulfi  un  fermon  fur  la  mefme  Sainte,  par  le- 

3uel  on  voit  que  la  vénération  de  l’Eglifo  pour  là  pieté  ; s’éten- 
oit  bien  loin  hors  de  Rome  avant  le  milieu  du  V.  fiecle.  ] 


S.  POLYCARPE 

DISCIPLE  DE  S.  JEAN  L’EVANGELISTE, 


y 


EVESQUEDESMYRNE. 

ET  MARTYR. 


ARTICLE  PREMIER. 

5.  Poîycarpe  rjl  injlruit,  & fait  Evefque  de  Smyrne  par  let  Apoftret. 

OUS  ne  trouvons  rien  dans  les  auteurs  authen- 
tiques du  commencement  de  la  vie  de  S.  Poly- 
carpe.'’Une  hiftoire  que  le  P.Halloix  & Bollan- 
dus  fuivent, quoiqu’elle  ait  peu  ou  point  d’auto- 
rité, en  dit  diverics  chofes,  dont  nous  ne  croyons 
point  devoir  rien  mettre  ici, aimant  mieux  nous 
contenter  de  ce  que  nous  trouvons  dans  des  monumens  plus 
aflurez . ] 

'La  première  chofo  qu’ils  nous  apprennent , c'dl  que  S.  Poly-  Euf.i.*.ti5.p. 
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carpe  afcrvi  J. G durant  86  ans-fAinfi  eftant mort, comme  nous 
dirons,  l’an  166,  il  faut  qu'il  fê  fbit  converti  cnl’an  80,  qui  cfloit 
la  première  année  du  régné  de  Tite.  On  ne  peut  pas  ] 'entendre 
ces  86  ans  du  temps  de  fâ  vie , comme  fait  une  ancienne  chro- 
nique , [ puifqu’ayant  elle  6z  ans  Evefque , 6c  apparemment  da- 
vantage , il  l’aurcMt  eflé  dés  fâge  de  24  ans , ou  encore  moins. 

"Nous  ne  lavons  pobt  quel  âge  il  avoit  au  temps  de  fâ  con-  note  i. 
verfioo.  ] 

'Il  eut  le  bonheur  de  converfer  avec  beaucoup  de  ceux  qui 
avCTcnt  vu  le  Sauveur  . Il  fut  mefme  inflruit  fous  la  difeipline 
& en  la  compagnie  des  Apoflres,  '&  comme  dit  S.  Irenée  au  Pape 
Viélor , il  vécut  avec  S /ean  & les  autres  Apoflres,  en  la  com- 
pagnie debucls  il  celcbroit  la  fèfte  de  Palque  le  14  de  la  lune . 

( Il  eft  difficile  de  lavoir  qui  font  ces  autres.  Apoftres  II  cfl  nean- 
moins comme  indubitable  que  S.  Philippe  en  efloit,  puifque  Po- 
l)'cratc  Evefque  d’Ephefê , qui  écrivoit  au  mefme  temps  que  S. 

Irenée,  ] 'le  met  entre  ceux  dont  l’exemple  autorifoit  la  coutume 
de  célébrer  Pafque  le  14  de  la  lune . 'Ce  fut  en  cette  ecole  que 
S.  Polj  earpe  apprit  les  veritez  qu’il  enfeigna  depuis,  & qu’il  laiflà 
à l’Eglifc.  'Il  eut  S.  Ignace  éSc  Papias  pourcondifciples  IbusS.Jean. 

* U fût  fait  enfuite  Evefque  de  Smyme  par  les  Apoflres,  & 
nommément  par  S.  Jean  l'Evangeliflc  . [ Nous  n’en  lavons  pas 
l’année  : mais  ce  fut  au  pluflard  en  l’an  104  de  l’ere  commune  , ] 

'qui  ell  le  lêttieme  de  'Trajan,  auquel  la  chronique  d’Alexandrie 
met  la  mort  de  Saint  Jean . [ Tous  les  autres  la  mettent  dés  l’an 
100  ; ce  qui  ajouteroit  encore  quatre  ans  à l'epifeopat  de  Saint 
Poljearpe. 

II  faut  mefme  le  commencer  d&  l’an  96  au  pluflard  , & dire 
qu’il  a duré  70  ans  au  moins,  fi  c’efl  l’Ange  de  l’Eglife  de  Smyme 
à qui  J.  C parle  dans  l’Apocalypfê,  écrite  en  9 5 ou  96.  ] 'Et  il  l’efl 
"fclon  le  fentiment  commun  des  interprétés , & nous  le  difons 
fur  l’autorité  du  P.  Halloix  . Car  nous  ne  favons  point  qu’on  ait 
le  commentaire d’Eflius  fur  l’Apocalypfc  que  cite  ce  Jefiûte. 'Ce 
fentiment  convient  en  effet  fort  bien  avec  k grand  mérité  de 
S.Polycaipe.  Car  cet  Ange  ne  repjit  que  des  éloges  de  la  bou- 
che de  la  Vérité  'Je  fçay  , luy  dit  J.  C,  quelles  font  vos  œuvres , “ 
quelle  efl  voflrc  affliélion,  & quelle  eft  voftre  pauvreté,  [dans  la-  “ 
quellejneanmoins  vous  elles  riche . J’entens  les  mediûnces  dont  “ 
vous  noirdflènt  ceux  qui  fè  difent  Juifs , & ne  le  font  pas,  mais  “ 
font  une  fynagogue  de  fâtan  . Ne  craignez  rien  de  ce  que  vous  “ 
avez  à fouffrir,w  diable  dans  peu  de  temps  mettra  quelques  uns  « 
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» des  TOftres  en  prifon,afin  que  vous  foycz  éprouvez;  & vous  ferez 
» affligez  pendant  dix  jours . Mais  fbyez  fidcle  ju/qu'â  la  mort,  & 
» je  vous  donnerai  la  couronne  de  vie. 

[ On  ne  pourroit  douter  que  ces  paroles  ne  s’adreflàflcnt  à S. 
Polycarpc,  s'il  eftoit  certain  que  ça  efté  le  premier  Evelque  de 
V .1»  note  I . SmymeMai/’nous  ne  voyoœ  pas  que  cela  fe  puifTe  affluer, quand 
mefflie  on  ne  voudroit  avoir  aucun  égard  a œ que  diiént  des 
monumens  peu  conlïderablcs,  que  S.Bucolc  honwf  par  les  Grecs 
le  6 de  février, & peut-eftre  encore  un  Stratée  & quelques  autres, 
l'avcàent  précédé  dans  cette  charge  . Je  ne  fçay  d’où  la  chroni- 
que d’Alexandrie  a prisjque  l’Evelque  à qui  S Jean  a voit  confié 
un  jeune  homme , qui  devint  enfuite  chef  de  voleius,  efloit  l’E- 
ve/que  de  Smyrne.  ■ " 

'La  ville  de  Smymc.lorlque  S.  Polycarpe  en  fut  fait  Evefque , 
efloit  l’une  des  plus  illuflres  de  lEmpire  furtout  pour  l’ctudedes 
lettres,  & de  l'eloquence,  qui  y attiroient  de  tous  codez  un  grand 
nombre  de  perfbnnes , comme  on  le  voit  par  l’hifloire  que  Phi- 
loflrate  a faite  des  fbphiflcs  de  ce  temps  la . Elle  difputoit  mef 
me  à Ephe/c  le  droit  de  métropole  ou  capitale  de  la  province 
d’Afie,  [qui  efloit  alors  fort  étcndüc.J&  l’on  marque  qu’elle  l’em- 
portoit  quelquefois. 

ARTICLE  IL 

S.  Po^carpe  re f oit  S. Ignace,  qui  hy  écrit . ^ 

]T  ’£  G L I s it  fouff rk  des  perfecutions  affez  violentes  en  divers 
I y endroits  fous  le  régné  de  Trajan.  Et  ce  fut  peut-cflre  alors 
que  s’accomplit  ce  que  Ji  C.  avrat  dit , que  l’Eglifê  de  Smyrne 
fouffliroit  durant  dix  jours  Mais  il  fêmble  que  cette  Eglifé  jouffl 
foit  déjà  de  la  paix,  brique  vers  le  milieu  de  l’an  107,]  'S.  Ignace 
qui  avok  elle  condaniré  par  Trajan  à eflre  mené  si  Rome  pour  y 
dire  expofé  aux  belles  , eflant  conduit  par  les  colles  de  l’AlIe , 
aborda  & prit  terre  à Smyrne . Il  fût  ravi  d’eflte  arrivé  en  cette 
viUe  ; & auffi-toll  il  fo  hafb  d’aller  voir  S.  Polycarrc  fon  ancien 
condifdple  dsuts  reoole  de  Saint  Jean . 'Lorfqu’onTeut  conduk 
chez  ce  prélat,  il  s’entretint  avec  luy  de  difeours  fpirkuels,  luy 
témoignant  combien  il  fo  tenoit  glorieux  de  lés  enaines  : '&  S. 

Cyi-wtgt,  PoIycarpe"les  embralTa  avec  refpeéi,  [bien  loin  d’en  rougir.]  ‘En- 
tre tous  les  Evcfques  que  les  Cmédetu  luy  envc^cûent  de  toutes 
parts , il  fupplia  particulièrement  S.  Polycarpe  de  contribuer  par 
Hijl.  EccLTom.il  Tt 
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Ijn.id  Snijr.p.  jfes  pricres  ail  defir  qu’il  avoit  d’cftrc  dévoré  par  les  bertcs.'II  glo- 
lifia  encore  J.  C.  noftre  Dieu , de  la  fageflè  [&  de  la  grâce  ] qu’il 
avoit  répandue  fur  le  troupeau  de  ce  feint  pafteur.  Car  il  trouva 
les  Fidcles  de  Smyme  enrichis  de  toutes  les  grâces  & de  tous  les 
eflëts  de  la  mifericorde  de  Dieu  , comblez  de  tous  les  dons  du 
S£forit, établis  dans  la  peifcâioo  d’une  fby  inébranlable,  clouez, 

.s’il  faut  ainfi  dise,&  par  la  chair  & par  l’efprit  à la  croix  de  J.C, 
affêrtnis  & comme  cimentez  par  fon  fang  dans  une  charité  [ fin- 
cerc , ] & fortement  perfuadez  de  la  vérité  de  fôn  Incarnation , 

♦•37.  ^que  divers  hérétiques  s’effbrçoient  abrs  de  ruiner.  ]'Aufli  ils  ne 
manquèrent  point  de  marquer  leur  pieté, en  luy  rendant  tous  les 
fcrvices  & toutes  les  afliftances  dont  ils  fe  trouvèrent  capables . 
ad  Rf  m.c.4  p.  'Ce  fut  de  Smyme  qu’il  écrivit  diverfes  lettres  à quelques  EgH- 
lettre  aux  Romains  eft  datée  du  24  d'aoufl 
« ier-ad  Rom.  **  S.  Jgnacc  quittant  Smyme  pour  continuer  fôn  voyaK , fût 

nL-i  accOTipagné  jufques  à Troade  au  rxim  des  Chrétiens  dTiphefe 
ad Imy.V.^rV  & de  Snyrne,  par  Burrhus'Diacre  de  l’Eglifè  d’Ephelë,bui  l’af- 
f ad£ph.p.o.  fifta  dans  tous  fês  befoins.'Il  panmft  qu’eftant  arrivé  à Troade , 
il  envoya  à Smyme  Philoo,Rhée,&  Agathopode.qui  fiuent  très 
bien  receus  par  les  Chrétiens  de  cette  ville  , lefqucls  voulurent 
feirc  voir  qu’ils  aimoient  autant  S.lgnace  abfent  que  prefënt. 

P 37.3»-  'Quand  ils  furent  retournez  à Troade , S.  Ignace  écrivit  aux 

Chrétiens  de  Smyme,  les  exhortant  particulièrement  à rendre  à 
leur  Evefque  l’oteiflance  qu'ils  luy  dévoient.  Il  les  prie  de  dépu- 
ter quelqu’un  d’entre  eux  a l'EgUfc  d’Antioche,  avec  une  lettre 
de  leur  part,  pour  la  féliciter  de  la  paix  & de  la  tranquillité  que 

adRoiy.p.s?!.  Diculuy  avoit  rendue  cn  exauçant  leurs  pieres. Il  demanda quc 

^ .ce  député  fbit  quelque  perfbnne  digne  d’cflrc  partiailierement 

aimée  des  Chrétiens,  & qui  mérité  d’eftre  appelléé'un  courier  de 
iJ  Smy.p.3S.  Dicu . Il  icut  qu’il  fok  drafi  par  l’aflcmblée  des  Fidèles . 'Cette 
n üi  Jettre  fut  portée  par  Burrhus. 

Eiif.i.i.c.36.p.  V .'S.  Ignace  écrivit  encore  de  Troade  à S.  Polycarpe  en  paiticu- 
io7.diHief.v.  jjjy  recommander,  comme  à un  homme  apoftolique, 

fon  Eglifc  d’Antioche,  &ie  pier , dit  Eufebe , d’en  avdr  un  foin 
digne  d’une  perfonne  en  qui  il  avoit  une  enticre  confiance . [ On 
. ■ croit  que  cela  fe  peut  'rapocter  à ce  que  S.  Ignace  luy  mande , ] V-S  lpace 
ipn.aii  Poly  c.  'que  comme  il  n avait  pas  pu  eenrea  toutes  les  tgliies,  il  le  pne, 

8.pJi78.d.  comme  un  homme  qui  avoit  la"feience  de  Keu , de  leur  écrire  y»ûM-lui, 
au  lieu  de  luy , afin  qu’elles  deputaffent  à Antioche  , ou  y écri- 
viffent  preeuxqueS.  Polycarpydevqitenvoyer.  '• 
c,i.r.S76.cj.  'S.  Ignace  l’alTure  dans  cette  lettre  qu’il  avoit  eu  une  grande 
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joie  de  voir  une  perfonnc*fi  pure  & fi  irreprehenfible;  & il  luy 
rend  ce  téntoignagc , que  fôn"amc  eftoic  affermie  en  Dieu;  '&  c.«.p,f;7.c,  • 
qui!  ne  fâifbit  rien  fans  confulter  fâ  volonté  liipremefll  luy  parle 
avec  l’autorité  d’un  ancien  Evefque,& d’un  martyr;  outre  qu’il  ' ’ 

effoit  affurément  beaucoup  plus  âgé  ; & il  luy  donne  divers  avis 
excellens  pour  bien  gouverner  fbn  peuple  , & fc  bien  conduire 
luy  mefine.  j 'II  l’exnorte  d’augmenter  toujours  par  la  grâce  de  c.i.p.j7«  .i.t 
Dieu , l’ardeur  avec  laquelle  il  couroit  [vers  luy  : ] de  demander 
une  intelJigeiKe  encore  plus  grande  que  celle  qu’il  avcnt,'&  de  tj.p.»77,b. 
"s’appliquer  avec  encore  plus-  de  zele  qu’il  ne  fàilbit  à fôn  minit 
terefOn  voit  qu’il  luy  parlecommc  à unEvefque  très  l^t, mais 

3 UC  Dieu  voulcMt  clever  à une  lâinteté  beaucoup  plus  grande , ' 

urant  les  6o  ans  qu’il  devent  encore  vivre  fur  la  terre.} 
fflialucà  la  fin  de  fâ  lettre  divcrfês  pcrfbnnes,[quiertoient  fans  c.f.p.i7S.2. 
doute  de  l’Eglifè  de  Smyme , & des  difciplcs  de  S Polycarpe,  ] 
fâvoir  la  veuve  d’Eperope  , avec  toute  fâ  maifbn  & fes  cnffins , 

Attale  fôn  cheff;frcrc,]&  Alcé  dont  le  nom  luy  eftràt  fi"agreable. 

'Il  falue  de  mefme  cette  Alcé  dans  la  latre  à ceux  de  Smyrnc;&  i<l  Smy.p.39. 
il  y ajoute  l’incomparable  Daphnus^  Euteene , & la  maifôa  d’une 
femme  nommée  Tavia.  1 

ARTICLE  III. 

S.Polycarpt  rMffemhle  les  lettres  de  S. Ignace;  écrit  amt  FhilippsenSy 
. Û â quelques  autres.  1 , ■ - 

A iNT  Ignace  pafTa  aufli-fofî après deTrôadc  àNaple,&  de  igmd  Poiy.p, 
O là  à Ph'lippesen  Macédoine,  *a’où  il  écrivit  avec  les  Philip-  <i|Aa.p.«. 
piensà  & Polycaipe  , lepriant  encore  de  faire  porter  les  lettres  J., 
qu'ils  écrivoient  [ à l’Eglifê  d’Antioche; } pàr  celui  qu’il  y envoye- 
roit'Lcs  Philif^ens  le  prièrent  encore  de  leur  communiquer  fes  «« 
lettres  qu'il  avoir  receuës  dé  Saint  Ignace,  & les  autres  du  mefme 
Saint  qu'il  pounoit  avoir  S.  Polycarpe  leur  récrivit , leur  promit 
de  Élire  tenu  leurs  lettres  à la  première  occafion,  ou  de  les  porter 
hiy  mefme  à Antioche  ; & leur  envoya  les  lettres  de  S Ignace , 
qu’il  avoir  pu  recouvrer,  dont  il  leur  6it  unfwt  bel  cloge  . 'Baro-  Bar.io9.j,ti9. 
nius  [ & les  autres , ] croient  que  ces  lettres  font  les  fèpt  que  fes 
anciens  ont  reconnues  pour  effrc  véritablement  de  S.  Ignace , &r 
qu’ainfî  c’eff  à S Polycarpe  que  nous  en  devons  la  confèrvation. 

'.Saint  Polycarpe  dans  cette  lettre  aux  Philippiens  ,'les  félicite  Poiy.«p.c.i.\ 
d’av<âr  receu  comme  ilsdcvcuent  ksffS.  Ignace  , Zofime,  & . 

Tt  ij  ' ‘ 
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Rufê;  dont  les  chaînes  , dît-il  , font  les  véritables  diadernes  des 
dus  de  Dieu . '11  rdeve  enluite  la  pieté  des  Philippiens , les  ex- 
horte à lacooferer  & à l'augmenter  de  plus  en  pluSj.funquoi  il 
leur,  donne  d’excdlens  avis  ; 'les  inllruit  fur  la  réalité  de  l'Incar- 
nation & de  la  mort  du  SauveuiTiaitant  d'Antcchrills  & de  fils 
aifnez  de  fataaceu-x  qui  lacombatent  , & qui  ne  croient  ni  la 
refurredioo  in  le  jugeaient  [Mais  il  feit  voir  en  mefîne  temps  là 
pkté  & fôn  humilité , ] 'en  difànt  qu’il  n’a  pris  la  liberté  de  leur 
écrire  fur  la  jullice,  que  parccqu’ils  l’y  ont  excité  les  premicn . 

Car  ni  moy,it-iI,ni  aucun  de  ceux  quime  rrflanblent,n’eftcapa-  “ 
ble  de  (mvre  la  facile  du  bienheureux  Paul  qui  vous  a inflniits.  » 

'il  y avoue  que  Dieu  ne  luy  avdt  pas  encore  accordé  l’intelligeiKe 
de  beaucoup  decbofêsqui  font  dans  l’Ecriture. 

'Il  témoigne  beaucoup  de  regret  du  péché  où  eftoit  tombé  un 
de  leurs  Preftres  nommé  Valons  avec  fa  femme.  [ 11  fcmble  que 
l'avarice  euft  eflé  la  caufê  de  leur  chute.  ] Il  exhorte  neanmoins 
ks  Philippiens  à leur  pardonner,  & à taicher  de  joindre  à leurs, 
corps  ces  perfbnnes  égarées. 

'A  la  Ën  de  fa  lettre  il  les  prie  de  luy  mander  s’ils  avoient"quel-  Note.  j. 
ques  nouvelles  de  S.  Ignace , & de  ceux  qui  efloient  en  fa  com- 
pagnie : 'ce  qui  nous  apprend  qu’il  écrivoit  ceci  l’année  mefme 
du  irrartyrc  de  S.  Ignace , [en  l’an  roy  ou  ro8,  avant  que  d’avoir 
appris  fà  mort . ] '11  envoya  là  lettre  avec  celles  de  S.  Ignace  par 
un  Chrétien  nommé  Crefcent,"qui  demeuroit  tantoft  à Smyrne , 
où  il  avoir  ce  fcmble  fâ  fîeur,  tantoft  à Philippes;  & le  Saint  luy 
rend  ce  témoignage  , qu'il  avoir  vécu  à Smyrne  d’une  maniéré 
irreprochaUc.  Il  le  recommande  aux  Philippiens,  comme  il  le 
leur  avoitdéja  rccommandé'dans.  un  voyage  qu’il  avoit  fait  en  infri/nn. 
Maccd(xne,[dont  nous  n’avons  pointd’autre  connoillànce] 

'On  ne  trouve  point  qucpcrfônneait  jamais  contefté  la  vérité 
de  cette  lettre  , hors  Daillé,[&  peut-eftre  quelques  autres  enne- 
mis des  lettres  & de  ladodhrine  <k  S.  Ignace , ] 'qui  n’ont  rien  du- 
tout  de  confiderabk  à y oppofêr  . S.  Jerome  nous  afl'ure  qu’elle 
eft  très  utik  . •’  S.  Irenée  l’appelle  une  très  puiflàntc  défenfc  de  la 
vérité  , & dit  que  ceux  qui.  ont  foin  de  leur  fâlut  y peuvent  ap- 
prendre quelle  eft  la  doétrine  evai^liquc  , en  y limt  quelle  a 
cfté  la  foy  & la  croyance  de  ce  Samt. 'Suidas  dit  que  c’eft  une  piece 
très  admirabk.  'Photius  lecoonoift  qu’clkcft  remplie  de  fort 
belles  inftruéhons Icfquelks  elk  expofo  de  la  maiûcre  la  plus 
convenabk  aux  auteurs  ccckfiaftiques/:’eft  à dire  avec  beaucoup 
de  fïmplidté  &de  netteté.  On  en  peut  vtxi  les  principaux  points. 
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SAINT  POLYCARPE.  jjj 
dans  ITiiftoire  de  M' Fleuri . 'Eufebc  y remarque  qu’on  y trouve  Eur.i.4,c.i4  p. 
divers  endroits  tirez  de  la  jnemiere  ejiftre  de  S.  Pierre.  • Elle  fc  «»* 
lifoit  publiquement  en  Aue  du  temps  de  S.Jerome . S.  Maxime 
Abbé  [ & mart)T]  la  cite  [ dans  le  VII.  fiecle.  ] * Pcarf.de  ign. 

‘Outre  cette  lettre  , S.  Polycarpe  en  écrivit  encore  "plufieurs  ^ l'tcn.tpiEuf. 
autres , tant  aux  Egli/csvoilInes,qu’à  divers  particuliers. ‘‘Jean  "de  i.s.c.io.piss. 
ScythopleEvelque  Catholique,  qui  vivoit  au  commencement  du  „ 

VI.  fiecle,  'en  a cité  une  lettre  aux  Athéniens , ohilparloit  de  S.  M.P.139..40! 
Denys  l’Axeopagite;  *^Elle  eft  aufli  citée  par  S.  Maxime,  qui  ne 
nous  en  apprend  rien  davantage . * Suidas  luy  attribue  une  lettre  à /ioion.n.Max. 
S.  Denys  mefme;  *' ce  qui  ne  vient  apparemment  que  de  la  lettre  P™':P  r«- 
de  S.  E)cnys  à S.  Polycarpe , reconnue  pour  fuppoféc . * S.  Jerome 
met  S Polycarpe  entre  ceux  qui  ont  écrit  contre  Ebion  & d’au-  a ign  proi  ci. 
très  hérétiques  ; [ce  qui  ne  marque  peut-eftre  autre  chofe  que  l’e-  ,1’Hier.in  Heiv. 
pillre  aux  Philippiens,  où  il  établit  les  principes  de  la  vérité  con-  c.9 
traites  à ces  hereîies.] 

'Le  bruit  courut  que  S.Jerome  avoit  traduit  enlat’in  les  ouvra-  cp.iJ.p.ipc.c. 
ges  de  S.  Polycarpe  ; ce  que  ce  Pere  delà  voue  luy  mcfme , & dit 
qu’il  n’avtât  pas  aflèz  de  genie,  pour  feire  patoillre  en  une  langue 
étrangère  des  cho/cs  fi  relevées , avec  la  mcfme  beauté  qu’elles 
avoient  en  leur  langue  ori^alc . 

ARTICLE  IV. 

J^udqvcs  partkularitex.  de  la  vie  de  S.  Polycarpe  : Son  pour  la 

vérité  : Il  va  â Rome  . 

["T  "^O 1 L A tout  ce  que  nous  lavons  des  écrits  de  S Polycarpe . 

V * - " avons  aufli  aflez  peu  de  connoiflarxje  de  les  aérions  : 

& ncanmdnsS.  Jerome  nous  en  dit  beaucoup.  J'en  nousaflùrant  Hîer.v.îii.c. 
qu’il  elloit  le  chef  & le  premier  de  toute  l’Alie , [ ce  qu’il  faut  «7P-*74.c. 
mrâis  attribuer  à la  dignité  de  la  ville  de  Smyme  , qui  cedoit 
d’ordinaire lerangà  Ephclc  , qu’àlâ  perfonne , comme  S.  Jerome 
le  marque  aflèz  par  la  fuite . On  peut  encore  juger  de  lôn  mérité] 
'parleselogesqueluy  donne  S.Ignacc,[& par  le  témoignage  que  ign.idSmy. 
les  payens  luy  rendirent  en  le  voulant  feire  palier  pour  criminel;] 

'Car  ils  crièrent  tous  d'une  voix,  Quec’eftoit  ledoélcurdel’Alie,  EuCi.4.c.i5.p. 
le  pere  des  Chrétiens, &kdcllruéleurdesdivinitcz  payennes,  de 
l’adotarioD  delquellcs  il  avoit  retiré  un  grand  nombre  de  per- 
lônncs . 

'Sa  vertu  l’avoit  rendu  II  vénérable  avant  melmequ’il  fuit  arrivé  P 'rs  '’- 

T t iij 
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334  SAINT  P O L Y C A R P E. 
à la  viciUeflè , qu’on  luy  rendoit  toutes  les  marques  imaÿnables 
d’un  telpedl  extraordinaire , juü]ue  là  que  l’on  ne  IbuUidt  .^mais 
qu'il  Ce  ^hauHàll , tous  les  Chrétiens  Ce  prdiànt  à l’envi  de  luy 
rendre  cet  office , pour  avoir  le  bonheur  de  toucher  iâ  lâinte 
chair . 'Et  nous  voyons  auffi  dans  les  aéles  orieinaux  de  S.  Fruc- 
tueux , qu’un  de  fes  Lcéleurs  voulut  luy  reniîre  à la  mot  ce  dec- 
nier  office . 

[ S.  Irenée  difciple  de  S.  Polycarpe  fait  comme  un  cray'on  de  la 
conduite  de  ce  Saint  dans  ce  peu  oc  paroles  qu’il  écrit  à Florin  , 
le  quel  ayant  efté  quelque  temps  dilaple  de  S.  Polycarpe  aufli- 
bien  que  luy , eftoit  tonabé  depuis  en  diverfes  herefies.  ] 'Ces  dog-  « 
mes , luy  ffit  S.  Irenée  , ne  nous  ont  point  efté  enlêignez  par  fes  «< 
"Evefqucs  qui  nous  ont  précédez,  & qui  ont  efté  les  triples  des  « 
Apoftres.  Car  eftant  encore  "fort  jeune,  je  vous  ay  vu  dans  l’A/ic  « 
inférieure  [ou  maritime,  c’eftàdircà^yme.J  chczle  bienheu-  “ ***** 
reux  Polycarpe, 'lorfquc  vivant  avec  éclat  à la  Cour  ’ de  l’Empe^  « i, 
reur , vous  veniez  voir  ce  fàint  Evelque , & que  vous  tafchicz  “ 
d’acquérir  fbn  eftime  & fbn  approbation . Car  je  me  Ibuvicns  “ 
mieux  de  ce  qui  Ce  paftbit  alors,que  de  tout  ce  qui  eft  arrivé  de-  « 
puis  ; pareeque  les  chofes  qu’on  a apprifes  dans  renonce,  fenour-  « 
riftânt  « croiftânt  en  quelque  forte  dans  l’efprit  avec  l'âge , ne  << 
s’oublient  jamais  ;De  forte  que  je  pourrois  mefme  dire  le  lieu  oh 
eftoit  affis  le  bienheureux  Polycarpe  lorfqu’il  prefehoit  la  parole  « 
de  Dieu  . J’ay  encore  toutprefent  dans  l’clprit  avec  quelle  gravi- 
té  il  entroit  & fbrtoit  partout  où  il  alloit.  ; quelle  eftoit  fâ  fâinteté  « 
dans  toute  la  conduite  de  fà  vie  ; quelle  eftoit  la  majeftéqui  ecla-  « 
toit  fiir  fôn  vi/àge , & dans  toute  la  compofition  exterietue  de  fbn  « 
corpsjqu’elles  eftoient  les  fâintes  exhortations  dont  il  nourrifToit  •< 
fbn  peuple.  Ilmefémble  que  je  luy  entens  encore  dire  de  quelle  « 
forte  il  avdt  converfe  avec  S Jean , & avec  plufleurs  autres  qui  « 
avoient  vu  J.C,  'les  paroles  qu'il  avoit  entendues  de  leur  bouche , “ 

& les  particularitez  qu'ils  luy  avoient  apprifes  de  ce  divin  Sau-  “ 
veut , féit  touchant  Ces  miracles , fbit  touchant  fâ  doârine  : & « 
tout  ce  qu'il  en  difbit  eftoit  tout  à &it  conforme  aux  divines  « 
Ecritures , comme  eftant  raporté  par  œux  qui  avoient  efté  les  “ 
témoins  oculaires  du  Verbe  &.  de  la  parole  de  vie . U eft  vray  “ 
que  par  la  miféricorde  de  Dieu  j’ecoutois  deflors  toutes  ces  cho-  “ 
fes  avec  foin  6c  avec  ardeur , je  les  gravois  non  fiir  des  tablettes , « 
mais  dans  le  plus  profond  de  mon  cœur,&  Dieu  m’a  fait  toujours  « 

qui  fut  rou»ait»n  Orient  juiqu'en  |}4>0U  plutoft  d’Alltonin,iuirque  S.  Irenée  ne 
Mquit  app*rcmmcDt  que  vus  l'*o  MO» 
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* la  grâce  de  m’cn  fouvcnir , & de  les  rapaflèr  par  mon  efprit.  Je 
•»  puis  donc  protcftcr  devant  Dieu^  'que  fi  cet  homme  apoftolique  d. 

» & ce  bienheureux  Evelqueeuft  entendu  parler  de  quelque  erreur 
»»  lemblable  aux  voftres,  ilcuft  à l’heure  mefine  bouché  lès  oreil- 
’»  les , & le  full  écriéen  difant  félon  ù.  coutume  ; Ha  bon  Dieu  ! fal- 
” loit-ilquevousmcconlérvartiez  la  viejulqu’à  cette  heure , pour 
” (buffnr  des  chofesfi  étranges?  11  fe  fuft  enfui  aufii-toft  du  lieu  oh 
” il  auroit  entendu  une  lémblable  doélrine . 

[L’Occident  refl'entit  heureufément  les  effets  du  zele  fi  ardent 

ÎjueS.Polycarpeavoit  pour  la  vérité] 'Car  il  fit  un  voyageàRome  Iren.i.j.c.jp. 
ous  le  pontificat  d’ Anicet , & fous  l’empire  de  Tite  Antonin , [ qui  * ^♦"‘1  ' J- 

mourut  en  l’an  i6i.  ] Eulébe  le  met  dans  là  chronique  aufli-toft  H^er.v/iiLc. 
aprcsreleétiond’Anicet,[c’ellàdiiccnis70ui58.]*Luy&Saint  ^ 
Jerome  difent  qu^il  y vint  à caufede  la  différente  pratique  des  p.iîj’b^jchrV 
Eglilés  touchant  la  Palque.  ■>  Car  les  Egliiés  de  toute  l’Afie  cele-  Hier.v.ni.c. 
Ixoient  cette  fêffe  & finiffôicnt  le  jeûne  le  i4de  la  lune,  enquel-  î Euas’.f.i> 
que  jour  delà  lémaine  qu'il  arrivaft;&  toutes  les  autres  Egliiés  ne  p.iso.c.d. 
la  celebroient  jamais  que  le  dimanche , '/ans  oblérver  [ precifé-  c.i«.p  isj.b.c. 
v.s.Vifior  rïicnt  le  14  de  ] la  lune.  [''Nous  traiterore  autrepatt  cette  queftion,] 

Papcji.  lenlaquelleS.Polycarpefuivoitla  coutume  de  l’Afie,  oûil  eftdt. 

[ S.  irenée  de  qui  nous  avons  apjxis  ce  voyage  , n’en  exprime 
point  le  fiijet , quoiqu’Eulébe  cite  de  luy  ce  qu’3  en  écrit . ] 'Il  dit 
léulement  que  SPolycarpe  & Saint  Anicet  tombèrent  bien-toft 
d’accord  de  Quelques  autres  points , fur  le/qucls  ils  avoient  des 
difficultez;  « que  pour  la  Palque  Hsricn  dilputerent  pas  beau- 
coup , s’eliant  tenus  chacun  à leur  léntiment , lâns  que  cela  les 
empelchaft  de  demeurer  dans  la  communion  ecclefiaftique . Au 
contraire , ajoute  S.  Irenée , Anicet  céda  l’Eucariftie  à S.  Poly- 
carpe  , tant  U avdt  de  re/peél  pour  luy  ; 'c'eft  à dircqu’il  luy  fit  n.p.iop.i.b.c. 
offrir  le  lâcrifice  en  là  place  ; 'oc  ainfi  ils  fe  léparerent  en  paix  , '■s.c.i+.p.isj. 
lai/fant  auffi  la  paix  aux  Egliiés  qui  foivoient  la  coutume  ae  l’un  <*. 
ou  de  l’autre . 

[ Ce  voyage  que  SPolycarpe  fit  à Rome  lérvit  à beaucoup  de 
perlônnes  . ] 'Car  il  y rendoit  hautement  témoignage  à la  vérité  irt«-i.3.c,j.p, 
prelchée  dans  l’Eglile , en  laquelle  par  ce  moyen  il  fit  entrer  beau- 
coup  d’heretkjues  Marcionites  & Valentiniens.  11  rencontra  une 
ibis  Marcion  qui  le  lâlua  , & luy  demanda  s'il  le  reconnoillbit 
bien  : Il  luy  répondit  qu’il  le  rccorBxxffbit  efféibvement , mais 
pour  le  fils  aifné  de  làtan  . '&  Jerome  dit  que  cette  rencontre  lé  Hier.v.iiic. 
fit  à Rome  . [ Car  & Irenée  ni  Eulébe  n’en  marquent  pas  le  lieu. 

Quoy  qu’il  en  Ibit , cette  parole  elt  toute  lémWable  a celle  que 
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nous  avons  ra  portée  de  la  lettre  du  mefine  Saint  aux  PhilipjMns.^ 
Ireai.3-c.j.p.  'SJrcnéc  la  loue  comme  digM  du  zelc  que  ce  Saint  avoit  pour  la 
pureté  de  la  foy , dont  U cfloit  fi  jaloux . 

Cyp.<ii(r.«.c.  'Quelquesuns  croient  que  dans  ce  voyage  de  Rome , S Poly- 
ts.p.iit.  carpe  envoya  en  France  divers  prédicateurs  de  la  fôy,  [dont  nous 
Bofq.i.i.c.10.  parlerons  "dans  la  fuite,  ]ou  mefine  qu’il  les  y amena . 'D’autres  v.  J u. 
p«<  croient  qu’il  lesy  avoit  enTOyez  auparavant;  f&il  n’y  a pas  en  effet 
d’apparence  ni  que  S.  Pothin  lat  venu  fi  tard  à lion  , ni  que  S. 

Ircnée  Ibitdemeuré  avec  S Polycarpc  julqu’à  ce  temps^i.] 

ARTICLE  V. 

L/e  peuple  de  Smyrne  demande  la  mort  de  S.Polycarpe  : ÿfe  retire\ 
eft  prit  & amené  devant  le  Proconful . 

[ A PREsqueDieueutlaifTélong-tempsceSaintfurlaterre, 
pour  rendre  ténragnage  des  veritez  qu’il  avoit  apprifes 
ir«i.p.xj3.a.  des  Apoflrcs,  ] 'il  le  couronna  enfin  par  un  très  glorieux  maiTyre , 
Euf.i.4.c.ij.p.  comme  parle  S.  Irenée  ; 'ce  qui  arriva  dans  luie  grande  perfecu- 
J tioo  qui  s’éleva  dans  l’Afie  contre  les  Chrétiens , ’ lorlque  Statius 
m n.p.yi.  .c.  eftoit  Pioconful  d’Afie.  [ Et  ce  fût  apparemment  'le  Note  j. 

lâmedi  i j de  février , en  la  fixieme  année  de  l’emprc  de  M.Au- 
rele  & de  L Verus , qui  eft  la  1 66.'  de  J.C.  ] 
i.4.c.i;.p,ii8.  'L’hiftoire  de  fon  martsoe  eft  tirée  d’une  lettre  que  l’Eglife  de 
‘ Smyrne  écrivit  fort  peu  après  fit  mort . Eulebe  en  a inféré  la  plus 

grande  partie  dans  ton  hiftoire  ; [Et  l’on  a trouvé  depuis  peu  divers 
manuferitsoù  elle  eft  toute  entière  tant  en  grec  qu’en  latin . Nous 
nous  fervirons  particulièrement  de  l’editioo  qu’üflerius  en  a 
donnée  avec  les  lettres  de  S.  Ignace  . Cette  lettre  meriteroit 
d’eftre  traduite  ici  toute  entière  : Mais  comme  nous  tommes 
obligez  d’abreger,  nous  nous  contenterons  d’en  mettre  le  ptin* 
cipal.] 

Poiy.»a.p.i4-  'Avant  que  de  décrire  le  martyre  de  S.  Pblycarpe , elle  parle 
**•  "de  S Gennaiûque,&  de  dix  ou  onze  autres  Chrétiens  de  ^ 

ladeJphic  , qui  furent  expofëz  aux  beftes  à Smyrne  peu  de  jours  “ 
auparavant  ; & elle  y joint  le  malheur  d’un  Phrygien  nommé 
p.is.  Quintus , 'quis’eftoit  preiênté  luy  mefine  aux  petî^teuts  , & 
qui  en  avoit  porté  d’autres  à l’imiter . Mais  la  vue  des  beftes 
l'ayant  epouventé , le  Ptooonfiil  luy  perfiiada  enfin  de  fiicrifier  ; 
ceqmfut  une  juûc  punition  de  Ci  témérité  indiferette  . [ L’Eglifè 
de  Smyrne  fc  fert  de  cette  chute  pour  nous  faire  cftimer  davan- 
tage 
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tagela  fagefTc  de  S.Polycarpe,]  'qui  attendit  comme  J.C, qu’il  l'uft  p.i  j.4r. 
livré  aux  per/ccuteurs . C’eft  ce  quelle  appelle  un  martyre  evan- 
gelique  & vraiment  heureux,  ou  l’on  montre  en  mefme  temps  un 
grand  courage, "&  une  humble  prudence, & où  l’on  fuit  la  volonté 
de  Dieu , en  le  laillànt  luy  melitie  dil{X)lêr  de  nous  & de  nollra 
vie . 

'Dieu  donc  qui  vouloir  donner  cet  exemple  à fort  Eglife,  * permit  p.i  j. 
que  la  generofité  admirable  avec  laquelle  S.  Germanique  louflrit  ' 
lemartjre  , irrita  les  payens  au  lieu  de  les  adoucir.  Ainfitout  le 
peuple[qui  eftoit  alors  aflèmblé  dans  l’amphitheatre,]  commença 
à crier,  O«’ow  extermine  ces  impies;  Qu'on  cherche  Polycarpe.  'Ce  p.i7ln.>î.p-î9- 
Saint  vouloit  demeurer  dans  la  ville  malgré  tous  ces  bruits  qui  ne 
l’étonnoient  nullement . Mais  on  luy  perfuada  enfin  de  Ce  retirer 
en  une  mailbn  de  campagne  allez  prés  de  la  ville, oîi  il  paHii[queI- 
ques  jours , ] accompagné  de  peu  de  monde,  'pendant  qu’on  le  act.p.is. 
cherchoit  avec  grand  empreflèment,  'pour  l’cxpolêr  aux  ^lles  à 
la  vue  du  peuple,avant  la  fin  des  jeux  que  l’on  celebroit  alors  Ctr 
c’eft  ce  que  fcuhaitoite.xtremement'Herode  l’ïrcnarque,  'qui  eft  n.i^.p.jj^Euf. 
à peupré^'ce  que  nous  appelions  le  Prcvoft  des  Maréchaux , *’&  4 
un  • autre  * magiftrat  qui  portoit  aulTi  le  mefme  nom  d’Herode . >*. 

'Le  Saint  dans  fa.  retraite  ne  s’occupoit  jour  & nuit  qu’à  l’orai-  P-  '7- 
lôn,  priant  Dieu  pour  toutes  lesEglilêsde  la  terre.comme  c’eftoit 
fa  coutume  ; 'Et  Saint  AugulHn  loue  la  melme  choie  dans  Saint  Aug.r.î7j.c. 
Frudlueux.'Il  luy  demandoit  auffi  leslccours  dont  ilavoic  belbin  î’XaM.pijo. 
pour  Ibuftrir  genereulcment  le  martyre,[dont  il  jugeoit  bien  qu’il 
n’eftoit  pas  fort  éloigné.  ] 'Trois  jours  avant  qu’il  fuft  pris,  il  eut  Poiy.aa.p.17. 
en  dormant  une  vilîon,  où  lôn  oreiller  luy  parut  eftrc  tout  en  feu: 

& aulfi-toft  il  dit  qu’il  devoit  eftre  brûlé  vif 

'De  cette  mailbn  des  champs  il  lé  retira  en  une  autre , ‘‘  forcé;  P 'r 
dit  Eufebe , par  les  inftances  des  Fideîes  qui  l’aimoient  : * & aulli*- 
toft  ceux  qui  le  cherchoient  arrivèrent  dans  celle  dait  il  Ibrtoit . « Poiy.iii.p. 
Car  il  eftoit  trahi , comme  J.  C,  par"ccux  mcfmes  de  là  làmille , 
felquels  aulfi  en  furent  punis  comme  Judas . Les  perlccuteure  ne 
l’ayant  donc  point  trouvé  en  ce  lieu , Ce  lâilîrent  de  'deux  valets 
ou  deux  enfàns  qu’ils  y rencontrèrent  , & dont  l’un  forcé  par  les 
tourmens,  avoua  le  lieu  où  eftoit  le  Saint,  parcequele  temps  de  ; 


i.Je  pen/é  que  cVft  le  ièns  de  ee  qui  eft  dans  le  dç  “Jo  çxl'sn  lgn.a^.p.S). 

on  voit  par  la  fuite  qu'on  reprefentoit  alors  i Sniyrne  un  combat  de  liftes , tr  nanyiat*. 

1.  Il  eftoit  61s  do  Niceee.Aind  il  eft  difterent  du  fof  hifte  Herodequi  eftost  61s  d'Auicus^  d’ Pcly.aA.p.T»ia. 
un  rang  bien  plus  elevé  > ayant  mefme  efté  Conful.  is.p.Sf. 

3.  C eft  le  iens  qui  nous  parotft  le  plus  naturel  psur  cet  endroit  obfcur«Mais  au  lieu  de  9 
) nous  lifons  a , ou  bien  à- « • • • fV'7rdC<^a1^ 

JHifl.  Eccl.  Tom.  JI.  V u 
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358  SAINT  POLYCARPE. 
fa  couronne  eftoit  arrivé . Ils  emmenèrent  avec  eux  l'enfant  qui 
leur  devoir  montrer  oîl  eftoit  le  Saint,  & [ ayant  fait  venir]  quel- 
ques  cav  allers, & des  archers  avec  leurs  armes,comme  s’ils  eufl’ent 
voulu  courir  apres  des  voleurs , ils  arrivèrent  le  vendredi  au  loir 
au  lieu  qu’on  leur  avoir  indiqué . 

'Le  Saint  eftoit  couché  en  une  chambre  haute  , de  laquelle  il 
euft  pu  fè  lâuvcr,  & lé  retirer  en  une  autre  mailbn  : mais  il  ne  le 
voulut  point , &dit  feulement,  La  volonté  de  Dieu  fait  faite . 11 
defeendit,  lî'c  vint  parler  aux  archers , 'le/quels  voyant  fon  âge  & 
lâ  conftan.e , avoient  regret  [ comme  Pilate , ] d’eftre  chargé  de 
cette  commiffion . [ Mais  ik  euftènt  eu  encore  plus  de  r^ret  de 
perdre  leur  fortune  temporelle  pour  la  juftice  . J Le  Saint  leur  fit 
donner  un  grand  fouper , 'ce  que  S.  Gildas  remarque  avec  admi- 
ration;  * & ayant  obtenu  quelque  temps  pour  prier , il  fitfonorai- 
fon qu’il  contirraa  tout  debout  durant  deux  heures;  tant  il  eftoit 
plein  [ de  l’onélion  & J de  la  grâce  de  Dieu . Il  pria  en  particulier 
pour  tous  ceux  qu’il  connoilfoit  grands  & petits  , & en  general 
pour  toute  l’Eglife  Catholique . 

'Quand  il  fût  temps  de  partir , on  le  mit  fur  un  afhe , pour  le 
mener  à la  ville  où  il  arrivafle  lendemain,qui  cftoit]le  famedi.  Il 
rencontra  en  chemin  Herode  l’Irenarque  avec  fon  pere  Nicctc, 
qui  eftant  dans  un  chariot,  l’y  firent  monter  avec  eux.  Ils  tafohe- 
rentde  luy  perfuader  d’appeller  Cefâr  fon  Seigneur , & de  fâcri- 
fier,  afin  de  fâuver  là  vie  : il  fût  quelque  temps  fans  leur  répon- 

dre. Enfin  lé  voyant  preflé , il  leur  dit  fimplement , Je  ne  /aurais 
faire  ce  que  vous  me  confeille^ . Sur  cela  ik  luy  dirent  des  injures, 

& le  firent  defeendre  du  chariot  avec  tant  de  précipitation  , qu’il 
lé  blcflâ  la  jambe,  ce  qui  ne  l’empefcha  point  d’aller  gaiement  & 
promtement'  à la  place  où  le  peuple  eftoit  aflèmblé . Quand  il  y > !ç  rS  ça'/i» 
entra,  plufieurs  Cfoétiens  qui  y eftoientpreféns  , enter^rent  une 
voix  du  ciel  qui  luy  difoit.  Courage  Polycarpe:  foyesi  genereux[ju{- 
ques  à la  mort.  ] 

'On  le  prefênta  au  Procooful  Statius  Quadratus , lequel  après 
luy  avoir  demandé  fon  nom,  "luy  commanda  de  jurer  par  la  for-  &c. 
tune  de  Cefâr , & de  demander  , comme  lâifoit  le  peuple,  qu’on 
exterminai!  les  impies.' Alors  le  Saint  regardant  d’un  vilagelévere 
toute  cette  multitude  d’impies  qui  eftoit  dans  la  place , & bran- 
lant  la  main  vers  euxjcomme  pour  lesmenacer,]s’écria  en  foupi- 
rant , & les  yeux  leve^  au  ciel  : Extermine^  les  impies  : [ oc  qui 
n’eftoit  pas  une  malediélion  qu’il  prononçai!  contre  le  peuple  , 
mais  une  vue  & une  prediélion  du  jugement  eSroyable  que  Dieu 
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doit  exercer  contre  ceux  qui  perfevereront  dans  1 impiété . Ainfi 
c eftoit  la  parole  d’un  Prophète . ] 

ARTICLE  VI. 

Le  Saint  refufe  de  jurer  par  la  fortune  de  P Empereur,  & de  luy  don- 
ner le  nom  de  Seigneur  jconfomme  fon  martyre  par  le  feu. 

[T  E Proconful  croyolt  ce  icmble  avoir  gagné  quelque  chofc 
I J fur  la  conftance  du  Saint , en  luy  fàiiiint  demander  qu’on 
1)  exterminaft  les  impies:]'& pour  lepuflêr  encore  plus  loin, Jurez,  Poly.aa.p.ii. 
1)  luy  dit-il,  [ par  la  fortune  de  Cefâr,]  & je  vous  laiflè  aller  ; mau- 
>•  i>  diflez  le  Chrift.  Alors  le  Saint  luy  dit  agréablement  ; Il  y ‘a  86  ans 
» que  je  le  lërs  fans  qu’il  m’ait  fait  aucun  mal  ; comment  pourrois- 
r>  je  maudire  mon  Roj-.qui  m'a  fauvé[&  m’a  fait  tant  de  faveurs?]  - 
» Le  Proconfiil  le  prellant  toujours  de  jurer  par  la  fortune  de  Cefâr; 

’>  Puifque  vous  prenez  tant  de  peine,  luy 'dit  le  Saint,  pour  me  faire 
M jurer  par  la  fortune  de  Cefâr , comme  vous  dites,  & que  vous 
» faites  fêmblantde  ne  fâ  voir  pas  qui  je  fuis,  je  vous  le  déclare  hau- 
« tement , Je  fuis  Chrétien . Que  h vous  voulez  fâvoir  ce  que  c’eft 
» qu’un  Chrétien  , je  vous  l’ apprendrai  quand  vous  voudrez  me 
•»<ï<r»i  r»(„  donner  du  temps'pour  m’entendre . 

• „ 'Perfuadez  le  au  peuple,  repartit  le  Proconful . J'ay  bien  voulu  p.i  i .*x. 

„ vous  répondre , luy  dit  le  Saint . Car  nous  avons  appris  à rendre 
„ aux  Princes  & aux  magiflrats  établis  de  Dieu,  l’honneur  qui  leur 
„ cft  dû  , autant  que  nous  le  pous'ons  foire  fons  bleflèr  noflre  con- 
„ fcience.  Mais  pour  ces  gents  là,  ils  ne  méritent  pas  que  je  me 
„ jufHfîe  devant  eux.  'Le  peuple  en  eflèt  eftoit  alors  tellement  emu  p.ie. 
contre  le  Saint , [ qu”!!  n’eftoit  nullement  en  état  de  profiter  de  ce 
qu’il  luy  euft  pu  dire . 

Que  fi  quelqu’un  trouve  de  l’orgueil  dans  les  paroles  de  Saint 
Polycarpa  ,c’cft  afturément]  'de  ce  foint  orgueil,  comme  l’appelle  Paui.ep.îi  p. 
l’im  des  plus  humbles  de  tous  les  Peres , par  lequel  un  Chrétien 
s’élevant  audefl'us  de  toutes  les  choies  du  monde , & meprifant 
comme  trop  bas , tout  ce  qu’il  y a de  grand , de  charmant , de 
fpecieux,  ne  le  foumet  qu’a  Dieu  lêul.  [ C’eft  encore  de  ce  foint 
orgueil  qu’eftoit  animé  S.Pothin  Eveftjuc  de  Lion,  ] 'lorlqu'cftant  Euf.i.j  c.t.p. 
interrogé  par  le  Gouverneur  des  Gaules , quel  eftoit  le  Dieu  des 
»>  Chrétiens  ; Vous  le  fourez,  luy  dit-il,  pwurvu  que  vous  enfoyez 
M digne . 

I.  Oa  lit  de  merme  dans  le  grec  d^Eufebe  > où  Pon  ne  marque  point  que  les  minufcrics  aient 
luuemcnt  > & dans  le  latin  de  Rufin. 
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uo  SAINT  polycarpe: 

[Mais  pour  éclaircir , avantque  de  paflcr  plus  avant , ] Te  refus 

3ue  faiibit  S.  Polycarpe  de  jurer  par  la  fortune  ou  par  le  génie 
e Celâr,  ce  qui  dloit  la  mefmc  cnofe , & de  luy  donner  le  tirre 
de  Seigneur,  il  fuffit  de  raporterici  deux  paflàges  de  Tertullien. 
'Npus  ne  refufons  pas  de  jurer  , dit-il , pourvu  que  ce  ne  foit  pas  “ 
par  les  genies  de  Celâr , mais  par  leur  falut[&  par  leur  vie,]qui  « 
nous  eft  plus  augulle  & plus  vénérable  que  tous  les  genies  du  “ 
inonde  . Et  ne  favez  vous  pas  que  les  genies  ne  font  en  effèt  que  “ 
des  démons  ? Pour  nous , nous  révérons  dans  les  Princes  le  jug®- 
ment  & le  choix  qucDieu  a fait  de  leurs  perlbnnes , pour  les  cta-  “ 
blir  fur  les  peuples  . Nous  lavons  qu’ils  ne  pollêdent  leur  dignité  “ 
que  parcequlla  plu  à Dieu  de  la  leur  donner  : & nous  aimons  en  “ 
eux,  comme  en  tous  les  autres,  la  conlèrvatiai  des  œuvres  de  “ 
Dieu.  'Auifi  c’ert  un  lêrment  coniiderable  pour  nous,  que  de  jurer  “ 
par  levu  lâlut.  Pour  ce  qui  eft  des  démons , & par  conlèquent  des  “ 
genies,  nous  avons  accoutumé  de  les  conjurer,  pour  les  challcr  “ 
de  ceux  qu’ils  noftèdent , mais  non  pas  de  jurer  par  eux,  pour  “ 
leur  attribuer  l’honneur  de  la  divinité,  auquel  ils  n’ont  aucune  “ 


Il  mrle  enfoite  du  titre  de  Dieu  que  les  Romains  donnoient  à 
leurs  Princes:  [après  quoy  il  ajoute;  ] 'Augufte  qui  aefté  le  fonda-  u 
teur  de  l’Empire,  n’a  pas  mefme  voulu  qu’on  le  traitait  de  Sei-  *c 
gneur.  Et  véritablement  c’eft  un  des  titres  qui  appartiennent  à 
Dieu . Je  ne  refulêrai  pas  neanmoins  de  le  donner  à l’Empereur,  u 
mais  ce  fera  quand  on  ne  m’obligera  point  de  le  luy  donner  dans  « 
le  fensauquel  je  le  donne  à Dieu  ,'Caren  ce  point  je  ne  reconnois  « 
point  l'Empereur  pour  mon  Seigneur.  Je  fuis  libre  à fon  égard  . « 
Nous  n’avons  & luy  & moy  qu’un  feul  Seigneur , qui  eft  le  Dieu  « 
tour-puiflânt&eternel.  “ 

'Pour  reprendre  l’interrogatoire  de  S.  Polycarpe , le  Proconlûl 
le  menaça  de  l’cxpofer  aux  befte^  "&  puis  de  le  faire  brûler  tout 
vif,  ce  qui  ne  produilit  aucun  eftèt , linon  que  le  Saint  le  pria  de 
ne  pas  tant  tarder , & de  faire  promtement  tout  ce  qu’il  a voit 
envie  de  faire.  Durant  tous  ces  difeours  & quelques  autres  enco- 
re , le  vilâge  du  Saint  pamt  toujours  plein  de  joie  , de  confiance 
& de  majefté.'Le  Proconful  au  contraire  paroiftbit  tout  étonne  . 

'Il  envoya  enfin  le  licraut  crier  tout  haut  par  trois  fois , que 
Pol\  catpe  avoir  confellé  qu'il  eftoit  Chrétien  : & aulfi-toft  tous 
ceux  qui  eftoient  prefens  , Juifs  & Gentils , "demandèrent  qu’on  Ac. 
l’expofaft  au.\  belles . Commé'cela  ne  fe  pouvoir  plus , pareeque 
les  jeux  eftoient  finis,  ils  crièrent  quille  falloir  brûler  tout  vif. 
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[La  fentence  rendue  par  le  peuple,  fut  prononcée  par  le  juge, J & 
bicntoftexecutée.  'Les Juifs  félon  leur  coutume,  s’y  emplo)erent  p.14. 
avec  plus  d’ardeur  que  tous  les  autres.Quand  le  bûcher  fut  preft, 
le  Saint'Te  déshabilla  luy  mefme  . On  voulut  l’attacher  avec  des 
doux  pour  le  tenir , mais  il  dit  qu’il  n’en  eftoit  pas  bcfbin  ; & on 
fê  contenta  de  le  lier  avec  des  cordes  les  mains  derrière  le  dos.  'Il  P 
fit  'fà  pricre  en  cet  état , remerciant  Dieu  de  la  grâce  qu’il  luy 
fâifoit . 

'Aprésqu’il  l’eut  terminée  par  Vy1f»f»,on  alluma  le  feu, lequel  p.»j. 
au  lieu  de  le  confumer,  fit  une  voûte  autour  de  fbn  corps,'&ilen  p.i*. 
lôrtoit  une  odeur  auffi  agréable  que  celle  des  plus  excellens  par- 
fums . Les  payens étonnez  de  ce  que  ibn  corps  ne  bruloit  point, 
luy  firent  donner  un  coup  d'épée  dont  il  fbrtit  tant  de  lâng,  que  le 
feu  en  fût  éteint . [ Il  ne  faut  pas  douter  neanmoiits  qu’il  ne  fuft 
mort  dés  auparavant,  puil'que  Dieu  luy  a voit  révélé  qu’il  devciit 
eftre  brûlé.  ] L'édition  greque,  & la  paraphrafe  latine  de  fcsacles 
donnée  par  Uficrius , dilênt  qu’il  fbrtit  aufliune  colombe  de  fa 
plaie[Mais  cette  drconftance  n’eft  pas  tout  à fait  certaine,]'parce-  Atl.M.p.jj 
qu’elle  ne  le  trouve  point  ni  dan.s  Eulebe  , ni  dans  Nicephore , ni 
dans  Rufin  : &il  y a deux  manuferits  de  hi  traduction  latine  des 
actes , où  elle  ne  le  lit  point  non  plus . 


ARTICLE  VII. 

Lff  Cbretifni  de  Smyrne  honorent  les  os  (S  la  mémoire  de  S.  PolyCitr- 
pe,  écrivent  l'hifioire  de  fin  martyre:  De  fis  difcipks . 

Plusieurs  Chrétiens  fouhaitoient  d’enlever  le  corps  du  Poiy.ifl.p.j 
Saint , &"d’avoir  une  union  particulière  avec  Ces  cendres 
I,  fàcrées,  [ ' par  les  honneurs  qu’ils  luy  rendroient . ] Mais  les  Juifs 
empefehoient  ceux  qui  le  vouloient  retirer  du  brazier.  Nicete  à 
l’inlligation  des  démons  & des  Juifs  , alla  mefme  trouver  le  Gou- 
verneur , & luy  reprefenta  qu’il  ne  falloir  point  permettre  que  le 
corps  du  Saint  fuft  enterré  , depeur , difoit-il  , que  ks  Chrétiens 
ne  commcnçallcnt  à l’adorer  au  lieu  de  leur  Crucifié  .'Et  enfin  le 
Centenier  [ qui  avoir  eu  le  fbin  de  l’execution,  J voyant  cette  dit 
pute  entre  les  Chrétiens  & les  Juifs  pour  ce  faint  corps , le  mit 
au  milieu  du  feu , &le  fit  réduire  en  cendres . 

'Les  Chrétiens  ne  purent  donc  recueillir  que  Ces  os , qu’ils  con-  p.ss. 
fideroient  plus  que  des  pierreries;  & ils  les  mirent  en  un  lieu  digne 

. 0M  hJen  ) en  le  faifant  enterrer  chea  eux, 

V V iij 
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d’cnx,  di/ênt  ceux  qui  ont  écrit  l’iiiftoire  de  (à  mort . Ils  ajoutent 
qu’ils  efpcrcnt  s’aflcmblcr  en  ce  lieu  [tous  les  ans,]pour  y célébrer 
avec  joie  le  jour  & la  fefte  de  Ibn  martyre  : [ ce  qui  marque  que 
cette  lettre  fijt  écrite  l’année  mefme  de  la  mort  de  S.Polycarpe.  ] 
Ils  vouloient  celcbrer  cette  fefte  en  mémoire  de  celui  qui  avoit 
combatu  pour  J.C , & afin  que  ce  fuft  pour  les  autres  un  exercice 
& une  préparation  [ pour  le  martyre,  ]'mais  non  pas  pour"l’adorer 
au  lieu  de  J.  C , comme  dilbient  les  payens . Car  nous  ne  pouvons 
jamais  quitter  J.  C , qui  a Ibuftért  pour  le  falut  de  tous  ceux  qui 
doivent  eftre  lâuvez  , comme  parle  cette  lettre , & que  nous  ado- 
rons, pareequ’il  eft  Fils  de  Dieu  : mais  nouÿ'aimons  les  martyrs, 
parccqu’ils  font  dignes  d’eftre  aimez  , comme  cftant  les  difoiples 
& les  imitateurs  du  Seigneur,&  à caufo  de  l’amour  extrême  qu’ils 
ont  eu  pour  [JC]  leur  maiftre  &leur  Roy . 

'Voilà  comment  S.  Polycarpe  acheva  fà  vie&  fon  lâcrificc  fur 
les  deux  heures  après  midi,[l’aji  166,  comme  nous  avons  déjà  dit, 
& le  IJ  de  fcvrier,Jauqueir£glifede  Smymeen  faifoit  la  fefte  en 
l’an  z$o,  comme  on  le  voit  par  les  aftes  de  S.  Pione , qui  fut  pris 
le  jour  de  cette  folennité.  'L’Eglifo  greque  la  fait  encore  ce  jour 
là . Qi^ielques  anciens  martyrologes  la  marquent  le  mefme  jour . 
'Les  autres  la  mettent  le  z6  de  janvier, auquel  nous  fâifons  aujour- 
d’hui la  fefte  de  ce  Saint.  [Il  n’cft  peut-eftre  pas  aifo  d’en  trouver  la 
véritable  raifon,  mais  aufli  cela  n’eft  pas  fort  important.  ] 

'La  gloire  de  S.  Polycarpe  effàçoit  prefque  entièrement  celle  des 
onze  ou  douze  martj'ts  de  Philadelphie , qui  avoient  foufîèrt  à 
Smyme  aveclu3[peu  de  jours  auparavant.  J Les  payens  mefmes 
parloient  de  luy  de  tous  coftez . '.Son  martyre  fcella  , pour  ainfi 
dire,  & appai/à  la  per/êcution;  [au  moins  celle  qui  s’exerçoit  alors 
avec  beaucoup  de  violence  dans  l’Afie  . ] 

'Les  Chrétiens  de  la  ville  dc"Philomele[  en  la  grande  Phiy  gie 
ou  en  la  Pifidie,  ] font  ceux  qui  nous  ont  proairé  la  connoiftânee 
d’une  hiftoire  fi  édifiante . Car  ayant  prié  les  Fideles  de  Smyme  de 
leur  en  mander  le  détail,ceux  ci  leur  écrivirent  la  lettre  que  nous 
en  avons  encore  , & la  leur  envoyèrent  par  un  nommé  Marc  ou 
Marcien . Mais  ils  les  prièrent  en  mefme  temps  de  la  communi- 
quer aux  autres  Chrétiens,afin  qu’ils  glorifiaftentauffi  le  Seigneur, 
qui  entre  fes  forviteurs  en  choifit  quelques  uns[pour  leur  faire  des 
grâces  toutes  particulières.  C’eft  par  cette  raifon  ] 'qu’ils  adreflènt 
leur  lettre  à l’Eglife  de  Dieu  qui  eft  à Philomele,&  à tous  les  dio- 
ccfês  de  la  fainte  Eglilè  Catholique , en  quelque  lieu  qu’ik  ibienc . 
'La  lettre  fut  écrite,  [&  peut-eftre  aufli  compofée]  par  un  nommé 


Evarefte . 
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'S.Ircnt'c  avoir  une  copie  de  cette  lettre  de  l'Eglifc  dcSmyme.  r.j». 

Caius  fon  difcipic  la  tranfcrivit , & apres  luy  un  Socrate  de  Co- 
rinthe , £5t  un  Pinne , comme  nous  le  vo)  ons  dans  une  annotation 
qu’Uirerius  a trouvée  dans  les  mamiferits  à la  fin  de  cette  lettre. 

'Nous  en  avons  outre  cela  une  ancienne  traduélion  latine,  ou  p.tj. 
plu-tofi  une  paraphra(ê[fbrt  bien  ecrite.mais  qui  ajoute  cuelque- 
foisà  Con  original  & ftiuvent  mefineelle  n'en  prend  pas  le  lêns.  ] 

'On  dit  cju’il  y a quelques  reliques  de  S.Poh  carpe  à Rome , à Boii.is.im.p. 
Malte  , & a Paris  dans  l'eglife  de  S.Jeanen  Greve . *‘'5  5 s*  3S- 

'Metaphrafte  luy  donne  pur  fucccflèur  l’apire  & Camerc,  dont  Euf.n.p.ioj.i. 
le  dernier  avoir  elle  elevé  par  luy  au  diaconat:  ce  que  M ' Valois  >• 
proift  recevoir  .'lied  certain  que  vers  la  fin  du  II.  fiecle  , il  y a I.s.c,i4.p.i9i. 
m Pipyrc.  cu  un"Papire  célébré  pr  là  pieté  enrieles  Eve/quesd’Afie.PoIy- 
crare  d’Ephele  luy  donne  le  titre  de  Bienheureux. 

'La  tradition  de  l’Eglilè  de  France ed  que  S.  Pothin  S.Benigne,  lioititiin  p. 
S.  Andoche  , S.Ths  r/ê  , S.  Andeol , & S Ircnée,  illudres  entre 
ceux  qui  ont  prelché  la  foy  à Lion  & dans  les  pays  voifins,  & qui 
l’y  ont  mdme  arrofee  de  leur  (àng  , edoient  dilciples  de  S.  Poly- 
carp , & que  c’ed  ce  .Saint  qui  les  a ens  oyci  en  France.  Il  ed  ccr- 
ta  n au  moins  que  cette  cro}  ancc  cd  aflèz  ancienne,  pui/qu'outre 
l'autorité  des  martyrologes  de  Bcde  , d’U fuard  , & d’Adon  , les 
adlesde  S.  Spufipp  & de  fes  frères , envoyez  par  Warnahairc 
à S Ceraune  tvefque  de  Paris  au  comme.ic'emcnt  du  VII  fiecle, 
le  difent  de  S.Benigne  , de  S Andoche,  iSc  de  Saint  Th)  rfc  . On 
l’appuie  encore  fur  ce  qu’entre  les  martyrs  de  Lion,  il  s’en  trouve 
plufieurs  qui  edoient  de  l’.ifie  mineure;  & que  la  lettre  qui  con- 
tient leur  mart)  re,  ed  adreflée  aux  Eglifes  d’Afie  & de  Phr)  gie: 

%quoy  M.'  Godeau  ajoute  que  les  ceremonies  obfervées  jufques  Goa.ti.p.sso. 

à pèlent  pr  l’Eglilê  de  Lion,  tiennent  plus  de  la  liturgie  Greque 

que  de  la  Romaine.  'Il  proid  audi  que  les  Fidelesde  Lion  & de  Eurn.p.sj.tc. 

Vienne  écrivirent  en  grec  non  lêulement  à ceux  d’Afie  , mais 

mefme  au  Pap  Elcuthere  [ce  qui  paroid  adez  étrange, fi  l’on  ne 

dit  que  ] la  plulprt  de  ceux  qui  gouvernoient  ces  Eglifes  elloient  p.ss.i.». 

des  Grecs . 

'S  Ircnée  cdoit  indubitablement  difciple  de  S.  Pol)'carp  ,puif-  Iren.i.  ;.c.?.p. 
qu’il  déclaré  luy  melme  qu’edant  encore  jeune  il  avoit  edé  elevé 
dans  l’ccoledc  ce  Saint , '&  mefme  ce  fut  par  luy  qu’il  fut  envoyé  Gr.Th  Fr.r.i. 
en  France  félon  Saint  Gregoircde  Tours . “ Le  mefine  Saint  nous  „ 

témoigné  que  de  Ion  temps  on  cclebroit  a Kiom  en  Auvergne  la  ,95. 
fede  du  grand  Martyr  S.  Polycarp,  comme  il  l’applle  , & qu’on 
y hfoit  dans  l’office  l’hidoirc  de  Ion  martyre  ; 'dt  il  ne  finit  pas  Bofq.i.t.c  ic. 
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s etainer,  dit  M.'du  Bofquet,  que  l’Egli/è  Gallicane  honore  la 
mémoire  d'un  fi  grand  Saint, à qui  elle  doit  des  Mart)'rs,  des  Evef- 
ques,  des  G»lêfleurs,  & la  Foy  mefine.  [ SPhotin  pouvoit  aifé- 
ment  avoir  vu  non  feidement  S Polycarpe  , mais  mefine  S.Jean 
l’Evangelifte . 3 

'Florin  qui  fut  depuis  herctique  à Rome,  avoitaufii  ta/chc  aifr 
trefbis , comme  nous  avons  vu  , d’acquérir  l’eftime  de  S,  Poly- 
carpe , quoiqu’il  eufi  alors  des  emplois  confidcrables  à la  Cour  de 
l’Empereur , 

SAINT  JUSTIN 

PHILOSOPHE» 
APOLOGISTE.  MARTYR. 

ET  DOCTEUR  DE  L’EGLISE- 
AVERTISSEMENT  SUR  LA  VIE  DE  S.  JUSTIN . 

QNtroMverA  U vit  ât  S.  ^uflin  un  ptu  àifftrcmt  des  autres , parce^u  elle 
a efié  faite  la  première  de  toutes , en  un  temps  ou  Ton  n avait  encore  aucune 
penfèo  de s*appli4jmr  au  travail au/juel on  s'ejt  trouve  engagé  depuis,  Ainfion 
t a,faite plu-eofl en  forme  d'eloges  ejue  de  mémoires , Et  lorfcfuon  Tartvue  pour 
la  joindre  dans  le  corps  des  autres , on  n'a  pas  cru  ^u'il  fufl  nccejfaire  de  U 
changer  entièrement  y mais  on  en  a laijfé  une  grande  partie  en  Tétât  ou  on  ta 
trouvée  * 

ARTICLE  PREMIER. 

Eloges  donnex.  à S.  Jufiln . 

I les  titres  de  Martyr, d’Apologifte,&  de  Doéleur 
de  l’Eiglife  , nous  font  avec  raifbn  re/ïieéler  un 
• grandnombredeSaintsquin’onteuque  l’undes 
troisjil  eft  aile  de  voir  quelle  eftime  nous  devons 
; faire  de  S.Juflin,  qui  les  a tous  réunis  en  fâ  per- 
fonne,&  qui  lésa  mefine  poflèdez  avec  quelque 
eminence  particuüenî.  Car  entre  les  fàints  apologifles , il  n’y  a 
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pcu^el^^e  que  luy  qui  ait  confacré  deux  fois  fa  plume  à J.C.  pur 
la  dcfenlc  de  fon  Eglife  , avant  que  de  luy  confacrer  fon  corps 
par  le  (âcrifice  de  (à  vie . Il  peuteftre  appelle  le  premier  des  Porcs 
& des  Dofleurs  de  l’Eglilê,  puilqu’apres  les  Apftres  & leurs  dif- 
ciples  , dont  mclmc  il  ne  rwus  refte  guère  que  quelques  lettres,  ] 

'nous  n'avons  pint  d’auteur  ccclefiadique  fi  ancien  que  luy  . EuCchm  j.. 

[ Entre  les  martj-rs ,]  * il  a eu  la  gloire  de  n’attendre  pas  feulement,  * 
mais  d exciter  en  quelque  lotte  innocemment  les  prfecuteurs , 46%. 

& de  faire  comme  une  avance  vers  la  mort  ; [ & il  a eiKore  eu 
l’honneur  de  fe  prefenter  à J.  C.  avec  une  troup  de  mart)  rs , qui 
eftoient  en  mefine  temps  les  alibciez  de  fe  vidloire,  ] '&  le  fruit  Bar.isjf  4 
de  fes  infimcHoiis . '.Son  martj  re  a mefmc  efté  fi  célébré  dans  l'E-  M p.  js. 

glife , que  le  titre  glorieux  de  Martir  luy  eft  demeuré  comme  * 
propre  ; & c’eft  celui  fous  lequel  il  eft  partiailiercmcnt  connu 
dans  l’antiquité . 

'La  qualité  de  philofophe  qu’on  prétend  qu’il  prenoit  luy  mef  Dion.n.Maïc 
me , [ & qu’on  luy  donne  prelque  toujours  , pourroit  paroiftre 
moins  avantageufe  à ceux  qui  n’y  confidereroient  que  l’orgueil 
de  ces  ancietu  feges  du  monde  , & la  vanité  du  raifonnement 
humain . Mais  ce  nom  a toute  une  autre  idée  dans  S.  Juftin , ] 

'qui  n’a  point  cm  eftre  véritablement  philofophe  quelorfqu’il  p 
eft  devenu  Chrétien,  pareequ'il  donne  pour  objet  à la  philofo- 
pliie,  de  travaillera  connoiftre  Dieu;&qu’il  fait  confifter  la  qua-  ap.i  p s5.c.,i. 
îitc  de  philofophe  à n’aimer  & à n’honorerque  la  vérité,  &à  pro- 
férer la  juftice  dans  fes  aérions  aulfi-bicn  que  dans  fes  paroles , à 
toutes  les  chofes  du  monde , & à fa  vie  mefine  ; en  forte  que  la 
crainte  de  la  mort  ix;  rxnis  en  puifle  pas  détourner . 'Quelques  Haii.v.juft  p. 
uns'  luy  attribuent  cette  maxime,  que  la  fin  & le  but  d’un  philo- 
fimhe  eft  de  devenir  femblable  à Dieu  autant  qu’un  homme  en 
eft  capable.  [ Selon  cette  idée  qu’il  avoit  de  la  philofophie,&  que 
S.  Grégoire  de  Nazianze  en  a eue  auffi  , il  n’y  a rien  de  fi  grand , 
ni  qiù  convienne  davantage  à un  feint  martyr  que  le  titre  de 
philofophe . 

Audi  on  voit  qu’il  a cfté  extrêmement  re/peélé  dans  les  pre- 
miers  fiecles  de  l’Eglife , où  l’on  eftoit  d’autant  plus  capable  de 
juger  du  mérité  des  grands  hommes , qu’il  y avoit  plus  d’hommes 
d’un  mérité  & d’une  veitu  extraordinaire  . Tatien  lôn  difeiple , 


mais  qui  ne  prfevera  pas  dans  fe  doéhine,]  Tappellc  un  très  ad-  T»ti.p.i57-.| 
mirable  preiiicatcur  de  la  vérité  . ' & Irenée  en  dte  avec  appro-  ' iîeD.i,4,c  i». 
bation  quelques  paroles  liardiesdc  elevées  Tertullien  juftifie  fe  P.3J0XII.5  c. 
conduite  par  les  volumes  "pleins  de  force  & de  lumière  que  ce  Vai 

füjl.  Ecci.  Tof?f.  JI.  Xx  c.3.p.29i.b. 
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S A I N T J U S T I N. 
phüofcphe  [ Chrétien  ] & cemartj  r , avoir  écrits  pour  combatte 
les  heretioues-'Un  auteur  du  mefme  temps  le  met  entre  ceux  qui 
en  défêndant  la  vérité  contre  les  Gentils,  s’eftoient  déclarez 
pour  la  divinité  de  J.  C.  [ S.  Méthode  qui  a couronné  Ibn  epifco- 
pat  par  le  martyre  dans  la  perlecution  de  Dioclétien  , dit  en  un 
mot  ce  que  les  plus  grands  orateurs  auraient  peine  à exprimer 
en  beaucoup  de  pges,  ]'lorlqu’il  nousaflure  que  ce  Saint  appro- 
choit  autant  de  la  vertu  des  Apoftres  qu’il  approchoit  de  leur 
temps . 'Eufebc  ne  fe  contente  pas  de  conlêiller  la  ieélure  de  lès 
ouvrages  à ceux  qui  veulent  s’inftruire  de  la  vérité , *&  de  nous 
exhorter  à les  étudier  avec  foin  & avec  ardeur;  *’  il  nous  apprend 
enccre  qu’entre  tant  de  grands  hommes  qui  éclairaient  ce  fé- 
cond fiecle  de  l’Eglife  , le  nom  de  Juftin  les  furpaflbit  tous  par 
fon  éclat . 'Il  l’appelle  un  amateur  fincere  de  la  vraie  philofophie , 

'un  hom  me  admirable, & véritablement  philof()phe.  ' SEpiphane 
dit  que  c’eftoit  un  homme  làint,  &ami  de  Dieu . [Nous  verrons 
dans  la  fuite  en  quels  termes  S.  Jerome  parle  de  fes  apolt^ies  . J 
Theodoret  dit  qu’il  avoit  efté  le  defenfeur  & l’avocat  de  la  vé- 
rité , avant  que  de  mettre  fur  ù tefte  la  couronne  du  martyre  . 

'S.  Sophrone  de  Jerufolem  , en  failânt  contre  les  Monothelites  la 
tradition  des  Peres  qui  ont  reconnu  une  double  operation  dans 
J.C,  a dté  quelques  pallàgcs  de  ce  Saint , qui  a , dit  il , rehauflé 
l’eclat  de  là  philofophie  par  le  làng  de  fon  martyre . [ 11  n’eft  pas 
befoin  d’ajouter  à cela  ce  que  les  auteurs  pofterieurs  en  ont  dit . 

11  a encore  cet  avantage , que  tout  ce  que  nous  avons  à dire  de 
luy  , eft  très  afluré , eftant  tiré  ou  de  fes  propres  ouvrages , ou  des 
aàes  de  fon  martyre , que  la  Providence  divine  nous  a confervez 
& qui  ont  toutes  les  marques  polfibles  d’antiquité  & de  vérité . j 

?»  V-?» 

ARTICLE  II. 

Parent  & patrie  de  S.JuJlla:  Qu  il  e^oit  gentil . 

[^~’^E  Saint  naquit  aflèr  probablement  'Vers  l’an  lOj  , au  com-  Note  i. 

mencement  du  deuxieme  fieclc  , dont  il  devoit  eftre  la 
principale  lumière . ] 'Le  titre  de  fa  grande  apologie  nous  apprend 
ce  qui  regarde  là  naillàncc  . U y donne  à fon  pere  le  nom  de  Prit 
que , & "à  fon  grandpere  celui  de  Bacchius . Sa  patrie  fut  Nca-  Note  >. 
polis,  ville  de  la  pravincedeSamariecnPalelline.  'C’eft cette 
ville  fi  célébré  dans  l’Ecriture  fous  le  nom  de  Sichem  ou  Sicar , 

^que  Jofeph  dit  avtnr  efté  la  capitale  de  la  Samarie  du  temps 
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d’Alexandre  le  grand . [ Elle  eftoit  prés  de  la  fontaine  de  Jacob , 

& du  temple  fcnirmatiqiiedeGarizim.  J 'Ceux  du  pays  la  nom-  b.cji.e'.i.5  c. 
moientalon  Mabartha  , comme  dit  Jofeph,  »ou  Mamortha  félon  « P 
Pline  . [ Les  nouveaux  géographes  luy  donnent  le  nom  de  Na-  * J-'-'J- 

plouze  par  corruption  de  Neapolis.  ] 'S.Juftin  lafumomme  Fia-  Juft.ap.t  p sj. 
vie;*’ ce  qui  eft  confirmé  par  les  médaillés.  fC’eftoitlenom  delà  ^ Euf.chm  p 
famille  de  Vefpfien  ; & il  nous  pourroit  feul  lêrvir  de  fonde- 119.1(80111 1. 
ment , pour  dire  que  cette  ville  avdt  le  droit  de  bourgeoific  Ro- 
V.  Severe  maine , quand  Spartien  ne  nous  auroit  pas  appris]  'qu’elle"perdit  fSev.vV.«'i- 
*')*"/  honneur  fous  Severe,  pour  avoir  refifté  trop  long-tempsaux 

t!,.  ' armes  de  ce  Prince  cruel  & vindicatif. 'Mais  elle  le  recouvra  ap-  p.sj.d. 

poremment  bien-toft  après . [ Soit  que  ce  fuft  une  véritable  colo- 
nie , foit  qu’elle  en  euft  feulement  le  droit, elle  l’avoit  fans  doute 
obtenu  de  Vefpafien ,] 'puilqucnous  la  trouvons  déjà  nommée  jof.bei.r.5c.4. 
Neapolis  dans  rhilloire  de  la  guerre  des  Juifs , faite  par  Jofeph 
[ fort  peu  d’années  après  la  ruine  de  Jerufâlem.  Nous  ne  remar- 
quons tout  ceci  que  pour  faire  voir  qu’outre  plufieurs  autres 
conformitez  que  nous  pourrions  aifement  remarquer  entre  S. 

Paul  & S.  Juftin  , ils  a voient  encore  l’un  & l’autre  par  leur  naif 
fance  le  titre  de  citoyen  Romain . 

Quoique  noffre  Saint  fuft  d’une  villedelaSamarie;  J'quoiqu’il  fuft.ani.p  sî. 
appelle  pour  ce  fujet  les  Samaritains  fâ  nation  & fa  race  ; [ & » bl<iiai.p.  ,,-49. 
qu’il  femblc  par  confequent  affez  vrai-femblable  que  fa  naiflan- 
ce  1 ait  porté  d’abord  à la  religion  des  .Samaritains  ou  des  Juifs;  ] 

'neanmoins  il  nous  déclaré  formellement  luy  mefene  qu’il  naja-  p xj7.»;i34ju 
mais  eu  le  caraélere  propre  à ces  deux  peuples  , qui  eft  la  cir- 
conafion . [ Et  quiconque  voudra  confulter  fes  écrits  , trouvera 
Note  3.  aifement  "qu’il  n’eftoit  point  de  la  race  des  uns  ni  des  autres, mais 
qu’il  venoit  des  Gentils . On  n’en  peut  defircr  de  preuve  plus  fbr- 
.T  melle  que  la  remarque  importante  qtill  fait  en  ces  termes:  j'Par  »p.i.p.S!.i.b. 

« quelle  raifôn  aurions  nous  pu  rvous  perfuader  qu’un  homme  mort 
’i  fur  une  Croix  eft  le  Fils  de  Dieu  , & doit  un  jour  juger  tous  les 
» hommes  ; fi  nous  n’eftions  convaincus  par  les  prophéties  que  nous 
« favonsavoir  efté  faites  avant  fâ  naiflance,  &dont  la  certitude  fc 
« vérifié  par  ce  qui  fe  paffe  à nos  yeux?  La  Judée  eft  defertecom- 
” me  ces  Prophètes  1 ont  predtt . Toutes  les  nations  renoncent  à 
” leurs  anciennes  erreurs , & embraffent  la  doéfxine  de  J.C  que  fes 
” Apoftres  ont  prefehée  ; & c’eft  ce  qu’on  lit  partout  dans  les 
T.  Prophètes . Ils  ont  dit  que  peu  de  Juifs  & de  Samaritains  em- 
»•  braf  leroient  la  foy , en  comparaifon  du  grand  nombre  de  ceux  qui 
>1  fc  convertiroient  dans  les  autres  peuples , tous  compris  fous  le 
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nom  de  Gentils.  Et  en  effet, ''nous  auttes  qui  venons  des  Gentils  , « inS(.  rJç 

fbmmes  en  bien  plus  grand  nombre , plus  llnceres , & plus  veri-  “ '5 

tablement  Chrétiens  , que  ceux  qui  viennent  des  Samaritains ,, 

ou  des  Joi^ . 

ARTICLE  III. 

S.Jufli»  étudie  la  pbilofopbie payenue. 

r I ? NtRE  les  marques  par  lelquclles  Dieu  feit  quelquefois 
l*  1 connoiftre  aux  hommes  le  choix  eternel  qu’il  a fait  de  cer- 
taines perfbnnes , il  y en  a peu  d’aufli  illuftre  & d'aufli  certaine 
que  cet  amour  ardent  & cette  recherche  defintereflee  de  la  ve- 
nté, qui  s’eft  trouvée  en  quelques  Saints  lors  mefme  qu’ils  eftoient 
encore  dans  l’cgarement  du  péché  ou  dans  les  tenebres  de  l’er- 
reur . C’eft  ce  qui  a pani  dans  S.Paul,  & avec  encore  plus  d’eclat 
dans  S.  Auguftin  , mais  qui  ne  reluit  pas  moins  dans  noflre  fâint 
apologiffe . 

Ce  lcroit  obfcurcir  cette  lumière  fi  vive , que  de  la  reprefènter 
par  des  couleurs  étrangères . Il  vaut  mieux  la  dépeindre  par  les 
propres  paroles  de  S.  Juftin , qui  en  fait  laie  defeription  très 
agréable  en  ces  termes , lorlqu’il  veut  rendre  conte  à Tr)’phon 
pour  quoi  il  avoit  embrafle  la  philofophie  Clirétienne  . ] 

'Ayant  deffein  de  me  rendre  lubile  dans  la  fcience  des  philo-  c> 
fophes , je  me  mis  d’abord  entre  les  mains  de  l’un  d’entre  eux  « 
qui  eftoit  ftoïcien  . J’y  demeurai  quelque  temps  : mais  voyant  •< 
enfin  que  je  n’avançois  point  dans  la  connolflànce  de  Dieu  , 'la-  » 
quelle  cet  homme  ignwoit  ju/qu’à  la  meprilèr  , & ne  la  croire  « 

^int  neceflàirc  ; je  le  quittai , & en  allai  trouver  un  autre , du  »« 
nombre  de  ceux  que  l’on  appelle  Peripateticiens , & qui  avoit  “ 
aflet  bonne  opinion  de  luy  mefme  , pour  croire  qu’il  eftoit  des  « 
plus  habiles  & des  plus  fubtils  . Il  me  fouffrit  avec  luy  durant  “ 
quelques  jours  ; mais  enfin  il  me  pria  de  luy  dire  ce  qu’il  pouvoir  “ 
cfperer  de  moy  pour  fâ  rccompôilê  ; afin,  difbit-il,  que  ma  com-  « 
pagnie  puft  eftre  utile  à l’un  & à l’autre.Cette  penfée  me  Icmbla  “ 
li  bafle  pour  un  philolbphe,  que  je  l’abbandonnai  auffi-toft  com-  “ 
me  indigne  d’en  porter  le  nom . “ 

'Mais  le  defir  que  j’avois  d’apprendre  ce  point  principal  & eC  “ 
fêntiel  de  la  philologie , ne  donnant  aucun  repos  à mon  efprit , “ 
je  m’adrcüài  à un  Pythagoricien  qui  eftoit  fort  célébré  , & qui  “ 
aulfi  n’avüit  pas  peu  d’eftime  de  là  fuffifâncc. 'Quand  je  luy  eus  “ 
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„ parlé  du  deflèin  que  j’avois  de  me  rendre  fon  difdple , & de  me 
„ mettre  en  fa  compagnie  ; Dites  moy , me  répondit-il , pofledez 
„ vous  parfaitement  la  mufique , laftronomie , la  géométrie  ? Et 
» croyez  vous  pouvoir  rien  comprendre  dans  les  chofes  qui  me- 
» nent  à la  béatitude  , fi  vous  n’avez  auparavant  appris  toutes  ces 
« fciences , qui  feules  peuvent  retirer  voftne  efprit  des  objets  fen- 
» fibles,&  le  rendre  capable  des  choies  intelleéluelles , pour  pou- 
ji  voir  contempler  enfuite  cet  Eftrc  qui  eft  la  beauté  & la  bonté 
« Ibuveraine  & eflenticlle  ? En  un  mot , après  m’avoir  hautement 
» loiic  la  fcience  des  mathématiques,  <k.  m’en  avoir  exagéré  la  ne- 
)>  celfité , il  me  renvoya  fur  ce  que  je  luy  avouai  que  je  ne  les  fa- 
« vois  pas . Ce  refus  me  toucha  ienhblement,  comme  il  eftoit  bien 
» raifonnable  ; vu  qu’il  me  fàif)it  perdre  toutes  les  elperances  que 
” j’avois  conceues  de  luy  : & je  le  relfentois  aflêz  vivement , dau- 
»’  tant  que  je  croyois  véritablement  que  cet  homme  eftoit  habile , 

’•  Mais  confiderant  d’autre  part  combien  il  me  faudroit  employer 
” de  temps  en  une  étude  li  difficile , je  ne  me  pu  relbudre  à im  û 
»>  long  retardement. 

[ On  voit  par  ce  dilcours  combien  S.  Juftin  a toujours  eu  d’a- 
mour pour  la  vérité , & i»ur  la  plus  importante  de  toutes  les  ve- 
ritez  , qui  eft  laconnoilmcedc  Dieu  mefme  . Il  ne  recherchoit 
point  de  connoiftre  le  cours  des  aftres  : Il  ne  pretendoit  point  à 
inefurcr  la  vafte  étendue  des  cieux , ni  à nombrer  les  iâbles  in- 
nombrables de  la  mer.  Les  mathématiques  que  l’on  peut  appeller 
le  plus  noble  objet  de  la  curiofité  des  hommes,  ne  tenoient  aucu- 
ne place  dans  fon  cœur  . Il  meprifoit  généralement  toutes  ces 
vanitez  de  l’e/prit  humain  , qui  eftant  inventées  pour  Iktisfaire 
nos  cupiditez , ne  fervent  d’ordinaire  qu’à  les  enflammer  & à les 
aigrir  davantage . Les  préceptes  melme  les  plus  fpedeux  de  la 
morale  ftoïcienne  ne  pouvoient  donner  aucun  foulagement  à 
fonelprit,  parcequll  n’y  trou  voit  point  l’objet  de  les  délits  & de 
fon  amour.  Il  là  voit  qu’il  trouveroit  en  Dieu  toutes  ces  choies  , 
qu’il  ne  pouvoit  aimer  parcequ’elles  eftoient  fcparées  de  Dieu  : 

Son  ame  creée  pour  le  pofleder,  ne  pouvoit  fe  remplir  & le  làris- 
faire  de  toute  autre  choie . Mais  continuons  l’hiftoire  de  noftrc 
Saint , & apprenons  de  luy  rnclinc  comment  il  trouva  enfin  ce 
qu’il  cherdioit  avec  tant  d’ardeur.] 

« 'Dans  cette  inquiétude,  dit-il , je  voulus  éprouver  lî  je  ne  réuf  c.d. 

n lîrois  point  mieux  avec  les  Platoniciens . Ccsphilofophes  eftoient 
» alors  très  célébrés  ; & par  bonheur  l’un  des  principaux  d’entre 
« eux , homme  intelligent , s’eftoit  depuis  peu  liabitué  dans  noftre 
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ville  fpar  oü  l’on  voit  que  tout  ceci  fe  paflà  dans  la  Paleftine  . ] » 
J'eftois  donc  alTidu  auprès  de  luy , continue  S.  juflin,  autant  qu'il  « 
m’eftoit  poflTible . J’avançois  & je  profitois  tous  les  jours  de  plus  en  ■» 
jdus . L’intelligence  de  ces  eftres  incorporek  me  raviflbit , & la  « 
contemplation  de  ces  idées  me  donnoit  comme  des  ailes  pour  « 
m’elever  audcfliis  de  moy  ; Je  m’imaginois  déjà  eftre  devenu  « 
{âge  en  peu  de  temps,&  j’eftois  allez  peu  raifonnablepour  e^rer  •• 
de  voir  Dieu  dans  un  moment.car  c’eft  le  but  que  la  philolophie  “ 
platonicienne  le  propolê.  “ 

ARTICLE  IV. 

D/eu  fait  paffer  le  Saint  de  la  pbilofopbie  â T étude  de/  Prophètes . 

[T  L elloit  certes  difficile  que  Dieu  de  qui  vient  tout  don  ex- 
X cellent,  ayant  déjà  donné  à S.Jullin  un  aulfi  grand  avantage 
qu’eft  celui  de  n’aimer  & de  ne  chercher  que  luy  lêul, ne  couron- 
nai! pas  un  li  grand  don, en  leconduifant  à la  vérité  pour  laquelle 
il  luy  avoir  imprimé  un  tel  amour.Il  le  fit  auffi;mais  d’une  manière 
toute  extrordinaire  , & qui  lâns  doute  paroillra  miraculeulê  . 
Voici  comme  la  raconte  nollre  Saint  , en  continuant  le  difeours 
dont  nous  venons  de  raporter  une  partie.] 

'Eftant  rempli,  dit-il,  de  cette  folle eljscrance  deconnoiftre  « 
Dieu  dans  peu  de  temps  par  la  philofophie  de  Platon  , il  me  » 
vint  un  jour  en  penlée  de  me  retirer  en  quelque  lieu  écarté  de  « 
tout  le  tumulte  du  monde, pour  y jouir  à mon  aife  d’une  parfaite 
fôlitude  & m’occuper  à la  contemplation  dans  un  entier  recueil- 
Icment.  Je  m’en  allai  pour  ce  fiijet  en  un  lieu  afièz  proche  de  la  “ 
mer.  Lor/que  j'eftois  prés  d’y  arriver, je  vis  à quelques  pas  de  moy  « 
une  perfonne  qui  me  foivoit.  C’efloit  un  vieillard  déjà  fort  âgé , “ 
d’aflcz  bonne  mine/la  douceur  & la  gravité  paroifibient  egalement  « 
fwt  fbn  vifâgeje  m’arreflai  & me  retournai  vers  luy  pour  voir  qui  <« 
c’eftoit , & je  le  confiderois  attentivement  lâns  rien  dire . Alors  « 
cet  homme  commençant  à me  parler  : Eft  ce  que  vous  me  con-  « 
noillèz , me  dit-il } Je  luy  avouai  que  non . D’où  vient  donc , re-  “ 
parrit-il , que  vous  me  regardez  li  fi.xement  ? Je  fois  forpris , luy  “ 
répondis  je  , de  vous  rencontrer  en  ce  lieu  : car  je  ne  aoyois  pas  “ 
y devoir  trouver  perfonne.  Ce  qui  m’y  amène , dit  ce  vieillard  , “ 
c’eft  l’inquictude  que  j’ay  pour  quelques  unsde  mes  amis  Ils  font  “ 
allez  fâire  un  voyage , & je  viens  ia  pour  en  apprendre  des  nou-  “ 
velles,&  voir  fi  je  ne  les  trouverai  point  quclquepart.  “ 
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'On  dira  ce  que  l’on  voudra  de  ce  vieillard . Mais  on  avouera  Boll.lJ.JI«r.^ 
au  moins  qu’il  eft  très  vrai-femblablc  que  c’eftoit  quelqu’un  de 
ces  miniftres  lâcrez  que  Dieu  envoie  pour  le  /âlut  des  hommes 
[ qui  fe  font  éloignez  de  luy , pour  chercher  fes  amis  & lès  élus  , 

& les  ramener  à la  verité.&  a leur  patrie,  en  les  retirant  des  rou- 
tes perdues  & égarées  qu’ils  fuivent  parmi  les  ddcrtsdu  fiecle  . 

Et  certes  il  eft  hors  d’apparence  qu’un  homme  ordinaire  s’enga- 
gcad  au  milieu  d’une  campagne  inhabitée , avec  une  perfonne 
inconnue , & prelque  lâns  aucune  occafion  , dans  les  points  les 
plus  relevez  de  la  theolt^ie,  comme  fait  celui-ci  dans  la  fuite  de 
ce  difcoun,qu’il  perfuadaîl  au(fi  aifcment  d’embraflèr  l’humilité 
de  l’Evangile,  à un  homme  rempli  de  toute  la  vanité  delà  philo- 
fophie  payenne  ; & qu’il  l'obligeaft  /ans  peine  à quitter  une  efpe- 
rance  qu’il  tenoit  déjà  comme  infaillible, pour  en  fuivre  une  autre 
toute  nouvelle  . Au  moins  nous  pouvons  dire  que  félon  la  con- 
duite ordinaire  de  Dieu  fur  lés  élus,  les  faveurs  que  noftre  Saint 
en  avoit  receuës  julqucs  alors  , pouvoient  bien  eftre  fuivies  par 
celle-ci  qui  en  eftoit  la  confommation  , & que  les  aélions  qu’il 
fit  enfuite  font  dignes  d'avoireflé  commencées  par  un  miracle  ] 

'Mais  pour  revenir  à cette  conférence, qui  eft  trop  longue  pour  Jufl.dui  p. 
la  raporter  toute  entière,  S Juftin  ayant  témoigné  beaucoup  d’a- 
mour  pour  la  philofophie, 'qu’il  définit  /a  fcience  de  ce  qui  efl,&  la 
connoiffance  de  A*  wr/ié, rejouit  encore  davantage  le  vieillard, lorf 
qu’il  l’alfura  qu'il  croj  oit  que  Dieu  eftoit  un  eftre  fubfiftant  tou- 
jours dans  le  mefme  état  fans  changer  jamais , & qui  eftoit  le 
principe  & la  caufè  de  l’eftre  dans  toutes  les  autres  chofés . 'Ils  ^«14. 
s’entretiennent  enfuite  de  la  nature  de  Dieu,  de  l’immortalité  de 
l'ame , des  recompenfes  des  bons , & des  flipplices  des  méchans  . 

S.  Juftin  y parle  félon  les  principes  de  Platon.  Mais  le  vieillard  le 
peflé  fi  fort , tantoft  par  des  queftions  agréables , tantoft  par  des 
comparaifons  fénfibles , tantoft  par  de  folides  raifons , qu’il  le 
réduit  à avouer  que  les  philofophes  n’avoient  point  connu  la 
verité. 

[Ainfi  il  le  guérit  premièrement  de  l’enflure  & de  la  vanité  que 
la  philofophie  luy  avoit  caufee  ; Il  le  met  dans  une  certituae  , 
qui  comme  une  crife  fovorable,  le  devoit  conduire  à une  parfoite 
lanté . Et  après  l’avoir  obligé  de  demander  comme  S.Paul,  Que 
„ faut-il  donc  que  je  faflé.^JQuel  maiftre  fuivrai-je  pour  m’inftrui- 
„ re  de  la  véritable  philofophie,  puifque  tous  ceux  que  j’avois  pris 
» pour  guides , tombent  eux,^inelhies  dans  le  précipice  l Voici  ce 
qu’il  luy  répond. 
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‘Long-temps  avant  que  ces  prétendus  philofophes  euilènt  com-  « 
mcncé,  il  y a eu  quelques  pcriônnes  lâintes  dans  leur  vie , iuftes  “ 
dans  leurs  adUons,  amies  de  Dieu , & qui  parlant  par  fon  Efprit,  u 
ont  prédit  ce  qui  & paflè  aujourd’hui  dans  tout  le  monde  . On  u 
les  appelle  Prophètes . Eux  feuls  ont  connu  la  vérité  ; eux  Iculs  « 
l’ont  annoncée  aux  hommes,  lâns  craindre,  fans  oonfiderer  per- « 
fonne,  fans  rechercher  aucune  réputation.  Ils  n’ont  prefehé  que  « 
ce  quils  ont  entendu  & qu’ils  ont  vu  par  l’Eftrir  laint  qui  les  » 
animoit.  Leurs  ouvrages  le  conlcrvent  encore:  Et  fi  vous  voulez  « 
les  lire,  vous  y apprendrez  beaucoup  dechofes,  tant  fur  le  prin-  « 
cipe  & la  fin  fiipreme , que  fur  tous  les  autres  points  dont  la  con-  « 
noiffance  efV  neccflàire  à un  philofbphc . Mais  il  faut  ajouter  fôy  « 
à leurs  paroles  fans  leur  demander  de  preuves . Car  ils  n’ont  point  “ 
rempli  leurs  livres  de  demonftrations  dialeéliques  , rendant  par  « 
eux  mcfmes  un  témoignage  plus  authentique  à la  vérité, qu'ils  ne  “ 
pourroient  faire  par  tous  les  raifônncmens  humains.'Et  certes  les  “ 
evenemens  tant  des  fiecles  paflèz-que  de  celui-ci , obligent  à re-  “ 
connoiflre  la  fidelité  de  leurs  oracles.  Les  miracles  qu’ils  ont  faits  “ 
rendent  encore  indubitables  les  myfleres  qu’ik  ont  appris  aux  “ 
hommes.  Et  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner  qiul  aient  fait  tant  de  “ 
prodiges , puifqu’ils  n’ont  agi  que  pourielever  la  gloire  & la  ma-  “ 
jeflé  du  Pere  créateur  de  toutes  chofes,  & donner  la  connoiflancc  “ 
duChrift  lônFils,  qui  procédé  de  luy . C’efl  ce  que  les  fàuxpro-  “ 
phetes , arâmez  par  l’ efprit  d’erreur  & d’impureté  ; n’ont  pu  & " 
ne  peuvent  encore  imiter  . Ils  tafehent  feulement  de  fiirprendre  “ 
les  yeux  des  hommes,  & rendent  au  démon  l’honneur  & l'hom-  “ 
mage  qu'ils  ne  doivent  qu’à  Dieu  feuL'Il  faut  donc  que  vous  ayez  “ 
foin  avant  toute  autre  chofê,defuppIier  qu’on  vous  ouvre  la  porte  “ 
de  l’intelligence  &de  la  lumière.  Car  perfbnne  ne  peut  com-“ 
prendre  toutes  ces  veritez,  fi  Dieu  & fbnChrift  ne  luy  en  accor-  “ 
dent  l'intelligence.  “ 

'Ce  vieillard , continué  noftre  Saint;  me  dit  encore  plufieun  “ 
chofès,  qu’il  n'eft  pas  temps  de  raporter  à cette  heure  . Et  après  “ 
m’avoir  ordonné  d’exccuter  ce  qu'il  m’avoit  dit,  il  s’en  alla,  & je  « 
ne  le  vis  plus  depuis. 


ART.  V. 
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ARTICLE  V. 

S.Jujlin  emhraljc  le  Chrijlianifme . 

[Ç*!  cette  conférence  paroift  miraculeufê  en  ellemerme,  elle 
,J  efl  encore  plus  admirable  en  fes  efters.  ] 'S.  J uflin  fêntit  aulfi- 
toft  (ce  font  fos  termes  ) s’allumer  un  feu  dans  fon  ame,  qui  l’em- 
braza  d’amour  pour  les  Prophètes,  pour  ces  grands  hommes  qui 
font  les  amis  de  J,  Q & pour  dire  tout  en  un  mot,  à force  dere- 
pafler  enlbn  efprit,&  de  ruminer  furcequece  vieillard  luy  avoir 
dit,  il  trouva  que  cette  philofophic  efluit  feule  véritable,  & feule 
» utile.  'C’eft  ainfi,  ajoute  t-il  en  s’adreflànt  à Tr3’phon,  que  je  fuis 
« devenu  philofophe;  voilà  le  fojet  qui  m’y  a porté. 

[Cette  philofophie  dont  il  parle,efl;  certainement  la  Chrétienne; 
& les  moqueries  infolentes  de  tous  les  Juifs  qui  l’ecoutoient , font 
bien  voir  qu’ils  ne  l’entcndoient  point  autrement . Ainfi  nous  ne 
pouvons  douter  que  le  dilcours  du  vieillard  n’ait  eflé  la  véritable 
caufe  de  fâ  conveifion  . Cependant  il  ne  luy  avoit  parlé  que  de 
Dieu  , des  Prophètes , & d’un  Meflie  en  general,  & mefme  fort 
obfeurément  ; ce  que  les  Juifs  croyoient  auffi-bien  que  les  Chré- 
tiens ; fans  luy  dire  un  foui  mot , que  nous  fâchions,  ni  de  Jésus  , 
ni  de  l’adoration  d’un  Dieu  incarné  & crucifié.  Ce  qui  nous  obli- 
ge de  dire  que  Dieu  fe  contentoit  pour  lors  de  le  délivrer  de 
l'attache  qu’il  avoit  aux  philofophes  jjaj’ens , & de  le  mettre 
dans  le  chemin  de  la  vérité , en  luy  infpirant  l’amour  des  Pro- 
phètes & de  la  parole  divine  . Il  refcrvoit  l’accompliflément  de 
cette  œuvre  aux  diverfes  grâces  qu’il  vouloir  luy  donner  enfuite, 
qui  neanmoins  font  toutes  forties  de  cette  première  comme  de 
leur  fource.  Car  Dieu  ne  fe  contenta  pas  de  luy  avoir  montré  la 
porte  de  la  lumière:  Il  la  luy  ouvrit  encore  par  une  faveur  toute 
nouvelle , comme  le  vieillard  luy  avoit  promis , & comme  il  l’a 
fort  bien  exprimé  luy  meline  par  ces  paroles  qu’il  dit  à Trj'phon:] 
«'Vousimaginczvous  quenousayons  pu  voir  dans  l’Ecriture  tou- 
» tes  les  veritez  que  je  vous  y montre,  fi  nous  n’avions  receu  la  grâce 
de  les  y reconnoiftre  de  la  bonté  de  celui  qui  a voulu  qu’elles  jr 
n fùlTent  écrites. 

[Cette  leéhire  acheva  donc  ce  que  le  difoours  du  vieillard  avoit 
commencé:  & la  lumière  de  la  vérité  luy  ouvrant  les  yeux,  J 'luy  fit 
appercevoir  la  vanité  du  paganifmc,  'penetrer  k fauliêtédes  ca- 
lomnies dont  on  s’efïbrçoit  d’obfciucir  k pureté  de  noftre  reli- 
gion, '&  admirer  ce  courage  inviiKiblcdcs  Chrétiens  danskeon- 
Hij}.  Eccl.  Tom.  II.  Y y 
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Î54  SAINT  JUSTIN, 

fêflion  de  leur  foy . Il  met  toutes  ces  confiderations  entre  ccllcî 
qui  luy  ont  fait  embralTer  le  Chriftianifme  , & dit  particulière- 
ment fur  la  demiere  ces  paroles  confiderables. 

'J  eftois  autrefois  attache,  comme  beaucoup  d’autres , à la  phi-  « 
lofophie  de  Platon  , & je  n’ignorois  pas  non  plus  tous  les  crimes  « 
dont  on  accufcit  les  Chrétiens . Mais  lorlquc  je  vins  à confiderer  « 
le  peu  de  crainte  qu’ils  avoient  pour  la  mort , & généralement  « 
pour  toutes  les  chofes  qui  paroiflôient  les  plus  terribles;  je  recon-  « 
nus  qu’il  efloit  importible  qu’ils  fuflént  dans  les  vices  & les  de-  « 
reglemens  qu’en  leur  imputoit . Car  comment  une  perfonne  qui  « 
ne  cherche  que  fes  plaifirs,  qui  aime  les  débauches  , qui  trouve  u 
du  contentement  à manger  de  la  chair  d’un  homme  , pourroit-  « 
elle  recevoir  avec  joie  une  mort  qm  la  doit  priver  de  tout  ce  qu’el-  « 
le  trouve  d’heureux  &d’agreabfedans  le  monde?  Un  tel  homme  u 
ne  fera  t-il  pas  plu-toft  tous  fes  efforts  pour  prolonger  autant  qu’il  « 
pourra  , une  vie  où  il  met  toute  là  félicité , & pour  fe  cacher  aux  « 
yeux  des  magiftrats,  bien  loin  d’eftre  luy  mefmc  fon  dénonciateur  n 
& fon  boureau  ? « 

'Puifque  S.  Juflin  étudioit  la  philofophie  de  Platon  dans  fâ  pro- 
pre ville,[c*cftàdireh  Naplouze,  on  a tout  lieu  de  croire  qu’il  fut 
converti  dans  la  PalefHne  , ]'On  tire  d’un  paflâgedeS.  Epiphane 
qui  cft  fort obfcur, 'qu’ilavoitalors environ  joanSj&quec’efloit  V.la  note  i. 
durant  le  régné  d’Adriea  'Il  parcâft  par  Eufobe  que  ce  ne  fut  pas 
avant  l’an  i3z,[''Maisilyaaflèzd’;^parcncequecefut  en  iji.ou  Noth  4. 
mefmeen  ijj  avant  la  révolté  des  Juifs,  "qui  caula  une  guerreef  v.icsrcvr.:- 
froyable  dans  toute  la  Paleftine  depuis  134  julqu’en  136.  ] p 


ARTICLE  VI. 


Vif  du  Saint  depuis  fa  converfton;  Qu'il  peut  avoir  efé  Prejlre  de 
VEglife  Romaine . 

[’K  "TOus  fovons  aflez  peu  de  chofes  de  la  vie  que  S.  Juftin  a 
menéedepuis  fon  battefme . Et  nous  pouvons  dire  nean- 
moins que  nous  en  ôvons  beaucoup,  puifque  quand  nous  aurions 
l’hiftoire  du  détail  de  toutes  fes  aéIions,ce  neferoitpeut-eflrerien 
en  comparaifon  de  ce  qu’il  nous  en  découvre  luy  meûne  dans  cet 
luft  ap.i.p  51.  excellent  paflàge  de  là  petite  apologie.  ]'On  nous  attaque,  dit-il , « 
“■  de  tous  codez  ; on  nous  combat  de  toutes  maniérés.  Mais  nous 

ne  nous  en  mettons  pas  en  peine , pareeque  nous  favons  qu’un 
Dieu  infiniment  jufte  vwt  & ctdîdcre  toutes  choies 'Coo-  « 
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SAINT  J 

» vcrtlflez  vous  donc  ; changez  de  vie 


..w  , celiez  de  calomnier  des 
>•  innocens  comme  vous  faites  . C;U’  tous  les  crimes  dont  vous  ac- 
» eufez  les  Chrétiens  ne  Ibnt  que  des  impollures.  C ell  un  ma/qiie 
» hideux,  mais  faux  & trompeur,  dont  le  diable  couvre  la  beauté 
J)  de  leur  doctrine  toute  celcfte,  poiu"  en  eloigner  le  monde  par  l’a- 
» verfion  de  cette  difformité.  Pour  moy  je  me  fuis  bien  apperceu  de 
» cet  artifice  ; je  me  fuis  moqué  de  cette  difformité  apparente  ; 

» j’aymcprifé  toutes  les  vaines  préoccupations  du  peuple;  & main- 
>>  tenant  je  fais  gloire  d'effre  Clirétien:  Je  ne  fbuhaite  rien  tant  que 
» de  paroiflre  tel  devant  tout  le  monde:  & je  fais  tous  mes  efforts 
« pour  mériter  de  porter  ce  nom. 

[Outre  ces  paroles  véritablement  dignes  d’un  marrr  r,  fes  livres 
font  des  témoins  aflcz  illuftres  pour  nous  afTurer  qu’il  n’a  pas  eu 
moins  d’ardeur  à s’inftruire  dans  la  divine  théologie  des  pécheurs, 
qu’il  en  avoit  eu  pour  apprendre  les  vaines  fciences  des  philofb- 
phes . ] 'Qiie  s’il  n’a  pas  quitté  les  marques  extérieures  de  cette  d‘»i  p nr.c. 
profefTion , comme  nous  le  voyons  dans  le  commencement  de 
fbn  dialogue  avec  Tryphon;  [on  ne  le  doit  pas  trouver  étrange  . ] 

'Car  cet  habit  que  les  Latinsontappellé  effoit  fi  peu  pro-  Tcrtgjii.c. 

pre  aux  philofophes , que  généralement  tous  le^roldleurs  des 
fciences  s’en  fêrvoient  alors , comme  remarque  Tertullien . 'Et  Diog. 
mcfme  quoique  les  Chrétiens  portaflént  ordinairement  les  habits 
les  plus  communs  dans  les  pys  qu’ils  habitoient , comme  il  efl 
clair  par  l’epiltre  à Diogr>ete,[&  que  Baronius  a effé enfin  obligé 
de  l'avouer,  il  s’en  efl  neanmoins  trouvé  plufieurs  qui  fê  font  fer- 
vis  du  Pallium , non  comme  philofophes , mais  comme  faifànt 
profeffion  d’une  vie  plus  auflcre  & plus  retirée  que  les  autres . 

C’  efl  ce  que  nous  voyons  dans  Tertullien  qui  en  a compofé  un 
livre  exprès,  ] '&  dans  S.  Porphyre  célébré  martyr  de  la  Paleftine  Paii.c. 
fous  Dioclétien;*  Et  nous  apprenons  de  S.  Epipliane , que  noflre  i p. 

Saint  entre  fesautres  vertus,"a  excellé  dans  les  exercices  de  cette  39«.>. 
vie  auflcre  & retirée.  [ Que  fi  l’on  veut  foûtenir  que  Saint  Juflin  a 
toujours  gardé  le  Pallium  comme  philofophe  , il  n’aura  fait  en 
cela  ] 'que  ce  qu’a  fait  depuis  le  grand  Heracle  Patriarche  d’Ale-  Euf.i.s.o.iç.p. 
xandrie,  qui  n’a  point  cru  que  cet  habit  fufl  contraire  à la  fâin- 
teté  du  facerdoce  de  J.  C. 

[ Les  anciens  ne  nous  apprennent  point  qu’il  ait  eflé  elevé  à 
aucun  degré  du  miniflerc  ecclcfiaflique.  Et  d efloit  delôn  humi- 
hté  de  fe  croire  indigne  d’une  fonilion  que  les  Anges  regardent 
comme  audefliis  de  leurs  mérités.  Dieu  fcmble  avoir  mefine  laifle 
à deflèin  quelques  Saints  d’une  vertu  eminente  dans  l’état  laïque , 

Y y ij 


Digitized  by  Google 


Euri.jA37*P. 

109. 


356  s A I N T J U s T r N. 

& dans  cette  demicre  place  qu’il  nous  ordonne  à tous  de  clioi/îr , 
pour  montrer  que  c’eft  a luy  lêul, comme  au  maiftre  de  la  mailbn,à 
nous  ordonner  de  monter  plus  haut;  & que  nul  ne  peut  entrer  légi- 
timement dans  le  làcerdoce,  s’ilnel’yappellecommeAaron . Ce- 
pendant U y appelle  pur  l’ordinaire  ceux  à qui  il  a fait  la  grâce 
d’augmenter  par  desexerdees  continuels  de  pieté  , l’innocence  & 
la  lâinteté  qu’ils  ont  receuë  dans  le  battefme,  & à qui  il  a encore 
donné  des  talens  de  nature  & de  grâce  capaljles  de  contribuer  à 
la  lânélification  des  âmes.  Nous  ne  puvons  douter  que  tour  cela 
ne  fe  lôit  rencontré  dans  nollrc  Saint;  & nous  verrons  que  toute 
là  vie  aeftéplu-toft  celle  d’un  Evangeliftedeftiné  a pre/cher  par- 
tout la  vérité,  que  celle  d’un  fimple  paniailier  & d’un  laïque . 

Avec  toutcela , lâchant  combien  il  ell  dangereux  dans  l’hif 
toire  aulTi-bien  que  dans  la  religion , de  rien  avancer  fur  des 
conjectures , nous  garderions  lûr  ce  pint  le  mefme  lilence  que 
les  anciens,  qui  ont  ce  me  lêmble  efté  imitez  par  les  nouveaux,  ] 

‘fi  Saint  Jullin  ne  nous  marquoit  luy  melme  d’une  maniéré  afléz 
claire,  ’ qu’il  eftoit  du  nombre  de  ceux  qui  lânClifioient  les  âmes 
pr  l’eau  du  battefme,  qui  amenoient  enfuite  les  neophites  à l’e- 
glife  où  les  fimples  Fidèles  elloient  aflèmblez , & qui  enfin  prioient 
pur  eux  & pur  le  lâlut  de  tous  les  hommes.  [Il  n’y  a ce  lèmblc 
qu’un  E vefque,  ou  au  moins  qu’un  Preftre,  qui  puiflè  parler  de  la 
forte;  & ainifi  il  ell  difficile  de  ne  pas  croire  qu’il  a tenu  dans  l’E- 
glife  l’un  ou  l’autre  rang . La  fuite  de  fon  hifloire  nous  fait  juger 
neanmoins  qu’il  n’efloit  attaché  à aucun  pupleprticulier.  Ainfi 
il  eftoitj  'comme "ces  Evangelifles  dont  parle  Eufèbe,[&  dont  nous  v.is  pfrr. 
dirons  quelque  chofê  dans  la  fuite  ; fi  l’on  n’aime  mieux  croire 
qu’eflant  Pieflre  de  * Rome , ] 'où  il  fâifoit  ordinairement  là  de-  * ’’  1. 
meure,  [les  befoins  de  l’Eglilc  l’obligcoient  neanmoins  à s’en  éloi- 
gner quelquefois  , & à faire  div-ers  voyages.  ] 

ARTICLE  VIL 

Amour  duSaint pourl’Ecriture,do?7t  Dieu  luy  donne  l'intelligence. 

[X  TOus  avons  vu  que  la  nouvelle  vie  de  S.  Juflin  avdt  eflé 
1\|  comme  conceuë  dans  les  entrailles  des  Prophètes , enfan- 
tée, s il  faut  ufêr  de  ce  terme,  pr  l’Ecriture  fâinte,  & entretenuë 
par  le  lait  de  la  parole  divine.  Ainfi  il  n’y  a pas  lieu  de  s’étonner 

1.  ri  Xwrai . . ..rni  rv(  aJ'rXfWf  - 
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qu’il  ait  porte  un  refpeél  & une  aHaSIion  non  commune  à cette 
ivinc  merc  . Cefl:  rcfprit  que  nous  vo)ons  répandu  vniverfèllc- 
ment  dans  lès  ouvrages , dont  on  peut  dire  que  le  caradlere  le 
plus  infaillible  efl  la  vénération  pour  l’Ecriture  , & particulière- 
ment poiu"  les  Prophètes.  Car  il  les  confideroit  comme  ceux  que 
Dieu  luy  avoir  donner  pottf  guides  dans  le  chemin  de  la  vérité , 
par  la  bouche  du  vieillard  . AufTi  nous  voyons  qu’il  ne  cite  prêt 

aue  autre  choie  dans  tous  les  écrits  . ] '11  renlèrme  quelquefois  ju(t.aaGr.i.p. 

ans  eux  toute  la  fcience  de  la  religion  Chrétienne  . [ Et  cette  î''-'-'** 
vénération  eftoit  li  profondément  gravée  dans  lôn  cœur,  'qu’il  la  Bjr.iSs)  i. 
témoigne  iufqucs  à la  fin  de  là  vie  , comme  nous  le  voyons  dans 
les  actes  de  Ibn  martj  re . 

[La  vénération  qu’il  avoir  pour  toute  l’Ecriture,  luy  fait  dire  à 
’»  Tr}-phon  ces  pareJes  pleines  de  lâgcflè  & d’humilité  : ] 'Si  c’eil  junji.ii  p. 

1)  avec  fimplicité,  & non  par  une  malice  alîèélée,  que  lorlque  vous 
3)  avez  raporté  ce  pailàge , vous  avez  omis  ce  qui  le  précédé  & ce 
« cjiii  le  fuit,  vous  elles  exculâble.  Mais  li  vous  avez  prétendu  par 
» la  m’embrallér,  & me  faire  avouer  que  les  paroles  de  l’Ecriture 
» font  contraires  les  unes  aux  autres;  vous  vous  elles  bien  trompé . 

3)  'Je  n’aurai  jamais  lahardiellè  ni  de  le  penforni  de  le  dire.  Et  tou-  c. 

3)  tes  les  IcHs  qu’on  m’objeétera  de  lèmblables  paflâges , qui  pa- 
» roiftront  fe  contredire;  comme  je  fuis  entièrement  perfuadé  que 
3)  jamais  l’Ecriture  n’ell  contraire  à elle  mefine , j’avouerai  plutoll 
3)  quelle  ne  les  entens  pas;  & fi  quelqu’un  croit  qu’il  y ait  une  coiv 
3>  tradidion  véritable , je  ferai  tout  mon  poflibic  pour  le  faire  en- 
33  trerdans  mon  lêntiment. 

[ C’ell  encore  fur  ce  fujet  qu”il  dit  ces  autres  paroles  dignes 
>3  d’ellre  gravées  dans  le  cœur  de  tous  les  Chrétiens;]  'Je  fouhaite-  p.îis.c 
33  rois , dit-il  , que  tous  les  hommes  fuflènt  dans  la  mefme  difjxsfi- 
33  tion  que  moy  , & s’attachallent  infeparablement  à la  parole  du 
33  Sauveur . Cette  parole  porte  avec  elle  une  majefté  qui  la  fait  re- 
33  verer  & craindre  par  ceux  qui  font  dans  l’egarement;  & elle  ell 
33  pleine  d’une  douceur  qui  la  rend  le  repos  & la  confolation  de 
33  ceux  qui  luy  obcilTent. 

[ L’amour  qu’il  avoit  pour  l’Ecriture , fait  que  nous  voyons 
tous  fes  livres  pleins  de  partages  qui  en  font  tirez  ; julquc  là  qu’il 
lêmble  quelquefois  n’avoir  point  de  paroles  que  celles  que  luy 
foumifl'ent  les  livres  fâcrez . Et  pareequ’il  craignoit  d’ennu)  er 
lès  auditeurs  par  la  frequente  répétition  des  melmes  partages , il 
en  fait  en  un  endroit  cette  exaife  fi  agréable âc  fi  pieufe;]  'Quoi-  p 31  ■.  J. 

” que  je  vous  aye  déjà  dit  pluCeurs  fois  la  mefine  choie , je  Ipy 
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bien  neanmoins  que  vous  ne  trouverez  par  mauvais  que  je  la  re-  <» 

ë:te  encore  en  faveur  de  ceux  qui  ne  m’entendirent  pas  hier . « 
t certes , puilque  nous  voyons  que  le  Ibleil,  la  lune , & tous  les  « 
aftres,  fuivent  toujours  la  mcfme  route , & produilênt  toujours  « 
les  mefmcs  vicillitudes  des  fâilbns  ; que  ceux  qui  apprennent  à « 
conter , quand  on  leur  demande  combien  c’ell  que  deux  fois  « 
deux, 'ne  ic  laiiént  point  de  répondre  que  c’ell  quatre , quoiqu’ils  « 
l’aient  déjà  répondu  plulleurs  fois  ; & que  de  mclme  dans  toutes  « 
les  choies  où  les  réponfes  font  fixes , on  répond  toujours  de  la  « 
mcfme  maniéré  aux  mefmc  quellions  ; ne  leroit-il  pas  ridicule  u 
que  celui  qui  traite  des  Prophètes,  s’ennuyait  de  répéter  fouvent  x 
les  mcfmes  palliigcs , comme  s’il  s’imaginoit  pouvoir  trouver  des  « 
penfées  & des  exprclfions  meilleures  que  celles  de  l’Ecriture  ? « 

[La  grâce  que  Dieu  luy  avoit  faite  de  le  convertir  par  la  lec-  ' 
titre  des  livres  lierez , avoit  produit  dans  luy  une  leconde  grâce 
conforme  à cette  première , lavoir  l’intelligence  de  ces  mefmes 
livres.jCar  il  n’avoit  pas  fculemeut  receu  la  lumière  necellàire 
pour  cet  cliét  à tous  les  Chrétiens , fans  laquelle  il  ell  impoHible 
de  l’entendre  Iclon  là  doflrine  : 'mais  il  en  avoit  encore  receu 
une  intelligence  non  commune  par  une  faveur  toute  fingiiliere. 
'C’elloit  encore  une  cliolc  ordinaire  en  ce  temps  là , que  ceux 
qui  elloicnt  illuminez  par  le  nom  de  J.  C,  receullènt  divers  dons 
Iclon  qu’ils  en  clloient  dignes  ; l’un  recevant  rcfprit  d’intelli- 
gence , l’autre  de  force , l’autre  de  confoil , l’autre  de  doélrine  , 
l’autre  de  crainte  de  Dieu . Le  pouvoir  de  prédire  l’avenir  elloit 
damé  à quelques  uns , & celui  de  guérir  les  maladies  à quelques 
autres.[Et  ce  qui  el  eitcore  à remarquer, ]'ces  dons  clloient  com- 
muns aux  Icmmes  aulfi-bien  qu’aux  hommes^Entre  ces  divcrlcs 
grâces  du  S.  Elprir , il  y en  avoit  peu  de  plus  conliderable  que 
i'intclligencc  de  l’Ecriture . J 'J.  C.  l’a  marqueé  dans  l’Evangile , 
lorlqu’il  a promis  d’envoyer  des  Prophètes,  des  lâges,  & desÜcri- 
bcs , c’ell  à dire  des  perfonnes  très  inftriutes  dans  la  loy  , félon 
Tintcrpretation  de  S.  Jerome  ; & ceux  qui  ont  eu  part  à ce  don, 
félon  le  mefine  Pere,  ç’ont  ellé  les  premiers  d'entre  les  martyrs , 

& les  Princes  des  Apollres . [ C’cll  donc  cette  grâce  apollolique 
que  S.  Jullin  reconnoill  avoir  receuc  de  Dieu  . Il  nous  l’apprend 
encore  par  ces  paroles  de  fon  dialogue  avec  Tryphon  , où  foo 
humilité  le  rabaifle  autant  d’un  collé  que  la  vérité  l’elevoit  de 
l’autre . ] 

'Je  tafeherai  de  vous  prouver  ce  que  j’avance  par  les  paroles  de  <5 
l’Ecritiue , & non  de  vous  éblouir  par  un  difeours  étudié , fait  “ 
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„ félon  les  réglés  de  l'art . Car  je  n’ay  point  catc  fcicnce  ; & Dieu 
„ m’a  fait  feulement  la  grâce  d’entendre  fes  Ecritures  .C’cfl  à cet- 
» te  grâce  que  j’exhorte  tout  le  monde  de  prendre  part , fans  en 
„ eflre  empeféhé  par  la  jaloufie , & fans  y cfhe  porté  par  le  defir 
11  de  la  recompenle , mais  feulement  pareeque  fi  j’y  manquois , je 
Il  ferois  puni  de  cette  faute  au  jugement  que  Dieu  le  créateur  de 
Il  l univers  doit  faire  un  jour  par  J.  C.  mon  Seigneur.  Vous  agifléz  , 
11  dit  Trj'phon  , comme  un  homme  de  pieté  doit  faire . Mais  je 
11  croy  que  vous  vous  raillez  un  peu , quand  vous  nous  dites  que 
11  vous  n’eftes  pas  fâvant  en  l’art  de  parler.  Il  en  fera,  luy  répondit 
>1  S J uflin,  ce  qu’il  vous  plaira.  Pour  nioy  je  fuis  p.erfuadé  de  ce  que 
11  je  vous  ay  dit . 


ARTICLE  VIII. 


Ze/e  i/e  S.Jufiinpour  l'avancement  de  la  vérité . 

que  S.  Juftin  dit  en  cet  endroit , qu’il  tafehoit  de  com- 
V^inuniquer  l’intelligence  de  l’Ecriture  à tout  le  monde  , fè 
doit  entendre  de  la  connoiflance  de  la  vérité  de  noflrc  Iby  , qu’il 
s’eftôrçoit  de  répandre  partout  ; comme  il  le  témoigne  en  un 
autre  lieu , ou  il  répond  au.x  injures  de  Tr)'phon  avec  une  force 
& une  douceur  egalement  admirables . Voici  les  paroles  de  l’un 
11  & de  l’autre  JVeritablement,  dit  Tryphon,  il  nous  lêroit  avanta-  jufl.Jiai  p. 
„ geux  de  ne  parler  jamais  à aucun  de  vous,  félon  que  nos  maiftres 
,1  nous  l’ordonnent;  & de  ne  nous  point  entretenir  de  ces  matières 
I,  avec  vous  comme  nous  fàifons . Nous  n’entendrions  point  tous 
„ les  blafphemes  que  vous  venez  de  (x-oferer,  en  nous  voulant  per- 
,1  fuader  que  ce  Crucifié  'eftoit  avec  Moj  fc  & Aaroo,&  leur  a parlé  c. 

Il  dans  la  colonne  de  nuée;  qu’aprés  cela  il  s’eft  fait  homme,  a cflé 
Il  attaché  à la  croix,  eft  monté  dans  le  ciel,  qu’il  doit  venir  encore 
„ une  fois  fur  la  terre;  & enfin  qu’il  faut  l’adorer.  Je  f^y,  répond  S 
„ Juftin,  que  félon  la  parole  de  Dieu,  cette  grande  fageflè  du  Tout- 
„ puiffant  vous  eft  cachée . Et  la  compaflion  que  j’ay  de  voftre 
„ aveuglement , fait  que  je  m’efforce  de  vous  en  tirer  , & de  vous 
„ faire  concevoir  ces  paradoxes  que  je  vous  annonce.  Que  II  je 
11  n’j-  puis  réuffir , au  moins  pour  moy  je  ne  ferai  point  puni  dans 
Il  le  jour  du  jugement,  [pour  ne  vous  avoir  pas  annoncé  la  vérité.] 

11  'Car  je  ne  puis  eftre  exemt  de  faute  à voftre  égard,  fi  je  netafehe  p.i<t<>. 

11  à vous  perfûader  par  de  véritables  preuves.Que  fi  après  cela  vous 
»i  ne  vous  rendez  pas  à la  vérité,  foit  que  voîlrc  endurciflèment 
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vous  empe/che  de  la  concevoir , /oit  que  voftre  la/chetc  vous  « 
fa/Iè  redouter  la  mort  qui  e/l:  de/linéeaux  Chrétiens;  vous  ferez  u 
vous  mefmes  les  auteurs  de  vo/lre  perte . « 

[Il  paroi/l  a/lcz  par  ces  pa/Iàges , & par  d’autres  encore  oît  il 
demeure  ferme  à pour/iiivre  cette  conférence  , malgré  tous  les 
fiijcts  qui  le  portoient  à la  rompre  , qu’il  Ce  croyoit  obligé  de  la 
part  de  Dieu,  & par  la  fidelité  qu’il  luy  devoit,  à inflruire  de  tout 
Ibn  pouvoir  toutes  fortes  de  per/bnnes.  C’e/I  ce  qu’il  marque  en- 
core aflez  clairement  dans  cet  endroit , où  il  répond  à une  chi- 
canerie ridicule  de  Tryphon.JCertes,  luy  dit-il,  h rien  ne  m’ame- 
noit  ici  que  l'envie  de  difputer  & de  dire  des  paroles  en  l’air  com-  « 
me  vous  faites , je  ne  m’amu/érois  pas  davantage  à vous  parler  ; « 
'voyant  qu’au  lieu  d’eflre  attentif  à comprendre  ce  que  je  vous  « 
dis,  vous  n’occupez  voflre  efprit  qu’à  trouver  des  /iibtilitez  pour  <« 
ne  pas  demeurer  /ans  repartie . Mais  la  crainte  du  jugement  de  u 
Dieu  fait  que  je  ne  me  la/îé  point  de  conférer  avec  tous  ceux  de  « 
voflre  nation  , pour  voir  fi  je  n’en  rencontrerai  point  quelqu’un  « 
qui  pui/fe  cflre  fauve  par  la  grâce  du  Dieu  des  années . C’e/l  » 
pourquoi  quand  mefme  je  verrois  que  vous  agiriez  avec  malice,  « 
je  ne  lai/Iérois  pas  de  répondre  à toutes  les  objeflions  & à toutes  « 
les  contradidfions  que  vous  me  feriez.  C’efl  ainfi  que  j’agis  avec  t< 
toutes  fortes  de  perfbnnes  , de  quelque  nation  qu’elles  fbient , « 
lor/qu’cn  veut  m’interroger  & me  faire  parler  fur  ces  matières . « 
'Je  ne  m’arrefte,  ajoute  t-il  en  un  autre  endroit , à vous  prouver  <c 
toutes  ces  cho/és  par  les  paroles  de  l’Ecriture  & des  Prophètes  , » 
dont  vous  reverez  la  fâinteté  , que  dans  l’efpcrancc  de  trouver  « 
quelqu’un  parmi  vous  qui  appartiendra  à cette  fémence  , que  le  « 
beigne  ur  a refervée  par  fà  grâce  pour  le  fâlut  etemel.  u 

[Ce  foin  qu’il  témoigne  partout  de  faire  profiter  le  talent  qu’il 
avoir  receu  , en  recherchant  de  tous  coflez  les  élus  de  Dieu  , 
n’efloit  donc  pas  rc/lreint  aux  feules  perfonnes  des  Juifs.  Il  s’éten- 
doit  encore  à tous  les  autres  hommes  qui  eftoient  comme  eux 
dans  l’erreur . Nous  venons  de  voir  des  paroles  qui  nous  repre- 
fentent  cette  ardeur  qu’il  avoir  de  porter  la  vérité  dans  toutes 
les  nations.  On  y peut  encore  joindre  celles  ci  : ] 'Je  vous  dirai  « 
ce  que  je  fçay  fur  cette  difficulté  . Car  il  n’eft  pas  juflc  que  je  <c 
vous  cache  quoy  que  ce  fôit . Au  contraire  il  faut  que  je  vous  <c 
dife  fans  diflimulation  & fans  deguifément , tout  ce  que  je  puis,  u 
pour  fuivre  l’ordre  que  me  donne  mon  Seigneur  par  cette  para-  n 
Dole;  Le  laboureur  efi fort!  pour  aller femerXJ nt  partie  de  la  femence  u 
efi  tombée  fur  le  chemin,  une  autre  dans  des  épines,  une  autre  fur  des  t< 

pierres  , 
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»)  pierre!j&  U rejle  fur  la  bonne  terrell  faut  donc  que  je  parle  dans 
» l’efpcrance  qu’il  y aura  quclquepart  de  la  bonne  terre  . Ce  qui 
» m’y  oblige  , c’cfl  que  le  mefme  Seigneur  viendra  un  jour  rede- 
» mander  à chacun  ce  qu’il  luy  aura  donné . 'Et  il  ne  condannera  c- 
n point  fon  occonome  , s’il  connoift  qu’il  n’a  point  caché  dans  la 
»>  terre,  lôusquelque  pictcxtc  que  ce  fuft,  ce  qu’on  luy  avoir  con- 
»>  fié,  mais  que  aaignant  h puiflance  redoutable  de  fon  Seigneur, 

» il  l’a  mis  partout  à la  banque  pour  le  faire  profiter 

[Cela  le  raporte  à ce  qu’il  dit  dans  fa  première  apologie  , où 
s’adrefiant  à l’Empereur  mcfÎTie  , il  luy  parle  de  cette  forte  : ] 

„ 'Noflre  devoir  nous  engage  à faire  voir  clairement  à tout  le  ap.i.p.j^.c. 
„ monde  quelle  efl  noflre  conduite  & noflre  doclrine , depeur  que 
„ fï  quelqu’un  s’imagine  ne  pas  connoifire  noflre  religion  , la  peine 
„ que  mériteront  les  fautes  qui  viendront  de  fbn  aveuglement  , 

„ ne  retombe  fiir  nous  mefines . 'C’efl  pourquoi  comme  nous  reve-  p.s6.b.c, 

„ rons  & adorons  non  feulement  Dieu  Pere  de  la  juflice  , & de 
„ toutes  les  autres  vertus , mais  auffi  fbn  Fils  qui  efl  venu  nous  ap- 
„ {jrendre  la  venté  ; & l’Efprit  qui  à parlé  par  les  Prophaes  ; & 

„ que  nous  leur  rendons  un  honneur  raifbnnable  & véritable;  nous 
„ enfeignons  de  mefine  toutes  ces  chofes  à tous  ceux  qui  deman- 
„ dent  à s’en  inflruire,  avec  la  mefme  ouverture  & la  mefme  f'ran- 
„ chife  que  nous  en  avons  eflé  inflruits  nous  mefines. 

[Sa  charité  ne  fê  bornoit  pas  aux  infidèles  & aux  Juifs, qui  n’a- 
voient  jamais  connu  la  vérité  . Elle  s’étendoit  encore  à ceux  qui 
l’ayant  abandonnée  après  l’avoir  connue  , efloient  encore  plus 
malheureux  & plus  coupables  que  les  autres . Et  voici  comment 
il  exprime  le  zele  qu’il  avoit  pour  faire  rentrer  les  hérétiques 
dans  le  fein  derEglifë,&  dans  la  vraie  fby.[ 

» 'Il  efl  arrivé,  dit-il  à Try'phoo,  que  plufieurs  ont  corrompu  la  diji.p-jot.c. 
» doftrine  de  J.C,  comme  il  l’a  prédit  luy  mefine  , pour  enicigner 
» aux  autres  en  fon  nom  les  blafphemes  'qu’ils  avoient  appris  par  J. 
s>  l’infpiration  de  l’efprit  impur . Nous  faifbns  noflre  poflible  pour 
» les  retirer,  auffi-bien  que  vous , de  l’egarement  où  ils  fê  perdent . 

» Car  nous  lavons  que  tout  hanme  qui  peut  dire  la  vérité  «Sc  qui 
» ne  la  dit  pas , fera  condanné  de  Dieu , félon  le  témoignage  de 
» Dieu  mefme,  pronoïKé  en  ces  termes  par  Ezcchicl  : Je  vom  ay 
» établi  pour  garder  la  mai  fon  de  JudaSi  le  pecbeur  pecbejàf  <jue  vont 
>»  ne  l'en  repreniez  pas , il  périra  dans  fon  peebé  : mais  je  vous  rede- 
n manderai  fon  fang . jQue  fi  vous  l’en  reprenez , vous  n'en  Jerez  point 
n coupable . C’en  dans  cette  crainte  que  nous  recherchons  les  oc- 
t>  calions  de  conférer  avec  vou^'pourfâtisfiirc  à l’Ecriture,  & rwn  r-s»»-»- 
FUJI.  Eccl.  T om.  11.  Z tl 
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jx)ur  aucun  delîr  que  nous  ayons  nidarocnt , ni  de  gloire , ni  de  « 
plaifir . Car  perfonne  ne  nous  peut  accufer  d’aucun  de  ces  vices . « 

Nous  ne  voulons  pas  vivre  comme  les  Princes  de  voftre  peuple , u 
à qui  Dieu  fait  ce  reproche  : Voi  Princes  font  les  afock^  des  vo-  « 
leurs-,  ils  aiment  les  dons  ; ils  cherchent  la  recompenfe  .Que  fi  vous  « 
en  connoiflez  quelques  uns  pamii  nous  qui  tombent  dans  ces  « 
defauts;  que  ces  perfbnnes  déréglées  ne  vous  fàflent  pas  blafi  « 
phemer  contre  l’Ecriture , ni  contre  le  Chrift  ; & ne  corrompez  «< 
pas  à caufê  d’eux  le  Icns  delà  parole  de  Dieu.  « 

ARTICLE'  IX. 

Confiance  snebran/aMe  de  S. Jujlin  dans  la  prédication  delà  vérité. 

[T  E zele  qu’avoit  S.  Jufiin  pour  le  falut  des  âmes,  eftoit  tout 
I > enfcmble  humble,  prudent, & genereux  . Nous  voyons  la 
pratique  de  fbn  humilité  ckns  la  conduite  qu’il  gardoit  à Rome , 
comme  nous  le  raporterons  en  un  autre  lieu  . Nous  apprenons 
dans  le  commencement  du  dialogue  avecTrj’phon , quelle  efioit 
fa  prudence  à ne  point  profaner  la  parole  de  Dieu , lorlqu’il  ne 
i'0)  oit  pas  que  ceux  à qui  il  la  vouloir  annoncer  en  fuflcnt  ca- 
pables. Mais  ce  qui  paroift  davantage  en  ce  Saint , c’eft  la  fer- 
meté invincible  avec  laquelle  il  foutient  la  vérité  , lorfqu’il  fê 
croit  engagé  à la  publier . Nous  en  trouverons  aflèz  d’exemples 
daits  ce  mcfme  dialogue . Car  nous  y voyons  en  beaucoup  d’en- 
droits avec  quelle  douceur  il  lôuffre  les  chicaneries  , & mcfme 
les  injures  des  Juifs  , plu-tofl:  que  de  rompre  cette  conférence . 

Nous  en  avons  déjà  raporté  plufieurs  endroits  ; mais  nous  ne 
pouvons  omettre  ceux-ci.] 

'II  faut  que  je  vous  avcrtiflè  que'Vous  extravaguez  , liiy  dit  “ Trsfi^,v. 
Trj  phon.  11  n’a  point  d’autre  réponfe  à ce  compliment , que  ces 
paroles;  Ecoutez  moy , f je  vous  prie,]  mon  ami  ; & vous  verrez  « 
qu’il  n’y  a point  d’extravagance  dans  ce  que  je  vous  dis . Et  puis  « 
il  reprend  Ion  difeours  avec  autant  de  paix  qu’auparavant. 

'En  une  autre occafion,  Tiyphon  citant  un  peu  emu  de  colcre 
par  les  reproches  de  S.  Jufiin,  comme  on  le  pouvoir  bien  juger 
par  lôn  vilage  ; & n’ofânt  neanmoins  le  faire  paroifire  ouverte- 
ment , parccque  ce  Saint  n’avançoit  rien  que  fur  l’autorité  de 
l’Ecriture , il  luy  dit  avec  chaleur, Ce  qui  vient  de  Dieu  cfi  faint;  “ 
mais  vos  interprétations , comme  vous  venez  de  nous  le  montrer,  “ 
font  des  contes  fiiits  à plaiflr  , ou  plutofi  ce  font  des  blafphcmes  “ 
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» injurieux  aux  fâints  Angcs.'S.Juflin  voulut  l'appaKcr  par  la  don-  c. 

ceur,  comme  il  dit  luy  mcfme,  pour  le  rendre  fulccptible  de  la 
» vérité  . C’ert  pourquoi  il  luy  dit  adroitement,  Je  fuis  ravi  de  voir 
» que  vous  aj  ez  tant  de  pieté  & do  refpeci:  fx)ur  les  Anges  ; & je 
» vous  fouhaite  la  mefmc  diljxjfition  à l'égard  de  celui  qui  ell  lcrvi 
» par  les  Anges  , comme  nous  le  vo}  ons  dans  Daniel . Il  luy  fiit 
voir  enfuite  que  l'explication  qu'il  avoit  donnée  aux  paroles  do 
l’Ecriture, dloit  tirée  ellcmefinede  l'Ecriture. 

f Mais  cette  condelccndance  n’elloit  point  baflê  ni  timide  . 
Un  martyr  n'cft  jioint  fufpeci  de  foibldlé , & S.  Juflin  moins 


qu’aucun  autre  . Ceux  qui  n’en  (cront  pas  perfiiadcz  , pourront 
lire  fes  fentimens  dans  l'endroit  où  nous  traiterons  de  fa  grande 
apologie  : quoiqu’il  leur  doive  Ilifîirc  de  confidercr  de  quelle  ma- 
niéré il  agit  avec  les  Juifs.  Outre  ce  que  nous  en  avons  déjà  dit,  ] 

'il  leur  reproche  qu’ils  n’avoicnr  point  de  fageffe  ni  d’intelligence  p.sji.b. 
pour  le  bien  ; qu’ils  n’avoient  de  l’adreilé  & de  la  fubtilité  que 
pour  le  mal  ; qu’ils  elloienr  incapables  de  connoiflre  la  vérité; 

» 'qu’ils  n’dloient  prudens  & religieux  qu’en  apparence.  * Vous  r 
» avez  meprile,  leur  dit-il , cette  loy  éternelle  que  Dieu  avoit  pro-  “ 

» mile  par  les  Prophètes  ; vous  n’avez  fait  aucun  état  de  la  fain- 
» teté  de  lôn  nouveau  Tellament  : vous  ne  le  recevez  pas  mefine 
» prdentement  ; & vous  ne  faites  pas  pénitence  de  vos  mauvaifês 
» aélions  . Vos  oreilles  font  encore  bouchées  à fà  parole;  vos  yeux 
» font  encore  aveugles  à fa  lumière  ; vos  cœurs  font  encore  fer- 
» mcz  à fa  loy . Jeremie  eleve  fa  voix  , & vous  ne  l’entendez  pas; 

J)  le  Icgiflateur  dt  prdênt , âc  vous  ne  le  voyez  pas  ; l’Evangile  eft 
» annoncé  aux  p-auvres  , la  vue  dl  rendue  aux  aveugles  , dé  vous 
n ne  le  comprenez  pas.  'Il  faut  enfin  une  nous  elle  circoncifion  , de  f. 


b. 


» vous  vous  glorifiez  encore  dans  la  circoncifion  de  voflre  chair  . 


3>  La  loy  nouvelle  veut  que  vous  obfervicz  un  fiibbat  continuel,  & 
3)  vous  penfez  eüre  fort  religieux  quand  vous  avez  paflé  un  jour 
33  dans  l’oifiveté  , fans  fâvoir  pourquoi  ce  fiibbat  vous  a dlé  com- 


3>  mandé.  Vous  vous  imaginez  bien  accomplir  la  loy  de  Dieu,  pour, 

33  vu  que  vous  mangiez  du  pain  finis  levain . Ce  n’dt  pas  là  ce  que 
33  le  Seigneur  nofîre  Dieu  demande.  .Si  quelqu'un  de  vous  eft  par- 
33  jure  ou  voleur , qu’il  cdic  de  l’eftreis’il  eft  adultéré , qu’il  en  fâflè 
3)  pcn:tence;&  il  aura  obforvé  le  fabbat  le  plus  véritable  & le  plus 
33  agréable  à Dieu.  'Celui  là  eft  vraiment  ju fie, dit  la  Vérité, qui  p.jn.b. 
33  aime  Dieu  de  tout  fiin  cœur,(5cfon  prochaincomme  luy  mefmc. 


33  'Mais  vous  n’avez  jamais  fait  paroiftre  ni  ameur  ni  charité  , foit  c. 
33  pour  Dieu,  foit  pour  les  Prophètes,  foit  pour  vous  mdines.  Au 
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contraire  vous  avez  toujours  eflé  idolâtres  , toujours  homicides  <« 
des  juHcs , jufqucs  à avoir  porté  vos  mains  Air  le  MelTie  mefmc.  «< 
Vous  perfeverez  encore  à prefênt  dans  voflre  crime . Vous  mau-  <c 
dilfez,  ceux  qui  croient  que  celui  que  vous  avez  crucifié  eft  le  <« 
véritable  Chrift.  Vous  paflèz  jiifques  à prétendre  que  ce  qu’il  a « 
cfté  attaché  à la  croLx  eft  un  effet  de  la  malcdiiSHon  de  Dieu.  Et  « 

Œ cette  imagination  ne  puiffé  venir  que  d’un  djjrit  aufli  « 
nable,  & d’une  volonté  aufli  corrompué  que  la  voftre  ; « 
'cependant  vous  nous  objeéicz  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’elprit , <« 
comme  fi  vous  nous  croyiez  capables  de  tomber  avec  s'eus  dans  « 
toutes  CCS  impertinences  . Mais  lorlque  vous  rencontrez  un  <e 
Chrétien  qui  a un  peu  de  force  & de  vigueur,  vous  elles  bicn-toll  « 
réduits  à ne  pouvoir  plus  répondre.  a 

[ 1 1 ne  le  contente  pas , comme  nous  voyons  ici , de  les  attaquer 
en  general  fur  leur  religion  ; il  s’attache  mcfme  à leun  perfon- 
nes  particulières,  quand  il  le  juge  utile  pour  leur  lâlut,  & pour 
la  caulê  de  la  vérité.  C’eft  ce  qu’on  peut  voir  encore  en  un  autre 
endroit.] 'Vous faites, leurdit-il, comme  desmouches  quiriap-  «< 
perçoivent  pas  pluffoll  un  ulccre  qu’elles  y volent  &y  accourent  <« 
de  tous  collez . Qu’une  perlbnne  ait  dit  mille  choies  les  plus  « 
bcllesdu  monde  , s’il  luy  en  echape  feulement  une  qui  ne  vous  <« 
plaife  pas , ou  que  vous  n’entendiez  pas  bien , ou  qui  ne  Ibit  pas  « 
dans  l’c-xaélitudc  la'plus  fcrupulcufe  ; vous  négligez  tout  ccqu'il  « 
a dit  de  bon,  pour  vous  attacher  à ce  petit  mot  qui  vous  bielle , <« 
& l’c.xagcrer  comme  fi  c’eftoit  quelque  impiété,  ou  quelque  cri-  «« 
me  bien  enorme.  Mais  tout  le  fruit  que  vous  en  retirerez , c’ell  « 
que  vous  ferez  jugez  de  Dieu  en  la  melmc  maniéré  que  vous  au-  <« 
rez  jugé  les  autres . Car  il  vous  traitera  avec  autant  d’exaélitude,  « 
mais  avec  beaucoup  plus  de  rigueur , lorlqu’il  vous  fera  rendre  «« 
conte  de  tant  de  pechez  effroyables  que  vous  commettez  , foit  <« 
en  oflènlânt  fa  juftice  par  vos  aérions  criminelles  , 'lôit  en  cor-  « 
rompant  là  parole  par  vos  làulfes  explications . Car  il  cil  jufle  “ 
que  vous  foyez  jugez  par  la  mefme  réglé  que  vous  aurez  jugé  « 
les  autres.  « 

jMais  pour  voir  le  véritable  efprit  d’un  martyr,  écoutons  ce 
qu’il  dit  encore  à Tiyphon  en  un  autre  endroit  ; ] 'Je  ne  me  fuis  « 
p»int  fervi  dans  tout  ce  difeours  des  paflàges  de  l’Ecriture  dont  « 
vous  contellcz  l’autorité  . Je  me  luis  contenté  d’allegucr  ceux  «c 
que  vous  reconnoillêz  pwur  légitimés . Que  fi  vos  docteurs  en  ic 
euflent  bien  picnetré  le  fens,  allurez  vous  quHs  les  euflènt  effâ-  « 
ecz  du  texte  facré, comme  ils  en  ont  ollé  la  mort  d’Ilâïe,quevos  « 
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’>  mains  ont  coupé  en  deux  avec  une  fcie  de  bois.  'Car  ce  martyre  h. 
» eftoit  mylterieux,  & prefageoit  que  J.C  devoir  un  jour  partager 
» en  deux  vofire  nation  , donnant  fon  royaume  à ceux  qui  en  Ce- 
» roient  dignes,  & condannant  les  autres  au  feu  eternel . 'Je  vous  t 
» dis  toutes  CCS  choies , continue  t-il , ûns  avoir  aucun  intereft 
» que  celui  de  la  verité.Je  ne  la  cacherai  jamais  pour  aucune  crain- 
» te, ni  pour  aucune  confideration  que  ce  foit;non  pas  me/me  quand 
» vous  me  devriez  déchirer  en  piece  furie  champ.Et  je  vous  traite 
» en  ceci  comme  je  traite  ceux  de  ma  nation, je  veux  dire  les  Sama- 
» ritains.  Car  lorique  j’ay  écrit  à Cel^, , je  n’ay  point  eu  honte  de 
» déclarer  l’egarement  ou  ils  eftoient , en  luivant  un  magicien  de 
» leur  pays  nommé  Simon,  dont  ils  font  allez  aveugles  pour  faite 
» une  divinité. 


V.  îa  perC 

(l'Adnen 

«5. 


ARTICLE  X. 

Voyaget  JeSJujim  enCampanie  & en  Egypte:Son  fejotir  à Rome,où 
il  enfeigne  plufieurs  difciples. 

'[■K  T O D S apprenons  de  l’hiftoire  eccleliallique,  ''qu'il  y avoir  Euf.i.}c.3r.p. 

dans  ce  fécond  lïecle  de  l’Eglilê  plufieius  Chrétiens , qui  “**• 
eflant  vivement  peneti  ez  par  la  parole  de  Dieu, après  avoir  dillri- 
bué  tous  leurs  biens  aux  pauvres,  entreprenoient  les  uns  de  por- 
ter l’Evangile  dans  les  nations  les  plus  reculées,  oh  après  en  avoir 
jetté  les  premières  lémences,  ils  établillbient  des  payeurs  en  leur 
place  pour  cultiver  ces  nouvelles  plantes  , pareequ’ils  ne  vou- 
loient  s arrcfier  en  aucun  lieu  ; & les  autres  s’employoient  à tra- 
vailler fur  les  fôndemens  des  Apoflres,  en  vifitant  toutes  les  Egli- 
fes  qu'ils  avoient  établies, pour  y afletmir  partout  la  vérité  que  les 
Apoflres  avoient  annona'e.J 

[Nous  noierions  pas  dire  que  S Juflin  foit  l’un  de  ceuxqu’Eii- 
fébe  a voulu  marquer  par  ce  difcours,puifqu’il  parle  proprement 
des  difciples  des  Apoflres.  Mais  nous  pouvons  croire  fans  témé- 
rité , qu’il  a eflé  leur  imitateur,]  'comme  STantene  & plufieurs  i s.«.'o.p.i7j.b. 
autres  le  furent  encore  depuis . [Car  il  ne  s’efl  pas  renfermé  dans 
la  Palefline,  où  il  avoir  receu  là  première  & là  fécondé  nailLnc^ 
ni  mcfme  à Rome,]'où  il  paroifl  avoir  fait  fâ  principale  demeure.  i.4.c.!i.p nj.d. 
'La  conférence  qu’il  eut  à Ephefé  avec  Tryphon , [ nous  montre  c.is.p.  uo.b. 
qu'il  a vifité  les  provinces  de  l’Afie  ] 'Et  nous  voyons  encore  dans  Phot.c.iji  p. 
un  traité  qui  porte  fbn  rxim , & cité  comme  de  luy  il  y a onze- 
cents  ans, 'qu'il  avoit  fait  des  voyages  dans  la  Campanie,  ^ dans  Juft.exh.p.jj. 

Zz  iij  *■ 
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l’Egypte  • [ Ainfi  nous  pouvons  dire  que  ce  laint  imitateur  des 
ApoKrcs,a  voulu  fuivre  le  modèle  de  celui  qui  a annoncé  la  foy 
depuis  Jerufalem  ju/qu’en  Illyrie  , & qui  comme  il  dit  encore  , 
n’avoit  aucune  demeure  fixe  & aflurée. 

11  parle  de  fes  voyages  dans  la  Campanie  & en  Egj  ptc  à l’oc- 
cafion  de  la  Sibj  IIe  de  Cumes,  & de  la  verfion  de  l’Ecriture  par 
les  Septante,  il  dit  fur  l’un  & fur  l’autre  point  diver/es  choies  qui 
fournillént  de  matière  à bien  des  conteftations . Nous  ne  croyons 
point  devoir  entrer  dans  ces  difficultez  , ni  nous  mettre  en  pei- 
ne  de  juAifier  fur  cela  Saint  JuAin , ] 'qu’on  accule  d’avoir  cm 
trop  facilement  [ce  qu’il  trouvoit  dans  des  livres  fuppolêz , ou  ce 

3ue  ceux  qui  eAoient  à Cume&  & à Alexandrie  luy  dilbient  fur 
es  chofes  qu’il  ne  pouvoit  pas  lavoir  par  luy  mellne.  On  ne  peut 
aA'ez  loücr  le  zele  qu’il  a eu  de  s inAruire  de  tout  ce  qui  pouvoit 
contribuer  à établir  la  vérité , & à convertir  les  âmes  . Qiie  s’il 
s’eA  quelquefois  trompé  dans  des  laits , ces  fortes  de  fautes  ne 
font  pas  celles  qui  nous  rendent  coupables  devant  Dieu  ; &C 
nous  nous  tiendrons  bien  redevables  a là  miforicorde , s’il  luy 
plaiA  de  ne  pas  permettre  que  nous  en  folTions  de  plus  grandes  . 

Nous  avons  dit  unmot"en  un  autre  endroit  fureequi  regarde  les  V.Amonit* 
Sibylles. 

Les  divers  voyages  de  S.JuAin  n’empefohent  pas  que]  'le  lieu 
de  fon  fojour  ordinaire  ne  fuA  à Rome , comme  Euiebe  nous  en 
allure.  '11  déclaré  luy  mefme  dans  fes  aftes  qu’il  y vint  deux  fois, 

& qu’il  logeoit  toujours  aux  bains  de  Timothée, connus  par  ceux 
qui  nous  ont  marqué  les  lieux  célébrés  de  l’ancienne  Rome;&  on 
aA'ure  qu’il  s’en  voit  encore  aujourd’hui  des  reAcs  . Baronius  a 
cru  que  c’elloit  le  logis  d’une  famille  de  Sénateurs  Romains , qui 
faifoient  tous  profcAion  du  ChriAianifme  , depuis  que  le  pcrc 
nommé  Pudent  fut  converti  par  S.  Pierre.  ["Mais  nous  ne  voyons  V.S.  P:>, 
pas  que  cela  foit  affez  fondé. 

La  conduite  que  S JuAin  gardoit  à Rome  eAoit  admirable,  & 
faifuit  bien  voir  qu’il  n’eAoit  point  cnAéparlâ  foience,  & que  fa 
charité  eAoit  accompagnée  de  dilcretion  & d’humilité  . Car  la 
réputation  tfu’il  avoir  acquifo,  ne  le  porroit  point  à s’introduire 
dans  les  maifons  des  particuliers , fous  quelque  prétexté  de  pieté 
que  ce  fuA,  ni  à rechercher  les  occafions  de  paroiAre.JIl  demeu- 
roit  renfermé  dans  fon  Ir^is , fans  connoiAre  mefme  aucun  autre 
lieu  dans  toute  la  ville  de  Rome;  & fo contentoit  d’enfêigner  la 
parole  de  Dieu  à ceux  à qui  il  ne  le  pouvoit  refufer,  & que  fa  re- 
nonunéc  obligeoit  de  le  venir  chercher  ju/que  chez  luy  ; [ fatis- 
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fflKant  ainfi  au  zelc  qu’il  avoit  pour  le  fâlut  des  amcs, fans  donner 
aucune  priiê  fur  luy  a la  medifance . ] 

'Ce  qu’il  nous  apprend  dans  fes  afles , qu’il  diftribuoit  le  pain  ibiJ, 
de  la  dodtrine  à ceux  qui  le  luy  venoient  demander , [ cil  encore 
conliderable  , en  ce  qu’il  confinrie]  'ce  que  dit  Eulêbe,  félon  l’in-  Euri.4.c.M.p, 
I.  terpretation  de  S.Jcrome,que  S.Jullin  ‘ tenoit  à Rome  une  elpcce 
d’ccoledelaveritéfcommeS’Pantencfitunpeu  apres  à Alexan-  ' 
drie,en  quoy  il  fiit  imite  par  plulieurs  grands  perlbnnages.  Celui 
qui  a rendu  plus  célébré  cette  ccole  de  Saint  Jullin  à Rome , ell 
v.ies  Eiicra-'Tatien , dont  le  malheur  eft  connu  de  tout  le  monde . ] Cet  hom-  iren.ij.c.  3i.p. 
tites.  liemeura  ferme  dans  la  vérité  tant  qu’il  eut  S.  Jullin  pour  le 

foûténir.Mais  la  vifloire  du  maillre  fut  la  ruine  du  difciple.  Car 
Saint  Jullin  ayant  elle  martyrizé.Taticn  perdit  avec  luy  toute  fa 
th/jLîTi  fl-  force  ; & la  vanité  qu’il  conceut , "iôit  pour  avoir  eu  un  fi  excellent 
, foit  pour  fe  voir  luy  inclÎTie  maillre  des  autres,  l’ayant 
clevé  dans  fon  imagination , dit  S.Irenée , le  précipita  dans  l’im- 
pieté. Il  s’égara  comme  un  aveugle  qui  a perdu  celui  qui  luy  don- 
noit  la  main  pour  le  conduire  : & après  avoir  ellé  lcdilciple  d’un 
grand  Saint , il  le  rendit  le  docleur  de  plufieurs  herctiques . [ Mais 
fa  faute  n’a  pas  plusoblcurci  la  gloire  de  S.Jullin,  que  la  gloire  ac- 
quilë  par  RhoJon  ion  difciple  en  le  réfutant,  a peu  dimin  ué  l’hor- 
reur de  fbn  crime . 

Nollre  Saint  f iit  plus  heureux  dans  plufieurs  autres  de  fes  difei- 
ples . ] 'Car  quelques  uns  de  ceu.x  qui  l’accompagnèrent  au  mar-  Bar.  165,5 4. 
tyre,  reconnoillént  dans  leur  interrogatoire  qu’ils  avoient  écouté 
lés  inflruclions  avec  plailir  & avec  fruit:  ce  qui  nous  donne  lieu 
de  croire  la  mefme  choie  de  tous  les  autres,  à qui  on  ne  lit  pas  la 
mefmc  demande . 


ARTICLE  XI. 

Des  écrits  de  S.  Jsijlin . 

[X  L paroill  affez  par  divers  endroits  que  nous  pourrions  raprter 
I ici , que  le  principal  emploi  de  noflre  Saint , eftoit  de  répondre 
aux  diverfés  queflions  que  luy  propofôient  tantofl  les  Gentils,  & 
tantofl  les  Juifs.  ] '&  il  ledit  formellement  dans  fon  dialogue  avec  Jurt.dui.p. 
Try'phon . [ Cette  occupation  l’engageoit  fouvent  à avoir  des  con- 
fercnccs  avec  eux  , comme  il  le  témoigne  luy  mefme , & l’obh- 
geoit  auffi  à compolér  plufieurs  livres , tant  pour  réfuter  plus  au 
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long  leun  divers  cgaiemens,  que  pour  rédiger  par  écrit  les  confë- 
rences  qu’il  avoit  eues  cvcc  eux . ] 'Ainfi  il  fervoit  l'Eglife,  & en 
répandant  parles  difeours  la  parole  de  la  vérité, & en  combatant 
pour  la  foy  par  divers  écrits,  'dont  tout  le  monde  peut  tirer  beau- 
coup d’utilité , & qui  ne  font  pas  moins  des  preuves  de  fon  zele 
ardent  pour  Dieu',  que  des  monumens  de  fa  Icience . 'Oeft  pour- 
quoi Eulêbc  exhorte  ceux  qui  veulent  s’inllruire  de  la  vérité, à les 
étudier  avec  lôin,ôc  il  les  y anime  par  l’exemple  de  l’eftime  qu’en 
témoigne  S.  Irenée  en  les  citant  plulieurs  fois . 

'Ses  ouvrages  eftoient  en  grand  nombre  ; & Eulëbe  après  en 
avoir  marqué  plulieurs  qui  cuoient  venus  à là  connoiflàncc , 'dit 

3u’il  y en  avoit  encore  ataucoup  d’autres  entre  les  mains  des  Fi- 
eles . 'S.  Jerome  ne  paroift  pas  en  avoir  connu  d’autres  que  ceux 
dont  Eulëbe  avoit  parlé.  [ Les  plus  célébrés  de  tous  font  les  deux 
apologies , & le  dialogue  avec  Tiyphon , dont  nous  parlerons 
plus  amplement  en  leur  lieu . ] 

'Entre  les  écrits  qu’il  a Éiits  contre  les  payens , il  y en  avoit  un 
cm’Eulëbe  intitule  Élenchus,c’eHà  dire  Conviélion  ou  Réfutation. 
[Nous  n’en  avons  point  aujourd’hui  qui  porte  ce  titre.]  • Le  Pere 
Halloix  croit  que  ce  peut-eftre  un  petit  traité  •>  qui  eft  appellé  dans 
l’édition  de  Paris,Difi»urs  aux  payens,  [&  qui  elt  en  effet  une  réfu- 
tation abrégée  des  folies  du  paganilmc  , où  il  montre  qu’on  n’y 
trouve  rien  qui  foit  faint , & qui  foit  digne  de  Dieu.  j"Nous  ne  Note 
vo)'ons  perfonne  qui  fafle  difficulté  de  reconnoiftre  que  cet  écrit 
foit  de  S.  Juftin'Le  Pere  Labbe  entre  les  Catholiques,  & Scultet 
entre  les  hérétiques , le  mettent  pofitivement  au  nombre  de  ceux 
qiû  luy  font  attribuez  par  le  conlëntement  de  tout  le  monde . 

'Il  fit  cet  écrit  pour  rendre  raifon  de  fon  changement  de  reli- 
gion , & afin  qu’on  ne  crufl:  pas  qu’il  euft:  quitté  celle  des  Grecs 
par  luie  legeieté  indiferette  : 'd’où  l’on  peut  tirer  que  cet  écrit  eft 
le  premier  de  tous  ceux  de  S.Juftin,&  a fuivi  d’aflèz  prés  fà  con- 
verlion.  'Il  le  finit  en  exhortant  les  payens  à l’imiter  : & il  le  fait 
avec  fon  zele  ordinaire  : Venez , leur  dit-il , prenez  part  à cette  « 
fâgcflc  divine  . Reconnoiffez  non  un  Jupiter  fouillé  de  crimes  , <» 
mais  un  Roy  [du  ciel  ] incapable  d’aucune  corruption , dœt  les  «« 
héros  ne  répandent  pas  le  fàng  de  peuples , [ mais  veriënt  avec  « 

joie  le  leur  propre . J 'O  puiflance  toute  celeftc  qui  entrant  '« 

dans  l’ame , y porte  la  paix , & en  chaffè  les  paffions O doélrine  « 
toute  divine , qui  ne  forme  pas  des  poètes , des  philofophes , & « 
des  orateurs  ; mais  qui  de  mortels  nous  lait  devenir  immortels , “ 
qui  change  des  hommes  en  Dieu , '&  qui  de  la  terre  nous  eleve  “ 
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• i»  dans  le  del  ! G)mme  les  enchanteurs  tirent  les  ferpens  de  leurs 
*>  cavernes,  ainfi  cette  parole  chaflè  les  palTions  des  replis  de  l’amc 

les  plus  cachez;  mais  particulièrement  ''l’avarice,  'mere  funefte 

• » de  "toutes  fortes  de  crimes;  & l'ame  ainfi  délivrée  des  maux  qui 
’>  fembloicnt  prefts  à l’étoufor , entre  dans  le  repos  & dans  le  calme, 
« & retourne  à Dieu  qui  luy  avoit  donne  l’eftrc  pourfe  réunir  a cc- 
« lui  dequielles’eftoitfopaïc^.  'Voilà,  ajoute  le  Saint,  ce  qui  m’a 
» charmé;  voilà  ce  qui  m’a  fait  changer.  Venez  avec  moy,  apprenez 
>1  ce  que  j’ay  appris, & puilquej’ayeftéce  quevousc/lcs,  'ncdefeA 
« perez  pas  d’eflre  un  pur  ce  que  je  fuis . 

'Le  P.  Halloix  croit  qu’il  fit  ce  petit  écrit  durant  qu’il  en  compo- 
foit  un  plus  ample,  qui  eft  intitulé  Exhortation  aux  Grecs,  prcc. 
qu’il  eft  fait  aulfi  pour  les  exhorter  à embraflèr  la  religion  Cliré- 
V.u  note  6.  tienne  ; [&  "c’eft  apparemment  l’Elcnchus  d’Eulèbe  plu-toft  que 
le  precedent.  ] 'II  eft  receu  comme  inoontenftable  par  Pofl'evin  , 
par  Bcllarmin,parScultet,par  Blondel,  [&  generalement,  comme 
Noir.  «.  je  croy,  par  tout  le  monde,  "finis  que  perlbnne  y fâ/lè  que  peu  ou 
point  de  difficulté . Ainfi  nous  avons  cru  en  pouvoir  tirer  ce  que 
nous  avons  dit  des  voyages  de  S.  Juftin  dans  la  Campanie  & dans 
Gobiir"*  l’£g)’pte.  ] 'Et  il  y a onze  fiecles  qu’iui  "auteur  en  a cité  un  paffage, 
* oîi  Pnotius  prend  la  peine  de  montrerqu’on  ne  troui'e  point  l’im- 
pieté  que  cet  auteur  hérétique  en  vouloir  tirer  . 

'S.  Juftin  a encore  écrit  un  ouvrage  intitulé  De  la  monarchie 
de  Dieu,  [ pour  prouver  qu’un  foui  Dieu  eft  le  maiftre  & l’arbitre 
unique  de  toutes  chofes:  ]*  & nous  en  avons  un  aujourd’hui  fur  la 
mefine  matière  & fous  le  mefine  titre  De  la  monarchie  que  Pofté- 
Note  7.  vin  & Bellarmin  regardent  pour  ce fujet  "comme  indubitable.*’  Il 
eft  certain  cependant  qu’il  ne  comprend  pas  tout  ce  qui  eftoit 
dans  celui  de  S.  juftin  . Mais  des  pcrfônncs  habiles  croient  que 
c’en  peut-eftre  la  fin  & la  fécondé  partie . 

ARTICLE  X I L 
Dts  ouvrages  de  S.  Jufiiu  qui  font  perdus . 

TOüs  avons  donc  perdu  ou  l’écrit  entier  De  la  monarchie 
1 de  Eheu,  ou  la  première  partie  au  moins  Le  temps  nous 
a encore  privez  de  plufieurs  autres  ouvrages  de  S.  Juftin.  ] 'Car  il 
en  avoit  fait  un  intitulé  le  Chantre  [dont  nous  ne  lavons  pas-fou- 
v.l»  note  c,  Icment  le  fujet.]'  U paroift  que  Photius  l’a  voit  vu,aufli-bien  "qu’un 
autre  '*  fait  contre  les  Gentils , où  il  s’étendoit  beaucoup  fur  un 
Hlji.  EccLTom.  JI.  Aaa 
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giand  Aombrc  de  quefUons  agitées  entre  les  Chrétiens  & les  p4ii- 
lolbphes,  'Sx.  puis  traitoit  de  la  nature  des  démons , [ Ainfi  c’eft 
peut-eftré  de  cet  ouvrage  qu’eftoit  tiré]  ' un  paflàge  de  S.  J uilin  fur 
lâtan , cité  par  S.  Irenée . 

'Noftre  Saint  avoit  fait  un  autre  ouvrage  ''en  forme  d'extrait 
touchant  la  nature  de  l’ame;  dans  lequel  il  propofoit  diverfes 
queftions  fur  cette  matière  , avec  les  opinions  &;  les  folutions  des 
philofophes  qu’il  promettoit  de  réfuter  dans  un  autre  livre , & 
d’y  déclarer  Ibn  fentiment  propre.  fAin/i  il  paroi/l  que  cet  ouvrage 
elloit  demeuré  imparfait.  Nous  ne  l’avons  point  aujourd’hui  par- 
mi  les  œuvres  de  S.  Juftin;  & il  y a apparence  qu’il  eftoit  perdu 
dés  le  temps  de  Photius,  qui  n’en  parle  point . 

Il  ne  nous  refte  rien  non  plus  de  tout  ce  que  Saint  Juftin  a écrit 
contre  les  heretiques,  quoiqu'il  paroifte  par  S.  Irenée,  Tcrtullien, 
Eulëbe,  & Theodoret,  que  cette  partie  de  fes  œuvres  eftoit  la  plus 
célébré  dans  l’Eglifè.  Ceux  qui  ne  les  connoiftroient,  J'que  par  le 
raport  d’Eufëbc,  [ pourroient  douter  avec  raifon  fi  l’ouvrage  qu’il 
avoit  fait  contre  Marcion  n’eftoir  point  feulement  une  partie  de 
celui  qu’il  avoit  compofe  contre  toutes  les  herefies.  J 'Mais  Saint 
Jerome,  & Photius  après  luy,  nous  affûtent  trop  clairement  que 
c’eftoientdeux  écrits  tout  à faitdiftinguei  l’un  de  l’autre  . Ils  re- 
lèvent tous  deux  l’ouvrage  contre  Marcion  comme  des  volumes 
infignes  & neccflâires,  [ ce  qui  nous  donne  encore  fiijet  de  croire 
que  ce  n’eftoit  pas  un  fimple  écrit,  mais  une  réfutation  fort  éten- 
due, & divifee  en  plufieurs  parties , ou  pour  parler  félon  noftre 
maniéré,  en  plufieurs  livres.  'S.  Irenée  en  cite  avec  éloge  cette  pa- 
role raportée  aufli  par  Eufebe,  Que  quand  le  Seigneur  mefine 
nous  auroit  annoncé  un  Dieu  autre  que  le  Créateur , il  ne  l’euft 

Eas  ncanmdnscTu.  'Saint  Juftin  a écrit  fôn  livre  contre  toutes  les 
erefies  avec  fâ  grande  apologie, oîi  il  le  cite  luy  mefine  , offrant 
de  le  prefenter  à l’Empereur.  'Photius  l’appelle  un  ouvrage  utile. 

[ C’eft  de  là  fans  doute  ] que  TertuUien  & Theodoret  ont  pris  ce 
qu’ils  citent  de  S.  Juftin  contre  les  Valentiniens,  ' contre  Ménan- 
dre, & contre  les  Nazaréens. 

''  Outre  les  livres  de  S.  Juftin  connus  par  Eufebe,  Sânt  Anaftafe 
Sinâite  luy  attribue  un  ouvrage  très  doéle  fur  l’Hcxaemcron.c’ eft 
à dire  fur  les  fix  jours  de  la  création  du  mondq  & il  en  dte  quel- 
ques paroles . 

'Nous  avons  dans  S.  Maxime  Abbé  & Confeflèur,  le  commen- 
cement & plufieurs  paflages  d’un  difeoun  fur  la  Providence  & la 
fpj',  fiiit,  dit-on,  par  S Juftin  philolbphe,  & enfin  martyr,  & adreflé 
au  fbphifte  Euphraife . 
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'S  Jean  de  Damas  luy  attribue  dans  fes  Parallèles  un  livre  fur  Haii.p.ass- 
la  Refurredlion,  dont  il  raportemefmc  de  longs  endroits. [ Etl'au-  J' s. 
toritc  de  ce  Saint  doit  nous  rendre  cet  ouvrage  vénérable  ; ce  qui 
ne  fait  pas  neanmoins  que  fur  lôn  témoignage  nous  devions  nous 
afliirer  ablblument  qu'il  fôit  de  S.Juftia  Car  S.  Jean  de  Damas 
vivoitvers  le  milieuau  VIII.  ficelé,  en  un  temps  obroncommen- 
çoit  déjà  à produire  plufieurs  nouveaux  écrits  fous  le  nom  des 
plus  anciens  auteurs;  fôit  que  quelques  téméraires  talchallènt 
parce  moyen  d'abufër  la  crédulité  des  peuples,  Ibit  que  la  con- 
formité des  noms  donnaft  lieu  à l’erreur  des  fimples  & des  igno- 
rans.  ] 'On  prétend  que  ce  mefrne  livre  efl  encore  cité  , quoi-  p.jij. 
qu bbfcurément,  par  Léonce,  dont  on  ne  raporte  point  les  termes  , 

& mefrne  par  S.  Méthode  Evefque  de  Tyr,  martyrize  fous  Dio- 
clétien. 'Et  ce  Saint  raporte  en  effet  quelques  paroles  de  S.  Juflin  Phot.c,t34.p, 
fur  la  Refiirre£lion;maisilnedit  point  de  quel  ouvrage  elles  font 
tirées:  [Et  il  efl  difficile  que  S.  Juflin  n’ait  pas  fouvent  traité  cet 
article  de  noflrc  foy  , en  écrivant  contre  tant  d’heretiques  qui  le 
nioient.  Il  y aurait  quelque  lieu  des’étonner  que  ni  Eulêbe , ni  S. 

Jerome,  n’euflènt  point  connu  ce  livre  cité  dans  un  ouvrage  de 

S.  Méthode,  qu’ils  n’ont  pu  manquer  de  lire  , puifqu’il  efl  fait 

contre  Origene  , dans  la  caufo  duquel  l’un  & l’autre  à pris  un 

grand  intcrefl.  'Auffi  on  a peine  à fo  perfüader  que  cet  ouvrage  du  Pin,p.i«o. 

fur  la  Rcfurreclion,  & celui  de  rHexaemeron,fuflènt  véritable- 

ment  de  S.  Juftin . 

'On  trouve  encore  diverfes  paroles  citées  comme  de  S.  Juflin  H.ili.v.luft.p. 
dans  S.  Jean  de  Damas,  &dansla  Meliflè  d’Antoine,  qui  nemar- 
quent  point  de  quels  ouvrages  ils  les  ont  tirées . 

'Photius  attribué  à Saint  Jullin  une  réfutation  de  la  phyfique  Phot.c.iiî.p. 
d’Ariflote.  * Et  nous  avons  aujourd’hui  dans  les  œuvres  de  ce 
Note  ï.  Saint,  un  ouvrage  qui  cft  fur  le  mefmc  fojet.  [ Cependant  "il  y a * ^ 
bien  des  raifons  de  douter  fi  c’eft  l’ouvrage  que  Photius  marque  , 

& il  y a encore  moins  d’appareiKe  de  croire  qu’il  foit  de  S.  J uflia 
Note  y.  Nous  avons  encore"plufieurs  écrits  qui  portent  le  nom  de  .Saint 
Juflin,  quoiqu’on  voie  par  divcrfês  raifons  qu’ils  ne  peus'ent  cflre 
de  luy.  Mais  nous  ne  croyons  point  devoir  embaraflcr  ici  le  leéleur 
par  ces  difcuflions  ennuyeufés;  & ribus  aimons  mieux  les  reforver 
pour  les  notes.  Nous  dirons  feulement  ici  que  nous  ferions  très 
aifesde  pou  voi  r fiii  vre,  ] 'le  fentiment  general  qui  donne  à S.  Juflin  Scait 
l’excellente  lettre  à Diognete , où  l’on  voit  une  très  belle  defcrip-  HUioix.Uu 
tion  de  la  vie  des  premiers  Chrétiens,  f Mais  ce  qui  nous  empef 
elle  de  aoire  qu’elle  foit  de  Saint  Juflin,  efl  ce  qui  nous  la  rend 
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encore  plusvenerabIe."Caril  paroift  qu’elle  ell  écrifa  avant  mef-  v.i>  ptrC 
me  la  ruine  de  Jerulâlem,  c’eft  à dire  avant  l’an  70  de  J.  C.  Mais 
de  plus,  le  ftjlc/i  magnifique  & C cloquent  de  cette  lettre,  s’eleve  " * ’• 
beaucoup  audclTus  de  celui  de  S.  Jullin . J 

'Car  comme  remarque  excellemment  Photius,celàintMartyr 
ûdt  paroiftre  partout  une  Icience  profonde  de  la  philofophie,  une 
grande  érudition  , & une  ample  cormoiflànce  de  toutes  fortes 
d'hiftoires.  Mais  il  a cru  indigne  de  luy  de  corrompre  la  beauté 
naturelle  de  là  philofophie  par  des  couleurs  étrangères  & par  le 
faid  de  la  rhétorique . C’elt  pourquoi , ajoute  t-il  , quoique  fes 
dilcours  foient  forts,  & freins  d’inllruéiion,  ils  ne  reflentent  pas 
neanmoins  les  douceurs  & les  delicatefles  d’un  orateur.  11  char- 
me fos  lecteurs  non  par  les  attraits  de  l’elegance  qu’il  a négligée , 
mais  parlcskmieresdcla  vérité  dont  il  les  remplit. 

[ 11  fout  ajouter  à ceci  ce  que  quelques  perfonnes  ont  encore 
remarqué  for  Saint  Jullin.  C’eft  qu’H  fout  quelquefois  foire  une 
grande  attention  pour  entendre  la  lûite  de  fon  dilcours . Car 
comme  depuis  fon  battefme  il  avoir  plus  étudié  laviedeMoyfo 
& d’Elie , lêlon  l’cxprelfion  de  S.  Bafile , que  les  préceptes  d’Ilô- 
crate  & de  Demofthene , il  ne  prend  pas  tant  garde  lorfqu’il  a 
commencé  un  argument , de  le  pouflêr  julîjues  au  bout:  Il  le  dé- 
tourné aftêz  fouvent;  & il  ne  fout  quelquefois  qu’un  mot , qu’il 
aura  mis  comme  en  paflant , pour  luy  faire  foire  une  digrclTion 
d’une  page  ou  deux , & enfoite  de  quoy  il  revient  à fon  premier 
railbnnement  fons  en  avertir  le  leéleur qui  en  peut  avoir  aifé- 
ment  perdu  la  mémoire. 

Ce  lêroit  peu  de  choie  à un  martyr  d’avoir  poflëdé  toute  la 
Icience  profane,  } 's’il  n’a  voit  encore  efté  pleinement  inftruit  de 
celle  de  l’Ecriture  & de  l’EgHlc.  Aulfi  c’eft  letémoignage  que  lès 
écrits  luy  font  rendre;  f & ce  que  nous  en  avons  dit  ci-deflûs  le 
prouve  allez.  ] 'On  remarque  mefme  qu’entre  les  anciens,  il  n’y  en 
a prelquc  pas  un  qui  ak  mieux  l^u  que  luy  noftre  religion , & 
qui  ait  parlé  plus  exaélement  de  tous  nos  myftercs . 'Que  s’il  a 
fuivi  for  quelques  points  qui  n’eftoient  pas  encore  allez  éclaircis  , 
des  lêntimcns  qu’on  ne  recevroit  pas  aujourd’hui  ; [ nous  devons 
rcconnoillre  en  eda  la  grâce  que  Dieu  nous  foit  par  la  tradition 
de  l’Eglilè,fons  nous  elever  audclTusde  ceux  que  nous  nous  tien- 
drons un  jour  heureux  de  voir  devez  beaucoup  audefliis  de 
nous.  ] 'On  remarque  dans  luy  quelques expreffion  difficiles  fur 
le  myftere  de  la  Trinité:  mais  quand  on  examine  avec  loin  toute 
fo:  doûrinc , on  trouve  q[u’il  n’a  fait  qu’établir  fous  des  termes 
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un  peu  plus  philofophiques  les  mefnies  veritcz  que  l’Eglifc  a 
toujours  tenues.' Audi ''ceux  qui  ont  renouvelle  de  nos  jours  rim-  buIU,ix  i.pi 

£ieté  des  Ariens,  le  regardent  comme  [ leur  ennemi  capital , &]  r?-»- 
: chef  de  tous  ceux  qui  ont  cru  la  divinité  de  J.  C 

ARTICLE  XIII. 

Et^t  de  l'Eglife  fous  Anton'm : S.Jufi» luy  prefente  une  apologie . 

f T E plus  célébré  de  tous  les  écrits  de  S.  Juftin , eft  la  grande 
I ^ apologie  qu’il  adrellà  à l’Empereur  Tite  Antonin . ] 'Ce  Bir.uo,!  rc. 
Prince  n’a  jamais  publié  aucune  ordonnance  formelle  contre  les 
Chrétiens.  Baronius  le  reconnoift  ; '&  Tertullicn  le  dit  trop  clai-  Tcrt.ap.c,5.p. 
rement'aprés  S.  Mditon , pour  en  douter.  [ Audi  ni  Eufêbe , ni  Eud.a.c.is. 
Orole  , ni  S.  Sulpice  Severe , ne  mettent  point  de  perlccu  tion  p.i4«.b. 
fous  fon  régné.] 'Au  contraire  les  Eglilês  jouiflbicnt  alors  d’une 
heurcufe  tranquillité , félon  le  témoignage  du  dernier.  [ Que  fi 
tant  d’autoritez  ne  nous  permettent  pas  de  croire  qu’il  y ait  eu 
aucune  perlécution  fous  Antonin , il  eft  aifé  de  juger  quelle 
cftoit  la  paix  & le  calme  dans  lequel  Dieu  fàifoitquelquefwsre- 
pofer  les  Fideles , après  les  tempeftes  furicufes  qui  les  agitoieut 
de  temps  en  temps . 

Car  c’eft  au  inilku  de  cette  tranquillité  qu’écrivoit  S Jitftin  : 

Et  cependant  comment  nous  dcpeint-il  l’état  oîi  eftoient  alors 
les  Cnrétiens?  ] 'Il  nous  les  décrit  comme  des  viéUmes  qui  juft.diai.p, 
n’eftoient  deftinées  que  pour  eftre  immolées  à la  cruauté  des  per- 
focuteurs:  'Il  twus  les  reprefonte  comme  desobjetsde  l’averlion  p jij.c.d. 

& de  la  malediélion  generale  de  tous  les  peuples:  'Il  tous  aftlirc  p.^sr-c. 
que  tous  les  hommes  confpircwcnt  non  feulement  à les  depouHler 
du  peu  de  bien  qu’Hs  pouvoient  avoir , mais  encore  à les  exter- 
miner tous  du  monde,  s’ils  euflènt  eu  autant  de  puiftàncequede 
malice . 'Il  tous  confirme  cette  conduite  fi  injufte  & fi  extiava-  ap  a.p.sj.a.b . 
gante  des  plus  violens  perfecuteurs , qui  prenoient  l’aveu  de  la 
religion  pour  la  conviéliort  de  toutes  fortes  de  crimes  dignes 
des  fopplices  les  plus  cruels;  & qui  en  mefine  temps  abfolvoicnt 
& renvoyoient  comme  innocens  tous  ceux  qui  renonçaient  à 
cette  religion , comme  fi  cette  abjuration  euft  cfté  une  expiation 
fuffifentc'  de  tous  les  crimes  dont. on  les  avoit  cru  coupables* 

(Enfin  il  ne  croit  pas  pouvoir  trouver  de  titre.plus  propre , ni  auffi 
plus  honorable  pour  les  Chrétiens^  ] 'qu’en  les  appel  lant  des  hom- 1 
mes  expofez  injuftement  à la  haine  & aux  inlultes  de  toute  b 
terre.  Aaa  iij 
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[Que  fi  nous  ne  nous  contentons  pas  du  témoignage  de  Saint 
Juftin , nous  trouverons  dans  les  auteun  de  l’iiiftoire  eedefiafii- 
que  , que  dans  la  captale  de  l’Empire  & de  l’Eglilê/S.Telefphore  v.  fon  titre. 
Pape  fut  couronné  du  martyre  "dés  la  première  ou  la  féconde  ««  >3»- 
année  d’Antonia 

On  met  encore  à Rome  fous  le  mefme  Prince,  le  martyre  célé- 
bré de  "S."  Félicité  & de  les  fept  enfàns,  & à St»letc  celui  de  V.ieurs  n- 
S.  Gincorde  & celui  de  §.  Pontien , * fans  parler  de  quelques  au-  , 

très  moins  connus  ou  moins  aflurez,  qu’on  dit  efire  auflî  arrivez  deM^A^ 
Ibus  Antonio , mais  qui  peuvent  appartenir  à la  perfêcution  de  ?• 
M.  Aurele. ] 'Nous  apprcixsns  auffi  d’Eufebe,  & d’Antonin  meC 
r iiÉ.liti.  jjjg  ^ que  dans  l’Afie  les  peuples  per/êcutoient  les  Chrétiens  juf 

S lues  à la  mort,  & les  toiirmcntoient  avec  une  telle  vexation, qu’ils 
urent  obligez  de  s’en  plaindre  à l’Empereur. 

Jun.jp.î.p.8i,  [Il  feroit  inutile  après  cela  , de  dire  ] 'qu’il  cftoit  défendu  fur 
peine  de  la  vie,  de  Lre  ni  les  Proplietes,  ni  les  Sibj’lles,  {jareeque 
les  Chrétiens  en  tiroient  quelque  av'antage  ; [ tant  on  craignoit 
que  la  lumière  de  la  vérité  ne  portaft  quelque  préjudice  à ceux 
qui  n’aimoient  & ne  rechcrchcàent  que  le  menfônge . ] C’cfloit 
un  artifice  des  démons , qui  n’avoit  garde  d’arrefter  ceux  qui 
meprilôicnt  leurs  efforts  les  plus  violent  [mais  qui  marque  nean- 
moins de  quelle  maniéré  les  Chrétiens  eftoient  refferrez  dans  les 
choies  importantes , puilqu’ils  avoient  fi  peu  de  liberté  dans  les 
plus  communes . 

La  haine  que  lespeuples  avoient  contre  eux  , venoit  en  partie, 
comme  nous  l’avons  dit  plufieurs  fois , des  crimes  dont  on  pre- 
tendoit  fur  de  faux  bruits  qu’ilseftoient  coupables  . Et  c’efl  pour 
dilfiper  ces  faux  bruits , & ruiner  ces  foupçons  injurieux  à la  vé- 
rité , que  plufieurs  grands  hommes  de  l’Eglife  ont  publié  en  di- 
vers temps , & en  divers  endroits  de  la  terre  , tant  de  differens 
écrits  contre  les  payons  , où  l’on  voit  qu’ils  rcfiitent  toujours  les 
mefmes  impollures,  parcequ'ils  combatent  toujours  contre  les 
mefmes  impofleurs . Ces  fages  dilpenfateurs  de  la  parole  de 
r.!4.f|sS-  DieuJ'eufTentcru  mériter  eux  mefmes  les  peines  ducs  aux  perfo- 
cutcurs  de  la  vérité  , s’ils  ne  fe  fûflênt  efforcez  de  ruiner  le  pré- 
texté dont  on  fe  couvroit  pour  la  pcrlêcuter , qui  cftoit  celui  de 
l’ignorance,  en  expofant  aux  yeux  du  public  la  pureté  delà  doc- 
tnne  des  Chrétiens . Ils  fe  croyoient  obligez  de  confondre  au 
moins  par  ce  moyen  la  malice  de  leurs  ennemis , s’ils  ne  pou- 
voient  dilfiper  entièrement  ces  tenebres  d’autant  plus  epaillés  , 
quelles  eftoient  fouvent  volontaires  & affcélées. 
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' [ Noflrc  Saint  fut  le  troifieme  de  ceux  qui  voulurent  avoir 
part  à ces  travaux  glorieux.  Et  il  ne  faut  point  demander  quelle 
occalion  l'obligea  de  prendre  la  plume . Il  aimoic  la  vérité  fur 
toutes  choies.  Et  qui  s’étonnera  qu’il  ne  l’ait  pas  voulu  biffer 
dans  l’opprobre  où  elle  lètrouvoit  alors,  fans  faire  quelque  effort 
pour  l’en  tirer, ou  pour  témoigner  au  moins  qu’il  participoit  à là 
douleur;  Il  compolâ  donc  pour  ce  fnjet  là  ''grande  apologie  , ] 

'cent  cinquanteans  après  b naiffance  de  J.  C,  comme  il  le  dit  luy  p.i3.b. 
mefmc.[De  forte  qu’on  la  peut  mettre  vers  h 1 50.'  année  de  l’ere 
commune,  qui  eftoit  la  treizième  de  l’empire  d’Antonin,  en  b- 
quelle  Gbbrioa  & Vêtus  elloient  Confuls . S.  Pie  tenoit  alors  le 
neuvième  rang  depuis  les  Apoftres  dans  le  premier  fiege  de  l’E- 
glife . 3 

'Il  l’adreflà  à l’Empereur  meline  TiteAntonin,  & à lès  deux  fils  P 
adoptifs  , Veriflime  [qui  cil  M.  Aurele  alors  Cclâr,  ] & Lucius 
[Commodusjfib  de  [L.  Verus  mort  fous  Adrienjavec  la  qualité 
de  Cclâr.  Il  donne  à ce  dernier , aufli-bicn  qu’à  M.  Aurele,  le  ti- 
tre de  philofophe , 'porcequll  s’occupoit  allez  à la  Icélure  & à L.Ver.v.p.35. 
l'étude;*&  il  paroiffbit  mcfme  aimer  b pliilofophic; [''quoique  la  '’M.Am  i 1 c. 
vie  n’ait  januis  répondu  à ce  titre,  lûrtout  depuis  qu’il  fut  elevé  u.p.i  t. 
à l’Empire  avec  M.  Aiuele  fous  le  nom  de  L.  Verus.  ] 'S.  JulHn 
adreffe  fon  apologie  non  feulement  à ces  Princes , mais  encore  au 
Sénat,  & à tout  le  peuple  Romain . 

'Eufebe  nous  allure  alfez  formellement  que  cette  première  EuCu  c h-p 
apologie  a efté  écrite  à Rome . [ Nous  ne  lavons  point  que  per-  ’ 
fonne  en  ait  douté  & il  ell  important  de  le  remarquer  , puilque 
cela  nous  donne  lieu  de  croire  que  les  ceremonies  du  faint  Sa- 
crifice, & les  autres  chofes  qu’il  décrit  for  la  fin  de  fon  écrit , ell 
ce  qui  fe  pratiquoit  alors  dans  la  première  Eglife  du  monde.  3 

ARTICLE  XIV. 


Cenerefté  que  S.JuJlinfait  pamflre  dam  fa  première  apologie. 

[T  E titre  mefme  de  ccttcapolt^ie ell conûderablc.J'Car après  Juft.ip.i.p.sj. 

I X que  S.  Jullin  y a déclaré  fon  nom,ceIui  de  fon  pCTe,de  fon 
aycul,  de  là  ville  , de  là  province  , il  fait  une  protellation  folen- 
ncllc  qu’il  porte  b parole  en  laveur  de  ceux  qui  elloicnt , dit-il , 
injullcment  pcrfecutcz  & haïs  de  toute  la  terre , & qu’il  elloit 
luy  mefme  l’un  d’entre  eux. 

[11  propofe  enfuitc  le  deffein  de  fon  ouvrage , en  continuant 
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r.  toujours  dans  cet  air  lÜM-e  & généreux.  'Car  il  reprefeote  d’abord 

à ces  Princes,  que  les  titres  de  phibfophe  & de'  religicux , ou  de  iV«|9«c. 
pieux, obligeoient  non  feulement  à ne  pas  opprimer  la  vérité  par 
fon  fuftiage,  mais  encore  à ne  la  pas  trahir  par  lôn  filencc,  quand 
nous  devrions  perdre  la  vie  pour  la  maintenir . 'Tout  le  monde,  « 
leur  dit-il  etifuite , vous  ap^e  religieux , philofophes , protec-  « 
teurs  de  la  juftice . Il  faut  donc  voir  fi  vous  l’eftes  en  effet . Car  « 
nous  ne  prétendons  point  vous  flater  par  cet  écrit , ni  vous  par-  u 
Ier  avec  complailânce  ; mais  vous  demander  que  vous  fuiviez  en 
vos  jugemens  la  juftice  la  plus  rigoureufc  & la  plus  exaéle  ; de-  » 
peur  que  fi  vous  vous  laiflez  emporter  ou  à quelque  préoccupa-  •« 
tion , ou  au  defir  de  lâtisfâirc  des  pcrfônnes  fuperftitieufes , ou  à « 
une  paflion  deraifonnable , ou  à ces  faux  bruits  que  l’on  publie  « 
contre  iwns  depuis  fi  long-temps  , vous  ne  prononciez  vous  meft  « 
mes  voftre  condannation.  Car  pour  nous , nous  femmes  pcrfîia-  « 
dez  que  perfenne  ne  nous  peut  faire  aucun  tort , à moins  qubn  « 
ne  nous  convainque  de  quelque  crime , & qu'on  ne  nous  con-  “ 
p.54.>-  danne  enfuite  légitimement  comme  des  crimincles.'Vous pouvez  « 
nous  tuer,  mais  vous  ne  pouvez  nous  nuire.  « 

[Ces  paroles  fi  gencreuÆs  pourroient  peut  -eftre  paffer  pour  un 
excès , ou  pour  une  prefomption  , fi  elles  n’a  voient  cfté  vérifiées 
par  le  manyre , & fbutenües  par  une  fuite  defemblablesexprcf- 
fions  qui  fe  trouvent  en  divers  endroits  de  cette  mefine  apolo- 
F-ss-fA  gie.]  "Vous  fâvez , dit-il  un  peu  après , que  quelques  uns  de  vos  « 
philofophes  ont  enfeigné  l’atheïfme  : Vous  fâvez  avec  quelle  im-“ 
pudence  vos  poètes  fe  raillent  & de  Jupiter  & de  les  enfens . Ce- « 
pendant  vous  ne  défendez  point  de  lire  les  ouvrages  des  pre-  « 
miers  ; & vous  donnez  mcfme  des  prix  & des  honneurs  aux  fe-  “ 
conds , quand  leurs  injures  font  bien  dites  & bien  élégantes . “ 
Quelle  recompenfe  ne  mériterions  nous  donc  p^ , t»us  qui  foi-  “ 
fons  profèffion  de  condanner  toute  forte  dlnjuftice , & d’abhor-  “ 
rer  cette  impiété  de  vos  auteurs  ? Mais  vous  jugez  fans  exami-  “ 
ner  : vous  pardonnez  fans  ^ard  à la  juftice  ; vous  puniffez  fans  “ 
auam  difeemement , félon  que  la  fureur  d’une  pafTion  brutale  , « 

& les  fouets  des  mauvais  démons , vous  pouffent  & vous  font  « 
r-s7-».  agir.  'Car  il  faut  dire  la  vérité  , & nous  ne  voudrions  pas  vivre , “ 
s’il  fàlloit  racheter  tjoftre  vie  par  un  menfonge . “ 

P 'A  voir  la  manière,  ajoute  t-il,  dont  vous  traitez  une  reli^oo  “ 

qui  porte  tout  le  monde  à la  vertu , on  pourroit  croire  que  vous  •« 
auriez  peur  que  tous  les  hommes  devenant  gents  de  bien , vous  « 
n'ayez  ^us  perfonne  à punir . Cette  penfée  feroit  vraiment  dime  “ 
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„ d’unboureau,  &non  pas  d’un  fage  Prince  . Et  comme  nous  fa- 
„ vons  que  toutes  les  perfêcutions  qu’on  nous  fait , viennent  de  la 
„ palfion  que  les  démons  infpirent  contre  nous  à ceu.x  qui  leur 
„ font  afl'ujettis , nous  ne  pouvons  croire  que  vous  y ayez  aucune 
„ part  ; puifque  prétendant , comme  vous  faites,  aux  titres  de  reli- 
„ eieux  & de  philofophcs,  il  n’y  a point  d’apparence  que  vous  vou- 
„ Kiffiez  agir  contre  la  raifon  . Que  fi  neanmoins  vous  elles  refoliis 
„ d’imiter  en  cela  les  perfonnes  deraifonnablcs  , & de  préférer  la 
„ coutume  à la  vérité;  faites  du  pis  que  vous  pourrez.  Mais  je  vous 
„ déclaré  que  les  Princes  mefmcs , quand  ils  deferent  davantage 
„ aux  vaincs  opinions  des  hommes  qu’à  la  vérité,  n’ont  pas  plus  de 
„ puiflânee  qu’en  ont  des  voleurs  dans  un  bois  ou  dans  un  defert . 

[ C’cfl  ce  qu'il  leur  exprime  encore  plus  clairement  en  ces 
„ paroles  : ]'Si  la  Icéluredc  cet  écrit  n’appaife  point  voflre  paillon, 

„ je  vous  l’ay  déjà  dit , & vous  le  redis  encore  ; tout  ce  que  vous 
„ pouvez  , c’efl  de  nous  Élire  mourir . Mais  ni  la  mort , ni  tous  les 
„ fuppliccs , ne  nous  peuvent  faire  aucun  tort  . Toute  vollre  rage 
„ tombe  fur  vous  melmes,  & elle  vous  précipitera  un  jour  dans  les 
„ enfers  , & vous,  & tous  ceux  qui  nous  haïllént  fi  injullement , fi 
„ vous  ne  prévenez  ces  lûpplices  etemels  par  un  véritable  change- 
„ ment . [ Pouvoit-il  mieu.x  vérifier  ce  qu’il  avance  quelques  lignes 
aprés;]'Qu’un  \tay  Chrétien  cft  ferme  & intrépide  dans  les  occa-  a. 
lions  les  plus  perilleufcs  ? 

[Il  va  mefme  quelquefois  julquâ  faire  vanité , s’il  cil  permis 
de  le  dire , de  dclobeir  aux  commandemens  injuUcs  des  Princes. 

,>  Nous  le  voyons  par  cet  exemple;  J'Lcs  mauvais  démons , dit-il , p,jj.b.c.- 
» ont  fait  défendre  fur  peine  de  la  vie  , de  lire  les  livres  de  la  Si- 
» bylle&des  Prophètes , afin  que  la  crainte  de  la  mort  cmpelchall 
les  hommes  d’apprendre  la  vérité  dans  cette  leélure , & les  retinll 
„ toujours  dans  leur  efclavage  . Ils  ne  font  pas  neanmoins  venus  à 
„ bout  de  leur  entreprife . Car  non  feulcnnent  nous  les  lifons  en 
,)  nollrc  particulier  fans  rien  craindre  ; mais  mefine  nous  vous  les 
J-  alléguons,  comme  vous  voj’cz,  pour  vous  les  foire  lire  à vous 
3,  melmes , fachant  que  ce  que  nous  en  raportons  ne  peut  qu’cArc 
13  ellimc  de  tout  le  monde  . Que  fi  peu  de  perfonnes  reçoivent  la 
» vérité  que  nous  annonçons , nous  ne  laillcrons  pas  d’en  retirer 
13  un  grand  profit . Car  le  Seigneur  nous  recompenlcra  comme  de 
33  bons  ouvriers  . 

[Certes  S.  Jerome  a eu  grande  raifon  de  dire,  ]'en  parlant  de 
cet  ouvrage  de  noflrc  Saint , qu’il  y prefohe  la  vérité  avec  une 
liberté  toute  entière , '&  fons  louàrde  l’ignominie  de  la  Croix  . v.in.c.ij.p. 
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Kuf.an.Mi,  [ Mais  fa  gencrofité  paroiflra  encore  pins  grande  , ] 's’ilcfl  vray 
qu’il'ait  prelénté  luy  mefme  cette  apologie  à Antonb  , comme 
Eu/cbe  le  femble  dire . 

[Apres  avoir  raportc  tant  de  pafTages  pour  faire  voir  le  courage 
héroïque  dont  la  grâce  divine  avoit  fortifié  S.  Juftin  , le  Icileiu- 
fera  fans  doute  bien  aifê  que  nous  y en  ajoutions  encore  un , tiré 
d’un  autre  ouvrage  du  mefme  Saint,  pour  montrer  que  cette  met 
me  grâce  n’eftoit  pas  flerile  dans  les  autres . Car  ce  feroit  témoi- 
gner moins  d’aftêélion  pour  noftrc  mere  que  pour  un  de  fes  en- 
fans  , li  nous  cachions  le  témoignage  que  S.  Juftin  rend  à la  fer- 
meté de  l’Eglifc  en  general . Après  tout , la  gldrc  de  ce  Saint  ne 
diminuera  pas  par  le  nombre  de  ceux  qui  y prendront  quelque 
part . Au  contraire  il  ne  luy  peut  eftre  que  très  avantageux  d’a- 
voir paflé  pour  le  plus  genereux  entre  tant  de  per/bnnes  très  ge- 
nercufês . ] 

M.Jiai.p.  'Vous  fâvez , dit-il  à Tr3phon  , & c’eft  une  choie  indubitable  , “ 
' que  nous  autres  qui  croyons  en  J.  C , fbmmes  répandus  par  toute  « 

la  terre , & que  nous  paroillbns  neanmoins  partout  egalement  « 
'intrépides , & invincibles  à tous  les  mauvais  traitemens  qu’on  “ 
c.  nous  peut  faire.  'Les  juifs  & les  payens  nous  perfecutent  de  tous  “ 

coftez  . Ils  nous  privent  de  tout  ce  que  nous  pouvons  poflèder , “ 
& ne  laiftênt  pas  mefme  la  vie  à un  léul  Chrétien , quand  ils  ont  “ 
fc.  le  mo)  en  de  la  luy  ofter.  'On  nous  coupe  la  tefte , on  nous  atta-  “ 

che  à des  croix , on  nous  expolc  aux  lieftes , on  nous  tourmente  “ 
par  les  chaînes  , par  le  feu  , & par  tous  les  autres  fupplices  les  plus  “ 
horribles  , pareeque  nous  ne  voulons  pas  abandonner  noftre  foy  . « 
Mais  plus  on  nous  fait  Ibuftrir  de  maux , plus  on  voit  multiplier  « 
le  nombre  des  Fidèles , & de  ceux  qui  fervent  Dieu  par  le  nom  “ 
de  J.  C.  Et  comme  l’on  taille  un  vigne  pour  la  faire  repouflèr , « 
& que  l’on  en  ofte  les  branches  qui  ont  porté  du  fruit , pour  luy  « 
en  faire jetter  d’autres  plus  vigoureufes  & plus  fccondes,  il  arrive  « 
la  mefme  chofe  au  peuple  de  Dieu, qui  eft  comme  une  vigne  fer-  “ 
tile  plantéede  là  main , & de  celle  de  J.C.  noftre  Sauveur . “ 

A R T I C L E XV. 

Paffages  de  S.Jujlin  fur  k Battefme  Ù l’Eucariflie . 

[ I ? N T R E plufleurs  points  impottans  qui  font  traitez  dans  la 
r J grande  apolt^ie  de  S.  Juftin , nous  nous  contenterons  de 
raporter  ce  qu’ij  dit  fur  la  fin,  ou  il  déait  une  partie  des  prati- 
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quesficrécs  que  rEglife  obicrvoit  dans  la  célébration  defes  plus 
grands  Sacremcns , qui  font  le  Battefme  & l’Eucariftie.  Voici  ce 
qu’il  dit  du  premier.] 

„ '11  relie  maintenant  à vous  parler  de  «quelle  maniéré  cllant  re*  jun.ap.1p.03. 

„ tiouvellezpar  J.C,  nousnousconfacrons  aDieu  . Je  vous  decou- '*• 

« vrc  ces  mylleres , depeur  que  fi  je  vous  les  cachois , on  nccrull 
},  que  je  les  dilfimule  à deflèin  comme  criminels  & fiicrilcgcs  . 

» 'Lorlque  quelqu’un  croit  & eft  perlûadé  de  la  vérité  de  nollre  n|o3  .•.!>. 

>1  doélrine  &de  nollre  foy,&  qu’il  promet  de  vouloir  vivreàl’avc- 
» nir  félon  les  réglés  que  nous  prelcrivons  ; on  luy  apprend  d'abord 
» à prier  & à jeûner  pour  obtenir  le  pardon  de  lès  pcchez  . Nous 
» prions  en  mefme  temps , & nous  jeûnons  avec  luy  . Nous  l’ame- 
» nons  enfuite  dans  un  lieu  où  il  y a de  l’eau , & nous  le  régénérons 
» de  la  mefme  manière  que  nous  avons  elle  régénérer  nous  méf- 
ia mes . Car  nous  le  lavons  dans  l’eau  au  nom  de  Dieu  le  Pere  & le 
» Seigneur  de  toutes  choies , de  nollre  Sauveur  J.  C , & du  Saint 
JJ  Efprit.  Nous  faifons  ces  choies  pour  obéir  à J.C , qui  nous  a dit, 
ji  Si  voui  ne  reaaiffe^  de  nouveau  , vom  ne  fauriez  entrer  dans  le 
ai  royaume  des  deux  . Or  tout  le  monde  fçait  bien  qu’il  ell  impôt 
JJ  fiblc  de  rentrer  dans  le  ventre  delà  mere  après  en  ellre  forti . Le 
JJ  Prophète  llàïe  a aulfi  prédit  cette  régénération,  lorfou'il  parle  de 
JJ  quelle  maniéré  ceux  qui  le  repentent  de  leurs  pechez  en  peu- 
jj  vent  obtenir  la  remilfion  ; Lavez  vous , dit-il,  purifiez  vous , oftez 
JJ  les  pechez  de  vos  âmes,  jugez  l'or  félin  , rendez  jujlsce  à la  veuve. 

JJ  Quand  donc  une  perlbnnc  defirc  d’elbe  régénérée,  & fe  repent  p.94.<J.«. 

JJ  de'les  làutes  , nous  l’amenons  à ce  lavoir  , & nous  invoquons  fur 
JJ  elle  le  nom  de  Dieu  le  Seigneur  & Perc  de  l’univers . Nous  nous 
JJ  contentons  de  le  marquer  par  ces  titres  ; car  comme  Dieu  ell 
JJ  ineffable , on  ne  peut  luy  donner  de  nom.  Et  qui  voudroit  foûte- 
jj  nir  qu’il  en  a un  véritable , ne  feroit  que  découvrir  l’excès  de 
JJ  folie  dont  fon  cœur  lêroit  agité . C’ell  le  battefme  qui  illumine 
JJ  & qui  éclaire  nollre  elprit  pour  luy  foire  comprendre  ces  veri- 
>j  tez  , & nous  l’appelions  pour  ce  fujet  du  nom  à'JlIsimination.Cc- 
„ lui  donc  que  nous  illuminons  de  la  forte , ell  aulfi  lavé  au  nom 
JJ  de  J.C.  qui  a eflé  crucifié  fous  Ponce  Pilate,  & au  nom  du  Saint 
JJ  Efprit  qui  a aimoncé  par  la  bouche  des  Prophètes  tout  ce  qui 
JJ  regardoit  J.  C. 

[Ce  qu’il  dit  de  l’Eucarillie  ell  encore  plus  confiderable . II  en 
parle  avec  plus  de  clarté  que  pas  un  autre  Pere  de  ces  premiers 
fiecles:  Ce  qui  vient,  comme  le  remarque  un  »and  perfonnage , 
de  ce  que  les  pajens  dlant  prévenus  contre  l’Eglilc  d’une  horri- 
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blc  calomnie , qui  cfloit  que  les  Chrétiens  dans  leurs  alTcinblées 
noéhimes&  clandelhnes , avoient  accoutumé  de  tuer  un  enfant 
couvert  de  farine  , de  manger  de  là  chair,  & de  boire  de  fon 
fâr^  i il  le  crut  obligé  de  ne  point  cacher  le  myflere  de  l'Euca- 
rifte  aux  payens  mefmes:  quoique  les  autres  Peres  Grecs  & La- 
tins l’aient  prclque  tous  caché  depuis  luy  aux  infidèles  . ] 

'Apres  avoir  ainfi  lavé  , dit  S.Juflin , celui  qui  croit  & fait  pro-  « 
fêffion  de  noflre  fôy  , nous  l'amenons  dans  le  lieu  oîi  les  Fideles,  « 
que  nous  appelions  les  Frétés , font  affemblez . Là  nous  fàifons  (c 
en  commun  de  très  ferventes  prières  , tant  pour  nous  mefmes  & « 
pour  le  battizé,  que  pour  tous  les  hommes  en  general . Nous  de-  « 
mandons  à Dieu  qu’il  nous  fàflé  connoiftre  la  vérité , afin  que  par  <c 
le  inoj  en  d’une  vie  fàinte,  & par  l'oblen-ation  fidele  de  tous  fes  « 
commandeincns  , nous  puiffions  parvenir  un  jour  à la  gloire  de  « 
l’eternité . Les  prières  elhint  achevées  , nous  nous  entre-lâluons  « 
avec  un  baifer  de  paix  & de  charité.  Puis  celui  qui  prefide  parmi  u 
les  frétés  a>  ant  receu  le  pain,&  le  calice  ou  efl  le  vin  méfié  d’eau  « 
qu’ils  luy  prefentent,  offre  au  Pere  commun  de  tous,  au  nom  du  u 
Fils,  & du  S'.Efprit , la  loüange  & la  gloire  qui  luy  elt  due;  & em-  « 
ploie  beaucoup  de  temps  à la  célébration  de  l’Eucariflie , c'eft  à « 
dire  de  l’aélion  de  grâces  que  nous  rendons  à Dieu  pour  les  dons  « 
que  nous  avons  receus  de  fo  bonté . Le  Prélat  ayant  achevé  ces  u 
prières  & ces  aérions  de  grâces , tout  le  peuple  fidele  qui  efl  pre-  « 
font , s’écrie  d’une  commune  voix,  ^mea  , pour  témoigner  par  « 
leurs  acclamations  & parleurs  vœux  , la  p^  qu’ils  y prennent . 

Gir  Amen  en  hebreu  fignifie,  Qiie  cela  foit  ainfi.  « 

'L’aélion  de  grâces  ellant  faite , & les  Fideles  l’ayant  accom-  « 
pagnée  de  leurs  bcnediériorjs  & de  leurs  vœux , ceux  que  nous  « 
appelions  Diacres  &minif  Ires , diflribuënt  à chacun  ce  pain  , & «c 
ce  vin  méfié  d’eau,  qui  ont  cflé  confâcrez  à Dieu  avec  aélionde  « 
grâces  , puis  ils  le  portent  aux  abfens . Or  cette  nourriture  efl  ap-  u 
pellée  parmi  nous  Eucarijiie  ; & iln’efl  permis  d’y  participer  qu'à  ce 
ceux  qui  croient  oue  noflre  doélrine  efl  véritable  , 'qui  ont  receu  c< 
avec  le  pardon  ae  leurs  pcchez  une  nouvelle  naiffance  dans  le  a 
battefme,  & qui  vivent  en  la  maniéré  que  J.  C.  l’a  enfeigné . u 

'Car  nous  ne  recevons  pas  ces  chofes  comme  llc’efloit  un  ce 
pain  ordinaire , & un  bruvage  commun:  mais  comme  nous  fàvons  ce 
que  J.C.  noflre  Sauveur , qui  a eflé  fait  homme  ' par  le  Verbe  de  ce  ,, 
Dieu,  s’efl  revêtu  de  chair  & de  fàng  pour  noflre  fàlut  ; de  mef-  ce 

l.Cttte  cxprefTion  obfcurc  peut  fignificr  que  J.C.s*eft  fait  homme  par  la  puinTance  divine  qu'il 
tvoit  comme  Verbe  f ijs  de  Dicu^  Ainfi  çik  dçuuit  çmictcmeiv;  i’iierefic  de  Nçlîorius, 
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» me  nous  fâvons  autfi  que  cette  vianie  & ce  bruvage  , qui  p.ir  le 
n changement  qu’üs  reçoivent  dans  nofire  corps,  noiirrillènr  noftrc 
» chair  ôc  noftrc  fang  , ayant  cftéconlâcrci  par  les  prières  que  ce 
M mefme  Verbe  de  Dieu  nous  a enfêignces , font  la  chair  & le  fang 
» de  ce  incline  J.C,  qui  a efté  fait  homme  pour  l’amour  de  nous. 

» Car  les  Apoftres  nous  apprc.nncnt  dans  les  écrits  qu’ils  nous  ont 
» laiflez  , & qu’on  nomme  Evangiles,  que  J.C.  leur  ordonna  d’en 
» ulcr  comme  il  avoir  fait , loriqu’ayant  pris  le  pain  & rendu  gra- 
» CCS , il  dit , Fa/tet  ceci  en  mémoire  de  mcyjCeci  eji  mon  corpi  : & 

» qu’ayant  pris  aufti  le  calice  entre  les  mains , il  dit , Ceci  eji  mon 
» yiï«_g ... 'Nous  ne  perdons  jamais  la  mémoire  de  ccs  myllcres,  c. 

» mais  nous  nous  enfàifons  rcllouvenir  les  uns  les  autres . 

» 'Ceux  qui  ont  le  moyen,  affiftent  ceux  qui  (bnt  dans  la  nccefti-  Ibid. 
» té  . Nous  fbmmes  toujours  cnfcmble  . Tout  ce  que  nous  man- 
» geons,  nous  en  rendons  grâces  au  Créateur  de  l’univers  par  J.C. 

» Ions  Fils  , & par  leS.Efprit . 

» 'Le  dimanche , qu’on  appelle  le  jour  du  foleil , tous  ceux  qui  d.e., 
» demeurent  à la  ville  ou  à la  campagne , s’aflcmblent  en  un  mêl- 
as me  lieu . On  y lit  les  écrits  des  Apoftres , ou  les  livres  des  Pro- 
» phetes,  autant  que  le  temps  permet  d’en  lire.  La  leélure  achevée. 

Il  celui  qui  prelide  à l’allémolée  prend  la  parole,  & fait  une  exhor- 
I)  ration , tant  pour  reprendre  & pour  corriger  les  vices , que  pur 
I)  animer  les  Fideles  à pratiquer  les  belles  choies  que  l’on  a lues  . 

» Nous  nous  levons  enfuite  tous  enfemble  afin  de  prier  . Et  quand 
».  la  priereeft  finie,  on  apprte,  comme  je  l’ay  déjà  dit,le  pain  avec 
» le  vin  & l’eau , & on  fait  les  mefmes  chofes  que  j’ay  raprtées. 

Il  'Enfuite  de  la  célébration  des  myfteres  , ceux  qui  font  plus  ri-  p.sj.a. 
» ches  & plus  accommodez , contribuent  autant  qu’ils  veulent  , 

» dans  une  liberté  toute  entière  , chaain  ce  qu’il  juge  à props  ; & 

» cette  aumofoe  qui  Ce  recueille  de  cette  forte , efl  depfoe  entre 
» les  mains  de  l’Evefque  qui  prelide  à l’aflemblée,  lequel  emploie 
» cet  argent  à alfifter  les  veuves  , les  malades , les  orfelins , les  pr- 
}>  formes  milêrables  & ruinées,  les  pifonniers,  & les  voyageurs  qui 
» viennent  de  loin.  Enfin  purexprimerfimplemcnt  la  vérité,  l’E- 
Il  velque  eft  le  tuteur,le  curateur, & le  proiuvoyeur  general  de  tous 
» lespuvres. 

Il  'Or  nous  nous  aflemblons  le  dimanche  , pareeque  c’eft  le  pre.  ».l>.c. 
» mier  jour,  dans  lequel  Dieu  a fait  le  monde.  J.C.  noftre  Sauveur 
})  efl  aufli  refliifcité  des  morts  le  mefme  jour . Car  ayant  efté  cru- 
» cilié  le  vendredi , il  s’appnit  letroifieme  jourd’apés  , qui  eft  le 
Il  dimanche , à les  Apftes&  àfes  difciplcs  , & leur  enfoigna  tou- 
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tes  les  choies  que  nous  venons  de  vous  dire . Si  cHcs  vous  paroif  « 
lent  raifonnables  & vrai-femblables  , rendes  leur  l’honneur  qui  « 
leur  eft  dû.  Si  vous  les  prenez  pour  des  feblcs,meprilêz  les  comme  « 
des  fables  ; mais  puilqu’on  n’cft  pas  criminel  pour  croire  des  là-  « 
blés , ne  puniflez  pas  comme  des  ennemis  publics  ceux  qui  ne  « 
vous  font  auam  tort.  Car  nous  vous  avertillôns  , que  fi  vous  ne  « 
ccflcz  cet  injullc  procédé , vous  n’eviterez  point  lesjufteschafti-  u 
mens  dont  Dieu  vous  menace . Vous  en  verrez  un  jour  l’eftèt,  Sc  « 
alors  nous  dirons  hautement.  Que  la  volonté  de  Dieu  Ibit  faite.  « 

ARTICLE  XVI. 

Antonln  défend  de  perfecuter  les  Chrétiens  , 

[T^I  E U bénit  le  courage  de  S.  Juftin , & luy  donna  la  conlb- 
I 3 lation  de  voir  que  la  peine  qu’il  avoit  prilc,  & le  danger 
ou  il  s’eftoit  cxpofé  pour  l’Eglilè  , avoicnt  produit  au  moins  une 
Orcii;i.7.r.i4»  partie  de  ce  qu’il  avoit  demandé . ] 'Car  nous  apprenons  d’ un  > 
p.nj.u.  ancien  auteur  ecclefiaftique , que  Ion  apologie  adoucit  rdjsrit 
d’Antonin , & le  rendit  fort  favorable  aux  Cnrétiens . 

'Les  efforts  de  noftre  Saint  furent  fécondez  par  les  Fîdeles  de 
■ l’Afie  , qui  portèrent  auffi  à Antonin  leurs  juftcs  plaintes  contre 
le  mauvais  traitement  que  leur  fàilbient  leurs  concitoyens . [ Et 
comme  Dieu  fe  plaifl  quelquefois  a fairàréuffir  fcs  deflèins 
C.I3.PU7-Ï.  par  les  moyens  qui  y fèrablent  les  plus  oppofèz,  ] 'il  fit  agir  divers 
Gouverneurs  de  provinces  qui  en  écrivirent  à l’Empereur . Ainfi 
ce  Prince  ne  put  refifler  à tant  de  perfonnesquile  follicitoient  de 
toutes  parts  en  faveur  de  la  jufhce . Il  ordonna  aux  Gouverneurs 
«.i6p.i4*.c.  de  laiflèr  les  Chrétiens  en  repos  ; 'Il  écriyit  à diverfes  villes , & 
entre  autres  à celles  de  Lariflè , de  Theflàlonique,  & d’ Athènes , 

& mefme  à tous  les  Grecs  en  general,  pour  leur  défendre  d’exci- 
ter  contre  eux  aucun  trouble  il  envoya  un  ordre  très  ample 
aux  ' Etatsd’Afie  , pour  fatisfàire  aux  plaintes  que  les  Fidèles  de  Noie  h, 
cette  province  luy  avoicnt  Élites . 

[Mais  puifque  de  toutes  ces  lettres  il  ne  nous  refte  aujourd’hui 
f l que  la  demiere,}  'qui  efl  autorifée  par  S.Meliton , & raportée  par 

Eufëbe;  nous  l’inférerons  ici  toute  entière . [ Et  nous  efperons 
qu’on  fera  d’autant  plus  ailé  de  la  lire, qu’outre  qu’elle  peut  paflèr 

four  une  fuite  & une  dépendance  de  la  vie  de  S.  Juftin , puifqu’on 
a mife  à la  fin  de  là  première  apologie, J'dc  qu’elle  en  fuft  melmc 
un  fruit  félon  Zonare  ; [ on  la  trouvera  fàns  doute  importante 
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pour  nûftoiie  de  ce  temps  là,  &l’on  y verra  avec  .joie  la  juftifica- 
tion  ou  plu-roft  le  panégyrique  des  Chrétiens , prononcé  par  la 
bouche  d’un  Prince  payea  ] Cette  lettre paroift  avoir  efté  écrite  ip.juP.r.iac. 
V.  U note  dans'  la  quinzième  année  d’Antonin,  [&  ainfi  en  1 5 z , à peus  prés  *’• 

"■  dans  le  temps  que  SJufhn  paroill  luy  avoir  prdènté  lôn  apologie.] 

Elle  lêrt  de  réponlê  à des  lettres  que  les  Etats  d’ Afie  a voient  en- 
voyées pour  rejctter  fur  les  Chrétiens  la  caufe  de  quelques  trcm- 
blemens  de  terre  arrivez  en  cepays.'Car  les  liiftoires  nous  apprcii-  T.Ani.v  p.ia. 
nent  qu'entre  les  divers  fléaux  qui  affligèrent  l'Empire  lôus  Anto-  '• 

V.Aniooin  nin,  'les  tremblemens  de  terre  ruinèrent  quelques  villes,  tant  dans 
* rifle  de  Rhode  quedansl’AliefEt  nous  lavons  que  c’cfloit  l'ordi- 

naire des  payens  d’imputer  aux  Chrétiens  ces  fortes  d'accidens , 

& de  les  rendre  refponlables  des  maux  par  lelqucls  Dieu  vengeoit 
les  perlccutions  qu’on  leur  avoit  faites.  J 

Lettre  de  l'Empereur  Anton'm  aux  Etat!  et  Afie  . 

» 'Je  ne  doute  point  que  les  Dieux  n’aient  foin  de  livrer  ces  per-  ap.ju<i.p.i»ci. 
» formes  entre  vos  mains , quelque  effort  qu’elles  fàflcnt  pour  fe  j *jjj 
» cacher  . Et  afl’urément  ils  Ibuhaitent  encore  plus  que  vous  le  chr.Aip’.soï 
» chaftiment  exemplaire  de  ceux  qui  refulênt  de  les  adorer  . Mais  *'“• 

» vous  devez  prendre  garde  qu’en  tounnentant  avec  tant  d’animo- 
» fité  ceux  que  vous  acculez  d’effre  des  athées  , vous  ne  les  rendiez 
» plus  obftincz  au  lieu  de  leur  faire  changer  de  fentiment . Car  ils 
» ne  fouhaitent  pas  tant  de  vivre  comme  ik  fe  trouvent  heureux  de 
» Ibuffrir  la  mort  pour  leiuDieu.Ainfi  ik  demeurent  viétorieux  de 
» vos  tourmens , lorfqu’ik  aiment  mieux  expolêr  leur  vie  que  de 
}»  conlêntir  à ce  que  vous  leur  demandez . 

» Pour  ce  qui  cil  des  tremblemens  de  terre  prelêns  ou  paflèz  , il 
»»  n’eft  pas  inutile  qu'on  vous  avertilfè  de  vous  comparer  un  peu 
» avec  ces  perlbnnes  contre  qui  vous  paroiffèz  fi  animez . Car 
» quand  ces  malheurs  arrivent , vous  vous  abatez  & vous  vous  dc- 
» coiuagez  entièrement  : & eux  au  contraire  ne  témoignent  jamais 
»>  plus  de  gayetc  & de  confiance  en  Dieu  . Audi  il  lêmble  que  hors 
» ces  calamitez  publiques,  vous  ne  connoifliez  pas  feulement  les 
>1  Dieux  . Vous  négligez  toutes  les  choies  de  la  religion , & vous  ne 
» vous  lôucicz  point  du  culte  de  l’Immortel.'  & pircequc  les  Chré- 
» tiens  l’hcmorent , vous  en  avez  delà  jaloulie,  Ôc  vous  les  perlèai- 
» tez  julques  à la  mort . 

A.hitn.  » ' Plulieurs  d’entre  les  Gouverneurs  ont  autrefois  écrit  à"mon 
» pere  en  leur  faveur;  & il  leur  a répondu  qu’il  les  falloir  laiflèren 
» repos , à moins  qu’on  ne  viftqu’ik  fiffênt  quelque  entreprilè  con- 
»>  tre  l’autorité  du  gouvernement . Beaucoup  dt  perlbnnes  m’ont 
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aullî  confulté  fur  cetre  affaire, &jc  leur  ay  fait  la  mcfme  rcpon/c.  « 
Que  fi  quelqu’un  continue  à accufer  un  Chrétien  à caufê  de  fa  “ 
religion , que  l’accule  Ibit  renvoyé  abfous  , quand  il  paroiftroit  « 
eftêclivement  eftre  Chrétien  ; &que  l’accolâteur  foit  puni  lêlon  « 
les  formes.  u 

'Cette  ordonnance,  ajoute  Eufobe , fut  affichée  à Ephelc  dans 
raffcmblccdcs  Etats  d’Àfie.  [ II  y a bien  de  l'apprence  qu’uu  refi 
crit  fi  folennel , accompagné  de  tant  d’autres  qui  l’avoient  pré- 
cédé , eut  affez  de  force  pour  arrefter  durant  quelque  temps  la 
fureur  des  infidèles . Mais  clic  fe  ralluma  avec  beaucoup  plus  de 
violence  fous  M.  Aurele,  comme  nous  le  pourrons  voir  en  un 
autre  endroit . Il  faut  maintenant  reprendre  la  fuite  de  l’hiftoire 
de  S.  Jullin  . ] 


ARTICLE  XVII. 


Conférence  du  Saint  avec  T typhon  Ù d'autres  Jisift . 

'^^Omme  S.Juffin  lêvoj’oitengagé  par  les  dons  qu’il  avoit 

V-^  reccus  de  Dieu  , à travailler  pour  retirer  toutes  fortes  de 
perfonnes  des  erreurs  oîi  le  démon  les  avoit  jettées  , 'il  acceptoit 
toutes  les  oecalions  qui  fe  preftntoient  de  conférer  avec  quel- 
qu’un fur  lefujet  de  lareligion.[Ain(iTryphon  ne  fetrompoit  pas 
fans  doute  , ] 'lorlqu’il  luy  difoit  qu’il  paroiflbit  bien  qu’il  s’eftoit 
fouvent  e.xercé  fur  ces  matières , tant  il  elloit  preft  a répondre 
fur  toutes  les  difficultez.  qu’on  luy  propofoit . [Nous  ne  trouvons 
neanmoins  que  deux  de  ces  conférences  marquées  expreflëmenc 
dans  Ês  écrits,] 'l’une  avec  Tr>'phon,qui  eftoit  alors  félon  Eufebe, 
le  plus  confiderable  des  Juifs , ■*  & l’autre  avec  Crefeent  philofo- 
phe  payen  de  la  fecle  de  cyniques . 

'La  première  fé  fit  à Ephefé,  •'quelque  temps  apres  que  le  Saint 
eut  fait  fil  première  apologie  , & apparemment  "dans  le  temps  v.ies  M.ir- 

mefÏTie  qu’Antonin  faifoit  la  guerre  aux  Juifs  qui  s’effoient  revol-  ««"‘«s 
tcz  dans  la  judee  . 

[Il  lé  trouva  engage  à cette  conférence  par  une  rencontre  for- 
tuite.J'Car  cftant  prés  de  s’embarquer,  ■•&  le  promenant  un  matin 
dans  les  galeries  du  ‘Xyfle,il  arriva  que  Trymhon  qu’il  ne  connoif 
foit  point , accompagné  de  quelques  autres  Juifs,  le  vint  aborder, 

i/I-4sXvftcs  eAoient  des  placesfà  peu  prés  comme  nos  bourfes  des  Marchans,ou  la  place  rovdfe 
de  Pi*ris,JoCî  il  y avoit  des  galeries  pour  fe  promener^fit  des  ileges  en  divers  endroits  pour  les  plu* 
loiophesyles  ihetoriciens>&  les  autres  perfonnes  (jui  s'entretenoient  de  lettres  & de  fcienccs. 
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r>  & commença  par  ce  compliment  , Serviteur  à .\Jon(îeur  le  phi- 
M lorophe . S Juflin  l’ayant  audi  Calué,  luy  demanda  ce  qu’il  defiroit. 

« J’ay  appris  à Argos , répondit  Tryphon , du  Socraticien  Conntlic, 

” qu’il  ne  faut  jamais  meprifêr  ni  négliger  ceux  qui  portent  cet 
” habit , 'm.nis  leur  témoigner  toute  forte  d’aftèelion,&  s’entretenir  r. 

” avec  eux  , afin  d’en  retirer  quelque  avantage  pour  l’un  ou  pour 
» l’autre,  ou  plutoft  pour  tous  les  deux  , puifque  le  profit  que  l’un 
>1  des  deux  aura  fait  dans  la  conférence  , ne  peut  manquer  d’eftre 
« avantageux  à celui  qui  luy  aura  fait  connoillre  la  vérité  . C’eft 
” pourquoi  je  fuis  ravi  de  pouvoir  m’entretenir  avec  des  perfbnncs 
»’  qui  portent  ce  mcfme  habit , & j’ay  efté  bien  aife  pour  ce  fujet 
n de  vous  aborder . Ces  Meilleurs  font  dans  la  mcfme  penfee  que 
« moy , & dans  la  mefme  elperance  de  tirer  quelque  fruit  de  vollrc 
« entretien . 

'Mais,  Prince , apprenez  moy  ce  qu'en  vous  je  revere , luy  dit  i. 

S.  Juftinen  fouriant  : A quoy  Tryphon  répondit  avec  beaucoup 
de  franchife , qu’il  efloit  Hébreu  , & du  nombre  des  circoncis  ; 
que  pour  fuir  la  guerre  que  l’on  fàifbit  alors  à là  nation  , il  avc»t 
quitté  la  patrie  , & demeuroit ordinairement  à Corinthe,  ou  en 
quelque  autre  lieu  de  la  Grèce . Cette  ouverture  qu’il  fit  à Saint 
Juflin,  luy  donna  lieu  de  luy  montrer  la  différence  qui  efloit  entre 
les  philofbphes  payens  que  Tryphon  étudioit  alors  & les  Prophè- 
tes qui  efloicnt  les  vrais  philofbphes  des  Juifs  . C'efl  fur  ce  fiyet 
qu’il  fait  l’hifloire  de  fâ  converfion  , que  nous  avons  rapoitée  ail- 
leurs . 

'A  peine  l’eut-il  achevée , que  les  compagnons  de  Tryphon  fc  p.msA 
mirent  à éclater  de  rire . Tn  phon  mefme  en  fouriant  un  peu  , 

« J’approuvetout  le  reflc, luy  dit-il  & mcfme  i’admirc  cette  raffion 
>»  que  vous  avez  toujours  eue  pour  chercher  la  divinité . Mais  il 
» vous  feroit  bien  plus  avantageux  de  fuivre  encore  la  philofbphic 
„ de  Platon  , en  pratiquant  les  vertus  morales  que  tous  les  philofb- 
» phes  enfeignent , que  de  vous  eflre  laiflé  abufer  par  des  contes 
« fabuleux , & de  vous  eflre  embarafie  avec  des  perfbnncs  de 
„ néant.  Car  au  moins  fi  vous  fuflicz  demeuré  dans  cette  étude,  en 
».  y joignant  une  vie  irréprochable  , 'vous  eufliez  eu  lieu  d’cfperer  puf.». 
>,  un  plus  grand  progrès  . Mais  maintenant  quel  moyen  de  vous 
» fauver  vous  relie  t-il,  après  que  vous  avez  abandonne  Dieu  pur 
« mettre  toute  vollrc  confiance  en  un  homme?Qiie  fi  vous  me  pr- 
» mettez  de  vous  confêillcr  en  ami , ( car  je  ne  puis  plus  vous  oon- 
» fidercr  autrement , J faites  vous  premiercment  circoncit , & en- 
’•  fuite  gardez  Iclâbbat  comme  il  cil  ordonné , obfervcz  les  fcflcs 
iii/l.  Eccl.  Tom.  IL  Ccc 
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& les  nouvelles  lunes  fuivant  le  commandement  de  Dieu  : en  un  « 
mot  faites  toutes  les  choies  qui  lônt  écrites  dans  la  loy . 'Peut-  «« 
eftre  qu’a  prés  cela  Dieu  vous  fera  milcricorde.  Pour  le  Chrill,  s’il  « 
ell  v enu , & s’ileftquelqucprt , iloft  encore  inconnu,  aulli-bien  « 
à luy  mefme  qu’à  tous  les  autres , & il  ne  peut  avoir  aucune  puif-  “ 
fance  juliju’à  ce  qu’Elie  foit  v’enu  pour  l’oindre  & le  manilcller  “ 
à tout  le  monde . Et  vous  autres  cependant,  vous  vous  elles  ima-  “ 
ginc  je  ne  fçay  quel  Chrill:  ; que  vous  ne  connoillèz  que  fur  un  “ 
oui  dire  & une  tradition  làns  preuve , & pour  lequel  neanmoins  “ 
vous  vous  perdez  miferablement . “ 

'Je  vous  le  pardonne , reprit  aulïitoll  S.  Juflin , &je  prie  Dieu  “ 
de  vous  le  pardonner  : v’ous  ne  lavez  ce  que  vous  dites  . Vous  “ 
croyez  qu’il  vous  fuffît  de  fuivre  vos  Rabins,  & après  cela  de  dire  “ 
au  hazard  & fansconfideration  tout  ce  qui  vous  vient  en  l’elprit.  “ 
Je  voudrois  que  vous  voulufliez  m’ecouter  lur  cette  queftion  ; je  “ 
vous  montrerois  bien  que  nous  ne  lômmes  point  dans  l’erreur  ; “ 
& que  nous  ne  cellérons  jamais  de  confèHêr  J.  C,  quand  les  hom-  “ 
mes  Içs  plus  inlblcns  par  leius  outrages  , & les  tyrans  les  plus  “ 
cruels  par  leurs  tourmens , nous  voudroient  forcer  à le  renoncer  . “ 
'Vous  apprendriez  avant  que  nous  iwus  lêmralfions , que  nous  “ 
ne  nous  appuyons  point  lur  des  contes  lâbulcux , ni  fur  des  pre- 
' lômptions  làns  fondement  ; mais  fur  des  preuves  lôlides , que  “ 
l’Efprit  de  Dieu  rend  indubitables , oh  fa  puillànce  éclaté  de  tou-  “ 
tes  parts,  & aulquelles  là  grâce  donne  un  jour  & une  beauté  toute  “ 
linguliere . 

'Les  compagnons  de  Tryphon  s’ellant  de  nouveau  éclatez  de 
rire  avec  une  uilôlence  infupportable  , S.  Jullin  commença  à lé 
vouloir  retirer . Mais  Trj’phonle  retenant  par  le  manteau,luy  dit 
qu’il  ne  le  lailTeroit  point  aller  julqu’à  ce  qu’il  euft  accompli  fa 
promcllc.  Que  vos  MeflTieurs,  dit  le  Saint , ne  viennent  donc  pas  « 
ici  nous  interrompre  "&  nous  troubler  par  leurs  inlôlenccs . S’ils 
veulent  nous  ecouter , qu'ils  demeurent  en  repos . 'Que  s’ils  ont  “ 
quelque  alïàircplus  importante  , ils  n’ont  qu’à  fe  retirer . Ainfi  il  “ 
s’en  alla  av'cc  l^phon  en  la  place  qui  ell  au  milieu  du  Xylle , 
fuivis  de  tous  les  Juifs,  hormis  de  deux  qui  quittèrent  leurs  com- 
pagnons entaillant  & en  le  moquant  de  ce  qu’ils  agiflbient  lî  fe- 
rieufement . 'Tous  ces  Juifi  le  mirent  enlcmble  d’iui  mclme  collé 
fur  des  lîeges  de  pierres,  f car  il  y en  aveât  plufieurs  en  ce  lieu  de 
collé  & d’autre . ) L’un  des  deux  ayant  dit  un  mot  touchant  la 
nouvelle  guerre  des  Juifs , ils  s’en  entretirent  un  peu  : & ce  dit 
coun  fini , S Jullin  commença  à leur  parler  de  la  rclipon  Chré- 
tienne, comme  il  s’y  elloit  engagé . 
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'Cette  conférence  ne  finit  qu’avec  lejour,&  les  Juifsnonobftant  ».t>l 
leur  obflination  naturelle  , &la  maniéré  dont  S.  Juftin  les  traite, 
qui  n’eft  nullement  flateulé  ni  complailânte , y prirent  un  fi  grand 
plaifir , qu’ils  demandèrent  qu’on  la  continuaft  le  lendemain.  Ils 
n’eurent  pas  de  peine  à l’obtenir  d’un  homme  qui  efioit  ravi  de 
lémer  partout , pour  trouver  quelque  peu  de  bonne  terre , qui 
recompenlâft  par  la  fertilité  ce  que  les  pierres  & les  épines  rece- 
voient  inutilement . Trj'phon  amena  avec  luy  plufieurs  autres 
Juifs,  qui  n’y  avoient  point  efté  la  veille  ; & c’eften  faveur  de  ces 
nouveau.x  venus , comme  il  les  appelle , que  S.Jullin  répété  une 
partie  de  ce  qu’il  a voit  dit  le  jour  precedent . 

[Nous  ne  lavons  point  s’il  tira  de  cette  conférence  le  fruit  qu’il 
en  elperoit . Il  y a neanmoins  lieu  de  le  conjeélurer  par  le  conten- 
tement que  les  Juifs  leceurcnt  de  l’avoir  entendu  parler . Try- 
phon  le  témoigne  plufieurs  fois  au  nom  de  tous  les  autres , & 

Çirticulierement  fur  la  fin.  ] 'Car  S.  Juftin  ayant  celle  de  parler,  p jr*  b- 
ryphon  qui  eftoit  aufli  demeuré  quelque  temps  dans  le  lilcnce, 
n le  rompit  enfin  pour  luy  dire  : Vous  voyez  que  ce  n’eft  pas  de 
« defléin  formé  que  nous  Ibmmes  entrez  dans  ce  difeours  . Mais 
».  pour  moy  j’avoue  que  j’en  ay  une  joie  toute  particulière . Et  je 
»)  croyque  ces  Mellieurs  Ibnt  dans  la  mefme  difpofition . Car  cer- 
» tainement  nous  avons  plus  trouvé  que  nous  n’elperions , & que 
« nous  ne  pouvions  elperer.  Que  li  nous  pouvions  conférer  plus  fou- 
« vent  enlcmble  fur  cette  matière , nous  en  recevrions  encore  plus 
« d’utilité. 'Mais  puilque  vous  eftes  fur  voftre  embarquement, & que  «• 

» vous  attendez  tous  les  jours  des  nouvelles , au  moins  faites  nous 
” l’honneur  de  nous  mettre  toujours  du  nombre  de  vos  amis  Je  ne 
’*  voudrois  faire  autre  chofe  tous  les  jours,  leur  répondit  S'.Juftin,  li 
»>  j’eftois  ici  davantage . Mais  comme  je  fois  toujours , avec  la  per- 
« milfion&  l’aide  de  Dieu,  for  le  point  de  faire  voile,  je  vous  con- 
».  jure  encore  une  fois  de  pcnlér  lérieulément  à voftre  lalut , & de 
» croire  que  vous  ne  pouvez  rien  faire  de  plus  important  pour  cet 
>1  effet , que  de  préférer  à vos  maiftres  le  Chriftdu  Eheu  toutpuifi 
»>  fant . 'Les Juifi  fé  retirèrent  enfoite , en  fouhaitant  qu’il  foft  défi-  d. 
vré  tant  des  dangers  de  la  mer , que  de  tous  les  autres  ; & S Juftin 
priant  aulfi  pour  eux,  leur  dit  adieu, en  leur  délirant  la  véritable 
connràllknce  du  Meftie , qui  ne  lé  trouvoit  que  dans  le  Chriftia- 
nifme . 

[V oilà  quelle  fut  la  fin  de  la  conférence . Saint  Juftin  la  mit  par 
écritjfelon  la  promefté  qu’il  enfitàTiyphon  melfne  le  deuxieme  p.jo«A 
jour  de  la  conférence,  pour  luy  montrer  qu'il  nedifoitrien  devant 
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eux  , qu’il  ne  fuft  preft  de  dire  devant  tout  le  monde . 'Il  dédia  l’é- 
crit que  nous  en  avons  à un  M.  Pompeius , [ qui  pouvoir  eflre  quel- 
que perlbnne  confiderable  parmi  les  Chrétiens,]  'puilqu’il  le  trai- 
te comme  un  de  lés  plus  intimes  amis . 'Cet  écrit  portoit  le  titre  de 
Dialogue  dés  le  ternps  d’Eufebc . • Mais  il  n’eft  pas  venu  tout  en- 
rier  juSjues  à nous  ;Car  nous  n’y  trouvons  point  la  fin  de  la  confé- 
rence du  premier  jour , ni  le  commencement  de  celle  du  fécond  . 

ARTICLE  XVIII. 

Sent'tmens  de  S.  Jtifiin fur  la  nature  des  demom , & fur  l'opinion  des 
Millénaires . 

[T  E s jAilofophes  remarquent  que  la  mélancolie  attaque  or- 
I ^ dinairement  les  jdus  grands  efprits  ; fur  quoy  Cicéron  dit 
agréablement  que  cela  Ibbligeoit  à fê  fâtis&ire  plus  aifément  de 
la  médiocrité  de  fon  genie.  Nous  pouvons  dire  de  mefine  qu’il  y 
a quelquefois  de  certains  defauts  dans  les  écrivains  Ecclefiafii- 
ques , qui  efiant  mauvais  en  eux  mefmes,  ne  laifiént  pas  de  nous 
donner  du  refpeél  pour  ceux  en  qui  ils  fé  trouvent , pareeque  ce 
font  des  marques  qu’ils  appartiennent  à ces  premiers  ficelés  , où. 
l'on  travailloit  plus  h établir  les  principaux  fondemetis  de  la  foy  , 
& de  la  piueté  des  mœurs,  qu’à  examiner  beaucoup  de  queftions 
difficiles  ou  moins  importantes , que  Dieu  ne  vouloir  éclaircir 
que  dans  la  fuite  des  temps  par  le  minifiere  des  fâints  Dodleurs . 
On  peut  mettre  en  ce  rang  quelques  fentimens  de  S.  Juftin  , qui 
eftoient  afièz  communs  dans  les  premiers  ficelés,  & qui  font  au- 
jourd’hui ou  abandonnez  ou  rejettez  de  tout  le  monde . Nous  ca 
parlons  en  cet  endroit  , parcequ’encore  qu’on  en  puiflé  trouver 
quelques  vertiges  dans  fés  autres  livres , on  les  voit  neanmobs 
avec  plus  d’étenduë  dans  fon  dialogue  avec  Tryphon , dont  nous 
venons  de  faire  l’hiftoire. 

11  parle  de  la  nature  des  Anges  & des  démons,  comme  s’il  les 
eurt  tenus  pour  des  fubftances  très  fubtiles , mais  non  abfolument 
fpirituelles  &.  incorporelles  . C’ell  pourquoi  il  Iciu  attribue  des 
ailions  qui  ne  fê  peuvent  faire  /ans  corps . ] 'Car  il  dit  que  quel- 
ques Anges  ayant  reccu  de  Dieu  le  gouvernertrent  du  monde,  le 
rendirent  bien-tort  prévaricateurs  de  fa  loy  ; & que  par  le  com- 
merce qu’ils  curent  av'cc  la  porterité  d’Adam  , ih  engendrèrent 
ceux  que  nous  appelions  les  démons . [ Cette  opinion  paflè  aujour- 
d 'hui  pour  cntieremetit  rkliciilc  & infoûtenablc  ; mais  elle  n’eftoit 
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point  extraordinaire  en  ces  premiers  fiecles.  Elle  eftoit  appuyée 
par  le  fcns  littéral  de  l’Ecriture  félon  la  verlion  des  Septante  , à 
qui  l’on  rendoit  alors  plus  de  refpecl  & de  deference  que  nous 
n’en  rendons  maintenant  au  texte  nebreu  . Et  S.  Jurtin  a trouvé 
beaucoup  d’auteurs  célébrés, & des  plus  grands  e/prits  d’entre  les 
Peres,qui  l’ont  fuivi  dans  la  penfee  qu’il  avoit  touchant  la  nature 
des  Anges. 

On  peut  dire  la  mefmc  choie  fur  l’opinion  des  Millénaires,  ] 

'que  noftre Saint  embraïïe  ouvertement  dans  fon dialogue.  Il  en  dui.pyss  sot. 
avoit  traité  à fond  dans  la  conférence  du  premier  jour,  Mais  nous 
avons  perdu  cet  endroit  : & il  ne  nous  en  relie  que  ce  qu’il  voulut 
répéter  le  lendemain , h caulê  de  ceux  qui  elloient  venus  de  nou- 
veau pour  l’ecouter . Autant  que  l’on  peut  juger  par  la  fuite  de 
fon  dilcours , fon  Icntiment  elloit,  Qii’aprés  le  Iccond  avenement 
de  J.  C.  il  fe  Icroit  luie  refiureélion  prticuliere  de  tous  les  julles, 
qui  demeureroient  enlcmble  fur  la  terre  en  la  compagnie  de  J.C; 

Qiills  reballiroient  & augmenteroient  la  ville  de  Jerulalempour 
l’habiter;  Qu’ils  ulêroicnt  des  biens  de  la  terre,&  melme  du  ma- 
riage; Qiie  la  génération  des  enfâns,  & la  mort  mefme  y aiiroic 
lieu  , autant  que  l’on  en  peut  juger  par  les  paroles  d’Ilâie,  qu’il 
raportc  comme  pour  appuyer  fon  opinion  î Qu’apres  que  cet  âge 
auroit  duré  mille  ans , il  foroit  fuivi  de  la  rclurreélion  eternelle, 
comme  il  dit,  & generale  de  tous  les  hommes;  & qu’alors  s’ac- 
compliroit  la  parole  du  .Sauveur,  Qu’il  n’y  aura  plus  de  mariages, 
mais  que  nous  forons  égaux  aux  Anges,  pareeque  nous  forons  les 
cnfàns  de  la  rcfurreclion. 

[ Cette  opinion  paroiftra  lâns  doute  abliirdc  en  noftre  fîcclc  , 
comme  elle  à paru  dangereufo  dés  les  premiers  temps  de  l’Eglife, 
à caufe  des  inconveniens  fafeheux  qui  s’y  rencontrent  , fcion 
la  remarque  de  S.  Jerome,  & des  additiaw  que  les  heretiques  y 
ont  faites . Mais  elle  paroifloit  appuyée  fur  divers  paffages  des 
Prophètes,  & fondée  dans  la  lettre  de  l’Apocalypfe,  que  b.Juflin 
reconnoifl  dire  de  l’Apoflre  Saint  Jean . C’ell  pcut-eflre  ce  qui  a 
long-temps  empdché  l'Eglife  de  la  condanner  comme  une  here- 
fie.  Car  quoique  quelques  uns  fo  perlîiadent  que  le  Pape  Damafo 
l’a  condanntc  comme  telle  dans  Apollinaire,]  'neanmoins  Saint  Hier.în  Jcr.  i», 
Jerome  écrivant  accès  la  mort  de  Damafo,  k delâpprouve  bien  ppo-Mro-d 
„ comme  raulie  , mais  ne  la  rejette  pas  comme  heretique  ; Parce,  t. 
n dit-il , qu’elle  a eflé  embrallée  de  plufieurs  grands  hommes  de 
« l’Eglifo,  & de  beaucoup  de  martyrs.  Que  chacun  donc , ajoute 
» t-il  j abonde  en  fon  fons , & reforve  toutes  et  s chofês  au  jugement 
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dé  Jesds  Christ, fans  vouloir  condanncr  perlbnne  pour  ce  llijet.  « 
[ S.  Jultin  & & Irenée  font  les  principaux  de  ces  martyrs,  que 
S.  Jerome  ne  veut  pas  que  nous  coodannions  pour  une  àute  oîl 
il  paroill  qu’ils  ne  lOTt  tombez  qu’en  voulant  fuivre  la  réglé  de 
rÉglilc,qui  eft  l’Ecriture  expliquée  par  la  tradition, & ayant  feu- 
lement manqué  de  lumière  pourdifeemer  la  tradition  apparente 
de  la  véritable . Car , comme  nous  avons  dit , ils  le  fbndoient  fur 
divers  pallâgcs  des  Prophètes , & de  l’Apocalyplê  : & la  6u/le 
interprétation  qii’ik  donnoient  aux  paroles  de  l’Apocalyplê,  eftoit 
autorilce  par  S.Papias  Evclque  d’Hieraple  en  Phr)'gie,  qui  avoir 
eu  pour  maiftres  les  dilciples  des  Apollrcs , & S.  Jean  mefme . 
C’cll  cc  qui  avoit  donné  coun  à cette  erreur  , tout  le  monde  le 
perfuadant  aifément  que  Papias  n'auroit  Jamais  embrafle  cette 
explication  , s’il  ne  l’euft  apprilê  de  les  maiftres  : en  quoy  nean- 
moins on  le  trompoit , comme  on  le  peut  voir  fur  le  titre  de  Pa- 
pas mefme , & lur  celui  des  Millénaires , qui  eft  le  nom  qu’on 
donne  à ceux  qui  ont  fuivi  cette  opinioa  ] 

ARTICLE  XIX. 

Rcfpendu  Saint  pour  la  tradition,&Jonfentmcnt  fur  l'ohfervdtion 
de  la  loy . 


307-b, 


[T  'Erreur  melme  de  S.Juftin  furies  Millénaires, nous  donne 

J ^ llijet  de  faire  reflexion  liir  fa  conduite.  Il  avoir,  comme 

nous  avons  vu , un  refeél  extraordinaire  & une  par&ite  lôumif- 
lion  pour  l’Ecriture . Mais  il  lâvoit  aufli  qu’elle  n’eftoit  pas  feule 
toute  noftre  réglé,  ou  plutoft  qu’eftant  noftre  véritable  réglé,  fon 
explication  ne  devoir  pas  dépendre  de  noftre  e/jjrit , ni  de  noftre 
jugement  particulier  , mais  du  confentement  unanime  de  l’E- 
glilè . Ainli  il  mettoit  grande  diftcrcnce  entre  deux  chofes  qui 
paroilfoient  fondées  fur  l’Ecriture  , lorfqu’il  voyoit  que  l’iinc 
eftoit  établie  par  la  croyance  commune  de  tous  les  Fideles , & 
que  l’autre  eftoit  feulement  appiyée  fur  l’interprétation  de  plu- 
lieurs  particuliers. 

C’eit  ce  que  nous  vojons  fur  ce  fujet  de  l’opinion  des  Millé- 
naires . Car  ayant  meflé  dans  le  difcours  qu’il  fiât  ftir  le  règne 
prétendu  de  J.C.  dans  Jerufalem,  quelques  mots  touchant  la  re- 
iurreélion  , il  diftingue  en  cette  maniéré  la  croyance  qu’il  avoit 
de  ces  deux  articles  ] 'Et  moy , dit-il , & tous  ceux  qui  Ibnt  dans  <* 
l’entiere  pureté  de  la  foy,nousfavons  qu’il  y aura  une  rdurreélion  « 
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« de  la  chair.  Quant  aux  mille  ans  que  nous  pflerons  dans  Jerufa- 
» lem,  les  Prophètes  Ifaîe,  Ezechiel,  & les  autres , les  reconnoif- 
» lent . [ Et  pour  faire  voir  davantage  combien  il  eftoit  éloigné  de 
vouloir  que  fon  fëntiment  particulier  pafTall  pour  une  réglé  qui 
obligeafl  tout  le  monde  , confiderons  ce  qu’il  avoit  dit  quelques 
« lignes  auparavant .] 'J’sty  déjà  reconnu,  & je  reconnois  eiKore  P.306.C. 

V que  je  fuis  dans  ce  fentiment , ( c’eft  toujours  fur  le  fujet  des 
« Millénaires , ) auffi-bien  que  beaucoup  d’autres  perfbnnes  . Mais 
■<  je  vous  ay  déclaré  en  mefme  temps , qu’il  y avoit  beaucoup  de 
H Chrétiens  d’une  foy  très  pure  & très  religieufe , qui  n’avoient 
i>  point  cette  croyance. 

[ Ceft  dans  ce  mefme  elprit  qu’il  parle  en  ces  termes  du  fâlut 
de  ceux  d’entre  les  Juifs , qui  demandoient  qu’on  leur  permift 
de  joindre  encore  quelcjues  ceremonies  de  la  loy  avec  la  fôy  de 
» J.  C.]  'Pour  moy,  dit-il  a Tryphon,ma  penfee  eft  qu’une  perfbnne  p.t6s.cj. 
„ en  l’état  que  vous  fuppofèz , c’eft  à dire  qui  eftant  irréprochable 
» tant  dans  fâ  foy  en  J.  C,  que  dans  l’oblervation  de  fés  commaiv 
„ demens,  & eftant  perfuadéc  de  l’inutilité  de  la  loy,  defire  nean- 
„ moins  d’en obfers-cr  quelque  partie  , que  cette  perfbnne,  dis-je  , 

» fera  lâuvée, 'pourvu  quelle  ne  trouble  pas  ceux  des  Gentils  que  p.’.ss.a, 
» J-  C.  a véritablement  circoncis  & retirez  de  l’erreur,  en  tafehant 
« de  leur  perfuader  lesmefmesobfênations  qu’elle  pratique, & en 
« leur  di/anc  qu’ils  ne  feront  point  fâuvez  fans  cela , comme  vous 
»>  me  ledificz  vous  melmetantoft. 

»»  'Mais  pourquoi, repartit  Trj’phon,avcz  vous  dit  que  voftrefên-  ». 

» riment  eftoit  qu’ils  feroient  ftuvez  ? Eft-ce  qu’il  y en  a parmi 
»’  vous  qui  ne  le  croient  pas  ? Oui,  dit  S.  Juftin:  11  y en  a qui  n’ofe- 
>»  roient  pas  feulement  parler , ni  demeurer  avec  tous  ceux  qui  ob- 
*»  fervent  quelque  chofe  de  la  loy . 'Mais  pour  moy  je  ne  puis  cftre  j,. 

»>  de  leur  avis  . Au  contraire  je  croy  que  quand  une  perfbnne  par 
n une  certaine  fbibleflc , veut  garder  la  loy  de  Moylè , que  nous 
» lavons  avoir  cfté  impofeeaux  Juifs  pour  la  dureté  de  leur  coeur, 

»>  autant  qu’on  la  peut  garder  aujourd’hui;  fi  avec  cela  elle  efjjere 
” en  J.C,u  elle  eft  refbluë  d’obferver  toutes  les  aérions  de  vertu  tant 
” envers  Dieu  , qu’envers  le  prochain  , qui  font  d’une  obligation 
” etemelle  & naturelle  ; fi  elle  veut  vivre  avec  les  autres  fideles 
»»  Chrétiens,  fans  les  porter  ni  à fe  faire  circorKir,  ni  à oblêrver  le 
»,  fabbat  ; je  croy,  dis  je,  qu’on  doit  la  recevoir  , & communiquer 
»i  avec  elle  en  toutes  chofes,  comme  avec  cellequi  eft  dans  la  met 
»,  me  cliarité  & dans  la  mefme  fraternité . 'Que  fi  quelques  uns  de  c. 

,»  voftre  nation,  prétendant  croire  en  J.C,  veulent  obliger  les  fidc- 
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les  des  Gentils  à obferver  la  loy,  je  les  rejette  abfolument  coinme  « 
les  autres . Et  quant  à ceux  qui  auront  embrafTé  la  loy  à leur  “ 
pcrfualion , pourvu  qu’ils  gardent  encore  la  confèfllon  du  nom  « 
de  J.  C,  je  penfe  qu’ils  poumontclhe  fauvez.  Mais  pour  ceux  qui  “ 
apres  avoir  connu  & confelle  que  /esus  elt  le  Chrift , abandon-  “ 
nent  fa  fby  pour  paUèr  à la  loy  de  Mo)  fê  ; pour  quelque  raifon  “ 
qu’ils  le  fafient , 'il  n’y  a point  de  lâlut  pour  eux  , fi  avant  que  de  “ 
rnourir  ils  ne  reconnoillènt  leur  faute.  “ 

[ On  trouvera  moins  étrange  ce  que  dit  ici  S.  Juftin , fi  l’on 
confidere  qu^il  ne  s’agit  pas  en  ce  lieu  des  ceremonies  de  la  loy 
quicfloient  les  plus  contraires  au  ChriflianifineJ'comme  les  fa- 
crifices,  & gcneralement  tout  ce  qui  ne  le  pouvoir  oblêrver  qu'à 
Jerufalemf  D’ailleurs  on  voit  qu’il  n’entre  pas  de  luy  mefmedans 
cette  dilcufiion . Au  contraire  depuis  que  Tiyphon  la  luy  a pro- 
pofée,  il  trouve  diverfesdirticultez,  & s’étend  fur  d’autres  cho- 
ies, comme  s'il  evitoit  à deficin  de  répondre  à cette  queftion  ; ce 
qui  oblige  Thryjthon  à la  luy  propolèr  de  nouveau  en  des  ter- 
mes beaucoup  plus  prefiàns , & en  luy  accordant  tout  ce  qu’il 
pouvoit  demander , lavoir  que  Dieu  n’avoit  fait  toutes  ces  ordon- 
nances que  contre  l’obllination  des  Juifs,  & qu’elles  efioient  inu- 
tiles pour  le  lâlut . Dans  cet  engagement  quelle  autre  réponlê 
leur  pouvoit-il  faire,  'en  un  temps  où  l’Eglile  n’avoit  encore  rien  v.Ses  Ce- 
determiné  cxprellément  fur  ce  fujet?  rinthiens. 

Car  nous  devons  nous  Ibuvenir  de  ce  que  ] 'S.  Sulpice  Ses’cre 
nous  apprend  dans  Ibn  hiftoire , que  julôu'à  la  lèconde  ruine  des  • 

Juifs  qui  arriva  fur  la  fin  de  l’empire  d’Adrien,  [&  environ  vingt 
ans  avant  cette  confèreiKC  , J non  lêulcment  l’Eglilê  de  Jerufâ- 
lem  n’avoit  aucun  Prellre  qui  ne  fuft  de  la  Circoncifion,(ce  font 
les  termes  ; ) mais  que  melme  prelque  tous  les  f ideles  qui  la 
aimpofbient , joignoient  l’oblêrvation  de  la  loy  avec  la  fby  de 
J,C  [l.)ans  cette  conjonélure  S'.Jullin  pouvoit-il  faire  autre  choie 
que  de  leur  rcprelcnter  l’inutilité  de  la  loy  , de  les  obliger  à la 
rcconnoifire  ; & neanmoins  de  leur  promettre  que  l’Eglile  con- 
dclLcndroii  à leur  fbiblellê  , pourvu  qu'ils  reconnuiiênt  que 
c’elloit  une  tolérance  de  charité , & non  Ibn  véritable  cfpnt , & 
qulls  ne  condannaliènt  point  ceux  qui  en  uferoient  autrement? 

S’d  euft  agi  d’une  autre  maniéré,  ces  Juifs  ne  luy  eullent-ils  pas 
pu  ol  jedcr  la  pratique  de  l’Eglife  de  jcrulàlein  , dont  Trj'phon 
pou\  oit  aitement  avoir  elle  témoin  oculaire  ? Certes  il  cfloit  dit 
finie  de  parler  avec  plus  de  relêrve  & de  circonfpeClion  d’un 
point  de  cette  importance , qui  véritablement  commençoit  à 
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eftre  fort  odieux  dans  l’Eglifc , wais  ^uc  vingt  années  de  temps 
n’avoient  pas  pu  rendre  enticrementummineL  ] 

ARTICLE  XX. 

Conférence df  S.JuJim  avecCrefcent,<juifut  Ucaufe  de  f on  martyre. 

[■V  TOus  avons  dit  que  .S,  Juftin  av'oit  eu  une  conférence  avec 

Crcfcentphilofophe cynique.] 'Ce fut  [ apparemment  fous  Euru.c.is.p, 
M.  Aurelc, j afler  peu  de  temps  avant  fon  martj're,  dont  la  difjjute  >35- 
qu'il  eut  avec  ce  philofophe  fut  mefmc  la  caulè . [ Cela  arriva  à 
Rome  , autant  qu’on  en  peut  juger  par  la  fuite  de  S.  Juftin  mef 
me  & d’Eufébe,&  particulièrement  pareeque  Tatien  nous  afl'urc 
que  Crefeent  y avoit  établi  fa  demeure.  Nous  raporteroiis  lès  pa- 
roles , qui  font  confiderables  , en  ce  qu’elles  nous  apprennent  en 
mefmc  temps  le  fûjet  du  martjTe  de  b.  Juftin  , de  quelle  maniéré 
il  traitoit  les  philofophcs,  & quel  efloit  ce  Crefoent  dont  le  Saint 
parle  avec  un  fi  grand  mépris  ] 

» 'Crefoent,  dit  Tatien,  qui  a cru  que  la  grandeur  de  la  ville  de  Tjti.p.isr.i??. 
>1  Rome  cacheroit  mieux  les  dercgiemens , avoit-il  quelqu’un  qui 
y>  l’egalafl  dans  les  defordres  les  plus  infâmes  , ou  qui  aimaft  l’ar- 
» gent  avec  plus  de  paflion  que  luj?  Et  quant  à la  mort,  iljparoifl: 

>•  vraiment  qu’il  la  meprifoit  fort , comme  il  en  faifoit  profellion  , 

>>  piiifque  pour  fe  venger  de  Juftin  , qui  en  prefohant  la  vérité  con- 
x/ZiKf.  „ vainquoit  les  philolophes  de  n’eflre  que  des  ' flateurs  interefféz , 

” des  parafites , & des  impofteurs,  il  crut  ne  pouvoir  mieux  faire 
'•  ” que  de  luy  procurer  la  mort  ‘ comme  le  fouverain  des  maux. 

'Crefoent  paroiflbitdés  l’an  150  félon  Eufebe,  [qui  confirme  le  EuCchr. 
jugement  qu’en  foit  Tatien , ] 'en  nous  afliirant  que  fâ  vie  & fes  i.«.c.i  6 p f j«. 
mœurs  répondoient  tout  à fait  à la  proféffion  qu’il  fâifoit  de  la  *'• 
philofophie  des  cyniques  . [ Car  les  cyniques  pallèient  entre  les 
payens  mefme  pour  des  gents  fans  religion , fans  confideration 
pour  qui  que  ce  fuft  , & fans  aucune  pudeur . Ils  fâilîâent  gloire 
fûrtout  de  ne  refpedlerpas  mefme  les  dignitez  les  plus  eminentes, 
mais  de  crier  & d’abot  er,  s11  faut  ainfi  dire,  contre  tout  le  monde 
comme  des  chiens  :&c’eft  ce  que  marque  en  grec  le  mot  de  Cy- 
nique . ] 'Eufébe  dit  que  S.  Juftin  convainquit  celui-ci  dans  plu-  <>. 
fleurs  conférences  en  prefonce  de  divers  témoins  ; & que  la  re- 


1.740111  fulTOns  Eufebe,où  on  lie  texte  de  Tatien  portejw^-aVtp  xtu  Eurj.f.ç.ii.p 

ai  derens,n  au  lieu  de  hç  on  ne  lit  quc.Crcrceot 


«V*  Vf  xxMM>ce  qui  ne  fait  pai  --  v. 

avoir  voulu  procurer  la  morr  à S.  juftin  fit  à Tatien.  3 

Itjl.  Eccl.  Tom.ll 
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compenfc  que  Dieu  luy  donna  pour  ces  vifloires  qull  avoir  rem- 
portées  fur  ion  ennemi,  fut  la  couronne  du  martj’rc.[Mais  voyons 
ce  que  S.  Juftin  mefme  dit  fur  cela,  & avec  quel  courage  il  me- 
prile  la  haine  de  ce  cynique,  qu’il  jugeoit  bien  luy  devoir  donner 
la  mort.  ] 

luft  .ip.  'Je  m’attens  bien,  dit-il,  de  me  voir  quelque  jour  dans  les  fers,  « 

ou  attache  à un  poteau  pour  y Ibufîrir  le  dernier  fupplice  par  >< 
l’inftigation  de  quelque  démon,  ou  peut^edre  mefine  par  la  pour-  « 
fuite  de  Crdcent,  que  l’on  peut  plutoft  appeller'  unfœlateur  des  « 
applaudiflemens  & du  fade,  qu'un  amateur  de  la  vérité  & de  la  ««  4»»». 
r «7  ».  lâgedc.'Cet  homme  accule  publiquement  les  Chrétiens  d’atheïf-  « 
me  & d’impieté , Ihns  avoir  aucun  fondement  de  le  faire  que  Ibn  « 
ignorance,  ce  le  dedèin  qu’il  a de  plaire  & de  dater  une  multitude  « 
aulfi  ignorante  que  luy.  Il  faut  donc  qu’il  ait  l’ame  bien  méchante  “ 

riur  nous  décrier  comme  il  fait,  s’il  ne  fçait  pas  quelle  doélrine  “ 

C.  nous  a enfeignée;  puifque  ''ceux  melmesqui  ne  font  point  de 
profodion  particulière  de  Icience  & de  vertu , font  fouvent  con-  «« 
foicnce  de  parler  & de  porter  un  faux  jugement  des  choies  dont  «« 
elles  ne  font  pas  indruites.Que  s’il  veut  dire  qu’il  ed  parfaitement  ». 
indruit  de  toute  nodre  docliine,  il  faut  que  la  badedè  de  Ibn  elprit  « 
b-  l’ait  empelché  d’en  comprendre  la  majedé.  'Car  s’il  a bien  enten-  » 

du  nodre  doélrine,  rien  ne  peut  l’obliger  à la  décrier,  que  la  peur  « 
de  padèr  luy  melhie  pour  Chrétien  : & ce  fera  encore  une  plus  « 
grande  marque  de  la  timidité  infâme  & criminelle  de  cet  hom-  « 
me , qui  n’a  pas  la  force  de  le  mettre  audedus  des  jugemens  d’un  “ 
peuple  ignorant  & padionné . Mais  la  vérité  ed  qu’il  ne  connoid  “ 
point  ceux  qu'il  déchiré  avec  tant  d’aigreur . Car  je  vous  fupplic  “ 
de  croire,  ( il  parle  à M.  Aurele,  ) que  luy  ayant  propole  quelques  « 
quedions  fur  ce  fujet , j’ay  reconnu  clairement , & l’ay  mefme  « 
convaincu  qu’il  n’entendoit  point  dutout  nodre  religion . Et  pour  « 
montrer  à tout  le  monde  que  je  ne  dis  rien  que  de  véritable  , je  « 
déclare  que  fi  vous  n’avez  pas  encore  eu  connoidance  de  cette  « 
difpute , je  fuis  pred  de  la  recommencer  en  vodre  prcfonce  : & « 
fi  vous  nous  faites  l’honneur  de  nous  ecouter , cette  aélion  fera  « 
digne  de  la  majedé  impériale.  Que  fi  vous  avez  vu  les  quedions  « 
que  je  luy  ay  propofees  , & les  reponfes  qu’il  y a faites , vous  ne  « 
pouvez  douter  qu’il  ne  foit  entièrement  ignorant  en  nodre  doélri-  “ 
ne,  ou  extrêmement  amateur  de  la  gloire , comme  je  viens  de  le  “ 
luy  reprocher,  au  lieu  d’edre  amateur  de  la  vérité  , fi  depeur  de  “ 
perdre  l'edime  de  fes  auditeun,  il  feint  d’ignorer  ce  qu’il  connoid,  “ 

& s’il  ne  peut  fiaivre  ce  beau  fentiment  de  Socrate , Que  rien  ne  “ 
nous  doit  edre  plus  cher  que  la  vérité . “ 
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ARTICLE  XXI. 


Martyre  de  S.  Ptolem^e  & de  Jet  compagnons  à Rome. 


'T  Es  paroles  de  S.  Juftin que  nous  venons  de  raportcr  , font  Euf.i.4.c.i6.p. 

I ^ tirées  d’une  ' fécondé  apologie  qu’il  compofa  pour  les  Chré-  ' 
tiens ,[  perfccutci  avec  beaucoup  de  violence  ] fous  le  régné  de 
M.  Aurelc.[Le  martyre  que  S.  Ptolemée,S.Luce,  &untroifieme 
.Chrétien,  fouftrirent  à Rome,  y donna  occafioa  S.  Jullin  pouvoir 
en  avoir  elté  témoin  oculaire  ; & voici  comme  il  nous  le  décrit 
luy  mefme . ] 

'U  yavoitune  maifon[dans  Rome,  ] où  le  mari  & la  fomme  ne  Juft.ap.i.p4i, 
furent  pas  moins  unis  durant  quelque  temps  par  la  conformité 
de  leurs  débauchés  que  par  le  lien  de  leur  mariage.Mais  la  femme 
ayant  efté  enfin  éclairée  par  les  precepts  de  J.  C,  'que  luy  apprit  ?•<»■'*• 
un  Chrétien  nommé  Ptolemt%  , 'elle  ne  fe  contenta  pas  de  fortir  P”  '- 
elle  mefme  de  fes  defordres , elle  s’efforça  encore  d’en  retirer  fon 
mari,  en  luy  raportant  les  maximes  qu’elle  avoit  apprifês , & en 
luy  reprefontant  ces  feux  éternels  qui  doivent  punir  un  jour  ceux 
qui  auront  vécu  dans  l’incontinence  & dans  le  dereglement. 

'Toutes  fes  remontrances  furent  inutiles;  &cet  homme  con-  F.41.». 
«worii'ii;  tinuant  toujours  fâ  vie  ordinaire,  ''obligea  fa  femme  par  tant  de 
tud.tirt.  ^ cliangcr  de  conduite  à fon  égard.  Car  elle  qui  ne  croyoit 

pas  que  la  pieté  luy  permiff;  d’avoir  plus  long-temps  pour  mari  un 
homme  qui  contre  les  loix  naturelles  & civilles  , cherchoit  de 
tous  coffci  des  fujets  pour  aflbuvir  fâ  brutalité  , fongea  enfin  à 
s’en  feparer  entièrement , Voyant  neanmoins  que  fes  parens  la 
c onjuroient  de  ne  point  penfer  au  divorce,  & la  prioient  de  diffé- 
rer au  moins  encore  pour  quelque  temps,  'elle  fe  fit  violence  pour 
leur  obéir.  Mais  fon  mari,  ayant  depuis  efté  faire  un  voyage  à Ale- 
xandrie, & y vivant,  comme  on  le  luy  raporta,  dans  un  plus  grand 
débordement  que  jamais  , elle  eut  peur  de  participer  à tant  de 
crimes  & d’impietez , fi  elle  demeuroit  encore  unie  avec  luy  par 
la  fôcieté  d’une  mefme  table  & d’un  mefinc  lit.  A'mfi  elle  luy  en- 
voya un  aéle  de  divorce,  [&fefepara  d’avec  luy  comme  les  loix 
Romaines  le  luy  permettoient , aulfi-bien  que  celles  de  l’Evan- 
gile. 

'Si  fon  mari  euft  eu  un  peu  de  raifon , il  fe  fuft  tenu  heureux  b- 

1.  CVn  la  petite  que  nous  citons  à la  marge  comme  la  première  % parccqu*elle  eü  la  première 
dans  les  imprimes* 
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lorique  fâ  femme, qu’il  avoit  vu  fe  pfonger  avec  des  valets  & des 

mercenaires  dans  tous  les  delbrdres  de  rivrogneric  & du  crime, 

'non  feulement  a\oit  quitté  cette  vie  qui  dcihonoroit  la  famille , 
mais  l’avoit  exhorté  à l’abandoner  comme  elle . Cependant  lorC 

au’il  vit  quelle  s’elloit  fcparée  d’avec  luy  parccqu’il  perfiftoit 
ans  fes  débauchés,  il  la  mit  en  jullitc  [ après  qu’il  fut  revenu  à 
Rome,lbus  prétexte  qu’elle  eftoit  Chrétienne . Elle  prefcnta  fur 
cela  une  requeAe  à l’Empereur , demandant  qu’on  luy  permiA  de 
dif{X)fer  de  ce  (jui  eAoit  à elle , avec  promclTe  qu'apr&  qu’elle  air- 
roit  mis  ordre  a fes  aAàires,  elle  feroit  preAe  de  répondre  fur  l’ac- 
culâtion  qu’on  avoit  formée  contre  elle  : & l’Empereur  le  luy 
accorda . 

'AinAce  mari  répudié,  voyant  que  pour  le  prefent  il  ne  pouvoir 
agir  contre  fa  l'emme;  tourna  fâ  furie  contre  Ptolemée  qui  l’avok 
inAruite  dans  la  religion  des  Chrétiens . 11  pria  un  Centenier  de 
fes  amis  de  fe  fâiArde  fâ  perfbnne,  & de  luy  demander  feulement 
s’il  eAoit  Chrétien  . Comme  Ptolemée  eAoit  un  hcMnme  franc , 
ennemi  de  tout  deguifement  & de  tout  menfônge , 'il  confeflâ 
librement  la  verité,&  fut  auffi-toA  mis  parce  capitaine  dans  une 
prifbn,oîi  il  demeura  long-temps,  & où  ilfôuAHt  beaucoup. 

'Il  fut  enfin  conduit  devant  Urbice  ou  Urbique,  qui  peut  cAre 
le  mefmc  que  Q^Lollius  Urbicus  ’ qu’on  voit  avoireAé  Préfet  de  i. 

Rome  vers  ce  temps-ci . * Urbice  ne  luy  fit  encore  que  cette  de- 
mande, fâvoir  s’il  eAoit  Chrétien.  Et  comme  la  pureté  de  fâ  con- 
fcience  & les  préceptes  de  J.  C.  luy  donnoient  de  la  fermeté , il 
confeflâ  hautement  qu’il  avoit  étudié  dans  cette  divine  ecole  de 
la  vertu  . 'Car  quiconque,  dit  S.  JuAin,  ne  s’avoue  pas  pourChré-  « 
tien , ou  rejette  cette  qualité  pareequ’il  croit  que  noAre  religion  « 
eA  mauvaife , ou  n’ofe  prendre  ce  titre  pareequ’il  s’en  reconnoiA  « 
indigne , & que  fes  mœurs  ne  répondent  pas  à cette  profeffion . « 

Or  l’un  & l’autre  eA  egalement  éloigné  d’iui  véritable  Chrétien.  “ 

Ayant  donc  confefië  ce  qu’il  eAoit , [ & ce  qu’il  fâifoit  gloire 
d’eArc  , ] 'Urbice  ordonna  aufii-toA  qu’il  feroit  conduit  au  fup- 
plice. 

'Un  autre  Chrétien  nommé  Luce,  eut  horreur  d’une  fentence  fi 
deraifbnnable,  & neputs’empefeherde  dire  à Urbice,  Parquelle  « 
juAice  puniffez  vous  un  homme  iju’on  n’a  convaincu  ni  d’adul-  “ 
tere,  ni  de  fomification,  ni  d’homicide,  ni  de  Vçl,  ni  de  pillerie,'ni  “ 
enfin  d’aucun  autre  crime  ; & qui  n’eA  coupable  que  de  s’eAre  « 
avoué  pour  Clirétien  ? VoAre  jugement  deshonwe  la  petéde“ 

11  ptuc  avoir  tu  pour  perc  LoUius  Utbicur,cel«bre  pour  U gutrre  ToutTitc  AnconinJ'.^»r«r»!  $7. 
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M noftrc  religieux  Empereur , & ne  s’accorde  pas  avec  les  Icnti- 
!•  »>  mens  'du  philolôphe[lbn  frere,]ni  avec  ceux  du  Senat.Urbice  ne 

« luy  répondit  que  par  ces  paroles  ; Vraiment  je  penlè  que  vous 
»!  elles  aulli  Chrétien  . Et  fur  ce  que  Luce  luy  déclara  qu’il  l’elloit 
en  eftèt,  il  ordonna  qu’on  le  menait  aufll  à la  mort.'Luce  l’en  re-  e. 
mercia  , & témoigna  luy  avoir  obligation  , de  ce  que  par  fon 
moyen  il  eftoit  délivré  de  la  neceflité  d’ellre  aflujetti  à des  maillres 
[&  à des  juges  li  injullcs  &]fi  méchanspour  aller  voir  le  pere  & le 
monarque  des  deux  Un  troifieme,[dont  le  nom  n’ell  pas  connu,  ] 
s’ellant  encore  joint  à eux  , receut  aulfi-tofl  la  melme  lêntence . 

Noie  ii.  fils  fouflnrent  certainement' à Rome . ] 'L’Eglife  de  Rane  dans  Bir.ijajfl.a- 
fon  martyrologe  , fait  mémoire  de  ces  trois  martyrs  le  dixneu- 
vieme  d’odlobre,  auquel  Ufuard  & Adon  en  marquent  la  fefle . 

[ On  peut  mettre  leur  martyre  en  l’an  166,  puilqu’ilfut  fuivi 
d’allèz  prés  par  celui  de  S.  Jullin J 

ARTICLE  XXII. 

S.  Jujim  ndrelJc  une  fécondé  apologie  à M.  Aurele  . 

'Ç  AinT  Jullin  indigné  de  rmjullice  toute  vilible  avec  laquelle  jutt,api,p«i. 
^Urbice  avoit  fait  mourir  Saint  Ptolemée  & ces  deux  autres  i»- 
Chrétiens,  lé  halla  d’en  témoigner  la  douleur  par  l’apologie  qu'il 
compofa  aulTi-toll  y>rés,'&  qu’il  adrellà  non  feulement  auxEmpe-  Euf.c.is.is.p. 
reursM. Aurele &L.  Verus, comme Eufebe  nous  enallùre,“mais  i3«Hi3»^40, 
encore  à tous  les  Romains , particulièrement  aux  perfonnes  de  * *?•*  ?• 

qualité,c’ell  àdireau  Sénat, comme  le  marque  le  titre.'Et  Eufebe  Euf.p.i  js.b. 
i-yaSi(.  dit  melme  qu’il  la'prefenta  aux  deux  Empereurs,'ou  au  moins’''à  c.,  g,-  , „o 
«Noie  13.  ^ Aurele. 

'Après  y avoir  raportél’hilloire  de  S.  Ptolemée,*’  il  répond  à di-  juft.1p.1p.41. 
verfesobjeélions  despayens,  particulièrement  à ce  qu’ils  difoient  «J- 
que  fi  le  Dieu  que  nous  adorons  elloit  comme  nous  croyons  le  * 
mailtre  & le  Dieu  de  l’univers,  il  ne  fouftnroit  pas  que  fes  fervi- 
teun  fulfent  maltraitez  , comme  les  Chrétiens  l’elloient  alors . 

'Comme  il  parloit  à des  pyens,  il  fe  contente  de  dire  que  la  mort  pis.*»' 
n ell  pas  un  grand  mal  a ceux  qui  ne  font  nez  que  pour  mourir; 

'que  felon  les  philofophes  mefines,  c’ell  par  les  peines  & par  les  i. 
travaux  qu’on  arrive  à la  felidté  que  la  vertu  nous  proma;  'que  p.«- 


] .C’eft  Luciui  VemsJl  eft  d«ns  le  texte  ///  iê  Cefmr^  c*eft  à dire  do  premier  Lucius  Ve- 

rus^morc  avec  le  feul  titre  de  Cefar  (bas  Adrien. Le  titre  de  philosophe  eft  attribué  au  pere  dans 
le  texte  de  SJoAisi^Duie  ü vaut  mieux  le  raponcrau  ftlsyconune  on  le  lit  dans  EuTebe» 

Ddd  iij 


Digitized  by  Google 


p.45.»o< 

r-47.<i- 

<l.r. 

P.4S.49. 


P.45  ».b. 

ppA 
P Ji.b.c. 


39g  SAINT  JUSTIN. 

neanmoins  Dieu  vengera  un  jour  le  iâng  de  fes  fërviteurs , & 
anéantira  tout  le  pouvoir  des  démons  leun  ennemis , en  oonfu- 
mant  tout  le  monde  par  le  feu  ; mais  qu’il  diffère  pour  quelque 
temps  à caulê  des  Chrétiens  meime,  [ & deselus,  ] attendant  que 
kur  nombre  foit  acœmpli  pour  finir  fc  monde  ; 'quil  fouffrc  ce- 
pendant que  les  démons  & les  mcchans  hommes  ^lènt  oc  qu’ils 
veulent,  oc  qu’ils  perfecutent  les  bons , comme  entre  les  payens 
mcfmes  ils  ont  perfecuté  tous  ceux  qui  a voient  plus  de  probitéôc 
de  lumière. 

'Les  philofôphes  payens  prctendoientqueccqucles  Chre'ticns 
di/bient  des  feux  éternels , n’eftoit  que  pour  epouvemer  les  me- 
chans,  & les  obliger  à bien  vivre . 'Surquoi  S.  Juftin  leur  répond 
en  un  mot, [avec  cette  hardiellè  digne  de  luy,}que  s’il  n’y  a point 
d’enfer,  il  n’y  a pointauffi  de  Dieu, il  n’y  a ni  vertu  ni  vicc;&  les 
loix  ont  tort  de  recompenfer  les  bonnes  aclions , & de  punir  les 
mauvaifes. 

'Il  fait  cette  remarque  confiderable , que  quelques  difeiples 

3u’ait  eus  Socrate,  aucun  d’eux  n’a  voulu  mourir  pour  la  doéirine 
e fon  maiflre.  mais  que  pour  J.C,  les  artifans  &"les  gents  de  la  l’r, 
be  du  peuple,  auffl-bienquelesphilofophes&  les  hommes  de  let- 
tres , ont  fbutenu  fes  maximes  jufques  à h mort , fans  pouvoir 
dire  arreftez  ni  parties  préventions  où  ils  avoient  efté  nourris,  ni  J* -r;. 
par  les  menaces  des  hommes.  C’eft,  ajoute  ce  Saint , pareequ’ils 
fuivent  non  la  ftâbleffe  de  la  railôn  humaine,  mais  celui  qui  ell 
la  force  du  Pere  ineffable . 

'Parlant  de  la  puiflànce  de  J.  C.  furies  démons.  Vous  en  avez,  “ 
dit-il,  des  preuves  dans  ce  qui  Ce  paflfe  devant  vos  yeux , & dans  “ 
voftre  ville,  & dans  tout  le  relie  du  monde.  Car  vous  lavez  que  “ 
beaucoup  de  poflèdez  n’ayant  pu  eflre  délivrez  par  vos  exorcifles,  “ 
enchanteurs,  & "magiciens  , l’ont  efté  par  les  Chrétiens,  qui  les 
ont  exorcizez  au  nom  de  J.  C.  crucifié  fous  Ponce  Pilate . C’eft  “ r»» . 
ce  qui  eft  arrivé  fouvent,  & ce  qui  arrive  encore  aujourd’hui.'Et  « 
ce  pouvoir  qu’ont  les  hommes  fur  ks  démons  par  le  nom  de  J.C,  •« 
vous  doit  fervir  à croire  ce  que  le  mefine  Sau  veur,&  tous  les  Pro-  •< 
phetes  nous  enfeignent  des  feux  eteraels , où  les  démons  feront  « 
un  jour  punis  avec  les  hommes  qui  les  auront  adorez . « 

'11  finit  cette  apologie  en  demandant  qu’elle  fuft  rendue  pu- 
blique , afin  que  les  hommes  fuflent  détrompez  de  la  mauvaife 
opinion  qu’ils  avoient  des  Chrétiens,  [tant  par  cet  écrit  mefme,  ] 

'que  par  ceux  qu’il  luy  ferait  aifédeÉÜreenfuitepourcela.Nollre  <• 
doclrine  , dit-il , mérité  cette  liberté , puiiquc  bien  loin  d’avoir  u 
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« rien  de  honteux,  elle  eft  plus  faintc  que  tout  ce  que  les  philofo- 
» phes  enlcignent . Mais  au  moins  elle  vaut  mieux  que  tous  les 
j>  écrits  des  Epicuriens,  que  tant  de  poëfies  infâmes , & que  tant  de 
)i  pièces  impudiques  qui  le  reprelêntent  & qui  le  lifent  avec  une 
» entière  liDcrtc.[Il  paroift  donc  que  les  Empereurs  défendoient  la 
Icéhure  non  lêulement  des  Prophètes,  comme  S.  Jullin  l’a  voit  dit 
dans  la  grande  apologie , mais  encore  de  tous  les  écrits  que  les 
Chrétiens  lâifoicnt  pour  leur  juftification.  ] 

ARTICLE  XXIII. 

Du  martyrt  de  S.JiiJlin. 

[Ç  Aint  Jullin  n’obtint  pas  apparemment  du  Roy  de  la  terre , 
vj  la  peimilTion  qu’il  demandoit  de  défendre  la  religion  Chré- 
tienne ; mais  il  obtint  du  Roy  du  ciel  la  couronne  qu’il  meritoit 
pour  l’avoir  fi  genereulcment  délènduc.jCar  Tatien  nous  all'ure  Eaf.i.<.c.is.p. 
que  l’eftêt  vérifia  ce  que  ce  Saint  avoir  dit  dans  fit  Iccondc  apolo- 
gie,  que  Crelcent  luy  procureroit  la  mort . [ Aulfi  on  peut  dire 
avec  quelque  vérité  , que  S.  Jullin  ayant  entrepris  la  délcnlë  de 
la  caufe  de  J.  C.  & de  l’Eglilè,  nelc  lcroit  pas  acquité  avec  toute 
la  pureté  & la  fidelité  necellâire , d’un  emploi  fi  avantageux , fi 
lès  apologies  n’eulTent  ellé  fuivies  de  la  recompenlê  ordinaire 
d’une  eminente  vertu;  c’ell  à dire  des  perfecutions , des  Ibuflran- 
ces , & enfin  d’une  mort  aulfi  ignominieulê  devant  les  hommes, 
que  precieulè  devant  Dieu,  & glorieulc  devant  les  Saints  & les 
Anges . Il  elloit  bien  railônnable  que  celui  qui  avoit  foûtenu  la 
foy  de  J.  C.  par  les  paroles , qui  l’avoit  maintenue  par  lès  écrits  , 
qui  l’avoit  appiiyée  par  les  adiions,rautorilâll  encore  par  le  témoi- 
gnage authentique  de  lôn  propre  lâng. 

Que  s’il  n’eut  pas  ellé  diljxifé  à recevoir  avec  joie  toutes  ces 
epreuves , il  n’eull  pas  pollèdé  toutes  les  qualitez  qu’il  demande 
luy  melme  dans  un  véritable  philolbphe.]  'Car  comme  il  dit  ex-  jun.ap.rp.TS. 
« cellcmmcnt  à l’Empereur  Antonin  , Un  homme  ell  indigne  du 
n titre  de  philolbphe,  & le  date  en  vain  d’une  fauflè  apparence  de 
« pieté,  s’il  ellime  & s’il  aime  autre  chofe  que  la  vérité.  11  ne  luy 
»i  fulfit  pas  de  ne  point  adhérer  au  menlbnge,  & de  ne  point  fuivre 
» ceux  qui  enlèignent  ou  qui  pratiquent  l’injullice  : Il  ell  encore 
» obligé  de  témoigner  Ibn  amour  pour  la  vérité  dans  toutes  fortes 
» d’occafions  , quand  on  le  menaccroit  melme  de  la  mort  ; & de 
« faire  voir  par  fes  adlions  & par  lès  paroles, que  la  jullice  & la  vérité 
» luy  font  plus  chcres  que  la  vie. 
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[II  paroift  bkn  que  ces  fêntimens  C geaereux  , n’eftoient  pas 
moins  fortement  gravez  dans  fon  cœur  , qu'ils  font  clairement 
exprimez  dans  fes  écrits.  Car  il  ne  les  témoigne  pas  foulement 
pour  une  fois  ; il  les  répété  en  divers  endroits  de  fa  grande  apolo- 
gie, comme  nous  l’avons  déjà  fiit  voir. 

Ce  qu’il  y a encore  d’admirable  en  ce  làint  Martyr,  c’eft  que  non 
iêulementilafouflêrtconftamment  la  mort  lorlqu’elie  s’eft  prc- 
fentée  àluy,&  qu’il  ne  pouvoir  l’eviter  que  par  une  lafcheté  cri- 
minelle, mais  qu'il  a mdmeen  quelque  maniéré  lait  des  avances 
vers  le  martyre,  & l’a  recherché  volontairement , en  failant  pu- 
bliquement des  aérions  éclatantes  en  foveur  de  noftre  religion  , 
quoi-qu’il  vift  clairement  qu’elles  le  conduifoient  au  martyre . 

C'eft  ce  que  l’on  a pu  remarquer  en  divers  endroits,  & de  quoy  il 
nous  alliire  luy  melme  dans  le  piallage  célébré  que  non;  avons  ra- 
porté  en  traitant  de  ladifpute  qu’il  avoir  eue  à Rome  avec  Cret 
cent , par  lequel  il  protefte  qu’il  attend  la  mort  de  la  haine  de  ce 
cynique , 

L’Eglifegreque  & la  latine  rendent  egalement  témoignage  à 
fon  martyre , & les  plus  anciens  écrivains  n’en  parlent  pas  avec 
moins  d’affurance  que  les  modernes.  Taticn.S.Irenée,  Tertullien, 

Eulëbe,&  S.Epiphane,  font  de  ce  nombre,  lans  parler  de  ceux  qui 
les  ont  fuivis.JÉufebe  dit  qu’il  fouHrit  aulTi-toft  après  avoir  fait  fa 
petite  apologie,  fous  les  Empereurs  Marc  Aurcle  & L.  Verus.  • La 
chronique  d’Alexandrie  le  met  fous  les  Confuls  Orfite  & Pudent, 

[ c’ell  à dire  en  l’an  1 6 5.  La  fuite  d’Eulêbe  nous  porte  à différer  juC 
qu’aprés  la  mort  de  S.Polycarpe,  c’eft  à dire' jufqu’en  1670U  note  ir. 

Et  tout  cela  s’accorde  fort  bien  j 'avec  les  aéles  de  fon  martyre,  & 
avec  S.  Epiphane , qui  nousafturent  qu’il  fouff'rit  à Rome  fous  le 
Préfet  Ruftique,  [cfeft  à dire  fous  lecelebre  ' Junius  Rufticus,]*’de  i. 

qui'  M.  Aurele  avoir  appris  la  philofophie  ftoïdenne,  ' & qui  fut  V.m.Au- 
eftèfrivement  Préfet  de  Rome  fous  ce  Prince , & fous  L.  Verus  “ 
fon  collègue . [ Toutes  les  apparences  que  l’on  peut  tirer  de  la 
fuite  d’Eufebe  & de  Tatien,  portent  auffi  à croire  que  S.  Juftin 
fouffrit  à Rome,  quoique  ni  l’un  niJ’autrc  ne  le  marque  ex prefté- 
ment.  ] 

'Les  aftes  de  fon  martyre  que  nous  venons  de  citer , font  im- 

E nez  dans  Surius  : “*  & Baronius  les  a encore  inferez  dans  fon 
oire  ecclefiaftique,  comme  une  piece  originale  pure  & fin-  • 

i.'On  trouve  d.ms  des  inferiptions  un  r.C.Proconfal  de LîbyetConiul, Préfet 

de  Rome  &c.qu'on  croit  avoir  v/cu  dans  le  Il.fecIc-fMais  oo  ne  voit  point  que  et  full  fous  An* 
tonin  ou  M.Aurele.  Et  cette  formule  K C.  e{loit-«Ile  dés  le  IL  fecle  ? ] 

ccrc , 
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cere,  que  Dieu  nous  a confêrvéc  toute  entière  par  une  grâce  dont 
nous  luy  fommes  très  redevable . [ Leur  fidelité  paroilt  d’autant 
plus  certaine , qu’ils  font  fort  courts , & extrêmement  fimpics , 
qui  font  les  deux  caraéleres  qui  difîinguent  les  aéies  authenti- 
ques d’avec  ceux  qui  font  feux  ou  paraphrafcz.Et  le  parfait  raport 
Note  14.  qu’ils  ont  avec  l’effait  & les  aéhons  de  S.  Jiiftin , ''nous  adlire  en- 
core mieux  que  l’autorité  mefme  de  S.  Epipliane,  que  c’efl  luy 
dont  ils  raportent  la  demicre  viéloire , non  un  autre  Saint  du 
mefine  nom , comme  quelques  uns  l'ont  cru  . Ainfi  nous  ne  pou- 
•.  vons  mieux  finir  cette  narration, qu’en  les  traduifant  tout  'entiers. 

Il  y a toute  forte  d’apparence  qu’ils  ont  cfîé  écrits  ou  fur  les  re- 
giflres  du  greffe , comme  le  croit  Baronius , ou  par  quelques  uns 
des  difdples  du  Saint  qui  fiuent  prefêns  à fon  triomphe , ou  par 
ceux  qui  avoient  foin  par  ordre  des  Papes,  de  recueillir  toutes  les 
paroles  que  le  S.Efprit  proferoitpar  la  bouche  des  martyrs  en  ces 
momens  précieux  . Nous  aurons  la  joie  d’y  voir  le  triomphe  du 
Saint  accompagné  de  celui  de  plufieurs  autres, j'dont  l’un  decla-  Bar.165.5j. 
lant  qu’il  avoit  écouté  avec  beaucoup  de  fetisfaélion  les  inftruc- 
tïons  de  S.  Juftin,  fnous  donne  quelque  lieu  de  croire  que  luy  & 
les  autres  eftoient  fes  difdples;  ce  que  mefme  les  premières  paro- 
les de  fes  aéles  /èmblent  marquer. J 


ARTICLE  XXIV. 


A^ei  du  martyre  de  S.  Jujl  'm  & de  fes  compagnons. 

' TUstin  & ceux  qui  cfloient  avccluy,ayant  eftéarrefter, furent  Bar.165.!  ». 
J conduit  à Ruftique  Prefèt  de  la  ville;&  lor/qu’ils  eurent  efté 
prefentez  devant  fon  tribunal , le  Préfet  Ruftique  dit  à Juftin , 

« Obciflcz , je  vous  prie,  à la  volonté  des  Dieux , & aux  ordres  de 
» l’Empereur.  Juftin  répondit, On  n’a  rien  à reprendre  ni  a condan- 
» ner  en  un  homme  qui  obéit  aux  ordres  de  noftre  Sauveur  /.  C. 
n A quelle  fcience  & à quelle  profeflîoo  vouxappliquez  vous , dit 
» Ruftique’  Je  me  fuis  efforcé,  répondit  Juftin,  de  connoiftre  toute 
« forte  de  philofophie , & de  me  rendre  habile  'dans  toutes  les 
>>  fdences . Mais  après  avoir  cherché  la  vérité  de  tous  coftez , je 
» me  fuis  enfin  attachez  à la  philofophie  des  Chrétiens , fens  regar- 
« der  fi  elle  plaift  ou  ne  plaift  pas  à ceux  qui  font  aveuglez  par  leurs 
« fauflès  opinions. 

ii.Nousen  onons  rcultment, comme  Bironiustles»  premières  lignes, qui  font  comme  uneefpece  de 
•prefacC)&  quf  paroinfent  avoir  cAé  a|oiit«c9parM€taphr.ine)Ou  par  quelque  autre  auteur  mosicrac* 

H/Jl.  Eccl.  Tom.  Il  E e e 
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' 'Quoy  mifcrable , s eaia  Ruftique,  vous  fuirez  cette  doéhine. 
Oui , dit  Juftin,  je  fuis  cette  doéirine , & avec  joie,  parceque  j'y 
trouve  la  vérité.  Et  Quelle  eft  cette  vérité, luy  demanda  le  Prefet? 
La  vérité,  répondit  Juftin,  que  les  Chrétiens  honorent  avec  toute 
forte  de  refocdl,c’eft  de  croire  un  foui  Dieu  qui  a crée  toutes  cho- 
fcs  tant  vilîbles  qu  mvifibles,&  de  confefler  noflre  Seigneur  J.  C. 
Fils  de  Dieu,  annoncé  long-temps  avant  fâ  venue  par  les  Prophè- 
tes,qui  doit  venir  un  jour  juger  tous  les  hommes, & qui  eft  le  Sau- 
veur, le  prédicateur,  & lemaiftrede  ceux  qui  font  véritablement 
fes  difoiples.  Je  n’ay  garde,  n’eftant  que  oe  que  je  fuis , de  préten- 
dre rien  dire  qui  foit  proportionné  à là  grandeur  infinie,&  a la  di- 
vinité. Mes  forces  & ma  fulhlâncc  font  beaucoup  aude/Tous  d’un 
fujet  li  relevé . Cette  matière  n eft  prqjre  qu’aux  Prophètes  qui 
ont  prédit  6 venue  fur  la  terre  long-temps  avant  qu’elle  arrivaft. 

'Le  Prefèt  luy  demanda  enfuite  où  les  Chrétiens  s’aflèmblçient: 
A quoy  Juftin  répondit,  que  chacun  s’aftcmbloit  où  il  le  vouloir 
& le  pouvoir . Et  penfez  vous, ajouta  t-il,  que  nous  ayons  accou- 
tumé de  nous  aftemblcr  toujours  en  un  mefme  lieu  ? Vous  vous 
trompez  fort  fi  vous  le  croj'cz.Car  le  Dieu  des  Chrétiens  n’eft  pas 
renfermé  dans  un  lieu . Comme  il  cftinvifible  & qu’il  remplit  le 
ciel  & la  terre , les  Fideles  l’adorent  en  tous  lieux,  & luy  rendent 
partout  l'honneur  & la  gloire  qui  luy  eft  due. 

'Mais  je  veux,luy  dit  le  Préfet, que  vous  me  difiez  en  quel  lieu 
vous  vous  aflemblez,&  où  vous  en  particulier  tenez  voftre  ecole. 
Julqucs  à prefent,  répondit  Juftin,  j'ay  demeuré  aux  bains  de  Ti- 
mothée prés  le  logis  de  Martius  . Je  fuis  prefentement  à Rome 
pour  la  deuxieme  fois  , & je  n’y  connois  point  d’autre  lieu  que 
celui  que  je  vous  ay  dit.  Si  quelqu’un  a voulu  m’y  venir  trouver, 
je  luy  ay  fait  part  des  veritez  que  j’a vois  apprifes . 'En  un  mot, dit 
Ruftique,  vous  cftes  donc  Chrétien  : Oui , répliqua  Juftin  avec 
aflu  rance  je  fuis  Chrétien. 

'A  lors  le  Prefèt  s’adreflânt  à Cariton,Eftes  vous  aufli  Chrétien, 
luy  dit-il.^  Je  le  fuis,dit  Canton,  par  l’afliftancc  de  Dieu. Ruftique 
demanda  après  à une  femme  nommée  Caritine , fi  elle  fiiivoit 
aufli  la  foy  de  J.  C.  A quoy  elle  répondit , que  par  la  grâce  de 
Dieu  elle  eftoit  aufli  Chrétienne . Et  vous,  dit  Ruftique  en  fo 
tournant  vers  Evelpiftc , Qu’eft-ce  que  vous  eftes?  Je  fuis,luy  re- 
partit-il , efelave  de  Celâr , mais  Chrétien . J C par  fa  grâce  m’a 
donné  la  liberté,  & m’a  fait  participant  de  l’efperance  qubnt 
ceux  que  vous  voyez  ici.  Le  Prefet  demanda  de  mefme  àtiierax 
s’il  eftoit  Chrétien  comme  les  autres  : & Hicrax  répondit  qu’il 
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- l’efloit  aufli-bien  qu'eux , fendant  & adorant  le  melme  Dieu . 

„ Mai'/epliqua  le  Prefet,eft-ce  Juflinqui  vous  a tous  fait  Chrc- 
„ tiens  ? j’ay  cité  Chrétien, dit  Hierax,&  je  le  lcrai  encore.Et  moy 
» aulli , dit  Pcon  en  fe  tawnt  debout , je  fuis  Chrétien . Et  qui  vous 
>»  a apprris  à leftrc , dcrnanda  RuftiquePMes  parens,  repartit Peooj 
» m’ont  appris  à confeller  ce  liiint  nom.  Evelpifte  reprenant  la  pa- 
» rôle,  Pour  moy,  dit-il,  j’ay  tou, ours  écouté  avec  grand  plaifir  les 
» inftniélions  de  Juflin  : C’eft  neanmoins  de  mes  parens  que  j’ay 
„ appris  à eftre  Chrétien.  Et  où  font  vos  parens,demanda  Ruftiquc? 

En  Cappadocc,  dit  le  Saint . Le  Préfet  demanda  aufli  à Hierax 
n où  efloient  Ces  parens;  Surquoi  il  répondit , Nollre  véritable  pere 
>)  elt  J.C&  nollre  véritable  mcreeftla/ôy  par  laqucllenouscroyons 
» en  luy.Mais  le  pere  & la  rnere  de  ma  chair  font  morts  à prelcnt; 

».  » & pour  moy  on  m’a  tiré  d’Icone'en  Pifidic,pour  me  faire  venir  ici. 

*•  Le  Préfet  demandant  enfuite  .à‘ Libérien  ce  qu’il  vouloir  dire  , 

» & s’il  s’avouoit  aulTi  pour  impie  & pour  ennemi  des  Dieuxje  firis 
» Crétien,  dit  Libérien;  Car  je  ne  lêrs  & n’adore  que  le  lêul  vray 
» Dieu. 

'Alors  le  Préfet  s’adrellhnt  de  nouveau  à S.  Juftin,  luy  dit  ces 
» paroles:  Mais  vous  qui  paflez  pour  cloquent, & qui  vous  imaginez 
>»  liiivre  la  véritable  philolôphie,  dites  moy  un  peu,  elles  vous  bien 
” perlûadé  que  quand  je  vous  aurai  fait  fouetter  depuis  les  piez 
« julqu’à  la  telle,  vous  monterez  encore  au  ciel  Oui,  dit  Jullin,  Ci 
” vous  me  faites  IbuftHr  le  fouet,  j’elpere  que  je  recevrai  la  rccom- 
” penlê  qui  ell  promilê  à tous  ceux  qui  auront  oblêrvé  les  préceptes 
” de  J.C.  Car  je  fçay  que  tous  ccu.x  qui  auront  vécu  de  la  forte,  lè- 
V ront  toujours  les  amis  de  Dieu , tant  que  le  monde  durera . Vous 
« penfez  donc  monter  au  ciel , dit  Rullique , pour  y recevoir  qucl- 
« que  recompenfe?  Non,  répliqua  Jullin?je  ne  le  penfo  pas,  mais 
» je  lef^ayA.  je  le  fçay  fi  afl’urément,que  jen’en  doute  point dutour. 

’L’Eglifc  greque  a particulièrement  remarqué  cette  parole  de  S.  Meai.jun  p.j. 

Juflin,[vraiment  digne  de  la  foy  & de  la  confiance  d'un  martyr . 

» Rullique  voulant  finir  rmterrogatoircyj'Qiiittons,  dit-il,  toutes  5. 

« ces  |digrelIions , & venons  au  principal . Je  vous  commande  à 
» tous  de  facrificr  aux  Dieu.v.Jullin  prit  la  parole,  & luy  dit,  Qiii- 
« conque  connoill  & aime  la  vérité,  ne  peut  changer  un  culte  re- 
« ligieux  & véritable,  en  un  culte  faux  & lacrilege.  Rullique  leur 
» parlant  à tous , .Si  vous  ne  voulez , dit-il,  obéir  à ce  que  je  vous 

t.  D'^autres  Urenr  tn  [ où  Icône  a pu  e{lre  comprife  en  certains  temps^auiîî  bien  que 

ia  Pifulie  : car  les  bornes  de  ces  provinces  ont  fort  change.  3 
J,  Les  Grecs  le  nomment  Valerien.  .'den.i.jun-p*?* 
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commande,  je  vous  ferai  tourmenter  fans  ptié.  Juftin  hiy  rdpon-  “ 
dit  pour  tous  les  autres:  C’eft  ce  que  nous  demandons . Nous  ne  “ 
founaitons  rien  tant  que  de  fouffiir  quelque  chofê  pour  le  nom  “ 
de  J.  C.  Nous  nous  prelênterons  avec  d’autant  plus  de  confiance  “ 
à Ibn  terrible  tribunal,  devant  lequel  il  faut  que  tout  le  monde  “ 
comparoillè  au  jour  que  Dieu  voudra  ordonner  , Les  autres  Mar-  “ 
tyrs  luy  dirent  la  metoe  choie , en  y ajoutant  ces  mots , Haftez  “ 
vous  de  faire  tout  ce  que  vous  voudrez;Nous  forames  Chrétiens,  “ 
& nous  ne  fâcrifions  point  aux  idolesi  “ 

'Le  Préfet  Ruftique  Voyant  cette  ferme  refblution , prononça 
la  fêntencc  en  ces  termes,  jQue  ceux  qui  ont  refufédt  facrificr  aux 
dieuxfif  d' obéir  à l'edit  de  t Empereur  joient  fouet teti,'i^uis  conduits 
pour  ejire  décapité^.  Ainfi  ces  lâints  Martyrs, ajoutent  leurs  actes, 
remerciant  Dieu  de  cette  faveur, furent  conduits  au  lieu  du  fiip- 
plice  ; où  apres  avoir  enduré  le  fouet , ils  eurent  la  telle  tranchée 
d’un  coup  de  hache,  & confômmcrent  leur  martyre  en  confêllânt 
toujours  le  nom  du  Sauveiu- . Quelques  Chrétiens  enlevèrent  fc- 
crettement  leurs  corps  , & les  enteirerent  dans  un  lieu  propre 
pour  cet  efîét. 

L’Eglilê  latine  fûivant  Ufuard  & Adon,  fait  la  mémoire  de  S. 
Juftin  le  13  d’avril;  & l’Eglife  greque  en  fait  un  office  fblennel  le 
premier  de  juin , en  y joignant  ceux  que  fês  aélcs  luy  donnent 
pour  compagnons.  'On  croit  à Rome  que  fon  corps  y repofe  en- 
core dans  l’eglifê  de  S.  Laurent  hors  de  la  ville.  'Neanmoins  Bol- 
landus  ne  errât  point  qu’aucune  Eglifè  puifl'e  le  glorifier  avec 

3uelque  fondement  d’avoir  de  les  reliques  ; quoique  les  Jefûites 
’Eiüad  en  Allemagne  fcmblent  le  prétendre . [Mais  nous  avons 
allez  fujet  de  bénir  Dieu  de  ce  qu’il  nous  laiffe  jouir  des  monu- 
mens  de  fôn  e/prit  & de  là  pieté  dans  fes  écrits;  & ce  Saint  fe 
croira  fuffifâmmcnt  honoré  de  nous,  fi  nous  imitons  fâ  fby,  fon 
amour  pour  la  vérité , fôn  application  à la  charge  que  Dieu  luy 
avrât  commifê , enfin  là  confiance  inébranlable  ^ & fôn  courage 
héroïque.  J. 
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AlNT  Anicet  fucceda  à S.Pie  dans  le  gouverne- 
ment de  l’Eglifê  de  Rome, "l'an  20  d’Antonin.dc 
J.C  157.  'Il  eft  conté  pourle  dixième  Evefquc 
de  cette  Eglilê  [Son  ponti  ficat  n’a  pas  clic  fi  célé- 
bré pour  les  propres  aillons,  qui  nous  font  peu 
connues , que  pareeque  de  fon  temps  les  plus 
grands  hérétiques  & les  plus  grands  Saints,  fomblerent  difputer 
à qui  dillameroit  ou  à qui  honoreroit  davantage  l'Eglife  Ro- 
maine] 

'Valentin  qui  cftoit  venu  à Rome  fous  Hygin,  & qui  y avoit 
fait  un  grand  progrès  fous  Pie , continuoit  à y corrompre  les  ef- 
prits  fous  Anicet.  ‘Une  milêrable  femme  qui  elloit  de  la  fccle  in- 
lâme  des  heretiques  Carpocratiens , y vint  fous  le  mefme  Pape  , 
& y pervertit  beaucoup  de  perfonnes . 'Marcion  avoit  commencé 
fon  herefie  à Rome  avec  le  pontificat  de  Pie , il  la  fortifia 
beaucoup  fous  fon  fucceflèur. 

t Mais  fi  la  vérité  fut  fi  fortement  attaquée , elle  ne  fut  pas 
moins  piiifiàmment  défênduë . ] 'Car  S Polycarpe  difoiple  de  S. 
Jean  l’Evangelifte , vint  à Rome  fous  Anicet  ; & par  le  témoi- 
gnage qu’il  rendit  hautement  que  la  doclrine  de  l’Eglifo  [Romai- 
ne] elloit  celle  qu’il  avoit  apprife  des  Apollres , il  ramena  beau- 
coup de  ces  heretiques  dans  le  foin  delà  vraie  Eglifo.'ll  eut 
quelque  difiënend  avec  S.  Anicet  touchant  divers  points  [qui  ne 
font  pas  exprimez,]  mais  fur  lelquels  ils  tombèrent  bien-toit  d’ac- 
cord. 

'S.  Polycarpe  obforvoit  de  faire  Palque  le  14.'  de  la  lune . S. 
Anicet  non  foulement  ne  lliivoit  pas  cette  obforvation , mais  il 
ne  permettoit  pas  mefme  à ceux  qui  efloieut  avec  luy  de  la  fui- 
vreMais  comme  aulfi  il  cooforvoit  la  paix  & la  communion  avec 
les  autres  Eglifos  qui  eftoient  dans  cette  obforvance,  il  n’eut  pas 
de  peine  à s’accorder  fiir  ce  fiijet  avec  S.  Polycarpe  , en  demeu- 
rant tous  deux  l’un  dans  ce  qu’il  avoit  appris  dos  Apollres  fos 
maillres , & l’autre  dans  la  pratique  des  Prertrcs,[c’ell  a dire  des 
Papes]  fos  predecelTeurs  . Ainfi  ils  communiquèrent  Tun  avec 
l'autre  Anicet  céda  mclme  piar  rcfpeél  l'Eucarillic  à S.Polycarpe, 
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r.  p.io».i.K  'c’eft  à dire  qu’il  luy  lai/Ià  offHr  le  iâcrificc  en  fâ  place,  • & puis 
«i.s.c.M.r  ‘93-  ils  {c  lèparerent  en  paix , laiflànt  auffi  la  paix  aux  Eglife  qui  fui- 
voienr  la  coutume  de  l’un  ou  del’autre. 

I.4.C.I1  pjij.b.  'Ce  fut  encore  fous  le  pontificat  d’Anicet  que  S.Hegefippe  vint 
c.it.p.i4x.b  c à Rome,  mi  il  demeura  jufques  au  temps  d’ÉIeuthcre.  Il  y fit  un 
écrit  fnr  la  fucceflion  & la  fuite  de  la  aoélrincreceuë  comme  de 
main  en  main  dans  cette  Eglifo  depuis  les  Apoflres  Julqu’à  Ani- 
cct;  & il  témoigne  que  cette  doéVrinc  s’eftoit  tou  fours  conforvcc 
dans  toute  fâ  pureté  . Il  nous  apprend  aufli  que  S.  Eleuthere  qui 
a depuis  efté  Pape,eftoit  alors  Diacre  fous  Anicet. 

c. ii  p.iis.c,  'S.  Juftin  , la  plus  grande  lumière  de  ce  ficelé  , combatoit  en 

d.  meune  temps  pour  la  foy  par  les  ouvrages , 'dont  il  compofà  au 
moins  une  partie  à Rome;  par  la  conférence  qu’il  eut  auec  Cief 

cent  philofophe  cynique, "laquelle  paroifl  avoir  efte  faite  à Rome,  V.  S.  JuAi« 
H|Hi{r.v.iir.  'par  l’ecole  de  pieté  qu’il  y avoir  établie,  '•où  ilrecevoit  tous  ceux  * 

Ï ) venoient  demander  inflruélion;  enfin  par  la  mort  glo- 

c Epi  46i1.pl  rieulê  dont  il  y fut  couronnéfvers  l’an  167,  félon  Idpinion  la  plus 
pobable,  & ainfi  fiir  la  fin  de  l’epifcopt  d’Anicet.  Nous  croyons 
auffi  que  S."Felicité  fuit  martyrizée  à Rome  avec  fés  fep  enfàns 
vers  l’an  1 64.] 

Bar.i7s.jj.  'On  prétend  que  S.  Anicet  a faif 'une  ordonnance  aux  Clercs  «te. 
EuUa.r.is.p.  dc  coupcr  leurs  cheveux  félon  le  commandement  de  S.  Paul . 'Il 
i4i.b|chr.  gouverna  l’Fglifé  de  Rome  durant"ontc  ans  , & mourut  en  l’an  N«te  i, 
Bi>ii.j7.apr.p.  i68.  'On  fait  fa  fefle  le  17  d’avritRaban,Florus,&  Anaflafé,luy 
4,-s.a.b.  donnent  la  qualité  de  martyr,  [ce  qu’on  ne  trouve  point  dans  les 
auteurs  plus  anciens  : & il  y a bien  de  l’apparence  que  S.  Irenéc 
ne  l’a  point  fçeu  . Les  martj'rologes  d’Ufuard  &d’Adon  ne  par- 
apr.t.i.pxji.  font  point  de  ce  Pape.]  '11  fut  enterré  félon  les  uns  auprès  de  S. 
i;,ipr.p.47S.i.  Pierre  dans  le  Vatican,  '&  félon  les  autres  dans  le  cimetiere  de 
ïj.rpr.p.îSs.  Gilliflc,'d’où  on  prétend  que  fon  chef  a e(té  tire  en  1 59o,&don- 
V/'  a r ï Jefuites  de  Munik  en  Bavière que  fon  corps  tiré  du 

«7  ^pr-p-47  • cimetiere  en  1604,  fut  donné  au  Duc  d’Altaemps,&  mis 

• en  une  chapelle  dans  un  tombeau  de  marbre  , oh  avoit  eflé  au- 

paravant le  corps  dc  l’Empereur  Alexandre. 

Iren.i.  j.c.j.p.  'S.  SotCT  fut  liia'cfléur  de  S.  Anicet.fQuatre  ou  cinq  ans  avant 
«.xi.p  qu’Anicct  fufl  élevé  à Rome  à l epifcopat,  ] ' Celadion  receut  la 

& ei  He;.  mefine  dignité  à Alexandrie,  "après  la  mort  de  [ Marc  ou  ] Mar-  Note  1, 

«M  il”  ’*’’  ayant  fuccedé  à Eumene  le  7 ou  8 d’oélobre  145, avoit 

tenu  lefiege  neuf  ans  &"trois  mois , jufqu’au  premier  jour  de  l’an  iou's. 
15J  qui  cette  année  là  efloit  le  dimanche.  On  croit  que  Marcien 
fc  rendit  admirable  par  là  vie  & par  fés  vertus,  & que  [Celadion, 
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Bommc  par  d’autres  ] Claudien  , Ce  fit  extrêmement  aimer  du 
peuple . Il  gouverna  14  ans  demi,  jufqu’en  l’an  167 , auquel  il 
mourut  le  jeudi  3.'  jour  de  juillet . 

'Agrippin  fut  apres  luy  le  dixième  Evefque  d'Alexandrie , en  y ibij. 
comprenant  SMarc , & gouverna  onze  ans  & "<èpt  mois  , eftant 
mort  le  vendredi  30  de  janvier  en  l’an  179.  Julien  fût  fon  fuc- 
ce/feur . 


S.  M E L I T O N, 

EVESQUE  DE  SARDES. 

PROPHETE.  ET  APOLOGISTE. 

JAlNT  Meliton  eftoit  d’Afie.*  11  eftoit  Eve/que 
‘ de  Sardes[en  Lydie]  Cous  le  régné  de  M.  Aurele: 
["&  on  n’a  pas  de  preuve  qu’il  l’ait  elle  aupara- 
vant. ] 'Pol)’crate  d’Ephele.qui  le  met  entre  les 
plus  grandes  lumières  de  l’Afie.Iuy  donne  le  titre 
d’Eunuque.  Tertullien  dérivant  contre  l’Eglife, 
dit  que  les  Catholiques  le  tenoient  pour  un  Prophète  . Et  Saint 
Jerome  faiiânt  le  catalogue  de  lès  écrits  , en  met  un  de  fa  pro- 
phétie,'quoique  dans  Eulebe  il  y ait  feulement  ' Siula  prophétie . 
[C’efl  peut-ertre  au(Ti  de  cet  efprit  de  prcmhetic  qu’il  faut  expli- 
quer cet  cloge  que  Polycrate  fait  de  luy,J'(^’il  s’efloit  conduit  en 
toutes  chofês  par  [ la  lumière  J du  S.  Effjrit . S.  Jerome  dit  que 
Tertullien  a loüé  la  beauté  & 'Televation  de  Ibn  genie . 

'Il  fit  un  voj’age  dans  la  Paleftine.pour  apprendre  quels  efloicnt 
les  véritables  livres  de  l’ancien  Teftament,  & en  quel  ordre  il  les 
felloit  mettre  ; pircequ’un  Chrétien  nommé  Onefime  luy  avoit 
demandé  quelque  inflruélion  fur  cela  . 'Cet  Onefime  qui  avoit 
beaucoup  de  zele  pour  la  religion  , l’avoit  auflî  prié  de  luy  faire 
des  extraits  des  paflages  du  Pentateuque  & des  Prophètes  qui 
regardent  J.C,&  les  autres  articles  de  noftre  fby . Et  pour  le  fatis- 
fairc,  'le Saint  compofa  fix livres  decesextraits  qu’il  luy  envoya . 
'Eufebe  nous  a confcrvé  la  lettre  à Onefime  , qui  y fêrvoit  de 
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préfacé  : & l’on  y voit  un  catalogue  de  tous  les  li\Tcs  de  l'ancien 
P.I4M.  Teftament  dont  ces  extraits  eftoient  tirez , 'c’eft  à dire  de  t6us 

"ceux  qui  eftoient  receus  univerlêlleiTient  pour  canoniques  . rùr 
Du  Pin,p.ji.  [ C’eft  pourqutx . ] 'on  n y trouve  que  les  ii  livres  qui  eftoient  dans 
le  Canon  des  Juifs . C eft  le  premier  catalogue  des  Ecritures  que 
nous  ayons  parmi  les  Chrétiens  : & il  a efté  fuivi  par  divers  Peres, 
s. Vin  p.io.  'dont  quelques  uns  y ajoutent  lèulement  Efther.*  SAleliton  qua- 

P Onefime  fonfrere,  [ lôit  qu’il  le  fuftefièélivement,lbit  feule- 

ment pareequ’il  eftoit  Chrétien  . C’eftoit  apparemment  un  /Im- 
pie laïque,  quoique  le  Saint  vouluft  bien  entreprendre  de  grands 
vpj  ages  & des  ouvrages  fort  longs  à fa  confideration  ; pareeque 
la  charité  qui  eft  toujours  humble , eft  prefte  à obdr  en  tout  aux 
moindres  per/bnnes . ] 

P.i47.b|tj.c.  T)ans  le  temps  que  le /âint  Eve/que ''Sagaris,[ honoré parl'E-  v.rajwrfde 
i4.p.i9i-d.  g]j(^  ]e  6 d’oélobre . ] fut  martyrizé  à Laodicée  /bus  le Proconful 

i.4.c.i6.p.x47-  Scrvilius  Paulus , 'il  s’éleva  à Laodicée  mefme  une  grande  diffi- 
S p.i46.dli47.  touchant  la  feftede  Pafque  que  l’on  celebroit  alors.  S.Me- 
b,  liton  fut  obligé  d’écrire  deux  livres  fur  ce  fujet , le/quels  donnè- 

rent depuis  occafion  à S.  Clément  d’Alexandrie  de  traiter  la 
i.j.c.i4.p.i9'-  mefme  matière  .'S.  Meliton  ftiivcMt  la  pratique  de  l’A/ic  de  cele- 
**■  hier  Pafque  le  14  de  la  lune . 

1 4.c.a«.p.i46.  'Ilcompofa  au/fi'une  apologie  pour  les  Chrétiens , qu’il  *adreflà  ibîd.  sj. 
à M.  Aurele,  La  chronique  d’Euïcbe  fe  fêrt  du  met  de  f donner;  & * 

S.  Jerome  la  fuit  tant  dans  la  tradufUon  de  la  chronique,  que  dans 

le  traité  des  hommes  illuftres  ; [ comme  fi  S.  Meliton  avoit  pe/cn- 
p.i47.<lCyp.  té  lu}’  mefme  fon  apologie  à l’Empereur.  ] 'Il  fût  obligé  d’écrire 
Chrétiens , par  quelques  edits  que  les  magiftrats  des 
Euf.p.T47.i48.  villes  publioienr  en  Afie  contre  eux  . 'Eu/êbe  raportc  quelques 
Chr.Ai.p.6o6.  pafiâges  de  cette  apologie  . 'Et  la  chronique  d’Alexandrie  en 
cite  un  autre  . Eu/ëbe  dit  dans  /à  chronique  qu’elle  fiit  faite  la 
dixième  année  de  M.  Aurele , après  que  L.Verus  fût  mort,[à  la  ’ 

r-tc».  fin  de]  l’année  de  devant . 'La  chronique  d’Alexandrie  dit  à peu 
prés  la  mefine  chofe,  ajoutant  que  S.  Juftin  avoit  dé>  efté  mar- 
Euf.i.t.c.î(i.p.  t)  rizé . 'Et  cela  le  peut  confinnerpar  ce  que  S.Meliton  dans  cette 
iis.aln.p.si.  apologie^  fouhaitc  de  voir  la  puiflance  Romaine  continuer  en  la 

Eîrfonnc  de  M.  Aurele  & de  fon  fils:  d’où  M' Valois  conclud  fort 
ten  que  cette  apologie  n’a  efté  feite  qu’aprés  la  mort  de  L.Verus, 
frereadoptif& collègue  de  M.  Aurele.  ["Maisilyaqueloue  lieu  Noie  ». 
de  douter  s’il  ne  la  faut  point  mettre  queltmes  années  pluftard , 

& après  que  Commode  eut  eftéafibcié  a l’Empire  en  l’an  175.] 

1 4 .f  .’.6.pj46.  'Outre  cette  appologie,  les  deux  livres  de  la  Pafque,  [&  les  fut 
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des  extraits  de  l’Ecriture , ] 'S.  Meliton  a encore  fait  plufieurs  r-ur.», 
autres  ouvrages  intitulez  Des  réglés  de  la  vie  , & des  Prophètes  ; 

De  l’Eglife  ; Du  dimanche  ; E)e  la  nature  de  l’homme  ; De  la 
formation  de  l’homme  ; De  l’obeiflancc  que  les  lèns  doivent  à 
la  fby;  De  l’ame  & du  corps,  ou  Touchant  l’elprit;  Du  battefm^ 

De  la  vérité,  De  la  fby , & De  la  génération  de  J.  C ; De  la  pro- 
phétie; De  l’ho/pitalité;  celui  qu’il  appelle  La  clef;  celui  Du 
diable  & de  l’Apocalyp/ê  de  S Jean  ; oc  celui  qui  cftoit  intitulé 
Kotk  j.  Dieu  dans  le  corps , ["de  quoy  il  eft  aflêz  difficile  de  voir  le  fêns  ] 
t’irlvàtifi-  'Eufebclêmblc  direque  tous  ces  livres ''furent  faits  avant  fon  *• 
apologie  : [ ce  qui  nous  fait  juger  qu'il  l’écrivit  dans  les  demieres 
années  de  fa  vie . J'S  Jerome  &.  Rufin  marquent  quelques  unsde  HiHv.MeLp. 
ces  ouvrages  d’une  maniéré  un  peu  différente  de  ce  que  nous 
trouvons  dans  le  grec  d’Eufebe . '11  ne  nous  refte  guere  aujour-  p«jo-Sj«. 
d’hui  que  ce  qu’Éulcbc  cite  de  fbn  apologie . On  trouve  quel- 
ques fragmens  qui  portent  fbn  nom  dans  une  Chaine  ou  un  ex- 
trait des  Peres  fur  la  Genefé;  'mais  ils  paroiflént  indignes  deluy,  Du  Pin,p.,6j. 
& venir  plutoft  de  quelque  Grec  allez  moderne.  * Un  auteur  qui  yEuCi.j,,,,, 
écrivoit  pour  l’Eglife  au  commencement  du  troifleme  flecle  , p-i9«.a. 
dit  que  perfonne  n’ignoroit  les  écrits  de  Meliton  , qui  nous  ap- 
prennent que  J.C.  eft  Dieu&  homme.  'S.  Jerome  dit  qu’il  a fait  Hier.ep.i«.p, 
voir  par  tes  écrits  de  quelle  feéle  de  philofophe  chaque  herefie 
avoir  tiré  fbn  venin . 'S.  Anaftafe  Sinaïte  cite  un  dilcours  de  Saint  An.if.s.c.n.p. 
Meliton  fur  la  Palfion  de  J.C,  un  troifiemc  dilcours  fur  l’Incar-  * c*',3'p  ,.g ,, 
nation  contre  Marcion  . ■” 

'Nous  avons  aujourd’hui  un  livre  fur  la  mort  delà  Vierge , qui  ?*'^**^ '*•''*• 
porte  fbn  nom  . Mais  tout  le  monde  convient  qu’il  eft  fiippofe , i.îic.M.p'iiji 
' & indigne  d’eftre  attribué  à im  fi  grand  homme . & aia 

[ S.Melitonn’eft  point  martyr,  comme  on  le  peut  prefumerdu 
filence  de  Polycrate,]  qui  le  remarque  de  plufieurs  autres . Son  a Éilci.g.c.!.,, 
corps,  dit  cet  Evefque , repofe  en  la  ville  deSardes , où  il  attend  ?•*»■•■*- 
V.U  note  J.  que  Dieu  le  vifitc  pour  le  faire  reffufeiter.  'Quelqucs"martyrolo-  Haii.v.Mei.p. 
ges  marquent  fà  fefte  le  premier  jour  d’avril , ou  le  24  du  tnefinc  **r- 
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SEVERIENS.  APOSTOLIQUES. 

ET  HYDROPARASTATES. 

HERETIQUES  SECTATEURS  DE  TATIEN . 

ATIEN  chef  de  l’herefiedes  Encratltes,  ’eftoit 
AiTj’rien  de  naiflàncc  , ccmmeil  nous  l’apprend 
luy  mefine.  *’  S.Epiphane  l’enrenddelaMefopo- 
tamie.  'Il  fut  elevé  d’abord  dans  les  IcieiKCs  des 
Grecs,  & dans  la  religion[des  nayens]  qui  tire 
d’eux  lôn  origine  . ‘*11  acquit  fur  tout  cela  de 
grandes  "coonoi dances  dans  les  voyages  qu’il  fit  en  beaucoup  Note  i. 
d’endroits , s’inftruifant  de  toutes  choies  , & mefine  d’un  grand 
£un.4.c.i6.p.  nombre  d’arts  & d’inventions  diftèrentes  ; 'ce  qui  ne  luy  donna 
< T«i.p.i7c.b.  P**  réputation.  ' 11  vint  enfin,  dit-il,  demeurer  à Rome, où 
il  apprit  encore  bien  des  choies  en  confiderant  les  (latuës  qui  y 
avoient  efté  apportées  de  Grece  . Puilqu’il  dit  qu’il  y vint"enfin,  îXxln- 
[ il  y a toute  apparence  qu’il  y avoitétabU  là  demeure  , ou  qu’au 
moins  il  y euoit  encore  lorlqull  écrivit  lôn  ouvrage  contre  les 
Grecs  ,où  il  nous  apprend  toutes  ces  choies.]  'II  fe  fit  mefine  ini- 
tier en  divers  myfteres  des  idolâtres . 

'La  connoillàncc  qu’il  avoit  du  paganifme  , lërvit  enfin  à l’en 
détromper.  Car  failânt  reflexion  fur  la  corruption  horrible  qui 
eftoit  dans  les  mœurs  des  payens  ; fur  les  abominations , les 
cruautez,  & les  autres  crimes  qui  le  commettoient  dans  leurs 
lâcrifices  & dans  leurs  myfteres;  il  rentra  en  luy  mefine,  Recom- 
mença de  chercher  quelque  mc3-en  [ plus  pur  & plus  lîdnt  ] de 
trouver  la  vérité . 

fc.  'CMifiderantdonc  de  tous  collez  ce  qui  luy  paroiflôit  de  meil- 

leur, il  arriva  , ce  font  fes  paroles , qu’il  rencontra  quelques  livres 
des  barbares , plus  anciens  que  routes  les  opinions  des  Grecs  , 

& plus  divins  que  toutes  leurs  lâuflès  imaginations.  Je  fus  , dit-il , “ 
perlùadé  par  la  ledhire  de  ces  livres , à caulë  que  les  paroles  en  « 
font  Amples,  que  les  auteurs  en  paroilTent  Cnceres  & éloignez  de  « 
toute  aftèdlation , que  les  choies  qu’ils  dilênt  le  comprennent  fort  “ 
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« ai/emeot,  que  l'on  y trouve  beaucoup  de  predidlions  accomplies, 

« que  les  préceptes  qu’ils  donnent  font  admirables , & qu’ils  éta- 
« bliflent  un  monarque  unique  de  toutes  chofes.  Dieu  ayant  donc 
« inflruit  mon  anre  par  ce  moyen , je  connus  clairement  que  le  pa- 
n ganifoic  n’eft  qu’une  matière  de  condannation  & de  fuppüces 
« pour  ceux  qui  le  foivent,  '&  que  cette  nouvelle  dodlrine  au  con-  «• 

>1  traire  nous  delivre  de  la  lêrvitudedu  monde  , & de  ce  ^rand 
» nombre  de  maiftres  & de  tyrans  aulqucls  nous  eftions  alTujettis . 

Voilà  de  quelle  maniéré  il  décrit  luy  mefine  là  converlion , '&  P ' 
comment  il  embraflà  la  philofophic  des  barbares,  [c’eft  à dire  des 
Chrétiens , ] qu’il  fit  enfiiiteprolcflion  d’enfoigner  & deprclcher 
publiquement . 

'Il  eut  S.  Juftin  pour  maiftre  ; & tant  que  ce  Saint  vécut  non  Iren  i.i.c.ji.p, 
feulement  il  n’cnlcigna  aucune  hcrefie,  “mais  mefine  il  eftoit  très  i’Èpi!4&c.i. 
ferme  dans  la  foy,  *’&  proilîbit  dans  l’Eglilêavec  honneur.'Mais  pw-b. 
S.Juftin  ayant  efté  martyrizé  [vers  l’an  167,  il  fe  trouva  en  l’état 
d’un  aveugle,  qui  ayant  perdu  fon  guide  tombe  dans  le  preci- tSpi.pssi.b. 
pice  ; & fe  lailfe  rouler  làns  fe  pouvoir  retenu- , julqu’à  ce  qu’il 
trouve  la  mort  au  fond  de  l’abyfine:]  terrible  exemple  pour  ceux 

aui  font  abandonnez  à eux  mefines , & qui  n’ont  pas  alléz  de  foin 
e rechercher  toujours  la  conduite  de  ceux  que  Dieu  donne  à 
l’Eglife  pour  maiftres  & pour  doéleurs . 

[ Tatien  ne  tomba  pas  neanmoins  dans  ce  malheur  aulfi-toft 
après  la  mort  de  fon  maillre . Il  conferva  encore  quelque  temps 
la  foy  Catholique;  & mefme  il  continua  à Rome  les  leçons  & les 
infiruélions  que  S.Juftin  y avoit  commencées.  C’eft  ce  qu’on  peut 
juger  ] 'par  Rhodon  célébré  auteur  ecclefiaftique , qui  témoigne  Euf.i.s.c.ij.p. 
fj-  avoir  étudié  à Rome  fous  Tatien;  ■*&  par  SJrenée  ,qui  dit  que'la 
Jmmxi'k.  vanité  qu’avoit  Tatien  de fc  voirie  maiftre des  autrcs,fut lacaufe  p.iji.b. 
de  fa  perte . 

[Ce  fût  apparemment  en  ce  temps  là  qu’il  écrivit  le  difeours 
&c.  que  nous  avons  de  luy  contre  les  Grecs,]  'ou  il  montre  qu’ils"n’ont  Du  Pin,p.  ■ 71I 
rien  inventé  d’eux  mefmes , mais  ont  tout  appris  des  autres  peu- 
ples  11  y traite  aufll  de  la  vanité  du  paganifme,'&  fort  exaélement  l aftr.i.p. 
de  l’antiquité  de  Moyfe,  &des  Juifs,  marquant  avec  beaucoup 
d’eradition  caixqui  en  avoient  parlé  avant  luy.  *11  y a apparence  ' ’ 

que  c’eft  un  difeours  prononcé  devant  des  pyens;  [ & c’eft  put- 1 T»"  r.>4i. 
eftre  txxir  cela]  *'  qu’il  proift  pu  travaillé, & que  les  matières  y iDuPio,p.i7i. 
font  fans  ordre . Il  eft  extrêmement  plan  d’érudition  profene  : le  ’ 
ftylc  en  eft  [ vif , animé  , & mefme  J aflez  élégant . 

Tatien  le  fit  certainement  apés  la  mort  de  S.  Juftin:  ‘ mais  on  Titî.p.tsSj. 

P f f ij  «■  Du  Pia,pj/-fa 
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croit  que  ce  fuft  avant  que  de  tomber  dans  fês  herefies , dont 
il  ne  paroift  rien  dans  cet  ouvrage.  [ On  y trouve  mcfme  dcscho- 
fes  qui  y font  toutes  contraires,  ] 'comme  ce  qu’il  dit  qu’il  n’y  a 
qu’un  feul  créateur , & un  maiftre  de  toutes  chofes,  • que  la  ma- 
tière neft  pas  fons  principe , & d’autres  chofes  fcmblables . [ On 
le  peut  auiîi  juger  par  les  loüanges  que  les  anciens  ont  données  à 
cette  piece,  ] 'l’appellant  un  livreTort  bien  écrit,'’lcplusconfide- 
rable , le  plus  beau,  & me/me  le  plus  utile  de  tous  les  ouvrages  de  ' 
Tatienf  11  paroift  en  effet  qu’il  fut  écrit  à Rome,commc  nous  l’a- 
vons remarquc:&  Tatien  ne  devint  heretique  qu’aprés  avoir  quit- 
té rOeddent.  ] 'Quelques  uns  croient  y trouver  quelques  expref 
lions  peu  favorables  à la  divinité  du  Verbe . Mais  d'autres  fou- 
tiennent  qu’elles  ont  un  lêns  très  orthodoxe . 

'Il  Ibrtit  de  Rome,  dit  S.Epiphane , après  la  mort  de  S.Julhn, 

& s’en  alla  en  Orient , oh  il  tomba  dans  fes  rêveries  & dans  fes 
folles  imaginations , 'qu’il  Ibutint  avec  une  extreme  ardeur.  ‘ La 
vanité  qu’il  coexeut  de  Ibn  éloquence,  <*  & de  fe  voir  le  maiftre  & 
le  doéleur  des  autres , luy  failant  croire  qu’il  eftoit  plus  excellent 
que  le  refte  des  Fideles  ,1e  fit  Ibrtir  de  l’Églife  pour  inventer  une 
nouvelle  doélrine  à là  mode  quoique  dans  la  vérité  il  ne  ceflaft 
d’eftre  dilciple  de  l’Eglilè  que  pour  devenir  difciple  de  Mardon, 
de  Saturnin,  f de  Valentin , & deplulieurs  autres  heretiques  ] 'Il 
voulut  fe  voir  le  chef  & le  premier  d’un  parti . 

'Il  forma  ainli  la  lêâe  des  Enctarites,  dont  Eu  Icbe  met  le  com- 
mencement en  l’an  ri  de*M.Aurelej;deJ.C  i7î.*C’eft  peut-eftre  ^ «• 

un  peu  trop  tard,mais  de  fort  peu  ] 'Il  en  établit  la  première  ecole  Momaîiift 
dans  la  Mefbpotamie  ; [ d’oh  jellefê  répandit  partieuherement  à note  i, 
Antioche , dans  la  Glide , en  Pifidie , 'en  quantité  d’autres  pro- 
vinces de  l’Afiemineure,&  me/me  jufqu’à  RomCj'iSc  encore  dans 
les  Gaules,  dans  l’Aquitaine , & dans  î’Efpagne . 

11  fuivoit  entièrement  Valentin  dans  fes  erreurs , «inventant 
comme  luy  des  Eons  invifîblcs , *’  desprindpautez , des  produc- 
tions, & d’autres  fables  fêmblables.  ‘ Il  admettoit , [conime  Mar- 
don , ] deux  diffèrens  Dieux  , dont  le  Créateur  eftdt  le  fécond . 

^ C’eft  pourquoi  il  pretendoit  que  quand  le  Geateur  avùit  dit , 
la  lumcre fait  faite, c'eAd\t  moins  un  commandement  qu’une 
priere  qu’il  adreftbit  au  Dieu  [fûpremejqui  eftoit  audeffus  de  luy, 
cftant  luy  mefme  dans  les  tenewes , ^itot  cet  impie,  [ bien  loin 
qu’il  puft  créer  la  lumiere.jCepcndant  il  leooonoifkàt  luy  mefme 
que  les  autres  paroles  delà  création  efttdent  des  commandemens, 

& non  des  prières  . 

I.  [ Ainiî  S.Efifhiuic  (t  btouilic  ] 'qutntl  il  dit  en  U ih*  anade  d’Antonia  le  pieux. 
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11  diftinguoit  la  loy  de  l’Evangile,  non  feulement  en  les  appel- 
lant  le  vieil  & le  nouvel  homme, mais  en  les  attribuant  à differens 
Dieux;  par  oh  il  ruinoit  la  loy .11  compolâ  un  livre  des  Problèmes, 
ou  desqueftions,  poiu"  montrer  l’oblcuritéde  l’Ecriture,  & la 
difficxJté  de  l’entendre , [ non  pour  l’éclaircir,  ou  afin  qu’on  la  ref- 
peéhft  , mais  pour  la  tsâic  meprifer  & rejetter . C’ert  pourquoi] 
Rhodon  promit  un  livre  exprès  pour  relbudre  lès  difficuItez.'On 
dit  qu’il  avoit  la  hardiellc  de  changer  diverlês  expreflions  de  S. 
Paul , fous  prétexte  de  les  corriger  & de  les  réduire  aux  réglés  de 
la  grammaire . 

11  pretendoit,  [ avec  les  Docetes , ] que  la  chair  de  J.C.  n'avoit 
efté  qu’apparente.  * Ilcondannoit  l’ulâge  légitimé  du  mariage  au- 
tant  que  les  adultérés  ; ce  qu’il  avoit  appris  de  Marcion  & de 
Saturnin.  ’’  Il  prefehoit  la  continence  , & par  ce  faux  malque  de 
jnetc  dont  il  le  couvrit  durant  ouelque  temps,  il  s’attira  beaucoup 
de  dilciples.  lldeteftoit  l’ufagc  aes  animaux  , & mefine  du  vin  , 
comme  Marcion,  Saturnin , [ les  autres  ennemis  du  Créateur.] 
'Auffi  quoiqu’il  imitaft  l’Egide  dans  le  refte  de  la  célébration  des 
MyAeres , neanmoins  il  n’y  ofiiroit  que  de  l’eau.  11  n’a  pas  inventé 
toutes  ces  herefies,  & n’a  fait  que  les  ramafl'er  des  autres  lèélcs . 
Mais  il  eA  le  premier  qui  contre  la  foy  de  l’Eglife  ait  combatu  le 
falut  d’Adam,  'petendant  mefme  qu’il  ne  pouvoitpaseAre  lâuvé. 

‘ Il  a compofé  un  grand  nombre,  & comme  dit  S Jerome , une 
infinité  d’écrits  . Ceux  dont  nous  avons  connoiAànoe  , outre  fbn 
ddcoursadrcAé  aux  Grecs , Ibnt  un  livre  des  animaux , dont  il 
parle  dans  cedifcours  mefme,  'celui  qui!  y promet  encore,Contrc 
ceux  qui  rejettent  ce  qui  vient  de  Dieu  , où  il  devoir  traiter  des 
mœurs&  des  maximes  des  Chrétiens , & où  il  vouloir  marquer 
les  veritez  que  les  payens  ont  tirées  de  l’Ecriture  en  les  corrom- 
pant;'un  autre  intitulé  Delà  perfèélioo félon  le  Sauveur,  dont  S. 
Clement  d’Alexandrie  raprte  un  paflàge;  ^ celui  des  Problèmes, 
duquel  nous  avons  parlé,*oc  fâ  Concorde  évangélique,  qu’il  intitu- 
loit  TKTtrâfiùnJc'ea  à dire  un  Evangle  compofe  des  quatre.]  S. 
Jerome  dte  un  pffage  de  cet  herefiarque  contre  le  mariage . 

* Un"Evelque  célébré  du  VI.  fiecle , dit  qu’il  donna  par  fâ  Con- 
corde un  exemple  utile  aux  Catlioliques  qui  aiment  l’étude  [ de 
l'Ecriture.  ] 'Mais  il  n’avoit  pas  feit  ce  trava’d  avec  la  fidelité  qu’il 
devoàt , en  ayant  retranché  les  généalogies,  & toutcc  qui  aiuvoit 
pouver  que  J.C  eAoit  defeendu  de  David  félon  la  chair.  'Ce  livre 
eAoit  commun  non  feulement  parmi  les  feélateursdeTaticn,mais 
mefine  parnai  les  Catholiques , qui  n’en  voyoient  pas  le  venin . 
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4H  les  ENCRATITES. 

t,  "Theodoret  en  trouva  plus  de  loo  exemplaires  dont  on  Te  /crvoit 

dans  les  eglifcs  de  Ibn  diocele.  Il  les  ofta  , & mis  les  quatre  Evan- 
Amb.B.in  geliftes  cn  leur  place  . 'üncroit  que  S.  Ambroilc  parle  de  cet  ou- 
KÜcn.p.'j«*lk!  vrage.  ["Il  ell  apparemment  perdu  au(fi-bien  que  tous  les  autres  Note  t. 
écrits  de  Tatien  , à la  referve  dudilcours  adrdic  aux  Grecs. 

'Les  Icélateun  de  Tatien  font  quelquefois  nommez  Tarions 
[ou  Tatianillcs,  JparOrigene,par  S.Epiphane,&  par  S.Augultia 
[ Mais  leur  nom  le  plus  ordinaire  eft  celui  d’Encratitesou  Gairi- 
ncns,  parcequlls  fiilbient  gloire  de  s’abftcnir  du  mariage , & de 
l’ufage  du  vin  & des  animaux.  ] 'C’eft  le  nom  que  leur  donnent  S. 

Ircnée,  Eulêbe,  S.Jeromc,  T hcodoret,  [&  pluficurs  autres.  ] “Saint 
Epiphanc  traite  lëparàTient  des  Encratites  & des  Tatianiftes, com- 
me de  deux  herelicsdiffèrentes.'’Il  ny  met  pas  neammoins  d’autre 
diftincrion  , linon  qu’il  dit  que  les  Encratites  ont  encore  enchéri 
furies  erreurs  qu’ils  avoient  appris  de  Tatien, font  "comme  uncaV*<nr»rM«. 
branche  de  fa  fofle . 

Ils  reconnoi lient,  dit-il,  une  puillànce  dans  le  diable , qui  n’eft 
Tlnd.p. j9«.b.  dépendante  de  Dieu  , ni  foiunife  à lit  volonté , mais  oppofée 

d h2r.47.c.i.p.  atout  ce  qu’il  fait . Ilslê  lervent  fort  des  aéles  de  S.  André , de  S. 

« ci  ftr  3.a  Thomas,  & d’autres  pièces  apocryphes,  'comme  de 

l’Evangile  des  Egyptiens . *^Ils  le  fervent  aufli  de  quelnues  livres 
de  l’ancien  Teftament.  « Pour  leur  chafleté  , ajoute  ce  Saint , elle 
cil  fort  fuljjeéte , puifqu’ils  attirent  les  femmes  à leur  CccXe 
par  toutes  Ibrtes  de  mojrns , & qu’ils  font  toujours  avec  elles . 
'Origenedit  que  les  Encratites  rejettoient  les  epiftres  de  S.  Paul , 

•*ce  qu’Eufebe  attribué  feulement  à une  branche  de  cette  feéle, 
appellée  les  Severiens . 

'Ces  SEVERIEN.S  avoient  Tatien  pour  auteur  , mais  ils 
prenoient  le  nom  d’un  Scvere,qui  ayant  vécu  un  peu  après  Tatien, 

& ayant  beaucoup  fortifié  fon  heielic,  donna  fonnom  à fes  difei- 
ples.  Ils  recevoientla  Loy,  les  Prophètes , & l'Evangile  ; mais  ils 
les  interpretoient  à leur  rriode  . Ils  blafphemoient  contre  S.  Paul, 
rejettoient  fes  epiftres , & lesAélesdes  Apoftres.  C’efl  ce  qu’en 
difênt  Eufebe  & Theodoret . 'S.  Auguflin  écrit  neanmoins  qu’ils 
rejettoient  l’ancien  Tellament,  & qu’ils  nioient  la  refurreélion  de 
lachair, 'laquelle  les  Encratites  reconnoiflôient.*  Saint  Epiphane 
leur  attribue  encore  d’autres  herefies  ridicules , dont  la  plufpart 
Â*ugriifi4  p.V.  font  conformes  aux  Encratites . 'Quelques  uns  difent  que  Scverc 
1 b.c.  jjyoij  poffedée  nommée  Philumene , qui  paflRxt  pour  prophe- 

tefle.  [ 'Mais  cela  appartient  à Apelle.  ] V.ies  Mar- 

Thdri.h.i.i.e.  'On  a quelquefois  compris  tous  Ics  Encratitcs  fous  le  nom  de 
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Severiens  . 'Origcnc  les  joint  avec  les  Tatianilles . ' On  les  a autTi  Oi  i in  Rom, 
appeliez  HYDROPARASTAI  ES  , c‘dt  à dire  qui  offrent 
de  l'eau  . •’  Ce  font  ceux  que  S.Auguftin  & S.Philaftrc  appellent 
AQU  ARIENS  ; mais  ils  en  font  une  herefic  particulière . ‘ On  * Au».’h.«4.p. 
a donné  ce  nom  aux  Encratites , pareequ’ils  n’ofiroient  que  l'eau, 

& non  pas  le  vin  dans  leurs  myllercs.  ‘‘C’eft  pourquoi  S.Epiphane  f «r'rhdrt.h.t. 
dit  que  les  myfteres  des  Encratites  font  nuis , & ne  font  qu’une  i'Kp'', 
faudê  image  des  véritables  myftcres . 4oi.d.* 

'Il  paroiïi  par  S.Cyprien  que  quelques  Catholiques, & U fomble  cyp.ep.sj  p 
mcfme  que  ce  fûfîènt  des  Everques , s’clloient  laiflé  aller  à cette  us.é. 
mauvaife  pratique  par  fimplicité  ou  par  ignorance , Mcpcurce  p.i^,  ». 
fomble  que  l’odeur  du  vin  ne  fill  reconnoiitre  aux  pcrfocutcurs 
qu’ils  avoient  receu  le  fang  du  Seigneur  . 'S,  Cypricn  fut  averti  p.i46.i;iso.i. 
de  Dieu  [dans  une  vifion,  J que  l’on  ne  pouvoir  changer  l'ordre  de 
] C,  quieft  d’oftnr  le  vin  & l’eau  dans  le  calice  . lien  écrivit  une 
grande  lettre  à un  Evelquenommé  Cecile,'&  témoigne  dire  dans  p.i5o.r. 
le  ddlein  d’écrire  de  mdineaux  autres  Eveiques , afin  d’ofter 
entièrement  cet  abus  . Pour  ceux  qui  dloient  tombez  julques 
alors  dans  cette  fiiute , il  djx;rc  que  la  miforicorde  de  Dieu  la 
pardonnera  à leur  fimplicité . 

'S.Bafilc  parlccnun  mcfme  endroit  des  Encratites, des  Hydro-  Bii".can.i.p,if. 
parallates , & de  ceux  qu’il  appelle  APOTACTITES,  c’dl 
a dire  Renonçans  . Ces  Apotaélites  eftoient  une  branchedes  En-  Epi.s i.c.i.p. 
cratites  , & venoient  comme  eux  de  Tatien.  Ils  fuivoient  leurs 
hcrcfies  touchant  le  mariage  & les  autres  points . Mais  ils  preten- 
doient  de  plus  renoncer  à tous  les  biens  de  la  terre  : & ne  fo  con- 
tentant pas  de  tirer  vanité  de  ce  renoncement  [vray  ou  feint,  ] 'ils  c,4.-'.soo'  Ahj. 
paflbient  julqu’à  condannerceux  qui  poflèdoicnt  quelque  chofo  , •‘•‘o-P-s.s. 
ou  qui  dloient  mariez  , comme  des  gents  incapablcsdu  folut , & 
ne  les  recevoient  point  dans  leur  communion . 'C’eft  pour  ce  fujet  EpCsi.c.T.p, 
qu’ils  prcnoientle  nom  d’Apotaélites , & quelquefois  ce  fomble  so«.b. 
auHi celui  de  CATHARES  ou  Purs  , [que  les  Novatiensfo font 
depuis  attribuez.]'  Ils  avoient  mefme  aflez  d’arrogance  pours’ap-  ïlA»2.p.t.  r.J. 
pcller  APOSTOLIQUES,  comme  imitant  la  vie  des  Apoftres  , 
qui  véritablement  ne  poffedoient  rien , mais  qui  ne  meprifoient  Epî«i.c.3«.o. 
pis  avec  folle  ceux  qui  n’ayant  receu  qu’une  moindre  grâce , foi-  5<»»  s»9- 
foient  un  foint  ufoge  de  leurs  biens  : 'en  quoy  ils  ont  dlé  imitez  Auj-i)  8.i.A 
dans  l’Eglife  par  un  grand  nombre  de  Clercs  & de  moinesfil  y a 
apparence  que  quelques  uns  d’eux  , pour  marquer  une  vie  plus 
puvre  & plus  aullcre,  fecomToient  d’unfoa  ] Car  Saint  Balilc  Bar.c.in.47.». 
joint  enfomble  les  Encratites , les  Apotaélites , & les  Saccoforcs 
I ou  Portefacs , ] 
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416  LES  ENCRATITES. 

'Ces  Apotaflitcs  ne  rcccvoient  jamais  dans  leur  communion 
ceux  qid  eftoientune  foistombci  dans  le  péché . * lisent  changé 
les  Myfteres  , dit  S.Epiphanc,  [ en  n’y  employant  apparemment 
que  de  l’eau  ûns  vin . j 'Ils  rejettoient  ablolument  la  loy  , & le 
fervoient  beaucoup  des  aéles  apocryphes  de  S.  André  & de  Saint 
Thomas,  enquoy  on  les  diftinguedes  Cathares,  qui  ne  rece- 
voient  que  les  véritables  livres  de  l’Ecriture . 'Ils  ne  fê  font  pas 
beaucoup  étendus , & ils  ont  feulement  efté  vers  la  Phrygie  , la 
. Cilicie , & la  Pamphylie . 'Mais  on  prétend  qu’ils  fe  font  renou- 
veliez dans  les  derniers  ficelés;  [ & S.Bemard  a fait  les  65  & 66.' 
fermons  fur  les  Cantiques,  contre  des  hérétiques  qui  s’élevèrent 
de  fon  temps , conformes  en  beaucoup  de  chofês  aux  Apofloli- 
ques , & qui  prenoient  auffi  ce  nom . ] 'Prateolus  dit  qu’il  y en  a 
encore  aujourd'hui  dans  la  Moravie . 

'Un  Bufîris  Encratite  IbuffHt  à Ancyre  divers  tourmens  pour 
la  foy  fous  Julien  l’apoflat , ''avec  une  tre^randc  confiance.  Il  fê  &c. 
convertit  depuis , ayant  vécu  jufque  fous  'Theodofe,  '&  quelques 
martj  rcloges  le  mettent  au  nombre  des  Saints  le  ii  de  janvier  . 

'S  Bafile  témoigne  en  effet  que  les  fêéles  des  Encratites , des 
H}  droparaflates  , & des  ApotaéHtes  , duroient  encore  de  fon 
temps . Il  les  confidere  non  comme  herctiques , mais  comme 
fchifhnatiqucs  ; 'c’efl  à dire  comme  des  perfonnes  qui  s'eftoient 
feparées  de  l’Eglifê  fur  des  queftions  qui  ne  regardoient  pas  les 
points  capitaux  de  la  foy;  [ & cela  pouvoit  dire  ainfidefon 
tcmjK.]  'Leur  battcfme  avoir  efté  rejet  té  par  S.Cy  mien  , & par  S. 
Firmilien  de  Cefârée  , avec  celui  des  Novatiens.  '(j^elques  Evef- 
ques  de  l’Aflc  avoient  depuis  trouvé  plus  à propos  d’admettre 
le  battefÎTie  des  Novatiens  ; 'mais  on  n’avoit  rien  ordonné  tou- 
chant les  Encratites . ' Ces  hérétiques  pour  empefeher  qu’on  ne 
receufl  dans  l’Eglifê  ceux  qui  les  qiiitteroient , avoient  changé 
leiu  pro{HC  pratique  , & inventé  une  nouvelle  maniéré  de  batti- 
zer,  'fans  cefîêr  neanmoins  de  battizer  au  nom  du  Pere,du  Fils,& 
du  S.Efprit:  & ils  admettoient  auffi  le  battefmedes  Catholiques. 

'Les  Eglifes  de  Romc&  d’Icone  admettoient  de  mefme  le  leur , 
nonobfTant  le  changement  qu’ils  y avoient  fait . 'Cependant  Saint 
Bafile[fuivantS.birmilien  fonpredeceflèur,]  battizoit  ceux  qui 
avoient  eflé  battizez  par  eux  ; & il  fc  croj  oit  obligé  de  demeurer 
dans  cette  pratique . 'U  rcconnoifl  neanmoins qu’oo  peut  recevoir 
leiu  battefiTie , fi  cela  efl  neceflàire  pour  les  convertir  plus  aife- 
ment,  'puifque  mefme  on  avoit  receu  dans  l’Eglifê  deux  ‘de  leurs  i. 

I.  Sa  Tuifc  porte  naturellement  à croire  que  c*eAoient  des  Encratites  , Je  ne  fçay  oeinmolns  û 
ce  n’eAoieot  peint  plutoA  des  Novatiens.  K.  lu  j. 
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Evefque  nommez  Zois  & Saturnin  ; en  leur  conlcr\'ant  leur  di- 
gnitc. 

'ïheodofe  I condanne  par  trois  loix  ftjrtfëveresen  j8t,  Cod.Th.is.t  5. 

385,  ceux  qui  trompoient  les  peuples  par  les  nomsfpccicuxd’En- 
cratitcs , d’Apotafticcs , d’Hydroparaflatcs , & de  Saccofbres  : 
mais  il  les  condannc  en  qualité  de  Manichéens.  'Et  il  le  peut  bien  p.m. 
foire  que  l’on  confondift  alors  quelquefois  ces  lècles  avec  celle 
des  Manichéens , la  plus  odieufe  de  toutes  les  herefies , parcc- 
qu'ils  avoient  plulieurs  erreurs  allez  lêmblables. 

T)és  le  temps  de  M.AureIe,’&lorlquerherefiedes  Encratites  Hier.v.ni.c.ji. 
ne  lâifoit  que  commencer  à troubler  l’Eglife , Mufonus  auteur 
.■»içiM7r7/xu  ecclefiallique  de  ce  temps  là,  les  combatit  par  un  dilcours  "très 
”7*(.  fort , adrefl'é  à quelques  Chrétiens  qui  avoient  quitté  l’Eglife 

pour  fe  jetter  dans  cette  lëélc.  [Cell  à caufe  de  cet  écrit]'qu’Eu-  c.n.p.  ui.m. 
îêbe  met  Mufonus  entre  ceux  dont  les  ouvrages  ont  foit  paflèr 
dans  les  fiecles  foi  vans  la  pureté  de  la  foy,  & la  tradition  ^fto- 
lkjue;[Car  on  ne  luy  en  attribue  neanmoins  aucun  autre.JTheo-  ThHrt.h.i.i.c. 
doret  l’appelle  aulli  pour  ce  fojet  un  défênlêur  de  la  vérité . [ Il  “ P-*®*  '*- 
vivoit  encore  en  104  felon  la  chronique  d’Eufcbe.  ] 'Saint  irenée  lrtn.i.  1.0.30.3:! 
réfuta  auHi  les  Encratites[bien-toft  apres  leur  nailfonce,]  6c  fou-  '•J  ®-3<-3»-p. 
tint  particulièrement  le  folut  d’Adam  qu’ils  combatoient.*’  Saint  rrhdr't'.p.tos. 
Apollinaire  d’Hieraple,  S.Clement  d’Alexandrie,  [ Tertullien,]  ‘*- 
Origene,  ont  aulfi  écrit  contre  eux,  [aufli-bienqueS.  Epiphane, 

S.  Philafte,  & les  autres  qui  ont  travaillé  en  general  contre  toutes 

les  herefies.  Je  ne  f^y  ce  que  c’eft  que  le  J S.  Epiphane  Evelque  Prxd.c.i5.p.»s. 

d’Anq're  en  Galacie,  dont  le  Praaleftinatus  du  PSrmond  foit  le 

grand  adverfoire  des  Encratites . 'Origene  avoir  connu  quelques  Ori.or.i,i.i.;. 

uns  de  ceuxqui  fuivoientlcs  foullès  interprétations  & la  doilrine  ‘3P7ft 

impie  de  Tatien. 

[Nous  ne  voulons  point  omettre  ici  un  paflace  confiderable  du 
mefme  Origene , fiu  la  douceur  avec  laquelle  il  croyoit  qu'on 
devoir  traiter  ces  hcretiques  quand  ib  revenoient  à l’Eglifo,  pour 
ne  point  éteindre  leur  foy  encore  foible  ; Et  c’eft  une  réglé  qui 
peut  fervir  en  beaucoup  d’occafions  lêmblables . 'C’ell  fur  ces 
paroles  deS.PaulauxRomainSjJPrrwe^;  donc  garde  de  ne  pat  expo~  Rom  i^.v.ig. 
,,  fer  aux  médisances  des  hommes  le  bien  dont  nous  joulffons.  'Je  cher-  Ori.n.p.«ii.b,' 
„ che,  dit  Origene,  comment  cela  peut  arriver.  C’eft  un  bien  d’en- 
„ tendre  la  loy  d’une  manière  fpirituelle , & d’eviter  comme  des 
» viandes  impures  & fouillées  les  dogmes  impies  & ridicules  foit 
» des  hcretiques,  foit  de  ceux  qui  ufiupent  le  nom  de  philofophes. 

J»  Car  ç’eft  ce  que  la  loy  IpiritucUc  nous  ordonne , [ en  nous  <£éfei> 
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dant  les  viandes  impures.]Suppofons  donc  qu’un  Juif,  par  exem-  « 
pie,  ou  quelqu’un  de  ceux  qu’on  appelle  Severiens  & 'Tatianiftes,  « 
i’cuillc  aoiic  en  J.C,  [&  entrer  dans  l’Eglilc  Catholique,  ] mais  « 
qu'il  s'imagine  encore  qu’il  eft  d’une  grande  importance  d’oblèr-  « 
ver  l’abdinence  des  viandes  défendües  par  la  loy,ou  de  celles  que  “ 
quelques  uns  croient  contraires  à la  chaftcté,&  nous  dire  comme  “ 
'interdites  pour  ce  fujet  par  l’Ecriture;  [prenons  bien  garde  com-  “ 
ment  nous  ag'irons  à l’égard  de  cette  perfcnne  . ] Car  fi  nous  le  “ 
peflbnsd’uferde  toutes  les  viandes  comme  les  autres , & finous  “ 
luy  dilôns  qu’il  ne  peut  dire  lâuvé,  ni  arriver  à la  fôy,  à la  grâce,  “ 
[&  aux  làcremens]  de  J.  C,  à moins  qu’il  ne  mange  des  choies  “ 
pour  Idquellcs  il  a de  l’cloignement  ; n’dl-il  pas  vray  que  ] nous  “ 
expolbns  aux  mcdifances  & aux  blalphemes  des  hommes  le  bien  » 
delafcience  Ipirituclle?  Car  celui  que  nous  prdièrons  de  la  Ibrte , “ 
fera  porté  à croire  que  nollre  foy  dl  que  perlônne  ne  peut  dire  “ 
fauvé  à moins  qu’il  ne  mange  de  la  chair  de  pourceau  ,&  des  autres  “ 
viandes  communes, dont  véritablement  il  dl  permis  d’ulèr,  [mais  “ 
qui  ne  Ibnt  point  needTaires?  ] " 
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ARTICLE  PREMIER. 

Montan  pojfede  par  le  dmon , fait  le  prophète;  ce  qui  partage  les 
Cbr^ tiens  d'Afse . 
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L lëmblc  que  le  diable  qui  avoit  en  vain  attaqué 
l’Eglife  par  le  libertinage,  & les  mœurs  déréglées 
des  autres  herefies,fe  lôit  efforcé  de  la  lûrprendrc 
par  l’aufferité  apparente  & la  fainteté  hypocrite 
de  s heretiques  dont  nous  allons  faire  l’hiftoirc . 

[ On  les  nomme  Montaiûfles  du  nom  de  leur 
auteur  , & très  fouvcnt’Cataphty’ges]  'ou  Phrj'giens,  [ à caufe  ] «jx- 
•qu'ils  ont  tiré  leur  origine  de  cette  Phrygie , [ & qu’ils  ont  parti- 
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culierement  corrompu  ccttc  province  d’Afie  par  leurs  erreurs . J 
'Eu/ëbe  les  &ft  commencer  en  l’an  171,  qui  elloit  l’onziemedu  Euf.thr. 
régné  de  M.  Aurcle,  & le  quatrième  du  pontificat  de  S.  Soter . 

Note  i.  ['  On  peut  aflcurer  qu’ils  n’ont  pas  commencé  pluftoft;&on  ne  peut 

aufll  les  mettre  pluftard  que  de  peu  d’années.J'Gratusefioit  alors  i s.c.i«.p  .180.1 
Proconful  d’Afie. 

, 'On  tient  que  Mont  an  eAoit'd’Ardabau,*  bourg  ou  village  de  *. 

t Note  %.  t laquelle  elloit  alors  comprife  dans  la  Phrj'gic.  [C’eft 

pourquoi  il  pâlie  toujours  pour  Phrygien.]  'Saint  Jerome  dit  qu’il  Hier.epsi.p. 
tm  w»Tri'çu..ielloit  eunuque.'Il  "n’avodt  embrafle  que  depuis  peu  lafoy  Chré- 

tienne,  lorlqu’il  donna  lieu  aux  lurprilês  denoftre  adverfaire  »£uci.,,c,,6. 
«•y-JTfu-  par  Ibn  ambitiai  dereglée’'pour  les  dignitez  de  l’Eglilè  . Ainfi  il  p.tio.i.bi 
fut  poffede  parle  démon , & parut  tout  d’un  coup  agité  comme 
un  furieux  fans  aucun  uûge  de  raifon . Il  commença  à parler 
fans  fuite  âc  lâns  jugement,  & à dire  des  chofes  furprenantes  de 
nouvelles.  [Le  démon  ne  pofledoit  pas  moins  fon  ame  que  lôn 
corps.Car  il  paroill  par  toute  la  fuite  de  l’hilloire,  qu’il  adhérait  à 
ce  que  cet  efprit  d’erreur  luy  faifoit  dire,]e(lant  bien  aife  de  palTer 
pour  prophcte,]&  pour  un  homme  rempli  du  S.Efprit,ou  pour 
le  S.  Èlprit  meline,  comme  nous  le  dirons  dans  la  fuite.  ] '&int  aimCS  c.<.p. 
Anallafc  Sinaïte  le  traite  de  magiciea 
'Dicuaccordoit  encore  alors  àl’Eglilè  plufieurs  grâces  extraor-  Euf.i.5.c.j.p. 
dinaires,‘'&  entres  autres  le  don  de  prophétie, 'qui  avoit  paru  peu  ^ ^ ^ 
de  temps  aitparavant  dans  S.  Quamat  [apolc^ille,  ] & dans  une  p.j7i"(‘d|l.Vc 
femme  de  Philadelphie  nommée  Ammie^dont  l’hilloire  ne  nous  «.mu.i. 
apprend  rien  de  particulier.  C’eft  ce  qui  rendoit  l’artifice  du  de- 
mon  plus  dangereux, Jà  caufè  de  la  difficulté  qu'il  y avoit  de  dif  c.j  p.iss.a. 
cerner  cette  faulTc  prophétie  de  la  véritable.  Auflii’on  fc  trouva 
fort  partagé  fur  ce  îujet;  '«Sc  ceux  qui  furent  les  premiers  témoins  c,i*.p,u».b. 
de  cet  evenement  extraordinaire , n’en  firent  pas  tous  le  mefme 
jugement.  Quelques  uns  prenoient  Montan  pour  ce  qu'il  eftoit  , 
c’dl  à dire  pour  un  poflèdé  & un  democriaque,  qui  eftant  agité  par 
l’efprit  d’erreur  troubloit  inutilement  les  peuples  ; & aiiS  ils  le 
reprenoient,  & s’efTorçoient  de  l’empelcher  de  parler;  'fe  reflbu-  c 
venant  des  commandemens  & des  menaces  avec  lelquelles  J.  C. 
nous  avertit  de  prcndregardcfôigncufcmcnt  aux  âux  prophètes 
qui  drivent  venir. 

'Ils  remarquoient  en  effet  que  cette  prétendue  prophétie  de  b. 

Montan  , eftm  bien  differente  de  ceUe  que  l’Egide  a reœuë  de 
la  tradition  des  Apoftres.'Carlôn  enthoufiafme  parriflrit  comme  e.i7.p.'ï3.c, 
i.Oii  Ut  auflG  Ardabad,£«/»^.97.i  cySt 
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un  accsc  de  foreur,  & luy  oftoit  la  liberté  de  fn  raifon;  ce  qui  ne 
fe  trouvoit  point  dans  aucun  des  véritables  ProjAetcs , foit  de 
l’ancien  Teftament,  foit  du  nouveau, 'lelquels  n’ont  jamais  perdu 
l’intelligence  & la  foite  de  leurs  propheties.’Car  c’eft  ce  que  l’on 
ne  peut  nier,  difent  S.  Athanafe  & S.  Jerome,  fans  tomber  dans 
'Timpieté  & dans  la  folie  de  Montan  & des  Phr)'giens.[  Auifi  Ter- 
tullien  y eftoit  déjà  tombé, ^loriqu 'il  dit  que  la  prophétie  venoit 
d’une  violence  Ipirituelle  , qu’il  appelle  "une  folie  & une  de-  *<«««■*• 
mencc. 

'D’autres  au  contraire, oubliant  que  J.  C nous  a recommandé 
[de  veiller,  pour  n’eftre  pas  forpris  par  les  artifices  des  faux  pro- 
phètes, fe  rejouïflbient  de  ce  qu’ik  vpyoicnt  dans  Montan , com- 
me fi  c’euft  efté  un  effet  véritable  du  S.  E/prit , & de  la  grâce  de 
la  prophétie  : Et  ils  s’enfloient  fiir  cela  d’une  extreme  vanité 
'Ils  invitoient  mefine  à parler  cet  efprit  malicieux  , qui  ravi  de  le 
voir  honoré  avec  fi  peu  de  fujet  par  des  Chrétiens , mais  des 
Chrétiens  qui  n’ecoutoient  plus  J,  C,  & en  qui  la  fôy  de  la  vérité 
eftdt  endormie,  employoit  divers  artifices  pour  tromper  les  au- 
tres par  eux,  aprâ  les  avoir  trompé  les  premiers . 'Ceux-ci  eff  oient 
en  aSflèz  grand  nombre^  'mais  peu  neanmoins  [encomparaifon  de 
ceux  qui  ne  tomboient  pas  dam  le  mefine  égarement. } 

ARTICLE  IL 


Prifcille , Maximille  , ét  autres  font  poffedez  du  démon  comme 
Montant  Leurs  prophéties  font  rejettées  par  l'Eglifei 
& ils  font  excommuniez- 


'T  E démon  pour  avoir  encore  jdus  d'avantage  contre  ceux 
1 y qui  le  laifloient  aller  à cette  f«ïdu£Hon,fufcita  deux  Icnunes 
qu’il  rempHt  de  l’efprit  d’erreur,  & qu’il  fit  parler  fans  jugement 
& lâns  diforetion  comme  Montan  j '&  appaicnamcnt  tort  peu 
après  luyJlCes  deux  femmes  font]'  les  cdebresPrifque  ouPrifciL 
le,&  Maximille,  les  folks  propheteffes  qui  formèrent  avec  Mon» 


pour  vierge.  Mais  dés  qu’elles  forent  remplies  de  tour  efprit  pro- 
phétique , elles  abandonnèrent  leurs  maris.  'Elles  eftoient  toutes 
deux  fort  nobles  & fort  riches,  & kurs  richeffes  nuifiient  à beau- 
coup d’Eglifes  que  Montan  corrompit  par  kur  or , pour  leur 
faire  recevoir  le  poifon  de  fon  hcrefift 
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[ Il  paroift  qu’il  y avoit  encore  d’autres  perfoniies  dans  le  jxirti 
de  Montan  qui  fe  mefloient  de  prophetiier.  JAlcibiade  & Théo-  EuCLs.c.j  p. 
dote  en  faifoient  profeffion  des  l’an  177,  au  moins  [Alcibiade  de- 
I.  voit  dire  bien  conliderable  parmi  eux;  ] 'puilqu’on  voit  ' qu’il  a c,i«.p.i7;.i», 
quelquefois  donne  le  nom  à toute  la  fcde . [Nous  parlerons  de 
Theodote  en  un  autre  endroit.  ] 'Ledemon  publioit  par  la  bouche  p.no.ili, 
de  ces  [ prophètes  & ]prophetefles,que  ce  petit  nombre  de  Phiy- 
eiens  qui  faifoient  gloire  de  luy  obéir , eiloient  véritablement 
heureux, '&  il  les  enfloit  de  vanité  par  les  grandes  promeflès  qu’il  p.iio.<i. 
leur  fâifoit . Mais  aiifll  quelquefois  pour  faire  croire  qu’il  dloit 
"iêvere  & ennemi  des  vices,  il  les  reprenoit  ouvertement  des  fau- 
tes qu’il  jugeoit  par  des  conjedltires  vrai-f'emblables  qu’ils  avoient 
commifos. 

'Les  fâints  Evelques  qui  efloient  alors  [ dansI’Afie,  & aux  envi- 
rons , ] s’efforcèrent  de  faire  voir  'quel  dloit  l’efprit  dont  Maxi- 
mille efloit  pofTcdée.  AAere  Urbain  le  marque  deZaiquede  Co- 
mane,  & de  Julien  d’Apamée[ ville  de  Phr)  gie,]  delquels  la  probité 
cAoit  reconnue  de  tout  le  monde . Ils  vinrent  pour  examiner  cet 
dprit,  & pour  luy  parler.  Mais  Themifon,  [ dont  nous  verrons  en- 
fiiite  la  vie,  ] leur  ferma  la  bouche,  & ne  voulut  pas  leur  laiflèr  la 
liberté  de  faire  voir  que  cet  efpit  de  Maximille  eAdt  un  dprit 
de  menfonge  & d’illufion . 

'Ceci  fe  paA'a  à Pepuze  dans  la  Phrygie,  conmse  nous  l’appre-  c.i>.p.i»j.!>. 
nons  d’Apollone , qui  témoigne  aAêz  que  le  mefme  Zotique  vou- 
lant convaincre  l’impoAure  de  ce  démon  de  Maximille , en  fut 
empefehé  par  fcs  feuteurs.  [ Le  martyrologe  Romain  fait  mention 
de  * S.  Julien  le  9 de  décembre,  & deS.  étique  le  xi  de  juillet. 

Il  les  met  tous  deux  fous  Severe,  3 'fous  lequel  Baronius  dit  que 
S.  Zotique  fut  martyrizé:  [ Mais  on  ne  voit  point  d’où  cela  peut 
dire  pns.  Comane  dont  il  eAoit  Evefque  n’cA  pas  celle  du  Pont,] 

'pnifqu’il  fembleque  celle-ci  n’ait  pdnt  eu  d’Evefque  julquevers  Nyfv.Thaa. 
l’an  Î4S,  [mais  ce  pouvoit  eflre  un  autre  qu’on  met  tantoA  dans  la 
petite  Arménie,  & tantoA  dans  la  Cappadoce.  ] 

'Le bienheureux  SotasEvefoued’Anquiale[enThrace,]voulut  Euf.Ls-ï.'s  p. 
auffi  chaffer  le  démon  de  Priicille.'  mais  il  en  fut  empefehé  par  *>Hn.p  »i»A 
P.  Æims  les  hypocrites , comme  parle  "Jule  Evefque  de  Debelte  colonie 
jojmi.  Romaine  en  Thrace,  qui  attcAe  cette  vérité  par  un  ferment  & 
par  une  fignature  [ C’cA  lâns  doute  d’où  le  Synodique  a formé  J 

»•  ’Lt  1**1*  «n  «t  «oiroit  a MlltUJt  : Mais  H dl  aflii  viCbla  qu’il  (aut  lire  AlcHUir.  l«tn.p.»7.i,U 

t.  aBarouius  cite  les  Grecs  pour  ce  Saint,  [.  Mais  je  a'y  en  troure  quoy  que  et  fois  au  $t9ià  jl.i.c.'^ 

19  d«  decembtfr}  ^ 
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Conc.M4>.  'foo  Concile  d’Aquilcs,  oîl  S.  Sotas  & douze  autres  Evelqucs 
599  <*.  convainquirent  & condannerent  Theodote  le  Corroyeur,  [ ou 
plu-toft  le  Montanifte,]  avec  Maximille,  & Montan  qui  fe  dilôii 
eltre  le  S.  Efprit,  & qui  inventoit  un  dc^me  de  878  Eons. 

[Si  les  Evelques  des  provinces  voifines  témoignoient  tant  d’ar- 
deur pour  remédier  à ce  mal,  il  ne  faut  pas  douterque  les  Eglilês 
de  l’Afie  mineure  où  il  avoir  pris  naiflànce , ne  fifïènt  encore  de 
Euf.i.j.c.if.p.  plus  grands  efforts  pour  le  chaflcr  de  leurs  entrailles.  ] 'Les  Fide- 
les  de  cette  province  s’affemblerent  plufieurs  fois  & en  divers 
lieux  : Ils  examinèrent  avec  foin  les  difcours  de  cette  rxiuvelle 
prophétie;  ils  les  déclarèrent  profanes  & impies  ; ils  oondanne- 
rent  & rejetterent  cette  herene,  dont  les  auteurs  furent  enfuite 
CoBc.p.s9j.b.  chaflèz  de  l’Eglift,  & privez  de  la  communion.  'Le  .Synodique 
'■  marque  un  Concile  tenu  à Hieraple  en  Afie , pr  S.  Apollinaire 

Evefoue  du  lieu  , & 26  autres  Èvelques,  qui  condanna  & re- 
trancha de  l’Eglife  les  faux  "prophètes  Montan  & Maximille , &e. 
avec  Theodote . 

(Ce  font  là  les  premiers  Conciles  que  l'hiftoire  de  l’Eglife  nous 
fafle  connoiflre  apréscelui  de  Jerufolem  fous  les  Apofties.  Nous 
en  verrons  plufieurs  tenus  vers  l’an  195,  fiir  la  quellion  de  la 
T«rt.jei.c.ij,  Pafque.  J'TcrtuUien  quelque  temps  apres  dit  que  l’on  tenoit  des 
P.711.C.  . Conciles  "dans  l’Orient,  où  toutes  les  Eglifês  [d’une  province  ] le  ?"  OruUu 
rafTembloient  en  un  mefme  lieu,  pour  traiter  en  commun  des 
chofês  les  plus  importantes  : Et  ce  concours  mefme  de  tous  les 
frétés  qui  s’unifoient  en/êmble  & avec  J.  C par  le  mouvement 
de  leur  foy , leur  eftoit  un  fujet  de  joie , & formoit  une  reprc- 
Icntation  de  tout  le  nom  Chrétien , qui  en  donnok  une  idée 
grande  & augufte.  Oncommençoit  cesaflêmblées  par  'les  prières  /itilnihu. 
& pr  les  jeûnes,  pour  apprendre  à eflre  trilles  avec  ceux  qui 
font  trilles , afin  de  fo  rejouir  enfuite  avec  ceux  qui  font  dans  la 
EüCo.|>.ioai,  <On  dilpute  li  ces  Conciles  dont  parie  TertuUien  eftoâent 
des  Catholiques  ou  des  Montanilles . [ Il  elt  certain  que  tout  ce 
qu"il  en  dit  efl  vraiment  digne  des  Catholiques . 3 

ARTICLE  IIL 

Les  Mdrtyrs  desGasdes  condannent  lesMontMsfUs  par  leurs  avions 
if  par  leurs  lettres. 

fV  TOos  ne  lavons  pint  quand  les  Montanilles  furent  ex- 
communiez  par  les  Conciles  dans  l’ Alic  . Ce  ne  fut  put- 
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eftre  qu’aprcs  que  la  mort  de  M.  Aurele,  arrivée  en  180,  eut  laifle 
aux  Chrériens  la  liberté  de  tenir  des  Conciles , & après  aufll 
qu’on  eut  confulté  l’Occident  tant  fur  la  qualité  de  prophètes 
que  prenoient  Montanôc  les  autres , que  fur  les  nouvelles  aufte- 
ritez  qu’ils  pretendoient  introduire , comme  nous  le  dirons  lorf 
que  nous  marquerons  leurs  dogmes . Il  y a tout  lieu  de  croire 
qu’on  en  avoir  ^it  aux  Chrétiens  des  Gaules.  Car  en  l'an  177,] 

'leslâints  Martyrs  qui  eftoient  prilbnniers  à Lion  pour  le  nom  EuO.s.c.sp. 
de  J.  C,  écrivirent  ae  leurs  priions  diverlcs  lettres  à leurs  freres  '**•*’• 
d'Afie  & de  Phrygie,  &mefmeau  Pape  Eleuthere,  pour  contri- 
buer par  leurs  foins  à donner  la  parie  aux  Eglifes . Ces  lettres  ne 
furent  envoyées  qu’aprés  leur  mort , par  les  autres  Fideles  des 
Gaules,  qui  y joignirent  l’hifto'ire  de  leur  martj’re , avec  le  juge- 
ment qu’ils  faifoient  eux  mefmes  de  l’clprit  de  prophétie  que 
Montan  & les  autres  s’attribuoient . 

[ Il  feroit  à fouhaiter  qu’Eufebc  euft  raporté  quel  elloit  ce 
jugement;  mais  il  a cru  le  marquer  aflêz,  ]'en  nous  afl'urant  qu'il  ibiA 
elloit  tout  à fait  conforme  à la  véritable  pieté  & à la  foy  ortho- 
Noie  3.  doxe.["Et  on  peut  s’alTurer  qu’il  n’alloit  p.is  à recevoir  les  nou- 
velles imagination  de  Montan  , qu’ils  avoient  vu  condannées  de 
Dieu  par  une  vilion  très  authentique  , dans  S.  Alcibiade  l'un 
des  compagnons  de  leurs  liens.  ] 'Car  ce  Saint  q|^ui  avoit  accoutu-  p.i6;.<J; 
mé  de  n’ulèr  que  de  pain  & d’eau  , ayant  refolu  de  continuer 
cette  manière  de  vie  dans  la  prifon  , Dieu  révéla  à un  autre  de 
ces  Martyrs , qu’Alcibiade  faifoit  mal  de  ne  vouloir  pas  ufer  des 
créatures  de  Dieu  , & de  donner  fujet  aux  autres  par  fon  e.xemple 
de  le  luivre  dans  là  faute . [ Ainli  le  mefme  efprit  de  Dieu  qui 
porte  ordinairement  les  Saints  à la  pénitence  , voulut  que  Saint 
Alcibiade  moderafl  la  lîenne , depeur  qu’il  ne  fcmblall  autorifer 
les  rigueurs  irregulieres  ou  fuperllitieulcs  qu’enfeignoit  Montan. 

Au  lieu  que  les  Montanilles  introduifoient  une  dureté  excel- 
llve  envers  ceux  qui  eftoient  tombez  dans  l’apoftafie,  ]'les  Mar-  c.i.p  ist.isj. 
tj'ts  de  Lion  prirent  plaifir  à fignaler  leur  charité  envers  eux  : & 
c’eft  ce  que  les  auteurs  de  leur  hilloire  relevent  fur  toutes  chofos. 

[ L’hifloire  qu’ils  raportent  de  S.  Alcibiade  fait  voir  que  l'on 
ne  peut  blafmer  l’Eglifè  , lorfîjue  pour  s’oppofer  aux  e.xcés  des 
lactiques , elle  porte  fcs  enfans  plutofl  aux  bonnes  œuvres  qui 
font  contraires  à ces  excès,  qu’à  celles  qui  leur  pourroient  eftre 
conformes  en  apparence.  A'infi  l’on  voit  qu’à  caufe  que  J'ies  Man-  Ttrt.rri.c.j.p. 
taniftes  oblcn’oient  foigneufement  de  voiler  toutes  les  filles  qui 
eftoient  en  âge  nubile,  quelques  Eglifos  d’Oeddent  abolirent 
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cet  ufage,  qui  juiques  alors  y avoir  elèé  permis  & indifTercnt . 

[La  part  que  les  Fidcles  des  Gaules  prirent  h ce  qui  regardoit 
les  Montaniues,  a donné  fujet  au  Synodique  ]'de  mettre  <îans  les 
Gaules  un  Concile  des  Confèllèurs , qui  ayant  condanné  Montan 
& Maximille,  envoyèrent  leur  définition  aux  Fideles  de  l’Afie. 

[ Nous  ne  trouvons  point  ce  qui  fit  le  Pape  Eleuthere  fur  ce 
que  les  Fideles  des  Gaules,  & fans  doute  aufii  ceux  d’Afie , luy 
avoient  écrit  touchant  Montan . 'Nous  avons  neanmoins  quel- 
ques marques  que  non  feulement  '’luy,  mais  S.  Soter  mefme  lôn  V.  1»  note  3, 
predccefleur,  avoient  rejetté  cette  nouvelle  prophétie:  '&  quel- 
ques uns  écrivent  que  "&  Soter  a feit  un  livre  pour  la  combatre , V.S.Soter. 

'Les  faints  Manyrs  joignoient  auffi  leurs  fumages  à celui  des 
autres  Fideles  ; & quand  ils  fc  rencontraient  avec  les  prétendus 
martyrs  des  Montanifics,  ils  s’en  lëparoient , de  repandoient  leur 
fàng  fans  avoir  communiqué  avec  eux  , parccqu’ils  ne  vouloient 
point  avo'u  d’union  avec  l’e/prit  qui  parloit  par  Montan  & par 
fes  femmes . C’efl  ce  qu’on  remarque  particulièrement  des  SS. 

Caiusôc  Alexandre,  [ Chrétiens  ]d’Eumenie,  qui  fôuffrirent  en  ce 
temps  là  à Apamée  fiir  le  Méandre. 'Ufuard,  Adon,  Notker,&  les 
autres  martjrologes  latins , marquent  leur  fèftc  le  iode  mars . - 
Plufieurs  mettent  leur  martyre  fous  M.  Aurele . 'Mais  comme 
Aftere  Urbain,  [qui  écrivoit  vers  l’an  13 1,]  dit  qu’ils  ont  foufiert  de 
fon  temps,  [il  y a apparence  que  ce  fuft  plutoft  fous  Severe . ] 


ARTICLE 


I V. 


Lfi  Montanifles fe  font  une  nouvelle  Egltfe  : Praxeai  les  empefebe  de 
furprendre  le  Pape  Vifior:  S.  Serapion  d'Antkcbe  les  condanné. 

'T  Es  Montanifles  furent  donc  condannez , comme  nous  avons 

J ,,  dit,  & chaflèz  de  l’Eglifê  par  les  Fideles  de  l’Afie,  [foit  dés 

le  régné  de  M.  Aurele,  foit  feulement  après  fâ  mort.  Et  nous  ver- 
rons dans  la  fuite  qu’ils  furent  combatus  & réfutez  par  divers 
auteurs  ecclefiafliques  du  temps  de  M.  Aurele  & de  Commode 
fon  fucceflèiu.  Leur  expulfion  donna  occaCon]  'aux  plaintes  que 
le  diable  faifoit  par  la  bouche  de  Maximille,  qu’on  le  chafToit  du 


&c. 


peuple  fidele  comme  on  chafîè"le  loup  d’un  troupeau . 1 

[ Non  feulement  ils  furent  chaffez  de  l’Eglife  ; ] 'mais  ils  s’en 
fcparerent  eux  mefmes,  & "firent  fchifme  p^  l’attache  qu’ils  à-irixieat, 
avoient  à leurs  fables  & à leurs  egaremens , qu’ils  prenoient  pour 
des  operations  du  S.  Efprit,  'Ils  fe  vantoient  eux  mefines  qu’ils 

avoient 
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avoient  quitté  rEgli(c  h caufc  de  ces  mces  prétendues . [ C eft 
pourquoi  le  mefme  auteur  qui  nous  aflurc  que  l’Egü/è  les  avoit 
IV  excommunie/.,  ]'les  appelle  une "liercfie  Ichifmatiquc.  F.oti.5, 


çf^e^^oç, 


paSi.a. 


[ A'nfi  il  faut  ou  qu’lisaient  provenu  la  fentence  de  l’Eglifè,  en 
fortrint  d’eux  mefmcs  , ou  qu’ils  l’aient  confirmée  par  leur  obfti- 
nation  , & en  devant  autel  contre  autel  ; ce  que  les  plaintes  de 
Maximille  rendent  le  plus  vraifcmblable  , ] 'auni-bicn  que  cette 
impudence  avec  laquelle  f&  eux , &J  les  démons  qui  parloient  par 
eux,  dechiroient  l'Eglilè  Catholique  répandue  par  toute  la  terre, 
à caillé  qu’elle  rejettoit  partout  avec  mépris  leur  nouvelle  pro- 
phétie: I & c'cll  ce  qui  Ce  voit  dans  tous  les  livres  que  Tertullien 
a faits  ellant  Montanific . 

Mais  d’une  façon  ou  d’autre  , il  efl  certain  qu’ils  dloient  lépa- 
rez  de  la  communion  des  fiJeles , & qu’ils  avoient  formé  une 
nouvelle  Eglife:  ] '&  nous  voyons  allé/  clairement  dans  Temil-  Tert  fuy.c.s.p. 
lien,  qu’il  lavoient  leurs  allémblées  diflcrentes  de  celle  des  Ca-  «orJiKj.ci.p. 
thuliques*  désietempsdu  Pape  Victor, [qui  gouverna  depuis  l’an  ç. p' ‘ 
içijulqu’en  101.]  Nous  fiivons  aulfi  qu’ils  lé  traitoient  d’hom- 
mes fpirituels , ‘ donnant  à ceux  qui  rejettoient  leurs  faullés  pro- 
phéties, le  nom  de  Pf)  quiques  ou  d’animaux,  [ ce  qui  cft  une  aiiéz 
grande  marque  de  fchiline,  aulli-bien  que  d’ un  orgueil  inldpjKir 
table . 


n in  Frc.i  p. 
ey.r, 

t>  nionog.f.i  p, 

€ -'.îSfcCl.ftr. 

4.p  5 l I.J, 


Nonobfiant  leur  Ichifme  , ils  ne  laiflérent  pas  de  briguer  la 
communicai  du  Pape  Victor, lors  peut-ellic  qu’ils  le  virei’t  brouillé 
Note  4<  aves  les  Catholiquesdel’Afie  furlafélledc  Palque  ;&''Victorlé 

laillà  d’abord  lurprendre  à leurs  artifices . j '11  approuvoit  deia  les  Tcit-in  rr.c.i. 
prophéties  de  Monran , de  Prilquc,  & de  Maxinulle  , & par  cette 
approbation,  dit  Tertullien  deienu  Montanille  , il  donnoit  la 
paix  aux  Eglilés  d’Alîe  & de  Plirigie;[c’ell  adiré  que  Ibas  pré- 
texté d’y  établir  la  paix  il  y alloit  caui'ér  un  trouble  citioyabic.  ] 

Mais  Praxcas  qui  venoit  d’Alie  , & qui  cltoit  alors  conuderablc 
dans  l’Eglilé  par  la  qualité  de  martj’r , luy  ayant  fliit  un  faux  ra- 
port , dit  Tertullien,  de  ces  prophètes, & de  leurs  Eglilés,  [ou  pour 
I.  parler  plus  véritablement,  luy  en  ayant  découvert  la  veritcj  ' &: 
luy  fâilânt  voir  qu’il  ne  les  pouvoir  approuver  fans  condanner  lés 
prcdecelleurs,  l'obligea  de  rctraéter  les  lettres  de  paix  qu’il  ai'oit 
déjà  envoyées  pour  les  Montanilles , & de  changer  le  dellcin  où  il 
eltoit  de  recevoir  & d’approuver  leurs  prophéties . 

'Ce  n’elt  point  une  cholé  ni  étonnante  ni  rare  , dit  fur  cela  Bjr.ijj.j  3.4. 
Baronius , qu’un  Pape  ait  elle  fiirpris  par  des  impollcurs.  [ Mais  il 


I .prtttJforHm  tfuf  MHto  ritûus  defendendt, 
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faut  admirer  la  providence  de  Dieu  qui  veille  pour  la  paix  de 
fon  Eglilê , lorfqu’on  a foin  de  l’invoquer  par  des  prières  aufTi  ar- 
dentes & aiilTi  pures  que  celles  qu’on  luy  ofiroit  dans  ces  temps 
heureux . ] 

'S.  Serapion  qui  gouverna  l’Eglife  d’Antioche  [ depuis  l’an  189 
ou  190,  iufq’cn  a i r , ] fe  déclara  contre  les  Montaniftes  par  une 
lettre  adrcflcc  à"Carique  & à Pontique,  fignée  de  beaucoup  d’E-  Note  j. 
vefqiics , entre  lelquels  efloicnt  Aurelius  Cynenius , qui  prenoit 
le  titre  de  martyr  ; & Publius  Ælius  Julius  Evelque  de  Debcltc 
dans  la  Thrace , [ qui  pouvoir  s’eftre  recentré  paroccafion  dans 
ce  Oîncile  des  Evelques  de  Sj  ric  : & Serapion  fut  fins  doute 
bien  aife  qu’il  lignait  avec  les  autres,  ] puilque  fon  defléin  cdoit 
de  faire  voir  que  cette  nouvelle  prophétie  eftoit  rejettée  avec 
horreur  par  tous  les  Chrétiens  du  monde . 

ARTICLE  III. 

Des  aEi'.ons , de  la  mort , & des  écrits  de  Mont  an , Prifque , 
Maximille,  & J^intille . 

[A  V A N T que  de  faire  voir  par  l’expofîtion  des  dogmes  des 
/V  Montanides, combien  l’horreur  qu’on  en  avoit  edoit  jufte, 
nous  marquerons  ici  ce  qu’on  trouve  de  la  vie  de  leurs  princi- 
paux auteurs . Car  ceux  qui  ont  écrit  pour  défendre  l’Eglilè  con- 
tre eux,  nous  en  ra portent  allez  de  particularitez,  pour  faire  voir 
que  toute  la  feverité  de  leur  doftrine  n’edoit  qu’iuie  véritable 
hj  pocrifie , qui  couvroit  une  avarice  baflè  &c  infâme , avec  une 
moledè  tout  à fait  indigne  , non  de  prophètes  & d’organes  du  S. 

Efprit,  comme  Montanpretendoit  eflre,  mais  des  moins  parfaits 
d’entre  les  vrais  difciplcs  du  S.  Elprit  ; pour  ne  pas  dire  qu’on  les 
a mefme  acculez  des  plus  grands  dereglemcns . 

Pour  commencer  par  Montan , voici  ce  qu’en  dit  Apollone , 
l’un  de  ces  faints  défènlcurs  de  la  vérité , ] 'lequel , comme  on  le 
voit  par  lés  paroles  melmes , écrivoit  vers  l’an  1 1 1,  lorlque  Mon- 
tan vi voit  encore . 'La  doflrinc , dit-il,  & les  adlions  de  ce  nouveau  “ 
doéleur , montrent  allez  quel  il  ed.  Car  c’ed  luy  quia  établi  des  « 
gents  pour  lever  de  l’argent  [ fur  fes  feélateurs,  ] qui  a trouvé  un  « 
nouvel  art  de  recevoir  des  prefens  , en  les  colorant  du  nom  d’of  " 
ffandre  ; qui  donne  des  gages  à ceux  qui  prefehent  fa  dadrine , “ 
fe  lêrvant  de  leur  gourmandilê  pour  augmaiter  le  nombre  de  lés  “ 

. partions  .'S  Jerome  témoigne  aullî,  cnmme  nous  avons  dit , qu’il  “ 
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corrompit  bcaucoupdEglifês  par  l’or  de  Prifque  & de  Maximille, 
avant  que  de  les  infccler  de  les  erreurs . 

'Apollone  parle  encore  en  un  autre  endroit  des  prdcns  que  rc-  Euf.i.s.ciS.p. 
„ cevoit  Montan  .S’ils  lôuticnncnt,  dit-il,  que  leurs  prophètes  n’ont  '***• 

„ point  receu  de  prefens  , qu’ib  reconnolllént  que  s’ils  Ibnt  con- 
„ vaincus  d’en  avoir  receu  , ils  ne  font  point  prophètes  ; & aprt^ 

„ cela, nous  apporterons  une  infinité  de  preuves  pour  montrer  qu’ils 
„ en  ont  receu . Et  puHqii’il  faut  examiner  un  prophète  par  tous 
„ fes  fruits , dites  moy  un  peu  , ajoute  t-il , un  prophète  teint-il  fês 
çiCi'Mai-  ))  cheveux  [pour  leur  faire  changer  de  couleur?]  Unprophctc''noir- 
„ cit-il  lès  fourcils  ? Un  prophète  aime  t’il  les  habits  magnifiques  ? 

«fxaiç.  » Un  prophète  joue  t-il  "aux  dames  & aux  der;  Un  prophète  peut- 
» il  preflcrà  ufure  ? Qii’ils  répondent  fi  cela  cft  permis  ou  non  ; & 

« puis  je  montrerai  quils  l'ont  fait . 

'S.Cyrillc  de  Jerulâlem  ne  craint  point  d’affurer  que  Montan  Cyr.cat.is.p. 
cfloit  non  feulement  un  fou  & un  furieux, mais  mefme  un  mifê-  '?*•'’ 
rabic  fouillé  par  toutes  fortes  d’impuretez  ; ce  qu’il  ne  veut  pas 
exprimer  davantage, pour  ne  pas  offcnfêr  la  chafleté  des  femmes 
qui  l’entcndoient  . 'S.  Ifidore  de  Pelufo  dit  qu’il  avoit  eflé  con-  l(i.P.l.i.cp. 
vaincu  clairement  d’adultere  : furquoi  il  fomble  qu’il  fê  foit  fiât 
a "eunuque,comme  S.  Jerome  dit  qu’il  rcfloit,&  que  fos  fcébitcurs 
fcmivir,  jj,y  çf,  grand  mérite . 

'Dieu  le  laiffà  abulér  les  peuples  duranj  40  ans  au  moins  : car  Euf.i.s  tiS.p. 
il  vivoit  encore  aufTi-bien  que  Maximille,  fous  l’empire  de  Gara 
calla  .'On  dit  que  l’un  & l’autre  fê  pendirent  p.rr  l’infUgation  du  i.y.c.ie.p.iSi  l> 
malin  efprit , & moururent  comme  Judas,  non  pas  tous  deux  en 
mefme  temps , mais  lorfque  l’heure  de  chacun  d’eux  fut  veniic  . 

'C’efl  ce  que  l’on  en  tenoit  communément . d. 

[Maximille  doit  cftre  morteen  118  ou  2i9.]'CarauIieu  qu’elle  piSî.bc. 
avoit  prédit  qu’il  y auroit  [ après  fa  mort  ] quantité  de  troubles  & 
de  guerres , il  fo  pafiâ  neanmoins  plus  de  treize  ans  depuis  qu’elle 
fut  morte  , fans  qu’il  y cufl  aucune  guerre  particulière  ou  gene- 
rale dans  l’Etat,  ni  aucune  pcrfocution  contre  l’Eglifê.  [Ce  calme 
puis  1 61  de  plus  de  1 5 ans  ne  fo  rencontre  point  "durant  prés  de  200  ans , 
juiqiics  en  depuis  qu’Heliogabale  eut  vaincu  Macrin  en  218,  jufqu^  la 
v.Àiexun-  guerre  des  Perfcs  fous  Alexandre, laquelle  le  P.Petau  met  en 'Tan 
sJtenotei.  maisqu’onnc  peut  faire  commencer  pluflard  qu’enijz.Car 
durant  ces  14  ou  15  années  il  y eut  un  calme  tout  extraordinaire 
dans  l’Empire;  la  mort  d’Heliogabale  tué  en  222  , n’ayant  ap- 
porté aucun  trouble  . Tout  le  monde  f^ait  auffi  qu’il  n’y  eut 
aucune  pcrfocution  contre  lEglifo  durant  ce  temps  la  . 
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Outre  ce  que  nous  avons  déjà  dit  de  Ma.ximilIejApoIlone  par- 
lant d’elle  & de  Prilcille,  'Je  luis  preft  de  montrer,  dit-il , que  ces  “ 
premières  prophetertès  mefmes  ont  abandonné  leurs  maris  dés  “ 

Î[u’clles  ont  efté  remplies  de  cet  efprit  [d’illufion.]  Et  il  ajoute  en-  “ 
uite.  Ne  voyez  vous  pas  que  toute  l’Ecriture  défend  à im  pro-  « 
phete  de  recevoir  des  prefens  ou  de  l’argent  ? Quand  donc  je  « 
voy  qu’une  propheteflè  reçoit  de  l’or , de  l’argent , des  habits  fu-  “ 
perbes,  puis-je  ne  la  pas  rejetter  auflitoft  ^ j'Il  paroift  que  Prifcille  “ 
'eftoit  morte  avant  l'an  21 1.  [ 11  nousrefte  fort  peu  de  chofo  des 
prophéties  de  Montan,  & de  lés  propheteflès . 'Tertullien  raporte 
aflèz  fouvent  des  paroles  & des  fentimens  de  fon  Parader , c’eft 
à dire  de  l’eljjrit  qui  parloir  par  ces  lànatiques  : mais  il  ne  mar- 

Îuepas  d’ordinaire  qui  les  avoit  dites.  ] 'Il  cire  cette  parole  de 
’rilque  ou  Prifoille  : Ils  ne  font  que  chair, & ils  haiflènt  la  chair.  “ 
'Maximille , comme  nous  avons  vu , avoit  prédit  quantité  de 
guerres  & de  troubles , qui  cependant  n’arriverent  pas . 

'S.  Epiphane  marque  qu’elle  avoit  dit  qu’il  n’y  auroit  plus  de 
prophetefl’e  après  elle  ; mais  que  la  fin  du  monde  arriverait . La 
fâuîfctc  de  la  derniere  partie  de  cette  prophétie  fe  vérifié  tou- 
jours de  plus  en  plus  .[  Mais  la  première  peut  avoir  efté  véritable.] 
'Car  Aftere  Urbain  foutient  que  les  Montaniftes  n’eurent  plus  de 
prophctdic  apres  Maximille . * Tertullien  parle  d’ une  femme  de 
cette  lede  qui  elloit  apparemment  en  Afrique  , la  quelle  il  dit 
avoir  receu  les  dons  de  la  révélation  , & beaucoup  d’autres  cho- 
ies que  l’on  peut  voir  en  cet  endroit  : & c’eft  d'une  de  les  révé- 
lations qu’il  a tiré  lès  imaginations  touchant  la  nature  de  l’amc . 
[M;iis  il  en  parloit  vers  l’an  205 , plufieurs  années  avant  la  mort 
de  Maximille.  ] 

'S.Epipliane  raporte  quelques  autres  paroles  de  Maximille . *’  Il 
en  cite  auffi  quelques  unes  de  Montan  , qui  font  véritablement 
dignes  d’un  hommequi  parle  fans  jugement  & lâns  raifon.  ‘‘Il  les 
tire  d’un  écrir  que  l’on  appclloit  là  prophétie  . Theodoretdit 
que  Prifcille  & Maximille  avoient  fiiit  quelques  écrits . '"Blondel 
croit  que  Montan  peut  avoir  fait  les  livres  que  nous  avons  au- 
jourd’liui  fous  le  nom  de  la  Sibylle  : mais  ce  n’efl  qu’une  con- 
jedure  [ très  peu  appuyée,  & qui  fuppofè,  félon  luy,  que  Montan 
a commencé  dés  l’an  14.2.  ] 

'S.  Epiphane  parle  d’une  troifieme  propheteflè  de  la  mefinc' 
fèélc  nommée  Qiiintille;  ^ & dit  qu’elle  ou  Prifcille , s’efloit  ima- 
ginée,.&  vouloir  que  les  autres  s’imaginaflcnt  que  J.  C s’efloit 
apparu  à elle  diuant  qu'elle  donnoit,  luy  avoit  donné  la  fagcflè,, 
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& luy  avok  révélé  la  faintcté  du  lieu  de  Pcpuzc,  [de  quoy  nous 
parlerons  en  fon  lieu.  3 


i.'3ï;G£GX&ZG3 

ARTICLE  VI. 


Dff  martyrs  des  Montao'ijlessDe  T bemifo», Alexandre  fit  Tbeodotc. 

LEs  Montaniftcs  fe  vantoicnt  d’avoir  beaucoup  de  martyrs 
de  leur  croyance  : & quand  on  les  prellôit  llir  le  relie,  ces 
martyrs  prétendus  elloieiu  leur  dernier  refuge  . Car  ils  regar- 
doient  ce  point  comme  une  délènlc  invincible  , quoiqu’elle  fuft 
très  Ibible, quand  mefmc  elle  cull  elle  véritable, puhijue  plufieurs 
herctiques , & particulièrement  les  Miircionites , pouvoient  fe 
lërvir  de  la  mefme  preuve. 

[Mais  ApoIIone  fait  encore  bien  voir  quels  eflolent  ces  mar- 
tyrs, par  l’c.'vcmple  des  principaux  d’entre  eux.  ] Themilbn,  dit- 
il  , qui  couvre  fin  avarice  lôus  des  prétextes  fpccicux , n’a  pas 
feulement  voulu  porter  la  marque  de  la  conlêirion  du  nom  de 
J.  C,  & il  a quitté  les  chaînes  & la  prilbn  en  donnant  beaucoup 
d’argent;  [ce  que  les  Montaniftes  regardoient  comme  un  crime.  J 
Cependant  au  lieu  de  s’hiunilier  dans  là  Ibibleflè  , il  le  glorifie 
comme  s’ilefloit  un  véritable  martyr, & il  entreprend  hardiment 
de  faire  l’Apollre , en  écrivant  une  lettre  circulaire  à toute  la 
terre , où  il  inflruit  ceux  qui  ont  une  fby  plus  pure  & plus  éclai- 
rée que  luy  , où  il  combat  pour  défendre  une  doétrine  nouvelle 
& fans  fondement , où  il  blafpheme  contre  le  Seigneur  , contre 
les  Apoflres , & contre  la  fâinte  Eglilc.  [C’efl  fans  doute  ce  mef- 
me]'! hemifon,  qui  comme  nous  avons  vu,s’oppofa  à deux  lâints 
Evefques  qui  vouloient  montrer  nilufion  de  Maximille. 

'ApoUone  parle  enfuite  de  quelques  autres,  honorez  par  cette 
fëéle  comme  des  martyrs.  'Mais  enfin  , dit-il,  que  la  propheteffe 
nous  raconte  un  peu  l’afîàirc  de  cet  Alexandre  , avec  qui  elle 
mange  quelquefois,  qui  efl  révéré  par  les  peuples  , & qui  prend 
luy  meflne  la  qualité  de  martyr . Il  n’eft  p;is  befoin  que  nous  e.x- 
pliquions  fès  larcins  <Sc  fes  autres  crimes , pour  lefquels  il  a eflé 
puni  enjuflice  .•  le  grcfîc  nous  en  apprend  aflèz . Lequel  fcra  ce 
de  luy  ou  de  Montan  qui  pardonnera  les  pechez  à l’autre  } Sera- 
ce  le  prophète  qui  pardonnera  au  martyr  tous  fes  larcins , ou  le 
martyr  qui  pardonnera  au  prophète  fon  avarice } Car  quoique 
J.  C.  ait  dit ,.  Vous  ne  poflèderez  point  d’or  ni  d’argent , & vous 
n’aurez  po’uit  deux  habits  , ils  ne  craignent  point  de  pccher  con* 
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tre  toutes  ces  dctênfes  ; '&  nous  mœtrcrons  que  tant  leurs  pro-  “ 
phetes  que  leurs  prétendus  martyrs , tirent  de  l’argent  non  feule-  “ 
ment  des  riches , mais  auffi  des  pauvres , des  orfèlias , & des  “ 
veuves . Que  s’ils  le  croient  innocens  de  cette  avarice , qu’ils  “ 
parlent , & qu’ils  témoignent  nettement  qu^ils  la  condannent  , “ 
afin  que  s’ils  en  font  convaincus , ils  ceflenr  au  moins  à l’avenir  “ 
de  commettre  la  meflne  faure . Car  il  faut  examiner  les  fruits  “ 

[ & les  actions  ] des  pophetes , puifijiie  c’eft  par  le  fruit  qu’on  “ 
connoift  un  arbre  Mais  pour  ceux  qui  voudront  eftrc  informez  “ 
de  l’hiftoire  d’Alexandre, 'il  a efté'coodanné  à Ephefo  par  le  Pro-  “ - 

conful  Æmilius  Frontinus , non  comme  Chrétien , mais  à caulê  “ 
des  vols  qu’il  avoit  commis , aj  ant  violé  la  difoipline  de  J.  C.  “ 
avant  que  de  corrompre  fà  foy . Mais  ayant  enfuite  trompé  les  “ 

Fidcles , en  leur  faifant  croire  qu’il  eftoit  condanné  pour  le  nom  “ 
de  J.  C,  il  fut  délivré  ‘ pr  les  follicitations  , & par  le  crédit  que  “ •* 
quelques  uns  d’eux  avoient  auprès  du  Proconful, 'apres  avoir  déjà  “ 
cité  puni , comme  il  ell  dit  aupravant . [Ainfi  il  faut  qu’il  euft  “ 
efté  condanné  à quelque  pinc  de  durée  , comme  aux  mines , & 

3u’aprés  y avoir  eflé  quelque  temp, il  en  aiteflédclivTé.jrL’Eglifo  “ 
ont  il  efloit , continué  Apllone  , ne  voulut  pint  le  recevoir  , “ 
preeque  c’eftoit  un  voleur  ; & on  en  put  voir  la  vérité  dans  le  “ 
grdië  general  de  l’Afie.  “ 

'Un  homme  fi  certainement  criminel, nous  fait  bien  voir, ajoute  “ 
le  mefioe  auteur,  quel  ell  le  prophète  avec  lequel  il  demeine  de-  “ 
puis  tant  d’années  : mais  c’cll  lâns  doute  que  ce  prophète  ne  le  " 
connoill  ps  . Nous  purrions  prouver  la  mefme  chofo  de  beau-  “ 
coup  d’autres . Et  s’ils  lé  croient  innocens,  ils  doivent  trouver  “ 
bon  que  nous  alléguions  ces  preuves, [afin  d’y  répndre.  “ 

Mais  quoj  que  ces  hérétiques  fillent  de  leurs  faux  martyrs  lu 
gloire  & l’alfurancc  de  leur  parti , ils  ne  puvoient  neanmoins 
montrer  que  ni  leurs  premiers  prophètes , ni  aucun  de  ceux  qui 
les  avoient  voulu  imiter,  f car  il  paroid  qu’il  y en  avoit  pliifieurs 
tant  hommes  que  femmes, jpullênt  prétendre  à la  gloire  du  mar- 
tj  rc.  C’eA  ce  qu’Aflerc  Urbain  Evcfque  CathoLque,qui  écrivoit 
en  2 J J,  comme  nous  dirons  dans  la  fuite , nous  repefente  en  ces 
termes.  ] 

'Qu’ils  nous  montrent,  dit-il,  que  Montan,  ou  fës  prophetefTcs  , “ 
ou  que  quelqu’un  de  ceux  qui  ont  commencé  à parler  après  eux,  “ 
ait  effé  pcifocuté  par  les  Juifs , ou  tué  pr  les  payens  & pr  les  “ 
impies  ? Ils  n’en  fauroient  nommer  un  foui.  Y en  a t-il  quelqu’un  “ 

I.  C'ed  l'cxprcAîon  de  Rufin. 
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■»>  qui  ait  pris  & crucifié  pur  le  nom  de  J.C?  G:Ia  ne  C:  voit 
>.  pint . Y a t-il  quelqu’une  de  leurs  femmes  (■prophetefles  ] qui  ait 
)•  receu  un  feul  coup  de  fouet  ou  un  coup  de  pierre  dans  les  fynago- 
»>  gués  des  Juifs  ? Cela  n’efl  jamais  arrive . Mais  Ion  raconte  bien 
» d’une  autre  manière  la  mort  de  Montan  & de  Maximillc,  qu’on 
j>  afliire  s’eftre  pcndus.[Nous  en  avons  parlé  ci  deflus  ] 

'Cet  auteur  raprte  encore  ce  que  l’on  difi)it  de  la  mort  d’un  é, 
des  principaux  d’entre  eux,  nommé ThcoJote , 'qui  fo  mefloit  c.sp.isi.j. 
iir'irfnSt  auffi  de  prophctizcr,  '&  qui  lut  le  premier'procurcur  de  cette  pro-  c.ie.p.iSi.d. 
phetie,  'c’eft  adiré  le  thrcforier,qui  avoit  la  charge  de  recevoir  & n p.çj.i.b.c. 
de  garder  l’argent  que  Montan  exigeoit  par  tous  les  mo)-ens  que 
nous  avons  dit , & de  le  diflribucr  enfuitc  félon  'fos  ordres . 'On 
>’  tient  donc , dit  Aftre , que  cet  admirable  Theodote  , s’eftant 
»’  laifle  aller  par  une  extafe  ou  plutofl:  par  une  phrencfie.à  fc  remet- 
» tre  entièrement  à la  diforetion  du  démon  , penfant  qu’il  l'enlc- 
J'iimn.SiV  » veroit  & le  feroit  monter  au  ciel, fut  en  effet' jette  en  l’air  par  cet 
>•  cfprit  de  menfonge,  & cftant  retombe  à terre,  il  mourut  mifera- 
» bicment  de  cette  chute. 

ARTICLE  VIL 


Monta»  prêt  en  J que  Je  Paraclet  parle  par  fa  louche. 

'T  E fond  de  l’herefie  de  Montan, eft  que[ne  fo  contentant  pas 
I > de  vouloir  paflèr  pur  prophète, ]il  s’applloit  luj'  mefme  le 
Paraclet,  [&  fos  difo-iples  luy  donnoient  ce  nom , comme  Tertul- 
lien  fait  fouvent,]'difânt  que  le  Paraclet  eftoit  defeendu  dans  luy. 
“Ils  ne  croyoient  ps  neanmoins  apparemment  qu’il  fuft  le  Saint 
Elprit  melme;5t  uni  perfonnellemcnt  à luy. 

Un  ancien  anteur  dit  qu’ils  pretendoient  que  les  Apftres 
avoient  receu  le  S.  Efprit , mais  non  ps  le  Paraclet.-  [ce  qui  eft 
une  diftinflion  aflèz  difficile  à comprendre.  S.  Auguftin  fans  s’y 
arrefter , dit  J 'qu’ils  foutenoient  que  la  promeffé  que  J.  C.  avoit 
faite  d’envoyer  le  SEfprit,  avoit  efté  accomplie  dans  eux  plutoft 
que  dans  les  Apftres;  que  S.  Paul  n’avoit  eu  qu’une  connoiflànce 
imparfiiite  ; mais  que  Montan  & fos  propheteffès  avoient  eu  la 
prfèilion  de  la  foience  & de  la  lumière . 'Saint  Philaftre  dit  de 
mefme  , qu’ils  vouloient  que  J.  C euft  donné  la  plénitude  du  S. 
Efprit  prieurs  faux  prophetes,&  non  pas  par  les  Apoftres. 

[ Ainfi  il  femble  que  S.Irenée  prie  des  Montaniftes,  ] 'lorfqu’il 
dit  qu’il  y en  avoit  qui  pur  ne  pas  admettre  que  Dieu  ait  donné 
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le  SEfprit  faux  Apoflres  à la  PcntccoflcJ  rcjettoient  1 endrdt  de 
S.  Jean  où  J.  C.  promet  là  venue  . Qiie  ces  perfonnes  ajoute  t-il,  « 
font  milêrables  de  vouloir  cftre  de  faux  prophètes,  &;  de  ne  vou-  “ 
loir  pas  que  l’Eglife  ait  receu  la  grâce  de  la  prophétie. 'Il  > a appa-  « 
rence  qu’ils  rejcttait  auffi  S.  Paul , puiique  dans  fon  epillrc  aux  “ 
Corint  hiens , il  parle  fi  en  détail  des  dons  de  prophétie  communs  “ 
aux  hommes  & aux  fcmmes.fll  ne  faut  pas  prétendre  neanmoins  “ 
que  cela  fiift  general  dans  tous  les  Mcntanilîes.J'Car  il  y en  avoif 
qui  fo  forvoient  me/me  de  cet  endroit  de  S.  Jean  dont  parle  Saint 
Ircnée,  pour  établir  leur  dogme , prétendant  que  la  promefie  de 
J.C.  s’eltoit  accomplie  dans  Montan. 

[II  paroifl  auffi  que  Tcrtullicn  n’alloit  pas  mefine  jufqu’à croire 
que  les  Apofires  cuficnt  moins  receu  que  Montan  J'Aii  moins  en-  . 
tre  les  articles  de  la  foy  rcceus  avant  les  plus  anciens  hérétiques  , 

[&  ainfi  avant  les  Montanifles,]  il  met  celui-ci,  que  J.C.''a  envoj  c mifcrit, 
Iclon  fâ  promefie , le  S Efjjrit  Paraclet.  'Et  il  femble  que  fon  fen- 
timent  a cflé  que  le  S.  Efprit  ayant  efté  envoyé  le  jour  de  la  Pen- 
tccofie , n’a  pas  pleinement  inflniit  l’Eglifo  par  les  Apofires,mais 
s’eft  refor  vé  diverfes  choies  pour  les  déclarer  peu  à peu,  quand  il 
VDudioit,  & par  qui  il  voudroit;&  que  c’cfl  ce  qu’il  avoit  fait  par 
Montan . Cela  paroifl  particulièrement  par  les  trois  premiers 
chapitres  du  livre  de  la  Mc.nogamic. 

'Il  foutenoit  neanmoins  que  le  Paraclet  avoit  apporté  par  Mon- 
tan un  nouvel  état  different  de  celui  de  j.  C.  & de  S.  Paul  ; '& 
qu’il  avoit  donné  par  luy  la  perfection  & la  maturité  à la  vérité, 
qui  n’avoit  efté  que  dans  fâ  jeunefl'e  fous  J.C.  & fous  S Paul:  [ce 
qui  revient  tout  à fait  à ce  blafpheme  manifêftc  que  S.  Jerome 
attribué  aux  Montaniftcs;yQue  Dieu  n’aj'ant  pu  fims'er  le  monde 
ni  par  la  Loy  & les  Prophètes,  ni  par  l'Incarnation  & la  mort  de 
J C,  il  eftoit  enfin  defoendu  par  le  S.  Efprit  dans  Montan  , qui 
avoit  receu  avec  plénitude  ce  que  S.  Paul  n’avoit  eu  qu’en  partie 
& avec  mefure.  'C’eft  fur  ce  principe  que  les  Montanifles  foute- 
nant  que  leur  Paraclet  avoit  donné  des  préceptes  plus  parfaits  & 
plus  elever.  p;ir  Montan  , que  J.  C.  n’avoit  fait  dans  l’Evangile, 
'recevoient  comme  des  oracles  du  ciel  tout  ce  que  ce  [démonia- 
que] leur  vouloir  dire  de  plus  fcverc  que  la  difoipline  ordinaire 
de  r£glife;ce  que  l’on  peut  voir  aifement  par  Tertullien. 

'S.  Epiphane  raportc  que  Montan  ne  pretendoir  pas  feulement 
eftre  le  Parader , mais  qu’il  fo  difoit  auffi  eflre  Dieu  le  Pcre.[Il 
n’cit  point  neceflâire  de  recourir  à la  doélrine  de  Sabellius  pour 
accorder  ces  chofes  ; im  pollcdé  & un  fou  cft  capable  de  tout 
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dire.  Il  ne  faut  point  prétendre  non  plus  que  cette  penfcc  n’efloit 
pas  de  luy,  mais  de  fês  difciples , puifque  &int  Epiphane  paroUl 
reporter  fes  propres  paroles  tirées  du  livre  de  & prophétie.] 


ARTICLE  VIII. 


D 'tfcipline  rigoureufe  dont  la  Montanijlei  faifoient prefcjjnn . 

[T  Es  innovations  que  les  Montaniftes  receurent  de  leur  faux 
I ^ prophète,  par  l’aveu  mefme  de  TertuUien,Jfurcnt  de  con-  Tm.monog. 
*•  danner  les  fécondes  noces  comme  des  adultérés , • & • il  femble 

qu’ils  n’eftoient  guère  moins  feveres  à l’égard  des  marines  qui  * pudi  c4,p. 
ne  le  faifoient  pas  publiquement  dans  rEglifé.'’On  a mefme  ac- 
eufe  Montan  de  feparer  les  pcrlbnnes  mariées  [&  on  l’a  vu  de  fês  p.i  si  dfhîrt. 
profdietefl'es . ] n.i.j.c.i  p.i,,. 

'Ils  rejettoient  la  penitence;  & refufoient  l’ablblution  a pref  ' p,^j  ^ 
que  tous  les  pechez , ' c’eft  à dire  à tous  ceux  qu’ils  appelloient  ^o.d. 
mortels  & capitaux  , lorfâu’ils  avoient  elle  commis  aprà  le  bat-  ^ 
tcfme,  ^ oflant  mefme  à l’Eglifc  le  pouvoir  d’en  accorder  le  par- . Teri.iiidi.cv 
don.  *11  cfl  vray  que  TertuUien  reporte  cette  pamie  du  Paraclet  ^ p 
dans  fês  nouveaux  prophètes , L’Eglifé  a le  pouvoir  de  remettre  /c.ii.p.74j. 
les  pechez  ; je  ne  les  remettrai  pas  neanmoins , depeur  que  les  r*' 
hommes  ne  pechent  encore  davantage . [ Mais  outre  Tinfolence  * 
de  ce  miférable,  qui  parle  comme  s’il  eufl  eflé  le  S Efprit  mefme,] 

'Tertullien  expliquant  cette  parole , attribué  ce  pouvoirnonaux  p.744  a>. 
Evefques  de  l’Eglilé , en  quelque  nombre  qu'ils  fbient , mais 
aux  hommes  fpirituels,  c’efl  a dire  ou  à un  Apoflrc,  ou  à un  Pro- 
phète. 

'Cefloit  encore  un  point  de  la  doélrine  de  ce  prétendu  Para-  fog.c.14  p 7», 
clct,  qu’il  n’efloit  pas  permis  de  fuir  dans  la  perfecution , ni  de  *• 
s’en  exemter  pour  de  l’argent;  '&  les  Montanifles  s’allèmbloient  c.3.p«9i.d, 
fi  publiquement  pour  célébrer  les  myfleres  , qu’ik  fcmbloient 
vouloir  irriter  les  infidèles,  & attirer  une  perfêcution.  [Mais  cette 
vaine  oftentation  d’un  courage  outré  & téméraire,  n’empefehoit 
pas  que  dans  l’occafion  ils  ne  fiflént  paroiflrc  une  lafeheté  réelle 
& honteufc.J'Car  durant  la  perfêcution  de  Decc,  un  juge  e.xhorte  Boii.ij.mtH  , 
s.Actct*,,  ''un  fâint  Confêflêur  à fuivre  l’exemple  des  Cataphr>'ge%  De  ces 
» hommes , dit-il  y d'une  ancienne  religion , qui  l'ont  néanm  oins 
>1  abandonné  pour  cmbraflêr  la  noflre , & que  vous  voyez  odrir 


1.  êceulu  eoniunfh'tnts  « U tfi  friui  Mpud  EcfUJtam  frtfejft  > jmMta  méthiém  ^ ftmiistif 
ntm  judicMYi  ptritlituntuf 
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avec  nous  des  vœux  & des  iâcrifices  aux  Dieux.'Nous  avons  'Vu 
que  Themifon  leur  prétendu  mart)  r avoir  donné  bien  de  l’argent 
pour  lè  tirer  de  prifoo . 

[Outre  l’alfeéîion  qu’ils  feignoient  avoir  pour  la  pureté  en  coo- 
dannant  les  fécondés  noces , & en  rejettant  les  peeneurs  de  leurs 
eglilcs;  outre  cette  fauffe  generofité  qui  les  faifoit  demeurer  fer- 
mes durant  les pcr/ècutions , lâns  s’enfuir,  lâns  le  racheter,  fans 
obiërver  au  moins  quelque  fecret  & quelque  précaution  dans 
leurs  allcmblées  j ils  le  declaroicnt  encore  les  ennemis  de  tous 
les  plaihrs  des  lèns,  par  la  dilcipline  rigoureufe  qu’ils  oblcrvoient 
pour  le  manger.  jCar  ils  avoient  divers  jeûnes  particuliers , dans 
lefquels  ils  ne  mangeoient  point  dutout . * Ils  en  avoient  d’autres 
où  ils  ne  mangeoient  qu’au  foir  ; ce  qu’ils  faifoient  fouvent  dans 
[ceuxjqu’ils  appelloient  Stations,  'mais  non  pas  toujours  : car  ils 
fmilfoient  ordinairement  à trois  heures  après  midi  les  Hâtions  & 
les  jeûnes  du  mécredi  & du  vendredi;  [comme  le  fâilôient  aulTi 
les  Catholiques.] 

Ils  avoient  une  autre  "efpece  de  jeûne  qu’ils  appelloient  des 
Xerophagies,[c’c(l  à dire  où  ils  ne  mangeoient  rien  que  de  Icc  ; J K)*”'*’”- 
’ce  qu’i  Is  oblcrvoient  tous  les  ans  durant  deux  lèmaines,  à la  reler- 
ve  du  lâmedi  & du  dimanche . 'Car  ils  ne  jeûnoient  jamais  le 
famedi  que  celui  de  Palque;  [&  c’eftoit  la  pratique  or^naire  de 
prefquc  tous  les  Chrétiens  , furtout  en  Orient  C’eft  peut-eftreà 
caule  de  ces  deux  lemaines  de  xerophagie , ] 'que  ScKomene  dit 
que  les  Montanilles  ne  jeûnoient  que  deux  lèmaines  de  fuite 
avant  Pafque.'Dans  ces  xerophagies  ils  s’abllenoicnt  de  viande  , 

"de  bouillon  , des  Ihiits  melmes  qui  avoient  le  plus  de  fuc . Ils 
s’abllenoicnt  aulTi  du  bain. 

'Au  lieu  d’un  lêul  Catelmequc  l’Eglilè  oblèn'oit  félon  la  tradi- 
tion des  Apoflres  avant  la  lêlle  de  Pafque  , ils  en  faifoient  trois 
tous  les  an^  dont  il  y en  avoit  un  après  la  PentccoHe.  [ Mais  il 
lèmble  qu’on  peut  douter  fi  ces  trois  Carefmcs  n’ont  point  clic 
ajoutez  après  Montan . Car  Tcrtullicn  n’auroit  pas  manqué  de 
marquer  cette  aufterité,  & de  la  luivrc  jOrigenc  femble  dire  que 
les  Montanilles  avoient  paflë  jufqu’à  s'abftenir  entièrement  du 
mariage’  & du  vin  , & que  fur  cela  ils  lè  glorifioicnt  d’efire  les 
Nazaréens  de  Dieu, dont  les  autres  ne  dévoient  point  approcher, 


fmni  furu" 
ttnûa. 


depeur  de  fouiller  leur  pureté. 

'Les  Catholiques  blafmoient  toutes  ces  nouvelles  laçons , ' & 
mefme  rejettoient  leur  dilcipline  avec  anatheme , '*  non  comme 
mauvaife,  puilqu’ils  la  pratiquoient  eux  mcfincs  en  quelque  forte: 
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'mais  ils  ne  vouloient  pas  que  l’on  fift  un  commandement*^  une  b|c  i.r.7st.i. 
necciTirc  d’une  chofe  qui  elkiit  libre  & volontaire,  & cela  fur 
l’autorité  d’une  nouvelle  [ou  plutoft  d’une  fa uflêJprophetic.'Car  * Teri.jej.c.i. 
ceux  qui  la  recevoient,  pratiqutàent  ces  choies  comme  des  infti- 
tarions  d’obligation . * 

Sî  ïi  y - KS  3J35  vtf  5 

ARTICLE  IX. 


Diverfes  autres  erreurs  des  Montanijies  : S'ils  ont  ejlè  Salelliens  : 

Delesir  battefme . 

"Tl^E  R T U L I E N attribue  les  fentimens  ridicules  qu’il  a de  Tert.dc  »^c. 

J.  l'ame,  à la  grâce  de  la  prophétie  ; Que  nous  avons  receuë,  » P-3**  *• 

» dit-il , pareeque  nous  rcconnoilibns  les  dons  fpititucls  : [ c’cll  le 
» terme  par  lequel  il  marque  Montan:]&  il  «porte  enfuite  une  vi- 
fioo  de  femme  fur  le  fujet  de  l’ame . [ On  ne  voit  pas  neaiunoins 
que  les  autres  Montaniftes  aient  eu  les  mefines  rêveries.] 

'Cette  nouvelle  prophétie  autorifoit  aulli  l’erreur  des  Mille-  m*k>-j-s. 
naires. 

'Baronius  attribue  aux  MontariiAes  de  rebattizer  les  Catholi-  B»r.i5*.5  it. 
ques:  furquoi  il  ne  cite  que  l’autorité  de  S.  Philaftre,  'dans  lequel  Ph‘i»  '.*3  P- 
il  eft  vilible  qu’il  appelle  Montaniftes  ceux  que  les  autres  ont  ap-  ” 

Msnnnfti.  pellez'Montagnarts , c’eft  à dire  les  Donatiftes.  '11  eft  v«y  que  T«rt.padu-. 

>•  Tertullicn  femble  dire  quc'les  Montaniftes  rebattizoient  les  ne-  '*  p-^39- 
retiques . Mais  cet  endroit  n’eft  pas  clair  ; 'eftant  feulement  ccr- 
v.Tereui-  tain  que"c’cftoit  fon  lêntimcnt  & ùs  p*atique:[&  nous  ne  preten-  * ' 

dons  pas  que  les  opinions  aient  efté  communes  à toute  fa  lêéle , 

Quand  rneûne  il  ferât  certain  que  les  Montaniftes  rebattizoient 
les  hérétiques , il  n’en  £iudroit  pas  aufli-toft  conclure  qu’ils  rc- 
battiioient  les  Catholiques.  ] 'Car  TeituUien  les  diftinguc  claire-  Tert.monog, 
ment  des  hérétiques  en  diven  endroits , & il  prétend  avtâr  la  '•'•P-‘t3-*- 
mefine  fôy  qu’eux. 

'Les  Montaniftes  rece\'oient  tout  l’anden  & le  nouveau  Tefta-  Ep>-48.c.i.p. 
ment; ‘mais  ils  avoient  l’impudence  d’y  ajouter  de  nouvelles  écri-  JÊVw.c.io. 
turcs.  ‘‘Car  ib  regardment  les  livres  faits  par  Prifcille  & par  Ma-  P “j^** . . 
ximille,comme  & livres  jxophctiques,*«  la  hooortnent  mefine  ^ 

plus  que  l’Evan^.  *S.  Epiphane,  comme  nous  avons  die,  «porte  > c. 
quclq^  paroles  de  leurs  propheteflès. 

[ Outre  toiu  ced,  S Jerome  & les  autres  Peres,  nous  appren- 
nent encore  diverfes  chofês  des  Mon«niftes  ; mais  dont  il  faut 

3,  sf/tJ  nêt  y On  ne  voit  psr  bien  s*il  faut  /iippi/er  ou  Af^t  ) ou  TsrsdtHftf  • 

lii  ij 


Digitized  by  Google 


’4S6 

avouer 

Hictcp.;4.p.  feiSlateun. 

itS.d. 

s Ep}.4l.c.i.p, 

40i.d[PhiU* 
c^9-P.ï  J.c. 

Bar.cin.i.f. 
lo.e. 

Cyp<P7jp. 

400.]|lO}*t. 

à Thdrt.h.1.3. 
b. 

Tert.prxC«, 

St.p.i54,c, 


Pb?T3X4S«p« 


LES  MONTANISTES. 

qu’une  partie  ne  convient  pas  à Montan,  ni  à fes  premiet» 
jrs.  ] 'S.  Jerome  leur  attribue  l’erreur  de  SabclliusJ  qui  ne 
reconnoiflbit  point  la  diftinfbon  des  trois  Perfonncs  divines . ] • S. 
EpijJiane  au  contraire, & S.Philaftre,  témoignent  qu’ils  n’avoient 
point  d’autre  croyance  que  celle  de  ïEdife  touchant  la  Triraté. 
'S.  Bahie  ne  dit  qu'ils  font  hérétiques  la  Triiûté , qu^  cau(è 

Sulk  blafphement  contre  le  S.  Elprit , en  donnant  le  titre  de 
’araclct  à Montan  & à Prilolle'Et  iS.  Firmilicn  ne  leur  attribue 
point  d’autre  herefie . '*  Theodoret  accorde  ceci , en  dilânt  que 
quelques  Montaniftes  eftoient  tombez  dans  l’erreur  de  Sabellius, 
comme  nous  le  verrons  encore  dans  la  fixité  ; 'mais  que  Montan 
eftoit  demeure  dans  la  fôy  de  l’Eglife  fur  ce  point.  C’eft  cequ’un' 
ancien  auteur  nous  apprend  au(fi,Iorlqu’il  dit  feulement  des  Mon- 
taniftes  ftélateurs  d’Elquine , Qu’ils  ne  leconnâflôient  qu’une 
perlônne  dans  la  Trinité.  [Aufli  il  eft  certain  que  Tertullien  pen- 
che bien  plus  vers  l’Aiianilme  que  vers  le  SaDellianifme,  lequel 
il  a mefine  réfuté  expreflement  en  la  perfonne  de  Praxeas  ] 

_ 'S.  Philafire  dit  que  les  MontaniAes  battizoient  les  morts  ; ce 

' BaV.ca  SpiH  n’exmlique  pas  davantage.'  S Bafilc  dit  qu’ils  battizoient  au 
^ a .can.i.p,  Perc,du  Fils,&  de  Montan  ou  de  Pnlcillc.  [ Neanmoins 

fa.  fuite  donne  lieu  de  croire  qu'il  ne  le  dit , que  pareequ’ils  en- 
teixlmenc  Montan  par  le  S£fbrit , & non  pas  qu’ils  battirafiènt 
Aib.or.3.p.4ij.  formellement  en  fon  nom.  ] 'S.  Athanafe  femble  dire  qu’ils  nom- 
■ moient  les  ttoisPerfonnes  comme  rx>u^&  coodannoient  neanmans 

kur  battefme;  [quoique  cet  endroit  puiflè  recevoir  quelque  diffi- 
culté ] 'Quelques  uns  doutoient  du  temp  de  S.  Fmnilien,fi  leur 
battefmeîè  devoit  rejetter  comme  invalide  : [&  on  n’aurrât  pas 
hefité  à fc  rejetter,  fi  au  lien  du  Saint  Elprit  ils  y enflent  nommé 
Bafrfïii.i.p-10.  Montan.JS.  Denys  d’Alexandrie  l’admettoit , au  raport  de  Saint 
Ïbj^ko.»  i«.  Bafile . * Baronius  Ibutient  en  effet  qu’ils  battizoient  au  nom  du* 
< Akz.i.>p.  Père,  du  Fils,  & du  S.  Elprit'iSc  on  croit  en  trouver  des  preuves 
dans  Tertulhen. 

[Mais  ils  peuvent  avoir  changé  dans  la  fuite:  car  il  eff  certain 
qu’ils  effoient  battizez  lorf^'ils  revenoient  à l’EgUlê  , non  feuk- 
mentjpar  l’ordonnance  du  CotKile  d’Icone  , qui  condanna  tout 
battefme  donné  hors  de  rEglilë,^&  de  S Btafile  qui  condannoit 
tout  battefme  donné  w ceux  qui  enoient  dans  la  ^ de  la  di- 
vinité ; 'mais  aufli  par  le  j.*  Canon  du  premier  Coneik  œcumé- 
nique de  Conffantirxiple , qui  reçdt  neanmoins  les  Ariens  Sc 
t.i,pi497.ix.  les  Macédoniens  fans  tattefme,  '&  par  k 8.*  du  Concifc  de  Lao- 
dicéc,  qui  reçoit  aufli  lâns  battcfinc  les  Photiniens,  [tous  hcrcti- 
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ques  qui  crroknt  fur  la  Trinité , & d’ime  manière  encore  plus 
vifible  que  les  Mootaniftes , dont  l’erreur  ne  tomboit  pas  propre- 
ment fur  ce  myrtere .]  'S  Gn^oire  le  Grand  dit  auffi  qu’on  leur  G«*.i.4,tp. 
donnoit  le  battefme  dans  l’Eglilê , paicequ’ils  ne  l’avoient  point  9i.p»o.b.c. 
receu  dans  leur  lêéle  , n’ayant  point  efté  battizez  au  nom  de  la  Zon.nn.p,7?, 
Trinité . Il  fiut  dire  avec  Zonare , ou  qu’ils  ne  battizoient  point 
dutout,  ( ce  qui  eA  faux  félon  S.  Bade,  ) ou  qu’ils  ne  battkoienc 
pas  comme  il  feue,  [ & ftlon  la  forme  de  l’Eglilè.  ] 

A R T I G L E X. 

Myjlfrei  det  Montofiifiei;  De  Pepu^e:  Leurjerarebif: 

dit  des  chofes  abominables  de  leurs  myftcres  * qui  ren-  Hitr.cp.s4.p. 

V_y  do’ient  toute  l’Eglifc  odieufe  aux  payens , pareequ’ils  ne 
diftinguoient  pas  ces  hérétiques  des  Catholiques.  Car  on  tenoit 
qu’en  une  certaine  felte,  ' qui  eftoit  celle  de  Palque  Iclon  S.  Phi-  * Epi«».c.i4. 

«.  laAre,  ' ils  prenoient  un  enfent  d’un  an  , dont  ils  tirdent  le  feng  , f ' 

■*  en  le  piquant  par  tout  le  corps  avec  des  aiguilles,  ' & que  pcftrif  p i j-d. 
fent  ce  fang  avec  de  la  ferine,  ils  en  feifoient  leurs  mylteres,  ^ leur  ^ug 'hAs'^si 

eucariftie,  * & leurs  fecrificcs . ■’S  l’enfent  rechapoit  de  ce  dp-  d. 

fro  main*  plice  , ils  le  confideroient  "comme  un  grand  pontife  ; & s’il  en 
fActrdm.  mouroit , ils  en  feilixent  lui  martyr.  /Aug.'p.ti.a. 

*Ces  hérétiques  n’avouoient  pas  un  li  grand  crime , & ils  le  r Epip.ais.c. 
rejettbient  comme  une  pure  calomnie  . [ AulTi  les  Peres  n’en  par-  f Ti«froh!i*r  * 
font  qu’avec  doute,  & fur  le  bruit  commun,  hors  s.  Cyrille  de  c».|».i»7.c. 
Jerulafom  qui  le  fuppofo  comme  certain , & il  dit  meline  qu’ils 
hachoient  cet  enfent  pour  le  manger . 'S.  Ifidore  de  Pelulë  avance  ifi.P4.i  .n. 
aud  fans  hefiter , que  cette  lêéle  engageoit  à la  magie  , àl’adul-  xaf-P-O-fo 
tere,  à l’idolâtrie,  & à tuer  des  enfens.'S.  Jerome  dit  au  contraire  Hicr.ep.54.p. 

au’il  aime  mieux  ne  pas  croire  ce  qu’on  tüfoit  fur  cela.  ' L’auteur  } 

U Prædcftinatus  paroift  aulTi  le  rejetter  comme  feux  , parocqiie  p.i». 
ceux  qui  avoient  écrit  [ les  premien]  contre  eux , n’en  avoient 
poiirt  parlé  dutout . 'Baronius  recoonoiftde  melme  que  quand 
cela  auroit  eAé  véritable  des  MontaniAes  dans  la  dite  du  temps, 
il  n’y  a pas  neanmoins  d’apparence  de  l’attribuer  à Montan,  puif- 
que  ceux  qui  ont  écrit  contre  luy  de  fon  vivant , ou  peu  après  fe 
mort,  ne  luy  reprochent  rien  de  femblable.  'S  Epiphane  dit  met  Epi4trf.i4.p. 
me  qu’on  ne  publioit  pas  cela  de  tous  les  MontaniAes  , mais  leu- 
lement  de  quelque  branche  de  leiu  foâe. 

'Ce  Saint  nous  apprend  que  les  MontaniAes  alloient  célébrer  49-e» 

1.  Hicr.ep.54pt>l.<<|Aug.bxr.iS.Fil.l.cl|C}'r.»t.iS.p,i7t.r. 
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4j8  les  MONTANISTES.. 
certains  myftcrcs  en  un  lieu  defcrt  de  la  Phrj’gie,  oü  avoit  efté 
autrefois  la  ville  de  Pepnze,  depuis  ruinée , & qu’ils  honoroicnt 
beaucoup  ce  lieu  , où  ils  ddbient  que  la  Jcrulâlcm  celefte  cftoit 
de/cenduè  . [ Je  ne  fçay  fi  par  cette  Jerufalem  ils  n'entendoient 
point]  'une  forme  de  ville  qui  avoit  paru  en  l’air  vers  l’an  1 98,  & 
que  Tertullien  prit  pour  une  marque  de  cette  Jeruiklem  où  les 
Montanifies  & les  autres  Millénaires  s’imaginoient  devoir  vivre 
heureulëment  durant  mille  ans . Car  la  nouvelle  prophétie  pro- 
mettoit  qu’avant  que  cette  belle  ville  prétendue  delcendift  du 
ciel,  on  en  verroit  par  avance  la  reprelêntation  & la  figure. 'Mais 
Tertullien  dit  que  celle-ci  avoit  pani  dans  laPaleftine  . 

[ Quoy  tju’il  en  fcit,  il  dl  certain  me  ] 'Montan  mdbie  donnoit 
le  nom  de  Jerufalem  à Pepuze  & à Tymie , deux  petites  v'illes  de 
Phrygic , dilënt  les  auteurs  contemporains , * quoique  d’autres 
aient  cru  que  PepiKC  n’eftoit  pas  une  ville,  mais  une  firrtple  mai- 
fon  de  campagne,  où  Montan  demeuroit  avec  Prifque  & Maxi- 
mille. ‘ Montan  vouloir  que  fês  dilciples  s’y  aflêmblaficnt  de  tous 
collez.  ' Atilfi  on  voit  que  S.  Bafile  « d’autres  les  ont  quelquefois  •' 
nommez  Pepuzeniens.'*Ils  eflimoient , dit  S.  Epiphane  , que  ce 
lieu  de  Pepuze  efleât  fâint  & fâcré.  ' Cefl  là  ce  fêmble,  que  la  pro- 
phetie , ou  plutofl  la  poflèflion  de  Maximille,  avoit  commencé  . 

’ On  pretendoit,  comme  nous  avons  vu,  que  J.  C.  y efloit  apparit  ' 
à Prifcille  o.i  à Quintille  , & luy  avoit  donné  la  fâgefle.  C'eft 
pourquoi  on  dit  qu’il  y avoit  plufieurs  hommes  & femmes  qui  fé 
confâcraent  en  ce  lieu  par  de  certaines  ceremonies,  & y dcmcu* 
roient  afin  d’y  voir  aulTi  J.  C.  'C’eft  là  où  on  dilbit  qulls  celebroient 
leurs  abominables  myfteres . 

'C’eftoit  encore  à Pepuze  qu'eftoient  leurs  patriarches  qu’ils 
regarddent  comme  les  pemiers  dans  leur  Jerarchie . Les  féconds 
eftwent  ceux  qulk  appelloicnt  Cenons  : & les  Evefques  qui  par- 
mi nous , dit  S.  Jerome  , tiennent  la  place  des  Apoftres , n’ont 
parmi  eux  que  le  troifieme  & prefquc  le  dernier  rang.-  comme  fi 
leur  religion  en  efloit  bien  plus  relevée , de  mettre  tous  les  der- 
râers  ceux  que  nous  mettons  les  premiers . 'Ils  en  établiflbient  cti 
Phrj’^e  jufque  dans  les  villages.®  Le  8.'  Canon  de  Laodicée  parle 
de  leur  prétendu  Qeigé  , & de  ceux  qu’ils  appelldent  'très  luyWlu;. 
grands.  [ Il  falloir  quecc  fuft  le  titre  de  leius  patriarches , ou  de 
leurs  Cenons. 

S Epiphane  & divers  autres  , font  une  féfle  particulière  des 
Pepuzeniens , ] 'qui  n’eftcMt  neanmoins  differente  de  celle  des 
Montaniftes  que  par  lui  nouvel  excès  d’orgueil . Car,  pareequ’ils 
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demeuroient  à Pepuzc,  ils  s’cftimoicnt  plus  faints  que  les  autres, 

& les  traitoient  avec  mépris . 

ARTICLE  XL 

De  ceux  qui  ont  écrit  contre  les  Morttanijlet , particuUerement 
d'yfpoUone . 

[T  ’Heresie  des  Montaniftes  fut  combatuc  puiflâmment  dés 
I ^ fon  origine . Il  lèmble  que  le  premier  qui  s’eft  fignalé  dans 
V.fon  titrf.  ce  combat,  ]'lbit  l’illuftre  'S.  Apollinaire  Evdque  d’HierapIc  en  Eufi4e  17  p. 
Phrygie,  qui  couronna  tous  lés  trasTiux  pour  la  foy  , par  les  let-  uj.c'L5.c.ij. 
très  qu’il  écrivit  contre  ces  nouveaux  hcretiques,  lorlqu’ils  ne 
fâifbient  encore  que  de  naiftre.  'Mais  il  ne  fut  pas  /cul  dans  cette  c.it  p.i?»  b, 
guerre:  La  pui/Tancc  invincible  de  la  vérité  luy  a/Ibcia  plulîeurs 
per/bnnes  des  plus  eloquens  de  cette  province , [ & me/ine  des 
pays  fort  éloignez,  fi  nous  recevons  ce  que  dit  le  Prardeftinatus,] 

V.fcn  litre,  'qug  Je  Pape  "Soter  a écrit  un  livre  contre  eux . Przd.c  isp. 

* Lun  des  plus  anciens  qu’Eu/ëbe  marque  l’avoir  fait,  a cfté  Mil-  ^Euf.i  j.c  t;, 
tiade,  •’quiécrivit contre eux'un  ouvrage  très  important /bus  M.  p.i8i.'bicbr. 
p»«M.  Aurele  ou  /bus  Commode, ‘pour  montrer  qu’un  prophète  ne  doit  a 

Eint  parlcrcn  exta/ê,  [ fans  jugement,  & /ans  favoir  ce  qu’il  dit.  jç.p.iïiib. 

s Montaniftes  y firent  que^tie  repon/c  . ] •'  S.  Jerome  dit  que  ‘ 
cet  écrit  de  Miltiade  a efté  cité  par  Rhodon , auteur  cedefiafti-  i.c. 
que  qui  fleuri/Ioit  /bus  Commode  & /bus  Severc,  dans  un  ouvra  ^ Hier.v.ni  c. 
gc  confiderable  qu’il  compo/à  luy  mefme  contre  les  Catafdiiyges. 

[ Mais  Eu/êbe  ne  dit  point  que  Rhodon  ait  rien  fait  contre  ces 
hérétiques:  ] '&  S./erome  fe  con/bnd  apparemment  avec  f Afterc  EéCh.p.  ji.u-. 
Urbain,  dont  nous  allons  bien-toft  parler . 

Nous  pouvons  mettre  S.  Irenée  au  nombre  de  ceux  qui  ont 
condanné  les  Montaniftes  avant  l’empire  de  Severe  , ]'pui/qu’il  i™.i.  i.r.  tr.p. 
/êmble  parler  d’eux  dans  les  paroles  que  nous  en  avons  raportées. 

'Nous  avons  vu  que  S.  Scrapion  d’Antioche  avoir  écrit  une  let-  EuOs.c.f  >.p. 
tre  /ÿnodalc  f /bus  Oimmodc  ou  /bus  Severe,  ] pour  montrer  que 
leur  pretcndüc  prophétie  eftoit  en  abomination  à tous  les  Fidcles 
du  monde.  'Au/fi  on  le  met  entre  les  auteurs  qui  ont  écrit  contre  Chr.Ai.p.Sif. 
eux. 

'S.  CIcment  d’Alexandrie,  f qui  écrivoit  fous  Severe,  ] met  leur  ailf.7.p  7«j. 
lecte  au  rang  des  herefies,  ' & promet  de  la  refiiter . *• 

^TcrtuUicn  combafit  au/fi  ces  mefmes  hérétiques , & les  dé-^Aug*h.'i«!p. 

trui/it , dit  S.  Auguftin  ; «ils  font  traitez  /brmcllement  d'hereti-  «4.1  c. 

; Tert.preC»:. 

5*P-»J4.c. 
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qucs  & de  blafphcmateurs  dans  un  écrit  qui  porte  Con  nom  j 
[''mais  qu’on  doute  eitre  de  luy.  Cependant  il  ne  laiflà  pasenfijite  v.  Tenui- 
de  fe  laiflèr  furprendre  à leurs  folles  vidons , & d’embraflèr  ou-  “®‘*  *• 
vertement  leur  délènfe . Mais  comme  nous  efperoos  en  parler 
amplement  en  un  autre  endroit , nous  n’en  dirons  rien  ici  da- 
vantage . 

Nous  paflèrons  de  ce  défênlèiff  des  Mooranilles , à Apollone 
célébré  défenlêur  de  la  vérité, qui  a efté  mis  au  rang  des  auteurs 
ecclefialbques  par  Eufobe  & par  S.  Jerome  Ces  deux  auteurs 
ne  luy  donnent  pomt  de  qualité  ; ce  qui  foit  que  nous  n’ofons 
pas  nous  arrefter  beaucoup  à un  écrivain  pofterieur  , d’ailleurs 
aflèi  plein  de  foutes,]  qui  le  qualifie  Evclque  d’Ephelè.  *11  écri- 
vit un  ouvrage  contre  les  Montaniftes,  dont  Euleberaporte  quel- 
ques ftagmens  ; & nous  en  avons  traduit  une  partie.  Eufobe  té- 
moigne que  ce  livre  foifoit  voir  très  amplement  & très  fonde- 
ment Hmpofture  de  ces  heretiques . 'Il  refutoit  "mot  à mot  leurs  x«ra  xi;.». 
prophéties  , & en  montroit  la  fouflêtc.'U  elloic  long,  mais  fort 
beau,  folon  S.  Jerome,  qui  donne  à fon  auteur  la  loUange  d’efire 
fort  éloquent. 

'Apollone  écrivoit  quarante  ans  après  le  commencement  des 
Montaniftes,  [&  ainfi  vers  l’an  a 1 1,  qui  eftoit  le  premier  de  l’em- 
pire de  Caracalla.  ] '11  paroill  affoz  par  fon  difoours  que  Montan 
vivoit  encore  alors , avec  une  de  fes  propheteflès  , qui  eftoit 
Maximillc.'Car  il  parle  de  Prifcille  comme  n’eftant  plus  au  mon- 
de. [Le  temps  où  il  a écrit  foit  bien  voir  qu’il  ne  peut  f«s  eftre  le 
mefme  que  S.  Apollone  Sénateur  Romain,  qui  fût  martyrizé  fous 
Commode  vers  l’an  18  6.  J .S.  Jerome  les  diftingue  fort  biea 

‘Tettullien  après  avtàr  écrit  fix  livres  de  l’extafe  contre  les  Ca- 
tholiques , y en  ajouta  un  fottieme  contre  Apollone  en  particu- 
lier , & s’efforça  d’y  foûtenir  tout  ce  que  cet  auteur  aceufoit 
dans  les  Montaniftes.  [ Mais  tout  cet  ouvrage  n’cft  pas  venu  juf- 
ques  à nous.] 

'Apollone  parloit  dans  fon  livre  d’ un  Evelque  & martyr  de 
ce  temps  là  nommé  Thrafoas,'*  qui  eftoit  d’Eumenie  en  la  Phry- 
gie  Pacatienne.  Il  fut  enterré  à amyme . [ Ufuard  & Adon  qui 
mettent  la  fefte  de  ce  Saint  le  s d’oftobre  , difont  pofitivement 
qu’il  fouftrit  à Smyme,& ''marquent  allez  qu’ils  le  croyoient  Evef-  r«n«  - 

que  d’Eumenie  : ce  que  le  martyrologe  Romain  dit  nettement  :] 

'&  les  termes  dans  lelquels  Polycrate  d’Ephefoen  parle,  donnent 
tout  fujet  de  le  croire . Cet  Evelque  le  met  entre  les  grandes  lu- 
mières de  l’Afie;  [&  comme  il  écrivoit  vers  l’an  i96,]'ilfout  dire 

félon 
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félon  toutes  les  apparences,  que  S.  Thraicas  ait  IbufTert  fous  M. 
Aurelc , [ maisdepuis  la  naifliince  de  rhcrefic  des  Montanillcs . 
Car  c’elt  le  temps  d’Apollone,  qui  n’auroit  pas  eu  ce  femide  Ibc- 
cafion  d’en  parler,  ]'fi  ce  Saint  n’eufl:  eu  quelque  part  à rhiftoire 
de  Montan  . 'Une  vie  de  S.  Polycarpc , [qui  n’eft  pas  neanmoins 
fijrt  authentique  , ] dit  que  S.BucoIe , qu’elle  fait  prcdeceiTeur  de 
ce  Saint,  fut  enterré  dans  le  cimetière  de  la  bafiUque  Ephelicnne 
prés  de  Smjmc  , oîi , dit-elle , il  croill  maintenant  un  mj  rte  de- 
puis la  tranflation  du  faint  martyr  Thrafeas  ; [ c’eft  à dire  appa- 
Koie  6.  remment  depuis  qu’il  y cuit  cllé  enterré."] 

ARTICLE  XII. 

D'Ancre  Urbain  defenfenr  de  l'Eghfe  contre  les  Montamjles . 

[ E P H Y R 1 N gom  ernoit  encore  l’Eglife  Romaine  au  com- 

X i mencement  de  Caracalla  : ] '&  ce  fut  fous  fon  pontificat , 
que  fê  fit  à Rome  "une  celcbrc  conférence  entre  Caius  théolo- 
gien Catholique, & Procle  l’un  des  principaux  dofleurs  des  Mon- 
taniftes. 

["Aftcre  Urbain,  dont  nous  avons  tire  beaucoup  de  lumière  , ] 
'écrivit  13  ou  14  ansaprés  la  mort  de  Maximille, [&ainfi  versl’an 
qui  eftoit  l’onzieme  d’.‘\lcxandre,]*Eu(ebe  témoigne  que  cet 
auteur  fût  l’un  de  ces  hommes  cloquens  que  la  vérité  fufeita 
dans  l’Afie  pour  combatre  les  Montaniftes.  'Il  y a fiijet  de  croire 
qu’il  eftoit  Evelque  ,[  quoique  fonfiege  ne  foit  pas  connu  ; ] mais 
il  eftoit  au  moins  certainement  Preftre  ( Eulebe  nous  a confervé 
là  préfacé  , parcequ’elle  fërt  pour  l’hiftoirc  : & comme  elle  eft 
de  plus  pleine  de  pieté  & de  modeftie  , elle  ne  pourra  pas  en- 
nuyer les  kdeurs  quand  nous  la  mettrons  ki  toute  entière  . ] 

'Il  y a déjà  fort  lf>ng-temps,mon  cher"Avirce  Marcel, que  vous 
m’avez  commandé  d’écrire  quelque  difoours  contre  l'herefie 
que  l'on  appelle  ’ d’Alcibiade  J’ay  toujoun  diff'eré  jufques  à pre- 
„ fent , lans  ofor  entreprendre  de  vous  obéir  , 'non  que  jeeraignifle 
„ de  ne  pouvoir  réfuter  le  menfonge , & rendre  témoignage  à la 
„ vérité  ; mais  pareeque  j’apprehendois  que  quelques  uns  ne  m’ac- 
„ eufaflent  de  vouloir  ajouter  quelque  chofe  aux  Ecritures  divi>- 
„ nés , & aux  réglés  qui  nous  font  preforites  par  la  parole  du  nou- 
„ veau  Telbment  & de  l’Evangile^à  laquelle  on  ne  peut  rien  ajou- 
„ ter , comme  on  n’en  peut  rien  retrancher, fi  on  veut  vivre  comme 

f . 'Le  texte  a dt  MUtind*  : mais  Pbidoire  fait  voir  qu*i)  faut  lire  AUHiadt, 
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l'ordonne  le  nieftne  E\'angilc  . [ Mais  enfin  la  rencontre  qxie  je  <i 
m’en  vas  vous  dire  , ma  obligddc  palier  pardelTus cette  confi- 
deration,  & de  rompre  mon  fitonce.]  Car  eftant  allé  il  y a peu  de  « 
temps  à Ancj’re  en  Galacie , jy  trouvai  l’Eelilc  dans  le  trouble  à « 
cauie de  cette  nouvelle  prophétie,  comme  ils  l’appellent  : & fet  « 

■î.  f ere  de  montrer  quelle  eft  encore  plus  fàuflè  que  nouvelle . 'Nous  «t 

filmes  quelques  dilcours  dans  l’Eglilê  durant  plufieurs  jours , où  « 
par  la  grâce  du  Seigneur,  nous  éclaircilmes  autant  qu’il  nous  fut  «« 
polfible , tant  ce  qui  touche  leurs  perfonnes , que  ce  qui  regarde  « 
toutes  leurs  objectons  en  particulier.  Cela  rculfit  en  forte  que  « 
l’Eglilë  s'en  rejouit,  & s’affênnit  dans  la  vérité;  & que  les  adver-  « 
làires  eurent  le  regret  de  fe  voir  repoufl'ez , & hors  d’elperance  « 
de  pouvoir  faire  pour  lors  aucun  progrès . LesPrellres  du  lieu  “ 
nous  prièrent  de  leur  laifièr  un  mémoire  de  ce  que  nous  avions  « 
dit  contre  les  ennemis  de  la  vérité  ; & "nollre  confrère  Zotique  « Non  i. 
d’Otre,[  ville  epifcopale  de  la  PhrygieJ  elloit  prefent  à cette  de-  « 
p.ilo.i,  mande.  Nous  ne  le  filmes  pas  neanmoins  ; 'mais  nous  leur  pro-  « 
mifmes  que  nous  écririons  ici  avec  la  grâce  de  Dieu  , le  récit  de  « 
ce  qui  s’ell  pâlie  dans  la  conférence , & que  nous  le  leur  envoie-  « 
rions  aulfi-toll . « 

[ La  modération  & l’humilité  qu’on  voit  dans  cette  préfacé,  « 
paroiA  encore  dans  l’endroit  où  AAcre  Urbain  parle  de  la  mort  « 
p.i  8 IX.  de  Mcntan,  de  Ma.ximiIIe,  & de  Theodote:  ] 'Car  après  avoir  ra-  « 
porté  ce  que  nous  avons  dit  de  leur  fin  fiineAe  ; 'Voilà , dit-il  , ce  « 
que  l’on  tient  communément  de  leur  mort:  mais  pour  nous,  nous  « 
ne  croyons  point  lavoir  rien  de  ces  chofos,  que  ce  que  nous  « 
avons  vu  de  nos  propres  yeux . Il  le  peut  foire  que  ces  milèrables  « 
lôient  morts  comme  nous  l’avons  raporté . Pcut-cAie  aulfi  font-ils 
morts  d’utje  autre  maniéré . « 

[ Il  eA  difficile  de  voir  une  plus  grande  retenue , & une  plus 
Rrgïi.in  Tert.  grande  fincerité.  J 'Et  cependant  c’eA  cet  Evelque,  avec  Apollone 
dont  nous  avons  parlé  auparavant , qu'un  homme  célébré  de  ce 
fiecle  acculé  d’eAre  de  vains  declamaieurs,  dont  le  raport  mérité  , 
dit-il,  d’autant  moins  dé  croyance , qu’ils  s’eAôrccnt  de  le  rendre 
pi  us  indubitable.  [ Jenefçay  lürquoi  il  a pu  fonder  un  jugement 
fi  étrange . EA-cc  qu’il  eA  permis  de  déchirer  ainfi  fans  preuve, 
des  peifennes  dont  on  ne  Içait  autre  choie , linon  qulls  ont  dé- 
fendu l’EgUlê  & la  vérité  contre  une  Icéle  reconnue  dans  tous 
les  fiedes  pour  hérétique  ? Mais  il  ne  faut  peut-eltre  pas  trop 
s’étonner  que  pour  mettre  dans  le  ciel  un  homme  qui  foit  gloire 
d’avoir  abandonné  l'imité  de  l’Eglifé  Catholique , on  traite  de 
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vains  declamateurs&d’impoftcurs,  ceux  qui  ne  méritent  de  l’È-  - i 
gWCe  que  des  re/Jx:éls  & des  loüanges . J 

ARTICLE  XIIL 

Concile  d’ Icône  contre  tel  Mont  an' fies  •.  Ih  corrompent  tonte  l’EgUfe 
Je  Thyutirei;  fe  répandent  en  d'iverfet  provincei . 

[y'^RlGENE  quiécrivoit  particulièrement  (bus  Alexandre, 

V f parle  peu  des  Montanilles-Ill  s cleve  neanmoins  très  forte-  Ori.in  M^p. 
Irc.  ment  contre  ceux  'qui  donnoient  le  grand  rwm  de  Paraclct  à des 

démons  & à des  cfprits  d’erreur  ; 'qui  lôusce  nom  troubloient  les  pr>n.i.x.c.7.p. 
Eglifes  de  J.  C , »?C  divifbient  les  frères  par  des  diflêntions  faf-  ’ , 
cheufes  ; qui  s’eflant  laifle  fëduirc  à l’efprit  d’erreur,  troinpoient 
les  âmes  des  fimples  par  l’ollentation  d’une  abflinence  plus  rcli- 
gieufe  , & fàifbient  tort  à beaucoup  de  perfonnes  en  leurdclên- 
dant  le  mariage  II  les  aceufe , eux  qui  ne  pat  loient  que  du  Para- 
clct , de  n’en  pas  neanmoins  connoiflre  la  grandeur,  & de  ne  pas 
croire  fa  divinité  . 'il  condanne  en  un  autre  endroit  ceux  qui  pre-  in  Rom.io.p 
tenJoient  que  les  Prophètes , lorlqulls  parloient  de  la  part  de 
Dieu  , efhàcnt  hors  d’eux  mefmes , & ne  fâ  voient  point  ce  qu’ils 
difbient.  'Il  rejette  mefme  exprellémertt  les  faux  prophètes  de  in  Matt.iS.p. 
Phrygie.  * S.  Pamphile  raporte  de  luy  un  pflàge,  oh  il  doute  û on  ^ 

les  doit  traiter  d’heretiques  ou  de  fehifinatiques . i»7.b/ 

'On  croit  que  ce  fut  aufli  vers  lesdernieres  années  d’Alexaiv  Euf.n.p.i4ji. 
Note  9.  dre,[c’eft  à dire  "vers  l’an  t j i,]que  fê  tint  le  Concile  d’Icone,'’ fur  ^pinn.,pf;.,p 
le  fujctdu  battefme  des Cataphrjges , de  la  nullité  duquel  quel  cp.sj.p lo:".'».’ 
'rien}4ï  *1“^  • ’Cc  Concilc dcclani  que"tout  battcfinedon- ?• 

pnen  41.  j’£g]jpg  re.’etté  ; ‘ Comme  cela  fê  pratiquoit  f'FLnîp*ioj. 

dans  la  Cappdoce  par  une  coutume  immemoriale . 11  y avoit  »■ 
baucoup  d’Evefques  dans  ce  Concile  , '&  l’on  y peut  raporter  Aug.inCre.L 
jbid.  ce  que  les  Donatiitesdifoicnt,  que'cinquante  Eve/ques  d’Orient  ^IciEurrn.pr'' 
avo’ient  rejetté  tout  batrefme  donné  par  des  heretiques  & des  i4i.».b.c. 
fchifmatiques;  & ils  citoient  fur  ce  fu  et  des  lettres  des  Orien- 
taux . 'Il  efloit  aficmblé  de  la  Cappadoce , de  la  Gabcie,  de  la  Finn.p.îso.î. 
Cilicic,  & des  provinces  voifines.  'S.  Firmihen  Evefque  de  Cela- 
rée  en  Cappadoce  y efloit  prefent . 

'S.Epiphane  raprte  comme  une  chofê  confiante,  que  les  Ca-  Epi  Pj«-33  P- 
Note  io.  taphiygcs  avoient  tcllement"perverti  les  Chrétiens  de  la  ville  de 
Th>  atiresf  en  Lydie  peu  après  l’an  150,  ] qu’ils  y avoient  entière- 
ment éteint  la  religion  Catholique , laquelle  n’y  fut  réublie  que 
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1 II  ans  après . Il  ajoute  que  ce  malheur  avoir  efté  prédit  par  S. 
Jean’dans  Ibn  Apocalyplê , & que  cette  Jezabel  dont  il  y ell  parlé 
en  cet  endroit , qui  fe  donnoit  la  qualité  de  prophcteffe  , marque 
les  propheteflès  deMontan . [ Nous  ne  lifons  pas  neanmoins  que 
ces  propheteflès  enfeignaflent  l’adultcre , ni  à manger  des  vian- 
des immolées  ; à moins  qu’on  n’explique  ces  choies  en  un  fens 
aücgorique.]  'SJean  marque  mefme  qu’une  partie  de  cette  Eglife 
des  oit  conferver  fa  pureté,  & ne  point  recevoir  la  doélrinc  de 
Jezabel. 

[ 11  paroift  aflez  que  la  puiflTancc  desMontaniftes  ne  s’étendoit 
pas  fur  lafeule  ville  de  Thyatires,  mais  encore  fur  toute  la  pro- 
vince de  Phrj  gie  , ] 'puilque  Confiance  a}  ant  banni  S.  Paulin  de 
Trêves  en  Phiyg'e  , 'S.  Hilaire  dit  qu'il  l’avoit  relégué  hors  du 
nom  Chrétien  , & l’avoit  réduit  à chercher  fà  nourriture  non 
p.'irmi  des  fujets  de  l’Empire,  [ mais  parmi  desllàures,  ]ou  à la  re- 
cevoir toute  Ibiiillce  & toute  profanée  de  l’antre  de  Montan  & 
de  Maximille.  'Ils  avoient  encore  des  peuples,  f c’efl  à diredes 
eglilès  ] dans  cette  province  du  temps  de  S.  Auguflin . 

'S.  Epiphane  témoigne  que  de  Ion  temps  ils  cftoient  répandus 
non  feulement  dans  la  Phrygie,  mais  encore  dans  la  Cilicie , dans 
la  Galacie,  & particulièrement  à Conflantinoplc . 'Sozomencre- 
marqueque  Conflantin  ayant  fait  des  loix  contre  les  heretiques, 
les  Montaniflcs  furent  maltraitez  comme  les  autres , hormis  dans 
la  Phrygie  & lesjxovinccs  voifines,  oh  depuis  Montan  ils  a voient 
toujours  cilé  & font  encore,  dit  il , en  grand  nombre . 

'On  vcMt,  comme  nous  avonsdit,  par  Tertullien,  qu’ils  avoient 
des  eglifes  en  Afrique  [ vers  l’an  210.  ] • Pcarfôn  prétend  qu’on  y 
trouvoit  beaucoup  de  perfbnnes  engagées  dans  leurs  erreurs  , qui 
perfiftoient  neanmoins  dans  l’Eglile  [Catholique  ; ] & il  en  parle 
comme  d’une  choie  certaine  & connue . [ Elle  nous  cfl  cependant 
entièrement  inconnue  ; & nous  avons  mefme  peine  à croire 
qu’on  puiflè  trouver  aucune  preuve  d’une  chofê  telle  que  celle 
là,  pour  laquelle  il  en  faut  aflurément  dettes  toes , n’eflant  nul- 
lement probable  que  PEglifê  d’Afrique  ait  fbuffert  dans  Ibn  lêin 
ceux  que  l’Eglilc  d’Afie  en  rq’ettcrit . ] 'Pearfon  trouve  dans  Saint 
Gyprien  que  quelques  Evelques  refufbient  la  pénitence  aux  adul- 
térés à qui  d’autres  l’accordoient , lâns  que  cela  rompift  l’unité 
entre  eux  . Mais  il  diftingue  avec  raifon  ces  Evefqucs  de  ceux  qui 
fui  voient  l’erreur  de  Montan . 'Tertullien  fê  plaint  qu’on  anathe- 
matizoit  fa  fèfle  , & qu’on  latraitoit  d’herefie  pour  la  feule  inno- 
vation fur  les  jeûnes,  [ce  qui  en  efloit  le  moindre  mal;  & il  parle 
fans  doute  de  ce  qui  iè  fiufbit  en  A frique . 2 
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ARTICLE  XIV. 

Divijions  des  Montanijies  ; Les  Efqmnijles  fefont  Sabelliens  : De 
Lesicius  Carinus . 

IL  cll  vifible  par  Tlicodoret  que  les  MontaniÜcs  duroient  en-  TWn.ii.i.j.r, 
corede  fon  temps, [cc'll  àdircju/quaprésle  milcu  du  V.fiecle. 

Mais  d’une  feule  fccle  il  s’en  elloit  fait  plufieurs,  comme  c’eft  l’or- 
dinaire de  toutes  les  herefies . ] 'Nous  voj  ons  que  du  temps  de  Terr.pnf.c, 
Montai!  meliiie  ils  cfloicnt  divifêzen  Efijuiniftes  & en  Procliensi 
CCS  derniers  le  contentant  du  blafphcme  general  des  Monta- 
niftes,  d’attribuer  le  Paraclet  à Montan;&  les  Efquiniftes  y ajou- 
tant la  confûfiondes  perfonnesde  la  Trinité . [ Ainfi  il  paroifl:  que 
c’ell  de  ceux-ci  que  parle  S.  Pacicn  , lorft]u’il  dit  ] 'que  Praxcas , Pjci.cr.i.p.;?; 
[qui  a introduit  cette  herefie, j a efté  le  doclcur  des  Cataphrjges;  " 

[ ceqidne  lèmble  lignifier  autre  choie,  linon  que  les  Montanillcs 
luivoient  les  Icntimens  de  Praxeas  , qui  ont  enfuite  ellé  rendus 
plus  célébrés  fous  le  nom  de  Sabellius;  ] ’Theodoret  dit  aiidi  que  Th.irr.h  i.-c. 
Montan  n’avoit  rien  changé  dans  la  croj  ancc  de  l'Eglilc  fur  la  * 

Trinité,  'mais  que  quelques  uns  de  ceux  de  fa  feéle  nioient  les  trois  “=• 
hypollalês,  & dilbient  que  le  Pere,  le  Fils,  & le  S.Eljsrit , eftoient 
unclêule  pcrlbnne. 'Cela  explique  ce  que  dilênt  Socrate  & Sozo- Socr.i.j.c.ij.p. 
mène  , que  les  Ariens  acculbient  lesdcfènlèurs  de  la  Confubllan- 
tialité,  de  fuivre  lesdogmes  de  Sabellius  & de  Montant*Ilsaccu- 
lôicnt  encore  Marcel  d’Ancyre  de  me  lier  à les  erreurs  celles  de  Hii.ir.t.p.s. 
Montan , le  chef  de  tous  les  hérétiques , dilênt-ils , aulTibicn  que 
les  blafphemes  de  Sabellius . 

'Comme  Saint  Paden  met  aufliTheodote  &Blalle  entre  les  Paci.cp.i.p.s®. 
doéleurs  des  Montanilles  , qui  ont  apporté  diacun  de  dillèrentcs 
erreurs, [il  lèmble  qu’il  y en  ait  eu  parmi  eux  qui  aient  combatu  îa 
divinité  de  J.C.  comme  Theodote,&  quf  aient  célébré  la  Pafquc 
le  14  de  la  lune  comme  Blalle.Nous  n'av'ons  pas  d’autre  lumière 
pour  le  premier  point.  Nous  verrons  le  lècond  bien  confirmé  dans 
îa  fuite  . Il  eft  certain  qu’il  n’y  a point  d’apparence  à dire  que  ni 
Praxcas,  ni  Théodore, ni  Blalle,  fullènt  effèélivemcnt  delà  fcélc 
des  Montanilles;  puilqu’Eulèbe  & Tertullien  qui  en  parlent  allez, 
ne  le  remarquent  jamais . "Et  on  le  peut  encore  moins  dire  de 
Praxeas  que  des  autres . Il  y a eu  un  Theodote  Montanille:  mais 
on  ne  luy  attribué  aucune  erreur  particulière . J 
. 'Les  dilciples  de  [ ''Prock  ou  J Proaile  eftoient  encore  célébrés 
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[,v«s  l’an  î90]du  temps  de  S^acien,quilcs  appelle  les  plus  nobles 
des  Phrygiens , [ c eft  à dire  des  Montanilte . ] Ils  iê  vantoient 
Bjr.177.j41.  d’avoir  elté  animez  [ & illuminez  ] par  un  Leucius.  'Baronius  le 
prend  pour  le  célébré  auteur  de  tant  d’adles  fabuleux  des  làints 
44.J  43.  Apoftres,  'à  qui  le  Pape  Gelalè  donne  reloge  de  uifcipls  du  dia- 
ble, [ que  méritent  û bien  les  auteurs  des  pièces  fàuflcs  & fuppo- 
Phot.c.iM.p.  fées , & tous  lesamateurs  du  menfonge . ] 'Photius  l’appelle  Lcu- 
dus  Carinus  , & témoigne  qu’il  avoit  fait  les  adles  de  S Pierre, 
Conc.t.i.p.  deS.  Jerji,  deS. André,  deS.Thomas,  & de  S. Paul. 'Innocent 
lîSJ  e.  I.dans  (on  epiflrc  3.',  y ajoute  S.Jacque  le  Mineur  & S.Matthias. 

JP.  Auj.c.sS.t.  'L’auteur  du  traité  De  la  foy  contre  les  Manichéens , qu’on  croit 
6 p.î40.i.d.  Evode  d’Uzale  , dte  de  cet  impofteur  les  aélesde  S.André, 

& dit  qu’ilattribuoidês  pièces  aux  Apoftres  meûnes. 

Pho-.c.u4.p.  'Photius  décrit  lôn  ft)  lecomme  templide  tous  les  vices  qui  le 
puiffent  imaginer:  & fa  docirine  comme  encore  plus  corrompue 

3ue  lun  ftyle:  [ce  qui  peut  faire  juger  qu’il  eftoitoii  de  quelqu’une 
es  anciennes  branches  des  Gnoftiques  , ou  de  l’hercfie  des  Ma- 
nichéens, à quoy  le  pfl.ige  de  S.  Pacien  peut  n’ellre  pas  contraire, 

Aug  * fid.c.  lêlon  que  nous  avons  expliqué  ce  qu’il  dit  de  Praxcas . ] 'Evode 
5.P.11É  i.d.  témoigne  que  les  Manichéens  recevoient  ces  adts  faits  par  Leu- 
cius ; de  forte  qu’il  s’en  fort  contre  eux  dans  les  chofes  mefraes 
in  Faiift.'.ii.c.  de  la  foy . [ Et  ainfi  ce  font  apparemment] 'ces  adles  écrits  fous  le 
75.p.i>i.ta.lx  nom  des  Apoftres  par  des  faifcurs  de  fobles  , que  Saint  Auguftin 
témoigne  eftre  rcceus  par  ces  hérétiques  comme  des  Ecritures 
Hier.t.4.p.  canoniques.  'Dans  le  traité  De  la  nativité  de  la  Vierge,  qui  eft 
340.C.  parmi  les  œuvres  fiippofoesà  S.Jerome,Ies  foux  adlcsdes  Apoftres 
font  attribuez  , avec  un  autre  ouvrage  , à Selcucus  difoiple  de 
Bar  177.5  41.  Mankhée  ; '&  Baronius  croit  que  Selcucus  & Leucius  ne  font 
que  la  mefme  perfonne  & le  melmc  nom  . 

ARTICLE  XV. 

Del  Artotyritei,Tafco^rugiteSj& QuarttJecimatis . 

Ep’4".c.i.p.  *T^U  temps  de  S.  Epiphane  il  y avoit  une  autre  fodle  née  de 
4 1 7->.  I J celle  des  Montaniftes , à la  quelle  ce  Saint  donne  les  noms 

de  Prifdlliens  , à caufe  de  Prifoillc  la  prophetcfle-,de  (^itilliens, 
à caufe  d’une  Quintillc  de  la  mefme  fede^de  Pepuzeniens.à  caufe 
c.'.p.tisdl  qu’ils  honoroientla  ville  dePepuze;  & d’Artotyrites , 'à  caufe 

qu'ils  oft'roicnt  dansleurs  my Itères du'pain,  & du  *fromage,  * II5  «p7«-, 
« Êpi.«ç.f.t.p.  admettoient  les  femmes  à la  preftrifc  & àl’epifeopt,  ne  voulant  * 
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pas  qu’on  fift  aucune  différence  entre  les  fexes . 'On  voit  Ibuvent,  ' 

dit  S.  Epiphane  , entrer  Icpt  filles  dans  leur  eglilê , habillées  de  , 

blanc , & une  torche  àla  main,  pour  faire  les  propheteffes  : & là  ' 

elles  pleurent,  déplorent  la  mi fere des  hommes,  & portent  le  1 

peuple  par  ces  grimaces  à une  elpece  de  pénitence.  I 

'C’eft  encore , dit-il,  dans  cette  lècle,  ou  dans  celle  mefme  des  î* 

Montaniftes , que  fc  trouve  la  fuperftition  ridicule  des  Tafeodru- 

gites,  qui  pour  marque  de  triftefle,  mettoient  ledoit  furie  nés 

durant  la  pricre  ; ce  qui  eft  exprimé  en  leur  langue  par  le  mot  de 

Talcodnigites , que  les  Grecs  ont  traduit  pr  celui  de  Paflàloiyn- 

quites . 'S.  Auguffin  ajoute  qu’ils  mettoient  auffi  le  doit  dans  la  Avg.h.«j.p.i;. 

bouche , & qu’ils  faifoient  toutes  ces  badineries  comme  pour  re- 

commander  le  filence. 

'S.  Jerome  parle  auffi  de  ces  Paffâlorj'nquites , & des  Artot>’ri-  Hier.in  g.u.i. 
tcs,&  ilditquecesherefies  ne  le  connoiffôient  qu’à  Ancyre,  qui 
effoit  une  ville  corrompue  par  diverlcs  erreurs , & divifee  pr  p.ij. 
beaucoup  de  Ichifmcs.  [ Et  cela  eft  confitmc  par  le  7.'  Canon  du 
premier  Concile  de  Conllantinople , ] 'qui  témoigne  que  le  plus  Conc.tz  p. 

i'rand  nombre  des  hérétiques  de  cette  nouvelle  Rome,  venoit  de 
a Galacie,  fil  y a bien  de  l’apprence  que  ] 'les  Alcodrogites  que  Phila.c.gj.jx 
S.  Pliilaftre  met  entre  les  heretiques  "de  la  Galacie,  & que  S. Au- 
guff  in  applle  Alcites , [ ne  font  autre  choie  que  les  Tafeodrugi- 
tes  dont  nous  venons  de  prier.  ] 

'S.  Epiphane  après  avoir  prié  des  Montaniftes  & des  Qiiintll-  Epi.5oc.i.p. 
liens , dit  que  ces  herefies  ont  produit  celle  des  Quartodecimans , *' 

qui  làifoient  toujours  Palque  le  14  de  la  lune . 'Et  b.  Pacien  mar-  Paci.cp.i.p.50. 
que  entre  les  erreurs  des  Cataphryges , la  dilpute  qu’ils  avoient 
contre  l’Ealilè  touchant  le  jour  de  la  Palque . [ Cela  éclaircit  le 
mefme  S l’acien  , qui  dit , comme  on  a vu , ] 'que  BlafteJ^lequcl 
fuivoit  les  Qiiartodccimans , J eftoit  un  des  auteurs  des  Monta- 
niftes : 'A  quoy  on  put  ajouter  Zonare , qui  remarque  que  les  Zon.cjn.p.'!. 

* Cataphryges  cclebroicnt  "la  Palque  hors  de  Ibn  temp  [ Mais 

proillc  que  les  Montaniftes  failbient  Palque  le  14  de 
la  lune  ; il  ne  faut  pas  neanmoins  les  confondre  avec  les  (^ar- 
todccimans , que  l’on  n’a  pint  regardez  comme  heretiques  avant 
pi  * ' 'f*'  Concile  de  Nicce  ; & depuis  mefme  ce  Concile,  ''ils  ont  efté 
noK  traitez  bien  différemment  des  Montaniftes.  ] 

'S.  Epiphane  lëmble  dire  auffi  que  les  Montaniftes  de  Galacie  Ep'  s».c.i.p. 

&C.  celebroient ''toujours  Palque  le  15  de  mars , & les  autres  le  14  de 

la  lune.  'Mais  tout  cet  endroit  eft  fi  oblcur,  comme  l’avoue  le  P.  "p*« 

Petau , qu’il  eft  implfible  d’y  rien  fonder. 
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iritan.M.rs.  'Dans  une  homelie  qui  eft  parmi  les  œuvres  de  S.  Clirj’foftome, 
îrl>°p.’l°7^U  **'  habiles  jugent  n’avoir  efté  faitequ’cn  l’an  6;î, 

Chr)T.s.t.j.ii,  'on  voit  qu’il  y avoit  encore  des  Quartodecimans  & des  Monta. 

ni/la  au  VII.  fiecle  ; que  les  premiers  fuivoient  les  Juifs  & en 
lâilânt  Pa/que  le  14  de  la  lune  , & en  réglant  leur  lune  pafcale 
fur  la  leur,  'fans  y obfêrver  requirx3xe,“  & que  les  Montaniftes  au 
contraire  n’obfervoient  point  le  14  de  la  luire  , mais  failbient  tou- 
jours Pafque  le  14  du  premier  mois;  [ cequi  eft  éclairci  parSozo- 
S01.1.7.C.1J.P.  mène  , J 'qui  dit  qu’ils  cemmençoient  leur  premier  mois  à l’equi- 
noxe  'le  24  de  mars,&  failbient  Palque  ou  le  14  fuivant,  c’eft  à 
dire  le  6 d'avril  , s’il  fe  rencontroit  que  ce  fuft  un  dimanche , ou 
ji.p.rtj.z.ajtJir.  le  premier  dimanche  d’après . 'Au  moins  c’eft  ainfi  que  les  plus 
an.M.i.i.p,99.  expliquent  les  paroles , dairs  lelquelles  il  s’eft  aflurcmer.t 

glillé  quelque  comiption. 
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SAINT  DENYS 


EVESQUE  DE  CORINTHE. 

’U  N da  plus  illuftres  prélats  qui  ait  paru  fous 
M.Aurele  , a elle  S.  Denys  Evefoue  de  Corin- 
the . Eufebc  dans  là  clironiquc  en  l’an  1 1 de  ce 
Prince , [ de  J.C.  171,]  marque  que  cet  homme 
lâcré,  (c’eft  le  titre  qu’il  luy  dorure  ,)eftoit  alors 
dans  une  grande  réputation  . [ II  pouvoit  bien 
c.iz.p.uî  b.  eftre  fuccefleur  de  Prime,  ] 'qui  eftoit  Evcfque  de  Corinthe  lorf 
qu’Hegelippc  paUà  par  cette  ville  pour  aller  à Rome  fous  Anicet 
[ vers  l’an  160.  ] 

c.i3.p.i43.c.<!.  'Il  ne  fe  contema  pas  de  nourrir  fon  peuple  par  fes  Ikints  tra- 
vaux : là  charité  fo  répandit  encore  avec  aboirdance  for  les  au- 
tres provinces  ; & les  lettres  qu’il  écrivoit  à diverlcs  Eglilês  le 
p.MS-c.  firent  confiderer  comme  un  prélat  très  utile  à toute  la  terre  . 'Il 
n’écrivoit  pas  ces  lettres  de  luy  mefine , mais  pour  fatisfairc  aux 
P izj.a.  Fidèles  qui  l’en  prioient . 'Eufebe  les  appelle  des  epiftres  Catholi. 

ques  ou  univerfclles , [ parcequ’elles  n’eftoient  pas  écrites  à des 
particuliers , mais  aux  Eglifosen  corps . 11  en  conte  fept  de  cette 
liirtc , dont  il  fait  un  abrégé  qui  reprefente  l’état  où  eftoit  l’Eglife 
en  cc  temps  là . ] La 
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Xa  première  eftoit  écrite  aux  Laccdenxxiicnspour  les  inftruiie  a. 
dans  la  fby  orthodoxe, & les  exhorter  à la  paix  & à l'unioa. 

'Dans  la  féconde,  qui  s’adreflbit  aux  Athéniens , le  Saint  taf-  Ibid, 
choit  d’enflammer  leur  fby,  & de  les  fortifier  dans  une  vie  digne 
de  l'Evangile . Il  les  reprendt  de  n'avoir  pas  eu  afléz  de  fdn  de 
le  tenir  fermes  dans  ces  deux  chofés , «Sc  d’avoir  prefijue  aban- 
donné leur  religion  après  la  mort  de  SPublic  qui  avoir  efté  mar- 
tyrizé  vcn  ce  temps  là . 'Il  y rendoit  aufli  témoignage  à la  vertu  p.  u«.a. 

V.  Il  pttf.  de  'Quadrat  fucceflèur  de  SPublie,  qui  avoir  rétabli  cette  Eglife. 

^ A rim»  mcfinc  lettre  que  nous  apprenons  que  & Denys 

l’Areopagite  a efté  le  premier  Evelque  d’Athenes. 

[ Ces  deux  lettres  peuvent  eftre  des  effets  du  foin  particulier 
qu’il  eftoit  obligé  de  prendre  des  Eglifcs  de  l’Acaïe  comme  leur 
métropolitain , C la  ville  de  Corinthe  avoir  déjà  œ privilège 
parmi  Ici  Chrétiens , comme  il  eft  certain  qu’elle  l’a  eu  depuis  , 

& quelle  l’avoit  deflors  pour  la  jurifdiérion  civile . Mais  quoy 
qu’il  en  (bit,  ce  que  nous  allons  raporter  fuffit  pour  montrer  que 
la  charité  n’eftoit  pas  renfermée  twns  les  bornes  de  fà  province.  ] 

'Car  la  troifîeme  de  ces  lettres  eftoit  éaiteaux  Fideles  de  Nico-  *• 
mediejcapitale  de  la  Bithynie.JEufébc  remarque  que  dans  cette 
lettre  Û défendoit  fortement  la  réglé  de  la  vérité  contre  l’herelie 
deMardon. 

'Dans  la  quatrième,  écrite  aux  Fidèles  de  Gortyne,  & aux  au-  •<*’ 
très  Eglifcs  de  Candie  , S.  Denys  loüoit  beaucoup  S.  Philippe 
Evcfque  de  Gortyne  , dautant  que  Ibn  Eglifè  eftoit  fort  illuftre 
par  la  pieté  & la  gcncrofité  de  ceux  qui  la  compofoient , & il 
avertidbit  les  Fidèles  de  ne  fc  laillcr  pas  furprendre  aux  fineflés 
& aux  fourberies  des  herctiques.  Ce  S.  Philippe  a aufli  efté  fort  Hiér’’,'-*’  '** 
célébré  fous  M Aurele,*&  il  acompofé  un  fort  bel  ouvrage  con- 
, *•  tre  Mardon . *’  Les  • martyrologes  en  parlent  d’une  maniéré  très 

honorable  l’onzieme  d’avril . Adoo  & qudqucs  autres  en  font  ,p,.p 
une  féconde  fois  le  8 d’oélobre.  -jn-ii.e. 

'Ladnquicme  lettre  de  SDenys  s’adreflbit  à l’Egliféd’Amaftri-  Euf.i.4.c.ij.p. 
de,  ville  maritime  de  la  Paphlagonie  , qui  en  ce  temps  là  6ifoit 
partie  de  la  province  du  PontCcttc  ville  s’appelle  aufli  quelque-  ù 
fois  Cromna  . Palmas  en  eftdt  aufli  Evcfque . La  lettre  que  le. 

Saint  écrivit  à cette  Eglifé  s’adrefloit  encore  à toutes  les  autres 
du  Pont  S.  Denys  leur  cxjdiquoit  quelques  paflàges  de  l’Ecri- 
ture,les  inftruilbh  fbrt  au  long  fur  le  mariage  & fur  la  vir^itc; 

& leu/commandoit,  dit  Eufébe , de  recevou:  avec  douceur  tous 

I.  Uliuid  , Adon  , Nurkrr , le  Roniiin  , & plufirntt  Mtrts , 
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ceux  qui  vouloient  faire  pénitence , foit  qu’ils  fuflfent  tombez 
dans  l’herefie,  fbit  qu’ils  euflent  commis  quelque  autre  faute . [Il 
paroift  avoir  voulu  s’oppolér  aux  Montaniftes  qui  commencèrent 
de  fon  temps,  & qui  condannant  ablblument  les  fecondes  noces , 
fermoient  encore  la  porte  de  l’Eglilê  à la  plu/part  des  pécheurs . 
Eur.i.4,c.i3.p.  C’eft  peut-eflre  par  ce  mefine  elprit,]'que  dans  là  fixieme  ejxftre 
I44.C.  écrite  à l’Eglife  de  Cnoflc  en  Candie , il  exhortoit  S.  Pinyte  qui 
en  cftoit  Evelque  , à confiderer  la  fbiblene  de  beaucoup  de  per- 
fônnes,  & à ne  pas  impofcr  généralement  aux  Fideles  le  fardeau 
Hier.rhr.  trop  pefant  de  la  chafleté.  'S. Pinyte  qui  eddt  très  éloquent,  *& 
grands  hommes  de  ce  ficcle,*’  répondit  à cette  lettrej 
rc.i3!p.i44.c.  & après  avoir  témoigné  beaucoup  d’eftime  & de  refpeél  pour  S. 

Denys , & pour  fa  lettre , il  l’exhorte  de  fon  cofté  à donner  à fôn 
peuple  une  nourriture  plus  folide  &.  des  indruclions  plus  fortes , 
depeur  qu’en  les  entretenant  toujours  avec  le  lait  de  la  condeP 
cendance,  ils  ne  vinfTent  inlênliblemcnt  à vieillir  dans  le  corps  , 
ftns  Ibrtir  jamais  fpirituellcment  de  la  foibleffe  de  l’enfance. 

[ Cette  lettre  qui  a fait  mettre  S.  Pinyte  au  rang  des  écrivains 
c.i.  ecclefialtiques,  eft  loüée  en  ces  termes  par  EulebeTS'.  Pinyte, dit-  “ 

il, y fait  voir  comme  dans  un  tableau  très  parfait,  la  pureté  de  fâ  « 
fôy  , l’ardeur  qu’il  avoir  pour  l’avancement  de  lôn  peuple  , fâ  “ 
grande  éloquence , & la  lumière  gs'ec  laquelle  il  penetroit  les  “ 
chofês  faintes.  [^^L’Eglifc  fcmble  avoir  voulu  canonizer  la  vigueur  “ 
& le  zele  de  ce  Saint , qui  demaodoit  aux  Fideles  les  vertus  les 
plus  cminentes  pour  les  porter  au  moins  aux  médiocres, auffi-bien 
que  la  douceur  & la  prudence  de  S.  Denys , qui  craigiwit  d’au- 
torilêr  les  heretiques  par  une  trop  grande  fêverité.  Car  elle  a mis 
ü/»'A<io,acc.  l’un  & l’autre  au  nombre  des  Saints,  S.  Denys  le  8 d’avril,  ] '&  S. 
Pinyte  le  lo  d’octobre. 

Enf.1.4  c.»3.p.  'Pour  retourner  à S Denys , fâ  demiere  epiftre  Catholique  eft 
‘l'*  écrivit  aux  Romaitrs,  & à S.  Soter  leur  Evelque,  'qui 
b.  avdt  envoyé  quelques  aumolhes  à l’Eglifc  de  Corinthe,  & avoir 

F ajouté  à fes  aumofiies  une  lettre  pleine  d’inftruétion.  S.  Denys  le 
5b.  ’ remercia  de  cette  faveur,  & l’aflura  que  fa  lettre  avoir  efté  lue 
devant  tout  lôn  peuple , & qu’elle  le  feixât  encore  à l’avenir , 
aiifli-bien  que  celle  que  V.Clement  leur  avoit  écrite  autrefois. 

).i.c.»5  p.«i.«.  'C’eft  dans  cette  epiftreaux  Romains,  qu’il  dit  que  SPierre  & 

S.  Paul , après  avoir  prefehé  enlcmble  à Corinthe , forent  auffi 
enlêmble  en  Italie  , & fouftfirent  le  martyre  en  mefme  temps. 
1.4.C13.P.I4S.  'C’eft  encore  ce  lêmble  dans  cette  epiftre , qu’il  fe  plaint  que 
' des  apollres  du  diable , [c’eft  à dire  des  heretiques , J avoient  cor- 
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rompu  fes  lettres,  & lesavdcnt  remplies  de  leur  ivraie,  en  y 
cftant  & y ajoutant  ce  qu’il  leur  plaifoit.  [Cela  nous  marque  que 
ce  Saint  clloit  en  une  grande  réputation , & que  fes  lettres 
avoient  beaucoup  d’autorité  dans  l’Eglilé  ; fans  quoy  les  héréti- 
ques ne  fe  fulTent  pas  mis  en  peine  de  les  corrompre.] 

^ 'Outre  CCS  lettres  catholiques , il  en  écrivit  une  particulière 
pour  une  fœur  très  iàinte  nommée  Chrj'lbphorc , à laquelle  il 
donna  divers  avis  conformes  à font  état 
'S.  Jerome  dit  de  luy  qu'il  avoit  beaucoup  d’eloquence  & de  HîCT.v.m.f. 
Tcle,  »&  qu'il  avoit  fait  voir  dans  fes  écrits  de  quels  philofophes 
chaque  herefie  avoit  tiré  fon  venin.  b- 

[Voilà  tout  ce  que  l’antiquité  nous  a appris  de  ce  Saint . ] 'Ce-  Boiu.apr.p. 
drene  & Glycas  prétendent  qu’il  a fouffert  le  martyre  ; ce  qui  a 
efté  fuivi  par  les  Grecs  dans  leur  office , oh  ils  en  font  le  29  de 
novembre . 'Les  Latins  n’ont  pont  connu  fon  martyre . Ils  l’ho-  ®- 
notent  les  uns  le  12  de  mars , les  autres  comme  Ufuard  le  8 
d’avril  j ce  qui  a efté  fuivi  par  le  martyrologe  Romain . 'On  pre-  P- 
tend  que  fes  reliques  font  aujourd’hui  à S.  Denys  en  France , y 
Non.  ayant  efté  envoyées  en  121 5 par  le  Pape  Innocent  Illf'  cela 

paroift  peu  foreié,  aufli-bien  que  quelques  autres  chofcs  qu’on  dit 
de  ce  Saint.] 

'Bacqu3'llc  celebrc  Evefque  de  Corinthe  fous  Cotnnaode  & Euas.c.iî.p. 
fous  Severe, pou  voit  eftre  le  focoefleur  de  S.Denys.  * 
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APOLLINAIRE, 
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ET  EVESQUE  DHIERAPLE 

EN  PHRYGIE. 


XJ  N des  plus  grands  hommes  qui  gouvernoient 
l'Eglife  fous  le  régné  de  M.  Aurele , a efté  Saint 
Qaude  Apollinaire  , très  célébré  £>elque  de  la 
ville  d’Hieraple  en  l’Afie  mineure  'dans  la  pro- 
vince de  Phrj’gie.*Il  a mérité  le  titre  de  très  heu- 
reux  par  l’aveu  d’un"ûint  Evelque  d’Antioche  , s.Serapioai 
qui  vivoit  un  peu  apr«  luy;  '&  dans  la  fuite  de  l’Eglife  il  a efté 
confideré  comme  un  homme  digne  de  toutes  fortes  de  loüai^es , 

'comme  un  Evelque  dont  la  mémoire  eftoit  fâinte , ‘■comme  un 
ornement  facré  des  prelats,'&  comme  l’un  des  plus  fermes  &dcs 
plus  invincibles  appuis  de  l’Eglife  contre  l’hereue. 

'U  eftdt''natif  d’Hieraple  meime  , félon  Bollandus  . Il  joignit  Noie  1; 
la  connoiflànoe  des  belles  lettres  à celle  des  [ Ecritures  ] divines  : 

*&  Photius  eftime  fcs  écrits  pour  le  ftyle  aufli-bien  que  pour  les 
chofes.  [Nous  ne  favons  rien  de  (à  vie;  qudquc  les  eloges  qu'on 
luy  a donnez , nous  fâflènt  allez  juger  qu’u  a répondu  par  fes 
aAons  à l’eminence  de  là  digraté , & qu’il  n’a  pas  ellé  mdns 
grand  en  charité  qu’en  fdence . ] ''Tous  ceux  qui  veulent  mar- 
qiier  le  temps  auquel  il  a vécu , comme  Eufebe , S.Jerome , & 

Photius, le  mettent  fous  M.  Aurele;  [&  nous  n’avons  pas  de  preu- 
ve qu’il  ait  furvécu  ce  Prince . Eufebe  dit  dans  là  chronique  fur 
l’an  i7r,qu’il  paroillôit  alors  avec  grand  éclat.  Il  peutavdr  fuc- 
cedé  dans  I'e{^copat"à  S.  Aberce  ou  à S Paj^,  alfez  long-temps  v.S.VipUs, 
avant  l’an  1 71.] 

'Il  adreflà  à M.  Aurele  une  apologie  pour  les  Qirétiens , 'que 
S.  Jerome  appelle  un  ouvrage  infigne . [ On  ne  nous  en  marque 
pdnt  le  temps.  ] * Eufebe  en  parle  conjointement  avec  l’apologie 
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V.S.  Meii-  de  S.  Mcliton,  prelciuéeàM.  Aurclc ['Tan  dixième  de  fon  em- 
ton  note  »,  pjj^  ^ Je  j.Q  i -JO.  OU  quelques  années  après,  Et  ainfi  il  y a lieu  de 
croire  que  celle  de  S.  Apollinaire  fut  faite  en  mefme  temps;  fur- 
tout  fi  nous  ne  mettons  celle  de  S.  Meliton  que  vers  l'an  176  , 
deux  ans  après  la  vièloire  miraculculc  de  M.Aurele  liir  les  Cra- 
des. ] 'CarEulcbe  nous  allure  que  S.Apollinaire  a parlé  de  cette 
vièloirc  : [ & il  n'a  guère  eu  d’occafion  plus  naturelle  de  le  faire 
que  dans  fon  apolc^ie . Nous  fommes  aflürez  d’ailleurs  par  l’hif 
toire  des  Martyrsde  Lion,  & j>ar  l’apolc^ie  d’Athenagore,  que  la 
pcrfecution  continua  encore  après  cette  vièloire  , ou  qu’elle  re- 
commença bien-tort  . Comme  l’antiquité  ne  nous  a rien  conforvé 
de  cette  apologie  , il  ert  difficile  de  lavoir  quel  en  crtoit  le  fiijet 
particulier . J 

'Eufebe  Üx.  S Jerome  nous  apprennent  qu’outre  fon  apologie , il 
écrivit  encore  cinq  livres  contre  les  payens,  & deux  fur  la  venté , 
fans  parler  de  plufieurs  autres  écrits  qu’Eufebe  n’avoit  point  vus. 
'Pliotius  témoigne  avoir  lu  aufïï  les  ouvrages  contre  les  payens 
& fur  la  verité.Il  en  marque  auffi  un  fur  la  pieté,  avec  quelques 
autres  qu’il  n’avoit  pas  lus,  & que  l'on  difoit  ertre  confiderables  . 
'Nicephore  y ajoute  deux  livres  contre  les  Juifs  ; * ce  qui  fc  trouve 
auffi  aans  Eufebe,  félon  les  imprimez,  •’  mais  non  pas  dans  les  prin- 
cipaux manuferits , non  plus  que  dans  Rufin  ni  dans  S.  Jerome . 
y.  s.  Pierre  ["Un  auteurinconnu&alfcz  nouveau,  ] 'cite  deux  partages  tirez, 
d’Alex.  JJ  ^ difeours  qu’il  avoit  fait  fur  la  Pafque.  Nicephore 
après  Socrate , cite  ce  Saint  pour  prouver  que  le  Verbe  a pris  un 
corps  animé  ; ' & Theodoret  nous  apprend  qu"il  a écrit  contre  les 
Encratites . ^ S.  Jerome  dit  qu’il  a fait  var  par  fes  écrits,de  quelle 
feéle  de  philofophie  chaque  herefie  avoit  tiré  fes  erreurs . 

« Il  couronna  tous  fes  ouvrages  par  ceux  qu’il  compofâ  contre 
N»ti  ».  les  Montanirtes.  Car  il  combatit  leur  fauffe  prophetie*'lorfqu’ellc 
ne  feifoit  encore  que  de  nairtre , ''  & s’appofa  à cette  herefie  com- 
me un  rempar  très  fort  & très  invincible . [ Il  paroirt  qu’il  le  fit 
plu-tort  par  des  lettres , que  par  quelque  autre  efpece  d’ouvrage . 
Car  voici  ce  qu’en  dit  Eufebe,  après  avoir  raporté  les  paroles  de 
n divers  auteurs  contre  les  Mootaiurtes.  ] 'Serapion  Evefque  d’ An- 
n tioche,  rend  témoignage  qu’ Apollinaire  travailla  auffi  contre 
>»  l’herefie  des  Montanirtes  ; & il  en  fait  mention  dans  une  lettre , 
>>  où  pour  refiitcr  cette  herefie  il  parle  en  ces  termes  : Pour  vous 
» 6iie  voir , dit-il , que  cette  nouvelle  prophétie , comme  ils  l’ap- 
» pellcnt , a erté  rejettée  avec  exécration  oe  toute  l’Eglife,je  vous 
» envoie  les  lettres  du  très  hcureiu  Claude  Apollinaire , qui  ertoit 
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454  SAINT  APOI.LINAIRE  D’HIERAPLE, 
Conc.t.i.p.599.  EveCjuc  d’Hieraple  dans  l’Afic.  'On  pretend  qu’il  aflêmbla  à Hic- 
raple  un  Concile  de  z6  Evelqucs , qui  retrancha  de  l’Eglilë  Mon- 
tan  & les  principaux  lêdlateurs. 

[Nous  n’avons  rien  à ajouter  à fon  hiftoire . Il  eft  mort  appa- 
remment avant  M.Aurele , & avant  l’an  180;  ] 'puilque  les  écrits 
qu’il  fit  contre  l’herefie  naiflànte  des  Montaniftes , [ dont  nous 
mettons  le  commencement  en  171,  ou  peu  d’années  après,  ] ont 
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efté  lôn  dernier  «ivniK . 'Divers  mariirologes  latins  mettent  Ça. 
fcfte  le  7 de  lévrier.  • Baronius  l’a  mife  dans  le  Romain  le  8 de 
janvier . 'Les  Grecs  n’en  parlent  point  dutout . 

LES  HERETIQUES 

B ARDESANE, 

E T 

HARMONIUS  SON  FILSa 

il  ARDE.SANE  eftoit  Syrien  d'extraftion,  •’ origi- 
naire d’Edelîc  ‘ en  la  Melôpotamie.  [Et  comme  ce 
pays  n’clloit  pas  loin  de  celui  de  Babylone,  c'eft 
luy  lâns  doute  ] * que  l’on  appelle  quelquefois 
Bardcfane  le  Babylonien.  • C’elloit  un  efprit  très 
vif  ; & fon  genie  a efté  admiré  par  les  philolb- 
phes  melmes . ^On  marque  qu’il  eftoit  fort  & venement  dans  la 
dilpute  . 5 II  eftoit  très  éloquent  dans  là  langue  naturelle , qui 
eftoit  la  lÿriaque  ; **  & il  eft  aifé  de  le  juger,  it  S.Jerome,  par  la 
force  & "le  fèu  qui  paroiftént  encore  dans  fes  ouvrages  traduits  /«t»''» 
en  grec.  ‘ 11  fiivoit  auffi  le  grec , félon  S.  Epiphanc:  [ car  Eufebe 
donne  plutoft  lieu  de  crcârcqullne  le  fâvoit  pas.}''  Il  a voit  appris 
en  per^ion  la  fdencecaldaique’,  [ c’eft  à dire  apparemment  les 
mathématiques  & l'aftrolceie . } 

‘ 11  cftcât  d’abord  dans  l’Eglife  Catholique , & il  y parut  non 
feulement  comme  un  homme"vraiment  orthodoxe,  ■"  mais  auffi  »■'«• 
comme  un  des  plus  illuftres  prédicateurs  de  la  dcArine  de  J.  C. 

'Il  vivoit  fous  M.  Aurele , [ qui  conquit  la  Mefopotamie  en  l’an 
1&6  ; & comme  ce  Prince  eftoit  fbrtoppofé  aux  Chrétiens , } 
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Apollonc  quicftoitde  fêsconfidens  , exhorta  fort  Bardefane  à 
renoncer  à la  foy  ; à quoy  il  répondit  avec  beaucoup  de  fâgefl'e 
& de  force  , luy  déclarant  qu’il  ne  craignoit  point  la  mort , puit 
qu'aufli-bien  il  ne  la  pouvoir  éviter,  quelque  obeïflànce  qu’il  puft 
rendre  à l’Empereur.  Cette  aéhon , dit  S.  Epiphane , le  mit  prêt 
que  au  rang  des  Confcflèurs  de  la  foy.  'Eufeoc  marque  qu’il  écri-  Euf.i.i^e.jo  p. 
vit  beaucoup  de  chofês  au/iijet  de  la  perlêcutioa  que  l’on  fai- 
foit  alors  à l'Eglife  . 

'Barcnius  dit  qu’Apollone  dont  nous  venons  de  parler  , eftoit  Bir.«75,(,s. 
le  célébré'' A pollone  de  Calcide  philofophe  ftoïden , que  M.  Au- 
relc  cftimoit  extrêmement  ; '&  il  croit  que  ce  pouvoir  eftre  auffi  1I9.»  1, 
le  mefme  que  S.Apollone  Sénateur  Romain,  & martyr , lequel, 
dit-il , fe  fera  converti  pr  cette  rencontre  mefme , & pr  les 
inftruét'ons  de  Bardefane . [ Mais  ces  coojeâures,  furtout  la  der- 
nière , font  bien  foi  blés  pur  s’y  arrefter . "La  première  ell  nean-  , 

moins  afléz  commune . ] 

'Outre  ce  que  fit  Barde/âne  fur  la  prlêcution  , il  compfaun  Euf.i.«.c.jo,p, 
très  grand  nombre  d’autres  ouvrages  , entre  lelquels  on  marque  'J'-*’-'- 
des  dialogues  contre  Mardon  , & d’autres  heretiques  [ qui  Ce  re- 
pndoient  dans  la  Mefopotamie . ] 'S  Jerome  dit  qu’il  écrivit  un  Hier.v.iii.e.3j. 
nombre  infini  de  volumes  contre  prefque  tous  les  heretiques  de  ?*?'>■*• 
fontemp  . 'Porphyre  dte  beaucoup  de  chofês  de  Bardefane  le  n.Mir.p.ij, 
Babylonien  qui  vivoit  un  peu  avant  luy  ; '&  .S.  Jerome  en  dte  fov.i.i.c.». 
auffi  diverfes  chofês  fur  les  Bracmanes  & les  Gymnofophiftes  des 
Indes . 

'Le  plus  cclebre&  "le  plusfort  de  tous  les  ouvrages  de  Barde-  v.iii.c.3j|Euf. 
fane.eftoit  un  dialogue  fur  le  dcflin  , qu’il  cforivit  en  f>’riaquc  , P-'**'"' 
'contre  un  affrologue nommé  Abidas  qu’il adreflà"àunde les  Episs.c.i  p. 

amis  nommé  Antonin  . *’  Eulêbe  raporte  un  grand  pfîàge  de  ce  " Euf.pt  i b| 
livre,  pr  lequel  il  prtnfl  entre  autres  chofês, ‘que les  Chrétiens  n p.STri.f.*’ 
efloicnt  alors  repndus  dans  toutes  les  prties , & mefme  dans 
toutes  les  villes  du  monde  . On  voit  encore  que  Bardefane  s’y  J 
entretenoit  avec  un  Philipp . ' 11  y prie  de  l’Arabie  oonquife  ^ 

''depuis  pu  par  les  Romains;  f ce  qu’on  put  aifoment  raprter  à * ' 

la  conquefte  de  ce  pys  pr  Tiajan  . Car  "quoique  les  Romains 
aient  rait  quelques  guerres  en  Arabie  vers  l’an  164  , on  ne  voit 
pas  neanmoins  qu’ils  y aient  rien  acquis  de  nouveau . J 

'Cet  ouvrage , & beaucoup  d’autres  de  ceux  que  Bardefane  l>*Ci.4.c.jo.p. 
compofoit  en  fj  riaque  , furent  traduits  en  grec  pr  fes  difdpics. 

Car  comme  il  défendoit  fortement  la  foy , ileftoit  eflimé  & fui  vi 
de  beaucoup  de  monde.  'Aueare  f ou  Abgare  J Prince  d’Edeflê , Epi  js.c.i.p, 
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qui  eftoit  un  homme  très  fâint,  dit  S.  Epphane , en  fâifoit  auffi 
un  fort  grand  état , fe  conduifoit  beaucoup  par  les  avis , & luy 
donnoit  une  grande  part  dans  le  maniement  de  lès  af&ires . [ Ce 
Prince  eft  apparemmentjce  Roy  Abgare  dont  Bardefane  mefme 
dit  qu’il  avoit  aboli  dans  l’Ofrhoene , la  coutume  que  les  preftres 
de  ôbele  avoient  de  Ce  faire  auiuques , en  faifânt  couper  les 
mains  à tous  ceux  qui  commettoient  ce  crime  contre  eux  mef- 
mcs.  'Capitolin  dit  que  l’Empereur  Antonin  par  Ci  feule  autorité, 
avoit  fait  fbrtir  de  l’Orient  le  Roy  Abgare.  * EdefTe  fut  affiegéc 
dans  la  guerre  que  L.  Verus  fit  aux  Parthes,  f&  depuis  cela  elle 
obéit  aux  Romains,  fâi»  cefler  neanmoins  d’avoir  Ces  Abgares  ou 
Princes  comme  en  le  voit  par  la  fuite  de  rhiftoire.j 

'Bardefane  tant  dans  fbn  livre  contre  le  deflin,  que  dans  beau- 
coup d’autres  qu’il  écrivit  alors , fûivoit  entièrement  la  fby  & la 
doétrine  de  l’Eglifê.  'Mais enfin  il  fit  un  trille  naufrage,  pour  ufer 
des  termes  de  S Paul,  d’autant  plus  funefle  pour  luy  & pour  les 
autres,  qu’il  efloit  comme  un  vaillêau  chargé  des  marchandilês 
lesplus  precieu/cs  , & qu’en  periflànt  il  fit  périr  avec  luy  beau- 
coup de  perfbnnes  qui  avoient  en  luy  trop  de  confiance  . 'Car  U 
tomba  dans  l’herefic  de  Valentin,  [&  perdit  ainfi  toute  là  gloire, 

& tant  de  grands  avantages  qu’il  avoit  receus  de  Dieu  par  la  na- 
ture, par  le  travail,&  par  la  grâce. J'Ce  malheur  luy  arriva  après 
la  mort  du  Roy  Abgare , fous  l’empre  de  M.  Aure!e,'"&  fous  le 
pontificat  de  S.  Soter,  félon  la  fuite  de  rhiflcùre  d’Eufebe,  fee  qui 
revient  à ce  quil  met  dans  la  chronique  fur  la  lî.'année  de  M. 
Aiircle,qui  ell  la  i7r.*deJC.queBardelâneeftoitalorsheretique] 

'Il  inventoit  comme  Valentin  divers  Eoos"&  divers  principes  . Il  *«• 
nioit  la  refurreétion  delà  chair. II  recevoir  l’ancien  & le  nouveau 
Tellament.mais  il  y ajoutoit  quelques  livres  apocryphes. 

'Il  lé  reconnut  enfin  , vit  la  fiiuflétéde  la  guipait  des  dogmes 
de  Valentin, & les  réfuta  mefme[pour  les  foire  voir  aux  autres.  J 
'Mais  quoiqu’il  lé  cruft  entièrement  rentré  dans  le  chemin  de 
la  vérité , Û ne  put  neanmoins  effacer  toutes  les  caches  & tous 
les  refies  de  fon  erreur  . 'Ainfi  de  difinple  de  Valentin  il  devint 
chef  d’un  nouvelle  herefie,  'qui  prit  de  luy  le  nom  de  Bardefia- 
nifles  [Les  auteurs  ne  marquent  point  quelle  en  efloit  la  doctrine, 
finon  qu’on  peut  juger  que  c’efloit  une  partie  de  celle  de  Valen- 
tin.] Ils  fâifoient  proféfïion  de  recevoir  les  Prophètes.  ■’Un  auteur 
fans  ix>m  & fans  autorité  , attribué  à Bardefon  & aux  Bardefo- 
nites , comme  il  les  appelle,  d’avoir  cru  que  la  nature  du  corps 
efloit  rnauvaifé  . Il  dit  que  leur  erreur  fut  coodannée  dans  la 
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Cappadoce  par  un  Evefque  nommé  Theocritc  . 'On  St  dam  S.  Aug.fc.55  p.r, 
Auguftin  que  Bardciâne  attribuoit  les  aélions  des  hommes  au 
defUn:  'ce  qiâ  ne  fe  trouve  pas  dans  les  manufcnts;  * & les  Bcne-  n-L»». 
diéhns  l’ont  ofté  du  texte  pour  ce  lüjet  dans  leur  nouvelle  edi-  * 
tioa  'Il  y a apparence,  dit  Baronius , que  c'eft  une  addition  faite  ,5. 

par  quelque  homme  peu  inftruit , Bardefane  n'ayant  riencom- 
batu  avec  plus  de  force  que  le  deftin,  'Neanmoins  Diodore  de  Pfcoi.c.tij^i. 
Tarfè  dit  que  luy  & fe*  dilciplcs  combatoient  bien  le  deftin  & 
la  puilfance  des  aftres  à l’égard  de  l’ame  ; mais  qu’ils  y foumet. 

&c.  toient  le  corps,  & 'tout  ce  qui  y a quelque  laport. 

'Bardciâne  eut  un  fils  appelle  Harmonius , lequel  â ce  qu'on  Tfc<!rt.fc.Li.c.) 
tient,  apprit  le  grec  à Athènes , & écrivit  neanmdns  beaucoup  p 

de  livres  en  lÿriaque  comme  lôn  pere  . Mais  il  fiiivit  auffi  les  cr-  s*«Ak 
reurs  de  lôn  pere,  ou  toutes,  ou  en  partie;  & en  tira  encore  qud- 
ques  [autres]  des  pdiilolbphcs  grecs  lur  l’origine  de  l’ame  , liir  la 
corruption  du  corps,  & lût  'la  reproduâion,  dit  Sozomene,[  qui 
marque  peut-elhc  par  là  la  metempfycolê  de  Pythagore.]'Ondit  «. 
que  c’elt  le  premier  qui  ait  fait  des  airs  de  mullque,  & des  vers 
en  fi  riaque , à l’imitation  des  Grecs.  'Mais  en  mclme  temps  que  MTfcdrt.1.4. 
fes  chants  nombrez  & mefurez  charmoient  les  peuples  par  leur 
harmonie,  ils  corrompoient  les  âmes  tur  le  venin  de  l'hcrelie  qui 
y elloit  enfermé . S.  Èphrem  [ qui  fut  dans  le  IV.  fiecle  la  sTaie 
gloire  d’Edeflê  & de  la  laïque  fyriaque , ] voulut  enfin  S'oppo&r 
à ce  defordre , & compolâ  aulTi  des  hymnes  fur  les  mefmcs  ain 
qu’Harmonius,  mais  plus  pures  & plus  Catholiques,  à la  loüangç 
ne  Dieu  & de  fes  Saints . On  les  chantoit  dans  les  fôlenrâtez  <fet 
martyrs . 

'Ce  Saint  réfuta  avec  beaucoup  de  fiiroe  tant  Harmonius  que  W.'•eït.^ 
Bardciâne  lôn  pere  . •’  Il  avoir  un  dilciple  nommé  Paulin , qui 
avoir  un  fort  beau  genie,  & une  grande  oonnoilTâncc  de  l'Eoi-  «4- 
ture . Mais  le  Saint  qui  craignoit  que  cet  efprit  ne  s’egaraû  pour 
vouloir  aller  trop  loin , comme  il  arriva  en  efict , l’appelloit  feu- 
vent  un  nouveau  Bardelâne . 

'Le  philolbphe  Porphyre  témoigne  que  des  perfonnes  qui 
avoient  vu  Bardelâne  de  Mefopotamie,  eftant  venües  en  Syrie 
vers  l’an  lao , all'urdent  qu'il  avent  mu  dans  fes  livres  quelque* 
liilloires extraordinaires  dâ  Bracmanes,  qu’il  raporte  lur  cette 
autorité:  'de  il  en  met  une  dans  les  propres  termes  de  cet  auteur. 
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LES  ALOGES 

HERETIQUES. 

ES  Aloges  font  des  heretkjues  qui  ne  recevoient 
point  ni  l'Evangile , ni  l’Apocalypfe  de  S Jean, 

'ni  peu«ftre  encore  les  epillrcs, “prétendant  que 
toutes  ces  pièces  n eftoient  pas  de  luy  , mais  de 
Ccrinthe . 'S  Epiphane  dit  qu’ils  ne  recevoient 
point  le  VcrbedivinannoncéparS  Jean;&c'eft 
pour  cela  qu’il  les  a nommez  Aloges , c’eft  à dire  Jms  raifoa  & 
fant  Verbe.  'S.  Auguftin  a retenu  ce  metmc  nom,  & pour  le  mefme 
fiijct.  [ Il  femblc  neanmoins  qu’ils  n’avouoient  pas  formellement 
cette  hcrefie , mais  que  l’on  concludt  qu’ils  ne  croyoient  pas  le 
Verbe  divin , à caulc  qu’ils  ne  recevoient  pas  l'Evangile  de  Saint 
Jean,  qui  commence  par  la  dodtrine  du  Verbe.  ] 'Car  S.  Epiphane 
dit  qu’ils  paroillbient  avoir  la  melme  foy  que  nous  ; [ & en  les 
réfutant,  il  s’étend  fort  pour  montrer  la  vérité  de  l’Apocalyplc  & 
de  l’Evangile  de  S.  Jean  ; mais  il  ne  s’arrefle  point  a prouver  ni 
l’exiflence , ni  i'incamation  du  Verbe . j 

'Il  feit  commencer  ces  hérétiques  après  les  Cataphp'ges; 
dit  que  les  uns  & les  autres  s’eflant  hanituez  à Thyatires  dans  la 
Lydie , y ruinèrent  entièrement  la  foy  & l’Eglifê  Catholique , 

, [ ''peu  après  l’an  zso.]  'S.  Philaflrc  parle  des  hérétiques  qui  rejet-  v.ics  Mon- 
toient  l’Evangile  & l’Apocalypfc  de  S.  Jean;  mais  il  ne  leur  donne  * 
aucun  nom . - 
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SAINT  SOTER 


PAPE. 

PRES  la  mortd'Anlcet , Soter  fut  mis  en  fa  pla- 
ce,* l’an  8 de  M.  Aurele,  [de  J.  C.i  68.]'’ Les  Grecs 
l’appellent  quelquefois  Soteric. 

‘Ce  faint  Pape  pratiqua  la  lâintc  coutume  de 
Ifospredecellèurs,  qui  eAoit  défaire  du  bien  à 
Itout  le  monde,  d’envoyer  des  aumofnes  aux 
Eglifes  de  toutes  les  villes , de  foulager  la  pauvreté  des  indigens , 
& de  fobvenir  aux  neceflitez  des  Chrétiens  qui  eftoient  coodan- 
nez  aux  mines , en  envoyant  à toutes  ces  perfonnes  les  lêcours 
dont  elles  avoient  befoin . 'Soter  ajouta  encore  à cette  ancienne 
charité  de  l’Eglife  Romaine, "des  difoours  & des  inflrudlions  très 
lâlutaircs . C’elt  ce  que  nous  apprenons  d'une  lettre  que  S.  Oenys 
alors  Evefque  de  Corinthe  luy  écrivit  : [&  par  toute  la  fuite  des 
paroles  de  S.  Denys,  il  paroift  que  S Soter  ulâ  particulièrement 
de  cette  charité  envers  l’Eglife  de  Corinthe  ] 

'La  lettre  qu'd  écrivit  [â  cette  Eglife,]  laquelle  eftoit  fort  pro- 
pre pour  la  corteélion  des  mœurs , y fut  lue  publiquement  le  di- 
manche , & S.  Denys  promet  de  l’y  faire  encore  lire  à l’avenir . 
'Ce  Saint  récrivit  tout  enfemble  à l’Eglife  Romaine  & à Soter  fon 
Evefque,  pour  ks  remercier.'Et  c’efl  là  qu’il  rend  ce  beau  témoi- 
gnage à la  charité  des  Romains. 

. [ Mais  cette  charité  ne  finit  pas  en  eux  avec  le  deuxieme  liecle 
de  l’Eglife.  ] 'S  Denys  d’Alexandrie  écrivant  au  Pape  Eftienne 
[vers  l’an  154,  ] témdgne  que  toute  la  Syrie  & l’Arabie  rellèn- 
tment  cootmuellemqot  la  libéralité  des  Romains . 'Un  autre  S. 
Denys  qui  fut  fait  Pape  [quelques  années  après,  vers  i6o,  ] ayant 
fçeu  que  les  guerres  avoient  ruiné  la  ville  de  Cefârée  en  Cappa- 
doce , & fait  plufîeurs  Chrétiens  captifs  , envoya  des  perfonnes 
pour  racheter  ces  captifs  , & accompagna  fa  charité  d’une  lettre 
à l’Eglife  de  Cdâiée,  lamelle  fe  lifoit  encore  du  temps  de  Saint 
Bafile.  'Eufebe  témoigne  auffi  que  cette  coutume  fi  Chrétienne 
avoir  duré  jufques  a la  derniere  perfecution. 
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[Nous  n’avons  jxjint  l'epiftre  de  S.  Soter  aux  Corinthiens:  mais 
au  lieu  de  celle  là  , on  nous  en  a donné  deux  autres  qui  Ibnt  du 
nombre  des  fàullcs  decretales.] 

'On  met  en  l’an  1 7 1,  qui  eftoit  la  quatrième  année  du  pontificat 
de  Soter,  le  commencement  de  l’herefic  des  Montaniftes:  '&  il  y 
a apparence  que  Soter  témoigna  par  quelque  aéle  ne  pas  ap- 
prouver leurs  prétendues  prophéties . 'Un  auteur  aflèz,  ancien  , 
dit  mefine  qu’il  fit  un  livre  contre  eux, [qui  doit  avoir  cfté  confî- 
derablc,  s’il  eft  vray  que]  Tcrrullien  devenu  le  défênfeur  de  cette 
lêcle  fit  un  ouvrage  pour  le  réfuter , comme  l’écrit  le  mefme  au- 
teur. [ Son  témoignage  neanmrans  fenât  plus  fort , sll  n’ajoutoit 
pas]  que  ce  Pape  a condanné  les  Tertullianiftes , [ quoique  Ter- 
tuir«n  ne  Ibit  devenu  hérétique  qu’environ  jo  ans  après  la  mort 
de  S.  Soter,  & long-temps  après  neiefiarque.  Je  nef^ay  fion  peut 
l’exaifcr  en  di&nt  que  Soter  en  coodannant  les  Montanilîes  , 
condannoit  les  Tertullianiftes  ''qui  font  fortis  d’eux . Mais  ce  qui  v.Termi- 

Çiroift  certain,  c’eft  que  & l’ouvrage  de  Soter , & la  réponfe  de 
ertullien,  ont  efté  inconnus  à Eulêbe,  & à S.Jeromemefmequi 
lifoit  beaucoup  Tcrtullien. 

Il  fêmble  qu’il  y ait  eu  quelque  changement  dans  l’Eglifê  Ro- 
maine fous  Soter  touchant  la  fefte  de  Pafque.J  'Car  S.  Irenée  en 
remarquant  que  les  Papes  n’obfervaent  pas  le  14.*  de  la  lune 
pour  cette  fefte , & ne  permettoient  point  que  ceux  qui  leur 
eftoient  fournis  l't^rvaftcnt , mais  ne  laiftcûent  pas  de  commu- 
niquer avec  les  Afiatiques;  dit  que  cela  avoir  eftè  pranqué  par 
les  predeceflèurs  de  Soter , favoir  par  Anlcet,  Pie,  Hygin , Telefi 
^re  , & Sixte.  [11  fcmble  donc  que  ne  mettant  point  Soter  & 
Èleuthere  de  ce  nombre , ils  aient  commencé  à agiter  cette 
queftion  ] Cependant  S.  Irenée  ajoute  auffi-toft , que  les  prede- 
eefleurs  de  Vkftor  envoyoient  l’Eucariftieaux[Fiddcs]dcs  Eglifes 
qui  eftoient  dans  cette  obfen'ation.  [Je  ne  f^y  fi  l’on  ne  pourrwt 
point  dire  qu'Anicet  & fês  predeceflèurs  fbuffioient  mefine  que 
les  Afiatiques  qui  fè  trouvoient  à Rome  au  temps  de  Pafque  , 
fifient  cette  fclle  le  14.'  de  la  lunc,félon  la  coutume  de  leur  pays: 
car  c’eft  ce  que  les  termes  de  S.  Irenée  parrâftènt  marquer  : mais 
que  Soter  voulut  qu’eftant  à Rome  ils  fuiviflcnt  la  coutume  de 
l’Eglifè  Romaine  , félon  la  réglé  generale  de  fe  conformer  dans 
ces  fortes  de  ebofés  à la  coutume  des  lieux  où  l’on  Ce  rencontre . 

Nous  n’avons  pcxnt  d’antre  lumière  fur  ce  pdnt,&  il  vaut  autant 
le  laiflér  dans  l’oblcurité  qui  le  couvre . ] 

'Soter  gouverna  l’Eglilc  Ronaaiae  durant  8 ans,  ['&  peut-eftre  Non 
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quelques  mois  de  plus.  Ainfi  ayant  commencé  en  1 68,  il  faut  qu'il  . 
foit  mort  en  176,  ou  au  commencement  de  1 77. JLe  martyrologe  Bon.ii.jpr.p. 
Romain  & quelques  autres  , marquent  fa  fefte  le  ii  d’avril . 

Notker  & d’autres  la  mettent  le  ii.  Quelques  uns  depuis  trois- 
cents  ans  luy  donnent  le  titre  de  martyr  ; [ ce  qu’on  peut  aflurer 
o’avoir  pas  ellé  connu  par  S.  Irenée;]  & auffi  plufieurs  nouveaux 
doutent  de  ce  martyr,  dont  aucun  anden  n’a  parlé.'II  y a à Rome  c. 
fur  le  chemin  d’Apjnus,un  cimetiere  que  quelques  uns  appellent 
du  nom  de  ce  Pape.  Mais  on  lôutient  qu'il  a pris  lôn  nom  de  S.‘° 

Sotere  vierge  & martyre.  ■ 

'Il  fut  enterre  au  Vatican  prés  de  S Pierre  felon  les  uns,  & au  IW4 
cimetiere  de  Callifle  lêlon  les  autres.  'Baronius  dit  que  fon  corps  d.e|Bjr,i}, 
a efté  transféré  dans  l’e^lifê  d’Equitius , dediée  fbus  le  nom  de  S. 

Silveftre  & de  SMartin,  par  le  Pape  &rge  II  Joui  gouvemoit  en 
>4$.]  'On  prétend  aufll  avoir  les  cendres  de  fm  corps  dans  la  BoiUsurr.p- 
grande  eglife  de  Tolède,  fans  qu’on  puilTe  dire  ni  quand  ni  com- 
ment  elles  y auroient  cité  apportées , 
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NOTES  ET  ÉCLAIRCISSEMENS 

SUR  LE  SECOND  VOLUME  DES  MEMOIRES 
pour  fervir  à l’hifloire  ecclefïaftique. 
sîfs  gs«?gîe^s3gïg5:fs 

NOTES  SUR  SAINT  ESTIENNE* 

NOTE  L 

Sur  mt  ancitnne  i^/!fe  Je  S.  Efliemt 
d Ancmc . 

[■^TOUS  avons  rru  (kvoir  relcr- 
ver  pour  ce(  endroit  ce  que  die 
S.  Auguiliii , ] 'Cÿ'on  tenoir  que  ccm- 
inc  il  y avoir  autour  de  Saint  Eiliennc, 
durant  qu*on  le  lapidoit,  beaucoup 
de  perlbnncs  qui  ne  prenoient  point 
de  prt  il  fa  mort . & mefîne  des  tklc- 
les  qui  croyoicnc  en  ].  Ci  une  pierre 
qui  avoir  frapé  le  coude  du  Saine , re- 
jaillit jnfqu’à  l'un  d’eux,  qui  la  prit 
& la  garda  par  pieté  ; & que  conune 
c’eiloit  un  nomme  qui  vovageoit  fur 
la  mer,  cllant  un  jaur  ^ AncoiK  en 
Italie , il  eut  révélation  qu'il  y devoir 
lailTcr  cette  pierre  i ce  qu’il  At:  & de- 
puis cela  il  y eut  tou)ours  î Ancône 
une  chapelle  de  Saint  Ellicnne  où  on 
l’honoroit , Ex  ilh  ccepit  ejfe  iki  Me. 
maria  S.  Stephani , dans  la  croyance 
que  lôn  brasyeftoit.  Voilà  ce  que  S. 

Augullln  raportc  comme  une  tradi- 
tion populaire  . Mais  il  dit  comme  une 
choie  confiante,  qu’il  y avoir  à An- 
cône depuis  long-temps  une  Mémoire 
[ ou  une  chapelle  ] de  S.  Eflienne  j & 
que  depuis  que  le  corps  de  ce  Saint  fut 
découvert  [ eu  4 1 j , ] 'il  s’y  fit  un  très 
grand  nombre  de  miracles,  ce  qui 
n’arrivoit  pas  auparavant . '11  ell  parle 
de  cette  pierre  dans  quelques  anciens 
martyrologes  le  j d’aouft  : ce  qui  faitj 
croire  à quelques  uns  que  l'Eglilcdc 


Ancône  a fait  la  première  en  ce  jour 
une  falennicil  particulière  de  Saint 
Ëllienne  i & que  c'cll  ce  qui  adoimé 
[occafion  aux  autres  Eglifes  latines  d’y 
mettre  la  fëlle  de  la  decouverte  de  lôn 
coms  .‘S.Greçoire  parle  de'l’eglilê  de 
S.  Eflienne  près  d'AiKone . 

NOTE  II. 

Di§cieltè  [ht  U jour  & ranite'e  de  la 
mort  de  S.  Efiiemte. 

[ Non  feulement  l’Eglifc  célébré  au- 
|jourd'hui  la  fëlle  de  S.  Eflienne  le  len- 
demain de  celle  de  la  naifTance  de 
noflrc  Seigneur;  ]'  mais  il  paroiflpar 
les  homélies  des  Peres  qu’elle  le  iâi- 
lôit  dés  le  IV.  & le  V.  fiecle.  On 
pourroit  peut-ellre  pefumer  que  ç’a 
elle  à caufê  de  la  decouverte  de  les 
reliques,  puifque  lôn  corps  ayant  cAc 
trouvé  l’an  41 1 vers  le  10  de  décem- 
bre, fut  tranfporté  à Jcrufalcm  le  14, 
ij.ou  ifi  fuivant ,[  félon  qu’on  lit  dif- 
féremment dans  les  manuferits . l'Mais 
notis  trouvons  la  mclme  chofë  dans 
S.  Allere  d’Amalcc  , [ que  nous  ne  la- 
vons point  avoir  pafic  l’an  400,  ]'& 
dans  S.  Grégoire  deNyfie,  [quialTu- 
rémenteAoit  mort  avant  l’an  41  j. 

Il  c A vray  que  le  jour  de  la  fe  Ae  d’un 
Saint,  n’eA  pas  toujours  une  fort  bon- 
ne preuve  de  celui  de  fa  mort.  Mais 
n’ayant  aucune  autre  marque  pour 
trouver  le  jour  que  Saint  EAienne  cA 
mort , il  fcmble  que  nous  nous  pou- 
vons tenir  à celle  là. 
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NOTES  SUR  Saint  estienne. 


Il  faut  feulement  remarquer  que  fî 
U fcAc  de  la  Nativité  ne  le  failbit  dans 
le  l’ont  & la  Cappadocc  que  le  6 jan 
vier  t on  n’y  failbit  audî  la  fefte  deS. 
Edienne  que  le  7 du  mefmc  mois!;  ] 'au 
lieu  que  les  lcrmons  de  S.  AuguHin  k 
de  S.Fulgence  , nousalTurent  que  dans 
l’Afrique  on  la  fàifoit  le  de  dé- 
cembre,'auquel  elle  eft  cficétivemait 
marquée  dans  le  calendrier  de  cette 
Eglilc  . [ Lucien  qui  a fait  lliiftoire  de 
la  tranllation  de  S.  Eftienne , arrivée , 
comme  nous  avons  dit,  le  ad, ou  au 
plucoll  le  24  de  décembre,  ne  remar- 
que point  que  c’eAoit  le  temps  auquel 
on  lâifoit  la  fefte . Et  aiiifi  il  Icmble 
qu’on  la  failbit  plutoft  le  7 de  pmvicr 
Il  Jerufalcm . ] 'Il  eft  neanmoins  vifibic 
qu’en  4)  P,  on  failbit  'a  Jerulâlcm  la 
fefte  de  la  Nativité  un  peu  avant  le  j i 
de  décembre  ; & il  parmft  auflî  que  lej 
lendemain  on  y faifoit  celle  de  Saint 
Eftienne . 

'Caronius  rejette  avec  railbn  ceux 
qui  veulent  qu’il  Ibit  mort  le  5 d’aouft, 
à caulê  qu’on  y célébré  là  tranftation  . 
H croit  que  cette  fêftc  viei*  de  la  ville 
d’Ancone,  où  nous  avons  vu  dans  la 
note  precedente  qu'elle  avoit  eu  une 
autre  origine. 

[Nous  ne  voyons  rien  de  plus  certain 
pour  l'année  de  là  mort  que  pour  le 
jour  .] 'Quelques  auteurs  peu  alTurcz 
pretemlent  qu’il  n’eft  mort  que  lêpt 
ans  apiés  J.C.  'La  chronique  d’Ale- 
xandrie le  met  encore  pluftard , enlla 
première  année  de  Claude,  [de  J.C 
41.  Ufuard  au  contraire  dit  que  ce! 
fut  en  l’année  mefme  de  l’Afcenlion. 
LesAiSes  ne  nous  déterminent  point 
en  cela . Neanmoins  il  lêmble  que  les 
nouveaux  chronologiftes  s’accordent 
avec  Ufuard , comme  Baronius , le  P. 
Labbe  , Genebrard  p.  'Ufferius* 
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Paul  deux  ans  après  l'Afccnfion,  met 

ncanmonins  la  mort  de  S.  Eftienne  la 

mefme  année  que  celle  de  J.C.  [ Cela 

eft  tout  à fait  conforme  à Eufebe,]'qui  luf.i.,.  c.i.f, 

parle  de  l'elcflion  des  Icjit  Diacres 

audî-toft  après  celle  de  S.  Matthias, 

& ajoute  que  S.  Eftiene  fut  marty- 

rizé  au(ÏÏ-toft  qu’il  fut  élu . ’S.Gregoire  Myf.at  st.^. 

de  NylTc  dit  aullî  que  ce  fut  peu  après  isi-'’' 

la  Pentecofte . [ Il  eft  au  moins  conlnnC 

par  l’hiftqire  de  Si  Paul , qu’il  feut  , . . *• 

mettre  quatre  ans  nu  davantage  entre 

le  martyre  de  S.  Eftienne , St  celui  de 

S.  Jacque  le  Majeur  en  l’an  44.  De 

forte  que  s’il  n’eft  pas  certain  que  S.  ■ 1 ! ■ 

Eftienne  foit  mort  vers  la  fin  de  l’an 

jî,  auquel  nous  mettons  la  mort  de 

J.  C,  on  peut  dire  au  moins  que  c'eft 

ce  qu’il  y a de  mieux  fondé  .J  Tearfon  renr!.,.. 

différé  d'un  an  la  mort  de  S.  Eftienne , ■'•“'  p-'- 

[ de  quoy  nous  ne  voyons  pas  quelle 

railbn  il  peut  avoir  eue . ] 

NOTE  111.  Vont  la  page 

Il.i  S. 

£»  ^uc/  jour  h ctrps  dt  S-  Eflicmt  « . , „ 

tjfc  treuvi . 

'Si  les  apparitions  que  Lucien  dit  iuti.de  st.  f. 
avoireues  fur  les  8 heures  du  Ibir  des 
trois  vendredis,  g,  10,  St  17  dcccmbrei 
' arrivèrent  11  la  fin  du  vendredi,  la  nuit 
du  vendredi  au  fâmedi , il  trouva  le 
corps  de  S.  Eftienne  & des  autreslesÿ 
de  décembre  . Que  s’il  commence  le 
vendredi  au  coucher  du  fbicil , c’eftoïc 
le  18.  J 'Car  on  voit  qu'il  les  trouva 
deux  jours  après  la  dcrntctc  appari- 
tion. > , 

NOTE  IV. 


Dit  dlverfej  rtUi  'umi  ijuan  » ftmts 
fur  U dtcauviru  deî  reliquu  dt 
S.  Eflitnne . 

[Nous  avons  aujourd’hui  dans l’ap- 
pendix  du  lo.rtome  de  S.  Auguftin, 


' tour  II  page 
**>l*'iT  *? 


met  auflî  U mort  de  S.  Eflicnne  à lajou  du  7.*ïclon  l*cdition  d«  Rcncdic- 
fin  de  Tannée  où  J.C.  eft  mort . 'Cal-  tins <c  la  lettre  tTAvite  , & la  relation 
vifiusfiit  lamefmocho(ë.J'LeP.Pecau  de  Lucien  fur  ta  decouverte  des  relf. 
mefme qui  met  la  converCon  de  Saint  jques  de  S.  EftieiuK,  mais  Iculemtrlt 
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NOTES  SUR  SAINT  ESTIENNE. 


en  latin.]  'Le  ccmoigiiagequcGcnna- 
dc  rend  à cette  relation ,[  pourtoit  fcul 
fudirepour  nous  la  tendre  certaine  & 
authentique.  Mais  outre  Gcnnadc,  la 
chronique  de  Marcellin  rcconnoifl 
que  Lucien  avoit  derit  \ tous  les  Fidè- 
les riùftoire  de  la  révélation  de  Saint 
Edienne . Les  hides  d’Idace  citera  aulTî 
fur  ce  fujet  la  lettre  de  ce  faint  Predre , 
& celle  d’ A vite  Preftre  de  Brague . ] 
'S.  Augudin  mcfmc  dit  que  prefque 
toutes  les  nations  favoient  alors,  par 
la  révélation  du  corps  de  S.  Edicmie 
^e  Nicodeme  cdoit  devenu  un  par- 
fait dilci(de  de  J.  C.'Bcde  copie  dans 
fa  chronique  les  propres  termes  de 
Gcnnadc . 'Dans  les  Rctraclations  fur 
les  Actes , il  dit  que  l'on  lâvoit  très 
ccrtaintmcnc  que  Gamaliel  avoir  edé 
difciple  des  Apodres,  patccquec cdoit 
une  choie  rendue  publique  dans  tou- 
tes les  Eglifes , par  le  moyen  de  cette 
hidoirc  G agréable  : '&  il  en  copie 
enfuitc  un  long  endroit . [ Ccd  fans 
diiute  cette  relation  que  marquait] 
TEvelque  Faude,  lorfqu'il  dllbit  dans 
un  fërmon,  dont  le  Pcrc  Sirmond  a 
donne  l'cacrait  i On  vient  de  nous  lire 
l'hidoirc  d'une  vifion  qui  cd  célébré 
dans  toutes  les  Egtilês:  Nous  y avons 
vu  non  des  rêveries  fëmbhibles  à cel- 
les que  nos  Icns  trompez  par  de  vaines 
imaginations,  nous  reprelëntcnt  danS' 
DOS  fonges.  mais  des  révélations  de 
l'Efprit  de  Dieu,  prouvées  par  des 
cGcts  réels  & fcnflbles.  Ot  lont  donc 
ceux  qui  dilcnt  qu'il  ne  faut  pas  ren-j 
dre  des  honneurs  religieux  aux  Giints 
martyrs? 'L'une  des  homélies  qui  por- 
tent le  nom  d'Eulêbe  d'Emcfê,  rapor- 
tc  auGî  divcrics  choies  de  imitoire 
très  Gdclc  de  cette  Tcvdation . 

'La  Gu  de  ccnc  rclaûindcpuis  ces 
paroles , Ex  hit  trgt  rtJùfuiU  &C.  ne 
s'adrclTc  plus  t toute  TE^Iê  comme 
le  rede , mais  a quelques  paniculiers: 
*A:  les  Bénédictins  croient  que  Lucien 


ypeut  parler  V ceux  de  Brague  àquildifciplcsduMcflic, 


il  envoyoie  des  rchques  par  ' A vite . [ Je 
ne  f^y  s'il  ne  vaudroit  point  encore 
mieux  dire  que  c'ed  Avite  mcfmc  qui 
reprend  le  dilcours  à l'Eghlê  de  Bra- 
gue , à laquelle  il  adredbit  la  relation 
de  Lucien  par  la  lettre  qui  la  précédé.] 
'Le  manuferit  de  Fleuri  où  cette  Gn  ne 
le  trouve  pat,  [donne  en  eflét  quelque 
fujet  de  croire  qu'elle  n'appartient  pat 
à la  relation . 

Les  Latins  ne  paroilTent  point  avoir 
eu  durant  pluficurs  Gcclcs , d'autre 
hidoire  de  la  révélation  des  reliques 
de  S.  Edicnne  que  celle  de  Lucien  f 
dont  nous  avons  ciré  prelque  tout  ce 
que  nous  avons  dit  fur  ce  fujet,  ou  une 
autre  attribuée  aufli  ï Lucien  dont 
nous  allons  bien-tod  parler . Mais  on 
voit  que  les  Grecs  en  ont  eu  d'autres 
hidoires,  ou  qu'ils  ont  cru  trop  légè- 
rement des  chsics  que  le  bruit  com- 
mun avoit  ajoutées  a 1a  vérité.] 

'Car  quoique  l'auteur  de  l'homelie 
attribuée  à Bafile  de  Seleucic,  qui 
parle  de  cette  révélation,  v.BafUtdt 
Seittuit,  vécud  dans  te  temp  mcimc 
que  cela  arriva , 'Sc  qu'il  ait  fait  ce 
dilcours  torique  juvenaiedoit  encore 
Evcfque  de  Jerulâlem  , [c'ed  à dire 
avant  l'an  4^8,  j'ncanmoiiu  il  dit  que 
ce  fut  Saint  Edicnne  qui  lé  révéla  luy 
mcGne,  en  apparoilÊuic  ixm  feule- 
ment  au  Predre  [Lucien , ] mais  encore 
à Jean  de  JeruGilem , à qui  il  dit  la 
mcfmc  choie  qu'au  Predre  , Si  ù plu- 
Geurs  autres  faines  EvcGjues . 

'Phocius  cite  on  lêrmon  de  Chry- 
Gppc  Predre  de  JeruGücm,  fur  Saint 
Théodore,  où  il  parloit  de  la  révéla- 
tion des  rcliquctdc  S.  Edicnne , & une 
hidoirc  de  la  mefmc  révélation  qui 
porcoit  auGî  le  nom  dcChryGppe . [ Il 
ne  cite  riendu  fermon  qui  ne  foie  dans 
la  lettre  de  Lucien .]  Car  ce  qu'il  dit 
qu'on  y lifoit  par  qui  Gamaliel  avoit 
dlébattizé,[peut  feraporter^  ce  que 
dit  Lucien , ] qu'il  iavoit  edé  par  les 
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NOTES  SUR  SA 
îhot.c.iTi.p.  'Pour  l'hiftoirc  attribucc  à Cliry- 
fiiinc  , clic  portoit  que  Gamalicl , Ni- 
ctxlcinc  , Bc  Abibas  , avoicnc  elle  bat- 
tizez  par  S.  Pierre  Jz  par  S.  Jean  ; que 
Nicoilemc  cfloit  neveu  ou  couliii  de 
Gamaliel,  que  les  Juifs  ayant 

f^eu  qu’il  clloit  battizc  , l'avoicnt  bat- 
tu 5;  fouetté  avec  une  extrême  fureur  i 
qu'il  avoit  endure  ce  traitement  avec 
beaucoup  de  patience  , & qu’il  cfloit 
mort  peu  de  temps  apres  de  lés  blelfu- 
rcs , comme  Pliotius  l’a  entendu , puif- 
qu’il  dit  qu’il  fut  confômmé  par  le 
martyre . 

[Toutes  ces  chofes  qui  ne  le  trou- 
vent jxnnt  dans  la  relation  de  Lucien 
adrcllec  à toute  l’Eglile,  qui  cil  celle 
que  Gennade  & les  autres  Latins  ont 
connut! , fc  lilënt  dans  une  autre  rela- 
Atij.B.t.z.  tion  manuferite  ] 'donnée  depuis  peu 
“*■*'■*■  au  public  par  les  Bcnediflins.  Elle 
porte  auffi  le  nom  de  Lucien  -,  6c  félon 
deux  manuferitî  elle  etl  adrelfée  com- 
me l’autre  ï tous  les  Fidèles . Mais 
dans  celui  [ que  nous  avons  vu , ] l'inf. 
cription  porte,  Dtmim  f.tiiSfo  &ve- 
ncr,ihili  Hymtfio  epifeopo  CTc.  [ Cette 
derniere  mfeription  e(l  plus  ailée  à 
foûtenir . Car  il  ne  lêroit  pas  étrange 
que  Lucien  apres  avoir  fait  une  rela- 
tion publique  pour  tout  le  monde  , en 
cuH  »it  une  particulière  pmr  un  de 
Icsamis,  qu’il  yeullraporte  lescholês 
tantoll  de  mcfmc  que  daiu  la  premiè- 
re , tantoll  d’une  manière  diifcrcnte 
qu’il  y eull  omis  de  certaines  circon- 
llanccs,  & mcfme  Icsdatesdcs  cholesi 
qu’il  y en  euft  ajouté  d’autres,  félon 
qu’elles  luy  feroient  revenues  en  la 
mémoire . 

Neanmoins  il  ell  fort  difficile  de 
croire  qu’aprés  avoir  dit  dans  la  rela- 
» c.s.  p.  s.d.’  tion  ordinaire  , ] 'que  les  Juifs  avoient 
anathematizé  Nicodeme  , & l’avoicnt 
c.j.p.s.d.  bannit  [ il  ait  pu  oublier  de  dire]  'qu’ils 
l'avoicnt  battu  prcique  jufqu’à  le  tuer , 

* Dans  U diftinAion  det  chapicret  de  l'ancienne  relation  ■ 
dulins  en  met  toujours  deux  de  merins , p«rc«^u‘cllc  fe|*atc  ccti 
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fl  Gamalicl  luy  avoit  dit  cette  circon- 
llance  , comme  porte  la  relation  à llv- 
mcfc.'Ellc  porte  encore  que  fut  l’ap- t.r.p.i».  f, 
pantion  de  Gamaliel  au  moine  Mige- 
cc  , Lucien  manda  Jean  de  Jcrufalcm , 
qui  envoya  aux  Evelqucs;&  que  quami 
ils  furent  venus , on  commença  à creu- 
lër  pour  trouver  le  tombeau  des  Saints . 

[ Cela  cft  ablôlumcnt  contraire  à la 
relation  ordinaire  , ] 'üiU’on  voit  que  c.n>.p.».d. 
Lucien  avoit  deja  fait  crculcr , & avoit 
trouvé  le  tombeau  avant  que  d’appel- 
lcr  Jean  j '&  c’cftcequc  Jean  nufme  c.i.p.j.i. 
luy  avoit  demandé . [ L’on  y voit  en- 
core que  Jean  n’eut  que  faire  d’en- 
voyer quérir  les  Evcfques,  ]'pulfqu’ils  c.n>.p.».d. 
eftoient  avec  luy  au  Concile  de  DioC 
polis . 

[ Il  y a donc  affez  de  difficulté  1 
croire  que  ces  deux  relations  Ibicnt  du 
mclmc  auteur  ; ] '&  la  commune  ell  bjcI  ren,  ;■ 
conllamment  celle  que  Bede  dit  avoir  aci.c.s.s.i.s. 
cllé  écrite  par  Lucien  .'11  cft  certain  au  Giînnic.V’l 
moins  par  Gennade,  & par  d’autres  e*»- 
anciens,  qu’elle  s’adrelloit  à toutel’E- 
glife,[  & ixin  à un  particulier. l'On  y lucî.drst.c. 
lit  qu’elle  avoir  efté  fiite  à la  prière  ’-t- 
du  Preftre  Avite , de  quoy  Avite  nous 
alfurcaulfi  .[  Les d.arcs  qu’on  voit  dans 
la  commune  , 6c  qui  s’accordent  p.ar- 
faitement  avec  rhiftoirc , conviennent 
aulfi  fort  bien  à une  pièce  originale . 

Elle  a mcfmc  un  air  plus  limpic  & 
plus  naturel  que  l’autre,  & on  la  joint 
avec  la  lettre  d'A vite,] 'qu’on  içait  Gtn», en*, 
l’avoir  traduite  en  latin , & l’avoir 
publiée  dans  l’Occident . 

[Nous  ne  croyons  donc  pas  qu'il  y 
ait  lieu  de  douter  que  ce  ne  loit  eflcéli- 
vement  la  véritable  relation  de  Lu- 
cien , & par  confêqucnt  il  cft  diflicilc 
de  ne  pas  rejetter  rautrccommefup- 
poféc  i fi  nous  ne  dilbns  que  c’eft  celle 
mefme  que  Photius  attribue  i Chry- 
fippc  , dont  on  aura  changé  le  titre  6c 
mis  la  première  peribnne  dans  ce  qui 

le  Lucien  nous  ruivontl'ediiiondeLouTeiA.  .Cclfcdei  Bere- 
c leUtiott  de  la  Iccctc  d' Av  ite  • 
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regarde  Lucien,  afin  de  faire  croire 
que  ceftoit  la  licnne  qui  cftoit  célé- 
bré dans  l’Occident.  Car,  comme 
nous  avons  dit , tout  ce  que  Photius 
cite  de  celle  de  Chryfippe,  fc  trouve 
dans  celle  i Hymelc , hormis  qu’elle 
ne  dit  pas  que  Nicodeme  ait  elle  mar- 
, tyriaé  .]'ElIe  luy  donne  au  contraire 
' le  titre  de  ConfclTeur,  • & dit  quede 
tous  ceux  dont  les  corps  furent  trou-| 
vcz  alors , il  n’y  avoir  que  S.  Eftienne 
qui  euft  mérité  la  couronne  du  mar- 
tyre . 'Mais  comme  elle  porte  aufli-bien 
que  celle  de  Photius , que  Nicodeme 
lurvequit  peu  de  temps  aux  coups 
qu’il  avoit  receus  des  Juifs , [ Photius  a 
pu  croire  li  ddfus  qu’il  efloit  mort  de 
lés  blcflures , & qu’ainfi  il  meritoit 
bien  le  nom  de  martyr . 

Nous  laifibns  à d'autres  îi  juger  s'il 
eft  plus  î projxjs  d’abandonner  tout  à 
fait  cette  pièce,  ou  de  la défendreen 
la  maniéré  que  nous  difons  ; ou  fi  l’on 
ne  peut  point  mefmc  dire  que  c’eft 
une  féconde  relation  faite  par  Lucien , 
pour  envoyer  à l’Evefquc  Hymefé 
avec  des  reliques  de  S.  Eftienne  j & 
que  ce  qui  femble  y eftre  contraireà 
celle  qu’Avite  envoya  en  Efpagne, 
peut  venir  de  la  faute  des  traduâeurs , 
ou  des  copiftes.  En  ce  cas  on  pourroit 
dire  que  le  nom  de  Chrylipiie  s’eftoit 
gliffc  par  erreur  dans  la  copie  de  Pho- 
tius, ou  que  Qiryfippc  qui  s’eft  rendu 
célébré  par  les  ouvrages , avoit  orné 
La  relation  que  Lucien  avoit  écrite  d’u- 
ne maniéré  plus  fi.mple,  en  la  fuivant 
neanmoins  exaffement  pour  les  faits , 

C’eft  de  cette  relation  manulcrite 
que  nous  avons  tiré  quelques  correc- 
tions . J'Adon  la  fuit  tout  i fait  dans 
fôn  martyrologe . [ Dans  l’office  de 
l’Invention  de  & Eftienne  qui  fe  chan- 
te encore  à Beauvais,  il  y a des  chofés 
qui  paroifTenc  en  eftre  prifés . Je  n’en- 
tens  point  ce  que  porte  lemanufcrit 


txApeU  civitMe . Il  faudroit  peut-eftrê 
in  htxApyh  civitntit  -,  quelque  place 
qui  avoir  fix  portes  ,oü  quelque  chofé 
de  fcmblablc  . ] 'Les  Benediitins  ont 
mis  fur  un  autre  manuferit , in  hexa- 
pe/ea  chiutit . [ Mais  ils  ne  l’expli- 
quent point . ] 

'Le  manuferit  félon  lequel  elle  s’a- 
dreffe  'a  Hymefe  , ajoute  à la  fin  que 
l’auteur  luy  envoie  des  reliques , & 
parle  enfuitc  comme  11  plufieurs  per- 
îbnncs  ; i^nod  citm  fnfeeperitis , orale 
&c.  [ Eft-ce  pr  refpeél , ou  que  cet 
endroit  ait  efté  tiré  de  l’autre  vie , où 
il  eft  prcfque  en  mcfmes  termes  .] 'Un 
.autre  manuferit  porte  que  les  reliques 
de  Saint  Eftienne  furent  trouvées  le  ) 
d’aouft  : [ ce  qui  ne  peur  pafTcr  que 
pour  une  addition  faite  fur  les  bré- 
viaires . ] Adon  mefinc  dit  qu’elles  fu- 
rent tranfportées  à Jerufalcm  le  de 
décembre,  peu  de  jours  apres  avoir 
efté  decouvertes . 

[ Nousavonsdit  que  la  relation  com- 
mune eft  conftamment  celle  que  Bcdc 
attribué  à Lucien , J'parccqu'il  cite  de 
Lucien  un  grand  pafiage  qui  s’y  trou- 
ve mot  à mot , finon  que  Bcdc  ne  fait 
durer  le  deuil  de  S.  Eftienne  que4( 
jours,  'au  lieu  que  les  imprimez  en 
mettent  fbixantc  & dix  ; Mais  tous 
les  manuferits  ont  quarante , & ap- 
prochent ainfi  bien  prés  de  la  leyon 
de  Bcdc . 'Cet  auteur  fémblc  vouloir 
dire  qu’on  trouvoit  dans  la  relation 
de  Lucien  ce  qu’il  cite  de  S.  Clément, 
Que  Gamalicl  cftoit  demeuré  par  le 
conléil  des  Apoftres , parmi  les  Juift 
fiuis  fe  deebrer  pour  chrétien  . [Mais 
il  eft  aifé  de  reftreindre  fés  paroles  à 
ce  qui  s’y  trouve  cffeâivcment  .]'Lcs 
deux  Evcfques  que  Jean  amena  de 
Diof^is,  font  tous  deux  appeliez 
Eleutherc,  'quoique  S.  Auguftin  ne 
marque  qu’un  Eleutherc  entre  les 
Evefques  du  Concile  de  Diofpolis. 
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NOTES  SUR  SA 
Heftonc , & non  Elcutherc  . ] 'Les  Bc- 
ncdiâins  ont  auHî  trouvé  dans  un 
manufcric  Eudonc  ou  Euthonc  le- 
Ion  S.  Aupuftin , il  y avoit  unEutonc 
au  Concile  de  Diofpolis  ■ 

[Le  inelme  manulcrit  que  nous 
avons  vu  ,]'&  un  de  ceux  qu'ont  eu 
les  Bénédictins,  corrigent  allez  bien 
les  mots  hebreux  qu’on  trouva  gravez 
dans  le  tombeau  de  S.  Eltienne  fur 
une  pierre . Car  il  porte  qu’il  y avoit 
Chtiiel,  Nafunm  , (jAHt.tliel  ,ylbhib.f, 
qui  fignifioicnt , dit-il , Eftienne  ,Ni- 
codeme  , Gamaliel,  & Abibas Ton  fils . 
[ A'afium  peut  lignifier  vidoirt  du 
peuple  , comme  Nicoslemeen  grec  , en 
le  tirant  de  nitJ  vuincre , & de  DJ)  ou 
0}tt  peuple.  C'Af/ie/ peut  venir  auin  de 
SSd  danfer  8c  fc  réjouir , 8c  lignifier 
ainfi  une  couronne  8c  une  marque  de 
joje  8c  de  victoire . ] 

NOTE  V. 

jQu'Ortfe  ri»  poieii  Wtjfè  de  relijue} 
de  S.  hflienne  en  Afriijue . 

[Ce  qui  nous  fait  juger  qu’Orolc  ne 
lailTa  point  de  reliques  de  S.  Eftienne 
en  Afrique  lorlqu’il  y viiu  en  41  (5, 
c'eft  que  S.  Auguftin , ^uiauroitdû 
en  avoir  des  premiers , ] n’en  eut  que 
[vers  l’an  41  f,]  deux  ans  avant  que 
d'ecrire  le  zi.'  livre  de  la  Cité  de 
Dieu  . [ L’EgUfe  de  Carthage  n’en  eut 
point  non  plus  des  premières , comme 
on  le  verra  dans  la  fuite  du  texte  $ 1 oj 
'Uzalc  en  avoit  eu  long-temps  avant 
Hippone  i [ 8c  nous  ne  voyons  point 
qu'aucune  ville  d’Afrique  en  ait  eu 
avant  celle  là  .} 'Cependant  elle  ne  les 
eut  point  avant  1x1141 8j'8c  il  paroift 
ou’dle  les  reccut  de  quelques  moines 
à qui  on  les  avoit  envoyées  d'Otient . 
[ Mais  Orofe  poutroit  bien  ctlre]  'ce 
Preftre,  qui  ayant  raporté  ce  qu’il 
avoit  vu  de  ces  faintes  reliques  en  Pa 
leftine,  dont  il  cftoit  revenu  depuis 
peu,  enflamma  tellement  le  cœur  de 
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CCS  fâints  moines , qu’ils  trouverait 
j moyen  d’en  avoir  de  l’Orient . 'Us  les*' 
tiiuatnt  quelque  temps  cachées , [ 8c  en 
donnèrent  peut-eftre  enfuicc  une  par- 
tie à l'Egtife  d’Uzale,] 

N O T E VL 

Petronie  ^uerle  par  S.Efiienne, 
peut  eflre  !»  mefme  (]ue  Me^ec  'te  . 

[ Dans  les  deux  livres  des  miracles 
de  S.  Eftienne  à Uzalc,  on  ne  trouve 
point  ] 'la  gucrilbn  de  Petronie  dont  Aug.civ.lj». 
parle  S.  Auguftin ,[  peut-eftre  parce- 
qu’elle  n’arriva  que  depuis  que  ces 
deux  livres  furent  écrits . Ou  bien  il 
faut  dire  que  cette  Petronie  eft  celle] 

'que  l’auteur  des  livres  des  miracles  Ero<i.l.a.c.a. 
ppelle  Mcgccie  ( car  elle  pouvoit  f'*!*'**'^’ 
avoir  les  deux  noms , ) 8c  dont  il  ra- 
porte  l’biftoire  avec  bcaucoim  d’éten- 
due, 8c  des  particularitez  fortconli- 
derables.fll  y a beaucoup  de  chofes 
qui  peuvent  faire  croire  que  c’eft  la 
mefme  pcrfômie.  Et  pour  fa  circon-  . 
ftance  de  l’aniKau  raportee  par  Saint 
Auguftin,  qui  ne  le  trouve  pasdans 
l’hiftoire  de  Megecic , on  peut  l’avoir 
omilc  à dcllein , comme  n’eftant  pas 
tout  à fait  honorable  à cette  dame 
qui  eftoit  de  qualité,]  'quoiqu'elle  euft  Auf.civ.i.i,. 
eu  aflez  d'humilité  pour  1a  faire  met-  '••.p.ajj.i.». 
tre  dans  le  mémoire  de  fa  guerifbn  , 
qu’elle  fit  lire  publiquement. 

NOTE  VIL 

7" ranjlations  du  corps  de  S.  Eftienne 
f.iujfes  ou  fort  fufpellet. 

'Nicephore  dit  que  Prayle,quicftoitNphr.i.s.c.». 
Evcfque  de  Jeru6lcm[  vers  rai>4io, 
envoya  à l’Imperatrice  Pulquerie  1a 
main  droite  de  S.  Eftienne , par  un 
Diacre  nommé  Paflarion  •,  que  ce 
Diacre  eftant  arrive  au  port  de  Calcé- 
doine , S.  Eftienne  s’apparut  la  nuit  à 
Pulquerie,  luy  dit  qu’il  fa  venoit  voir 
comme  elle  l'avoit  fouhaité  , 8c  qu’il 
N n n ij 
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eftoit  à Calcédoine  ; qu’aulC-toA  toute 
la  ville  alla  auclcvant  pour  recevoir 
les  reliques  i qu’on  les  porta  dans  le 
palais;  & qu’enfuitc  Pulquerie  fit 
baftir  une  grande  cglilc  de  S.  Eftienne  . 
'Baronius  témoigne  alTez  douter  de 
cette  hiftoirc  ; [&  véritablement  ] elle 
cA  jointe  dans  Nicephorcà  une  autre 
[ qui  cA  inliiûtenable  : outre  qu'on  ne 
••voit  pas  pourquoi  ] on  mit  dans  l’cgli- 
lë  de  S.  Laurent  les  reliquesde  Saint 
Efticnne  qu'Eudocic  apporta  en  455 
ît  Conftantinoplc , [ s'il  y avoit  dans  la 
ville  une  cglile  deS.Eftienne  meCnc  . 
11  y a donc  alTcz  d’apparence  que  ce 
fut  Eudocie  qui  ap|>orca  la  main  de 
S.  Efticnne,  non  vers  410,  mais  en 
439;  & que  le  refte  du  recitde  Nice- 
phore  ne  contient  que  des  traditions 
populaires  , mais  déjà  célébrés  du 
temps  de  Theophane  ,3  qui  raporte  ^ 
peu  prés  les  mcfmcs  choies  aulfi-bicn 
que  Cedrene,  finon  qu’il  ne  nomme 
point  l’Evelque  de  Jerulâlem.  [On 
pourroit  croire  que  Pulquerie  ou  Eu- 
docie auroit  depuis  fait  baftir  une 
eelife  de  S.  Eftienne,  pour  y mettre 
. les  reliques . ]'Mais  de  la  manière  don; 
Théodore  le  Le. leur  parle  des  reli- 
ques de  ce  Saint  miles  dans  l’cglilc  de 
S.  Laurent  fous  Thcodolê  11,  [ il  y a 
tout  fujet  de  croire  qu’elles  y cftoieni 
encore  de  fon  temps , à la  fin  du  V. 
(iccle;  ce  qui  n’cmpclche  pas  nean- 
moins] 'qu’il  n’y  eiift  des  le  temps  de 
Zenon  une  chapelle  de  Saint  Efticnne 
dans  le  palais,  puilque  le  mefmc  Théo- 
dore paroift  le  dire  . [ Et  elle  peut  avoir 
;efté  baftic  par  Pulquerie,  ] 'On  prétend 
qu’Aurclicn  Préfet  du  Prétoire  fous 


efte  alfurcment  avant  439.  Et  pour, 
quoi  Eudocie  n'y  auroit-ellc  pas  mis 
les  isliquesdu  mcfme  Saint  î]'Oii  pre-  Auj.t.io.jp. 
tend  que  melmc  tout  le  corps  de  S. 

Efticnne  a efte  porté  de  Jcrufalem  à 
Conftantinoplc,  & nous  avons  une 
hiftoirc  de  cette  tranflation . 'On  voit  j ^ 
que  cette  iiiftoirc  a efte  connue  & rc- a ’i’  sss-ci 
ceuc  de  N iccphorc , & des  autres  i- 

Grecs  pofterieurs; 'Et  ils  en  font  mefo 
me  un  office  foicnnel  le  a d'aouft . 

'Mais  cela  n’a  pas  empefolié  Baronius  j. 

de  la  traiter  de  fable. [La  choie  cft 
trop  vifiblcà  tous  ceux  qui  voudront 
lire  cette  piccc,  pour  s’amulcr  à en 
raporter  les  raiforts . ] 'Le  P.  Combefis  combf.  de 
marque  en  general  que  tout  ce  que  les  chiy.p.joi. 
Grecs  difent  de  cette  tranflation  des 
reliques  de  S.  Efticnne  à Conftantino- 
plc, n’cft  point  fort  fondé . Les  Belle-;^„g,,  ,_,|,,y_ 
diiflins  difent  nettement  que  l’hiftoirc  “• 
qu’on  en  a , cft  une  picce  fuppofee  par 
quelque  Grec,  quoiqu'ils  nous  aient 
donné  une  lettre  d’Anaftalc  le  biblio- 
thécaire qui  l’avoir  traduite  en  latin , 

& qui  la  recommande  comme  quel- 
que  choie  de  bon . 

'Le  martyrologe  Romain  marque  uat.T.niiv.k 
le  7 de  May , que  le  corps  de  S.Efticis- 
jw  fut  apponé  <i  Rome  fous  le  Pape 
Pelage , & mis  dans  le  fcpulcrc  de  S. 

Laurent  : Mais  il  dit  qu'il  fur  apporte 
de  Conftantinoplc  ; & Baronius  dans 
fes  notes , ne  fonde  cette  hiftoire  que 
fur  une  relation  écrite  par  Luce  Ar- 
chidiacre , qu’il  avoue  avoir  grand 
befoin  de  correciion . Il  en  cite  d’au- 
tres pièces , mais  qu’on  n’a  point . 

'M' du  Cange  ncparoift  pas  non  plus  Car.c  drc.i- 
s’arrefter  beaucoup  a d'autres  memoi-  ■*  p-'s*- 


Arcade  [&  fous  Theodofe  II,]  avoit  j tes  maiiufcrits,  ot]  on  lit  que  le  corps 
fait  baftir  une  autre  eglife  de  Saint'du  mcfme  Saint  aefte  encore  apporté 
Efticnne  dans  Conftantiiiople . [ Je  nc|de  Conftantinoplc  à Venile  en  iiio, 
l^ay  fi  cela  cft  alfez  fonde- C'auroit|&  mis  dans  l'abbaye  de  S.  George  . 
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NOTE  L 

Sur  et  ^ii!  tji  dit  dt  Iny  dans  Itt 
Rtet^nitiom . 


.i.c.tj. 'y  'Auteur  du  livre  apocryphe 


acc.i.i.,.  _ . . 

des  Rccogmt ions,  prétend  que 
quoique  Gamalicl  fuft  Chrétien,  les 
Apodres  racfmes  luy  avoicnr  confcil. 
lé  de  iK  le  pas  déclarer , & de  demeu- 
rer  avec  Icsautres Juifs, 'pourarrefter 
leurs  mauvais  dcirems  par  fâ  pruden- 
ce, ou  [xjur  en  avertir  les  Dilciples. 
[ Ce  n’eft  pas  ici  le  lieu  d’examiner  ] 
n.p.jis.ci  Vil  y a quelque  choie  dans  cettecon- 
irraii.an.p.jj.  Juite  qui  puiffe  n’cftrc  pas  criminel , 
comme  l’a  cru  Bede.  Mais  alTurémcnt 
la  conduite  & la  foy  (impie  des  Apof- 
tres  n’uloit  point  de  tant  de  détours  & 
de  (ine(Iés . [ Il  cd  certain  qu’on  nelau- 
roit  rien  fonder  fur  les  Récognitions, 
ni  pour  les  faits,  ni  pour  les  dogmes 
C’ed  pourquoi  nous  omettons  diver. 
fes  chofes  qui  y fom  dites  par  Gama- 
licl.] 

NOTE  II. 

si  Gamitlitl  & Ahihus  tnt  tflè 
comitrtis  avant  S.  Paai. 

Aup.B.t.7.  'Dans  l’hidoire  de  la  decouverte  du 
aF.f.».'.  corps  de  S.  Edienne  , donnée  depuis 
peu  par  les  Bcncdiélins,  Gamalicl  dit 
qu’Abibas  (bn  dis  cdoic  toujours  dans 
le  Temple,  cam  PomIo  difcipah  mto, 
5.  'ijai  pofita  Af  oflolas  failat.  [ Il  feut 

que  cela  (e  raportc  au  temps  qui  a 
précédé  la  converdon  de  S.Pa  ul , après 
laquelle  il  n’a  pas  pu  edre  beaucoup 
dans  le  Temple , n’ayant  prefquc  pas 
edé  a Jcrulâlem . Aind  il  (ëmble  que 
C!.n-.iii  AA.  confirme  ce  que  dit  Saint  Chry- 
k.i,.v,i»,.e.  (bdomc,  D’queGamalielaedéconverti 
avant  S.  Paul .[  On  n’en  peut  pas  nean- 
moins tirer  une  preuve  certaine,  puif- 
qu’Abibas  peut  avoir  edé  audi  afiiilu 


Four  ta  page 
al. 


au  Temple  avant  Ibn  battefine  que 
depuis.  Et  on  peut  dire  mefmcqueS. 

Paul , qui  edoit  alors  fi  zélé  (lour  le 
JudaiTmc,  n’eud  eu  garde  de  demeu» 
rcr  uni  avec  Abibas,  s’ill’eud  connu 
pour  Clirétiai . ] 

NOTE  III. 

Divtrfet  chofts  tjnt  ht  Juifs  difent 

t£un  GansaM,  £ Ulttl fon  ajtul, 

& dt  fafamillt. 

'Les  Rabins  parlent  fort  d’un  Ga-  FM.dtf.c.a.s 
malicl  qu’ils  prétendent  avoir  edé  le  a.p.sj.ao. 
chef  de  toutes  leurs  (ÿnagogucs,  de- 
puis l’an  lo  de  l’crc  commune  ou  en- 
viron, julqu’en  l'an  fi.  Ils  luy  don- 
nent un  fils  nommé  Simeon, 'pere  d’un  p.<i,a7f. 
Iccond  Gamalicl  , que  le  P.  Pczron 
croit  avoir  edé  le  premier  Patriarche 
des  Juils,[  & la  fouche  de  tous  les  au- 
tresj'quilc  fuccedcrcnt  de  pcrccnfils  Epi.jo.c.7.F. 
[jufquc  vers  l’an  4 10.  ]»  Ce  Pere  juge 
qu’on  ne  peut  douter  que  le  premier 
Gamalicl  ne  foie  S.  Gamalicl  dont  il 
ed  parlé  dans  les  Afies.  [Le  temps  y 
convient;  ] Celui-ci  edoit  un  homme 
fort  rcfpeiSé  de  tous  les  Juifs  ;'S.  Paul  AA.n.y.j. 
en  parle  comme  s’il  n'y  avoit  point 
eu  alors  d’autre  Gamalicl  célébré  en- 
tre leurs  doéfcurs:'&  S.  Epiphanedit  £pi.i«.c.4.p. 
que  l’on  tenoit  que  les  Patriarches  des 
Juifs  venoient  d’un  Gamalicl  (ûrti  de 
la  race  de  celui-ci. 

'Cependant  lêlon  ce  que  S.  Gama-  Luci'.dc  St.c. 
liel  dit  en  découvrant  les  reliques  de  ‘•F-'J'-'-l’- 
S.  Edienne,  jene  voyps  qu’Onpuifië 
croire  qu’il  ait  eu  d’autres  fils  qu’Abi- 
bas qui  fut  battizé  avec  luy , & Scdcy 
mias  ou  Sclemias  qui  demeura  dans 
le  Judaïlme.  [Il  faudra  donc  dire  que 
Sclemias  edoit  Simon;  & ces  deux 
noms  n’ont  guère  de  raport  l’un  i 
l’autre.  S.  Epiphan-  n’ed]xisnon  plus 
Nnn  iij 
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470  NOTES  SUR  SAINT  GAMALIEL. 
l’auteur  le  plus  alTuré  pour  l’hiftoire  . & Simeon  leurs  maiftres , avoient  re- 
Et  je  ne  fçay  fi  S.  Gamaliel  auroit  pu  glé  qu’on  pouvoir  faire  jufqu'à  deux 
it  conduire  d'une  telle  manière,  que  mille  pas  le  jour  du  labbar , avec 
ûns  bleficr  fa  foy  & fa  confcience  il  d’autres  chofes  fcmblables . 'Ce  Perc 
fiift  demeuré  le  chef  des  fynagogues  dit  auflî  que  Iclon  l’opinion  des  Na- 
des  Juifs  durant  10  ans  depuisla  mort  zarcens,  Sammaï  & Hillel  avoient 
de  noftre  Seigneur  & de  S.  Efiienne.  elle,  un  peu  avant  J.C, les  auteurs  des 
Les  Juifs  peuvent  neanmoins  (c  trom-  Scribes  & des  Pliarifiens,  & avoient 
per,  lorlqu’ils  ne  terminent  l’autorité,  corrompu,  ou  plu.tofi  renverfe  les  pre- 
ou  comme  ils  parlent , la  priiKipautc  ceptes  de  la  loy  par  leurs  traditions 
de  Gamaliel  que  i3  ans  avant  leur  & leurs  Dcuterolcs,  [Neanmoins  on 
mine  ; Selemias  pouvoir  avoir  deux  voit  par  Jolcph  que  les  Pliarifiens 
noms  comme  beaucoup  d’autres  Juifs:  eftoient  avant  le  temps  où  cm  met 
& jofeph,  comme  nous  allons  voir  Hillel.  J 

releve  beaucoim  un  Simeon  fils  de  'Les  Juifs  font  fucceder  Simeon  ù ïn.p.i,. 
Gamaliel . Le  fentiment  du  P.  Pczron  Hillel  ion  pete  dans  la  dignité  de 
le  peut  donc  fôûtenir  en  cette  manie-  Nâfi  , & difent  que  ce  fut  le  premier 
rc  . Mais  comme  nous  ne  voyons  pas  à qui  ou  attribua  le  titre  de  Rabban, 
neanmoins  qu'il  ait  une  graixle  ccr.  bien  plus  excellent  dans  leur  idée  que 
titude  , nous  nous  contentons  de  ',1e  eelui  de  Rabbi , quoique  ce  ne  foit 
marquer  ici  , fans  l’avoir  ofé  mettre  dans  la  vérité  que  la  mefme  choie . Us 
dans  le  texte . Aulfi-bicn  ce  fentiment  font  de  mcfmc  fucceder  leur  Gama- 
ne  luy  peut  donner  aueune  gloire  licl  à Simeon,  & exercer  la  eharge  de 
dansl'EgUfe,  ni  aucunmeritc  devant  Nafi  durant  jians.  'Us  difent  qu’il  p.<o. 

Dieu,  i voulut  par  modcAie  eflrc  cnfëvcli 

'Les  Rabins  diient  que  leur  ptemier  dans  du  linge,  & non  dans  de  la  foie 
Gamaliel  efinit  fils  d’un  Simeon,  & félon  la  coutume , ce  qui  fut  fort  Icn- 
celui-ci  fils  d’Hillel , qui  avoient  eu  fible  ù fa  famille . 

le  mefme  emploi  avant  luy  , l’un  en-  'Jolcph  parle  de  Simon  ou  Simeon  jof.rir.p. 
viron  dix  ans,  & Hillel  durant  l’ef-  fils  de  Gamaliel,  quieftoit  de  Jerufa-  ‘o*i-c-<L 
p.jl.  pacede  quarante.  'Les  Juifs  qui  met-  lem  d’une  race  illuure,  &de  la  lede 

tent  cet  Hillel  cent  ans  avant  ta  ruine  des  Pharifiens.  Quoiqu’il  fuft  fbn  en- 
de  Jerufalcm  , pretcmlcnt  qu’il  elloit  nemi,  il  le  loué  comme  un  homme 
de  la  race  de  D.ivid;  [de  forte  que  leurs  plein  d’cfprit , & capable  mefme  par 
Patriarches  defeendus  de  luy  .auraient  la  prudence  de  rctabUr  les  affaires  des 
dû  effre  exterminez  les  premiers  dans  Juifii  dans  le  malheureux  état  où  les 
la  pevlccutioo  que  Domitien  & Tra-  avoient  mis  leurs  révoltes . 'U  ne  laif-  p.ioij.  i«»a. 
jan  firent  â cette  famille .]  Ils  l’appel-  loit  pas  de  faire  des  &utcs  confidera- 
lent  Nafi  ou  Prinee,  pareequ’il  clioit , blés  par  imprudence , & par  Lunour 
difcnt-ils.  Prince  du  Sanedriu,  & de  de  l’.argent  v '&  d’employer  auffi  ou  ^ 
toutes  les  lÿnagogues  &c.  ce  qui  luy  faire  employer  l’atgent  pour  porter 
donnoit  la  première  place  apres  le  les  autres  ï de  grandes  injuftices. 'Ubtll.l-ec.j.p. 
lûuverain  Pontilé,  avec  le  droit  d’in-  le  reprcfeiitc  comme  un  des  premiers 
terpreter  les  Ecritures , comme  ayant  & des  plus  puiffans  de  Jcrulalcm . [ Je 
la  clef  de  la  Icience  & de  la  doâriiie . ne  voy  pas  neanmoins  que  cela  égalé 
Ils  le  font  l’auteur  & le  pere  de  leurs  encore  l’idcc  que  les  Juifs  nous  don- 
H er.ep.nr.t;.yraditions  : dés  le  temps  de  S.  Jero- 1 iKiit  de  leur  Nafi  .] 'Car  ils  veulent 
■ •■r.iT'.b.  ils  evoyoient  que  les  Rabbi  H'ilcl  qu’il  ait  su  aulE  cette  dignité  apres 
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Gamalicl  jurqua  la  ruine  de  la  ville 
en  l’an  70. 

p.si|c.«.(<.  'Us  ajoutent  que  le  jeune  Gamaücl 
p->75.  fils  dç  Simeon , lut  fait  aulfi  chef  des 
écoles  fi  des  academies  des  Juifs,  & 


47> 


qu’il  refida  en  cette  qualité  à Jamrai 
oui  Tibériade depuisi'an  7(  [ ou  79, ] 
julqu'cii  97,  où  le  P.  Pezron  croit 
qu’il  fut  fait  le  premier  Patriarche  de 
la  nation. 


NOTES  SUR.  SAINTE  MARIE  MADELEINE. 


fout  la 


NOTE  L 

S'il  f tut  diflitjguer  M*rie  Made/eint, 
Mjrie  fa  HT  de  L.ix.*re  ,&  U femme 
pechereffe  , comme  trois  perfomtes 
dijferemes . j 

[■T  ’OBLicATtos  où  nous  nous 
trouvons  d'élaircir  rhilloirc  de 
l’Eglilc  , ne  nous  permet  pas  d’omet. 
tre  la  difficulté  que  tous  les  commen. 
tuteurs  & tous  les  hilloricns  agitent , 
fl  ta  femme  penitente  dont  parle  S. 
Luc  r.  7.  V.  ) 7,  Marie  Madeleine , & 
Marie  fœur  de  Lazare  & de  Marche, 
font  une  ou  deux,  ou  trois perfonnes 
isr-ii.tis.  diiférentes  . ] 'Baronius  qui  Ibuticiu 
que  ce  n’eft  qu'une  lêule  perlôniK , re- 
connoift  neanmoins  que  les  anciens 
& les  Peres  ne  font  pas  moins  parta 
^cz  fur  ce  fujet  que  les  nouveaux 
Clément  d' Alexandrie  Icmble  m 
reconixjiftre  qu’une  feule  onélion  dci 
J.  C:  8e  il  l’attribue  à la  lëmme  pcchc- 
Te:t.depud.  reffe . 'Tcrtullien  dit  que  la  femme  pc- 
c.ii.f.7->7.e-  cherelTc  en  parfumant  les  piez  de  J.  C, 
liguroit  là  fepultnre, 
femble  ainfl  dire  que  c'efloit  la  mef- 
ori.in  »tatt.  me  que  la  lêeur  de  Lazare  .]'Orige- 
‘■1Î  F-7T-  ne  dit  que  beaucoup  crojoient  que 
c’eftoit  une  mefme  femme  qui  avoit 
répandu  des  parfums  fur  J.  C.  dans  les 
ditlcrcntes  occaflons  marquées  par  les 
quatre  Evangelilles  : [ ce  qui  unit  en 
cote  la  femme  pecherclTe  avec  la  lo;ur| 
Combf.in  de  Lazare;] 'Un  difeours  attribué  par 
ïir.t.i.r.n>7.un  manuferitàS.Baflle,  [maisqui  fe- 
lon  toutes  les  apparences  n’eft  point 
deluy,  V. 5..ff4yî/e  $Z4,]'prendpour 
une  mcliac  petfonne  Marie  qui  a 


C!.pxd.I>s.c< 

ii.}3.i7S«b. 


ichoifl  la  meilleure  prt,  & celle  dont 
IJ.  C a loué  les  larmes  \ [ c’eft  ù dire  la 
lueur  de  Lazare , & la  pechcrelTe.  ] 

'Baronius  cite  l’humelie  d'Origene 
fur  la  Madeleine,  & la  Prcf.icc  de  S.  *'• 
Ambroife  fur  la  fcfle  de  cette  Sainte, 
pour  montrer  qu’ils  ont  cru  tous  deux 
qu'elle  cfloit  la  mefme  que  la  [Kchc- 
rclTe,  & que  la  focur  de  Lazare-,  quoi. 
qu'Origene  eull  auparavant  tenu  le 
contraire . Mais  Bellarmin  p.  77,  [ & 

ftlufleurs  autres , ] croient  que  l'home- 
ie  fur  la  Madeleine,  cft  plutoll  d’un 
auteur  latin,  'beaucoup plus  nouveau  J!”’'’'  '’' 
qu’Origene.*  Et  quand  elle  feroit  de  « Cjf.c».i».s 
luy,  Baronius  auroitpcineà  prouver  "-r-U'-JJ'- 
ce  qu'il  prétend,  qu’Origene  y a corri- 
gé  ce  qu’il  avoit  écrit  cflaiit  plus  jeu- 
ne i puilque  cette  homélie  paroill  au 
contraire  écrite  par  un  jeune  homme. 

(.Pour  S.  Ambroilc,  je  ne  penfe  pas 
qu'on  le  faife  auteur  de  toutes  les  pré- 
faces qui  Ibnt  dans  le  mifl'cl  Ambro- 
flen.  ] 'Baronius  cite  encore  un  autre  Bir.  jm». 
endroit  dece  Perej;  qui  ik  prouve  rien 
neanmoins,  ]'puilqu’il  y parle  enge- 
ncral  des  miracles  de  J.  C,  faits  eu  ’ * 
faveur  de  toutes  fortes  de  perfonnes  . 

'On  cite  un  paflage  d’Apollinaire  , csim.  in  j». 
qui  femble  prendre  la  lœur  de  La- 
zare  & la  Madeleine  pour  une  meflue 
perlônne . 

'S.  Jerome  après  avoir  dit  qu’il  ne  Hiet.inMatt. 
faut  pas  que  pcrfbnne  croit  que  la  pe-**’’’’’^"''’ 
clierelTc  foit  la  mcfinc  que  la  la-ur  de 
Lazare,  'les  confond  neanmoins  en  un  inor.in.p.]. 
autre  endroit , attribuant  les  deux  *>■ 
oixfUons  ùla  pechcrcfle. 'Dans  un  au- >n  Jor.t.i.t. 

tre  ouvrage  il  la  dtfUngue  de  la  feeur 
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de  Lazare  , ajoutant  que  d’autres 
croyoient  neanmoins  que  c’eftoit  la 
meime . 'Dans  une  lettre  où  il  veut 
■ faire  l’enumeration  de  toutes  les  Ma- 
ries marquées  dans  l'Evangile , il  ne 
iKimme  point  la  lirur  de  Lazare  : 
[ ainfî  il  iâudroit  qu'il  euR  cru  que 
c’eftoit  Madeleine  . Il  iê  peut  faire 
Bai.  ji.  S l'i  neanmoins  qu'il  l'ait  oubliée.  ]'Pour 
ce  qu'on  prétend  que  dans  Ibn  epiftre 
iqS.p.  1 1$.  r,  il  aiiurc  que  la  Made- 
leine eft  la  mcfme  que  la  pcchercire  ; 
[il  rinflnuë  tout  au  plus  d’une  ma-] 
nicre  tres  oblcure , ou  plutoft  il  ne  le 
dit  jioint  dutout . Car  en  dilânt  que  la 
grâce  à abondé  en  elle , comme  le  pé- 
ché y avoir  abondé  auparavant  i il  a 
pu  tirer  cette  abondance  du  péché  des 
fept  démons  qui  l'avoicnt  potfcléc, 
comme  il  venoit  de  le  marquer,  fans 
longer  ï la  femme  pcchcreflc  . ] 
Auq.coiif.B.i.  'S.  Auguftin  écrit  [vers l’an 400, ]| 


injo.h.ps.  e. 


t.  «.B.ap.p, 
I9J.C. 


que  la  femme  pcchcrcife  eft  la  melmc 
que  la  lœur  de  Lazare: 'mais  depuis 
il  témoigne  qu’il  en  doutoit . [ Fallide 
qu’on  croit  avoir  efté  Evefque  en  An- 
gleterre vers  l’an  4jo,]  ‘dit  que  Marie 
ne  manqua  point  de  larmes  pour  la- 
Cicg.inET.h.  ver  les  piez  du  Sauveur. 'S.  Grégoire 
î'1470’1'*^^’  * femme  pecherelfe  eftoit 

la  mefme  que  Madeleine . [l  infinuc 
encore  que  c’eft  la  lôcur  de  Lazare; 
[ & il  fcmble  que  Ibn  autorité  ait 
beaucoup  contribué  à établir  cette 
opinion  parmi  les  Latins . ] 'Bcde  ne 
fait  auffi  qu’une  perlbnne  des  trois , 

Quoiqu’il  reconnoifte  que  d’autres  les 
iftinguoient.  [ S.  Bernard  les  fuit  allez 
Be[n.f!4.c.  fouvciit  ,]’&  ne lailTc  pas  de  marquer 
e,'ïnV.h'!«.c.  quelquefois  qu’il  ne  pretendoit  rien 
•■p.taiij.c.  aflurer  fur  Cela.*  L’auteur  du  livre  du 
1 cy'il.p.î8i.  double  martyre  attribué  à S.  Cypricn . 

femble  dire  que  Madeleine  eft  la  mef-[ 


Bcii.tn  Luc. 
j.c.i.p.jof. 


faut  diftmguer  la  femme  pecherelTc 
de  la  lôeur  de  Lazare  .'Les  Conftitu-inC«M.i,.i.i. 
rions  apoftoliques,  [ qui  peuvent  avoir 
efté  faites  vers  le  mefme  temps,]  diftm- 
pprent  aullî  la  fœur  de  Lazare  d’avec 
Madeleine . 'S.  Macaire  parle  de  Ma-*t«cji.h.u.p. 
rie  fœur  de  Marthe,  & de  la  femme 
pecherelfe , comme  de  deux  perfonnes 
dilTerentes . 'Saint  Chrylôftome  veut  chrt.injo  1.. 
qu’on  diftingue  la  fœur  de  Lazare 
d’avec  la  femme  pecherdTe  : quoique 
d’autres  fulfent  dans  un  fentiment 
oppofô.  'Theophylafte  & Euthymius 
l’ont  fuivi  en  cela[  ’a  leur  ordinaire  . ] 

On  trouve  la  meime  chofe  dans  l’a-cotd....t.i  p. 
bregé  de  la  concorde  de  S.  Helyquc»u. 

Preftre  de  Jerufalem  ijm.  31. 'On  y ap.n.p.,o,... 
joint  un  nommé  Severe,'&  le  com-  Aicï.t.i.p. 
mentaire  fur  S.  Luc  attribué  à Tite 
de  Boftres,  mais  qui  ne  peut  eftre 
écrit  qu’un  liccle  apres. 

'Saint  Ambroifemet  bien  nettement  Amb.Tirf.l.i. 
Madeleine  entré  les  vierges;  [&  ainfil’-+'‘-i'^- 
il  n’a  pas  cru  que  ce  fuft  la  pecherelfe.] 

'11  doute  fila  pecherelfe  eft  la  lôcur  de  in  Luc.7.p. 
Lazare  ou  non  . [ S.  Jerome , comme  '«“■■‘•"i. 
nous  avons  dit , appuie  l’une  & l’au. 
tre  opinion  . S.  Mcndefte  qui  eftoit  Pa- 
triarche de  Jerufalem  au  commence- 
ment du  Vil.  ficelé, dit  comme  Saint 
Ambroilc,  mais  en  termes  plus  for- 
mels , ] 'que  S.'*  M.idelcine  a efté  vicr- pimr.c.ipi  .p. 
ge,  & a toujours  vécu  dans  uiœ  en- '***••’■*• 
tierc  pureté.  'On  parle  encore  d’uncoiel.ap.0.1.. 
Jean  de  Thcifaloniquc , & d’un  Nice- 
phore,  qui  diftinguent  Marie  lôcur  de 
Lazare, & Marie  Madeleine,  comme 
deux  perlonncs  dilfcrentcs . 'florcnti-  p p 
nius  cite  Eulebe  de  Cefaréc  dans  Ibn  ïai.jp.s.ai. 
epiftre  à Marin  & Viôor  d’Antioche  , 
pour  la  dJftinétion  des  deux  Made- 
leines . [ Je  penfe  qu’il  veut  dire  de  Ma- 


deleine, &de  l’une  des  deux  autres.] 

me  que  la  pecherelfe.  [ Mais  c’eft  unj'On  prétend  qu’il  y en  a encore  beau-  caCei.!..* 
écrit  fuppoU;  qui  alfefle  le  temps  de  coup  d’autres  qui  ont  cru  que  l’opi- ■■•r-Jl'-b- 
p.j!*.!.  S.  Cypricn  ,]'&  qui  parle  des  guerres  nion  Ibutenüe  par  B.ironius  eftoit  ou 
contre  les  Turcs..  K J. CypWrwJffy.  incertaine,  oulâulfc. 
oii.in.Matt.t.  'D’auttc  part  Origenc  croit  qu’il | [On voit,  ce  me  femble,  parcette 
JS  r..7o.i7>.  dedudion. 
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deduftioii , que  la  [ilufpart  des  an- | me  que  la  pccliercllc,  c’eft  que  lliilloi- 
ciens  vont  diftiiiffucv  la  pèche  rt  (Te,  rc  de  la  pechcrclTe  eft  arrivée  dans  la 
la  lieur  de  Lazare  , & Madeleine , Galilée  , comme  on  le  verra  dans  la 
comme  trois  pcrlinines  diricrentes;  ] note  a.  ] 'S.Chryloftome  cnrloiinc  une 
Eft.  ot.i4.r>  'que  jufqu'li  S.Grcjroire,  il  eft  difücilc  féconde  railôiH  encore  plus  forte,  ] qui 
de  trouver  quelqu’  un  qui  ait  dit  que  ^elt  que  la  focur  de  Lazare  paroift  par- 
Madeleine  fuft  l'une  des  deux  autres-,  tout  dans  l'Evangile  comme  une  per- 
[ 6c  que  peut-eflre  aucun  Grec  ne  l'a  foniK  qui  avoit  toupurs  vécu  dans 
jamais  dit,  hors  Apollinaire,  qui  eft  l’honneur  & dans  l’eftime  de  tout  le 
alTezobrcur  , 6c  Cedrene  ; mais  que  le  pcuplede  Jctufalcm,,(^,,’xai‘xii7-J'3i’!». 
fentiment  qui  fait  une  mefme  perforu  | [ Ce  que  nous  di  fons  qu’elle  paroift 

ne  de  la  pcchcrcfTc  6c  de  la  (œur  de  ^ avoir  eu  fa  demeure  fixe  à Bctnanie, 
Lazare  , quoique  fort  combatu  par  (ait  qu’il  eft  difficile  de  croire  qu'  elle 
les  principaux  Pères,  hors  S.  Auguftinlpuiffi:  cftrcla  mefme  que  Madeleine,] 
& S.  Grégoire,  n’a  pas  lailTé  d’cftrc|  puilque  celle-ci  cftoit  Tune  des  fem- 
toupurs  affez  commun  dans  l’Eglifo,  ...  _ _ . 


rhry.in  îo.H. 

or.i«.p,A4i7. 


Luc.t.v.x. 


pareequ’  il  fêmble  eftre  en  quelque 
maniéré  favorife  par  l’Evangile.  ] 
'Car  S.  Jean  parlant  de  la  maladie 
de  Lazare , dit  que  Marie  fa  fœur 
eftoit  celle  qui  avoit  répandu  des  par- 
fums fur  les  piez  de  J.C.  [Oril  n’a- 
Mild.lnMatt.voit  encore  rien  dit  de  cela . ] 'Anfi  il 
“.*'.**’•*■  eft  alfurémcnt  très  naturel  de  croire 
qu’  il  a voulu  marquer  l’aélion  de  la 
pechereffe , que  l’ Evangile  de  S.  Luc 
devoir  avoir  rendu  célébré  dans  l’E- 
glife.  [Mais  txmobftant  cette  prob.a- 
bilité,  nous  avons  vu  qu’Origene,  S. 
Jerome,  S. Chryfoftome  6c  ceux  qui 
l’ont  fuivi  , ont  rejette  pofitivement 
T.ft.  ot.14.  p.  cette  opinion . ] '11  fe  peut  faire  en  effet 
ou  que  S.  Jean  ait  dit  cela  par  antici- 
A ir.qii.M.t.  pacion,  'comme  le  remarque  un  an- 
j auteur  , 6c  pour  toucher  en  tm 

mot  ce  qu’il  devoit  dire  en  fon  lieu 
ciC». i4.f  plus  amplement  s 'ou  pareeque  cette 
eftoit  dé)a  fort  connue  par  les 
Fidèles  avant  mefme  que  S.  Jean  l’euft 
écrite  ; comme  les  Evangeliftes  en  par- 
lant de  la  vocation  de  Judas  à l’apofto- 
lat  , difênt  que  c’eft  celui  qui  trahit 
J.C,  quoiqu’ ils  n’euffent  encore  riai 
dit  de  fa  trahifbn,  & qu'elle  ne  fbit 
arrivée  que  deux  ou  trois  ans  après  le 
temps  dont  ils  parlent, 

[ Ce  qui  a donné  lien  de  croire  que 
la  fœur  de  Lazare  n’ eft  point  la  mefé 
Hifl.Ecd.  Tom.U. 


mes  qui  fuivoicnt  J.  C.  dans  la  Gali- 
lée , qui  r accompagixùcnt  dans  fes 
voyages , '6c  qui  vinrent  de  Galilée 
avec  luy  à Jerufalem.[  11  féroit  de  plus 
affez  étrange  que  S.  Jean  après  avoir 
parlé  plufieurs  fois  de  Marie  fêeur  de 
Lazare , fans  luy  donner  aucun  fur- 
nom  , luy  donnaft  enfuite  le  furnom 
de  Madeleine  fans  rien  dire  pour  mar- 
quer que  c’eftoit  la  mefîne . S.  Luc  ne 
la  furnomme  point  non  plus  Made- 
leine , ] 'comme  il  feit  celle  dont  il  par- 
le dans  r hiftoirc  de  la  Rcfurrcâion  , 
'6c  il  en  prie  d'abord  comme  d'une 
perfonne  dont  il  n'avoit  encore  rien 
dit , Et  hnic  trut  foror  ntmirie  Mari»  , 
[ quoiqu’il  euft  parlé  auparavant  de 
Marie  Madeleine , 6c  de  la  femme  p- 
nitente  . Il  y aurait  encore  quelque 
lieu  de  demander  purquoi  Marthe 
ni  Lazare  ne  proiffent  jamais  avec 
Madeleine . ] 

'Baronius  allégué  pour  luy  ces  p- 
raies  de  J.  C.  à la  Iceur  de  Lazare, 
\^foMffrcz.  y»’  f/4r  garde  ce  parfarn  pour 
le  joHr  de  ma  fepu/ture  : & il  en  conclut 
qu’elle  a dû  eftre  une  de  celles  qui 
vinrent  pur  embaumer  le  corps  de 
J.  C , 6C  neanmoins  les  Evangeliftes 
ne  l'y  mettent  pint,  fi  on  ne  dit  que 
c’eft  celle  qu’ils  nomment  Marie  Ma- 
dcleinc  . [ je  ne  fçai  ps  quel  féns  il 
dorme  aux  paroles  de  J.C,  pur  en 
Ooo 


Luc.sf.  v.io. 

lO.T.IS. 
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474  NOTES  SUR.  S.TE  MARIE  MADELEINE.' 
tirer  ce  ou  il  prétend . Car  il  ne  dira  (ûft  en  état  de  commettre  des  crimes 
pas  que  le  melme  parfum  qui  venoit  qu’elle  ne  pouvoir  pas  commettre  feu- 
d'eftre  répandu , devoir  eftre  employé  le.  [ Je  ne  l<;ay  aulfî  s’il  eft  bien  pro- 
à embaumer  J.C.  apres  fa  mort.  Le  bable  que  J.  C,  après  luy  avoir  donné 
grec  qui  porte , Elle  » garde  ce  par~  une  remilTion  fi  publique  de  fes  pe- 
fum  oc.  le  foutlriroit  encore  moins  : ] chez  , & avoir  rendu  un  témoignage 
r.  i Lar.ln '£t  Ma.lclcine  , ni  aucune  antre  fi  authentique  ^ Ion  amour , pour  con- 
i.'àrj’.î.iy'*’ femme,  n’a  embaumé  le  corps  de  J.C  danner  la  froideur  des  autres , aitper- 
aprés  fit  mort.  [Il  fcmble  queces  pa-  mis  enfuite  , comme  le  croit  Baro. 
rôles,  qui  font  fort  obfcures  dans  S.  nius , qu’elle  ait  efté  tourmentée  vifi- 
Jean  , fe  doivent  expliquer  par  celtes  blemcnt  par  les  démons . La  fuite  mef. 
que  raportent  S. Matthieu  & S.Marc,  mode  S. Luc  ne  permet  guère  de  le 
lelqucncs  peuvent  fignifier  que  Marie  croire; apres  l'hiftoi-  Lut.s.v.i.i. 
prevenoit  & marquoit  fa  fcpulture  , re  de  la  pccherefic , il  met  Madeleine 
pareequ’  elle  l’ embaumoit  par  avan-  à la  telle  des  femmes  qui  fervoient 
ce , au  lieu  qu’on  n’embaume  les  corps  J.  C , & qui  le  fui  voient . 
qu’en  les  enfevelilTant . Mais  fclon  ce  'Et  c’cA  ce  qui  forme  encore  une  Eft.  01.14.  r- 
fens  Baronius  n’en  peut  rien  conclure . nouvelle  difficulté.  Car  EAius,  [&***’ 

Quand  on  feroit  mefme  obligé  de  d’autres  pcrlôiuKS  lâgcs  & Judicieu- 
dire  qu’  elle  a eAé  au  fcpulcre , elle  fes , ] trouvent  qu’il  n’y  a aucune  ap. 

Luc.M.v.io.  peut  eftre  comprife  dans]  'Us  autres  parence  que  J.C.  ait  voulu  admettre 
que  marque  S.  Luc  fans  les  nommer,  à fa  fuite  avec  les  Apoftres,  une  fem- 
cotci  op.n.p.'j:(  on  cite  un  Nicephorc , qui  outre  me  dont  la  vie  avoit  efté  jufqu’alors  le 
Madeleine,  & les  autres  que  l’Evan-  fcandalc  de  toute  une  ville . Il  paroift 
gilc  itomme  , dit  que  Marthe  & Marie  avoir  voulu  Ibufirir  les  fbupfoiu  & 
iirurs  de  Lazare,  & Sufamie , y^ furent  les  calomnies  des  hommes  fur  plu. 
aullî . (leurs  chofes , mais  non  fur  la  pureté  ; 

[ Nous  ne  voyons  rien  dans  l’ Evan-  au  fujet  de  laquelle  iwus  ne  voyons 
gile  qui  nous  porte  i croire  que  Ma-  point  en  ctTet  que  la  malignité  de  fes 
dclcine  foit  la  mefme  que  la  femme  cimemis  luy  ait  jamais  fait  aucun  tc- 
pccherelTc;  & nous  y voyons  au  con-  proche, 

traire  diverfes  chofes  qui  nous  en  peu-  [Il  eft  vray  encore  qucDicuaordinai- 
vent  empefeher  . Nous  ne  mettons  rement  porté  celles  qui  reffcmbloient 
Eft. or.i4.|i.  point  tn  ce  rang]  'ce  que  remarque  î cette  illu.ftre  pénitente,  daller  effacer 
Eftius,»  que  Saint  Luc  parbnt  de  Ma-  dans  la  retraite  les  reftes  8t  les  images 
dclcine  aulfi-toft  après  avoir  raporté  de  leurs  anciens  dercglcmens , plu-toft 

l'hiftoire  de  la  pcchcrefrc,  ne  dit  point  qu’  à fe  produire  devant  les  hommes 

que  ce  fuft  la  mcfrac . [ Car  on  peut  par  des  aélions  extérieures  de  pieté  , 

dire  qu’il  le  fait  à dciTein  pourepar-  au  milieu  des  objets  qui  leur  avoient 

gner  fa  pudeur , comme  les  Peres  re-  fait  tant  de  bleflures  mortelles  . C eft 

marquent  qu’  il  a fait  \ l’égard  de  S.  ce  qui  fe  voit  dans  S."  Marie  Egyp- 

Matthicu  , en  ne  jsarlant  de  luy  com-  tienne,  dans  une  autre  penitente  de 

me  publicain  que  fous  le  nom  de Levi.]  mefme  nom, dans  S."  Thaïs,  dans  S." 

eii.)i.;i4,  'Baronius  répond  aufli  fort  chrétien-  Pélagie  &c.] 

ncmentàcequc  l’on  objeéle  des  fept  'Il  y en  a qui  pour  fedcbaraficrde  4».  f- 
démons  dont  J.  C l’ avoit  délivrée:  la  difficulté  qu’il  y a à .accorder  l’état 

AiM.u.p.  l’endroit  eft  à voir.  'Et  neanmoins  il  d’une  pofledée  avec  celui  de  la  pechc- 

'«•  eft  diflScile  de  croire  qu’uiK  pofiedée  reffe,  veulent  que  ccttepoflclfion  n’ait 
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eftc  que  fpintucllc  , comme  elle  cft  [ ceux  qui  ont  travaille  depuis  peu  i 
dans  tous  les  peclKUrs . Mais  quoique  revoir  les  bréviaires  de  Paris , de 
cette  explication  femble  autorilêcpar  Vienne  , d’Orléans,  & de  pluficurs 
S.  Grégoire  i neanmoins  le  P.  Alcxan-  autres  Eglilcs,  ont  odé  de  l’oifice  de 
dre  me^e,  qui  veut  que  la  pecherede  S.'°  Aladclcine  tout  ce  qui  lé  pouvoir 
& Madeleine  ne  lôient  qu’une , avoue  raporter  à la  fœur  de  Laearc  & à la 
que  c’eR  làirc  violence  au  texte  de  l’E-  femme  pcchcrclTe . 
vangile.'Et  il  y a peu  d'.apparcncequc  L’Ordre  de  Cluni  ne  s’eft  pas con. 
S.  Marc  & S.  Luc  le  foient  accordez  tente  de  cela,  mais  il  fait  le  premier 
à le  lcrvir  de  cette  exprelli.in  allcgo-  de  lêptcmbre  une  fede  commune  de  S. 
rique  dans  une  narration  Cmple , & Lazare  & de  les  deux  (murs  Marthe 
qui  ne  demande  rien  que  de  iKteral.  & Marie  ; & l’Eglifc  d’Orléans  joint 
'IJaronius  qui  croit,  comme  nous  les  deux  dernières  enlëmble  le  15  de 
avons  dit , que  la  femme  pcchereUc , juillet  . Les  ornemens  blancs  dont  fe 
Marie  Mailcleine  , & Marie  licur  de  (ért  l’ Eglilc  de  Paris  le  jour  de  Sainte 
Lazare , ne  (ont  qu’une  melmc  perlim-  Madeleine , la  didinguent  ablbliimcnc 
ne , engage  l’autorité  de  l’Eglilc  à loû-  de  la  femme  pcchercife , pour  laquelle 
tenir  cette  opinion.  [Je  penicquccc  il  faudroit  mettre  du  violet  . Mais 
qu’il  appelle  l’Eglilc  en  ce  point , n’cd  cette  Eglilé  (c  déclaré  encore  plus  ou- 
autre  cliolê  que  la  croyance  commune  vertement  pour  la  didiiicfion  dans  la 
du  peuple,  & l’office  du  jour  de  S.*'  dernière  édition  de  (bn  bréviaire,  oil 
Madeleine,  où  l’on  joint  ordinaire-  elle  inditue  une  nouvelle  fede  le  19  de 
menr  l’hidoire  de  la  femme  peclie-  janvier  pour  honorer  S.'' Marie  lêeur 
Tclfe  ; & dans  quelques  bréviaires  de  Lazare. 

l’orailon  cd  de  la  (mur  de  Lazare.  Que  fi  une  partie  de  l’ Eglilé  lati- 
Mais  ce  (croit  feirc  un  grand  tort  à ne  femble  encore  favorifcr  ceux  qui 
l’Eglifc  que  de  la  vouloir  rendre  ref-  croient  que  ce  n’cd  qu’une  (êule  per- 
ponfable  de  CCS  (ortes  d’opinions  qui  foruie,]  TEglife  grcque  (iivorifc  ceux 
s’etablilTcnt  parmi  le  peuple , & qu’on  qui  en  font  trois.  [ Et  comme  il  ne  faut 
mec enfuite dans  les  bréviaires.  C’ed  point  oppofer  ces  deux  Eglifes  l’une  à 
pourquoi  Edius,  & pluficurs  autres  l’autre,  pour  acculer  l’une  desdeux 
Catholiques  très  pieux,  mais  très  ha-  <T  edre  dans  l’erreur,  il  faut  recon- 
biles  , n’ont  pas  cru  que  cette  autorité  noidre  que  l’ Eglilé  ne  prend  point  de 
prétendue  de  l’Eglilc , les  dud  empef-  part  dans  ces  difficultez , où  la  reli- 
cher  de  fuivre  un  léntiment  dillcrenc  gion  n’ed  point  bledee  de  part  ni 
tn.cr.  14.  p,  de  celui  du  peuple.] 'Edius  dit  que  l’E-  d'autre,  mais  laide  à lés  enlâns  lali. 

glife  a feulement  voulu  honorer  trois  bené  de  croire  ce  que  les  raifons  & les 
hidoircs  de  l’ Evangile  fous  un  fcul  aucoritez  leur  feront  juger  edre  plus 
nom  dans  une  mc(me  léde , & non  probable . 

s’engager  à foutcnir  qu'elles  regardent  Dans  le  dernier  (iccle  Jacque  le  Fe^ 
une  feule  perfonne  : & il  dit  que  c’ed  vre  d’Edaple  avoit  lait  un  écrit  pour 
pour  cela  que  Clcmenc  VIll.  de  oder  foutcnir  l’ opinion  qui  didingue  trois 
de  l’office  de  S."  Madeleine  , une  an-  perfonnes  dirferentes  , quoiqu’  il  le 
cienne  hymne  qui  difoit  politivcmcnt  talfe  d’une  maniéré  cmbaraflcc  de  di- 
qu’cllecdoic  (écurdc  Lazare  s & avoit  verlés  difficultez  . On  prétend  <^ue  la 
commis  beaucoup  de  crimes.  Faculté  de  Paris  dclâpprouvafon  écrit, 

i>.  'Mais  comme  il  cd  difficile  que  ce  & en  dt  uiK  ccnfurc  que  nous  n’avons 

mélange  ne  trompe  pas  le  peuple,  pas  vue,  de  fort  que  nous  ne  pouvons 

Ooo  ij 
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pas  dire prccifcmcnt  ce  qu’elle  porte 
Quelques  uns  dilcnc  qu’elle  fut  fondée 
iur  des  raifbns  perfbnncUes , Et  peut- 
eftre  que  l’opinion  fôutcnuë  par  le  Fe- 
vre , eftoit  alors  fi  particulière  dans 


fufpefti'ce  qui  fit  mefrae  condanner  p. 
Claude  Dcfpence , pour  avoir  prclclié 
contre  les  extravagances  de  la  Legcn. 
de  dorée , f D’autres  neanmoins  m' ont 
dit  que  Dcfpence  n’avoic  elle  noté  que 


peu  de  conoilliuicc  <^ue  le  vulgaire'  fur  le  fujet  des  images.  ]Cct  auteur  ra- 
ait  de  l’hiftoire  ancienne,  qu’elle  porte  une  lettre  de  Mi  Chaftcliain 


k 

avoir  de  l'Iultoire  ancienne,  qu'< 

cxcitoitun  bruit  & un  Icandale  qu'on  Syndic  de  la  Faculté, du  f may  i6f6, 
jugea  plus  à propos  d'étnultr  par  cette 'qui  porte  que  quoiqu’ on  ne  vouluft  p,  i, 
voie  , que  par  l’éclairciflcment  d’uix:  rien  changer  à la  cenlure  de  le  Fevre  , 
vérité  non  neceffaire,  dequoy  les  cC-'pour  ne  point  varier  Cins  nccdlité  , 
pries  du  peuple  edoient  peu  cap.iblcs| neanmoins  la  plulpart  des  Doéfeurs 


en  ce  temps  là . Mais  les  ckolcs  ne  Ibnt 
plus  aujourd'hui  au  mcfmc  état . L’hif. 
toire  lâcrée  ed  beaucoup  plus  connue 
qu’  elle  n’  cdoic  il  y a cent  ans  -,  Sc  peu 
de  perlbnncs  lont  allez  foiblcs  pour 
fe  Icaïulalizcr  de  ces  fortes  de  quef- 
tions.  Audi  l’ Eglife  de  P.iris  s’ cd  dé- 
clarée, comme  nous  avons  dit , pour  la 
didinétion  , & ed  fmvic  de  pluficurs 
autres . 

Avant  mcfmc  qu’on  eud  une  lî  gran- 
de autorité , on  m’a  alTuré  que  diver- 
fes  perlonncs , mcfme  des  plus  émi- 
nentes, dont  l’une  cdoit  M"  le  Cardi- 
nal de  Retz,  l’avoient  fbutenuc  en 
Sorbonne  dans  leurs  thefes . Et  com. 
me  dans  une  de  ces  difputcs  on  ob- 
jcila  a l’un  d’eux  , quiedoit  M>  Qucfl 
oel,  mort  depuis  Chanoine  de  Beau- 
vais , la  ccnfurc  de  la  Faculté  comme 
contraite  à la  thefc , il  ferma  la  bou- 
che au  dilputant , en  luy  difant  qu’il 
ne  Ibutcnoir  point  trois  Madeleines , 
mais  crois  femmes  dont  une  feule  fe 
nommuit  Madeleine,  une  autre  Marie, 
& la  croificme  n’avoit  point  de  nom 
dans  l’ Evangile  j & on  n’inllda  poim 
dav.intage  . 

On  a imprimé  en  i68  j , une  dilTcr- 
taeion  faite  exprès  fur  ce  fujet , avec 
l’approbation  du  Ccniêur  public  Doc 


avoicnt  opine  en  une  rencontre  que  ce 
n’edoit  point  une  choie  determinée 
par  l’ Eglife,  & que  chacun  avoit  la 
liberté  d’en  croire  ce  qu’il  vouloir . 

'Edius  qui  parle  de  la  cenfure  du  U-  ift.  oi.  14. 
vre  de  le  Fevre , » n’a  pas  lailfé  de  faire  J' 
un  difeours  entier  imprimé  i Douay 
en  I (>  1 4 , pour  lôûtenir  la  didinffion. 

'Le  Cenfeur  des  livres  dans  le  Pays-  ,j,_ 
bas  approuve  & appuie  ce  difeours  en 
prticulier.  'Boulanger  Jefuite  qui  a zuitng.aiitr. 
entrepris  de  défendre  Baronius  con-à'^'>" 
tre  C^faubon  , paroid  neanmoins  l'a- 
bandonner en  ce  point . 'Turricn  l'un  Tutr.  in 
des  plus  habiles  de  la  mefine  Société, 
s’ étend  beaucoup  pour  prouver  la 
didinélion,  ulânt , dic-il,  « la  liberté 
que  r Eglife  nous  lailfe  en  ce  point. 

.'Plulïeurs  autres  modernes , entre  Ict 
quels  on  ixxnme  Nicolas  Zegers , fui- 
vent  la  mefine  opinion.  M‘  Anquetin 
Curé  de  Lions  au  diocefe  de  Rouen , 
vient  de  publier  une  longue  dilTerta' 
tion,  ou  plutod  un  ouvrage  confidc- 
rablc  pour  fbùtenir  ce  fentiment.  [Et 
on  peut  dire  qu’il  a généralement  eu 
l’approbation  de  tous  les  favans.  En 
ciilt  il  met  la  cliolê  dans  une  telle 
évidence , que  nous  IK  croirions  pas 
luy  rendre  judice  , fi  nous  nous  con- 
tentions , ainfi  que  nous  avons  fait 


ccur de  Sorbonne.  ] Xautcur  y répond 'dans  la  première  édition , de  regarder 
i la  cenfure  , qu'elle  a tfVé  faite  dans  fbn  fêntiment  comme  l’opinion  la 
le  temps  de  la  nailTance  de  l’herefic,  plus  pro'oable. 
où  tout  ce  oui  fcntoit  a nouvauté.  Le  P.  Mau.  ui' dans  là  ii.'dilTtr:.t- 
dc  quelque  (oix  que  (C  fuA,  cdoit, tioi  fur  ks Es angile, , apporte diy;r- 
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NOTES  SUR  S.«  M 
fes  raifens  en  faveur  de  l’union . Ce 
font  celles  mcfmes  ^ue  nous  avons 
touchées  , 8c  qu’il  etend  feulement 
davantage  . Ainfi  il  nous  fuffic  de  dire, 
que  ce  qu’il  tire  de  l’Evangile  apres 
Baronius,  pour  unir  Marie  de  Bétha- 
nie avec  la  Madeleine  , cil  au  moins 
très  foiblc  & très  obfcur  . Et  je  ne  fçay 
s’il  pourra  perfuader  à bien  des  per- 
fonnes,  ]'que  la  première  euft  telle- 
ment conceu  que  J.C.  devoir  bicn-toft 
mourir , [ quoique  cela  n’euft  pu  entrer 
dans  l’efprit  des  Apoflres  i qui  J.C. 
l’avoit  dit  plus  fouvent  qu’à  elle , ] 
qu’elle  euft  déjà  préparé  des  parfums 
pour  l’embaumer.  [ Que  fi  elle  l’avoit 
fait,  pourquoi  repandit-cllc  ces  par- 
fums a Béthanie  ? 11  n’eft  pas  aife  d’en 
voir  la  raifon  : ] Sc  alfurcmcnt  le  Pcrc 
Mauduit  à bien  fait  de  recourir  à l’inf. 
piration  du  Saint  Elprit . 

'Quelque  raifon  qu’il  puilfc  avoir 
de  croire  que  Marie  de  Béthanie  vou- 
lut aller  au  fêpulcre,  [ il  n’y  en  aura 
guère  moins  pour  Manhe  fa  fccur  J 
qui  cftoit  encore  plus  agilTantc  qu’el-j 
le.JAinli  ou  il  faudra  recourir  aux 
OMiris  femmes  de  S.Luc,  quoique  le 
P.  Mauduit  ne  le  trouve  nullement 
vrai-lëmblablc  , [ ou  nous  contenter 
avec  fimplicité  de  profiter  de  ce  qu’il 
a plu  à Dieu  de  nous  apprendre  , fans 
entreprendre  de  tout  pénétrer  par  nos 
conjeiftures , depeur  de  nous  egarer . 

Ce  qu’il  cire  de  S.  Jean  pour  unir  la 
pccheiciTe  avec  Marie  de  Béthanie, 
eft  plus  fort . Mais  comme  nous  l’a- 
vons rema’rquc  , ] 'S.  Chry foftome  a 
jugé  que  la  didêrcnte  idée  que  l'Evan- 
gile nous  donne  de  l’une  & de  l’autre , 
& que  les  Juifs  paroifTent  en  avoir 
eué,  eft  encore  plus  forte  pour  les 
diftinguer . 

stauJ.p^ss,  'Après  tout , H nous  fuflfit  que  fi  le 
P.  Mauduit  parle  quelquefois  de  fon 
opinion  comme  d’une  choie  demon- 
tree  , 'prouvée  par  des  argumens  en 
bonne  forme  & indubitables  -,  'il  re- 
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'connoift  neanmoins  en  d’autres  que 
les  raifons  font  à peu  prés  égales  de 
|iart  & d’autre , & que  quelque  parti 
que  l’on  fuive  on  ne  peut-eftre  accule 
d’erreur . Il  avoue  meline  que  c’eft  l’in- 
clination quiluy  a fait  prendre  celui 
de  l’union , plu-toft  que  la  force  des 
raifons  , l'ayant  regarde  comme  le 
plus  commun  & le  plus  ancien , qu’on 
ne  peut  remuer  fans  troubler  la  mix 
& fans  feandalizer  les  foiblcs . [ Cette 
dernière  raifon  euft  cfté  meilleure  au 
(îccle  palTc  qu’au  noftrc-,  &je  ne  fjay 
mcfme  fi  elle  a jamais  dû  arrefter 
ceux  qui  le  trouvent  dans  le  mcfme 
engagement  oû  nous  nous  rencon. 
irons  de  dire  avec  limplicité  ce  qui  fo 
trouve  dans  l'hiftoire  . Pourccquicft 
de  l'antiquité,  on  a vu  qucla  diftinc- 
tion  eft  pour  le  moins  aulTi  ancienne 
que  l’union . Nous  avons  eu  cependant 
la  mcfme  inclination  queluyà  fuivre 
l’opinion  commune  & populaire  par- 
mi nous.  Mais  les  raifons  nous  pa- 
roilTcnt  plus  forces  de  l’autre  cofte . A 
n’en  juger  mcfme  que  par  ce  qu’en  dit 
le  Pere  Mauduit  , je  ne  fçay  fi  les 
perfonnes  intelligentes  ne  trouveront 
point  'qu’une  partie  des  objeélions  p.»ti.S(c. 
qu’il  fo  fait  l’emporte  fur  les  réponfes 
& fur  les  preuves;  '&  que  fon  lyftemc 
foui  fuffit  pour  foire  trouver  de  gran- 
des difficultezdans  fon  fêntiment . 

Je  voudrois  qu’il  euft  marqué  d’où 
il  a tiré  que  ]'S.  Pierre  a cfté  difoiplc  r-s*»- 
de  S.Jean  Batciftc . [ Car  je  ne  me  fou- 
viens  pas  de  l’avoir  vu  dans  aucun 
aucicn  .3 

NOTE  II.  »ouiIipag« 

>». 

Poserqnoi  on  met  en  CeUUêe  thiftolre 

U femme  pecherejfe . 

[ La  raifon  qui  nous  fait  dire  après 
beaucoup  d’autres , que  la  converlîon 
de  la  femme  pechcreffe  eft  arrivée 
dans  la  Galilée , c’eft  que  dans  le  mef- 
mc  chapitre  où  S.Luc  la  raporte,ril 
nous  reprefonte  J.  C.  à Capharnaüm 
Ooo  iij 
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i.ï.i.},  tk  à Najmi'&  immcdiatcmeiit  apres  perruadcr  quecctce  Marie  fuft  alors 
il  met  qu’il  alloit  prefchcr  par  les  vil-  mulicr  in  civique  ptccatrix  , indigne 
les,  & parles  villages,  [ce  qu’on  ne  Iclon  le  lêncimenc  des  Phariliens  , 
voit  pas  qu’il  ait  Etit  hors  la  Galilée.]  qu’un  homme  Eiint  la  foudrill  auprès 
H ajoute  aulli-toft  la  parabole  des  fc-  deluy.  11  cft  vray  que  pour  diminuer 
yaiMj.T.i.  niencesi'dite  fur  le  bord  de  la  mer,  un  peu  la  peine  que  cela  peut  faire,] 

[qui  dans  l’Es-angile  marque  toujours  'il  prétend  que  les  crimes  de  cette  pe- 
la  mer  de  Galilée.  11  me  lémble  que  chcrclTc  fcrcduiloient  à avoir  trop  de 
cela  cil  reconnu  par  le  anciens  & par  (binde  les  cheveux  , & à les  frilër  ou 
les  modernes.]  en  foire  des  trèfles  le  jour  du  fabbat. 

cea.L.p.iji.  ' Xe  P.Lami  met  neanmoins  la  Itm-  [ Mais  qui  le  croira  contre  l’autorité 
me  pcchercflc  à Jerufolcm  ou  auprès,  expreflë  de  l’Evangile,  au  moins  Ic- 
& place  fon  hilloire  dans  l’ordre  de  Ion  qu’il  a efté  entendu  par  toute  la 
fa  Concorde  ou  harmonie  evangcli-  tradition?  ]'Le  P.Lami  coulent  dans  p»fc.p.S4'. 
que,  entre  les  choies  qui  y font  arri-  un  ouvrage  poftetieur  à changer  en  ce 
vées,  i ciufe  de  mnJicr  ijuitrttt  in  ci-  point  l’ordre  de  fon  Harmonie. 
vitale peccMrix  -,  prétendant  que  par- 

mi  les  Juifs,  civitas,  ircXit,  marque  ' N O T E III.  Ur*|e 

[ popranent  ]Jerufalem.  II  ne  le  foiv  Sur  rhifloire  de  Sainte  Madeleine 
de  que  fur  ce  que  les  Juifs  1 appel-  ^ , 

loicnt  la  ville  fainte , [ ce  qui  eu  plus 

propre  i prouver  qu'ils  ne  lé  conten-  [Nousncraportons  ricndelliiftoire 
toient  point  du  Ample  .titre  de  ville  de  S."  Madeleine , qu’on  prétend  avoir 
pour  la  marquer . Et  en  eti'et , fins  en  cllé  écrite  en  hébreu  par  Marcelle 
en  aller  chercher  des  preuves  bien  fervante  de  S."  Marthe , iSc  traduite  en 
loin,  Une  faut  que  voir  ce  que  nous  latin  par  un  .Synthex.  11  n’y  a prfon- 
luc.t.r.i.  venons  de  dire , jque  J.C.  alloit  pref  ne  aujourd'hui  prrai  ceux  qui  ont 
cher  parles  villes  & les  villages;  [&  quelque  goullde  l’antiquité,  ^ui  ne 
un  pu  avant  rhifloire  de  la  femme  reconnoifle  que  c’eft  une  pure  foblc 
pchcrerte  , ]'S.Luc  raprte  la  refur-  très  malcompféc.  Ceux  t^ui  en dou- 
reélion  du  jeune  homme  de  la  ville  seront  encore  , n’ont  qu’a  voir  les 
de  Nai'm  . Plufieurs  ont  mefme  mis  traitez  que  feu  M'de  Launoy  a faits 
fur  cela  la  femme  pcherellc  î Nai'm  , fur  cette  matière.  ] 'On  en  prloit  déjà  i,un.  je 
[quoiqu’il  ne  foitpas  neceffaire  de  le  au  commencement  du  XII.  lïecle,* 
dire  ; in  eivitate  puvant  marquer  melmc  ^ la  lin  du  XI,  comme  on  Ie,|Foro{!p.'ni- 
lîmplement  la  ville  où  J.C.  cftoit  voit  pr  unafte  de  l’an  i05>î’,trouvé 
alors,  quelle  qu’elle  fufl,  en  1374,  mais  que  M'Antelmi  croit 

Ce  qui  put  encore  empfeher  de  avoir  efté  altéré,  ou  n’avoir  ps  efté 
fuivre  en  ce  pint  l’ordre  de  laCon-  donné  dans  là  pureté  par  le  Pere 
Can.i..p.i]i.  corde  du  P.  Lami , ] 'au  moins  en  fup  Guefnay . 

plant  comme  il  fait  que  la  femme  Xe  P.Alexandre  femble  vouloir  la 
pcberclfe  cfl  Marie  lœur  de  Marthe  V foutenir  par  un  livre  qu'il  prétend  ,,5.' ‘ ^ 
p.ijo.iij.  'c'eft  qu’il  met  la  convcrfionde  la  p-  avoir  efté  écrit  en  l’an  [714;  Mais  il  ne 
cherclVe  après  ce  que  dit&Luce.to.  prouve  pint  cette  date.  Que  fi  c’eft 
r.3P-4X.  Qiie  cette  Marie  ecoutoit  ! prcc  ] qu’il  y cft  parlé  de  Didier  Evef. 

J.C.  allifeà  les  picz,  & avoit  choifi  que  de  "Toulon -, ’il  y en  avoit  un  en  csll.  clu.t.j. 
la  meilleure  part  qui  ix:  luy  ferait ielîet  en  57}, maisily  en  avoitunau- 
pint  oftée . [ Il  cft  fort  diflîcilc  de  fc.trcen  1 1 p8.  [ U foudroit  avoir  la  plece 
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NOTES  SUR  S.TE  marie  MADELEINE.  47» 
entière  pouren  )ugcr.  [ Apres  tout , on|  'Les  Grecs  ont  aulfi  inventé  d'autres  p.ti.ft. 
publioitdcs  le  VI.  ficcIe  beaucoup  de  fables  fur  la  Madeleine . 
pièces  que  l’on  ne  peut  douter  eftrel 

' N O T E IV.  ï»urUf.,e 

JO. 

PoNTijtioi  Salme  Af.tdile!»e  tfl  veniit 
demeurer  A Fphefe , 


raulfcf  & fabulcufcs  . Mais  il  Icroitj 
bien  étrange  que  S.Grcgoircdc  Tours 
euftditqucle  corps  de  S.“  Madeleine 
eftoit  à Ephefe  , (i  l’on  croyoit  alors 
en  Provence  qu'elle  avoir  palTc  fes 
dcriueres  aiuiMS  vers  Aix  & Mar- 
feilk-. 

Pour  les  autres  aucoritez  que  le  P. 
Alexandre  allégué,  elles  ne  font  pas 
allez  ancieniKS  pour  faire  foy . JOn 
accule  melrne  de  fuppolition  une  piè- 
ce qui  porte  qu’en  l'an  iioj,  Pierre 
Arcnevefqued'Aix  , confacra  un  au- 
tel dans  l'cglife  de  S.Sauvcur , fous  le 
titre  de  S.Maximin  & de  S.'‘Madc-l 
Icine , qui  avoient  cfic  les  premiers 
fondateurs  de  cette  cglilê  . 11  cft  en 
effet  un  peu  furprenant  que  l'Evclque 
de  Cavaillon , & melme  l’Archevef- 
que  d’Arles , y foient  appeliez  Evef-j 
ques  comprovinciaux  de  l’Archevcf- 
que  d’Aix  -,  & je  douterois  fort  de  la 
lolution  du  Pere  Alexandre , qui  cil 
qu’on  les  appelle  comprovinciaux  , 
parccqu’ils  clloicnt  tous  de  la  mefme 
province  civile  , c’eft  à dire  de  la  Pro- 
vence , quoiqu'ils  ne  fuflent  pas  de  la 
mefme  province  eccleliaftique . 11  faut 
remarquer  encore  que  l’cglifê  de  S. 
Sauveur  y efl  toujours  marquée  Ibus 
ce  limple  titre , 'au  lieu  que  dans  une 
autre  picce  qui  eft  de  la  mclmc  année 
la  S."  Vierge  y cft  toujours  jointe  en 
lix  differens  endroits , & mefme  eft 
toujours  mife  la  première , [ ce  qui  cil 
affez  étrange , & donne  lieu  de  douter 
(i  ce  S.  Sauveur  n’eft  point  quelque 
Saint  particulier  du  pays . ] 

'On  marque  que  la  fâinte  Baume , 
qu’on  pretendoit  dés  l’an  1XV4.  avoir 
efté  le  lieu  de  la  retraite  de  S.'°  Made- 
leine , 'eft  nommée  dans,les  lettres  des 
Papes  en  ii)£,  & en  izi8.  A»  CePe 
ou  le  Prieuré  de  S,"  Marte  ; c’eft  à dire 
de  laS."  Vierge 
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'S.  ModcAc  dit  que  S.«  Madeleine  rliot.c.ivs  p. 
n’alla  trouver  S.  Jean  à Ephefê  qu’a.  '**’• 
prés  la  mort  de  la  Vierge.  [ Mais  11  la 
Vierge  cft  morte  i Eplicfc  , comme  il 
y a beaucoup  d'apparence , f/o»  titre 
note  : 5,  il  vaut  mieux  dite  que  Sainte 
Madeleine  y vint  avec  elle  , & y de- 
meura jufqu 'après  la  mort . ] 

NOTE  V. 

Sur  U translation  du  corps  de  Sainte 
Madeleine  à Conflan  tinople , 

'Zonare  ne  dit  point  d'où  Leon  le  zon.  i.  j.p. 
lâge  fit  apporter  a Conftantinuple  le 
corps  de  S."  Madeleine.  'Cedrene  écritCcdr.f.i*».b. 
que  ce  futd’Eplicfc  :[  & il  le  faut  dire 
félon  les  Ménées  & les  auteurs  qui 
dilcnt  qu’elle  y eftoit  enterrée . JCo- 
dindit  que  le  mefme  Prince  fit  appor-  ' 
ter  de  Bithynie  & de  Cypre  les  reli- 
ques de  Marie  , reç  M.vfoftpev , ( qui  cft 
la  Madeleine,)  & de  Lazare.f  Jenc 
fçay  s'il  ne  prendroit  point  laBitliy- 
nie  pour  l’Ionie  où  eft  Ephefé  , ou  11 
c’eft  que  du  temps  de  Codrene  l’Ionie 
eftoit  comprilc  dans  la  Bithynie . TCc-C«li.p.S9».lj. 
drene  appelle  Marie  Madeleine  fœur 
de  Lazare  : [ ce  qui  n’cft  pas  ordinaire 
parmi  les  nouveaux  Grecs . ] 

NOTE  VI. 

SiAlarie  & Marthe  Soient  dames 
de  Bethanie. 


Tout  1«  page 
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'Comme  Bethanie  eft  appellécdans  jo>ii.ti.r.i. 
l’Evangile  le  chafteau  ou  le  bourg 
xu'jtide  Marie  & de  Marthe,  'quel- bh.j4.<'. 
ques  uns  en  ont  voulu  tirer  qu’elles 
cftoient  dames  de  ce  lieu  , quoique 
cette  raifon  lôit  exCKmemeut  foibiC  , 
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eftant  ordinaire  que  la  ville  ou  le  lieu 
oii  une  perlônne  demeure  > Ibit  appel- 
Icc  fa  ville  & Tonlieu.  Baronius  lou- 
tient  meCnc  qu’il  n’y  avoit  point  de 
CCS  Ibrtes  de  Teigneuries  dans  la  Judée 
depuis  que  les  Romains  en  Turent  les 
maiftres  •,  [ dequoy  je  ne  Tçay  s’il  a de 
bonnes  preuves  i \ moins  que  par  le 
mot  de  chafteau  il  n’entende  un  lieu 
fortilic;  cequ’il  ne  (ignific  point  du- 
toutcncct  endroit.  TCafâubon  ne  re- 
marque point  que  Baronius  TalTe  au- 
cune faute  en  ce  lieu  ; mais  il  en  fait 
une  luy  mefme  , en  TuppoTant  que  Ba- 
ronius dit  du  chaBcau  de  Magdalc  ce 
qu’il  dit  de  Béthanie. 

NOTE  VII. 

jQue  c'(fl  U ctrpt  de  Marie  frier  de 

Aiartheeju'on  a htnarè  à f'es.e/aj. 

[ Il  n’y  a aucune  apparence  à croire 
que  Baidilon  ait  apporté  de  Jerufalcm 
à Vezelay  le  corps  de  S.‘'Madelcine  ,j 
puifque  les  Grecs  (buticnnent  qu’il  a 
cfté  transféré  d’Ephefe  à Conllanti- 
noplc.  Maisfî  on  la  diftinguc  de  M.aric 
fœur  de  Lazare  , rien  n’empcTche 
qu’on  n’ait  apporté  le  corps  de  celle-ci 
à Vezelay,  puilqu’il  proiftpar  ce  que 
nous  avons  dit  dans  le  texte,  qu’elle 
avoit  efté  enterrée  à Jerulklem  . ] Pour 
le  nom  de  Madeleine  qu’on  a donné 
li  celle  donc  les  reliques  cftoient  à 
Vezelay , il  ne  doit  ps  nous  emba- 
raffer  , puifque  les  Lticins  ne  diftin- 
guoient  point  alors  S.*' Madeleine  de 
Àlarie  Tœur  de  Lazare  . 

'Quelques  uns  mettent  cette  transla- 
tion dés  Van  74P,*  d’autres  rem  ans 
depuis, 'd’autres en  88z.[  Mais  iln’ya 
point  d'apparence  de  la  mettre  avant 
l’an  910,  jpuiTque  Flodoard  écrit  que 
Marie  fcur  de  Lazare,  qu|il  applle 
Madciciix;,  eftoic  encore  de  Ion  temps 
dans  la  PalelVine . 'On  prétend  que  le 
Roy  Charle  certifia  par  un  afte  qu’on 
trouva  en  l’an  1 16 ; ,quc  lesreliques  de 


S." Madeleine  cftoient  à Vezelay: 'ce 
qu’il  faut  lins  doute  raprter  à Charle 
lefimple,  qui  régna  (ufqucs  enpij. 

'V'ers  l’an  lOfo,  l’eglife  de  Vezelay  p.,,. 
eftoit  dédiée  Ibus  le  nom  de  S."  Ma- 
deleine:'8e  depuis  l’an  1100,  beau, 
coup  de  Papes  8e  d'hiftoriens  témoi- 
gnent  qu’on  alloit  reverer  les  reü- 
ques. 

'Les  Jacobim  8e  d’autres  ont  écrit  ^.<,.«4. 
dans  le  XHI.  fieclc,  qu’elles  y avoient 
cfté  apportées  d’Aix  en  Provence  : '8e  (>.4r.î4. 
on  trouve  la  melme  chofe  dans  une 
chronique  qui  vajuTqu’en  l’an  1190. 

[ Mais  ceux  qui  dilent  que  Baidilon 
Abbé  de  Leuze  les  apprta  de  Jeru- 
falem  , font  plus  anciens , 8e  s’accor- 
dent mieux  avec  ceux  qui  font  encore 
plus  anciens.  ] 


Pour  11  fige 
11- 


NOTE  VIII. 

De  ce  ^h'o»  dit  ejtte  le  cerps  de  Sainte 
Madeleine  efi  en  Provence . 

'Non  obftant  la  tradition  de  l'EgÜTc  join».  p.,171 
de  Vezelay  , on  pretendoit  au  Xlll. 
fiede  que  le  corps  de  S."  Madeleine 
eftoit  en  Provence  , à une  ptite  jour- 
néed’Aix.  EtS.Louisyallal’an  iz^4, 

Il  fon  retour  de  la  Terre-Tainte . On  ne 
voit  pint  fur  quoy  cette  prétention 
eftoit  fondée.  'U  eft  certain  quelle  Laun.dr 
n’cmpTcha  pas  SEouis  de  croire  MigJ.p.7». 
encore  depuis , que  les  reliques  de  S.’- 
Madeleine  eftoient  à Vezelay . 

'On  prétend  encore  que  Tan  1 Z79,  p-zs-t-I 
Charle  II.  Roy  de  Sicile , trouva  luy  «,“«',■4.''’* 
mefme  à S.  Maximin  en  Provence  le 
tombeau  & lecorpsde  S."  Madeleine , 

& qu’il  le  mit  dans  une  chalTc  fort  ri- 
che le  î may  i z8o,:n  prcicnce  de  plu- 
Tieurs  Evciqucs  & de  tous  les  Icigneurs 
de  Ta  Cour:  [Je  ne  conçois  en  aucu- 
ne manière  comment  cette  narration 
s’accorde  avec  ce  que  nous  lavons,  ] 

'que  le  Z4  Icptcmbre  ti8i,  le  Pap  t-iun.p.7».li. 
Martin  IV,  [ très  uni  avec  le  Roy 
Charle , déclara  que  le  corps  de  S.« 

Madclein^ 
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NOTES  SUR  S.T'  MARIE  MADELEINE. 


Mnilcleine  cftoit  altirs  à Vczclay  .'Ni- 
colas III.  avoir  dit  la  mcfmc  choie  en 
I i7ÿ,fans  parler  desautres  Papes  pre- 
cedciis.  [ C’eftàceujt  qui  connoill'ent 
Ptoloméc  de  Luque  , & Bernard  Gui , 
i voir  fi  leur  autorité  eft  afiez  grande 
jxsurnous  pcrfiiailer  une  choie  fi  peu 
probable.  jPour  Philippe  Evclque  de 
Cavnilloii,  quiécrivoit  7{  ans  apres, 
[ j'aurois  de  la  peine  à l'en  croire.  M.ais 
quand  le  fait  lëroit  certain  , il  yauroit 
encore  bien  de  la  difficulté  à lavoir  ce 
que  Ion  en  doit  conclure . TL’inlcrip- 
tion  que  l’on  prétend  avoir  efté  trou- 
vée avec  le  corps  de  S."  Madeleine,  îc 
qui  joint  l’an  700  de  J.  C.  avec  le 
temps  d’Odoin  [ ou  Eude  ] Roy  des 
François  , qui  n’a  commence  qu’en 
888,  ne  rend  pas  cette  hifioire  beau- 
coupplus  certaine.  [ Cependant  les  Ja- 
cobins qui  ont  l’cghlc  de  S.Maximin, 
oii  l’on  prétend  qu’eft  le  corps  de  S." 
Madeleine  , ont  tellement  établi  cette 
opinion,  qu’il  lëmble  n'elb'c  prclquc 
pas  permis  d'en  douter.  Jllya  nean- 
moins toujours  eu  divers  auteurs , & 
mefmeparmiles  Jacobins,  qui  ontfui- 
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vi  la  tradition  del’Eghlc  de  Vezelay. 

NOTE  IX.  Tout  il  pire 

Sur  M,trthe  ^uerie  d'u»  flux  de 
pur  J.  C. 

'Comme  on  ne  trouve  point  d.ans  mr.  ii.ivil 
l’Evangile  ce  que  dit  Saint  Ambroilê 
dans  le  traité  fur  Salomon,  que  J.C/'  ° 
agucri  S." Marthe  d’un  flux  de  lâng, 

Baronius  a cru  que  ce  Saint  l’avoit 

pille  pour  rHcmorrhoïlTe  , qui  fut 

guerie  en  touchant  le  basdelarobc  de 

J.  C.  Mais  il  remarque  en  mcfme 

temps  qu’il  cfl  impolfible  de  Ibûtenir 

que  S."  Marthe , qui  certainement 

cftoit  Juive,  Ibitlamefme  que  cette 

HemorrhoilTe  qui  fit  drclîcr  une  fta- 

tuc  de  J.C,  comme  nous  l’apprenons 

d’Eulcbc  i ce  que  les  Juifs  nccroyoient 

point  leur  eftre  permis. [11  peut  y .avoir 

eu  quelque  tr.adition  que  l’Hemor- 

rhoilTe  s’appelloit  Marthe , jcomme  Ci^i.oir.c.p. 

d’autres  l’ont  appcllée  Véronique.*  Les  < Àinb.B.ip. 

Bcnediflins  croient  après  Eralmc  que 

le  traité  fur  Salomon  n’eft  point  de  S. 

Ambroife,  'mais  qu’il  peuteftredeS. 

Maxime  de  Turin. 


' p.«+.<. 


NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN. 


NOTEE  ! 

Sur  /.J  pAirie. 

BA  s N A c E fécond  en  conjeélures 
hardies  , veut  que  S.Juftin  & S. 
Epiphane  le  foient  trompez  fur  la  p.a- 
tric  de  Simon  le  magicien , & qu'ils 
aient  pris  Gitton  bourg  de  la  Samaric 
pourGitton  ville  conli  Icrablc  dd'islc 
de  Cypre.  Il  n’autorilë  fa  prétention 
que  pareequ’il  veut  que  Simonie  ma- 
gicien fbit  le  melmc  dont  il  eft  parlé 
dans  Jolcph,  'qui  dit  que  Félix  gouver- 
neur de  la  J udée , paflionne  pour  Dru- 
fille,  & voulant  l’cpoulcr , fit  venir 


un  magicien  de  Cvpre  nommé  Simon , 
pour  perfuader  à Driifille  d’abandon» 
iKr  Azize  Ibn  mari . [Mais  peut-on  op- 
polêr  à deux  auteurs  fi  anciens , & qui 
parlent  de  leur  pays , une  conjecture 
quin’a  d’autre'fondcmcntquc  le  nom 
& la  profêflion  î Comme  fi  il  ne  pou- 
voir pas  y avoir  eu  en  melmc  temps 
deux  Simoiis  m.agicicns,  l’un  en  Cy- 
pre, l’autre  dans  la  Samarie. 

'Le  PJ4ourri  a remarqué  la  faute  Ap.t.t.p.7. 
de  Clément  d’Alexandrie,  qui  fait  Si- 
mon contemporain  de  Marcion,  c’eft 
à dire  trop  nouveau  de  plus  d’un 
ficclc. 
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481  Noms  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN. 
N O T E II. 


Sur  ta  fl.iiue  elcvct  d.itij  Rome  à 
Simon  le  m.egkien. 

[ C’cft  une  queftion  celcbrc  de  Er 
voir  s'il  cft  vray  que  l'on  ait  dreiïc 
une  ftatuë  dans  Rome  à Simon  le 
magicien  , comme  à un  Dieu . JSaim 
Jullin  l'alTurc  par  deux  fois  dans  fa 
grande  apologie  , adrellée  aux  Empe- 
reurs , au  Sénat  , & à tout  le  peuple 
Romain;  & il  marque  alTcz  quec'eftoit 
l'Empereur  Claude  & le  Sénat  qui  la 
luy  avoient  fait  drcllër:  au  moins  il 
cft  vifible  que  S.CyrilIc  de  Jeruddem 
l'a  cntcmlu  de  la  (ôrte . 'Saint  irenée  le 
dit  pofitivemcnt  comme  une  opinion 
commune , d/ci't/rr.  'Tcrtullicn,  Eu(e- 
be  , & Tiicodurct  > parlent  auftî  de 
• cette  ftatuc  ; les  deux  premiers  recon- 
noiftent  allez  clairement  qu'elle  avoit 
efte  drelfécparune  autorité  publique, 
'&  S.Auguftin  l’aflure  exprelTcmciit . 
•S.Juftin  dit  qu'elle  cftoit  placée  fur 
le  Tibre  entre  les  deux  ponts,  [c’cft  ^ 
dire  thins  l’isle  du  Tibre,  ] avec  cette 
inicription  latine,  Simoni  deo  fan^o. 
'Tertullicn  & S.CyrilIc  de  Jerufalem 
marquent  la  mcfmc  inicription . 

'Quelques  perlbnncs  habiles  de  ces 
derniers  temps , ont  douté  lï  tout  ce 
qu'on  a dit  de  cette  ftatuc  n’eftoit 
point  une  faulfeté  , & n'ont  pas  craint 
mcimc  de  l’aflurcr  ; parccqu’on  ne 
trouve  point  dans  les  payens  qu’ils 
aient  jamais  mis  Simon  au  nombre 
de  leurs  Dieux,  [ce qui  n'eft  riendu- 
tout  ; ] & pareequ'on  fçait  que  les  Ro- 
mains à l’imitation  des  Sabins , ado- 
roient  un  Semo  Sancus  qu'ils  difoient 
cftrc  leur  Hercule . Et  on  a mcime 
trouvé  une  ftatuë  il  y a environ  cent 
ans  dans  l’isle  du  Tibre  , avec  cette 
inicription  allez  approchante  de  celle 
que  marque  S.Juftin . 

Semoni  Çancoîpvi  fan^o)dei>  FidiofAcrkm 
S ex.  Fompeiiis  Sp.  F.  Mujfinnm  .... 

doimm  dédit. 


Cela  a donné  lieu  de  craindre  que  S. 

J uftin  n’ait  confondu  Semon  avec  Si- 
mon , furtout  parccque  les  graveurs 
mettoient  allez  louvcnt  un  i pour  un 
e;  & que  fin  autorité  n’ait  enfuitc  cn- 
g.igé  les  autres  dans  la  mcfmc  erreur. 

'Ontrouve  mefmc  que  ce  Semon  cft  HjII.  p.i«..i. 
quelquefois  appelle-  S.vitftes  aulü-bien 
queSawurr:  delortc  que  rinfcriptioii 
pouvoir  eftrc  telle  que  la  rajHirtc .Saint 
Juftin  , & n’avoir  rien  de  commun 
avec  Simonie  magicien . 

[Mais  de  ce  qu’il  n’eft  pas  impolfi- 
ble  que  S.Juftin  (é  lôit  trompé  , eft-ce 
uncraifon  fullifantc  pour  croire  qu’il 
le  loit  trom|xi  clfeétivcmcnt , & qu’un 
homme  aulfi  grave  qu’il  cftoit , & Ibrt 
bien  inftruit  de  toute  la  mytiiologic 
p,iyenne,  écrivant  à l’Empereur  Seau 
Sénat  fur  uik  maticre  très  importante , 
ait  avancé  un  fait  de  cette  conlêqucn- 
ce  fans  l’examiner  , &:  foit  tombé  dans 
une  faute  fi  ridicule  en  une  choie  tou. 
te  publique , dont  le  moindre  artifan 
le  pouvoir  convaincre  ; lors  particu- 
lièrement qu'il  écrivoit  pour  les  Chre- 
tiens,  c’cft  à dire  pour  des  perlbnncs 
qui  n’eftoient  pas  moins  les  objets  de 
la  moquerie  que  de  la  haine  des  peu- 
ples! On  l(aitcommcnt  ontr.aitc  ceux 
qui  font  en  butte  à la  plulpart  d u mon- 
de, lorfqu’ils  tombent  dans  des  fau- 
tes encore  moins  conlîderables.  ] 'Les, |,ij, 
payens  n’ont  donc  pu  manquer  de  re- 
lever cette  bevuë:  & s’ils  l’ont  fait, 
comment  S.Juftin  a t-il  pu  s’exemter 
d’en  faire  quelque  exeufe  dans  là  fé- 
conde apologie , qu’il  adrcITa  encore 
ü l’Empereur  &au  Sénat  ! 'Comment  Tcn.rrd.t.i. 
a t-il  eu  la  hardielfe  de  citer  cet  en- 
droit  melme dans  fon  dialogue  p.}49. 
f,&  de  le  faire  remarquer  ^ Tryphon, 
au  lieu  de  travailler  à le  fupprimer? 

Comment  S.Ircnée  n’a  t-il  pas  évité 
de  foire  la  melme  faute  ! Mais  fur- 
tont  , comment  Tertullicn  y cft-il  en- 
core tombé  ? C’eftoit  l'homme  du 
monde  le  mieux  inllruit  de  toutes  ces 
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NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN.  4S, 
folies  Hu  pagsmfmc . Il  ccriwit  5 o ou  nom  d’un  p.wiculicr,  ne  pmivoit  cftrc 
60  ans  au  plus  apres  S.  Julliii . Cet  raifonnablcmcnt  attribuée  au  Sénat , 
intervalle  de  temps  n’  avoit  pas  etfacé  nous  lirons  portez  à croire  que  ce 
le  luecment  que  tout  le  monde  avoir  n’eft  pas  celle  dont  S.  JuAin  parle , 


fait  de  l’apologie  de  ce  Pc re.  Ainfi 
Tcrtullieii  lâvoit  tout  ce  que  l’on  y 
avoit  approuve  & tout  ce  que  l'on  y 
avoit  trouve  à redire  . Et  qiiaud  il  ne 
l’cuA  p.is  fijcuaup.aravant,  il  nt pou- 
voir manquer  de  s'en  enquérir,  vou 
lant  écrire  fur  une  mefme  matière  .]'S. 
AugiiAin  n’ignoroit  pas  le  Sangusou 
SaiKtus  des  Sabins  : 'Il  dit  cependant 
qu’on  avoit  dreffé  une  Aatucpar  au- 
torité publique  , non  Hulement  1 Si- 
mon , mais  encore  à (bn  Helcnc;  [ ce 
qu’il  n’avoit  pas  tiré  de  S.  juAin:  ] 
'&  Theodorct  qui  dit  que  la  Aatuë  de 
Simon  eAoit  d’airain , [ nous  don  ne 
auAl  lieu  de  croire  que  cette  liiAoirc 
n’ eAoit  pas  appuyée  fur  un  leul  au 
teur . 

Il  faut  d'ailleurs  confiderer  qu’on  ne 
trouve  nulle-part  l’ infeription  du  Sc- 
mon  des  Sabins,]  'que  Saumaid  fup- 
poll  avoir  trompe  S.  juAin  ; Semoni 
dto  fartilo/Ced  ccUc qu’on  a trouvée 
dans  l’isic  du  Tibre,  où  S.  Juftin  dit 
que  la  Aatué  eAoit  polee , qui  a donné 
lieu  de  dire  qu’il  avoit  pris  Semon 
pour  Simon . [Or  la  diiference  de  ces 
termes , Semoni  deo  fane» , & Simoni 
de»  fatdlo , eA  aiïcz  notable  pour  em- 
pclcher  un  homme  de  s’y  tromper , & 
de  prendre  l’une  pour  l’autre,  pour 
peu  qu'il  ait  d’cfprit  & d’ exaftitude . 
Mais  y a t-il  apparence  que  S.  JuAin 
n'euA  pas  apperenu  que  le  mot  de  Fi- 


cAant  viAblc  par  la  fuite  du  palïagc  , 
qu’elle  avoit  tAédrelTee  par  un  ordre 
de  r Empereur  & du  Sénat . Et  c'eA 
ce  que  S.  Ircnéc , Tcrtullicn , Euftbc , 

St  S.  AuguAin  , paroillent  avoir  cru  , 
foit  qu'ils  l’eufleiit  appris  de  S.  JuAin  , 

(bit  qu’ils  r culTcnt  tiré  d’autres  au. 
teurs.]  'Audi  IcPere  Nourrip.  fircicnd  Ap-  t.i.p.t*. 
qu’on  ne  peut  prouver  que  la  Aaïuc 
nouvellement  decouverte  (bit  la  mef- 
mc  que  celle  que  ces  aïKiens  auteurs 
attribuent  à Simon. 

[ De  plus , il  cA  vifibic  que  S.  JuAiii 
parle  de  cette  Aatuc  comme  d’ une 
pièce  unique  dans  Rome . Et  ccj'en- 
dant  il  y en  avoit  plu  (leurs  confacrées 
à Semo  Sancus  , non  feulement  en  l’islc 
du  Tibre,  mais  encore  en  plufieurs 
autres  lieux , ] 'comme  il  paroiA  par  ïjr.  f s»- 
Celle  que  Baronius  ra|iorte,  qui  cAoit 
placée  au  mont  Quirinal.  'On  en  a Cnmp  s*- r- 
encore  deux  autres  trouvées  en  divers 
endroits  de  l’Italie. 

[ On  pourroit  objeCter  que  lespayeuS 
ne  donnoient  guère  à leurs  Dieux  le 
titre  de  Saint.  On  voit  neanmoins  par 
Gruter  qu’ils  le  fhi(<>ient quelquefois, 

& qu’ils  donnoient  aurtl  le  titre  de 
Dieu  ù ceux  qu’ils  (âvoiciit  bien  avoir 
cAé  des  hommes  , quoiqu’  ordinai- 
rement ils  (ê  (Irviifcnt  du  mot  de 
Divut . 

11  faut  faire  davantage  de  reAexion  ] 

'fur  l'objection  qu’un  favant homme 

oir 


licuu  Ajuv  ic  fiiui  iiw lui  1 uu/CLiiuii  iju  un  lavanL  iiumiu' 

dio , qui  eA  attribué  à ce  Dieu  Semon  a faite  depuis  quelques  années  ; favoi 
ruiixiit  abfolumcnt  le  fins  qu’il  don-j  qu’il  y a peu  d’apparence  que  cette 


Tioit  à cette  infeription  î Que  s’ il  a 
cru  que  ce  terme  deo  Fidio  , marquoit 
la  qualité  de  Aïs  de  Dieu , pourquoi  ne 


Âatué  ait  eAé  drellcc  à Simon  durant 

fa  vie  ; '&  que  fi  on  veut  dire  que  ç’a  p.  ij.  i-  <!• 

eAé  apres  fa  mort,  elle  ruine  tout  ce 


l’inferoit-il  pas  dans  (bn  apalogie  î'que  l’on  raporte  de  (bn  vol  A:  de  (à 
EAoit -elle  moins  efientielle  que  les  chute.  [ 11  (croit  aifé  de  répondre  à cet 
autres  î auteur  parluy  me(mc.]’Cir  il  paroiA c- 

Que  fi  nous  voulons  confiderer  en-  rejetter  comme  une  fable  tout  ce 
corc  que  cette  iiifoription  ponant  le  qu’  on  dit  de  la  chute  de  Simon  . [ Ec 
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484  NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN, 
s' il  a raifon  en  cela , il  n’  y aura  au-  furtout  fi  Dieu  luy  a permis  de  tourner 
cune  difficulté  à dire  qu'on  ait  mis  Si-  de  ce  codé  là  la  fantaifiede  Mclfaline , 
mon  apres  là  mort  au  rang  des  Dieux  . capable  de  vouloir  toutes  lôrtcs  d'ex- 
Mais  comme  nous  cherchons  la  ve-  rrav.-igances  > & de  tes  faire  vouloir  à 
rité  en  elle  mefme , & que  nous  ne  Qaude  .]  'l’hiloftrate  dit  qu’on  trai-  Apol.Ty.v.l. 
croyons  pas  pouvoir  re^etter  une  hif- toit  de  Dieu  Apollone  dcTyanes,  J'']! 
toirc  qui  eft  appuyée  par  beaucoup  qu’on  l’adoroit  en  cette  qualité 
d’auteurs  cclebrcs  ; ne  peut-on  pas  que  la  ville  de  Lacedemone  en  corps 
dire  que  nonobftant  cette  chute  fi  hon-  fut  toute  prefte  à luy  décerner  les  hon- 
teufe , le  crédit  & l’cftime  de  cet  im-  neurs  divins , s'il  eufl  oie  les  accepter, 
pie  pouvoit  encore  fubfiftcr  auffi  aile- 'Nous  apprenons  d’Athenagore , que  Atlmg.pj». 
ment  dans  rcfprit  de  Néron,  que  la  vers  l’an  180,  la  villcdc  Troade  avoit 
haine  & le  mépris  des  Apofires  ! Com-  drefle  plufieurs  flatucs  à un  nommé 
me  cette  merveille  non  feulement  Nerullinj  & qu’on  offroit  mefme  des 
n'empcfeha  pas  la  prifen  & la  mort  facrificesà  l’une  de  ccsftatucs,  parce- 
de  S.  Pierre  & de  S.  Paul , mais  que  qu’on  pretendoit  qu'elle  rendoit  des 
mefme  felon  plufieurs  auteurs  elle  en  oracles , & qu’elle  gucriflbit  les  ma- 
fut  la  caufe  qui  peut  douter  que  lades , dans  le  temps  que  Ncrullin 
l’iiiftigation  des  démons  n’ait  pu  avoir  vivoit , & efloit  malade  luy  mefme. 
afîez  de  force  fur  un  cfprit  aulfi  derai-  'Mais  ce  que  tout  le  monde  fçait , c’eft  AtV.  ii-y.to. 
lbnnablcqucceluideNeron,pourluy  que  S.  Paul  & S.  Barnabe  curent  bien 
faire  conferver  eiKore  toute  la  reve-  de  la  peine  à empefeher  que  ceux  de 
rence  qu’il  avoit  conccuc  pour  ce  mal-  Lyftre  ne  leur  immolaflent  des  viéli- 
heureux  > Il  n'  eft  pas  trop  ordinaire  mes  ; & cela  pour  un  fcul  miracle . 
de  voir  que  les  accidens  les  plus  vifi-  [ Enfin  quelque  connoifTancc  que  l’on 
blcs  ne  nous  font  point  changer  une  ait  aujourd'hui  des  meeurs  & des  loix  / 

opinion  donc  nous  fbmmcs  une  fois  des  Romains , & de  ce  qui  y peut  ou 
préoccupez.  n’y  peut  pas  convenir,  S.  Juftin,  S. 

Nous  ne  prétendons  pas  neanmoins  Ircnec , & furtout  Tertullicn  & S.Au- 
Ibûtenir  que  cette  ftatuc  ait  efte  faite  guftin , n’en  avoienc-ils  pas  au  moins 
apres  la  mort  de  Simon  s puifquc  S.  autant  que  nous!  Et  pouvons  nous 
Ireiicc  , & S.  Cyrille  de  Jerufalem , dire  qu’une  chofe  n’a  point  de  proba- 
difeiit  qu'elle  fut  drefice  par  le  com-  bilitc , lorfque  de  fi  grands  hommes  y 
mandement  de  l’Empereur  Claude , & en  ont  trouvé} 
que  nous  croyons  que  c’eft  le  feus  de  Nous  ne  croyons  donc  point  pou- 
S.  Juftin.  S.  Auguftin  nous  afTure  bien  voir  rejetter  comme  faufic,  une  choie 
clairement  que  cela  fe  fit  par  laper-  que  S.  Juftin  avance  à la  face  de  tout 
fuafion  de  Simon  mefme,  Sc  par  coii-  l’Empire  , en  un  temps  où  il  eftoit  très 
fequent  durant  fa  vie  . aile  d'en  favoir  la  vérité,  donc  il  y a 

Que  s’il  eft  rare  que  la  folie  des  tout  lieu  de  s’afTurerqueperfbnne  ne 
payens ait  efté  jufqu’à  tr.aiccr de  Dieux  l’adementi,  & qui  aeiifuite  cftccm- 
des  hommes  qu'ils  voyoienc  fujecs  aux  bralJée  par  S.  Irence , Tertullicn , Eu- 
iiifirmitcz  ordinaires,  cela  n’cft  pas  fëbe  , S.  Cyrille  dcjerulâhm  ,S.  Au- 
ncanmoins  fans  exemple.  La  crainte iguftin,  &Theodoret.  Ces  grands  hom- 
qu'on  avoir  de  Caius  & de  Domitien,!  mes  méritent  bien  que  nous  ne  les  ac- 
leur  a f,iit  olîrir  des  facrificcs  de  leur  jeufions  pas  de  s’eftre  trompez  , fânsen 
vivant.  Le  démon  a pu  faire  la  mefme  avoir  d'autres  preuves  que  des  pollî- 
cjiofe  pout  Simon  par  d' autres  voies  , bilicez , ou  des  difficultez  qui  ont  dû 
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K.gii.in.Tcti.leS  ftapcr  autant  que  nous.]  'Il  cftpoflj 
'■  fiblc , dit  un  favant  homme  nullement 
attaché  aux  opinions  (xspulaires , que 
Saint  Juftin  le  Toit  trompe  en  ce  fait  : 
mais  d' autrepart , il  n’y  a point  de  fo- 
lie en  matière  de  religion,  dont  l’im- 
Miiii.  I.I.C.».  pieté  îles  pyens  ik  mil  capable . 'Ha- 
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NOTES  SUR  SIMON  LE  MAGICIEN.  ^Sf 

toit  d’avoir  domié  la  loy  aux  Juifs, 

'n'  cft  pas  de  ce  Ptre , comme  les  Doc-  “•  P-  Jf’-  '• 
teurs  de  Louvain  l’ont  remarque , en 
ajoutant  que  ces  paroles  ne  fc  trouvent 
ps  dans  la  plul|iart  des  manulcrits . 

Les  Benediitins  les  ont  tout  à fait  re-t-’-  P ‘ *>- 
tranchexs  dans  leur  édition  , avec  les 
trois  lignes  qui  les  fuivent . [ Elles  peu- 
vent avoir  efté  prifes  de  S.Cyrille  de 
Jerulâlcm , ]'qui  dit  à peu  prés  la  mef-*-)"' 
me  choie,  [mais qui  apparemment  le’ 
trompe  en  ce  la.] 


T!«uri,  I.  r.  c< 
14.  p.HlI.J.C. 

4û. 


moud  célébré  Proteftant  Anglois , le 
moi]ue  melmc  de  la  vainc  conjcâure 
de  ceux  qui  veulent  que  S.  Juftinait 
confoiulu  Semon  avec  Simon  , & ait 
entrainé  Tertullicn  & tant  d’autres 
graixls  hommes  dans  une  erreur  11 
grollierc . [ M' Fleuri  n’ignore  pas  alTu- 
rémcnt  ce  que  Saumailc  & les  autres 
ont  dit  fur  ce  fujet  ; ] '&  il  ne  lailfc  pas 


de  rcreter 


cr  Ml 
, lan 


r deux  fois  ce  qu’en  dit 
lans  marquer  mefnic  qu’il  y 


Foui  la  page 


s.  Jultir 

ait  fur  cela  aucune  contchaiion . 

NOTE  III. 

Endroit  ajouic  djus  S.  jiugnflin  fur 
Simon . 

Aug.h.i.p.*.  'Puilque  Simon  le  magicien  difoit , 
félon  S.  Auguhin  mefrne,  que  Dieu 
n’avoit  point  feit  le  monde,  [ce  qui 
l’obligcoit  par  une  confequence  na- 
turelle à fc  déclarer  ennemi  de  la  loy 
donnée  par  le  Créateur  ,]  comme  S. 
Epiphanc  [ & les  Conftitutions  ] dilënt 
lien.  i.i.c.a«.politivement  qu’il  failôit , '&  comme 


Tour  U page 
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NOTE  IV. 

Que  ce  n'  eft  pus  contre  les  difeiptes  de 
Simon  qne  S.  parle  hhx 
Colojfiens . 

'Comme  les  Simoniens  rendoient^P'-”'?'*"- 
quelque  cuite  aux  Anges,  le  P.  Petau 
croit  que  S.  Paul  piaile  contre  eux  , 

'lorlqu’il  avertit  les  Cololfiens  de  ne*^®''*- 
le  ps  lailTer  trompr  par  ceux  qui 
entreprenant  de  parler  des  choies  qui 
cftoient  audeiTus  de  leur  intelligence , 

& qui  ne  fuivaiit  que  les  mouvemens 
fuperbes  de  la  prudence  de  la  chair , 
vouloicnt  les  tenir  dans  une  faulfe  hu- 


Aug.  h.i 
4<C. 


milite , & dans  un  culte  lâcrilegu  à 
l’égard  des  Anges.  [Neanmoins  il  pa- 
roili  pr  la  fuite  du  texte , que  S.  Paul 
on  le  peut  mcfme  tirer  de  S.  Irenée  ; j parle  en  cet  endroit  contre  Icsdefen- 
[ il  y a tout  fujet  de  croire  que  ce  qu’on  leurs  delaloyj  ] '&  c’cA  le  Icntiment 
lit  dans  les  éditions  ordinaires  de  S.  de  Thendoret  ; [ce  qui  ne  convient 
P-‘*Auguftin,  ] 'que  cet  hérétique  le  van-|nullemcnt  à rhcrclïc  de  Simon  .] 

NOTES  SUR  LES  NICOLAITES. 
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NOTE  I. 

Si  JVicolas  efloit  t nn  des  70  DiÇcipks . 

’-A'-ioRITs'  de  S. Epiphanc,  qui 
4-j  .s  .c.  _!_/  met  Nicolas  l’ un  clcs  fept  pre- 

miers Diacres  au  nombre  des  70  Dit 
ciplcs , [ n’eft  ps  allez  grande  pur 
rendre  ce  fait  certain  : 8c  on  puten- 
Chi.Aî.f.sjj.corc  moins  s’en  alTurcr  fur  la  loy  ] 'de 
la  chronique  d’Alexandrie,  [8c  des 


autres  Grecs  pftericurs  qui  puvent 
l’avoir  dit  comme  luy  . On  a vu  mef- 
mc  dans  la  note  14  fur  S.  Pierre,  qu’il 
n’eft  pas  ailé  de  croire  qu’aucun  des 
lêp  Diacres  ait  elle  du  nombre  des 
70  Dilciplcs  ; ] '8c  la  qualité  de  pro-  A.1.  *,  ». 
lêlyte  donnée  il  Nicolas,  [qui  marque 
qu’il  eftoit  gentil  de  nailTance , fait 
qu’on  le  put  encore  moins  dire  de 
luy  que  d’aucun  des  autrcs.Car  il  fem- 
Ppp  iij 
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btc  qu'  eftanc  origiii.iircmciic  gentil 
& non  Juif,  il  n’a  pas  dii  cftre  ailmis 
au  nombre  des  pi  ne  ipaux  dilciplcs  de 
J.C,  ] 'qui  ne  vouloif  encore  donner 
qu’aux  juifs  le  pain  de  la  parole  de 
Dieu  1 '&  qui  dtfendoit  aux  Apoftres 
de  prefeher  aux  Samaritains  & aux 
Gentils.  Neanmoins  s’il  n’y  avoit 
que  cette  raifon , on  pourroit  croire 
qu’elle  ne  ragardoit  pas  les  prolc- 
lytcs , ] 'qui  s’ citant  fait  circoncit , & 
s’ citant  joints  avec  les  Juifs,  eftoient 
coiiliderez  comme  les  Juifs  naturels. 
[ Et  en  ctlct,  Nicolas  ayant  efté  fait 
Diacre  avant  le  battefmc  de  Corneille, 
il  elt  certain  qu’il  a rcccu  la  foy  comme 
Juif,  non  comme  gentil . ] 

NOTE  11. 

Sur  un  Concile  d' Antioibe  contre  les 
Catnijles . 


Mltt.lO.  v.f. 

4. 


JuA.  di,I.  p. 
JSI.C. 


P.iur  Upi£C 

77. 


TrjJ.  c.lS.p* 

lÿ.io. 


en  I (Î4  J , fou;  le  nom  de  Vredeflinatus, 
dit  que  les  Evefques  de  la  Mefopota- 
mie  ayant  appis  la  naidance  de  la 
fofte  des  Cainiflcs , en  avertirent  leurs 
confrères  de  Syrie  ; & que  ceux-ci 
s'eftant  aflemblez  à Antioene , réfute- 
renc  les  Cainiftes,  & les  condanne- 
rent . Cet  auteur  lëinble  raporter  les 
propes  termes  de  la  lêntencc  du  Con. 
cile  : [mais  il  ruine  luy  meffne  tout  ce 
qu’il  en  dit , ] en  ajoutant  que  Théodo- 
re eltoit  alors  Evefque  d’ Antioche  . 
:[  Car  il  n'y  en  a eu  aucun , au  moins 
durant  plulicurs  ficelés . Et  on  put 
lire  généralement  que  cet  auteur  ne 
mente  guère  qu’on  le  croie  dans  les 
chofes  qu’il  avance  foui,  & qu’on 
ne  put  vérifier  ; puifquc  dans  celles 
qu’on  put  vérifier , il  fo  trouve  pref- 
que  toujours  faux,  comme  on  enverra 
luficurs  exemples  dans  la  fuite  de 


'L’auteur  donné  par  le  P.  Sirmondlriùftoire  .] 
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NOTE  I. 

£»  ij;i:l iemi>s  .1  lecit  Cerinihe  . 

'''T'ERTULLitNyfs’ilcft  auteur  du 
A catalogue  des  herefics,  ) & Saint 
Epipliane  , difo'iit  que  Ccrinthe  eft 
jToftericur  îi  CarprKtrate;  'qu’Eufobe 
& Theodoret  ne  mettent  que  fous 
Adrien . [ Nous  examinerons  en  fon 
heu  quel  eft  le  temps  de  Carjsocratc . ] 
'Mais  il  eft  certain  p.ir  S.  Ircnée  qui 
le  cite  de  S.  Polvcarp , par  Eitfobc , 
S.  Epipliane,  S.Philaftre,  S.  Jerome 
& Theodoret,  que  Cennthe  i vécu 
du  temps  des  Apftres , & aiiifi  ne  fo 
put  mettre  du  temps  d’Adrien . Cela 
eft  furtout  très  certain  dans  l’opinion 
de  S. Epipliane,  qui  veut  queCerin-, 
the  fuft  Chrétien  dés  le  temps  du  bat- 
tefmc de  Corneille  : [ ce  que  nous  fui- 
voiis , parccquc  nous  ne  trouvons  rien 
qui  y lait  formcllcnicnc  contraire . 


Mais  je  ne  fçay  neanmoins  s’il  eft  aife 
<r  accorder  ce  fontiment  as'cc  ce  que 
dit  S.  Irenéc,  ] 'que  les  erreurs  de  Ce- 
rinthe  avoient  efté  cnfcignccs  long- 
temps avant  luy  par  les  Nicolaites. 
[ Ainfi  il  fo.mblc  que  ce  lcroitalfozj 
'sic  le  mettre  du  temps  de  Domiticn  , 
comme  fait  Theodoret  , qui  ne  le 
place  mefmc  qu’ apres  les  Ebioniies 
tSc  les  Nazaréens. 

NOTE  II. 

Le  nom  de  Cbrifi  mis  d urs  T erinlUen 
& S.  Eptjshane  nu  lieu  de  ceins 
de  Jef'tr. 

'Le  texte  de  S.  Epipliane  porte 'que 
les  Cerinthicns  difoicnt  que  le  Clirift 
avoir  fouff.rt  la  croix,  & qu’il  refo 
fufcitcroit  à la  refurrcction  generale . 
[ Mais  il  eft  alTcz  vifihlc  que  ces  hé- 
rétiques qui  diftinguoicnt  Jefns  du 


Iren.I. j.c.li. 

p.»S7..- 
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NOTES  SUR  le; 
Ckri/f , croyoïent  le  Clirill  inip.illible  . 
Ainli  il  faut  lire  Jefm  en  cet  cnilroit 
■lu  lieu  fie  C'/ir//?,aulîi-bien  que  quanti} 
‘Tertullien  dit  que  félon  eux  le  Chnfl 
clloit  né  de  Jofeph  & fie  Marie  ; [ ou 
bien  il  faut  dire  que  Tertullien  & S. 
Epij'lianc  fe  fervent  du  mot  de  Clinft 
non  comme  les  Ccriiithiciis , qui  fai- 
loicnt  deux  pcriônncs  de  Jefus  & de 
Chrift , m.us  comme  les  Catholiques 
qui  n’en  font  qu'une,  & la  marquent 
indideremment  par  l'un  & par  l'autre 
nom . 

NOTE  ni. 

Si  Cerinthe  4 écrit  une  j4poca/)ffe  , en 
t efl  Attribué  ccUe  de  S.  Jean , 

'Caïus  qui  vivoit  lôus  le  P.ipe  Zc- 
phyrin  , dit  en  parlant  de  Cerinthe  ; Il 
nous  a introfluit  des  opinions  monf- 
truculcs,  qu’il  feint  avoir  appnlës  des 
Anges  par  des  révélations , ùç  titre  Stre- 
çtf’xtf  n-tyd\u  ytypaixtittn , nous  dilhnt 
ou' apres  la  refurrection  J.  C.  rognera 
lur  la  terre  à Jcrufalem,  où  les  ho.mmcs 
jouiront  des  pKailîrs  du  corps  durant 
mille  ans,  comme  dans  des  feftes  & 
dans  des  noces  . [ Il  Icmhle  alTez  natu- 
rel d’entendre  ce  partage  de  l’ Apoca- 
lyplc  de  S. Jean,]  'puifquc  quelques 
uns  ont  cru  autrefois  que  c’clloit  Cc- 
rinthe  qui  l’avoit  compolce  Itius  le 
nom  de  cet  Apoftre,  pour  donner  plus 
de  cours  à fes  rêveries  ; [ & il  ell  cer- 
tain que  les  Milleiuircs  l' ont  expli- 
quée en  cette  manière  barte  & char- 
ikIIc.  En  ce  Icns , il  faut  traduire  ces 
paroles,  ùe  ittè  àtreee'xn  &c.  par  celles, 
ci , par  des  révélations  tpn’  il  nous  debi- 
toit  comme  écrites  par  un  ^r and  Apoflre . 
Rufîn  lêmble  avoir  pris  ce  lens , puif- 
qu’il  traduit  p. 48.  t , per  revelationts 
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qu.tfd.im , ejtt.is  velnt  à m.tgno  Apo/hlo 
conferiptas , & per  Anje/os  ei  révélât. es 
outaret . 11  ditei,  non fbi.  Langus& 
Fronton  du  Duc  l’ont  traduit  de  mef- 
me  dans  Niccphorc  /.  j . e.  1 4. 

Mais  au  lieu  d'ri  Muiculus  amis 
(ïbi  : ce  qui  peut  faire  ect  autre  fens , 
par  des  révélations  ejtt’il  nous  a écrites 
comme  s'il  eitfl  cfié  cjuclpue  grand 
Apttflre.  Chrirtophorliin  met  ipf! , qui 
peut  avoir  le  melme  lêns.  Et  M'  Va- 
lois l’exprime  nettement  , à fe  tan. 
tjttam  à magno  tjuod.tm  Apoflolo  con- 
feriptas ; en  quoy  M‘  Coulïn  le  fuit. 
Ce  fens  cft  appuyé  pat  Theodoret , ] 
■qui  dit  que  Cerinthe  a écrit  des  ré- 
vélations qu'il  feignoit  avoir  eues  luy 
mefme  , où  il  pretendoit  inftruire  [ fes 
dilciples  ] par  des  dilcoursmena(.ans  t 
Sc  où  il  depeignoit  un  régné  terreftre 
de  J.  C.  à Jerufilem  durant  mille  ans , 
accompagné  des  plailîrs  du  boire  , du 
manger  &c.  [ Ces  paroles  marquent 
arturément  un  livre  dirterent  de  celui 
de  l'Apocalyplc,  qui  cll  attribué  en 
pluficurs  endroits  a un  Jean,  & non 
pas  à Cerinthe  : Et  d’ailleurs  perlônnc 
n'olêroit  dire  que  Theodoret  ait  Icu- 
Icmcnt  douté  fi  l’Apocalyplc  n’efloit 
point  de  cet  herctique , Il  cll  donc 
confiant , fi  Theodoret  ne  le  trompe 
point , que  Cerinthe  avoit  autfi  écrit 
une  Apocalypic  femblable  en  quelque 
choie  à celle  de  S.  Jean,  mais  qui  cftoit 
neanmoins  un  autre  livre.  En  ce  cas 
nous  aimons  mieux  croire  que  le  paf. 
fage  de  Caius  le  raporte  à l’Apocalyp- 
lë  de  Cerinthe , pour  n’ellrc  pas  obligé 
de  dire  qu’un  homme  aulfi  illuftre  que 
Caius  a cfté  dans  l'Eglifc , ait  attribué 
ù l’cfprit  d’erreur  un  ouvrage  du  Saint 
Efprit.] 
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N O T [E  L 

Qtu  U vie  de  S*i>tteThecIe  écrite  pur 
Bajile  de  Seleneie,  n'a  aucune 
autorité . 

avons  aujourd’hui  deux 


roui  it  page 
eo. 


uj.icpt.b. 


4»-»SS' 


*11. 


hiftoiresde  S."  Thecle,  l'une 
de  Metaphrafte , & l’autre  de  Bafile 
Evelquc  de  Scleucie  au  V.  fiecle . Ba- 
ronius  foûtient  qu’elles  font  entière- 
ment exemtes  de  la  cenfure  des  an- 
ciens aftes  condannez  par  S.  Jean  , & 
par  le  Pape  Gelafe  * parce , dit-il , que 
l’on  n’y  trouve  point  ce  que  Tertul- 
lien  & Saint  Jerome  ont  repris  dans 
ceux-ci  : '&  il  prétend  que  cela  luy 
fuffît  pour  prouver  qu’elles  font  tout 
à fait  fidèles. 

[ Mais  quand  elles  n’auroient  point 
cette  marque  de  fouffctc , elles  peu- 
vent en  avoir  pluficurs  autres , corn- 
me  le  falut  de  Falconille  morte  dans 
Icpaganifme,  & ce  qu’elles  dilênt  de 
la  mort  de  S. «Thecle.  Il  feroitaife 
d’y  trouver  beaucoup  d’autres  erreurs 
mais  nous  nous  fommes  contentez  de 
ces  deu-x  , pareeque  Baronius  en  parle,] 

'&  qu’abandonnant  abfolumcnt  la 
dernière, 'il  n’cxcufela  première  qu’en 
difant  (ans  preuve,  [que  c’cA  une  addi- 
tion faite  au  texte . ] 

[Mais  de  plus , elles  ne  font  pas 
exemtes  de  ce  que  Tcrtullien  & Saint 
Jerome  ont  remarqué  dans  les  anciens 
actes  de  S."  Thecle.  Tout  ce  que  nous 
(avons  de  ces  anciens  actes , c’eft  que  ] 

'l’on  en  tiroit  que  les  femmes  avoient 
rermiinon  de  prefeher  & de  battizer. 

Hici.r.  ill.e.  *£t  Saint  Jerome  dit  qu’il  y avoit  un 
■'  conte  d’un  Leon  battize  . [ Il  cft  vray 

que  dans  Metaphrafte  & dans  Bafile 
il  n’eft  point  parlé  du  battefmc  d’un 
Leon .] 'Mais  les  aélcs  de  Metaphrafte  I des  prccedcns.  Mais  il 
' '■  marquent  que  S.«  Thecle  & Tryphcnc  1 Icsparticularitez  qu’il 


Trrt.bipt.c. 

c. 


prefehoient  l’Ev-angile  , 'Sc  difent  que 
Sainte  Thecle  fe  battiza  elle  mefme  . 

[ Bafile  parle  fouvent  de  fes  prédica- 
tions , ] '&  dit  mefme  que  S.  Paul  luy  aaf.v.Th.l.i. 
commanda  de  prefeher.  * Mais  déplus,  J 
il  met  qu’elle  battizoit  & les  hommes  ‘ 

& les  femmes . 

[Cela  fuffit  pour  montrer  que  ces 
deux  pièces  font  improbables  par 
elles  mefines.  Leurs  auteurs  ne  (ont 
pas  pour  leur  donner  non  plus  une 
grande  vénération  * ce  qui  dl  vifible 
pour  celle  de  Metaphrafte:  & nous 
cfpcrons  montrer  la  mefme  cholëde 
celle  de  Bafile  de  Seleucie , quand 
nous  traiterons  ce  qui  le  regarde . 1 
'Voflîus  a douté  que  cette  dernicrc  voU.h.g.i.i. 
fuft  de  celui  à qui  on  l’attribue  : ^ 

Rigault  qui  reconnoift  qu’elle  n’eft  r.7».>- 
pas  moins  fabuleufc  que  les  aâes  fup- 
pofez  à S.  Paul , dit  foulement  qu’elle 
porte  le  nom  de  Bafile  de  Scleucie. 

[ Mais  on  verra  fur  le  titre  de  ce  Bafile, 
qu’il  n’y  a point  de  raifon  d'en  dou- 
ter , & qu’elle  cft  écrite  par  un  Evef. 
que,  ou  au  moins  par  un  Preftre  deSe- 
Icucic  du  temps  que  Bafile  vivoit . 

Outre  cette  vie  de  S.«  Thecle  qui 
eft  en  profe,  ] 'le  mefme  Bafile  en  avait  phot.c.i«t,p. 
écrit  une  autre  en  vcrs[quieft  perdue:  stt-c. 

5c  nous  n’avons  pas  fujet  de  la  regret- 
ter.] 

NOTE  II. 


Four  U paj? 


fc  qtton  citt  eU  S.  Aùthodc  pâw 
Sainte  Thecle , 


[ s.  Méthode  dans  fon  célébré  dia- 
logue intitulé  le  Banquet  des  vierges, 
y en  fait  parler  pluficurs , entre  lef- 
qucllcs  eft  une  Thecle  . Nous  n’ofons 
pas  dire  fi  toutes  ces  vierges  font  des 
|x:rfonncs  cficCtivcs  de  fon  fiecle  , ou 

cft  vifible  par 

dit  de  la  vie  de 
Thecle , 
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NOTESSUR.S/ 
Thcclc , qu’il  a voulu  faire  parler  celle 
qui  eft  fi  célébré  entre  les  Saintes,  ]'& 
qui  avoit  efté  infiruite  par  Saint  Paul . 
[Cefi  pourquoi  nous  avons  cru  avoir 
droit  de  nous  fervir  des  Ëiits  qu'il  en 
raporte  , & les  pouvoir  Elire  entrer 
dans  rhifioirc  de  cette  Sainte.  ] 

NOTE  III. 

D' unt  homtlit  fur  Sainte  Thec/e  tjui 
perte  le  nom  de  S.  ChrjfoJieme . 

[ Nous  citons  pour  abréger  lôus  le 
nom  de  S.  Chryfoftomc,  le  panégyri- 
que de  S."  Thecle , dont  nous  avons 
un  fragment  dans  le  premier  volume 
des  ouvrages  de  ce  Pere , p.  78 1-78  ç , 
quoique  le  llylc  de  ce  difeours  paroilTe 
moins  dilfus,  & plus  lërrc  que  n’efi 
celui  de  S.Chryloftomc.  Pourl’orai- 
<011  7X  du  melrne  volume , le  titre 
mefme  porte p.8op  > qu’elle  eft  de  Jean 
le  Jeûneur  Patriarche  de  Qinftanti- 
nople  à la  fin  du  VI.  ficelé . ] 

NOTE  IV. 

Que  S,"  Thecle  n'efi  point  morte  par  k 
martyre, 

'Baille  de  Seleucie  veut  que  Sainte 
Thcclc  ne  Ibit  pas  morte , mais  que 
la  terre  s’eftant  ouverte  miraculeufe- 
ment  , la  receut  toute  vivante  dans 
cette  ouverture , qui  le  referma  aufli- 
toft  , difent  Metaphrafte  '&  Elie  de 
Crae . [ Baronius  bien  loin  de  vouloir 
foûtenir  cette  imagination,]  'prétend 
meCnc  c^u’il  faut  dire  que  S.*'  Thecle 
a achève  là  vie  par  le  martyre,  & 
qu’on  ne  peut  croire  qu’elle  Ibit  morte 
d’une  autre  maniéré  fans  démentir  di- 
vers Pères . S.  Grégoire  de  Naaianze 
fûrtout  eft  bien  fbrt  pour  croire  qu'elle 
eft  morte  dans  les  fupplices,  'puilqu’il 
la  mec  entre  les  vifUmes  immolées 
pour  Jésus  Christ,  rd inri'p Xp/ewr 
e^ayta, 

[ Mais  d'autre  part , fi  l'on  lâvoit  du 
Hifl.  Etc!.  Tom,ir. 
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temps  de  ce  Saint  qu’elle  eftoie  morte 
par  le  martyre  , cette  connoilTance 
s'eftoit-ellc  perdue  ( o ou  t>o  ans  apres. 
Si  furtout  11  Seleucie  oû  eftoit  fnn 
corps}  Et  fi  elle  s’eftoit  conlêrvéc , 
Bafile  de  Seleucie  qui  ne  la  pouvoic 
ignorer,  pouvoic-il  écrire  le  contrai- 
re ? Eft-ce  que  la  manière  fi  bizarre , 
]x>ur  ne  rien  dire  de  plus , donc  il  pré- 
tend qu’elle  eft  morte,  luyparoilToit 
quelque  chofê  de  plus  glorieux  , que 
de  mourir  dans  le  martyre  jxiur  J.  C î 
cela  n’cft  guere  probable  ; âc  quelque 
formel  que  Ibit  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze , il  Icmble  plus  raiibnnable  de 
croire  qu’il  a mis  S.™  Thecle  entre  les 
viâimes  immolées  Pour  J. C,  parce- 
qu’elle  s’ eftoie  expolêe  à mourir  fi 
Dieu  l’euft  conlccvce  par  des  mira- 
cles, & pareeque  les  autres  aulquels  il 
la  joint  , comme  S.  Pierre  , S.  Paul 
&c.  ont  Ibufi'ert  julques  ^ la  mort. 
Car  il  eft  naturel  en  parlant  de  plu- 
fieurs  peribnnes  •,  de  dire  de  toutes  des 
chofes  qui  ne  conviennent  pas  egale- 
ment i toutes . ] 'Elle  de  Crete  en  com- 
mentant cet  endroit  , a mieux  aimé 
s’engager  dans  des  fables  pitoyables , 
que  de  dire  que  Sainte  Thecle  eftoie 
motte  par  le  martyre.  [ S.  Metliode  le 
plus  ancien  de  ceux  qui  nous  en  ont 
appris  quelque  choie,  ] 'fc  contente 
dans  les  plus  grands  éloges  qu’il  luy 
donne  , de  dire  qu’elle  avoit  un  zcle 
égal  au  courage  des  martyrs  -,  [ ce  qui 
vifibilement  la  met  dans  un  rang  dif- 
ferent du  leur . 

, Il  eft  plus  aile  de  répondre  aux  an- 
tres Pères  qui  luy  ont  donné  le  titre 
de  martyre.  Car  ilsont  pu  fuivreen 
cela  le  langage  établi  dans  les  pre- 
miers temps  de  l’Eglilc , où  l’on  don- 
noic  ce  titre  î cous  ceux  qui  avoienc 
fbufiert  pour  la  foy,  quoiqu’ils  ne  fûG 
lênc  pas  morts  dans  les  tourmens . 
Ainfi  les  Chrétiens  accoutumez  à re- 
garder S.“  Thecle  comme  martyre, 
ont  fuivi  cet  ulâge,  fans  s’amuferà 
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NOTES  SUR  SAINTE  THECLE. 


examiner  li  elle  l’cAoic  au  mcfme  Icns 
que  r on  prenoic  ce  mot  de  leur 
temps.  3 'Bcdc  dans  Ibn  martyrologe 


dit  qu’elle  le  rcpolâen  paix:'&  Bol.  "“r*  t.t. 
landus  croit  qu’elle  mourut  dans  la  **’*’ 
paix,  incrMtmi  marte . 


NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE  DIACRE. 

'Le  titre  d’Evangelifte  donné  au 
Diacre,  [ ne  peut  aufli  mieux  convenir 
qu’i  celui  qui  a porté  l’Evangile  dans 
la  Samaric , & en  plufîeurs  autres 
lieux . Et  on  ne  le  donne  point  aux 
Apoftres , parccque  c’eftoit  la  fonélion 
propre  à laquelle  ils  eftoient  deftinez 
par  leur  miniftere.  3 

’S.Cyprien,  [noixibftant  l’autorité 
ou  l’ambiguité  de  Tertullien,  3 & Eu- 
lëbc , Tuppofent  comme  une  chofe  lâns 
difficulté  que  c’eft  le  Diacre  -,  & Saint 
Jerome  en  parle  de  la  mclinc  manière. 


NOTE  I. 

^tti  ctfl  Inyiiui  àprefché  à Samarie 
& non  S.  Philippe  yipojfre . 

''"T^Ertulhen  donne  le  titre 
A d’ Apoftre  ï S.  Philippe  qui  pref- 
cha  à Samarie , & qui  battiza  l’eunu- 
que d'Ethiopie . Xes  Conftitutions  des 
Apoftres  font  la  mcfme  chofê  : • & S. 
Auguftin  a quelquefois  douté  fi  c'ef^ 
toit  le  Diacre  ou  l’ Apoftre.  'Nean- 
moins en  d’autres  endroits  il  dit  pofi- 
tivement  que  c’eftoit  le  Diacre  . 'Saint 
Epiphanc  dit  qu’il  ne  donna  que  le 
battcfmc  aux  Samaritains,  & non  le 
S.  Efprit,  pareequ’il  n’en  avoit  pas  le 
pouvoir  n’eftant  que  Diacre.  'S.  Chry- 
ibftome  juge  par  la  mcfme  raifon  qu’il 
n’eftoit  pas  r Apoftre,  mais  le  fécond 
des  fopt  [Diacres.  3 

'A  cette  raifon  S.  llidore  de  Pclufë 
en  ajoute  une  autre , qui  cft  que  Saint 
Luc  dit  tout  de  fuite  que  les  Apoftres 
eftoient  demeurez  à Jcrufalcm  , & 
que  Philippe  prcfclioit  à Samarie  -,  ce 
qui  montre  allez  qu’il  n’eftoit  point 
du  nombre  des  Apoftres.  'Il  fcmblc  en 
marquer  encore  une  troificme  raifon| 
ou’  il  avoit  pu  apprendre  de  S.  Chry- 
foftome,  'tirée  de  ce  que  Philippe  qui 
avoit  prefehé  li  Samaric  , annonça 
l’Evangile  en  diverfes  villes  jufqu’ à 
ce  qu’  il  arriva  à Cefarcc  comme  au 
lieu  de  la  demeure  : '&  il  eft  marqué 
dans  la  fuite  des  Ailles  que  quand  S. 
Paul  vint  àCefarée,  il  y demeura  plu- 
ficurs  jours  dans  la  maifon  de  Philip- 
pe l’un  des  fept . [ Ainfi  il  paroift  qu’il 
avoit  fa  rcfidcncc  ordinaire  en  cette 
ville  : ce  qui  ne  convient  pas  à l’ A 

poftre.  3 


v.t. 
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NOTE  II. 

Si  tel  Ethiapient  efloient  toiijaurt 
gouvernez,  pur  leurt  Reines . 

'Eufêbc  & S.  Chryfoftome  dilent 
que  c’oftoit  la  coutume  des  Ethiopiens 
d’eftre  gouvernez  par  des  Reines  , & 
Eufëbe  prétend  que  cela  duroit  enco- 
re de  fon  temps . 'Grotius  & d’autres 
modernes  fuivent  le  mefme  fenti- 
ment  , & ajoutent  que  ces  Reines 
s' appelloient  Candaces.  'On  trouve 
en  effet  que  plus  de  f j ans  avant  la 
mort  de  noftre  Seigneur  , il  y avoit 
un»  Candace  Reine  d’Ethiopie  dont 
parle  Strabon . 'Il  eft  clair  ce  me  fcm- 
blc félon  les  Ailles,  qu’il  y en  avoit 
encore  une  lorique  l'eunuque  d’Ethio- 
pie fut  battizé  par  Saint  Philippe, 
puifqu’il  eft  dit  que  cet  eunuque  eftoit 
Surintendant  de  fes  threfors,  & non 
pas  qu’il  l’avoit  cfté  : '&  Pline  dit  que 
des  perfonnes  envoyées  par  Néron  en 
ces  pays  1^ , raporterent  que  P islc  de 
Meroé  avoir  pour  Reine  une  Candace , 
ifuod  nomen , ajoute  Pline , multisjam 
lannis  std  regin  as  tranjîit. 
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[Cesmefmcs  pITagcs donnent  quel- 
que lieu  de  croire  que  ces  Reines  gou- 
vernoient , puifqu’on  ne  parle  que 
d’elles,  & non  de  leurs  maris.  Cepen- 
dant je  ne  fç.ay  s'ils  le  prouvent  ab(i>- 
lument  : & on  peut  douter  encore 
davantage  s’ils  prouvent  luHUramment 
que  c’  ellkoit  l’ordinaire  des  Ethiopiens 
d'edre  commandez  par  des  femmes. 
Car  cette  coutume  eft  affez  particu- 
Uere  Sc  allez  peu  probable  , pour  ne 
s'en  pas  perfuader , fl  elle  n’elt  tout  I 
(ait  certaine . ] 'Baronius  dit  que  cela 
eft  cooftant  parStrabon;  [ &jc  ne  voy 
pas  neanmoins  qu'on  en  puifle  rien 
tirer . ] 'Cet  auteur  marque  bien  que  du 
temps  d’Augufte,  & peuteftre  encore 
lorlqu’il  ecrivoit , [ c’ell  i dire  dans  les 
premières  années  de  Tibere,  ] l’Ethio- 
pie cftoit  gouvernée  par  une  Reine 
qui  avoir  perdu  un  œil , mais  qui  eftoit 
pleine  de  cœur.  Il  luy  donne  le  nom 
de  Candacc  comme  Ibn  nom  propre. 
[ M.iis  il  ne  dit  point  qu'aucune  autre 
femme  euft  eu  le  melme  pouvoir . ] 
'Dion  n'en  dit  rien  d'avantage . • Et  de 
plus,  Strabon  parle  plufleurs  fois  des 
Rois  d’Ethiopie,  qu’on  reveroit  com- 
me des  Dieux , & toujours  au  ma(cu- 
lin.  Mais  il  remarque  qu’ils  eftoient 
prclque  toujours  enfermez  dans  leurs 
palais  : 'fc  que  les  femmes  de  ce  pays 
avoient  accoutume  de  porter  les  ar- 
mes auftî-bicn  que  les  hommes . [ Peut- 
eftre que  les  Reines  le  Ëiilbient  aulfl , 
ti  qu’  agilfant  audehors  plus  que  leurs 
maris  , clics  paflbient  dans  les  pays 
etrangers  pour  les  maiftrclTes  & les 
ibuveraincs. 

S’il  eft  faux  que  les  Ethiopiens  eufl 
fent  accoutumez  d’ eftre  gouvernez 
par  des  femmes , une  choie  qui  aura 
pu  contribuer  île  perfuader  à Eufebe, 
c’cftquede  fbn  temps  meflne,  c’eft  à 
dire  du  temps  de  Conftantin , ] les 
Ethiopiens  d'Auxome  eftoient  gou- 
vernez par  une  ReiiK , comme  on  le 
voie  par  l’hiftoire  de  S.  Frumencc. 


Mais  cette  Reine  ne  gouvernoit  que 
par  la  mort  du  Roy  (bn  mari , & com- 
me tutrice  de  fôn  fils,  'ou  plutoft  de  Ç; 

les  deux  enfàns  Aizan  & Sazan , qui  J*’  • ■ ' 
eftoient  Princes  d’Auxume  en  jytf. 

Confiance  leur  écrivit  alors  comme 
aux  maiftres  du  pays,  fans  parler  ja- 
mais  de  la  Reine . [ S.  Chryfôftome  n’a 
fait  apparemment  que  fuivre  Eulébe . 1 

NOTE  III.  Toui  la  page 

*7. 

Si  tfunucjtic  dt  Cand^ct  tjloh  J»'f  oh 
gtntil . 


'S.  Ponce  dit  dans  la  vie  de  S.  Cy-  Cyp.  ?it.  p.a. 
pricn , que  l’eunuque  d’Ethiopie  cftoit 
Juif.  [Cela  n’eft  pasdifficilei croire, 
puilque  les  Juifs  eftoient  alors  répan- 
dus panout . Le  voyage  qu’  il  entre- 
prenoit  d’Ethiopie  à Jerulâlcm  tour 
adorer  Dieu,  & lalcélurcqu’ilfailbic 
d’ifaic,  non  point  comme  d’un  livre 
de  curiofltc,  mais  comme  d’un  Pro- 
phète , lônc  de  grandes  preuves  qu’  il 
cftoit  Juifou  de  nailTance , ou  au  moins 
de  religion  , c’eft  à dire  prolclyte.] 

'Cette  opinion  paroift  alTurément  plus  Synop.in  Art. 
probable  que  celle d’Eulcbe,*  qui  l’ap-  oV'or 
pelle  les  prémices  des  fidèles  qui  de- 
voient  croire  dans  toute  la  terre,  & 
le  premier  des  Gentils  qui  ait  efte  ad- 
mis aux  myftcres  du  Chriftianifmc . 

'Car  il  femble  que  cet  honneur  doit  Bar.  js-iap. 
eftre  reférvé  î Corneille  . Baronius 
aflbre  que  tous  les  auteurs  ecclcfl.'ifti- 
ques  conviennent  que  l’eunuque  eftoit 
prolclyte  . [j’aimerois  mieux  qu'il  en 
euft  nomme  trois  en  particulier,  que 
tous  en  general .]  'Car  on  prétend  au 
contraire  que  S.Bafllc,S.Thomas,  & iap.ib.p.iso. 
divers  medernes , lônt  dans  le  mefme 
lëntiment  qu’  Eulébe , lâns  parler  de 
la  chronique  d’Alexandrie  p.  ; 4 1.  [ Du 
refte  nous  n'avons  pas  de  peine  à croi- 
re avec  Baronius  qu'il  cftoit  plutoft 
prolclyte  que  Juifdenai(Iance,j  'puiC-  Afl.f.T.17. 
que  S.  Luc  l’appelle  un  Ethiopien  : 'Et  »ri'n-p.'**" 
lies  raifons  de  Balnagc  qui  combat  le 
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4S^  NOTES  SUR  SAINT  PHILIPPE  DIACRE. 


Icmimcnt  <Ie  Baronius,  ne  iraus  pa- 
roiflenc  pas  fuffilântcs  pour  le  rejetter. 

'Pour  ce  qu’on  cire  de  Scrabon,  que 
les  Ethiopiens  avoient  prefque  les  met 
mes  fentimens  quêtes  Juifs  fur  la  reli- 
gion -,  ‘cecte  conlormicé  paroift  fort  pc. 
cice  . 

NOTE  IV. 

S.  ChrjÇojiomt  mid  cité  par  Burmius  • 

‘Baronius  die  que  f on  croit  que 
c'eftoit  à caufe  de  ta  fefte  de  Patquc 
que  l'eunuque  cftoir  venu  i jerufa- 
1cm  i Si  il  cite  pour  cela  l'homelic  19. 
de  S.  Chrylôftomc  fur  les  Aâes  : '& 
dans  cette  homclie  mcfme  S Chry- 
fbllome  releve  la  vertu  de  cet  eunu- 
que , de  ce  qu’il  eftoit  venu  à jeruû- 
1cm , fans  y eftre  excite  par  aucunc 
.(cde,  iofTÎf  »'»  fciv» 

NOTE  V. 

jQueljMet  exempliiirei  porttm  efut  k 
S.EfprittUfcindit  fur  f eunuqu: , 

“Saint  Auguftin  fuppole  vifiblcmcii: 
que  le  texte  des  Aèles  porte  que  le  S. 
Elpric  defeendit  fur  l'eunuquc  aprc' 
qu’il  eut  efté  battiz.'  par  S.  l’iailippe. 
[Et  neanmoins  cela  ne  s’y  trouve  pas 
aujourd’hui.  Ce ncpouTroitcdreau 
plus  qu’un  defaut  d’exaftitude  dont 
les  plus  gramls  honsmes  font  capa- 
bles , & qui  feruic  peu  important  j 
puifêiue  l’exemple  de  Corneille  fuffic 
pour  ce  que  S.  Auguftin  veut  prouver: 
& cfïant  mcfme  certain  par  les  cfléts 
que  l'eunuque  a rcccu  te  S.Efprit, 
l’induftion  que  S.  Auguflin  en  tire  ne 
laifleroit  pas  de  fiibfiftcr.  Neanmoins 
il  eft  fl  rare  de  voir  que  ce  Perc  tambe 
mefme  dans  ces  for  tes  de  fautes , qu’il 
y auioitlicu  d'eneftrefurpris.]  'Mais 
en  voit  par  les  diverfes  leçons  du  nou- 
veau Tellament  grec  de  Robert  EAien- 
ne,  & de  edui  d’oxford,  que  quel- 
ques manuferits  ont  cet  cixhoit  com- 
me Saint  AuguAin  l’a  lu  : ji»  ij 


ÏTtiCU  •xi*  r.’.  iunXffv-  npiu 

ïfTrafff  Tiil  &c,  'Si  S.  Jerome 

le  cite  de  mefinc  en  termes  formels, 

NOTE  VI. 

Qm  Saine  Philippe  Diacre  n'a  point 
e^aremmem  efié  enterré  à 
Hier  apte . 

Tes  nouveaux  Grecs  prétendent  que 
S.  Philippe  Diacre  quitta  la  Paleftine 
pour  aller  i Trallcsen  Afic , qu’il  en 
Emda  l’Eglifc  , ou  y baftit  uneglife  , 
qu’il  fut  fait  Evefquc,  qu’il  y fit 
quantité  de  miracles,  &qu 'enfin  il  fc 
icpolâ  en  paix.  'Les  Latins  apres  Adon 
tic  Ufuard  jdifenc  fur  let,  de  juinqu’il 
mourut  î Celârcc , & que  trois  de  les 
filles  y finit  enterrées  avec  luy . Adon 
ajoute  que  la  quatrième  mourut  i. 
Ephelc , ce  que  le  martyrologe  Ro- 
main alliivi . [C’eft  apparemment  S.‘* 
i lcrmionc  dont  nous  avons  parle  fur 
S.  Philippe  Apoftre . J 

'C.aius  ancien  théologien- , célébré 
pour  ladifpuce  qulleutl  Rome  [.vers 
l’an  1 1 1 , ] avec  Procle  l’ un  des  clicls 
les  Montaniftes , y rapoitoit  de  ce 
Procle  que  les  quatre  filles  prophe- 
(clfes  de  S.  Philippe  ont  demeure  L 
Hicraprc  en  Phrygic,  & que  leurs 
tombeaux  y cAoient  encore  avec  celui 
de  leur  pere.  "D’autre  part  Polycratc 
Evefquc  d'Ephelê,  un  peu  plus  an- 
cien que  Caius , dit  que  S.  Philippe 
Tun  des  douze  ApoAres , eA  enterre  à 
Hicraplc  avec  deux  de  les  filles  vier- 
ges. 

C 11  n’cA  pas  impofiîble  ablôlumcnt 
parlant,  que  S.  Philippe  ApoAre  ait 
eAe  enterré  i Hieraple  avec  deux  de 
(es  filles  -vierges , & S.  PIulippc  Dia- 
cre avec  lés  quatre  filles  vierges  & 
propheteffes . On  pourroit  appuyer  ce- 
la fur  ce  que  Procle  ne  parle  que  de 
leur  proplictie  , & non  <lc  leur  virgi- 
nité, parcequ’il  ne  s'aginoit  que  dis 
premier  enue  luy  dé  les  Catholiques, 
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NOTES  SUR.  SAINT  PHILIPPE  DIACRE.  49, 
te  non  du  dernier;  au  lieu  que  (î  celles  les  Latins  le  dilent:  & les  Grecs  qui 
dont  parle  Polycrate  eulTent  efte  pro-  ne  le  croient  pas,  ne  dilênt  pasnean- 
phetelTes,  aulfi-bien  que  vierges,  il  moinsqu’illbitmort  àHieraplc,  mais 
n’euR  pas  efte  moins  important  pour  iTralles.] 

luy,  qui  vouloir  relever  l'honneur  de  'Adon  dit  qu'une  des  filles  de  Saint  Ado.fcft.p.jSL 
l'Afîe , de  remarquer  l'un  que  l'autre . Philippe  Diacre  mourut  remplie  du 
Mais  quoy  qu'on  puitle  dire , c'eft  Saint  Efprit . 'Ceft  ce  que  Polycrate 
une  clK>re  très  peu  vrai-lëmblable , que  Evefque  dEjihefè  mefitie , dit  de  la  >o».4. 
ces  deux  Saints  Philippes  foient  tous  tille  de  Saint  Philippe  l'un  des  douze 
deux  enterrez  à Hieraple,  Sc  cliacun  Apftrcs  , comme  on  le  voit  encore 
avec  Tes  filles;  & il  cfi  bien  plus  aile  mieux  par  la  traduiliion  de  Rufin  p. 
de  croire  que  Polycrate  Se  Procle  ne  4P.a.  'Et  Adon  reconnoift  que  ce  qu'il  ajo.j.j». 
parlent  que  d'un  meCne  Saint,  mais  dit  des  filles  du  Diacre,  d'autres  le 
que  l'un  des  deux  fê  trompe  pour  le  difoient  de  celles  de  l'Apoftre,  quicfl, 
nombre  de  fis  filles.  Et  en  ce  cas  la  dit-it,  enterre  à Hieraple. 
prelbmption  efl  tout  à fait  pourPoly-  [Sil  eft  vrayque  S.  Philippe  Diacre 
crate , tant  pour  le  privilège  de  l'anti-  & les  quatre  filles  fôient  morts  î Ce- 
quitc,puifqu'il  précédé  Caius&  Pro-  farce  , on  peut  s'étonner  qu'Eufebe 
cle  de  quelques  années , que  parce-  Evefque  de  Ccfàrce  ik  l'ait  pas  fçcu , ] 
qu'il  elloit  Evelquc  dans  la  métropole  'Car  il  paroift  raporter  au  Diacre  ce  Eur.i.j.c.j,.p, 
mcfmc  de  l'Afic  , donc  la  Phrygic  qui  efi  dit  du  tombeau  de  S.  PhiUppe 
efloit  un  membre;  au  heu  que  Caius  St  de  lés  filles  à Hienaplc . [ Mais  il  eft 
ccrivoit  li  Rome . Ainfi  Tachant  feule-  vifible  qu'Eufebe  n'a  eu  aucune  con. 
ment  que  S.  Philippe  Apoflre  elloit  noilTancc  particulière  de  ce  qui  regar- 
enterre  i Hieraple  avec  les  filles,  il  doit  les  premiers  temps  de  fônEglifê,] 
luy  aura  efté  aife  de  croire  que  c'efîoit  'ou  qu'il  n'a  pas  cru  fe  devoir  arrefter 
le  Diacre  ^ qui  on  donnoit  le  nom  ^ ce  qui  s'en  eftoit  fans  doute  confërvc 
d'Apoflrc , comme  on  le  donnoit  aux  dans  la  tradition  Se  la  mémoire  du 
V premiers  difciples  ; Sc  d'y  joindre  les  peuple . [ Car  il  ne  nous  apprend  quoy 
quatre  filles  donc  parle  S.  Paul.  11  eft  que  ce  feit  de  cette  Eglife,  jufqu’au 
certain  d'ailleurs  que  Saint  Philippe  Concile  qui  s'y  tint  fur  la  fin  du  II. 

Apoflre  a efté  enterré  à Hieraple,  v.  fieck.  Si  tout  le  monde  l'avoit  imité 
litre , au  lieu  ^ue  S.  Philippe  Dia-  en  cela,  nousaürions  beaucoup  moins 
cre  ayant  demeure  à Cefarce , & y de  choies  de  I hiAoire  des  Saints  Se 
ayant  eu  Ibn  logis,  il  cil  allez proba-  de  l'Eglilê:  mais  nous  n'en  aurions 
le  qu'il  y a aulli  fini  fâ  vie,  comme  que  de  certaines.} 

NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 

DE  NERON. 
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NOTE  I.  ouvrages  de  S.  Juflinif  c’eft  pourquoi 

t ' r,' Bellarmin  Se  Pofievin  n'en  parlent 

Sm-  U unrt  a Utosnete.  t,-  c , • soii,  loi 

“ point.]  Ceux  qui  font  venus  depuis, 

Le  Pt  ST  RE  ] Dit^nete  n’a  efté  lomme  Scultet,  le  P.  H.Tlloix,  & le  »7il  i jb.  tiii." 

donnée  au  public  qu’en  lygzpar  P.  Labbe,  l'ont  milê  entre  les  écrits 
Henri  EfUenne,  qui  l’amifcentrc  les  qui  font  certainement  dcS.Juftin;[,& 
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4P4  NOTES  SUR.  LA  PERSECUTION  DE  NERON. 


je  ne  Tfay  aucun  écrivain  qui  aie  té- 
moigné en  douter . 

(^pendant  il  eft  vifible  que  le  ftyle 
en  eft  beaucoup  plus  clair  & plus  dc- 
gant  que  neft  celui  de  ce  lâint  Mar. 
fyr.JL’auteur  fe  déclaré  difciplcdcs 
Apoftres,  [ce  qu’on  ne  peut  dire  pro- 
premene  de  S.  Juftm.  TU  dit  que  le 
Chriftianiltne  cftoit  une  choie  toute 
nouvelle,  quineEiilôit  quccommen- 
ccr  îi  paroiftre  dans  le  monde;  '&  il 
marque  ibrt  clairement  que  les  Juifs 
ofl&oicnt  alors  11  Dieu  le  fang  & la 
iiimée  des  viétimes  -,  [ ce  qu'ils  n’ont 
plus  lait  depuis  la  ruine  de  Jcrulâlem 
& du  Temple  en  l'an  70.  Ces  raifons 
paroiftront  lans  doute  aflêz  fortes 
urjuftilicrla  penice  d'une  pcrlônnc 
bile  & judicieufe , qui  a cru  avant 
nous  que  la  lettre  ï Diognetc  cftoit 
plus  ancienne  que  S.Juftin  metme  . 
On  peut  objeéler  que  ] 'S.Paul  y eft 
cité  i la  lin  Ibus  le  limple  titre  de 
tApofhc.  'Mais  on  croit  que  l’endroit 
où  cela  fe  trouve,  & toute  la  lin  de 
l’epiftre  depuis  ces  paroles  de  la  page 
toiX44.«5Me  on  croit, dis-)c, 

que  tout  cela  a efté  ajoute , & n’cft 
point  du  melme  ouvrage. 

'Si  la  lettre  à Diœnete  eft  écrite 
comme  il  paroift  loriqucles  Juilsim- 
moloicnt  encore  des  vi  Ames , [ & ainli 
avant  l’an  70,  on  ne  peut  pas  loutenir 
cc  que  dit  le  P.Halloix , jque  ce  Dio- 
gnete  eft  celui  de  qui  M.Aurcle,  [né 
feulement  en  1 ii,]avoitapprisi  pein- 
dre , à aimer  la  philolbpbie  &c{  Que 
fl  l’on  pouvoir  donner  un  autre  fens  I 
ce  qui  y eft  dit  de  ces  fecriilces , la 
penIce  du  P.  Halloix  pourroit  eftre 
probable  , y ayant  encore  plulicurs 
difeiples  des  Apoftres  du  temps  de  cc 
Diognete.  Mais  cette  qualité  meline 
de  difeiple  des  Apoftres,  & la  dilfe- 
rciice  du  ftyle,  donneroient  toujours 
aifcz  fujet  de  croire  que  la  lettre  eft 
d'un  autre  que  de  S.Juftin.] 


NOTE  II. 

Dtttdittde  Ncrott  autre  kt 
Chrttim . 

[Tertullien  &'  S.Meliton  ne  diftnt 
pas  aulli  pofitivement  que  Sulpicc 
Severe  & Orofe , que  Néron  ait  fait 
des  edits  publics  contre  la  religion 
Chrétienne,  ]lls  le  marquent  nean- 
moins aftez . Car  ils  IbuticnncnC  que 
Néron  & Domiticn  feuls,  julqu’ù  M. 
Aurcle  & à Severe  , ont  perfecuté  les 
Chrétiens;  [ce  qui  ne  peut  eftre  vray 
li  on  ne  l’enteixi  d’une  perfecution 
publique,  autoriice  par  des  edits  Ib- 
lennels  & generaux , puilque  Trajan 
dans  là  lettre  à Pline  le  jeune,  J&M. 
Aurcle  dans  celle  au  gouverneur  des 
Gaules , ordonnent  ouvertement  de 
punir  les  Chrétiens  du  dernier  fup- 
plice.  'Baronius  reconnoift  que  Ter. 
tuUien  n’a  mis  au  rang  des  pcrfecu- 
teurs  que  ceux  qui  avoient  public  des 
edits  contre  les  Chrétiens  : [&  tout  ce 
que  Tertullien  dit  de  Néron  & de 
Domiticn  marque  alfez  qu’il  l’entend 
ainli . ] 

'Dodvel  au  contraire  Ibutient  que 
Néron  n'a  point  fait  d’autres  martyrs 
que  ceux  de  Rome  dont  parle  Tacite . 
[ Il  le  Ibutient  fur  Ibn  autorité  propre  ; 
car  il  n’allcgue  aucune r.ailbn],  fi  non 
que  rembralcmcnt  de  Rome  ne  rc- 
gardoit  que  ceux  qui  y eftoient,  [ com- 
me fi  un  Néron  euft  efté  incapable 
de  pcrfecuter  généralement  tous  les 
Chrétiens  Ibus  d’autres  prétextes  . Je 
ne  Içay  pas  s’il  prétend  que  S.  Pierre 
& S.Paul  aiem  fouflfert  en  <14  : mais 
cc  n’eft  pas  au  moins  une  opinion  bien 
commune.  Que  s’ils  ont  Ibulfcrt  en 
quelque  autre  année,  Néron  a donc 
lait  d’autres  martyrs  que  ceux  qui 
IbulTrircnt  pour  l’embrafemcnt . 11  ne 
s’objefte  point  dutout  les  auteurs  qui 
attribuent  à Ntron  des  edits  gene- 
raux; mais  il  croit  peut-eftreque  fon 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  NERON.  4?j 


autorité  doit  l'emporter  fur  la  leur 
fans  coiitellation . ] 

NOTE  m. 

Sur  divers  martyrs  de  T ofeaut . 

'L^ghcllus  dit  que  Saint  Paulin  ayant 
efte  pris  à Luque , dont  S.Pierre  l'a- 
voit  fait  Evefque  , 'fut  conduit  îi  Pilé  > 
oi'i  Anulin  gouverneur  de  la  Tolcane 
fàilbit  fa rclidcnce ordinaires  qu'apres 
y avoir  Ibutfert  beaucoup  de  divers 
tourmens , il  fut  mené  liir  une  monta- 
gne entru  Pilé  & Luque,  où  il  fut 
cruellement  fouetté,  & couronne  du 
martyre  avec  quelques  autres  &c.  & 
que  de  II  ion  corps  fut  raixirté  ï Lu- 
que-eù  11  eft  encore,  & nu  ce  Saint  eft 
honoré  comme  le  patron  de  la  Répu- 
blique. [Nous  lailTons  à de  plus  habi- 
les i examiner  s’il  y avoit  des  gouver- 
neurs de  Tolcane  fous  Néron  & juf- 
ques  à Adrien-,  & files  colonies  d’Ita- 
lie reconiwilToient  alors  d’autres  ma- 
gifirats  que  les  leurs  propes , & ceux 
de  Rome . Il  nous  fulfic  que  ces  choies 
& beaucoup  d’autres  fort  magnifiques 
qu’Ughellus  dit  de  STaulin , ne  loicnt 
citées  d’aucune  picce  dont  l’antiquité 
& l’autorité  nous  fôient  connues . jBa- 
ronius  a eu  de  l'Eglilc  de  Luque  des 
aâes  manuferits  de  ce  Saint  : mais  il 
ne  les  donne  point , & n’en  fait  luy 
mcime  aucun  jugement . Il  a mis  lôn 
nom  dans  le  martyrologe  Romain  au 
I r de  juillet . 

'On  a dans  Mombritius  & dans 
Bollandus  des  aéles  de  S.  Torpte  , 
qu’on  veut  faire  pficr  pour  origi- 
naux ; [ mais  c’eft  une  des  plus  méchan- 
tes pièces  qu’on  puific  voir.]  Bollan- 
dus  le  reconnoiff  , '&  quoiqu’il  croie 
qu’elle  a efté  compolcc  en  Provence 
[avant  le  VII.  ficelé , Tqu’clle  a efté  in- 
férée vers  l’an  6 1 5 par  Saiiu  Ccraunc 
Evefque  de  Paris  dans  fôn  recueil  des 
aéles  des  martyrs , '&  que  ce  foit  la 
lôurce  de  tout  ce  qu'on  lit  de  S.Tor- 


pete  dans  Florus , Raban  , Ufuard , 

Adon , & les  autres  martyrologes  j 'il  j 
ne  la  donne  neanmoins  qu'à  caulê  de 
la  difpute qu'il  y a entre  ceux  de  Saint 
Tropes  ai  Provence  , & les  Portu- 
gais, qui  prétendent  les  uns  Scies  au- 
tres avoir  Ion  corp , & le  fondent  fur 
cettehiftoire.  '11  pncheplus  pur  S.  r.is.Saijx. 
Tropés,*  où  l'on  croit  que  le  corp  du  l’y.,,.!,,. 
Saint  eft  dans  une  ancienne  eglife  de 
fini  nom  pfiedée  par  les  Capucins. 

'La  fefte  de  S.Torpete  eft  marquée 
dans  Florus,  Raban,  Sc  tous  les  mar- 
tyrologes pftcrieursi  dans  la  plufparc 
le  17  may,  SI  dans  quelques  uns  le 
lÿ  d’avril , qu’on  prétend  cftrc  le  jour 
qu’il  eft  mort  a Pilé , ou  le  19  de  mars. 

'il  y a plufieurs  eglilcs  de  fôn  nom  fur  J1lp.17.j1>. 
lacofte  de  Provence  Sc  de  l’Icalie . 

[jene  fçay  purquoi  Baronius  n’a 
pint  mis  dans  le  martyrologe  Ro- 
main ]'S.Ptolcméc,  qu’il  dit  avoir  efté  *»r.i».oft.>. 
dilcipic  de  S.Picrre , ordonné  Evefque 
par  luy , envoyé  pr  luy  prcicher  en 
Tofcanc,  Sc  courroné  du  martyre  le 
14. d’aouft. '11  lefait Evefque  de  Nepi  *".4«s>. 
en  Tolcane  . 'Neanmoins  Ferrarius  rcn.it.p.j)7| 
Ibutient  qu’il  ne  l’a  pas  elle  de  Nepi , 44-»"ï- 
mais  d’une  ville  voifinc  Nommée  Pen- 
taplis , qui  cO  aujourd’hui  entiere- 
mcntruince,  fansqu’ilen  refte aucun 
veftige.  [Et  je  ne  Içay  fi  l’on  en  trou- 
veroit  aucun  dans  l’antiquité.]  11  fois, 
de  cet  epilcopat  de  Pentaplis  fur  les 
aéfes  mcimcs  de  ce  Saint . 'Baronius  a mi.iy.cO.i. 
eu  CCS  aôcs  que  l’Eglilê  de  Nepi  luy 
avoitenvoyez  i Sc  n'en  fait  aucun  elo- 
gc,[ce  qui  eft  une  alTcz  médian  te  mar- 
que . ] 'il  iTOUS  append  melmc  qu’on  y >n.<».  j 44. 
lit  que  Saint  Ptoleméc  a Ibufiêtt  fous 
Qaude,  [ Sc  cela  eft  fi  hors  d’appren- 
cc,]  qu’il  eft  obligé  de  l’expliquer  de 
Claude  Néron .[  Ainfi  nous  ne  croyons 
pint  nous  devoir  arrefter  ] 'à  toutes  les  '• 
circonftances  que  Ferrarius  dit  de  la  ■•"'J**' 
vie  Sc  du  martyre  de  ce  Saint , fon- 
dées fur  les  mefines  actes.  Il  luy  donne 
plufieurs  compagnons  de  Ion  marty- 
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rc,  & entre  autres  S.Romain  difciplc 
comme  luy  de  S.  Pierre,  & Evcfquc 
de  Nepi  &c.  Il  nous  apprend  que  les 
corps  de  l’un  & de  rautre  font  au- 
jourd’hui en  l’eglifo  des  Jacobins  de 
Nepi  , & marque  leur  fefte  le  14 
d’aottft . 

NOTE  IV. 


Votl.at^pr». 


r.«!k. 


AmV.B.e.1. 


Iti  ultesde  SyitAt . 

'Boltandus  nous  donne  une  hilloire 
de  S.Vital , qu’il  croit  eftrc  beaucoup 
plus  ancienne  que  l’onzieme  fiecle 
[Elle  peutcAre  du  neuvième,  & on 
voit  par  Ufuard,  Adon,  & Florus , que 
ce  qu’elle  contient  eAoit  la  croyance 
commune  de  ce  lîcclelà . De  quelque 
temps  qu’elle  foit  c’eA  peu  de  chofo  •, 
il  y a plus  de  paroles  que  de  foits , & 
elle  ne  porte  aucun  caraflerc  d'anti- 
quité . TEllc  cite  mcCnc  une  vie  plus 
ancienne  , où  le  mot  de  Soiior  cA  em- 
Canj.Ut.s.r.  ployé  pour  feigneur  & pour  mari  ; 'ce 
*’*■  qu’on  ne  trouve  que  dans  des  auteurs 

fort  nouveaux. 

'Le  martyre  de  S.  Vital  eA  inféré 
dans  la  lettre  Ç } S.Ambroilc , félon 
divers  manuferits  que  les  Benediflins 
ont  fuivis dans  leur  édition.  Mais  on 
fçait  que  cette  lettre  cA  une  piece  fup- 
polce  qui  n’a  aucune  autorité . [ L’hif- 
toirede  S.Vital,  de  S.Urficin,  & de 
S."  Valérie , y cA  raportée  demefme 
que  dans  les  aflesdcBollandus , quoi- 
que d’une  manière  plus  Ample . 

Les  Benediflins  ont  trouvé  la  mef- 
mc  hiAoire  écrite  avec  encore  plus  de 
fimplicité  dans  un  manuforit  de  Ro- 
me . Mais  c’eA  une  fimplicité  allez 
barbare.  Et  ilparoiAmefine  que  c’cA 
feulement  un  extrait  ou  un  abrégé 
d’une  autre  hiAoire  plus  ample  . On  y 
lit  comme  dans  les  deux  autres  que  S. 
Vital  enterra  S.Urficin  dans  la  ville 
de  Ravenne , imrA  Mrbem  . Je  croy 
qu’on  peut  dire  que  c’eA  un  lait  certai- 
nement faux , qui  ne  fauroit  avoir  eAé 
cru  & écrit  qu’aprés  la  ruine  de  l’Em- 


pire. Car  ladilciplinc  des  Romains,  à 
laquelle  on  voit  panout  que  les  Chré- 
tiens lé  font  conformez  pour  les  mar- 
tyrs meCncs,  ne  fouffroit  point  que 
l’on  enterraA  dans  les  villes . 

Cetc  derniere  piece  ne  dit  point 
que  S.Vital  & S."Valerie  AilTent  le 
pere  8e  la  mere  de  S.Gervais  Sc  S. 

Protais.  JLes  deux  autres  le  difent;  ,|Bon.,i.a,r. 

[8e  il  paroiA  d’ailleurs  qucc’eAoit  une 

opinion  rcceué  communément  au  IX. 

fiecle.  C’eA  for  cela  que  nous  mettons 

S.Vital  du  temps  de  Néron , non  que 

nous  prétendions  que  ce  foit  une  cho- 

fe  fort  certaine , Jmais  pareeque  nous  p.itj.  »«. 

n’avons  d’ailleurs  aucune  preuve  du 

temps  oh  il  a vécu . 'Dans  le  calen-  Ali.conCp. 

dricr  Romain  de  Léo  Allatius,[qui  eA 

ancien,]  on  lit  au  19  de  juin,  nau/e 

SS.ProcefJi ,(i[  &ut  Prou/îi , ) Gtr- 

bafii»d  SVitahm.  [Je  ne  fçay  fi  c’cA 

une  preuve  qu'on  cruA  alors  S.Vital 

pere  des  deux  autres  : mais  toujours 

cela  s’y  raporte  bien . JOn  nous  a affu.  te  r.Qucfnei. 

ré  qufc  dans  les  Litanies  qu’on  croit 

cAre  deCharle  le  chauve,  S.Vital  y 

eA  immédiatement  avant  S.Gervais 

6c  S.  Protais  , après  Iciqucis  font  S. 

Nazaire  8c  S.Cellé , que  tout  le  mon- 
de met  fous  Néron.  Ces  Litanies  qui 
font  fort  nombrculés , font  imprimées 
dans  un  recueil  fort  rare  des  prières  de 
Charte  le  chauve , dont  l’original  cA 
dans  la  bibliothèque  du  Duc  de  Ba- 
vière . 

[Nous  avons  un  panégyrique  de  S. 

Vital  dans  S.Pierre  Damien  ; mais  il 
eA  trop  nouveau  pour  foire  foy  dans 
une  hiAoire  fi  ancienne . ] 


roui  la  page 


NOTE  V. 

RdiijHtt  d'n»  S.VrJicin  Appvrtêet  tn 
Orient . 


’On  apportai  vers  l’an  460,  ] à Saint  sur.,»,  dec  .p. 
Marcel  Abbé  des  Accrmetes , desreli-  lU*.*»- 
ques  du  grand  Urpein  martyr  dre. 

[ U fcmblc  difficile  de  croire  que  ce 

fuA 
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fuft  celui  ik  Revenue  , qui  ne  p;iToift(/i«»;7»rwm  Fortnnn'i  , Hermmis  ou 

point  .ivoir  efte  fi  cclcbrc.  Mm  f:\Hcrmi>7icnu Hormn^cr/its. [_S\c<x 

n’en  trouve  point  aufii  qui  ait  efté  ce-  Armagere  ou  Hermogerat  cftS.Her- 
Itbre  en  Orient . ] 'Les  Grecs  hono- m.igorc,  ce  finit  despreuves  que  l’E- 
reiit  le  14  d’aouft  unS.  Urficc  martyr  gliië  d’Aquilée  l’a  toujours  honoré 
Ibus  Maximien ,('»  iréMBc  SiCiWb  J dans 'comme  martyr  .Mais  l’auroit-elle  mis 


la  liautc  Illyrie,  & raportent  dans 
leurs  Méiiees  diverlcs  particularitez 
de  fim  martyre. [ Baionius  l’a  misd.ans 
k martyrologe  Romain . ] 'Quelques 
martyrologes  marquent  unS.  Urfin  à I parabicment  plus  illufire  que  S. 
Alexandrie  le  3 1 de  yinvier  , dont  on  tunat,  lelon  leurs  afles  >] 'On  tr 


ne  ffait  rien  autre  cliofe. 

NOTE  VI. 

Sur  S.  Htrmt^ore  & Saifit  Formnat 

[Nous  avons  dans  Mombritiusf.  1. 
p.  i,unc  longue  vie  de  S Hcrmagore , 
dont  les  grandes  harangues , les  mira- 
cles oontinuels  , & plufieurs  autres 
choies,  ne  donnent  nas  une  bonne 
idée . On  peut  eftre  lurpris  d’y  voir 
S.  Fortuiiat  fim  Archidiacre  battizer 
diverlcs  perfimnes , quoiqu’il  y euft 
plufieurs  Preftres . Aquilec  y eft  ap- 
pellce  tout  d'abord  Auftrit  proviiicU 
xrhj.  Je  ne  fçay  pas  quand  le  pays 
d'Aquilce  a nonc  ce  nom  ; il  eft  cer-j 
tainque  cenapointefte  du  temps  de' 
Néron  , ni  de  plufieurs  fiecks  apres. 
Mais  ce  peut  efircuiK  faute  decopifie, 
qui  aura  mis  AnflrU  pour  ^rU . Ainfi 
nous  nous  arrefions  moins  à cela  qu’à 
tout  le  corps  de  la  pièce , qui  n’a  au- 
cun caraélcre  d'antiquité  & d’auto- 
rité 

Il  faut  encore  remarquer  que  le  1 1 
de  juillet,  auquelcesades mettent  le 
martyre  de  S.  Hermagore  & de  S. 
Fortunat , ] 'les  anciens  mairyrologes 
qui  portent  le  nom  de  S.  Jerome  , met- 
tent in  AijtiUeU  Fartuitati  & Armi- 
p^tri , ou  Armegeri,  ou  Armageri  : Flo- 
rentinius  croit  que  cet  Armagcre  eft 
S.  Hermagore:  '&  le  13  d'aouft  ils 


après  S.  Fortunat , fi  elle  l’euft  regar- 
dé comme  fim  premier  Evefque  , prêt 
que  comme  l'Apoftre  de  la  ville  & de 
tous  les  environs,  & comme  incom- 

For- 
trouve 


Boll.niars.r. 

i.jj.si.b. 

Foif.  r.Marf. 

j41K.1r.IJ  C. 
4P-'»:- 


mefine  plufieurs  martyrologes  qui  ne 
parlent  que  de  S.  Fortunat  Icul  .'For. 
tunat  de  Poitiers  qui  cftoit  de  ces 
quartiers  là , ne  met  entre  les  illuftrcs 
martyrs  d'Aquilce  que  les  SS.  Can- 
ciens,  ÿi  S.  Fortunat;  [ & il  avoit  la 
mcfme  occafion  de  parler  de  S.  Hcr- 
magorc  . Au  contraire  depuis  qu’on  a 
commence  à regarder  S.  Hermagore 
comme  Evclquc  d'Aquilce  , 011  n’a 
plus  parlé  de  S.  Fortunat  que  co.mme 
par  une  fuite  de  l’hiftoirc  de  l’autre  , 
qui  eft  ce  qu’a  fait  Ufuard  ; ] 'ou  bien  Flor.p.  «jt 
on  l’a  omis  entièrement , comme  dans 
Adon , Vandelbcrt , Notkcr,  & le  mar- 
tyrologe Romain. 

C II  y a encore  une  choie  fafchculc 
pour  l'hiftoirc  & l’cpilcopat  de  Saint 
Hermagore.  Car  quoique  félon  les 
aétes  il  ait  converti  prcfque  toute  la 
ville  d’Aquilée  dés  devant  l’an  , ] 

'on  demeure  neanmoins  d’accord  que 
cette  Eglilc  n’a  point  eu  d’Evefquc 
après  luy  julqu’cn  l’an  17<>.[  Il  eft  par. 
kde  S Hermagore  dans  les  hiftoircs 
de  S.  Marc  & de  .Saint  Syr,  mais  qui 
n’ont  pas  plus  d’autorité  que  celle  de 
ce  Saint  melme. 

S'il  faut  joindre  fim  martyre  avec 
celui  de  S.  Fonunat , il  ne  le  faudra 
peut-eftre  mettre  que  du  temps  dcDio- 
cletien.  Car  les  martyrologes  d'U- 
fuard  & d’Adon  mettent  l'onzieme 
de  juin  à Aquilée  S . Fortunat  martyr 
lôus  Diockticn,  avec  S.  Félix  : & 


UilIi.t.S.-'.J 

c.d< 


mecccjic  encore  in  A<juiUU  /74/4///I  comme  Fortunat  de  Poitiers  parle  en 
Hifl,  £cc/.  Ttm.  II.  R rr 
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(icux  cnJroits  de  S.  Forrunac  d'Aqui 
Icc , fans  dire  qu'il  y en  euft  deux  en 
cette  ville , rx>us  avons  (ûjet  de  croire 
que  c'eft  le  meCne  dont  on  lait  le  ta 
de  juillet . ]'En  effet  les  martyrologes 
deS.  Jerome  marquent  que  te  1 1 juineft 
le  jour  de  la  translation  de  S.  Fortunat. 

'Divers  exemplaires  de  cet  marty- 
rologes ne  difent  point  de  quel  pays 
cil  ce  S.  Fortunat  du  1 1 juin,  ni  s’il 
cft  martyr  ; hors  un  qui  le  met  i Aqui. 
Icc  , & nu  autre  qui  le  qualifie  mar- 
tyr: mais  tous  deux  le  font  Evefque. 
lis  mettent  tous  aulfi  le  melme  jour 
un  S.  Félix  martyr  li  Aquifee>  avec 
divers  auttvs . 'Les  monument  de  l'E- 
glilê  de  Vicence , dont  00  veut  qu'ils 
fufient  originaires  , ponent  qu'ils 
dloient  (mes,  qu’ils  turent  couron- 
nez I Aquilée  Ibus  Dioclétien  par,  la 
lëntencc  du  gouverneur  Eupheme&c. 
Sc  que  leurs  corps  furent  depuis 
tranljxircez  à Vicence,  od  Ils  feot 


fort  honorez  dans  une  egtilc  de  Béné- 
dictins qui  porte  leur  nom.  U paroift 
qu’on  les  y tusnore  particulièrement  le 
14  d'aouli , 'auquel  leurs  noms  fe  trou-  Fl«i.p.7|i, 
vent  aullï  dans  les  martyrologes  de  S. 

Jerome.  ‘Adon  dit  que  les  Vicentins  Ado.n.jun. 
voulant  avoir  leurs  corps , obtinrent 
lechef  de  S.  Fortunat  avec  le  corps  de 
Saint  Félix,  dont  le  chef  dentcura  L 
Aquilée  avec  le  corps  de  S.  Fortunat. 

Cela  s'accorde  mieux  avec  Fortunat 
de  Poitiers,  'qui  attribue  S.  Fortunat  FotM.t.c.». 
à Aquilée,  fie  S.  Félix  à Vicence.*  Il  rv.Min.i.*. 
dit  melme  nettement  qu’on  alloit  vi-  ?']*<>• 
fiter  d Aquilée  le  tombeau  de  S.  For- 
tunat, HTHiim . [ J1  y en  i qui  au  lieu  de 
f'ictBtU,  mettent  VettU,  Uzés  en 
Languedoc  : ] mais  le  pallie  d'Adon 
montre  qu’il  £iut  lire  yietntU , ville 
de  la  Venecie  od eft  auflî  Aquilée.  11  y 
a encore  d’autres  dilScultez  fur  les 
reliques  de  ces  Saints,  qu’on  peut  voir 
dans  Florentinus  p.y;  j.i. 


NOTES  SUR  S.  GERVAIS  ET  S.  PROTAIS  . 


NOTE  I. 

Ponr^Hai  on  nui  cts  Snints  fous  Ncron . 

[ Nnode  fie  tous  les  auteurs  qui 
Jh  depuis  luy  ont  parié  de  S.  Na-j 
zaire  martyr  de  Milan , le  mettent 
Ibus  Néron . C’efi  ce  qui  a lait  juger 
à des  perlbnnes  habiles  fie  judicieufes 
qu’il  falloit  mettre  Ibus  le  mefme 
Prince  le  martyre  de  S.  Gervais  fie  de 
S.  Protais,  J'puilque  S.  Ambroife  dit 
qu’ils  ont  lôuficrt  lorfque  l’Eglilc  de 
Milan  cfioit  encore  llerile  en  mar- 
tyrs . [ il  faut  avouer  neanmoins  que 
nous  ne  voyons  pas  d’od  Ton  peut 
avoir  appris  que  S.  Nazaire  Ibit  mort 
fous  Néron)  ]'vu  que  Paulin  déclaré 
nettement  que  l’on  ne  lâvoit  point  le 
temps  de  la  mort  lorfqu'il  écrivoit  la 
vie  de  S.  Ambroife.  [Il  y a peuf-eftre 
melme  quelque  lieu  de  douter  li  S. 


Ambroife  en  difanç  que  l'Eglife  de 
Milan  clloic  ftcrile  en  nurtyrs,  ne 
parle  point  plurofl  du  temps  que  Dieu 
découvrit  les  corps  de  S.  Gervais  fii: 
de  S.  Protais,  que  de  celui  de  leur 
martyre:  voulant  marquer  non  qu’elle 
n’avoit  point  dutout  de  martyrs,  mais 
qu’elle  en  avoir  peu  en  comparailbn 
du  grand  nombre  de  Fidèles  qui  la 
compolbientj  quoique  jnm  pUÛimo- 
rum  sHMrem yf/i«r«m,marque  mieux  le 
premier  feus.]  'RAusuAin  dit  mefme  Aug.r.tii.i  i 
que  tout  le  monde  fivoit  que  S.  Ger-  P-'*7‘-<*- 
vais  fit  Saint  Protais  ’avoient  lôufferc 
beaucoup  depuis  S.  Eftiennc.  [Nean- 
moins il  ne  veut  ce  femblc  marquer 
autre  chofe,  linon  que  tout  le  monde 
favoit  que  Saint  Eftiennc  eltoit  mort 
auffi-toll  après  la  PcntccoAe. 

L’opinion  de  ceux  qui  mettent  S. 

Gervais  fit  S.  Protais  Ions  Néron,  eft 
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Bpui  la  paie 
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Amb.ep.f4. 

p.jH.kjipJa 


Eivorilcc  par  cc  quedit  S.Atnbroirt , ] 
'Que  leurs  corps  eftoient  fort  |[;rands , 
m prifea  tt*s ftreh*i , par  od  il  paroiR 
avoir  voulu  marquer  la  plus  grande 
antiquité  . 'La  vie  de  S.  Syr  & de  S. 
Juvcnce  attribuée  à Paul  Diacre,  fuit 
le  mcfme  fentiment , que  S.  Gervais  & 
S.  Protais  ont  (ôuffett  lôus  Néron  . 
'Les  Grecs  femblent  les  mettre  Ibus  le 
melme  Prince , félon  le  menologe  de 
Balile  i & les  y mettent  ebirement 
félon  leurs  Ménées. 'Baronius  dit  autlî 
dans  la  vie  de  S.  Ambroilc , qu'ils  ont 
cRé  couronnez  dés  te  commencement 
de  b naiflance  de  l’Eglilê:  '&  on  cite 
encore  d'autres  modernes  qui  les  met- 
tent Ibus  Néron.  'Baroraus  a cru  de- 
puis qu'il  valoir  mieux  ne  les  mettre 
que  fous  MAurcle  , 'pareeque  l'hiRoi- 
re  de  leur  vie  ri^rtéc  dans  l'epiRre 
O de  S.  Ambroile , parle  de  plulïeurs 
AuguRes , & de  b guerre  desMarco- 
mans.'Il  ne  veut  neanmoins  rien  dé- 
cider fur  cela,  & ne  fe  détermine 
mcfme  i Marc  Aurclc  qu'avec  cette 
condition  > fijamen  tu  tSU  ceru  fir. 
m^njut , CT  Amhrûfii  tjfe  dixerimMS . 
[ Oc  nous  elperons  montrer  dans  b 
note  liiivante  , non  feulement  que 
cette  lettre  55  n'cR  point  de  S.  Am- 
broitc,  mais  encore  qu'on  n'y  peut 
fonder  quoy  que  ce  foit . ] 

NOTE  IL 

Qm  f epijfrt  t 3 de  S.  ylmhraife  n'efi 
peint  de  luj,  & ne  peut  fAÎre 
d'aMterUé . 

'Puifquc  <S.  Ambroilc  nous  allure 
' que  S.  Gervais  & S.  Protais  cRoienc 
tout  à bit  inconnus  ï Milan  lorique 
leurs  reliques  y furent  trouvées ,[  nous 
ne  voyons  pas  d'où  on  a pu  apprendre 
les  panicularitez  qu'on  raportu  de 
leur  vie  . C'eR  pourquoi  nous  n'avons 
pas  mcfme  voulu  dire  qu'ils  aient  por- 
té quelque  temps  les  armes  &c.  quoi- 
que cela  lé  trouve  dans  quelquescdi- 


tions  du  commentaire  île  S.  Ambrone 
fut  'S.  Luc  ch.  15.  AulTî  l'édition  de 
Paris  en  1605,00  porteen  cetcndroit 
p.  137. é,  que  les  noms  deS.  Felix,S. 
Nabor,  & S.  Viftor:  & on  nous  a 
alTuré  qu'un  excellent  manufcrit  de 
Gsrbie,  ancien  de  plus  de  Son  ans, 
ne  dit  que  b melme  choie  . C'eR  ce 
que  les  Bcnediéiins  ont  fuivi  dam  leur 
nouvelle  édition  p.t4n.r>  en  nous 
alTurant  que  hors  quelques  nouveaux 
manulcrits , tous  les  autres  n'ont  pas 
davantage.] 

'Pour  la  lettre  f 5 de  S.  Ambroilc 
adrefl'éc  à tous  ceux  d'Italie,'  quoi- 
qu'elle Ibit  citée  dans  le  VIII.  Mcle 
par  S.  Jean  de  Damas , & qu'elle  ait 
cRé  fuiviepar  Ufuard,  Adon,  & les 
autres  qui  ont  écrit  après  eux , nean- 
moins les  plus  habiles  ne  craignent 
poiii  de  dire  qu'elle  eR  viliblcment 
fuppolcc , eRant  contraire  en  plulkurs 
points  I la  3 4.4,  quieR  indubitable- 
ment de  S.  Ambroilc  : outre  que  le 
Ryle  en  cR  barbare , & tout  dinerent 
de  l'eloquence  noble  de  ce  Saint . Le 
commencement  de  cette  lettre , te  les 
vilîons  qui  y font  raportces,paroil1cnt 
un  peu  étranges  à ^s  peribnnes  bien 
jodiciulês.  Le  titre  Atmrofiiti  fcrvHt 
Chrifli  vecatus  Epifeopus , ne  le  trouve 
guère  dans  $.  Ambroilc  que  dans  des 
epiflres  certaiiierbcnt  faultcs,  comme 
b 54a  & la  ( J'Baronius  a douté  fi 
cette  cpiRre  f 5 eRoit  de  S.  Ambroilê  : 
'Bollandus  reconnoiR  aullî  qu’il  y a 
lieu  d’en  douter:  • & les  Benediélins 
dans  leur  dernière  édition  l'ont  oRéc 
du  rang  des  ouvrages  de  ce  Pcrc,  pour 
la  réduire  à l'appendix  entre  les  piè- 
ces viliblemcnt  luppolées  . Us  doutent 
melme  fi  le  pafiage  qu'on  en  trouve 
cité  d.am  S.  jean  de  Damas , n’a  point 
eRé  ajouté  i ce  Saint . ' 

'La  manierc  donc  S.  Ambroilc  n.eC 
me  raporte  qu’il  trouva  les  corps  des 
ntartyrs,!  montre alléz  que  toutes  les 
révélations  qu’il  pouvoïc;  avoir  eues 
R r r i) 
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500  NOTES  SUR  S.  GERV  Aïs  ET 
auparavant , ne  luy  avoient  pas  mar- 
que precirémenc  le  tombeau  de  ces 
Saints,  que  cela  ne  s'ed  pas  fait  avec 
une  convocation  folcnnelle  des  Evef- 
ques , Si  qu’il  n'a  pas  commencé  le 
premier  li  fouiller  U terre , comme 
pirie  la  lettre  55.  U ne  fit  point  non 
plus  ballir  d'eglilc  fous  leur  nom,  ]| 
comme  S.  Paul  le  luy  avoir  ordonne 
H-lon  cette  epillrc . 

'Au  lieu  qu’il  paroift  par  S.  Am- 
bi'oiiê  que  S.  Gervais  Sc  Saint  Protais 
avoient  eflé  décapitez,  Tepiftre  jj 
porte  que  le  preaiier  avoit  elle  tué  à 
coups  de  fouets  armez  de  plomb . 

[.Le  mot  de  Comts  ne  s’employoit 
point  encore  comme  un  titre  de  di- 
gnité dans  le  premier  ficelé,  ni  dans 
le  Iccond,  }'Et  neanmoins  il  efi  em- 
ployé pluficursfois  en  cette  maniéré 
dans  le  mémoire  trouvé  félon  l’epifire 
5 } dans  le  tombeau  des  manyrs , & 

Élit  par  le  melmc  Pliilippc  qui  les  a 
voitencerrez  auifi-tofi  iqirésleur  mort. 

[ Cela  fulfit , fans  ce  qu’on  y pourroii 
encore  aymter,  pour  uire  voir  la  (âuf- 
lëté  de  ce  mémoire , qui  ne  peut  man- 
quer d’ailleurs  d’eftre  fort  fu&ect  , 
par  cela  feut  que  S.  Ambroile  n’en 
parle  point  dans  l’epillre  5 4. 1 

'Ce  mémoire  paroill  cité  dans  le 
traité  Du  combat  des  vices  & des 
vertusefc.  z8,qui  eft  parmi  les  ouvra- 
ges attribuez  iS.  AugufiiiiiLmaisqui 
ne  peut  efire  d'un  auteur  du  V.  fiecle,] 

‘puifqu'il  cite  la  réglé  de  S.  Bcnoift 
'ÿi  qu’il  parle  des  Anglois  qui  vi- 
voient  lâintcment  en  Angleterre, [oi’i 
la  religion  ne  leur  aefié  portée  qu’au 
commencement  du  V 1 î fiecle . Ce 
traite  a cfté  compole  à Milan  leîon 
ces  paroles,  ]Que  S.  Gervais  & Saint 
Protais  demeuroient  dans  cetu  ville 
de  Milan,  inproprUhMMtdioUncHjî 
thiiiMt , 


S.  PROT  AÏS. 

N O T E III.  . , 

ÏO’-II  Upag* 

Qiit  S.  Ambroife  trouva  feu/imeui  ks  •* 
os  de  S.Gtrvais  & de  S.  Protais, 

& tton  les  corps  entiers  . 

'Saint  Auguftiii  dit  que  Dieu  avoit  cmi.t.». 
conicrvé  fans  corruption  les  corps  de  e.i.T-ss.tx.. 

S.  Protais  & de  S.  Gervais , julqu'à  ce 
qu’il  les  ilccouvrit  à Saint  Ambroile , 
incorrupia  in  thefauro  fecreti  tuirecon- 
dideras . [ Cela  lêmble  marquer  allez 
formellement  ce  que  dit  Bede  dans 
lôn  martyrologe,  ] 'qu’on avoit  trou- 
vé leurs  corps  fans  corruption,  com- 
me  s’ils  cutfent  cfté  martyrizcz  le 
jour  mclinc  .'S.  Ambroife  dit  en  eiïct  Aml.rp.,fc 
qu’on  trouva  beaucoup  de  fang  dans  c-l's  lu-- 
leur  ccccaàl,  fanguinis  plurimum.  [Ce. 
pendant  je  ne  voy  pas  que  cela  le 
puillé  accorder  avec  ce  que  dit  le 
mcCnc  S.  Ambroile  : ] Invenimus  mit  a 

magnitiidi/iis  viros  dseos ojfaomiiia 

Integra Condidimns  integra  ad  or-  . . 

dinem-.'ÿc  en  un  autre  endroit , Invio-  p. 
lata  reliijHia  loco  fno  & oràint  reperta  . 

[ Cela  ne  marque  t-il  pas  cl.iircment 
qu’il  n’y  avoit  que  les  os  ? Quel  ordre 
y a t-il  à oblcrvcr  pour  r.-uigcr  un 
corps  entier  : Il  faut  donc  avouer  que 
Bede,  & ceux  qui  peuveut  l’avoir 
fuivi  , le  font  trompez . Pour  riueor- 
rupta^de  S.  Auguftin,  on  le  peut  fort 
bien  expliquer  par  ce  que  dit  S.  Am- 
broife , ]'qu’on  trouva  tous  leurs  os  lius-in.  •* 
citacun  dans  leur  rang , & lâns  qu’il  y 
en  euft  aucun  de  rampu . 

NOTE  IV.  Vnui  la  pa;c 

»i- 

£n  tjuel  jour  furent  trouvez,  les  Corps 

de  S.Cervais&  deS.  Prot.ùs.  ' 


'Ssiiit  Ambroife  vouloit  mettre  fous  Amb  rp.s*. 
l’autel  les  corps  rie  S.  Gervais  Sc.  de 
Su  Protais  dés  le  lendemain  du  ysot 
qu’ils  furent  trouvez . Le  peuple  de,- 
mandoit  qu’on  didéraft  juiqu'au  di- 
manche: A:  enfin  S.  Ambroile  obtint 
que  cela  le  feruit  le  deuxieme  jour 
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d’apris  leur  dccouvcrre . [ Si  le  1 5 de 
juin , qui  en  ) 8â  cRoit  le  vendredi , cR 
le  jour  de  cette  decouverte  , le  peuple 
demandoit  le  famedi  qu'on  diftcraR 
iufqu’au  dimanclic  à les  mettre  fous 
i'autcl  : & S.  Ambroilc  obtint  enfin 
qu'on  le  RR  dés  le  dimanclic . Cela  n'a 
pas  de  fens . Il  faut  donc  dire  qu'ils 
lurent  découverts  le  mccredi  17  de 
)uin , tranfportez  le  1 8 en  la  bafilique 
Anibruficnne  , où  le  peuple  deman- 
dant qu’on  dirtcraR  à les  mettre  fous 
l'autel  )ufqu'au  dimanche  zi.  S.Am- 
bruife  obtint  qu'on  le  RR  des  le  ven- 
dredi 1 9 de  juin , auquel  les  Latins  en 
ont  depuis  fait  la  fcRc.  Quand  on  vou- 
droit  mettre  tout  ceci  en  j8/,  comme 
fait  Bai'onius  , on  ne  pourroit  ps  dire 
non  plus  qu’ils  aient  eRc  treurezle 
ip,  qui  eRoit  le  lâmcdi , puifqu'il  lâu- 
droit  que  le  peuple  euR  demamlc  le 
dimaiKhe  zo>  qu’on  didcraR  julqu’au 
dimanche  fuivant  s ce  qui  n’a  ps  d’ap 
parence  : & S.  Ambroilë  ne  dit  ps 
di/nancht  fuivant , mais  jnf- 
ifMau  dimanche . Ce  qui  marque  que 
cela  le  pfKiit  dans  kl  lëmaine , & 
uou  le  dimanche.  } < 

N O T E V. 

Snr  lafeflt  de  S.Ctnfaii. 

’La  fcRe  de  S.  Gervais  & de  S.  Pro- 
tais cR  marquée  au  I9'dejuiir  dans  le 
calendrier  du  P.  Feonto  , 'dans  le  Sa- 
cramentaire  de  S.  Grégoire  , 'où  divers 
manuferits  leur  donnent  mcimc  une 
vigile  , '&  dans  un  ancien  calendrier 
de  l'Eglifc  de  Milan  , >Un  ancien  mif- 


fcl  Romain  marque  leur  vigile  le  1 8 
de  juin , & leur  fcflc  le  19,  ///.  k-tt. 

\jnU.ts . [ Il  faut  affurement  Xl/I,  qui 
cR  le  19.  On  ne  l’auroit  pas  (âite  le 
jour  de  S.  Pierre  ; 3 & la  S.  Jean  fuit  le 
14,  avec  S.  fean  & S.  Paul  le  x6. 

'Cette  fcRc  cR  auffi  marquée  le  19  rlorent.p. 
dans  les  martyrologos  appllez  de  S. 

Jerome,  dans  celui  de  Bcdc , Atenfui- 
te  dans  tous  les  autres  qui  font  les  plus 
anciens  , anlll-bien  que  dans  les  plus 
nouveaux. 'Quelques  uns  de  ceux  ù qui  p.«4.s»(. 
on  donne  le  nom  de  S.  Jerome , les 
marquant  encore  Te  z8  de  juillet  ; ’&  p.»)s->io> 
le  JO  d’octobre  ils  les  mettent  uire  troi- 
Reme  fois , non  à Milan,  mais  ù An- 
tioche , [où  l’on  avoit  put-eRre  appr- 
tc  ce  jour  llf  quelques  unes  de  leurs 
reliques.  3 

NOTE  VI. 

Hifiolrt  ptH  affurêe  raporttt  fur  la 
transUtion  de  S.  Gervais . 

[ Nous  n’avonS  pas  cru  devoir  met- 
tre dans  le  texte  ] 'ce  que  S.  Grégoire  ci.T.si.K.e 
de  Tours  dit  avoir  appis  d’une  pr-  vt-p  *»»- 
fonne , que  qu.uid  les  corp  de  S.  Ger- 
vais  Sc  de  S.  Protais  eurent  eRc  pr- 
tez  dans  rEglilc  Ambrofieniie , & du- 
rant qu’on  y celebroit  la  Mcffe  en 
leur  honneur,  il  tomba  un  ais  de  la 
voûte  Rir  leur  teRc,  dontilfortitunc 
grande  quantité  de  fang , Se  que  c’cR 
ce  fang  qui  'fut  enfoite  dlRribué  ù 
beaucoup  d’EghIës.  [ Comme  cela  n’eR 
pint  dans  S.  Ambroilë  , il  y a appa- 
rence quec’eRoit  une  tradition  ppu- 
Laire  alfcz  mal  fondée.  3 
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NOTE  I. 

i 

Des  pièces  dont  on  petit  tirer  thifloire 
de  ces  Saints. 

'O  us  avons  des  aftes  de  S.  Na- 
zaiie  fit  de  S.CcUë^  joints  avec 


'n; 


ceux  de  S.  Gervais  fit  de  S.  Protais 
fous  le  nom  de  MetaphraRc  ,'qui  font  AU.de  siiu.p; 
cfTeftivement  de  luy  félon  Léo  Alla- 
tius,  [fit  qui  aullr  font  entKrcmcnt  faux 
fit  apocryphes,  lëlon  le  jugement  des 
plus  habiles . Les  Grecs  les  ont  ncan- 
R rr  iij 
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moins  Tuivis  dons  leurs  Menées  fur  le  |cjue  conformité  avee  celui  de  S.  Leon; 
i4d’oAobre;>.i76.G:quenousavonsji‘'e  au  moins  il  eft  difficile  que  ce  fcr- 
de  cfs  Saints  dans  les  ades  de  S.  Syr  ; mon  ne  foit  pas  de  quelque  Evelquc 
de  de  S.  Juvence  attribuez  à Paul  Dia-  .de  ces  premiers  ficelés,  où  l'on  culti- 
cre , ne  vaut  guère  mieux . Nous  en  ] voit  encore  les  belles  lettres, 
avons  vu  de  longs  ades  manulcrits , | U faut  remarquer  ncanmoûis  que 


dont  le  prologue  commence  pat  ces 
mots , yirtMium  Uudes  & btili  glorit- 
fa  cirMminn  : & l'hiftoire  par  ccux<i , 


le  commencement  de  ce  formon  cl^ 
mot  à mot  de  S.  Euchcr  dans  l’home- 
lie  fur  S.'*  Blandine  : ce  qui  alTu^. 


Bcmks  i^itur  Af/tuviitJ geniiMt  txtint  mcnccn diminue  l'autorité.  Maisd’au- 
« pAtre  mmim  jlfricain.  Us  font  im-ltccpart  tout  le  rede  lé  foutient  alTez 

a.... — U.:.: .la.  I.... c a. 


primez  dans  Mombritius:  mais  on  peut 
dire  que  c’eft  une  des  plus  méchantes 
hilloires  qu’on  puifTc  voir.  3 

U cR  parlé  de  S.  Nazairc  dans  le 
commentaire  de  S.  Ambroilë  liir  le 
I }.r  chapitre  de  S.  Luc  , félon  la  plufl 
parc  des  imprimez . Mais  c’eR  une  fau- 
te , comme  nous  l'avons  marqué  fur 
S.  Gervais  nte  1,  âe  une  faute  d'au- 
tant plus  certaine  i l’égard  de  S.  Na- 
aaire  , qne  fi  fon  nom  doit  cRre  dans 
ce  pafTage , il  faudra  dire  qu'il  n'a 
quitté  les  armes , & ne  s’eR  déclaré 
hautement  Chrétien  qu’à  caufé  de  la 
perfécutioii  : ce  qui  ne  s'accorde  pas 
bien  avec  ce  que  l'on  en  raporte. 

[ 11  lé  trouve  un  férmon  à la  louange 
de  ce  Saint  parmi  ceux  de  Saint  Am- 
broife  , lequel  neanmoins  ne  peut  eftre 
de  ce  Pere,  ] 'puifqu'il  parle  de  l’Eglifc 
de  Milan  com.me  d'une  Eglifé  étran- 
gère. [Les  Benediélins  qui  ont  (ait  la 
nouvelle  édition  de  S.Ambroifé,  l’ont 
mis  le  dans  l'appendix  des  fer- 
mons qui  ne  peuvent  cAre  de  ce  Pere . 
Tout  le  commeiKement  de  ce  férmon 
fémble  marquer  que  ces  Saints  eAoient 
natifs  du  lieu  où  ce  difeours  a cAé  pro- 
noncé, & S.  Nazairc  cAoit  natif  de 
Rome  félon  fes  a<Aes.  ]Ccs  mots  ,A'wr 
retevez.  Us  bannis  avec  sme  vive  ftp , 
Cr  une  akendante  cbasritd , [ marquent 
peut-eAre  ceux  qui  eAant  chalfez  des 
autres  villes  parles  guerres  qui  afBi. 
gèrent  l’Empire  depuis  le  commence- 
ment du  V.  fîccle , fé  retituient  à Ro. 
me.  Le  Ayle  mcAncpaioWI  avoir  qucL 


de  luv  mefme  pour  mériter  de  l’cAime 
& de  la  croyance.  On  peut  s’étonner 
auffi  des  panicularitez  de  rhiAoire  de 
S.  Nazairc  qui  y font  marquées.  ] 'Car  f'ed-*- 
outre  qu’il  yen  aquipar  cllesmefrnes 
font  allez  difficiles  à croire  , “Paulin 
dit  dans  la  vie  de  S Ambroifé  qu'il 
n’avuit  pu  trouver  quand  ce  Saint 
avoir  fou&rt  ; [ce  qui  donne  tout  fo- 
jet  de  croire  qu’on  avoit  alors  peu  de 
connoilTance  de  fa  vie . Mais  on  f(ak 
que  bien  des  gents  écrivent  des  hiAoi- 
res  fans  aucun  caraiAere  de  chronolo- 
gie. Et  d’ailleurs  il  proiA  qu'on  avoir 
trouvé  quelques  monumens  de  ce 
Saint  que  Paulin  n'aviùt  pas  eus , puif. 
qu'Ennode  marque  qu’il  a foulStrc 
fous  Néron  ; Et  nous  n’oférions  pas 
rejetter  le  témoignage  d’Ennode  lut 
ce  point,  à caufe  que  Paulin  ne  Tapas 
fçeu.  Nous  avons  donc  cru  nous  pou- 
voir fervir  de  ce  férmon , & nous  le 
citons  mefme  fous  le  nom  de  S.  Am- 
broife,  puifqu’il  cA  parmi  fésœuvres, 

& qu’on  ne  trouve  point  d’auteur  à 
qui  on  le  puiflc  attribuer  avec  quel- 
que fondement.  3 

NOTE  IL 
Sur  S."  Perpetuii  nart  de  S.N*zsùrt. 

[ Le  martyrologe  Romain  donne  à 
ta  mere  de  S.  Nazaire  le  nom  de  Per- 
pétué , comme  (ait  aufü  Adon  1 1.  jun. 

8c  la  met  au  nombre  des  Saintes  le  4 
(TaouA , ajoutant  qu’elle  a cAé  batti- 
zée  par  S.  Pierre , qu’ello  convertit  S. 


Seat  la  fage 
ta. 
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Nazaire , Sc  me/ine  Africain  Ibn  mari  -,  zairc  & Nabor  de  Rome  , viennent  de 
t(  qu’elle  enterra  beaucoup  de  mar-  ceux  de  Milan  ; mais  on  n'en  a point 
tyrs . ] 'Mais  tout  cela  s’eft  fonii  que  de  preuve . ] 

lur  le  bréviaire  de  Milan,  od  1*00  pre-  ^abanmarqueqa’enran7(if,Cro- ’ 
tend  qu'eft  fi»  corps , & fur  lesaâes  degand  Evefijue  de  Mets,  tranfjxwta  * 
de  S.  Naaaire  dans  Momfaritius.  ( La  de  Rome  en  France  avec  la  pemuflîon 
maniéré  donc  le  lêrmon  de  S Am.  du  Pape  Paul , S.  Nabor  de  S.  Nazai. 
broife  parle  du  pere  de  S.  Nazaire , ne  re,  dont  il  mk  le  premier  au  monaûere 
donne  pas  lieu  de  croire  qu'il  fi>ic  de  Novacclla , 'qui  a produit  depuis  la  ' 
mort  Chrccieo.  ] ville  deS.Naborf  au  diocelêdeMets,] 


M r»  T P III  '8c  S.  Nazaire  en  fabbaye  de  Lauref-  i 

NOTE  IlL  cheou  Laurefliam,  Cquieftapparem- ’ 

S.  AAewirv  himtrêà  Jlomt.  “>«"*,  «J»"*  •'  • 3 U fe 

taie  louve nt  divers  miracles,  dicRa- 
[Lemefme  jour  ii  de  juin,  auquel  ban,  en  l’uu  & en  l'autre  lieu.  C Pour 
Adon  met  S.  Nazaire  & S.  Celfc  de  ce  qu'on  a mis  dans  le  martyrologe 
Milan  , avec  S.  Nazaire  & S.  Celte  Romain , que  ces  Saints  ont  lôudcrt 
d'Embrun,  le  martyrologe  Romain  fous  Diodetien,  je  ne  trouve  point 
met  un  autre  S Nazaire  martyriz^  <i  fur  quoy  on  le  peut  fonder.  ] 

Rome  fous  Diodetien  avec  les  SS.  'S.  Grégoire  de  Tours  parle  d'un  S.  i 
Baiîlide  , Nabor , 8c  Cyrin . Ils  font  Nazaire  manyrizé  ^ Embrun  , tëlon  ' 
autn  ce  jour  U dans  le  Sacramemaire  l'hitloire  de  ton  martyre  , avec  nner. 
de  & Grégoire  p.io£.  Adon  & Ufuard  fant  nommé  Cdfoi  dont  le  tombeau 
parlent  des  trois  autres , & omettent  eftant  demeuré  itxxmnu  à caufo  de  la 
S.  Nazaire,!  ’quieft  neanmoins  mar-  perfecution  , il  elfoit  cru  delTus  un 
qué  dans  le  manyrologc  manuforit  de  poirier  , dont  les  traits  gueriffoient 
Corbie,  & dans  le  Sacramentairc  du  toutes  fones  de  maladies.  Ce  qui  dura 
P.  Merard  p.io6,  [dans  le  manyro-  (ufqu’à  ce  que  les  martyrs  s'eftant  re- 
ge  de  Bede,  qui  ne  marque  point  le  velez,  on  coupa  le  poirier,  & on  y 
lieu  de  leur  martyre,]  dans  celui  de  baftit  une  magnifique  eglitë.  'Baro- 
Raban,  & dans  edui  de  Vandelbert . nius  croit  que  c'clloicnt  quelques  re- 
'Le  calendrier  du  P.  Fronto  ne  mar-  tiques  de  S.  Nazaire  & de  S.  Celte  de 
que  ce  put  lli  que  S.  Bafilide  : & au  Milan  dont  la  mémoire  aura  pu  tê 
coKiaire  le  millcl  Romain  de  Tho-  perdre  durant  les  ravages  des  mrba- 
mafins  p.ija,  l'omet  fcul,  &mct  les  res[  au  V.fiedc  :]'&  M' duSaulTay  le 
trois  autres . “Le  P.  Fronto  marque  un  fuit.  [ Neanmoins  Adon  dans  fon  mar- 
grand  nombre  de  difièrenccs  entre  les  tyrologe  les  ditlingue  les  uns  des  au- 
martyrologes  fur  ces  Saints . [ Il  eft  très , quoiqu’il  les  mette  tous  quatre  le 
aitè  de  foupçonner  que  ces  SS.  Na-  la  de  pin.] 
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NOTE  1. 

Sjirftt  »Oti  dtnmx.  ptr  Bollimdm . 


idu  martyre  de  S.  Marc,  qu’il  croit 
dire  anciens , & qui  ont  efté  fiiivis  p>ar 
Bede . [ Us  paroilfent  etfodivement  an- 


BoîI.Ji.spr.  "DOttANDvs  nous  donne  en  grec,  tiens,  & conmoftz en  Egypte.  Carils 
.D  & en  latin  des  aftes  de  la  vie  fit  s’accordent  alKz  bien  avec  ce  que  les 
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9.  r.4«.b. 


auteurs  Egyptiens  difent  de  S.  Marc  ; 
& Ja  chronique  Orientale  d'Eckcl- 
Icnfls  les  fuit  prcfquc  mot  à mot.  Mais 
je  croy  qu’ils  font  plutoft  du  VI.  ou 
du  V.  (icclc  que  du  premier , &î  faits 
non  fur  des  mémoires  origanaux  > mais 
fur  ce  qui  s'eftoit  confervé  dans  la  mé- 
moire des  peuples.  Se  dans  la  tradi- 
tion de  l'Eglifo  d’Alexandrie  . Ainfi 
il  femblc  qu’on  ne  peut  ni  les  rejetter 
abfolument  comme  une  piece  fons  au- 
torité , ni  aud!  leur  donner  une  en- 
tière croyance  , comme  on  feroit  à une 
hidoire  authintiquc  compolce  par  les 
difoiplcs  de  S.  Marc . ] 

'Je  n’entens  point  ce  qu'ils  difont 
d'aterd , ubi  ( in  Egypte  ) tum  ( M*rÀ 
cum)  EvAngtHfiam  faniU  cnnoiiesCit-' 
tholice  & Ap^olict  EceUfit  decrevt- 
runt.'Lc  texte  grec  ne  paroilb  pas 
moins  obfour.  [Veulent-ils  dire  que 
S.  Marc  n’a  elle  reconnu  pour  Evan- 
gclifte  que  comme  S.  Philippe  Diacre 
parcequ’il  avoit  porte  l'Evangile  en 
Egypte  ? Cela  lcroit  bien  étrange . Il 
cR  vray  qu’ils  ne  difent  point  qu'il  ait 
écrit  l'Evangile , comme  ils  ne  difont 
point  qu’il  ait  efté  difoiplc  de  Saint 
Pierre  . Mais  il  y abien  delà  difl'ercn-| 
ce  entre  ne  pas  dire  une  chofe  & la 
nier . Et  quelle  apparence  qu’on  n’ait 
pas  cru  en  Egypte  que  S.Marc  Apoftre 
du  pays  ait  eAc  l’Evangclifte } J'Puif- 
que  nous  apprenons  d'Eufebc  , [ qui 
avoit  efté  affez  long-temps  en  Egypte,] 
que  c'eftoit  la  croyance  commune  au 
commenccmcm  du  IV.  ficelé  il  le 
dit  comme  une  chofe ccrtaiix:  : [apres 
quoy  S.  Epiphanc  , S.  Chryfoftomc, 
S.  Jerome  &c.  n’ont  point  fait  diffi- 
culté d’en  parler  de  mcfme . Je  ne 
fçay  point  aulfi  que  qui  quecefoiten 
* -tl.is.ipr.p.  ait  foulement  douté  . ] 'Les  martyrolo- 
ges de  S.  Jerome,  fans  parler  des  au- 
tres , mettent  S.  Marc  l'Evangclillc  à 
Alexandrie . 

'Ces  acics  de  S.  Marc  mettent  cn- 


Boll.ls.lpl. 


Euf.lAC.H. 

r-fi- 


C.t4.p,fS.d. 


J4  w. 


eftoient  incirconcis  ; & il  ne  paroift 
pas  qu'ils  rentendent  autrement  qu’i 
la  lettre . ( Cependant  on  ik'  voit  pas 
que  ce  fuft  -un  mal  depuis  la  venue  de 
J.  C de  n’cftrc  pas  circoncis.] 'Et il  ioi;tBt.i.s.c. 
paroift  mcfinc  par  Jofeph  que  les 
Egyptiens  l'eftoient . [ Je  croy  que  cela 
fe  trouve  encore  dans  d’autres  au- 
teurs.] 'Pour  ce  que  le  latin  met  entre 
les  vices  des  Egyptiens  de  manger  des 
viandes  fufToquccs,[  cela  ne  fo  trouve 
point  dans  le  grec . 

Uy  a auffi  plusdedivilîons&demira- 
cles  que  de  cliofcs  édifiantes  : Et  je  ne 
l^y  fi  l’on  voudra  bien  croire]  'que  p.j-ti.ii. 
J.C.en  foiluanc  S.  Marc , l'ait  appellé 
noflrc  EvangeEfle . 'Le  texte  latin  porte  f j. 
que  S.  Marc  voyant  que  Cm  foulier 
s’eftoit  rompu  lorfou'il  entra  dans 
Alexandrie,  il  dit  fur  cela  que  Dieu 
agreoit  fon  voyage  ; yeri  nunc  iier 
meum  expeditum  eft  : Cela  fe  {xut-il 
foutenir  ? Cette  parole  n’eft  pas  dans 
le  grecs  ]'mais  elle  cft  dans  Eckel-  Ch:.o::.p. 
lenfis. 

'Les  termes  dans  Iclqucls  ils  par-  son.  i<.-iri. 
lent  de  l’eglifo  de  Bucolc  , s-P-s’-ts- 

favrtits  ,[doniKnt  lieu  de 
croire  que  c’eftoit  une  eglifê  comme 
les  noftrcs , c’eft  à dire  un  baftiment 
fiiit  exprès  pour  s'y  affemblcr  , & y 
faire  les  exercices  de  la  religion.  [Ce- 
pendant on  ne  croit  guere  que  1er 
Chrétiens  aient  eu  des  eglifos  de  cette 
forte  qu’apres  TertulUen  & la  perfo- 
cution  de Severe  , vers  l’an  a;o.  ]'Bc-  p.jH-b- 
de  dans  fon  martyrologe  a fuivi  les. 
termes  de  ces  aétes  : VU  erat  tctkfia 
txtruila . 

[ Quels  que  foient  ces  aélcs , nous 
avons  cru  ixius  en  pouvoir  forvir  , & 
mettre  en  abrégé  ce  qu’ils  contiens 
lient  1 non  comme’ des  chofes  certai- 
nes , mais  comme  une  hiftoirc  proba- 
ble. Nous  fuivons  en  cela  l’autorité 
dcBcde,  qui  en  a infcré  diverfos  par- 
tlcularitez  dans  fon  véritable  marty- 


cre  les  maux  des  Egyptiens,  qu’ils' rologc.  Ons  les  attribue  quelquefois  à 
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fuivis,  & dit  que  la  tradition  efloit 
qu’il  avoir  efte  roiu'Crti  par  la  prédi- 
cation des  Apoftres  apres  la  Rclurrec- 
tion , 5f  qu’il  eftoit  l’un  de  ce  prand 
nombre  de  Preftres,  qui  fcloales  A^^ca 
C.6.  T/,7,  obcïlToient  à la  foy  . 'Grotius  ar«i>pA,f. 
croit  que  S.lrcnée  ne  difanc  point 
qu’il  euft  vu  J.CiC’eft  une  railbn  fuffî- 
lantepour  croire  qu'il  ne  l’a  point  vu. 


Foui  U pige 
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Metaphrafte.  Mais  il  cft  vifibic  que 
ce  n’cft  pas  fon  ftylc.  ] 'BoUandus  croit] 
qu’ils  ont  efté  traduits  de  latin  en 
prec,  & Iculcmcnt  au  Xl.ou  Xll.fic- 
clc.  11  n’en  donne  point  de  railbn  par. 
ticuliere  ; [ & je  ne  voy  pas  qu’il  en 
puilTc  donner  . lied  au  contraire  bien 
plus  probable  qu’ils  Ibnt  venus  des 
Egyptiens  aux  Latins  par  le  moyen 
des  Grecs,  qui  avoient  bien  plus  de 
commerce  avec  l’Egypte  que  ceux 
d’Occident.  ]'Lcs  viandes  luiruquces 
du  latin  [ ne  Ibnt  apparemment  qu’une 
faulTc  traduction  du  grec , où  l’on  a 
pris  irpxrwr  pour  TTe/nrür  . ] 

NOTE  II. 

^ue  Saint  Marc  n'a  point  cflè  F un 
dc!  yo.DIfcipkt . 

'S.EpipIianc  dit  que  S.Marc  eftoit 
l’un  des  70  Dilciples  , & qu’ayant, 
quitté  J.C.  apres  le  dilcours  qu'il  fit 
liir  rEucariitie ,[  quoique  ccdilcours 
ait  cité  fait  avant  l’cleétion  des  70 
Dilciples , ] Saint  Pierre  le  fit  revenir . 

' 'Procope  Diacre , qu’on  prétend  avoir 
vécu  lorlcju’Alexandric  eftoit  encore^ 
aux  Romains,  [c’eftà  dire  avant  le 
milieu  du  VU.lîeclc,  Tdlr  aullî  qu’il 
eftoit  des  70.DilcipleS)'&  le  dialogue 
d’Adamance  contre  les  Marcionites, 
[ qui  peut  cftre  du  temps  de  Conftan 
tin , 1 fuppolc  qu’il  en  eftoit , ou  au 
moins  qu’il  en  pouvoir  cftre . 'Nean- 
moins Papias  dit  iKtteraent  qu’il  n’a 
point  cité  dilciple  dc  J.C,  St  qu’il  ne 
l’a  point  fuivi.  'S.Auguftin  dit  la  nacE 
me  choie  , St  après  luy  Theodoret 
dans  fa  prclâcc  fur  l'hiftoire  des  Ibli 
taires  t.  j.  p.  765.  'Tertullien  le  met 
lëulemcnt  au  nombre  des  Apoftoli 
ques,  [c’eft  <1  dire  des  difciples  des 
Âpoftrcs . TS. Jerome  C;  contente  aullî 
dcl’appeller  difciplcdc  S.Pierre  . * S. 
Chryfoftome  dit  que  l’Evangile  a cité 


NOTE  III. 

f>. 

En  quel  ttmpt  Saint  A farc  a terk 
fon  Evangile, 


écrit  merme  par  ceux  qui 
pas  des  dilciples  de  J.C.  'Bede  les  a 
mfi.  £ccl,  Tom.Il. 


nettoient 


Bed.in  Marc, 
pi.p.ri. 


[ Les  anciens  ne  marquent  point  en 
quel  temps  S.Marc  a écrit  l’Evangile, 
linon  que  beaucoup  d’entre  eux  dilënt 
que  ce  fut  du  vivant  dc  S.  Pierre  . ] 

'Quelques  uns  ajoutent  que  c’a  cité  BM-o-c.it. 

^ J'  11  n ^ î . O X p-s  i-cl  Ep'-S*. 
avant  que  daller  en  Egypte,  [cefta 

dire,  comme  nous  croyons  , avant  l’an  Hict.*.iii.e.«. 
4P,  ce  qui  revient  au  lêntiment  ordi- 
naire qu’il  l’a  écrit  en  Italie  . ]'On  >at.4S.|it. 
marque  qu’Euthymius  St  d'autres  di. 
lent  qu’il  l’écrivit  dix  ans  après  la 
Pailion  , (c’eft  à dire  en  l’an  4).Et  il 
pouvoir  cftre  alors  à Rome  avec  S. 

Pierre.  JMais  il  cft  encore  plusccr.  i.r«.s.T.t|. 

tain  qu’il  y eftoit  lotlque  S.  Pierre  y 

écrivit  fa  première  epiftre  i [ce  qu’il  ne 

fit  apparemment  que  dans  un  fécond 

voyage , apres  avoir  elle  délivré  en 

r.in  44  de  la  prilbn  d’Herode , Jpuif-  s-r.ir. 

que  le  nom  de  Chrétien  eftoit  déjà 

allez  commun  . [ Ainfi  il  vaut  mieux 

dire  que  S.Marc  n’a  écrit  l’Evangile 

que  vers  T.-in  4[.  Au  moim  Euthy- 

mius  n’eft  pas  un  auteur  capable  de 

nous  empefeher  de  le  croire . ] 

'Saint  Irenée  fcul  dit  qu’il  n’écrivit  iica.i.).c.i.p. 
qu’aprés  la  mort  dc  S.Pierre  St  dc  S. 

Paul.  'Mais  les  autoritez  contraires 
font  en  trop  grand  nombre  pour  s’ar- 
refter  à ce  lêntiment , qui  n’a  efte  lûivi 
I d’aucun,  ni  des  anciens , ni  des  nou. 
veaux  , 'hors  Pearfon  , qui  s’engage  Ititf.prt.g. 
dans  dc  grands  embaras , pour  foûte- 
nir  que  S.Pierre  a écrit  ûl  première 

Sft 
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epiftrc  î Babylone  en  Egvytc  , & non 
îRomc.  [Il  fetoitfort  difficile  dac-| 
covcler  cette  opinion  de  S.lrcnée  avcc[ 
la  mort  de  S.Klarc , qui  n’a  furvccuj 
S.Picrrc  que  d'un  an  ou  deux  au  plus . 
Et  S.Luc  mcfme  qui  n’a  écrit  qu'apres 
S.Marc , l’a  (ait  (don  toutes  les  appa- 
rences avant  la  mort  de  S. Paul,  Sc 
vers  l’an  ^ 5.  K/o»  titre.  ]'Ain(î  il  vaut 
mieux  s’arreflcr  à ce  que  Grotius  nous 
apprend  , que  dans  un  ancien  manufi-' 
crit,au  lieu  de  /jurà  S i rUù  tdo  rta  #1 

il  y a ^fra  3 rUù  r«u  rtfu  tjcdffo’n,  qui 
fignifie  que  S.Marc  n’a  (ait  fon  Evan 
gile  qu’apres  S.Matthicu  -,  ce  qui  c(l 
reconnu  de  tout  le  monde  . 

NOTE  IV, 

Qjit  SJ\iArc  a écrit  ett^ric , &rott  ett\ 
l.nht . 

'On  croit  ,ditS.Auguftin  , que  tous 
les  EvangcliOes , hors  Saint  Matthieu 
ont  écrit  en  grec.  'S.Jerome  le  met 
comme  une  clio(e  indubitable.  ’ Et 
ainfi  (lion  ces  Peres , S.Marc  a auffi 
écrit  en  grec . 

'Neanmoins  Baronius  prétend  eftre 
contraint  par  des  railôns  très  puilTan-j 
tes,  d’avouer  qu’il  a écrit  en  latin. 'Ces 
railbns  (ont  les  autoritez  du  Pontifical 
attribué  ii  Damale , &des  SyriensJ^qui 
peuvent  dire  vraies  (ans  rien  prouver, 
cuand  on  y joiiidroit  encore]  'le  te-| 
tnoignage  d’Eutyque donc  onnecon-1 
vient  pas  . 'Il  y a)OUte  S.Grcgoirc  de 
Nazianze,  qui  dit,  [ conformément  à 
Eulêbe&à  S.Jerome,]  que  S.Marca 
écrit  l'Evangile  pour  les  peuples  d’Ita- 
lie; 'Et  il  dit  de  mcfme  qucS.Jean  a 
écrit  pour  tous  les  peuples , [ fans  pré- 
tendre apparemment  qu’il  ait  écrit  en 
toutes  fortes  de  langues  . ^Baronius 
allégué  encore  que  la  langue  grcque 
n’eftoit  pas  en  ulagc  à Rome , [ ce  qu’il 
ne  prouve  nullement  i ]'&  mcfme  il 
allégué  un  paiVage  de  la  6.*  fatyrc  de 
JuvennI  , où  ce  pioete  (ê  p'iaiiit  que 


julqucs  aux  femmes  les  plus  viles  de' 

Rome  , tout  le  monde  y parloir  plus 
ordinairement  grec  que  latin . 

'11  y en  a qui  ne  pouvant  pias  rclïAer  c.l  lip.  !n 
à l'autorité  des  anciens,  ont  dit  qu’il  ““‘  l'-sri-t- 
avoir  écriten  grcc&  en  latin  . 'Mais  il  1*“^  ü>.p.>»f 
faudroit  direpour  cela  que  l’original 
latin  s’eft  perdu  dans  l’Eglife , ce  qui 
n’a  aucune  apparence . 'Car  il  cft  conf-  Bcii.p.4s.»«. 
tant,  dit  Bellarmin  , que  noftre  V ulgate 
latine  de  l’Evangile  de  S.Marc , auffi- 
bienque  de  celui  de  S.Matthicu,  eA 
une  traduction  du  texte  grec.  'Et  Saint  Hici.inEv.pr. 
jerœne  voulant  corriger  le  latin  de  S.  f *' 

Marc,  le  fit  fur  les  anciens  exemplai- 
res grecs.  'On  marque  qu’en  confc-  Jinf. ioMne, 
tant  noftre  texte  latin  de  S.Marc  avec 
celui  des  autres  Evangeliftes , on  voit 
qu’il  (ont tous  d'unmeInK  auteur. 

'On  prétend  que  l’Empereur  Châtie  B=i’.  is.aji.p. 
IV.trouvaà  Aqudée  en  1354,  l’Evan-  I'*®'*' 
gile  original  de  .S.Marc  écrit  de  fa 
propre  m.ain , en  (ept  cahiers , qu’il  en 
obtint  avec  peine  les  deux  derniers 
cahiers  de  l'Evcfquc  d'AquiIcc  fon 
frere , te  qu’il  les  envoya  a Prague . 

On  cite  cela  d’une  lettre  de  ce  Prince 
en  bonne  forme . [ Et  neanmoins  je  ne 
fçay  s’il  cft  bien  probable  qu’on  euft 
voulu  divifer  ou  plutoft  déchirer  un 
livre  fi  précieux  & fi  im.portant  ; JLe  P'j'sr.c. 
Doyen  de  Prague  aifurequecet  Evan- 
gile cft  en  latin,  mais  il  dit  feulement 
qu’on  tient  qu'il  cft  écrit  de  la  propre 
main  de  S.hlarc . 

'D’autre  part  on  prétend  auffi  avoir 
à Venid  l'original  de  S.Marc,  qu’on  i>.’c, 
croit  y avoir  cfté  apporté  d’Aquilée 
dans  le  XV.ficcle-,  [ & on  ne  dit  point 
que  les  deux  derniers  cahiers  y man- 
quent . ] Comehus  ù Lapide  dit  que 
des  perfonnes  qu’il  avoit  priées  de 
s’en  infirrmer  à Venilê  meline  , luy 
avoient  mandé  que  les  lettres  en 
eftoient  fi  effacées  , qu’on  ne  les  pou- 
voitliret  &que  depuis  neanmoins  le 
Ch.inoine  qui  en  avoit  la  garde,  luy 
avoit  mandé  qu’il  eftoit  écrit  en  grec. 


C.  j Lap.  In 
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NOTES  SUR. 

'Ce  livre  eft  aujourd’hui  ferme  avec 
des  féaux , qui  ne  s'ouvrent  pour  qui 
que  ce  (bit,  & demeure  ainfi  mutile  ï 
tout  le  monde.] 

NOTE  V. 

J2«f  Ar  dernier  chapitre  deSJiîarc  efl 
veritah/ement  de  hty . 

'S. Jerome  & S Grégoire  de  Nyfle , 
remarquent  que  l'apparition  de  J.C. 
Il  S.”  Madeleine,  taprtcc  dans  le  clia- 
pitre  I fi  de  S.Marc  v.y-iit  ne  fc  trou- 
voit  pas  dans  prclqne  tout  les  exem- 
plaires grecs  , ou  au  moins  dans  les 
meilleurs  : & félon  S.Grcgoire , il 
fémblc  que  tout  lerefte  de  ce  chapitre, 
ciuicflle  dernier,  y manquoic  auffi. 
'Cela  ne  venoit  fans  doute  que  de  la 
hardieffe  des  copiflcs  , qui  s’imagi- 
noient  que  ces  endroits  eftoient  con- 
traires aux  autres Evangelifles .[  Nean- 
moins S.  Jerome  & S.  Grégoire  de 
NylTe  trouvent  moyen  de  les  accor- 
der jjee  que  fait  aufli  Saint  Auguftin, 
[fans  marquer  que  l'on  conteftaft  ni 
cette  fin  de  S.  Marc,  ni  l'apparition 
à S."  Madeleine,  Jquieft  encore  citée 
par  S.Athanafe  & par  Tertullicn  . 
'On  y ajoute  la  Concorde  d’Ammo- 
nc,  les  Conftitutions  , & Callîe.n  de 
Inc.l.-j.  f.io,  [ que  je  n’ay  pas  exa- 
minez . 

Pour  la  fuite  de  ce  chapitre , non 
feulement  Telle  eft  citée  par  S.Irenée  , 
par  S.Athanafe , par  S.  Ambroife  , & 
par  S.Auguftin  , mais  encore  par  S. 
Grégoire  de  NyfTe  , qui  la  cite  fous  le 
nom  de  S.Marc  dans  t'orailôn  mefmc 
oii  il  dit  que  cette  fin  ne  fe  trouvoit 
pas  dans  les  meilleurs  exemplaires  . 
a S.Jerome  cite  aulfi  cette  fin  dans  fon 
fécond  dialogue  contre  les  Pclagiens , 
mais  avec  une  addition  aficz  confi- 
derable  , qu’il  dit  fc  trouver  dans 
quelques  exemplaires  , particulière- 
ment dans  les  grecs,  & qu'il  rccon- 
noit  cflre  conteftée . 'Sate  de  Sienne 


SAINT  MARC.  joy 

j croit  que  c'eft  peut-eftre  caufé  de 
cette  addition , qui  peut  venir  des  Ma- 
nichéens félon  Baronius  , que  quel, 
ques  Peres  ont  fbupçonne  cette  fin 
de  S.Marc  d’eftre  fupisofée . 

'Quelques  nsoilcrnes  font  dire  i S.  sjao)..r.ij«. 
Jerome , que  tout  noftrc  dernier  cha-  *»• 

f litre  de  S.Marc , où  eft  l'hiftoirc  de 
a Refurreftion  , manquoic  dans  la 
plufpart  des  manuferits  -,  [ comme  fi 
c.tp/W*/»  ne  pouvoir  fignificr  que  nos 
chapitres , & qu’ils  fuifent  aullî  an- 
ciens que  S.Jerome . Jll  faudroit  que  p.iji.t. 
S.Marc  n’euft  point  ducout  parle  de 
la  Refurrcciion  , ce  qui  ne  lé  peut 
nullement  prefumer  . 'Ils  difent  que 
les  anciens  manuferits  grecs  font  fort 
differens  fur  ce  dernier  chapitre  , '&  p.»ji.». 
qu’il  eft  neanmoins  dans  tous  ceux 
qu’ils  ont  vus.  [Je  ne  trouve  point  que 
le  nouveau  Teftamcnt  d'Oxtord  mar- 
que qu’il  yen  ait  aucun  où  il  man- 
que rien  de  confider.iblc . ] 

NOTE  VL 

Que  rhiflttire  de  U prédication  de  S. 

Aïarc  à Aquilèe  efi  fore  nouvelle . 

'Bollandus  irous  donne  une  petite  loll.js.ipt.p. 
hiftoirc  de  la  prédication  de  S.Marc 
à Aquilée.'Cequ’elledit  de  fbn  Evan-  p.jsr-k. 
gilcconfervé  ^ Aquilée,  & de  fit  chai- 
re d'ivoire,  [ montre  qu'elle  n’cft  pas 
d’une  grande  antiquité . Et  puifqu’ellc 
n’cft  pas  tout  ù mit  anciciuie  , il  en 
faut  mcfme  conclure  qu’elle  n'eft  faite 
que  depuis  fort  peu  detemps , c’eft  à 
dire  depuis  que  les  lettres  fé  font  réta- 
blies. Car  elle  eft  fort  bien  écrite , & 
ne  fent  nullement  le  ftyle  des  fiecles 
barbares.  ] 'Ce  qui  y eft  dit  que  S.Marc 
ayant  formé  S.Hermagore  pour  eftre 
Evcfque  d’ Aquilée , ne  l’ordonna  pas 
luy  mcfme , mais  l’amena  i S.  Pierre 
pour  eftre  ordonné  de  fa  main , [ relient 
plus  le  genie  des  derniers  ficelés  que 
des  premiers  . On  peut  mcfme  voir 
dans  la  noce  fi  fur  la  perfécution  de 
Sff  ij  • 


roui  It  pagr 
*>. 


Digitized  by  Google 


Tout  U 
»<» 


Cfar.oiJ» 


Vo8  NOTES  SUR  SAINT  MARC. 

Néron , qu’il  n’eft  poiiK  fort  certain  | donnoit  déjà  communément  aux  dif. 
ni  que  Saint  Hermagorc  ait  vécu  du  i cipics  de  J.C,  comme  on  le  voit  par 
tempt  des  Apoftres , ni  qu’il  ait  jamais  cc  qu’il  y dit  c.4.  v.i6.  Si  ^Kcifu'un 
cfté  Evelque  d’Aquilce  . ] 'U^ellusI/dK^f  «»i»eCArffi>n,  y»’(7  rienrou- 
marque  aurdi  la  millîon  de  S.Marc  à gife  point  : Et  cc  nom  n’a  commencé 
Aquiléc,  [mais  je  ne  voy  point  qu’il,  que  la  mclme  année  4)  i Antioche, 
en  donné  d’autorité  plusaiKicnncquel  7.  Quand  mcfme  il  auroit 

celle  de  Dantlule  Duc  de  Venilê  , qui  [commencé  deux  ansplutott,  comme 

quelques  uns  le  veulent,  onpourroit 
douter  qu’il  fuft  déjà  alTez  répandu 
pour  que  S.  Pierre  1 employai!  de  la 


vivojt  en  1 3 fo.  ] 

NOTE 


VIL 


fonrnnoi  0»  mit  tn  33/4  million  dt  S.  I 9“'''  >'  *='‘'  • 

Ahrc  en  Eryptt . ob'ig*:  d’abandonner  Eufebe  , & de 

^ I fuivre  Eutyque  & la  chronique  Orien» 

[Eulcbedans  là  chronique  met  lôus  ^ Cale , qu’il  cil  aile  d’accorder  cnlêm- 
Ictroificmc  Conlulat  de  Claude  , &iblc  , en  entendant  de  la  Pentapolc 
le  lecond  dcVitellius,  c’ed  à dircen'fôumirc  Si  la  jurilcliélion  d'Alexan- 


l’an  43.  de  J.C,  J que  S.Marc  l'Evan- 
gclidc  vint  prciclier  la  foy  en  Egypte 
& à Alexnixlric  . S.  Jerome  le  met 
l’année  de  devant  , & la  chronique 
d’Alexandrie  p.  544,  dit  que  cc  iuA 
en  la  troilieme  année  de  Caiüs , [qui 
cft  la  40.*  de  J.C.  ] 'Au  contraire  Eu- 
tyque Patriarche  d’Alexandrie  , n'v 
fait  venir  ce  Saint  qu’en  la  neuvième 
année  de  Claude  j [ c’ell  à dire  en  l’an 
43  de  J.C:  3 '&  la  chronique  Orientale 
dit  qu’aprés  avoir  prciché  quelque 
temps  dans  la  Pentapolc  , il  vint  à 
Alexandrie  en  la  fettieme  année  de 
Néron,  [qui  commciKC  en  l’an  âo  au 
moisd’oélabre. 

EntrecesJitfercntes opinions,  nous 
s’hcfkerions  pas  I fuivre  Euiëbc  com- 
me le  plus  ancien,  fins  une  didâculte 
qui  nous  paroill  conlîdcrablc  . C’efl 
que  beaucoup  de  Peresont  cru  que  3 
'Marc  doix  parle  S.Picrrc  dans  fa  pre- 
mière epidre , & qui  cdoit  alors  avec 
luy  ,ed  lemeimeque  l’Evangclidc  , & 
quecetteepidre  a ede écrite  de  Rome. 
[ Si  donc  S.Marc  ed  venu  prelchcr  en 
Egypte  dés  l’an  43,  comme  veut  £u- 
Icbc , je  ne  voy  pas  moyen  de  dire  que 
cette  epidre  ait  ede  écrite  pludard  que 
la  mclme  année.  Cependant  elle  lut 
cente  lorfquclc  nom  de  Chrétien  fe 


dric,  ccqu’Euryque  dit  d’Alexandrie 
mclme . 3 

NOTE  VIII. 

Sur  une  parole  de  S^nnien . 


Foui  pa*? 
9h 


'Le  texte  des  aélcs  de  S.Marc  , por-  Boli.ipapr.g. 
te  qu’Annicn  s’edant  blelTé  , s’écria  l!î. '’ 
Unut  Vent  ,ou  Unut  efi  Deus.  [ Cette 
exprclfion  n’ed  point  naturelle  : mais 
il  ed  aifé  qu’on  l’ait  tirée  parunc  mau- 
vailc  traduction  de  quelques  unes  de 
celles  dont  on  le  lêrt  ordinairement 
dans  les  rencontres  imprevues,  3'& 
par  Icfquellcs  les  payens  melînes  s’a-  '’ 
drclfoiencàun  lëul  Dieu  , comme  re- 
marque Tertullien. 

NOTE  IX.  tout  1*  r‘ze 

*s* 

QueUjues  diff.ciiliei.fur  letTherapeutet 
de  Phi/on  : Blondel  les  confond 
avec  let  EJfeent .. 

'Outre  les  railôns  que  M,  Valois  Euf.a.p.js. 
allègue  contre  le  Icntimcnt  d'Eulëbc  , 
lur  les  Thérapeutes  de  Pbilon , [il  y en 
aencore  une  à laquelle  il  ed  peut-edre 
plus  dilHcile  de  répondre  qu’îi  toutes 
IC'  autres  , furtout  fuivant  l’opinion 
qui  nous  a paru  la  plus  probable , que 
S.Marc  qu’on  fuppolc  avoir  porté  le 
premier  la  foy  dam  l’Egypte,  n’y  clt 
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NOTES  SUR  SAINT  MARC.  fop 

venu  qu’en  49.  Ce  qui  fait  donc  la  que  ce  que  Philon  dit  dc-t  EiTccns  lè 
diffîcultc,  c’eft  qucC]'les  Therapeu-  r.aporte  aux  Juift,  & que  dans  fon 
tes  répandus  particulièrement  dans  hilioire  ccclcfiaftkjue  il  raportc  au* 
l'£gvpte&  autour  d’Alexandrie,  [l<>nt  Chrétiens  ce  que  le  melïnc  auteur  dit 
ksCluctiens,  Philon  n’en  peut  avoir^des  Thérapeutes. 

parle  comme  il  fut  , que  quelques  | 'S.  Nil  iuppolê  que  les  Edeens , ou  Nilifc.c.j-p. 

années  apres  la  venue  de  S.  Marc . ] jefféens  comme  il  les  appelle  , fuh-  *’ 


'Cependant  il  crtoit  déjà  avance  en 
âgelorfqu’il  vint  à Rome  lôus  Caius 
[ en  l'an  40,  iKuf  ans  avant  que  S.Marc 
vinft  en  Egypte . 

Mais  avec  tout  cela  quand  il  aura 
eu  { O ans , ou  melme  60  lorfqu'il  vint 
^ Rome , il  aura  encore  pu  vivre  üi 
faire  des  livres  en  l'an  do,  onze  ans 
après  que  S.  Marc  eut  commence  à 
prefeher  dans  l'Egypte  : Et  félon  qu’on 
en  parle  , il  y ht  beaucoup  de  progrès 
en  peu  de  temps.  Aiali  je  ne  vuy  pas 
que  cette  raiibn  nous  puiilc  obliger , 
non  plus  que  les  autres,  à abandon- 
ner l’autorité  d’Eulcbe  & de  S.  Jero- 
me . lis  ont  pu  le  tromper  en  ce  qu'  ils 
parlent  des  Chrétiens  d' Alexandrie , 
où  nous  croyons  que  S.  Marc  n’  eft  j qu’  il  en  ordonna  douze , qui  dévoient 


(iftoient  encore  de  Ion  temps  dans 
leurs  ancieniKS  oblërvances . Il  croit 
que  c’eftoient  les  [Rccabitcs]  dclccn- 
dus  de  Jonadab , joints  i ceux  qui 
avoient  voulu  s’unir  à eux,  & cm- 
bradêr  lamclincvie.  [Nous n’exami- 
nons pas  lï  cela  s’ accorde  tout  à fait 
avec  ce  que  les  autres  en  dilcnt . ] 

NOTE  X. 

Si  r EveftjHe  tf  Alexandrie  a j-tmait 
eflé  ordonne  par  des  Preflres , ly 
feu!  Evefjise  en  E^ypse . 

'Au  lieu  des  trois  Preftres  que  Saint  ïoll-Js.  >rr- 
Marc  ordonna  , Iclon  lés  aékes  & 
la  chronique  Orientale , 'Eutyque  dit  Euip.  p.jji. 


?o’jt  la  fagi; 


venu  prelchêr  qu’en  dt.  Mais  il  les 
Êiut  expliquer  par  Philon , qui  ne  parle 
que  des  environs  d’ Alexandrie  Sc  du 
refte  de  l'Egypte . Après  tout , s’il  fal- 
loit  abandonner  Eulebe,ou  les  auteurs 
iûr  lelquels  nous  fondons  la  chrono- 
logie de rhiftoire de  S.Marc,  nous  ne 
lûivons  ces  derniers  qu’autant  qu’  ils 
ne  font  point  contraires  aux  anciens . 

U eft  bon  d’oblerver  que  Blondel 
n'a  pas  pris  garde  à la  diftiniftion  des 
Thérapeutes , qui  font  les  fouis  qu’Eu- 
fobe  dit  avoir  efte  Chrétiens,  6e  des 
Elféens  que  l’on  fçait  avoir  efte  une 
foèle  des  Juifs. J'Cctte  confulion  foit 
que  pour  montrer  que  les  Thérapeu- 
tes n’eftoient  pasQirétiens,  ilobjeéle 
diverfos  choies  que  Philon  dit  non 
pas  d’eux  , mais  des  Elféens  . Il  fo 
plaint  demefow  qu'Eufobe  fo  contre- 
dit , pareeque  dans  Ibn  d.s  livre  de  la 
Préparation  évangélique  c.  ii.  11.  p. 
379-384,  il  rcconnoift  formellement. 


demeurer  avec  le  Patriarche , afin  que 
quand  le  Patriarche  foroic  mort , ils 
choifillcnt  l’un  d’eux,  qu’ils  beni- 
roient  & établiroient  Patriarclie  en 
luy  impolânt  les  mains . Eutyque  ajou- 
te que  cet  ordre  fubfifta  jufqu'à  Saint 
AIexandre,qui  alllfta[en  yzfjau  Con- 
eik  de  Nicée . Car  il  ordonna  , dit-il  , 
que  ce  ne  foroient  plus  ces  douze  Pref- 
très  qui  créeroient  le  Patriarche  , mais 
que  les  Evcfqucs  [d’Egypte  ] s’ adem- 
Meroient  pour  l’ordonner , '6t  qu’on  p.  jjr- 
clioiliroit  pour  cela  une  perfonne  d’un 
mérité  extraordinaire,  foit  qu’il  foft 
du  nombre  des  douze  Preftres,  foit 
qu’il  n’eftixis, 

[ Ce  palfagc  eft  devenu  célébré  par 
i’ulâge  quelesheretiques  en  ont  voulu 
foire  pour  ruiner  la  réglé  de  l’Eglifo, 
que  les  Evelques  Vivent  toujours 
eftre  ordonnez  par  des  Evelques,  & 
iKMi  par  de  (impies  Preftres . Ce  n’cft 
pas  i nous  à traiter  ce  point . Il  nous 
S f f ii, 
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AtNT  MARC, 
tenu  par  les  En'.ptrcars , pour  le  plain» 
lire  Htt  violca'.un  de  leurs  priviltires, 

!i  faire  entrer  les  Ariens  d.rns  liurs 
rite  d'tutyque,  non  Iculcnient  parce. Imtcrefts  . Cependant  dans  toutel  hif. 
i]uil  na  écrit  que  dans  le  X.  ficelé,  toiredeS.  Athanalc , fur  laquelle  nous 
eft.uit  né  ran87<5,  comme  le  rcmar-  avons  tant  de  pièces , onncvoit.rucun 
que  Seldcn  dans  là  préface  fur  cet  en-  vclfigcde  tout  cela.Ni  lalcuredu  faux 
droit  de  lûn  ouvrage,  mais  encore  Concile  deSardique,  ni  Phüoltorge, 
parccqu'il  cft  plein  de  fiiutcs , & met  nj  aucun  autre  de  les  ennemis  ne  luy 
me  de  fables , Comme  l’avoue  Pocoeq  en  fait  jamais  de  reproche  . S.  Atha- 
qui  l'a  traduit  & l'a  donné  tout  entier,  nafë  mefme , & les  Evcfqucs  d'Egymte 
Nous  pouvons  ajouter  à cela  , que  qui  l’ avoienc  ordonne  , ne  le  défen- 
fi  ce  qu’il  dit  cft  véritable,  S.  Atha-  dent  jamais  fur  cela.  Je  penfê  que 
nafë  cft  le  pemier  qui  a efte  fait  Evef-  cette  preuve  cft  bien  aulC  forte  que 
que  d’Alexandrie  contre  l’ancienne  le  témoignage  d'Eutyque.  ] 
pr.atique  de  cette  Eglifc  , ayant  cfté  'On  peut  aifurcr  encore  que  S.  Epi.  E|>i.7t.c.t.r. 
non  léulcmcnt  facré , mais  meCme  élu  phanc , qui  foutient  comme  un  arti. 
pir  des  Evelqucs  ',  ce  qu’on  ne  voit  de  de  la  foy  Catholique  contre  les 
pas  nettement  p.rrEutyque  qu’Alexan.  Ariens,  que  les  Preftres  peuvent  bien 
dre  ait  ordonné  : & ayant  de  plus  efté  donner  des  enfans  à l'Eglife  , mais  ne 
tiré  non  du  nombre  des  douze  Pref-  luy  peuvent  domrer  des  Pères  ,[c’eft  à 
très , quoique  le  decret  d'Alexandre  dire  des  Preftres  fie  des  Evcfqucs  ; ne 
ne  l’empelchaft  pas , mais  du  corps  des  (iu'oit  point  que  la  féconde  Eglife  du 
Diacres . On  fçait  combien  cc  Saint  a monde , dont  il  eftoit  fi  proche , rui- 
cu  d'ennemis  puilfansfi;  éclairez  , & neit  fon  principe  par  une  pr.itiquc  de 
combien  ils  ont  clierclié  i décrier  prés  de  trois  fiecics  , établie  fur  l’ au. 
toutes  lés  allions,  fans  épargner  fon  torité  de  S.  Marc.]  'Ce  Saint  dit  que  «».c.n.p..)5. 
ordination.  C’en  eftoit  un  fujet  bien  dés  qu’un  Evcfque  d’Alexandrie  eftoit 
f(iccitux  à l’ég.ard  desEgyjiticns , de  mort,  la  coutume  eftoit  qu’on  luy  en 
dire  qu’il  avoir  efté  ordonné  contre  lubftituoit  promtement  un  autre  pour 
l'ancienne  règle  de  fou  Eglilê  établie  empefeher  les  divifions  des  peuples 
par  S.  Marc.  S'ils  n’ofoient  pas  luy  qui  eufl'ent  voulu  difiirentes  pcrlon- 
iairc  un  crime  d’avoir  efté  ordonné  nés.  [Le  peuple  y avoir  donc  part  à 
par  des  Evelqucs , pareeque  c'eftoit  la  l' eleftion  . Ceux  qui  reçoivent  les 
pr.atique  generale  des  autres  Eglifes,  afles de  Saint  Pierre  cfAlcx.aivlric,] 'y  Combf. aû.f. 
ils  [viuvoient  toujours  fe  plaindre  trouveront  qu’Achillas  fuccclleur  de 
qu’on  ii’cuft  pas  pris  un  des  douze 
Preftres  félon  l’ancienne  coutume. 

L’autorité  d'Alexaixlrc  qui  avoir  per. 
mis  d’ eu  prendre  un  autre , ne  leur 
eftoit  rien , fit  ils  eulTent  au  contraire 
efté  ravis  d'avoir  cette  occafiondc  le 
décrier  luy  melme . Les  douze  Preftres 
d'Alexandrie  que  ccKc  ordonnance 
labailToïc  étrangement,  nepouvoient 
manquer  d' cftre  mecontens  ; Sc  il  fe-  _ 

roit  furprenant  qu’aucun  d’eux  ne  Ic'quc , fins  y appeller  ni  h;  refte  du 
fuft  jette  d.ans  le  parti  des  Ariens  foû- 1 Clergé , ni  le  peuple,  ni  les  Evcfqucs 
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ce  .baint , ac  prcdcctileut  n Alexandre , 
fut  inthronizé  par  les  Evelqucs , après 
qu’  ils  l’ curent  revêtu  du  Pallium  , 
j’/Kfépi»  , de  lôn  predccclfeur  , fie 
qu’ils  eurent  lait  piur  liin  ordination  , 
Xnfn-ni»t  toua-s  les  clioles  oriluii- 
nées  par  les  Canons  . 

[ Il  le  peut  bien  fiire  que  les  Preftres 
d’Alexandrie,  aient  fait  fculs  durant 
quelque  temps  l'cleftion  de  leur  Evef- 


jio  NOTES  SUR  S 

fuftitde  iLre  que  c’eft  le  trom|ier  vo- 
lontairement que  de  prétendre  établir 
aucun  fuit  comme  certain  fur  l’auto. 
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NOTES  SUR. 
voifin  J & en  ce  cas  il  ne  faut  pas 
s'étonner  qu’ils  cIulTcnt  pour  l'ordi- 
Hiet.  ep.  «j.  naire  quelqu’un  d’entre  eux.  ] 'Le  paf- 
fagc  célébré  de  S.  Jerome  [ qu’on  joint 
à celui  d'Euryque , ne  dit  predfcment 
que  cela  ; & ileU  aife  que  la  fuite  du 
temps , & le  peu  d’exaâitude  ordinai- 
re aux  hommes,  y aient  ajoute  le  relie. 
Mais  cela  n’empefehe  pas  que  ce  Pref- 
tre , clu  Evelquc  par  les  feuls  Preftres, 
ne  fuft  enfuite  prelêntc  aux  Eveltjucs 
pour  dire  examiné  , confirmé , ou  au 
moins  conficré  par  eux  , comme  cela 
fe  pratique  encore  en  pluficurs  Epli- 
fes,  où  les  Evelques  font  élus  par  les 
Chapitres , & à Rome  meline , Et  il 
faudra  toujours  borner  cet  ufage  par- 
ticulier à Hcracle  , ou  à S.  Denys  , 
comme  fait  S.  Jerome}  & non  ù S. 
Athanalê,  dans  l'elciilion  & l'ordina- 
tion duquel  nous  ne  pouvons  admettre 
aucune  innovation , puifque  les  enne- 
mis ne  luy  en  ont  reproche  aucune. 

Que  fl  cesPrellrcs,  maillres  derdcc- 
tion  du  lecond  Evcfquede  l’Eglilc,] 
Siij.^in  Eutj.  'fc  lônt  attribuez  des  droits  que  n'  a- 
' ■'*’  voient  pas  les  autres  Prellrcs,  comme 
on  le  prétend  tirer  de  deux  palTagcs 
de  r Ambrofi.iftei- j [ auteur  ancien, 
mais  jicu  exact  dans  fadoclrine}  ce 
n’dl  pas  une  chofe  ni  extraordinaire , 
ni  incroyable  . Et  iK-anmoins  il  fau- 
droit  bien  examiner  les  palTagcs  de 
cet  auteur , avant  que  de  juger  de  ce 
que  l’on  en  peut  conclure . 

Eutyque  avance  encore  un  autre 
fait  qui  n’dl  guère  moins  furprenant 
Suty.  p.  J J»,  que  le  premier  j ] 'lavoir  que  jufqu’  à 
Demetrequi  fut  fait  Evcfque  d’Ale- 
xandrie [ vers  l’an  150,]  il  n’y  avoit 
aucun  Evdque  que  celui  d’Alexandrie 
dans  toute  l’Egypte,  que  Demetrecn 
’ établit  trois , & Hcracle  qui  luy  fuc- 

ceda  [en  l’an  151,]  en  augmenta  le 
nombre  julques  à vingt . [Cela  n’  dl 
pas  abfolumcnt  impollîblc  , puifiiuc  la 
Scythic  n’a  eu  durant  pluficurs  fiecics 
que  le  fcul  Evcfque  de  Tomes } fur- 
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tout , fi  on  l’entend  de  l’Egypte  pro- 
prement dite  & dillinguée  de  la  The. 
batde  & de  la  Libye . Mais  j’avoue 
que  l’autorité  d’ Eutyque  dl  bien  foi- 
ble  pour  me  le  perfuader.  ] 

'Sciden  ne  veut  pas  nier  que  S..Marc  SelJ.inEntj. 
n’ait  établi  pluficurs  Evcfqucs  dans  la 
Libye , 'comme  le  difcnt  lés  aélcs  : [ & Bull.  ly.  apt. 
il  y a peu  d’apparence  à croire  que 
l’Egypte  & la  Libye , qui  dloicnt 
memtsres  d'un  me  fine  corps  cccle- 
lîallique , aient  eu  une  difciplinc  ditte- 
raitc.] 'La  lettre  de  l’Empereur  Adrien  vop.v.  far.  p. 
dft  bien  forte , quoy  qu’en  dife  Seldcn 
p.  1 4d , pour  montrer  qu’il  y avoit  plu. 
ficurs  Chre-tiens  dans  l’Egypte  qui 
portoient  le  nom  d’Evdqucs . [ Et  il  le 
faut  fans  doute  entmdrc  de  la  bafl'e 
Egypte . ] 'Car  Adrien  dans  cette  lettre  b. 
décrit  proprement  Alexandrie  , [ où  je 
ne  penle  pas  qu’on  vill  fi  communé- 
ment des  Evelques  de  Thcbaidc  , ou 
de  Libye.  11  faudroit  Iculcmcnt  voir 
s’il  n’y  avoit  pas  pluficurs  Evelques  à 
Alexandrie  mcfme  , i caulê  des  diilc. 
rentes  lêflcs  qui  pouvoient  s’y  dire 
établies . Car  ce  qu’Adricn  dit  de  ces 
Evcfqucs  dl  iixlignc  des  Catholiques.] 

'S.  Pamphile  ou  Eulêbc  dit  au  ra.  diot.c.ns.p. 
port  de  Photius,  que  Dcmctrc  afiem- 
bla  un  Concile  d’ Evelques  & de  quel, 
ques  Prcllres  contre  Origcnc}  & que 
n’dlant  pas  fatisfiiit  du  rcfultat  de 
cette  alTemblée , il  dc|V)lâ  Origene 
dans  une  autre  où  le  trouvèrent  quel, 
ques  Evelques . [ Je  ne  vov  pas  corn, 
ment  cela  fe  peut  accorder  avec  les 
trois  Evelques  qu’Eutyque  veut  avoit 
die  feuls  en  Egypte  dans  ce  temps  là . 

Eullbe  clloit  aulTî  bien  inllruitdecc 
qu’avoir  fait  lleraclc  : il  ne  manque 
point  de  luy  donner  diverlës  louan. 
ges}  mais  il  ne  le  loiie  point  d’avoir 
établi  une  meilleure  dilcipliiK  d.ins 
l’Egypte  , en  y mettant  un  plus  grand 
nombre  d’Evcli|UCS.  C’eftoit  nean. 
moins  une  choie  digne  iPellre  rcraar-  . 
quée  par  un  hillorien  de  l'Eglilê . J 
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'Penrion  a traite  an^lcment  ce  point 
contre  Daillc,  dans  fa  itcfenfe  des  let- 
tres de  S.  Ignace.  'Il  y cite  ce  qu’Ha- 
niond  avoir  déjà  écrit  avant  luy  Pur 
cc  fujet . 

NOTE  XI. 

Poiirqiiti  neut  mtttons  U mert  de  Sd/'/tt 
Aijrc  en  f an  CS, 

[ L’année  de  la  mort  de  S.  Marc  pa. 
Bi'.l.  ai.  api.  joift  difficile  à fixer  . ] 'Le  texte  grec 
de  fes  aélcs  dit  qu’il  fut  pris  le  diman- 
che de  la  fefte  de  Pafque  j «yirtr»  fi  rie 

ixanafiif  if(TÏ{  ri  àyin  irâXa  xaraXai/îiï» 
7Îw  ayiaf  n/pixnîu/  . H ajoute  que  les 
payens  faifoicnt  le  mefme  jour  la  fcftc 
de  Scrapis.  'Le  texte  latin  dit  à mu 
prés  la  mefme  chofe  ; fa^um  eft  ne 
teMijJlma  fefliviiai  nofira  pafchalis , 
idejl  dies  domi/iicHi  fanBae  ocenrreret 
Mais  il  ajoute  que  c’eftoit  le  lo  du 
mois  Parmuîlù  qui  eft  le  14  d'avril, 
ciu.  oti.  p.  'La  chronique  Orientale  ditauflique 
c’eftoit  le  dimanche  de  Pafque  , die 
dominica  foUnnitatis  glorioji pafi  hatis , 
!]Hod  eoanno  accidil  19  Bitrmnda. 

'On  convient  que  S.  Marc  mourut 
le  lendemain  , qui  cftoit  > dit  la  mefme 
chronique,  le  dernier  de  Barmude  fé- 
lon les  Egyptiens,  & le  14.  deNilan 
félon  les  luife.  'Les  aéles  latins  difent 
que  c’eftoit  le  30  [ du  mois  Egyptien  ^ 
qui  eft  oublié,]  le  13  d’avril,  & la  14.C 
année  de  l’empire  de  Néron . 'Le  grec 
dit  au  moisdePharmoutlri,  lez{  d’a- 
vril, fous  l’empire  de  Gains  Tiberius 
Catfar  . 'On  cite  une  vie  de  S.  Marc  en 
arabe  donnée  par  Pierre  Kirftcn,  ou  il 
eft  dit  auffi  qu’il  mourut  le  dernier 
jour  de  Bermude  , l’an  1 4 de  Claude . 

'Barmude , Parmuthi , & Pliarmou 
thi,  n’eft  que  le  mefme  mois  Egyp- 
tien, qui  finit  le  iç  d'avril.  [ Auffi  tou- 
tes ces  dates  conviennent  à mettre  la 
mort  de  S.  Marc  le  i<>  d'avril , auquel 
en  effet  les  Latins  depuis  Bede  au 
moins,  les  Grecs,  les  Syriens  , & les 
scM.^inEtttp.  la  fcftc,]  'Il  faut 
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feulement  corriger  les  aéles  latins , i^ui 
difent  qu’il  fut  pris  le  10  de  Barmude , 
au  lieu  de  dire  le  19.  On  croit  auffi 

?|uc  la  fcftc  de  Scrapis , en  laquelle  il 
ut  pris,  eft  marquée  dans  un  ancien 
calendrier  le  d’avril,  'auquel  die  Ball.as.api.fi 
durait  encore  félon  les  aftes . [ Pour  le 
Z4  de  Nifan , je  ne  trouve  point  com- 
ment il  fc  raporte  au  1 3 d’avril . 

Si  nous  trouvions  auffi  quand  Paf- 
que a efte  le  14  d’avril,  nous  aurions 
l’anncc  de  fa  mort . Mais  Buchcrius  ne 
marque  point  qu’il  l’aiccftéce  jour  1^ 
dans  tout  le  temps  qu’on  peut  mettre 
la  mort  de  Saint  Marc . Ainfi  il  faut 
abandonner  cette  date  du  jour  de  Paf- 
que, quuiqu’  elle  fôit  auffi  marquée 
par  Bede,  & nous  contenter  de  dire 
que  c’eftoit  l’un  des  dimanches  du 
temps  pafcal , & apparemment  le  fé- 
cond, auquel  le  14  d'avril  tomboiten 
l’an  68,  qui  eftoit  auffi  la  a 3.'  année  de 
Néron , & prés  de  deux  ans  après  la 
mort  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul . 

Voili  cc  qui  nous  paroift  de  plus 
probable , mais  cc  qui  n’eft  pas  exemt 
de  difficultez.  Car  la  chronique  Orien- 
tale conte  que  c’eftoit  le  i30.e  jour  de 
l’année  67  de  J.  C,  en  la  commençant, 
comme  on  voit  qu’elle  fait , avec  l’ an- 
née Egyptienne,  au  19  d’aouft.  Ainfi 
ce  1 3 O.'  jour  tomberoit  au  1 3 d’ avril . 

11  feroit  aifé  de  lire  140  au  lieu  de 
1303  mais  elle  dit  encore  que  c’eftoit 
67  ans  lix  mois  & demi  delà  mefme 
cre  ; ce  qui  mus  mené  au  10  ou  1 1 du 
mefme  mois . 

Nous  avons  vu  que  fes  aâes  grecs 
mettent  fi  mort  fous  CaïusTibcriuSi 
fa  vie  arabique  en  l’an  1 4 de  Claude  , 
qui  feroit  le  34.'  de  ].C.  Eutiquc  p. 

3 3 6,au  premier  de  Néron,  de  J.  C.3  3 •] 

'&  on  cite  pour  cela  l’autorité  de  Phi-  Seld,  !»Eutjr. 
Ion , [ que  nous  préférerons  à toutes  les  •’’* 
autres  quand  nous  l’aurons  vue.  Mais 
jufquc  1^  nous  n’ y aurons  pas  grand 
egard,  ne  vovant  aucun  moyen  d’a- 
juftet  toutes  CCS  dates  avec  le  refte  de 
l’hiftoirc.] 
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lliiftoire.  ] 'Eufcbe  Hit  que  S.  Annicn 
fut  fait  Evcfque  d'Alexandrie  apres  S. 
Marc,  l'an  8 de  Ntron,[  c'eft  idirccii 
di , ] 'd’où  S.  teroinc  a conclu  v.  ilU.i. 
que  S.  Marc  eftoit  mort  cette  année 
la , & il  a elle  fuivi  de  beaucoup  d’au- 
tres. [Mais  nous  avons  vu  que  cette 
conclulion  n’eftoit  pas  ncccnairc  : & 
en  l’an  6i,  le  14  d’avril  ii’cftoit  ni  le 
jour  de  Pafquc,  ni  mefmc  un  diman- 
che , mais  le  lundi . ] Le  faux  Dorothée 
au  contraire  dift'ere  <â  mort  jufque 
fous  Trajan  , '&  la  chronique  d’Ale- 
tandrie  dit  que  ce  fut  en  la  7.'  année 
de  ce  Prince,  [de  J.C  104,]  le  premier 
de  Pharmouthi,  [ ou  le  Z7.  de  mars.  ] 

NOTE  XII. 

Qh  il  7! J a pas  fiijtt  de  douter 
du  martyre  de  S,  Adarc. 

'Quelques  uns  ont  douté  s'il  eftoit 
vray  que  Saint  Marc  euft  fouffertle 
martyre,  parcequ'Eulcbcni  S.Jerome 
n’en  parlent  point}  'S.  Jerome  fc  con- 
tentant de  dire  qu’il  a efte  enterré  à 
Alexandrie . [Mais  outre  qu’on  ne  peut 
guère  douter  de  fon  martyre , apres  ce 
qu’en  dilent  les  aâes',  autorilez  par 
fiede , & par  tons  les  martyrologes 
fuivans , par  le  conlêntcment  de  l’E- 
glifegreque,  par  la  chronique  d’Ale- 
xandrie , par  ta  chronique  Orientale , 
& par  Eutyque , qui  rendent  témoi- 
gnage ù la  tradition  de  l’Eglilc  d’E- 
gypte , 3 ‘nous  avons  encore  le  Concile 
de  Rome  fous  Gelafo,  qui  nous  alTure 
que  ce  Saint  a confommé  vie  par 
un  glorieux  martyre.  [ Et  long-temps 
avant  ce  Concile,]  'Palladc  nous  ap- 
prend qu’on  venoit  de  bien  loin  ù 
Alexandrie  pour  prier  au  tombeau  , & 
comme  il  parle , au  Martyre  de  ce 
bienheureux  athlete , [ termes  qui  mar- 
quent qu'au  commencement  du  V. 
licclc  on  le  mettoit  au  rang  des  mar- 
tyrs . 3 'Ainfi  il  n’eft  plus  neceftaire  de 
le  confirmer  pas  des  autoritez  moisis  j 
JHifl.Btcl.  Ttm.ir. 
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coiilidcrables , comme  font  le.Sacra- 
mentaire  , S. Grégoire  de  Tours,  & 
la  liturgie  Ethiopienne . 

NOTE  XIII. 

Que  r hijloire  de  la  translation  de  S. 

Marc  à f'inife  efl  fans  autorité . 

'Ce  que  Pollandus  nous  donne  de 
plus  authentique  pour  la  translation 
du  corps  de  S.  Marc  à Venife  , cft  une 
relation  que  Baronius  avoit  déjà  don- 
née avant  luy  , folon  laquelle  le  corps 
de  ce  Saint  a efté  enlevé  pr  un  vol 
I facrilege , & une  infigne  perfidie . 
[ Mais  il  n’y  a guere  lieu  de  s’affurer 
fur  cette  piece  qui  n’a  aucun  caraftere 
d’antiquité,  & qui  décrit  les  chofos 
d’une  maniéré  C pitoyable,  qu’on  a 
grand  fujet  de  croire  que  c’eft  une 
hiftoire  faite  ï plaifir , ou  au  moins 
compfoe  long-temp  ^rés  fur  des 
traditions  populaires . ] 'Il  fomble  tnet 
me  qu’elle  fafte  prtic  d’une  autre  hif. 
toire  qui  prie  des  Jacobins  ; in  ipfi 
eccleflà  &c.  [ & ainfi  elle  n’aura  pas 
efte  écrite  avant  le  XIII.  ficelé.  Le 
feul  mot  du  moine  Bernard  marqué 
dans  le  texte , vaut  mieux  que  toute 
cette  longue  hiftoire . ] 

NOTE  XIV. 

ReHyues  de  S.  Marc  en  divers  endroits . 

'Quelques  uns  difont  que  Charle- 
magne , ou  plutoft  Louis  le  Débon- 
naire , a mis  le  corps  de  S.  Marc  en 
l’abbaye  de  Mehrzrau  , At^ia  stsajo. 
ris  , ou  en  celle  de  Richenau  , Augia 
divitis  , toutes  deux  fur  le  bord  du  lac 
de  Confiance } fit  que  l’ Empreut 
Charte  IV.  en  a Elit  tranlprtcr  de 
R une  partie  cx»fiderable  en  TEgltlc 
de  Prague.  On  Elit  l Richenau. le 9 
d’avril  la  ièfte  de  la  translation  attrf. 
buée  à Louis  le  Débonnaire , arrivée, 
dit-on,  en  l’an  8;o. 

'On  prétend  avoir  encote  des  rcli« 
Ttt 
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qucs  de  S.  Marc  en  divers  endroits, 
comme  à l'eglifê  [de  S. Pierre] de Li- 
mours  au  dioccfc  de  Paris,  où  on  croit 
en  avoir  un  bras  & quelques  oflcmens 
apportez  de  Venifê  i î Soiflbns , 
Cambray , \ Liclfics , i S.  Marc  de 
Rome  &c. 

roui  U p>se  NOTE  XV. 

». 

Sur  le  ctmmtnctmtm  & fur  U fin  de 
fepifcopett  dt  S.Annien, 
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'Eufcbc  dit  que  S.  Annien  gouverna 
ai  ans,  depuis  la  8.e année  de  Néron , 
[ 61  de  ].C,1  jufq'^  la  4.<de  Domi. 
tien  [commencée  le  i)  lëptembre  84;] 
& il  met  le  commencement  d’Abilius 
üm  fucccifeur  <bus  les  Confuls  de  P an 
zu<r-  p.]».  84.'£utyquc  donne  aulliia  ans  à S. 
chi.o(i.|kiii>.  Annien  . 'La  chronique  Orientale  ne 
luy  en  donne  que  1 8 , avec  1 1 6 jours . 
Elle  marque  û mort  le  dimanche 
d' Hatur ,[  c'eft  à dite  le  I (>  novembre 
' dans  l'année  commune,  & le  17  dans 
les  billcxtes.  Le  16  novembre  tombe 
au  dimanche  en  77  & en  88.  Le  17 
bilTcxte  fi’y  tombe  qu'en  71  & en  59, 
fiippofc  , comme  jepenfe,  qu'on  de- 
meure d’accord  que  les  E^ptiens  in- 
tercaknent  au  mois  d'aotm  avant  le 
février  biflexte  des  Romains.  Mais 
. . t I-  - DfMi  ne  voyons  point  qu’aucune  de 
ces  années  s’accorde  ni  avec  cette 
chronique , ni  avec  Eulebe . Le  i £ no- 


vembre ne  s’accorde  point  non  plul 
avec  les  1 1 d jours , qui  le  contant  du 
15  d’avril,  finiircnt  au  i6  novembre  , 
qui  eft  le  50  & dernier  d’Haturdans 
l’année  commune.  Ce  jo  d’Hatur 
éftoit  le  dimanche  en  l'an  80  & en  l’an 
8£.  Et  l’an  S6  s’accorde  avec  les  18 
ans  de  la  chronique  Orientale , qui 
peut  ailcment  avoir  mis  la  mort  de  S. 

Annien  dix  jours  trop  toll,  le  10  d’ Ha- 
tur  au  lieu  du  )o,  & le  8o.<  jour  de 
l’année  Egyptienne  au  lieu  du  90.‘ , 
parcequ’elle  avoit  mis  la  mort  de  S. 

Marc  le  a ) o.e  jour  de  l’année , au  lieu 
que  lez{  d’avril eftle  140.'. 

Pour  les  11  ans  qu’on  luy  donne, 
il  faut  les  prendre  non  de  la  mort  de 
S.  Marc , mais  du  jour  que  S.  Marc 
l’ordonnai  ce  qu’il  faudra  mettre  non 
en  , comme  fait  Eulebe,  mais  à la 
£n  de  5} , en  ibrte  qu’il  ait  gouverné 
depuis  cela  vingt-deux  ans  complets , 
comme  dit  Euloe,  innty.icaei  &le 
a 5 prelque  entier,  pour  finir  au  a£  no- 
vembre.] ’Poiitac  afiùre  en  efièt  dans  B'd'.efct.  r..p. 
lés  notes , que  divers  manuferits  qui 
marquent  le  commencement  d’ An- 
nien fur  la  9.'  année  de  Néron , [ qui 
eftl’and)  de  J.C.]  luy  donnent  aj 
& mclmc  Z4  ans  d’epilcopat . [ Btdlan- 
dus  qui  n’ell  pas  dclcendu  julqu’î  de- 
mester  l’embaras  des  ai£  jours , & 
du  dimanche,] 'croit  neanmoins  qu’il  xoli.is.apt.p. 
cft  mort  en  8tf.  js«.c.ii. 
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Qu'il  ne  ftutpnscenfendre  Jeun  file  de 
Mûrie,  tevec  S-JeunlEvungeCfie. 

que  le  moine  Alexandre  ditj 
de  U mailbnde  Marie  mere  de 
}ean  Marc , que  e!  efioit  le  lieu  ordi- 
naire où  les  premiers  Fiddes  s’aflêm-l 
bloienti  'Nicephore  le  dit  de  celle 
qu’il  prétend  avoir  appartenu  è Saint, 


Jean  l’ Evangelille . [ Cela  vient  peut, 
eftre  de  ce  qu’au  lieu  que  nous  liions 
daiu  les  Ades  , ] ‘Mûrie  mere  de  Jeun 
fiurnteeemé  Mure  , 'S.  Chryfoftome  y 
lit  feulement  Mûrie  mere  de  Jeun  : an 
moins c’eft ce  que  porte  lôii  texte.  'Ex- 
pliquant  enfuire  ces  paroles,  il  dit  que 
ce  ]ean  cft  peut-eftre  celui  qui  eftoit 
toujours  avec  eux  ; [ & fi  par  cet  uvec 
eux  il  entend  S,  Pierre  dont  il  venoit 
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NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC, 
déparier»  il  y a quclquelicu  decroirc|prend  neanmoins  qu'avant  ce  temps 
qu’il  veut  marquer  l'Apoftre  S.  Jean.  ] là  il  avoit  déjà  efié  à Rome  avec  S. 


. . 

'M*  Cotelier  croit  qu’il  y a faute  en 
cet  endroit,  & qu'il  y iâut  ajouter  une^ 
iiceation , pour  Eure  dire  à S.  Chry- 
lôllome  que  ce  Jean  n'eft  point  celui 
qui  eftoit  coujoun  avec  les  [ Apoftres  J 
puifque  ce  Saint  dit  au(It.aoft , que  l’E- 
criture marque  pour  cela  Ibn  fumom  J 
[ 11  avoit  donc  daas  ibn  texte  cc  que 
lyous  y avons  aujourd’hui , que  ce  Jean 
çftoit üirnommc Marc . Jenef^ay  s’il 
ne  vaudroit  point  mieux  au  contraire 
ofter  la  négation  qu'on  trouve  dans 
Oecumenios , & lailTer  le  texte  de  S. 
Chryibilaoie  tel  qu'il  eft  , en  rapor- 
tant  »vtc  tMx  à S.  Paul  & à S.  Barna- 
bé , avec  qui  Jean  Marc  a cllé  alfcz 
long-temps.  Car  S. Chryibftome  avoit 
toujours  Saint  Paul  dans  l’c^rit . Au 
moins  le  furnom  de  Marc  ne  dcfîgnoit 
nullement  l'Apoilre  . Ou  bien  vou. 
droit-il  dire  que  Jean  Marcel! Saint 
Marc  l'Evangelifte,  qu'on  croit  avoir 
cfté  dilciplc  de  S.  Pierre  ? Le  nouveau 
Teftament  d’ Oxford  ik  dit  point  que 
CCS  mots  furnomMè  Aiarc  , manquent 
dans  aucun  nianulcrit.  J 
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NOTE  II. 


Qmi  Jttm  Mitre  ri  tfl  point  S.  Aitrcj 
t Evangetijte . 

'Quelques  autenn  veulent  confon-j 
dre  Jean  Marc  avec  S.  Marc  l’Evan- 
f.iio.iii.  gelifte.  [ Cela  ne  ic  peur  point  dutour] 
foûtenir,  s'il  fiut  dire  avec  Eufebe  quel 
des  ran4j,  S. Marc  avoit  écrit  l’E-^ 


Pierre,  & qu'il  y avoir  écrit  l' Evan- 
gile. Depuis  49 , il  fut  toujours  occu- 
pé à fonder  les  Eglilés  de  Libye  & 
d’Egypte  : Sc  ainii  il  n’efloit  pas  en 
état  de  demander  en  { i à fuivre  S.PauI 
& S.  Barnabe  comme  (impie minière. 

Ce  (éroit  donc  embaraitér  extrême- 
ment rhiiloirc , que  de  faire  une  mef- 
me  peribnne  de  S.  Marc  l’Evangclide 
& de  Jean  Marej  & cela  £ins  aucune 
necdlîtc.]  'Car  le  PereCombefis  qui  auc.j.  p.  s»t 
Ibûtient  ce  (entiment , n'en  a pu  trou- 
ver aucune  preuve.  Il  (ê  contente  de 
citer  quelques  auteurs  qui  l’ont  dit, 
comme  d’autres  ont  dit  le  contraire , 

& de  montrer,  comme  il  peut,  que 
cela  n’eft  pas  impoflîble . 'M' Cotelier 
croit  que  ce  (ont  deux  peribnnes  diC. 

(érentes  ;[&  quand  on  n’auroit  point 
d’autre  railbn  de  le  croire,  le  peu  de 
fermeté  meCne  que  Jean  Marc  témoi- 
gna dans  le  lêrvice  de  S.  Paul  & de 
S.  Barnabe , & la  maniéré  donc  S.  Paul 
le  traita  enluite,  n'a  pas  de  raport 
avec  la  vertu  & la  dignité  d’un  Evan- 
gclifte  & d’un  Apoftre . A quoy  1’  on 
peut  ajouter  que]  'félon  S.  Jerome, Jean 
Wrc  eftoit  dilciple  de  S.Barnabéi  [ & 
l’Evangelifte  l’cftoitdc  S.  Pierre.  J 
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NOTE  III. 

Qm  Mure  coufin  dt  S.Sémjthtcflitp. 
pureniiatat  U mtfme  qut  Jean  Marc. 

'S.  Jerome  croit  que  Marc  au  nom 
'duquel  S.  Paul  (âlue  Philemon  , eft 
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vangile  à Rome  (bus  Saint  Pierre,  & l'Evangelifte  ; '&  Adamance  dans  les  Aaim.'..i.p.i. 
avoit  déjà  efte  envoyé  fortler  l’Eglilc'  dialogues  contre  les  Marcionhes , dit 


d’Alexandrie.  Car  cela  (uppoie , il  n'y 
a aucune  apparence , pour  ne  riendirc 
de  plus,  qu’il  Cc  Ibir  mis  en  44  au 
iérvtcede  S.  Paul  & de  S.  Barnabé,  & 
encore  pour  les  quitter  par  ibibicllc 
Que  iî  Saint  Marc  n’a  eue  en  Egvpr 
qu’en  l’an  49 , comme  ccl  i nous  paroift 
ipus  probable , ibn  hiftoire  nous  ap- 


la  meifnc  choie  du  coulin  de  S.  Bar- 
nabe dont  il  eft  parlé  dans  celle  aux 
Coloilïcns  ch.  4.  V.  10.  [ Pour  Ibùtenir 
l’opinion  de  S.  Jerome  félon  les  pro- 
|pres  hypotbelcs , il  laudroic  que  Saint 
Marc  luft  revenu  d' Egypte  à Rome 
peu  de  temps  avant  que  fcftre  marty- 
jrize  , & qu’il  fuft  auili-toft  retourne  à 
Ttt  i; 
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fitf  NOTES  SUR.  SAINT  JEAN  MARC. 

-Alexandrie  \ ] 'pu  ilqa’  il  eft  inorc  lêlon . pas  tout  i fait  éloigné  de  croire  , q aé 


S.  Jerome  l’an  8 de  Néron,  [ de  J.C  6 1, 
qui  eft  l’anncc  mefmc  dans  laquelle 
S.  Paul  écrivite  li  Philemon . K Saint 
Paul  §.  44.  Et  l'epidrc  aux  Cololtiens 
n’eftant  écrite  que  l'année  d'après, 
l’opinion  d’Adamancc  lu  trouvera  ab- 
folument  inlbûtunablc  . ] 'Pour  Marc 
que  S.  Paul  appelle  auprès  de  luy  dans 
la  Icconde  cpiilre  à Tiinotliée;  [ce 
pourra  encore  moins  eftrc  l’Evangc- 
îille  , puiTqu'il  y avoit  déjà  4 ou  ; ans 
qu’il  efloitmort,  lêlon  Saint  Jerome, 
torique  cette  lettre  fut  écrite  , 11  elle 
l’a  efté  peu  avant  la  mort  de  S.  Paul, 
comme  le  tiennent  prclque  tous  les 
Peres . f'.  S.  Paul  § 45. 

Que  11  S.  Marc  n’eft  mort  qa’cn  68, 
comme  nous  croyons  qu’il  le  faut  di- 
re j il  n’eil  pas  ablôlument  impodlble 
que  ce  lôit  luy  dont  parlent  ces  trois 
epiftres.  Maisiletl  fi  naturel  de  croire 
que  Marc  couHn  de  S.  Barnabé  ,c(l  ci. 
meline  Jean  Marc  pour  lequel  cet 
Apoftre  s' intcrclToit  fi  fort,  qu’il  efl 
dilllcilc  de  ne  le  pas  rendre  ^ retti 
probabilité  , à moins  qu’on  ne  loi. 
arrellc  par  des  raifuns  conliJcrables  : 
il  ne  nous  en  parnifi  aucune  pour 
cela . Il  en  faudroit  d'autres  encore , & 
pciit-cfire  de  plus  lortes , pour  croire 
que  l’Evangeliftc  ait  quitte  là  million 
d'Egvpte,  où  alfurément  il  ne  man- 
quoit  pas  d’occupation , pour  dire  ù 
Rome  en 61  & 6]  , tien  Afic  en 65. 
La  maniéré  dont  Saint  Paul  parle  de 
Alarc  , furtout  à S.  Timothée , paroifi 
snefinc  pu  convenir  à la  dignité  de 
fEvangeli'lc.] 


Jean  l’Ancien  ou  le  Prdlre  enterré  à 
Ephelê,  eft  le  mcime  que  Jean  Marc. 

Il  objeéle  Iculement  qu’il  ne  paroift 

point  p.-ur  les  Aéles  que  Jean  Marc  ait 

pmais  demeure  en  Afic.  'Baronius  qui  Su.»7.  { 

veut  que  ce  luit  le  merme  , remarque 

que  cette  objcâion  eft  loiblc,  puit 

qu’  on  put  laire  voir , [ au  moins  avec 

beaucoup  de  probabilité,]  'que  Jean 

M.arc  y eft  venu  depuis  qu’il  eut  quitté 

SamtPaul.  f Mais  ce  qu’il  y a de  plus 

fort  contre  le  Icntiment  de  Baronius , 

c’eft  que  les  melmcs  choies  que  nous 

avons  remarquées  ne  pas  convenir  ï 

un  Evangeliftc,  ne  conviennent  guère 

mieux]  'à  un  difciplcde  J.Qtelqu’eC-  Eaf.l.i.c.j».r. 

toit  ce  Jean  le  Preftre  lêlon  P.tpias-, 

[fi  l’on  ne  veut  dire  qu’il  cftoit  appl- 
Ic  dilciplc  de  J.  C pareequ’  il  l’ avoit 
& l’avoit  put-eftre  meline  fuivi 
avec  fa  mere , mais  eftant  fort  jeune , 
en  forte  qu’il  avoit  encore  eu  befoin 
j' eftrc  formé  fous  la  difeipline  8e  la 
-onJuite  de  S. Barnabe.] 

NOTE  V. 

Sur  S.  Anxibe  . 

'Bollandus  nous  a donné  des  aéles  Eoii.o.feb.p. 
de  S.Auxibc  Evelque  de  SnliouSolea 
dans  l’isle  de  Cvprc,  qui  font  écrits 
par  une  prfonne  du  lieu , [ & d’une 
maniéré  alTcz  grave . Mais  tout  le  refte 
ilétruit  l’autorité  que  ces  deux  cir- 
canftanccs  leur  pourroient  donner . ] 

'BolLandus  reconnoift  qu’ils  font  pof-  c. 
teneurs  à Conftantin  , puifqu’ils  di- 
font  qu’on  avoit  donne  le  nom  de 
ICbnftancic  ù la  ville  de  Salamine . 'Ix  p.n;.;*. 


?our  U pare 
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'M'Cotelier-  diftlngue  le  coufin  de  | titre  d’Archcvelquc  de  l’isle  de  Cypre 
S.  B.iraabc  de  l’Evangclifte  , & de  donné  ù l’ Evelque  de  Salamine , [ ne 
Jean  Marc.  [ Nous  n’y  voyons  pas  de  permet  guère  de  croire  ce  me  lêmbic, 
iKCclCcc.]  qu’jls  foient  écrits  avant  IcV.  lircle. 

N O T £ 1 V.  11  foudra  meTme  les  mettre  beaucoup 

a ! r ^ pluftard,  fi  la  ville  de Soli cftoit  alors 
St  Jtan  Marc  ,fl  k -, 

Ancien  enierr  ?>>!*•  IcelTaircdc  Icdire,  ] 'puiltptc  S.  Auxibe  p.»*4-  f 

'S.  Denys  d’Alexandrie  ne  paroift  y eft  appellé  Archcvefquc  de  Solea-- 
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NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC. 


'Car  Ju  temps  des  Plwtius  , Sol.  a 
n’eftoit  encore  qu'un  evefcW  fou- 
rnis à l’ArcheveKjuc  de  Conftajicie  . 
[Neanmoins  comme  je  ne  croy  pas 
qu’on  trouve  qu’elle  ait  jamais  elfo 
métropole,  je  pcnië  que  l'auccuc  en 
donnant  ce  titre  ^ S.Auxibc  , veut 
marquer  foulcmcnt  qu'il  ui  a efte  le 
premier  Evelquc.3 

'Mais  il  cH  l»n  de  remarquer  qu’ils 
citent  un  auteur  plus  ancien  nommé 
Marc:  & (ic’ed  l’auteur  Tuppulc  de 
la  vie  de  S.Rarnabc,  [on  peut  juj^cr 
quelle  autorité  a une  pièce  qui  en  cite 
une  ] li  viliblement  fâufle  & Ribulculs. 
lied  toujours  certain  que  ce  Marc  cd 
podcricur  à Condantin , 'puilqucc’ed 
de  luyque  les  actes  citent  que  Sala- 
mine  avoit  pris  le  nom  de  Condan- 
cie . Ils  fomblcnt  melme  foppolcr  que 
ce  ix>m  edoit  alors  aboli , [ce  qui  mar- 
queroit  qu’ils  n’ontedé  foits  que  dans 
les  derniers  (iccics.  Car  pourquoi  ci- 
ter d’un  autre  un  ul^c  qui  lublîdoit 
encorede  fon  temps,  ^ut-edre  nean. 
moins  que  fî  Bollandus  nous  avoir 


f«7 


on  ait  badi  des  eglilcs , qu’on  y ait 
arbore  la  Croie,  'de  que  l’eglifc  baitie 
déscestempsU  par  S.Àuxibc,  le  trou.  p.t,7.|i(i 
vant  trop  petite  , il  enaitb.adi  uneau. 
tre  graivle,  magnirique,  bien  ornée, 

& telle  qu'elle  fubridok  encore  du 
temps  de  l’auteur.  [ Cette eircondajtce 
conviendroit  bien  mieux  à un  Auxibe 
ou]  'Auxebe  que  S.Athanalc  met  1 la  Ath.ap.r-f. 
tede  des  douze  Evclqucs  de  Cypre  qui 
avoient  reconnu  fon  innocence  en  d- 
gnant  IcCsncilc  de  Sardiqiie  , [ ver» 
l’an.  J45-  ] 'Ainfi  ce  pouvoit  edre  ou 
l'Euelque  de  Salamioe  métropolitain 
de  l’islc  , [ ou  quelque  autre  révéré  par 
fon  antiquitéde  par  fon  mérite.  ICcs 
paroles  que  S.Auxibe  fit  écrire , dit-  s ■». 
on  , fur  fon  tombeau  ; Je  voitjcoMjiire 
rjr  /f  f.titit  Carps  ($>  p^r  k f.wx  de 
J.C.  «oflre  Dieu  crc.  ne  font  ni  du 
temps  od  on  le  met , ni  de  plulieurs 
fieclcs  après  j.  dt  le  fujet  de  cette  con- 
juration [ne  meritoir  pas  qu'on  y cm- 
ployad  des  choies  d fointes  & d (à. 
crées.  Nous  ne  voyons  pas  moyen. 


comme  nous  l’avons  marqué  dans  la 
donné  le  texte  grec,  on  y trouveroit  ' note  z,  de  foûtenir  ]']aconfudonqucl.  p.ixj.it. 
que  ce  qu’ils  Client  de  lilarc  , c’ed . le  &it  de  Jean  Marc  avec  S.Marc  qui 
que  Condancic  cd  celle  que  les  an- 'a  prefohe  à Alexandrie,  'c’ed  à dire 
ciens  avoient  tmpelice  Salamine  . Et  viublemcnt  avec  l’Evangelidc , com- 
cette  citation  d'un  autre  marqucroit . me  tout  le  monde  l’a  entendu  :'&DuI- pa,;.r. 
neanmoins  dans  un  homme  deCypre,  lalidbs  qui  ne  le  veut  pas,  nclâuroit 
un  temps  bien  éloigné  de  celui  de  rien  alléguer  pour  luy.  [Ceux  qui  vou- 
Condantin , fous  qui  ec  changement  dront  encore  avoir  d 'autres  preuve» 
de  nom  s’ed  fait.  cle  la  faulTcié  de  ccftc  pièce , peuvenc 

Q^and  il  n’y  aurait  aucune  raifon  fo  donner  la  peine  de  la  lire, 
de  croire  que  cette  vie  n’aede  écrite  | Mais  ce  qu’il  y a de  bien  fâlchcux ,. 
qu’aprés  le  V.licclc,  ce  ne  foroit  pas  c’ed  que  l'auteur  n'a  pas  moins  ignoré 
une  adè Z grande  antiquité  ]'dans  un  la  doârinc  que  rhinnire  des  temps 
auteur  qui  ne  cite  quecc  qu’il  a ap-'apodoliques.  JCar  il  veut  queSjean  p.ui.e. 
pris  des  gents  plus  agez,.  [pour  nous  : Marc,  apres  avoir  ordonné  S.Auxibe 
alTurer  de  ce  qui  s’ed  parte  du  temps  Evciquc  , & l’avoir  envoyé  1 Soica 
des  Apodres.  £t  neanmoins  on  pour- , pour  y prefoher  l'Evai^ilc  , luy  ait  re- 
mit y avoir  quelque  égard  j lï  tous  les  I commandé  non  Iculemcntdc  ne  fo  de. 
faits  ne  rerteinbloient  plotod  1 un  ro-  clarcr  d’abord  1 perfomie  pour  Chré- 
man  très  mal  compolc  qu’a  une  veri-  tien  > mais  melme  de  foire  fomblant 
table  hidoirc.  Au  moins  on  ne  fo  per.  de  foivre  la  fuperdition  des  idolâtres, 
fuadeta pas] 'que  dés  le  premier  ficcle^/rd  ip/eniüw  te  fuperflitionem  ftiltri 
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NOTES  SUR  SAINT  JEAN  MARC. 


fimuU  .Te  S.Auxibe , dit  £>n  hidoricn, 
k pratiqua  cfrciftivemcnt  alléz  long- 
temps fur  cet  [dtrange]  raifonneinenc, 
Que  puilque  le  di^le  le  transfigure 
en  an^  de  lumière  pour  tiuRiper  les 
hommes , les  difciples  de  J.C  lônt 
encore  plus  obligez  de  lé  transfigurer 
en  idolâtres  pour  les  amener^  la  hj. 
[ Quelle  comparailôn  du  pere  du  men- 
ibnge  avec  la  Veritd  eficmielle  , qui 
doicdefavDucr  un  jour  ceux  qui  l’au- 
ront dclâvou^  devant  les  hommes 
& qui  menace  de  perdre  tous  les  men- 
teurs ! JEft-ce  parlemenlônge  le  plus 
detedable  de  tous»  que  l'on  prétend 
ameiKr  les  hommes  à l’amour  de  la 


vérité  t ’Cell  véritablement  imiter  le  *• 
menlbi^  impie  de  Jehu  , dont  le 
cœur  n’eftoit  pas  droit  devant  le  Sei- 
gneur} mais  ce  n’eft  pas  eftre  le  dif- 
ciple  des  Martyrs,  qui  ont  mieux  aimé 
donner  leur  vie  que  deguilcr  leur  reli- 
gion [par  le  moindre  ligne.  JOn  nous  ioU.p,uvi: 
renvoie  aux  théologiens,  pour  lavoir 
jufqu’i  quel  degré  cette  dilllmulation 
cft  permilé  ; [ & on  n’explique  pas  qui 
lônt  ces  théologiens.  Mais  il  eft  cer- 
tain que  lêlon  la  théologie  de  l’Evan- 
gile, des  Apoftres , & de  l’Eglilê,  il 
n’a  jamais  efté  permis  de  &ire  lêm- 
blant  d’ellre  idolâtre  en  quelque  de- 
gré queccfttll.] 


NOTE  SUR  SAINT  APOLLINAIRE, 


Pcmrjiui  m nt  ft  ftrt  fti  dt  fit  mHit . 

CE  que  dit  S.  Pierre  Chryfolo- 
guc,  que  les  periccuteurs  ne  fu- 
rent point  caulë  de  la  mort  de  Saint 
Apollinaire,  & la  maniéré  en  laquelle 
il  luy  donne  le  titre  de  martyr , [ ne 
peut  s’accorder  avec  ce  que  portent 
fes  aétes,  Jqu’il  fut  tellement  battu 

^4*}^ 

NOTES  SUR  LES  N AZA  R AÉENS 

ETLESEBIONITES. 


par  les  payent  qu’il  en  mourut  lept 
joursaprcs.Qily  a d’ailleurs  plulieurs 
autres  choies  (hnsces  aéics,  quileur 
oftent  toute  autorité.  C’eft  pourquoi 
nous  n’avons  pas  oie  nous  en  Icrvir, 
quoiqu'ils  lôient  anciens  , puilqu’on 
voit  qu’Uliiard,  Adon,  StmefincBc- 
de,  les  ont  lliivis.] 


NOTEE 

Err  ijuel  ttmps  Ehiona  pxru, 

''’T'HboDoket  cite  d’Euiebe  que 
A les  Ebionites  & les  Nazaréens 
ont  commencé  du  temps  de  Domi- 
tien . [ Cependant  Eulebe  ne  parle  point 
desNiizarécns  , & je  ne  trouve  point 
qu’il  marqueautrement  les  temps  des 
Ebionites, Timon  qu’aprés 3 voir  parle 
du  rappel  de  S.JeanlôntNerva  [en  ÿy,] 
'&dc  ce  qu’il  fit  enfûitc  en  Alir,*  il 
parle  des  heretiques  quiclloient  en  ce 
temps  II  , lavoir  de  Mcnandre,  des 


Ebionites  , des  Cerinthiens,  & des 
Nicolaites,  'd’od  ilplTc  I lamortdc  c.xi-Pjm- 
S.  Jean  & de  S.  Philippe  : [ mais  l’on 
ne  pcutconelnrc  autre  choie  de  II , li- 
non qu’Ebion  paroiiToir  déjà  I la  fin 
du  premier  lieclc-  On  le  tire  encore 
de  ce  que  dit  S. Jerome,  J 'queS.Jean  H«r.».ill.c- 
écrivit  particulièrement  lôn  Evangile  s-p.,**».». 
pour  s’oppolcr  I l’erreur  des  Ebionites 
qui  s’elcrôit  alors  contre  l’Eglilê } [ H 
il  l'écrivit  vers  ran97.S£piphane  les 
fàfrrfus  anciens  de  quelques  années , ] 
rvouTanr  que  S.  Jean  loir  venu  en  Alie  Epi.ji.c.».pr 
pour  combatre  l’erteux  d’Ebionr  - 
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NOTES  SUR.  LES  NAZAREENS  ET  LES  EBIONITES.  fi9 
'S.Pacicn  met  Ebion entre  les  here-|(ignitîc  comme  partout  ailleurs,  rt. 
tiques  pofterieurs  i ceux  qui  ont  paru  l/«»r  & ctmhmrt . Neanmoins  non 


du  temps  des  Apoftres.  'Mais  ibn  au- 
torité ne  doit  pas  l'emporter  fur  celle 
des  autres  : [ & je  ne  fçay  fî  par  le 
temps  des  Apoftres  il  n'entend  point 
celui  auquel  S.Pierrc,  S.Paul,  Oc  la 
plulpart  des  autres  vivoient  encore.] 
Tour  la  chronique  d'Alexandrie  qui 
dit  que  l'herelic  des  Ebionites  com- 
mença [en  l'an  de  J£.io(,  ] £>us  les 
Coniiils  Candide  Sc  Quadrat , [ ce  n'eft 
pas  un  témoignage  auquel  on  fe  puilTc 
arrcllcr.] 

NOTE  IL 

Sur  U feus  JC  un  puffu^e  i Eufehe 
ttuchtnt  Sjmmuqiu , 

'M'  Valois  ne  croit  point  qu'on 
doive  tirer  d'Eulcbe  que  Symmaque 
Çt  fondoitfurS.Matthieu,  &lbuticnt 
que  lemotasrmjHa'u  , que  noustra-j 
duilêns  ici  fe  fonder  & s’ufpujer , y 


feulement  RuEn  & Chriltophorfbn 
l'onttraduit  comme  nous  avons  mis, 
ce  que  M' Valois  rcconnoift,  'mais  S.  Hier.T.ui.c. 
Jerome  les  autorité  tbrmellemenc , & - 

ajoute  comme  pour  éclaircir  ce  mot, 
que  Symmaque  avoir  fait  un  com- 
mentaire furS.Mattbieui[ce  queMt 
Valois  blaime  extrêmement  dans  Ni- 
cephore.  L'autorité  de  tant  de  pertbn* 
nés  habiles  nous  doit  cftre  aulli  conti- 
derablc  que  la  lignifîcation  naturelle 
& ordinaire  d'à-wonmAot  • Ceft  une 
autre  queftion  de  lavoir  li  l'Evangile 
commenté  par  Symmaque  eftoit  le 
véritable  Evangile  de  S.Matthicu,  ou 
ti  c'efteit  iéulement]  'celui  des  Hc-  Epi.ioLc.ij.^. 
breux  dont  lé  lcrvoient  les  Ebionites  ^ >tr.c. 
en  l'appellant  Evangile  de  Saint  Mat- 
thieu, quoiqu'ils  l’eullént  beaucoup 
chaîné  i '&  S£piphanc  melînc  l'ap-  c-i.p.uT  c. 
pelle  ainfi. 


NOTES  SUR  SAINT  HERMAS. 


NOTE!, 

En  quel  temps  & en  quel  puys  te  Ftvre 
du  Pafitur  d efle  écrit. 

'TTEkhas  auteur  du  livre  du 
jL  X Pafteur , témoigne  qu’il  avoit 
receu  ordre  d'envoyer  une  copie  de 
lôn  ouvrage  i dément , pour  le  pu- 
blier dans  les  villes  éloignées  . 'Rivet 
& Baronius  ont  entendu  cela  de  Saint  ^ 
Oement  Pape,  puilqu'ils  en  tirent 
que  ce  livreaddé  écrit  ibusluy.  M' 
Cotelier  dans  lés  notes  p.  48.  t.  '& 
Dodwcl  dans  là  didertation  fur  la 
chronologie  des  Papes,  Emt  la  mef. 
me  choie . 

'Cet  écrit  fut  &it  peu  de  temps  avant 
une  pcrlécutioni  [ c’eft  à dire  appa- 
remment avant  celle  de  Domiticn  , 
qui  éclata  en  9 y lôusS.Qcmcnt.  Car 
il  léroit  difficile  de  l’entendre  de  celle 


de  Néron, Tpuilqu’il  y avoit  déjà  eu 

plulieurs  martyrs i [fit  SaintQcraent 

pouvoir  cllre  mort  avant  celle  de  Tra- 

yan  .]  'Dodvel  qui  eftoit  entré  dans  rniCdiCf. 

cette  penfée,  l'a  abandonnée  do^s, 

parcequ'il  peut  y avoir  en  pluncurs 

autres  perlecutians  dont  nous  n'avons 

pas  de  connoil&nce.  [Mais  puilque 

tout  s'accorde  fort  bien  avec  celle  de 

Domitien,  nous  n'avons  pas  belôin 

d'en  chercher  d’autre.] 

'Le  commencement  de  ce  livre  (ait  S 

oonnoiftre  qu’il  a efté  écrit  en  Italie. 

[ On  y peut  ajouter  ce  qui  eft  dit  de 
S.Qancnt}}  '&  ce  qu'Hermas  dit  en 
un  autre  endroit  qu'il  eut  une  vilioa 
en  allant  à une  mailôn  de  campagne  . s 

éloignée  de  dix  ftades  du  grand  <^- 
minde  la  Campanie.  'U  en  eut  une  au-  t.|.c.>.(i.p. 
tre  fur  lamontagne  d’Arcadie. [Mais 
il  pouvoit  y avoir  quelque  moncagne 
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510  NOTES  SUR.  SAINT  HERMAS. 

de  ce  mcline  nom  autour  de  Rome.]!  Fleuri  dans  fbn  hiftoire  eccleliafttqué 

I trouve  qu’il  y abeaucoupd'apparence 
N O T E IL  I que  c'efîoit  un  limple  laïque  . 


four  U pije 


Si  HnmAJcfloit  Prtflre.  N O T E IIL  »ou,  u 

, '^«Ipietendqu’Hermascftoit  snr  m adroit  de  S.Jerom.  au'on 
Prcftrc>  & uioit  neanmoins  de  la  1k  j ^ d a ^ 

berté  ordinaire  du  mariap . Il  fonde  ^ rApern^ul^edu  P^cur . 

k dernier  fur  la  promefle  faite  i Her.  'S.  Jerome  dans  fon  commentaire  Hier,  in  Hak. 

mas,  que  6 femme  (croit  un  jour  fa  (iir  Habacuc  , condanne  de  folie  un  . 

(irur , eftant  certain  que  ce  terme  de  livre  apocryphe  qui  difoie  que  Dieu 

(<Eur  marque  a(Tcz  fouvenc  la  conti-  avoit  donné  pour  maiftre  aux  reptiles 

nencc  dans  les  anciens.  Mais  il  recon-  un  ange  nomméTyr:  [ccquiaqueU 

noift  en  melmc  temps  qu'il  peutlïgni.  que  raport  ] 'à  un  endroit  du  livre  ria.Lt.c.4.1 

fier  qu’elle  n’eftoit  pas  encore  Chré-  d’ Hcrmas , où  il  parle  d’un  ange  '•MJ- 

tienne  , & qu’elle  le  deviendroit  un  iximmé  Hegrin  qui  commandoit  aux 

Jour.  [ Et  il  n'cft  point  impolTiblc  que  bcRes.  'M'Cotelicr  avoit  cite  cet  en-  pioi.n.jji 

fans  eftrc  Chrétienne  elle  vccuftavec  droit  de  S.  Jerome  entre  les  temoi- 

luy  dans  la  continence,  pouvant  eftrc  gnages  des  Pères  fur  ce  livre.  'Mais  ay.nfrîtî.'so. 

fort  avancée  en  âge,  (i  Hermas  qui  depuis  il  a cru  que  S. Jerome  mar- 

ccrivoit  apparemment  vers  ran9i,cft  quoit  quelque  autre  ouvrage  qui  cft 

celui  queS.Paul(âluoit  en  58.]  perdu,  & que  melmeil  yavoitquel* 

'Pour  fa  prcftrifc , il  la  fonde  fur  ce  j que  corruption  dans  l’endroit  d’Her- 
que  fon  livre  devoir  eftrc  envoyé  aux  mas . 'U  foûcicnt  qu’il  feroit  pour  le  p.so.ciia 
autres  villes parClcmcnt,  lu  aux  veu-  moins  aulTi  aile  de  juftilier  ce  que  S. 
ves  & auxorfelins  par  la  veuve  Grap- ' Jerome  accule  de  folie  dans  un  livre 
te,  &par  luymefmeaux  Preftres,  &!au(li  utile  qu'eft  celui  d’Hermas,  fi 
aux  Anciens  de  l'Eglilë,  r«7c‘ir|Hv,âi/-'c’eft  de  celui  lâ  qu’il  parle  , que  de 
Tt'ftit , Clcment , dit  Dodvcl , le  de.  j juftificr  cet  endroit  melme  de  SJero- 
voit  envoyer  â ceux  qui  cftoient  Evcli.  j me  . 'Le  P.  Alexandre  ditque  S.Jeromc  Aloi.t.i.p.is. 
ques  comme  luy  i Grapté  veuve  leli-  mefine  a corrigé  depuis  dans  (bn  livre 
foit  aux  veuves  . Ilya^nc  apparence  * des  hommes  illuftres  , fparlesloiian. 
qu’Hermasqui  le  lifoit  aux  Preftres 'ges  qu’il  y donne  au  livre  d’Hermas , ] 
eftoit  Preftre  aulfi . [ Ainfi  tout  (bn  rai-  ; la  manière  moins  avantagculê  dont  il 
fonnement  roule  fur  deschofes  incer- j en  avoir  prié  fur  Habacuc  . 'Le  P.  App.c.i.f. 
taines  , & fur  des  convenances  ar-  Nourri  petend  auffi  que  cette  forte 
bitraircs , ce  qui  ne  fournit  foire  au  ccnfurc  de  ce  (âint  doâeur  ne  doit  au 
plus  qu’une  apprcnce  probable  , & plus  retomber  que  fur  l’endroit  que 
jamaisiunc  preuve  (blide.  Il  n’eft  pas  nousavons  cité:  '&  il  croitqu’on  put 
mcfmc  dit  que  Clcment  duftenvover  corriger  ce  qu’il  y a d’oblcur  dans  ce 
le  livreaux  Evelques  , mais  aux  villes:  ■ plTage , pr  une  leçon  ditierente  qu’il 
& Grapc  le  devoit  lire  aux  orfelins  a troiMcc  dans  un  manulcrit.  j 
aufii-bien qu’aux  veuves.  11  cft  bonde 

remarquer  encore , Tque  Dod  ^el  après  NOTE  IV.  / lontltpije 

s’eftre  ^tenté  de  dire  en  un  endroit  •’’’ 

Ti  q“  Hermas  e(foit|^ 

Prdtrc,  Je  furpolc  en  un  autrcoom-  ' 

me  la  veiitc  u plus  confiante.  'M‘l  'Rivet  & Cocus  prétendent  que  le 

livre  îi. 
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rn-rè  du  P.ifteur  a efté  corrompu , & 
que  nous  ne  l'avons  pas  dans  le  mef- 
me  état  que  les  anciens . Il  citent 
quelques  Catholiques  qui  font  de  ce 
lentimcnt.[  Mais  ils  n'allegucnt  point 
de  raifon  tant  Ibk  peu  conliderable  , ] 
'parccqu’ils  n'en  ont  effeftivement 
J R,iTÎlt.c.ja.  sucunc  i alléguer.  * River  trouve  à rc- 
•7<.  dire  dans  ce  livre  qu’il  feutienne  le 

libre  arbitre , le  purgatoire,  une  Iculc 
pénitence  apres  le  batierme,  & une 
Iblicude  de  moine . [ Ce  lônt  alluré' 
Bicnt  de  grandes  preuves  de  la  cor- 
ruption de  cet  écrit,  mais  pour  lesj 
corrnptcun  de  la  morale  & de  la  foy 
Catholique.  ] 

Tout  ce  que  nous  en  pouvonsdirc, 
c’eft  que  tous  les  partages  que  les  an- 
ciens eu  ont  citez,  s’y  trouvent  en 
mcfme  termes, 'hors  ce  qui  en  efteité 
par  Clément  d’Alexandrie , qui  pa- 
roift  en  avoir  voulu  raporter  plutoft 
le  fins  que  les  termes . [ H y a artiiré- 
ment  de  la  brouillerie  en  quelques  en- 
droits dans  l’édition  que  nous  en  avons 
dans  le  f A tome  de  la  bibliothèque  de; 
Pères , & mefme  d.ins  celle  de  Mt 
Cotelier  .Car  dans  le  z.'  livre  une  par- 
tie du  chapitre  1 1,  SpiritHS  omnium 

kominum hxc  fucere  Dti  prophe- 

ttm,  p.  f4.jç>  patoift  appartenir  au 
chapitre  lo.  Mais  des  tranfpofitions, 
ne  rant  pas  dire  qu’un  ouvrage  eh 
corrompu. 

Que  fi  l’on  y trouve  quelques  opi- 
nions qui  Toient  peu  communes  en  ce 
temps, il  n’y  ena  pcut-chre  pas  nean- 
moinsiqui  l’on  ne  puirte  donner  un 
fens  favorable  ; ni  que  l'on  puirtè  dire 
eftre  plus  extraordinaires  que  celles 
qui  fe  trouvent  dansS.  .luftin  & S.  Ire- 
née  , fans  parler  des  autres . Outre  que 
celles  qui  font  les  plus  incroyables , fa- 
voir  que  tous  les  hommes  ont  deux 
genies  on  deux  anges,  l’un  bon  & l’au- 
tre mauvais)  & que  les  Apoftres  après 


îxt 


Cûtr1.ip.a,f  * 
• 7<-7>. 


& par  Cartîen,  '&  la  dernicré  par  S.  ci.Ai.*.^. 
Clément  d’Alexandrie  : [ & ainfi  ne  ’’’ 

peuvent  pas  (ervir  pour  montrer  que 
ce  livre  a efté  corrompu  . ]'M'  Cote-  ^ 
lier  croit  que  ce  battel'mc  lé  doit  en- 
tendre fpirituellcmcnt  de  la  foy  en 
J.  C,  [incarné  & [crucifié  pour  nous  ;] 

& qu’ainfi  cela  revient  à une  topinion 
fort  commune  parmi  les  anciens,  que 
S.  Jean  Battifte  a efté  annoncer  cette 
Iby  aux  juftes  qui  efloient  morts  avant 
luy.'ce  que  S.  Clcment  d’Alexandrie  j,.,,. 

& Origeneont  dit  aurtl  des  Apoftres . 

'Rufin  fcmble  dire  que  le  livre  du  Rnf.de  (jm.p. 
Pafteur  eftoit  encore  intitulé  : Les 
deux  voies  , 8c  Le  juoement  de  Saint 
Pierre  .[  Neanmoins  le  hvre  ne  donne 
aucun  fondement  à ces  titres, ]'&  S. 

Jerome  qui  parle  du  livre  du  juge- 
ment, le  mec  entre  les  livres  apocry- 
phes  fuppofczà  S.  Pierre  .'C’tftpmr-  cotrf.  ap.r.p. 
quoi  Mi  Cotelier  croit  que  Rufin  4j.b  e. 
marque  deux  ouvrages  did.rcnts.[  Je 
peufe  meCnc  qu’il  en  fait  trois.] 

NOTE  V. 

Quil  ne  faut  pas  confondre  Hermas 
avec  Herme  frere  de  S.  Pic . 


Kiet.v.Ül.c.p. 


Tout  U pige 
117. 


'Le  Pontifical  de  Damafc  dit  que  bi[.ijj.)4. 
lous  le  Pape  S.  Pic,  Herme  qui  eftoit 
(ôn  frere , compofa  un  livre,  ofi  il 
eftoit  commande  que  la  fefte  de  Paf- 
que  fuft  célébrée  le  dimanche , filon 
l’ordre  que  cet  Herme  en  avoir  receu 
d’un  Ange  qui  luy  eftoit  apparu  fbus 
la  figure  d’un  Pafteur. [ Cela  le  lit  mef- 
me dans  te  catalogue  des  Papes  donné 
par  Bucherius,  que  l’on  prétend  avoir 
efté  écrit  fous  Libéré  en  j^4,  mais 
dont  le  commencement  où  cela  fi 
trouve  eft  plein  dcfautes.]'Anaft.i(c  AuCc.ii.p.4, 
le  bibliothécaire  nporte  la  mcfme 
choie,  hormis  qu’il  ne  dit  pas  que  cet 
Herme  fuft  frere  de  Pic  .'Le  }.'  poëme  Tort.in  Maie, 
contre  Marcion  dicaurtlque  Pieavoit 


Oti.  ptin.L|. 
Ciin.col.t.  e, 
V F*î7*. 


leur  mort  ont  barcizé  les  Patriarches  , ] iun  frere  nommé  Herme , que  cef  au- 
fi  trouvent  citées  Tune  par  Origcnelteur  furnomme  le  Pafteur  angélique, 
Hift.  Ecd.  Tarn.  IL  Vw 


U 
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parccqu'il  avoic  raporré  Ica  paroles 
que  l'Ange  luy  avoir  dites, 
air.tss.ir.  'Baronius  ne  doute  pas  de  la  vérité 
de  tous  ces  témoignages  : Mais  il  croit 
Iculcmcnt  que  comme  il  n’cft  point 
dutout  parlé  de  la  Palque  dans  le  livre 
du  Payeur  connu  des  anciens , celui 
donc  parlent  ces  nouveaux  auteurs, 
eft  un  autre  livre  ou  de  la  mcfme  per- 
forine, oudcquelqueautrc:  carilcn 
doute.  [Mais  il  cB  mcfnie  étrange 
(4.  qu'il  ait  lielité  fur  cela,  ]'&  qu’il  air 

cru  avec  Adon,  que  cet  Herme  pré- 
tendu freredeS.  Pie,  & qui  ccrivoit 
fous  l(>n  pontificat,  pouvoir  ctlre  le 
mcfme  que  celui  dont  parle  S.  Paul 
[prés  de  cent  ans  aupravant,  &qui 
n'eftoit  pas  .alors  un  enfant , puifquc 


NOTES  SUR  saint  hermas; 


jSaintPaul  le  falue  comme  les  autres . 1 
C'eft  ce  que  fiellarmin  mcfme  à jugé  BeU.fHT.tt. 
tout  à fait  inlbutcnablc  j & ce  qui  luy 
l/âit  dire  qu’il  6ut  difUngucr  Hermas 
'connu  par  S Paul , & auteur  du  livre 
du  Pafteur,  d’avec  Herme  freredeS. 

Pic , auteur  d’un  autre  ouvrage  qui  a 
bicn-toft  cflé perdu . 'Bollandus  le  luit , 
de  remarque  que  quelques  nouveaux 
mettent  cet  Herme  au  nombre  des 
Saints  le  premier  de  mars.'  M'  Cote- 
[lier  traite  de  fable  tout  ce  que  l’on  dit 
de  cet  Herme  ftere  de  S.  pic.  'M'du 
Pin  le  fuit,&  fôûticnt  que  l’auteur  du 
Pafteur  n’cft  jamais  nommé  Herme 
ou  Hermès , mais  toujours  Hermas , fi 
ce  n’cft  en  un  endroit  ou  deux  par  une 
faute  vifible  des  copiftes. 


(oll.f.nijr , 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 
DE  DOMITIEN. 

lé  & des  autres  qui  ont  copié  Eu  febe  . ] 
'Il  eft  certain  encore  par  Dion  ,&  par 
eequ’Eufebe  cite  de  Brutius  hiftorien 
Romain,  que  la  perlëcution  fut  gran- 
de en  la  i {.'année  de  Domicien ,[  c’eft 
a dire  en  p{  ou  jff.  ]'La  chronique 
d’Alexandrie  la  marque  fur  la  i 
'qui  Iclon  la  fuite  doit  cftre  l’an  <ij, 
*d£  encore  fur  la  1 4.',  od  elle  ajoute 
que  félon  Brutius  beaucoup  de  Grré- 
tiens  furent  martyrizez  en  la  i4.'ai>- 
née  de  ce  règne , [ commencée  le  1 5 de 
feptembre  94.  ] 'M' Toinard  veut  que 
la  petfecution  ait  commencé  l’an  94, 
au  mois  de  février  : mais  il  ne  le  don- 
ne que  pour  une  conjeéfurc  qui  n’a 
pas  de  fondement  particulier. 

'Dodv'elpiretendque  cette  pcrfëcu- 
tion  n’alla  qu’à  l’exil,  & non  à la 
mort,  nimefmc  aux  tourmens . Ce- 
pendant il  accorde  que  le  ConfuI  Clé- 
ment peut  avoir  lôuficrt  comme  Chré- 
tien: & il  eft  certain  qu’il  fut  exécuté 
à mott.[SiDomitien  traitoit  ainfi  fon 


NOTE  J. 

Qit'tlle  4 commencé  tard , (ÿ"  tju'elle  a 
fait  des  martyrs. 

Bis-fl-i}.  ' T^Ar  O N I us  fait  commencer  la 
X)  perlëcution  de  Domiticn  dés  la 
lo.e  année  de  ce  Prince ,[  qui  eft  l’an 
91  deJ.C,  Dpareequ’il  fuppofeque  le 
Pape  S,  Cler  [ou  Anaclet,  ] qui  mourut 
cette  année  li,  a efté  martyrizé  . [Mais 
il  n’cft  pas  certainque  ce  lâint  Pape  lôit 
mort  par  le  martyre,  v.  S.  C/emeni 
$ i.i:  & cela  pourrait  mcfme  cftre 
arrivé  faiu  qu'U  y euft  encore  de  per- 
fccution  ouverte  & geiKralc  contre 
l'Eglilc . Ainfi  ce  qu’on  dit  dece  Pape 
n’cft  pas  une  railbn  confidcrable  pour 
nous  empelcher  de  fuivre  Eufebe  & 
Euf.clitiHî'r.  S. Jerome,  J'qui  ne  font  commencer 
l'iuv.ft’.V».  **  petfecution  qu’en  9{.*  Et  ils  font  ap- 
iit'i.'A-P'sC  puyez  par  Juvenal  & par  Lacfaixe  , 
qui  témoignent  que  la  perfecution  des 
Chrétiens  fut  bicn-toft  fuivic  de  la 
mort  de  Domiticn  j [ fons  parler  d'Oro- 


Dio.l.^7.p. 

74«.ai£uL!. 


Chr.Al.pt 

Pagi.in.40. 
4 S* 

«Chr.Al.p. 

S40» 


Toin.In  Lac. 

p.i*. 


Cyp.  dtf^ri.c. 


Digitized  by  Google 


.a. 


Pagi  I an.<o.  ) 


Cyp.  dif.ii.f. 

*i7. 


Terr.ap.c.j.' 

p.tf.c. 


Cvp.dir.p. 

»>7. 


Four  la  page 

lif. 


fii>lt.ii.apr.pr 

S.r. 

P 


P j.fc 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  DOMITIEN.  U} 


coufin  germain,  il  pouvoir  bien  ne 
pas  épargner  les  autres . ] 'Et  Dion  dit 
poTitivemcnt  que  beaucoup  de  per-j 
Ibnnes  perdirent  la  vie  pourlcmefme 
fujet  que  ce  Conful . 'U  eft  vifible  que 
Domiticn  vouloit  faire  mourir  S.  Jean 
lorlqu'il  le  lit  mettre  dans  l'huile 
bouillante.  'Le m.artyre  de  S.  Antipas 
eft  conftant  j fie  ce  que  dit  Dod«'el ,] 
qu'il  fut  martyrizé  par  la  fureur  du 
peuple,  [ ne  l'cft  point  dutout . D'Que  fi 
Tertullicn  parle  de  cette  perfccucion 
comme  moindre  que  celle  de  Néron, 
[ elle  peut  avoir  efte  moindre  pour  le 
temps,  ce  qui  peut  eftre  le  vray  Icns 
du  untAverat  de  Tertullicn , parccquc 
Domiticn  mefmc  la  fit  cefler  ; Sc  n'a- 
voir pas  laific  de  faire  ptufieurs  mar- 
tyrs. Tertullicn  ]'  8c  S.Âleliton  n'euf- 
Icnt  pas  mis  Domiticn'  Icul  de  perfe- 
cuteur  avec  Néron,  [ s'il  euft  lait  moins 
de  mal  aux  Chrétiens  que  Trajan  8c 
M.  Aurcle , fous  qui  il  y a eu  plufieurs 
martyrs.  Au  refte,  Dod^ef  accorde 
tropd'unautre  cofté  ; ] 'lorlqu'il  veut 
bien  qu'oiv  mette  Glabrion  au  rang 
des  martyrs.  K JDomititnf  14, 

NOTE  n. 

Sitr  Ut  nHet  & tepifeoptu  de  Suint 
ftntiptu . 

'Les  aiftesde  S.  Antipas  font  écrits 
par  une  perfonne  de  Pergamc,  où  il  a 
fouffcrts'fic  rieim'cmpckie  de  croire 
que  ce  font  ceux  dont  parlent  André 
Ûc  AretasEvelijues  de  CefaréeenC:^ 

fadocc,  dans  leurs  conmicntaircs  fur 
Apocalypic,  'Ce  n'cft  qu'un  éloge 
general  du  Saint , &it  long-tcn^  après 
luy  durant  la  paix  de  l'Eglilc,  avec 
des  dilcours  tels  que  l'auteur  les  a 
voulu  faire , fie  le  peu  de  circouftanccsj 
qui  s'eftoicnt  pu  conlërvec  par  tradi- 
tion dans  la  mémoire  du  peuple . Voi- 

IS  I-  : _ , r y « ti 


'Ces  aétes  difent  qu'il  lôuffrit  fous 
Domiticn  , 'enfermé  dans  un  bœuf  p.jul. 
d’airain  tout  rouge  de  feu . [S.  Jean 
porte  aficz  à croire  le  premier  -,  mais  je 
ne  fyay  le  terme  de  tker , àtnxnit^ , 
dont  il  fc  fort , revient  i ce  qu'ils  di- 
lënt  du  genre  de  fon  manyre . j Ce  que  ceJi.p.|>j.b. 
prétendent  les  nouveaux  Crées,  ^ue 
ce  boeuf  a depuis  efté  tranfportc  à 
Conftantinople  fous  Theodofo  le 
grand, [ne  rendra  pas  la  chofe  plus 
certaine  à bien  des  perfonnes . } 

'Les  Grecs  font  S.  Antipas  Evcfquc  Boli.n.aji.p. 
de  Pergamc  , [fondez  peut-eftre  force 
que  ] 'fos  aftes  difont  qu'il  eftoit  le  '• 
premier  des  Chréticns.'Quoy  qu'ils  en  may.t.i.p.ai. 
difent , Bollandus  ne  veut  point  afiu- 
rer  for  cela  qu'il  ait  efté  Evcfque,  8c 
on  ne  luy  donne  point  cette  qualité 
^dans  le  martyrok^e  Romain . 

NOTE  III. 

Sur  thiflohrt  de  Sdim  Marc  Evefjia 
dAtin . 


Four  U pago 

tii. 


'Nous  avons  une  grande  vie  de  S.  loii.ii.ipr. 
Marc  premier  Evelquc  d'Atin  dans  la 
terre  de  Labour  , écrite  vers  l'an  ro  jo 
par  Adcnulphc  Evelquc  de  Capouc, 
for  une  autre  hiftoire  plus  ancienne,  r-ss>.c. 
mais  mal  écrite  s [ ce  qui  ne  convient 
pas  à ce  que  dit  la  chronique  d'Atin] 
î'foite  au  pluftoft  en  1 3 jtf,  quecettean-  p-ss'-li.'i- 
cienne  vie  eftoit  d'un  S.-iIivnon  Evefo. 
que  d’Atin  vers  l’an  150,  quiavoitdc 
l'cloqaciicc.  [ Quoy  qu’il  en  foit , cette 
ancienne  vie  eftant  perdue , fie  l'autre 
trop  nouvelle  pour  avoir  de  l’autori- 
té, nous  ne  pouvons  rien  dire  de  S. 

Marc  avec  quelque  alTurance,] 'que  le  t7gh.r.«,p. 
peu  qui  s’en  trouve  dans  un  lêrmon 
attribué  à Boniface  Evefque  d’Atin  , 
qu’on'  croit  avoir  gouverné  depuis 
464  julqu’cn  4p8.[  Qu’on  croit  .dis- 
je  : car  nous  ne  voyons  pas  que  cette 
date  foit  bien  afiùrée.  P",  ht  perfeen- 


là  le  jugement  qu’eu  fait  Bollandus, 

[conforme  à celui  d’une  perfonne  trcsjrwn  de  DheUtien  note  3.] 
habile , qui  dit  que  ce  ne  font  que  des! 

paroles . ] V v v ij 
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Î14  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  DOMITIEN. 


NOTE  IV. 

Pvtrtfun  rtiMj  difons  tjnt  tes  rtÜqHtS 
de  Saint  Marc  tf  Atin  furent 
treuvéee  en  loyj, 

'L’hiftoirc  de  la  tranflation  de  Saint 
Marc  porte  que  fon  corps  fut  trouvé 
un  famedi 'dixfettiemc  de  juillet,  l'an 
de  l’Incarnation  104$.  'Bollandus  dit 
que  ceux  d’Atin  commen^oient  leur 
année  neuf  mois  pluftoft  que  nous , 
[ c’eft  î dire  au  i ( de  mars , qui  cft  le 
lourde  l'Incatnation  . Ainfi  ce  17  juil- 
let I045,eft  1 04  f Iclon  nous  .] 'Mais 
le  17  juillet  eftoit  le  mécredi  en  104^, 
& le  jeudi  en  1401?,  & il  n’eftoit  le 
famedi  qu’en  1042.  & I05j.[ll&ut 
donc  lire  l’une  de  ces  deux  années  au 
lieu  de  I04£,  ou  fuivant  la  fuppolî- 
cion  de  Bollandus , 1 04  j ou  I O y 4 


Nous  prenons  l’an  10 54,  félon  nèlW, 

pour  éloigner  moins  le  temps  que  le 
Ifotps  du  Saint  fut  trouvé , de  celui  où 
il  tut  remis  dans  Ibn  eglifê  rebaflic  * 
de  neuf.]'Il  eftoit  encore  en  depeft  Boli.i».  jfr. 
dansreglife  de  Noftre-Damc  au  mois 
jde  juillet  loyy  ou  loyd.  'La  nouvelle  p-ss?.a.c.(i. 
cglilc  fut  dediée  le  y d’oclobre,  peu 
de  jours  après  que  le  corpsdu  Saint  y 
eut  cfté  remis.  'On  ne  dedioit  point  p-s-o.t 
alors  d’eglifes  que  les  dimanches. 

[ Ainfi  cette  dédicacé  n’a  pu  le  feite 
avant  l’an  loy  7,  auquel  le  y d’octobre 
eftoit  un  dimanche  -]  Bollandus  la  re- 
jcule  julqu’err  i o(5j,'&  s’engage  par  lî  p.jso.». 
ï donner  j8  ans  d’epifeopat  i Leon, 
au  lieu  de  18  que  marque  la  chroni- 
que d’Atin.  [ Cependant  je  ne  voy 
point  qu’il  en  donne  aucune  railbn, 
ni  qu’il  en  puilTe  donner.] 


NOTES  SUR  S.  DENYS  L’AREOP AGITE. 


NOTE  I. 

Btvues  des  Grecs  fur  fon  martyre. 

LEs  Grecs  dilent  aujourd’hui  que 
Saint  Denysl’Areopagi te  a eu  la 
tefte  tranchée,  & melme  qu’il  t’a  por- 
téeentre  les  mains  . f Us  l’ont  pris  viC- 
blement  de  l’hiftoirc  de  S.  Denys  de 
Paris,] 'comme  on  le  voit  allez  par 
les  autres  rirrnnftances  qu’y  ajoute  le 
tncnoIoged’Ughellus .'Mais dans  leurs 
Ménées  ils  difênt  nettement  qu’il  a 
paffé  en  Occident  fous  Domitien  , 
qu’il  eft  mort  à Paris,  qu’il  a tu  S. 
Ruftique  & S.Eleuthere  pour  compa- 
gnons de  fôn  martyre  &c.  Cependant 
ils  ne  laillcntpas  de  &ire  là  fcfte[  non 
le  s d’oélobrc , qui  eft  le  jour  de  ce- 
lui de  Paris , mais  le  ),  auquel  tous 
les  Latins  marquent  l’Areopagice Ts 
ibnt  la  mcCnecliolc  dans  tous  leurs 
livres . Et  ce  qui  marque  davantt^e 
que  tout  cela  ii’eft  qu’une  confuflon 
des  deux  5S.  Denys,  ]'c’çft  que  Icme- 


nologe  d’Ugliellus  porte  en  termes 
formels  qu’il  fut  jugé  par  le  Gouver- 
neur d’Athenes.  'Un  Synaxaire  des  Livn.dc  Dio. 
Grecs  fê  contredit  encore  plus  grof- 
fièrement;  Car  après  avoirdit  qu’il  a 
elle  brule,#X0wtif7-vrtfi  A Trup, . . cvy%xrv‘ 
xaii  Tin  ùüTÜ&c.  il  ajoute  qu’il  vint  en 
Occident , & y eut  la  tefte  tranchée 
avec  Ruftique  & S.  Eleuthcrc  &c.  [ 11 
eft  aile  de  voir  dans  cette  contradic- 
tion ce  qui  vient  de  l’ancienne  tradi- 
tion de  l’Eglilê  greque , 8c  ce  qu'on  y 
a depuis  ajouté.] 

NOTE  II. 

S.  Jûmia  [offert  apparemment 
four  Vvmitien. 

'Adon  cite  d’Ariftide  le  martyre  de  AJo.j.oft. 

S.  Denys  l’Areopagite,  8c  femble  en 
citer  aullh  ce  qu'il  ajoute,  qu’il  a fbut 
fert  fbus  Adrien.  Ufuard  le  Elit  pour 
le  refte,  mais  ne  parle  point  d’Adrien  : 

'ce  qui  donne  lieu  de  croire  que  fi  uun.dfDio. 

i.i.r.j«so. 
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NOTES  SUR  SAINT  DENYS  L’AR EOP AG ITE. 


Ariftidc  a parlé  du  martyre  de  S.  De 
nys,il  n'en  a pas  neanmoins  marque 
le  temps.  On  voit  d'ailleurs  que  les 
Grecs  & les  Latins  Icmbicnt  s'accor- 
der à croire  qu'il  a foud'ertlbusDo- 
miticn . [ Il  y a melïuo  beaucoup  de 
temps  depuis  l’an  ya,auqucl  S.Dcnys 
fut  converti  dans  un  âge  fans  doute 
déjà  avance  puifqu'il  eftoit  de  l’Arco- 
page,  julqu’en  l’an  1 1 7, auquel  Adrien' 
commença  à régner  . ] 

'LeP.Sirmond  ajoute  que  S.  Qua- 
drat  eftoit  Evcfque  d’Atheiics  des  la 
6.'  année  d’Adrien . Il  avoir  luccedc  à 
S.  Public , & S.  Publie  à S.  Denys  ; de 
forte , dit-il , qu’il  n’y  a nulle  appa- 
rence que  S.  Denys  ne  foit  mort  que 
Ibus  Adrien.  [ Mais  nous  eljxirons 
montrer  en  traitant  de  S.  Quadrat , 
qu'il  eft  au  moins  très  douteux  qu’il 
aie  efte  ll-toft  Everque . ] 

NOTE,  IIL 

Siir  MH  doge  de  S.  Denys  allrihtiè  à 
S.  Chrj^ofiome 

'Nous  trouvons  Saint  Denys  mis 
entre  les  plus  illuftrcs  Evcfques  ou 
Doéfeurs  de  l'Eglilc,  avec  la  qualité 
d'tifeaM  du  ciel,  dans  un  dilcoursf at- 
tribué î S.Chryfoftome  pat  quelques 
uns  > & par  d'autres  î Jean  Evcfque 
de  Jcrufalcm  mort  en  l’an  417.  Et 
quoi-qu’il  ne  puillé  eftre  ni  de  l’un  ni 
de  l’autre , U pourroit  y avoir  quelque 
lieu  de  croire  qu’il  n’eft  pat  bien  éloi- 
gné de  CO  temps  là  , l'puifque  les  per- 
Ibnnes  les  moins  anciennes  donc  il 
parle,  font  Neftorius  entre  les  hereti 
ques , '&  S.  Grégoire  de  Nyllê  entre 
les  Saints . 'Neanmoins  des  perfonnes 
fort  habiles  l’attribuent  à ycan  le  Jeû- 
neur Evcfque  de  Gonftantinopic  à la 
fin  duVI.fiecle.  [Et  il  y adesraifons 
qui  peuvent  faire  juger  qu’ib  eft  met 
me  encore  moins  ancien . V.  S.  Chry- 
fojhme.  On  ne  voit  pas  de  quel  Saint 


des  écrits , puifqu'il  parle  au  mefmc 
endroit  de  S.  Ignace  qui  n’a  écrit  que 
lêpt  lettres  ; & de  S.  Evode , auquel 
les  anciens  n’attribuent  aucun  ouvra- 
ge. Neanmoins  il  faut  l’entendre  fans 
doute  de  rAreop.igitc , fi  le  fermon 
n’eft  fait  que  dans  le  'VI.  fieclc,  ou 
depuis .] 

NOTE  IV.  roiir  II  p>|e 

'ij. 

Sur  les  ouvrages  attribuez,  â S.  Denys 
lAreopagite . 

[Je  penfo  que  toutes  les  perfonnes 
qui  ont  quelque  connojfliince  de  l’an- 
tiquité , conviennent  aujourd’hui, pref- 
que  fins  aucune  exception  , que  les 
écrits  attribuez  à S.  Denys  l’Areopa- 
gite  ne  peuvent  eftre  de  Iny , <fc  n’ont 
cfté  compolêz  que  quelques  fiecics 
après  fâ  mort.  Les  preuves  en  font  fi 
connues , que  nous  ne  croyons  pas 
nous  devoir  arrefter  à les  raporter . 

Ceux  qui  n’en  font  pas  encore  inC- 
truits,  les  pourront  voir  danslafo-* 
conde  partie  de  l’ouvrage  du  P.  Mo- 
rin fur  les  Ordinations  p.  zy-ji  , & 
dans  le  traité  que  M' de  Launoy  en  a 
fait  exprès , & qu’il  a mis  dans  la  fé- 
conde partie  de  fes  opufoulcs  fur  les 
deux  W.  Denys  p.  407.  Elles  font  en- 
core déduites  plus  amplement  dans 
l’ouvragcque  le  miniftre  Daillé  en  a 
donné  en  1(565.  Car  dans  ces  fortes 
de  queftions  qui  ne  fê  jugent  point 
par  l'autorité , mais  par  des  faits , & 
par  des  preuves  routes  humaines,  il 
eft  permis  d’écouter  les  hérétiques , & 
d’examiner  s’ils  ont  raifon  .] 

'Ce  mmiftrc  raporte  plufieurs  au-  Dsii.de  Oio. 
teurs  Catholiques  de  ce  fiecle  & du 
precedent , qui  n’ont  point  cru  que 
ces  écrits  fulfont  de  S.  DeiiVs , ou  qui 
au  moins  ont  reconnu  que  c’eftoit  une 
chofo  douteufe  & contcftéc.  11  cite  p.iof 
entre  autres  un  Antoine  Moi'nac  ju- 
rifconfulte , qui  dit  qu’il  a toujours  vu 
toutes  les  perfonnes  de  lettres  &vrai- 


Penys  il  parle,  ni  s'il  luy  atClibuciment  orthodoxes,  qui  ccrivoicnt  avec 
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linccritc  6c  non  par  intereft  ou  par 
pa/Iion  y HOU  fludio  ftd  judicit,  tenir 
pour  coudant  que  ces  ouvrages  ne 
ibnr  point  de  S.  Denys  : 6c  il  nomme 
entre  autres  M' le  Fevre  précepteur  du 
feu  Roy  Louis  XIII.  Daillé  cite 
prclquc  la  meline  chofe  de  l’hidoire 
eccldiadique  de  M'Godeau  fur  l’an 
où  cela  ne  le  trouve  pas  nean- 
moins lêlon  l’édition  de  i£6],  &dans 
toute  CCMC  édition  il  n’y  a pas  un  lêul 
mot  de  ces  écrits  fi  célébrés  - lied  vili- 
blc  que  cela  n’ed  pas  lâns  myderetCar 
Mi  Godeau  n’a  pas  pu  manquer  d’en 
parler , luy  qui  ed  exaéb  à marquer 
mefmc  les  écrivains  profanes  : & dans 
la  page  lyi,  qui  ed  l’endroit  mefmc 
de  l’an  5<)’quc  cite  Daillé,  il  parle 
alTcz  amplement  de  S.  Denys,  & de 
la  quedion  bien  moins  importante , fi 
l’Areop-agltc  ed  celui  de  Paris . Mais 
en  retranchant  cet  endroit,  on  a ou- 
blié de  retrancher  aufli  ce  qui  ed  fur 
l'an  ]4  p.i{8  de  cette  édition,  où  M' 
Godeau  citant  ce  quied  dit  dans  les 
écrits  de  S.  Denys  fur  l'ecliplë  arri- 
vée ï la  mort  de  nodre  Seigneur  , 
Denys , dit-il , furnosumé  f Areopa^ite , 
(je  pAr/e  félon  t opinson  commssne  ) dre. 

Depuis  Daillé,] 'le  P.  Pagi  marque 
qu’il  y a beaucoup  de  Catholiques 
audî-bien  quedeProtedans,  quifoû- 
ticnnent  que  ces  ouvrages  ne  fâu- 
roient  edre  ni  de  J’Arcopagite , ni 
d’aucun  autre  du  mefme  temps  . 'On 
voit  la  mefinc  choie  dans  le  Cardinal 
Bona,  qui  ne  veut  point  dccicfer  la 
quedion  , mais  qui  ne  laide  pas  de  fe 
déclarer  pour  la  négative,  & qui  l’ap- 
puic  mclme  très  fortement . 

'Et  véritablement  le  moyen  de 
croire  que  du  temps  des  Apodres, 
l’office  de  l'Eglife  fë  fid  avec  les  en- 


tion  du  fblcil , & de  l’oppofition  que 
les  payenv  avoient  ù croire  la  refur- 
rcâion , comme  d’opinions  vieillies 
C & qui  n’edoient  plus  î ] tari  ris  rtf 
vaXaetTiiTOf  xé>a>  - 

[Nous  ne  nions  pas  qu’il  ne  puidê 
y avoir  eu  toujours  dans  l’Egliu  des 
perfbnnes  qui  faifôient  profedion 
d’une  vie  plus  auflerc  & plus  retirée 
que  les  autres  , fous  le  nom  d’Alcetes 
qu’on  leur  donnoit  dans  le  IlLfiecle . ] 
'Mais  adurément  ils  ne  faifoient  point 
comme  un  ordre  particulier  dans  l’E- 
glifej  & jufqu’au  IV.  fieclc,  que  S. 
Antoine  & S.  Pacome  commencè- 
rent à former  des  mon.idcres , on  n’en 
parle  prcfque  pas  .'Quand  S.  Pacome 
fc  retira  avec  S.  Polemou , [ apparem- 
ment en  ) 1 4,  ] il  receut  de  luy  rè 
TÙtfusxXm.  [Aind  ces  Afcctcs  pou- 
voientdcja  avoir  quelque  habit  parti- 
çulier,&  peut-edre celui  quepertoienc 
les  Rehgieux  de  S.  Pacome,  & qui 
ed  à peu  prés  le  mefmc  que  Cadicn 
attribue  à tous  les  moines  d'Egypte, 
le  ne  douterois  point  qu'il  ne  fc  don- 
nad  avec  quelques  prières  : cela  ed 
naturel  à la  pieté  Chrétienne.  Mais 
pour  toutes  les  ceremonies  qu’y  joint 
le  prétendu  S.  Denys,  jc  ne  voy  pas 
comment  elles  peuvent  convenir  à la 
dmplicité  de  ces  premiers  temps  : 6c 
il  ed  certain  qu’on  n’en  trouve  aucune 
trace  dans  les  auteurs  des  trois  pre- 
miers dceles . Dans  la  fin  du  IV,  où  l'on 
ne  donnoit  l’habit  monadique  dans  la 
Mclbpotamic  qu’ après  une  épreuve 
de  quelque  temps , comme  on  le  voir 
dans  les  ouvrages  de  S.  Ephiem,  cela 
fc  pouvoir  Éurc  avec  plus  de  fblen- 
nitc.] 

'Le  P.  Alexandre  qui  a entrepris  de 
combatte  lefëntimcnt  qui  ed  aujour- 
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cenfemens  fie  les  autres  ceremonies  ' d’hui  comme  general  parmi  les  fâ- 
marquées  dans  ces  livres?  'qu’on  les  vans,  fie  de  foutenir  les  ouvrages  de 


regardad  mefme  comme  des  choies 
établies  par  une  tradition  ancienne  ? 
qu’on  parlad  au  contraire  de  l'adora- 


S.  Denys ,[  fouvent  en  copiant  le  P. 
Halloix  ,]'foit  de  grands  efforts  pour 
montrer  que  le  mot  d’hjrpsflafe  a edé 
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pris  pour  celui  de  perfanm  avant  le  & pencr.dcmeiit  à tous  les  anciens. 
lV.fiecle.[Il  n’y  rculUt  p.as  tropbicn . 3 [Cette  maniéré  dont  ils  en  parlent 
Moiin.c.<.p.  'Maiseequieft  certain,  c’eft  qu'il  ne  donne  tout  lieu  de  croircqueccs  ou- 
fauroit  cmpelcher  l'imprcllion  que  vrages  n’avoient  point  cfté  connus 
donne  la  manière  dont  s'en  fert  le  julques  alors,  au  moins  parmi  les  Ca> 
prétendu  S.  Denys.  Elle  ne  peut  con-  tholiques  ; & c’eft  ce  qui  fait  juger  i 
venir  qu’au  temps  que  cet  ulagccftoit  beaucoupde  pcrlôni«:s  habiles , qu’ils 
entièrement  ct.abli , & cftoit  devenu  n’ont  efté  faits  qu’alTcr.  peu  de  temps 
le  langage  ordinaire  de  l’Eglilci  ce  auparavant.]  Themiftius  heretique  cnnc.tt.f, 
qui  n’a  efte  qu’il  la  fin  du  IV.  ficelé  Eutychien  qui  cite  l'operation  thean-  ‘«s.». 
parmi  les  Orientaux  de  la  eommu-  drique  de  S.  Denys  , tomme  nous 
iiiondcS.  Melece,  & encore  pluftard  l’apprenons  du  Concile  de  Rome  en 
parmi  les  Euftaciiiens,  & dans  l’E-  d49,[cftfan5doute7ecchcfdcsAgnoc- i.ibci.c.t«.p. 
gypte.  tesqui  vivoit  vers  l’an  y jo.a  Et  Saint  ^ 

[ Eulcbe  & S.  Jerome  n’ont  point  Ephrem  d’Antioche  qui  cite  auflî  S.  p.io*.». 
cftcobligczdc  connoiftre  tous  les  au-  Etenysdans  l’abrcgc  que  Photius  nous 
teurs  qui  avoient  écrit:  & cffcclive-  en  a laiflc,'vivoitujcorc  en  l’an  î 3 **>  aUsKd. 
ment  ils  n’ont  connu  ni  Athcmigore , auquel  il  députa  au  Concile  de  Con- 
ni  Theognoltc  , niS.Jacque  dcNifibe  ftantinople. 

dont  les  écrits  n’eftoient  peut-eftre  [ Nous  n’oibns  pas  neanmoins  affu- 

Dill.dt  Dio.  qu’en  lyriaque.  ] 'Mais  qu’un  nombre  rer  que  ces  écrits  n’eulTent  pas  déjà 
t.f.fij.  confidcrablc  d’écrits  alTez  longs,  qui  cfté  citez  prés  de  cent  ans  aupara- 

contenoient  bien  des  choies  finguUe-  vant] 'par Saint  Cyrille  d’Alexandrie,  t.4.p.i7«<.l>l 

tes  fur  des  matières  importantes,  pro-  dans  un  ouvrage  contre  Diodore  & 

près  les  unes  au  commun  des  Fidèles,  Théodore.  Les  Severiens  le  Ibûtin- 

les  autres  aux  efprits  curieux  & des  rent  dans  la  Conlcrcncc  de  331.  'Les 

écrits  d’un  EvcIquc  & d'un  martyr.  Catholiques  au  contraire  le  nièrent 

dilcipledcs  Apoftres  ,&  nommé  dans  pofitivement  aux  Scvcricns,'mais  Cn 

l’Ecriture  ; que  ces  écrits , dis-jc,lbient  prétendant  que  l’ouvrage  entier  con- 

demeurez  quatre  ou  cinq-cents  ans  tre  Diodore  & Tiico-lore  cftoit  fup- 

lâns  eftrc  connus  de  pcrlonnc  ; c’eft  pôle;  [ & c’eft  ce  qui  reçoit  d’aflcz 

ce  qu’il  eft  étrangement  difficile  de  le  grandes  difficultez . S.  Cyrille.  Ce 

perluader,  & ce  qui  eft  entièrement  qui  nous  paroift  plus  véritable,  com- 

fans  exemple.  Depuis  qu’ilsont  com-  me  noos  le  dironsdans  la  fuite,  c’eft 

mencé  a paroiftre,  il  n’y  cn  a peut-eftre  que  l’ouvrage  eft  de  S.  Cyrille,  & que 

guère  eu  déplus  célébrés  dans  TE-  lacitation  dcS.  Denys  n’en  eft  pas.] 

glifc . 'Le  plus  ancien  auteur  d’entre  les  ïeiif-in  te". 

C Nous  dilôns  qu’ils  font  demeurez  Catholiques,  qu’on  trouve  avoir  cité  ’ 
inconnus  durant  quatre  ou  cinq-cents  les  ouvrages  attribuez  à S.  Denys,  eft 
ans,  parccqu’on  ne  les  trouve  mar-  donc  [ou  S.  Cyrille,  ou]  S.  Ephrem 
quez  nulle-part  dans  tous  les  écrits  fait  Evelquc  d’Antioche  vers  l’an  ç zfo 
c.7.p.j'.)>l^  qui  nous  relient  avant] 'la  Conférence  & mort  vers  Ç43.[Son  autorité  fait 
versl’an  y 3a  à Conftantinople,  voir  qu’en  mcfme  temps  que  les  plus 
où  ils  lurent  citez  par  les  heretiques  éclairez  foûtenoient  que  ces  ouvrages  ‘ 

iii.tj».  Severiens, '&rejcttez  par  lesCatholi-  ne pouvoient eftredc  S.  Denys,  d’au- 
ques  comme  des  écrits  dont  on  i^no-  très  fo  lailToienr  emporter  à l’autorité 
roit  l’auteur,  fie  qui  avoient  efte  in-  de  ce  grand  nom  ; fie  les  croyant  effcc- 
connus  à S.  Cyrille , il  S.  Athanalc , tivement  d’un  difoiplc  de  S.  Paul  81 
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d'un  martyr  , ils  1rs  ont  rcgarderj 
comme  dignes  qu’on  s'appliqua^ 
les  éclaircir;  &cela  s’eft  pu  faire  des 
devant  le  milieu  du 'VI.  ficcle,  plus  de 
CCMC  ans  avant  S.  Maxime  > dont  le 
commentaire  fc  voit  encore  . ] 'L’un  des 
premiers  a pu  cftrc  un  Denys  rhetori- 
cien  d'Alexandrie  dont  nous  parle- 
rons dans  la  fuite.  I 

'Vers  le  commencement  du  VII. 
Itecle  Léonce  de  Byzance  a cité  ces 
ouvrages . 'On  le  marque  encore  d’A- 
naftafe  Sinaïtc,  & d’André  de  Cefa- 
réc , [ qu’on  peut  mettre  fi  l’on  veut  dés 
ce  temps  là.]'S.  Grégoire  le  granden 
a eu  aulfi  quelque  connoilfance,*  quoi- 
que ni  luy  ni  S.  Bernard  ne  iê  loient 
pas  cru  obligez  de  les  fuivre:  'Depuis 
le  VI.  ficelé  Us  ont  toujours  eflé  fort 
edebres- 

[ Ceux  qui  fa  vent  un  peu  l’hiftoire 


établit  là  prétention  du  mieux  qu’il 
peut , T»>i  iv‘  tiurù,  [ ce  qui  montre 
affez  que  cet  homme  halwle  n’eftoit 
ps  fort'  perfuadé  de  la  foliditc  des 
raifons  de  Théodore.  ] 11  raportc  les 
objeâions , & s'étend  fut  la  troifieme 
[ qui efUa  plus  forte,  fansdireunœoC 
desréponics. 

Je  ne  voy  point  que  ni  M'  de  Lan- 
ix>y,nile  Pere Morin,  ni  Daillé,  fo 
mettent  en  peine  de  répondre}  'i  la 
cenlurecjue  la  Sorbonc  fit  en  15x7, 
pour  foutenir  que  ces  ouvrages  font 
de  S.  Denys . [ Et  en  efict  cela  n'cAoit 
pas  bien  nccefiaire.  Lesjngcmcns  des 
théologiens  , particulièrement  tou- 
chant des  faits  non  révélez , peuvent 
élire  reélifiez  dans  la  fuite  des  temps 
pr  un  plus  grand  cdairciflcmcnt . 
On  ne  doit  pas  neanmoins  tout  à fait 
blafmer  les  auteurs  de  cette  cenfure. 


del’Eglilc,  ne  s’étonneront  pas  beau-jdont  toute  la  faute  n’a  efté  que  de 
coup  que  les  Grecs , toujours  ailez  s’eftte  laillé  emprter  par  de  bonnes 
fimples  dans  le  bien , aient  cru  aile- intentions  au  torrent  d’une  opinion 
ment  que  des  ouvrages  qui  prtoient  qui  prévaloir  alors,  dedans  un  temps 
le  nom  de  S.  Denys  l’Areopagitc,  & oùla  critique  n’avoit  pas  encore  prté 
qui  avoient  un  air  de  pieté,  efioient  lès  lumières  dans  le  fond  des  ouvrages 
clfcélivcmcnt  de  ce  faint  difciplc  de  attribuez  a S.  Denys  l’Areopgite  . 

S.  Paul,  nique  les  Latiiu  l’aient  cru  | Si  l’on  demeure  d'accord  que  ces 
fur  la  bonne  foy  des  Grecs , ni  qu’apres  écrits  ne  font  pint  de  S.  Denys , ni 
que  cette  opinion  a elle  une  fois  re-|du  premier  ficelé,  il  eft  aifez  pu  ne- 
ceue , elle  ait  elle  fuivie  généralement  ceflaire  de  chercher  quand  ils  puvent 
de  tout  le  monde,  jufqu’lceque  la  avoir  efté  faits;  non  qu’il  ne  fuft  de 


connoilTance  des  lettres  ayant  réveillé 
les  clprits , on  a commencé  l examiner  j 
fi  Ce  Iqui  paflbit  pur  certain  l’eftoit 
effedlivement . ] 'Mais  dans  le  temps 
mefine  qu’on  n’approfondilToit  pas  fi 
fort  les  chofes , il  s’eft  trouve  diverfês 
perfbnncs  qui  ont  contefté  l’autorité 
de  cesouvrages . Et  cela  paroift  aflez 
par  te  foin  qu’ont  pris  Saint  Maxime 
Abbé  & martyr  dans  le  VII.  fiecle , 
'&  unThcodorePreftrcfdonton  ignore 
le  temp  , } de  répndre  aux  raifons 
affez  fortes  qu’on  alleguoit  pur  mon- 
trer qu’ils  ne  puvoient  eftre  de  Saint 
Denys . Photius  dit  du  dernier  qu’il 


quelque  imprtance  de  le  favoir  , fi 
cela  fc  puvoit , mais pareeque  tout  ce 
qu’on  en  peut  dire  ne  lauroit  s’appyec 
que  fur  des  conjcélures  affez  foibles  . 

Nous  croyons  neanmoins  que  les  lec- 
teurs feront  bien  aifes  d’en  voir  ici 
quelque  chofe;  & nous  tafeherons  de 
Icslâtisrairc. 

Pearfon  célébré  Proteftant  Anglois 
eft  put-eftre  celui  qui  leur  donne  plus 
d’antiquité.  ]'Car  il  les  croit  compo- 
fez  vers  le  mclrne  temps  que  rhiftoire  ‘ 
d’Eufebe,  [c’efti  dire  vers  l’an 
'Il  allégué  pur  cela  un  manuferit  de 
«S  ouvrages,  qu’on  ,luy  a dit  cftrc 
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tufli  ancien  que  celui  des  Scpcaivcl 
qui  e(l  dans  la  bibliothèque  du  Roy 
d’Angleterre . [Si  le  manuferit  efteon- 


anciens  & nouveaux,  ont  cru  que  le 
prétendu  S.Denys  elloit  Apoltinairel 
ou  Didyme  : mais  il  montre  en  meline 


Aamment  du  temps  d'Eulcbe,  la  choie!  temps  qu’il  ic  Ibnc  trompez  en  cela: 
eA  indubitable.  Mais  c’eA  de  quoy  il  Bc  ainfî  leur  autorité  neluy  peur  pas 


ne  nous  donne  aucune  preuve , & je 
doute  qu’il  luyfuA  aifé  d’en  donner.]] 
'Il  allégué  S.Gregoire  de  Nazianze 


lêrvir  beaucoup. 

'Il  fuppoië  comme  une  choie  con-  p.144141, 
Aante  queS.Denvs  cA  le  premier  qui 
où  on  trouve  diveries  chofes  qui  iônt  ait  reconnu  neuf  ordres  des  Anges, 
aulTî  dans  S.Denys , '&  qui  cire  mef-  pour  montrer  qu’il  eA  plus  ancien 
me  d’un  auteur  plus  ancien  queluy,|que  S. Jerome  qui  à marque  ces  neuf 


une  choie  qui  fe  fit  dans  les  livres  de 
la  Jerarchie.  Mais  on  la  trouve  autli 
dans  S.Athanafe , dequiElie  de  Crete 
entend  cet  endroit  : 'fit  le  P.  Halloix 
qui  entreprend  de  foûtenir  que  les  li- 
vres de  la  Jerarchie  font  véritable- 
ment de  S.Denys  , avoue  neanmoins 
& prouve  meime  que  c'cA  S.  Atha- 
iialc  ô£  non  S.Denys  que  S.  Grégoire 
a voulu  marquer.  [ Que  fi  S.Ailianafe 
n’eA  mort  que  peu  d’aiuiées  avant  que 
S.Gregoire  ccriviA  ibn  oraiiôn  j8,| 
il  y avoit  neanmoins  A loi^-temps  qu’il 
Aeunilbit  dans  l’Egliiê,  fit  avec  tant 
d'autorité , que  S.Gregoire  a bien  pu 
le  citer  comme  un  homme  plus  an- 
cien que  luy , Ti't  ^ iT|> j i/xm  . S’il  luy 
attribue  de  la  fublimité , ce  n’cA  que 
pour  la  penice  qu’il  en  cite  : Ainiï  cela 
ne  regarde  K>int  le  Ayle  fublime  du 
prétendu  S.Denys.  'Pour  ce  qu’il  y a 
de  conforme  dans  S.Denys  fit  dans 
SGregoire  , ÿe  ne  voy  point  qu’on  en 
puiife  conclure  que  c’cA  S.Gregoire 
qui  a imité  S.Denys  . Car  il  (croit 
ridicule  de  prétendre  que  le  dernier 
n’a  rien  pris  des  autres  . 'On  trouvé 
de  mefme  dans  S.  Clement  d’Alc-j 
xandrie  diveriës  choies  conformes  a 
S.Denys;  [ Et  neanmoins  Pearfon  ne 
voudroit  pas  qu’on  en  concluA  que 
S. Clément  les  a priiês  de  S.Denys, 
fit  que  celui-ci  eA  le  plus  ancien  des 
deux.  Il  ne  devoir  pas  avoir  diilimulc 
cette  objeâion  qu’il  avoit  lue  dans 
Daillé.] 

'U  remarque  qu’Uiterius,  fit  d’autres! 

JJi/f.  Eccl.  T am.  II. 


orslrcs . [ Mais  |e  ne  voy  pas  pourquoi 
S.  Jerome  n’aura  pas  pu  remarquer 
dans  l’Ecriture  auni-bicn  qu’un  autre, 
les  neuf  noms  didciens  qui  y font 
donnez  aux  ciprits  celcAes  . On  ne 
trouve  pas  meime  dans  Saint  Jerome 
qu’il  ait  fait  neuf  ordres  de  ces  neuf 
noms;]  'car  pour  le  commentaire  fur 
le  pieaume  1 1 1,  où  cela  (ë  lit  deux 
fois , Pearfon  en  rcconnoilfant  qu’une 
partie  de  ce  commentaire  n’cA  pas  de 
S.Jeromc , [ s’oAc  le  droit  de  pouvoir 
alTurer  que  CCS  deux  endroits  en  font, 
s’il  n’en  adcspreuvcsparticulieres;  fit 
il  n’en  allégué  aucune . AlTurcmcnt  le 
raifonnement  qu’il  fait  fur  cela  n’eA 
nas  digne  de  luy  fit  de  ion  érudition . ] 

^11  reconnoiAmcimeque  Saint  Jerome  p.>4s.  ' • 

dans  fon  livre  contre  Jovinien  , ne 
conte  que  (cpt  ordres  des  Anges . 

'A  trouve  encore  les  neuf  ordres  p-«*> 
des  Anges  dans  Baille  de  Scleucie , qui 
fcmble  en  effet  (aire  des  ordres  dirtc- 
rens  des  neuf  noms  par  Iciquels  l’E- 
criture les  marque . [ Et  il  a eu  autant 
de  droit  de  le  faire  que  le  prétendu  $. 

Denys . ] Mais  )e  ne  içay  pas  comment 
Pearfon  peut  dire  quece  Bafile,  [qui 
ailîAa  en  4p  au  Concile  de  Calce- 
doiiK  fit  qui  écrivoit  encore  à i’Env 
percur  Leon  en  4^8,]  cAoit  contem- 
porain de  S.Jeromc  [ mort  en  410.] 

'Je  m’étonne  auili  qu’il  (âffe  fort  fur  ti.p.i4».»4j. 
ce  que  Nicephorc  fait  dire  ù Juvenal 
de  Jcrufalem;  [ comme  fi  Nicephore 
cAoit  un  fort  bon  garant  en  matière 
d’hiAoirc.] 
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î(o  NOTES  SUR  SAINT  DENYS  L'AREOP AGITE. 

'U  cite  tic  Suitiss  que  le  philolôphc  forpe  pas  feulement  à montrer  . ] 'S.  Lab.lctut.i.f. 
Procle,  qui  vivoit  feus  Leon  de  Thra-  Auaflafc  Sinaîte  n’eft  mort  lêlon  le  **' 
ce  vcrsle  milieu[oula  fijildu  V.ficclc,  P.  Labbe  qu’en  {pj. 'Daillc  prétend  Daii.d(Di.i 
fe  lcrt  Ibuvent  des  penféeS  & quel-  montrer  qu’il  n’a  mclrnc  vécu  que  c.ii.p.i»?- ’ 
quefois  des  propres  paroles  de  Saint  dansle  Vil.  (ieclc  & [ Pcarlbn  Icmblc 
Dcnys.QCela  prouve  que  l’un  a pris  le  rcconnoiltre  en  ne  le  niant  pas . 
de  l’autre;  il  ne  faut  plus  que  (avoir  Voilà  toutes  les  preuves  que  Pearlbn 
lequel . ] allègue  pour  montrer  que  le  prétendu 

'Anaftalé  le  bibliothécaire  dit  qu’on  S.Denys  eft  plusencien  que  le  V.  fie» 
tciioit  que  S.  Jean  de  Scythople  avoit  de  : & il  eft  aife  de  voir  qu’il  n’y  en  > 
feit  des  fcolics  fur  S.Denys  j 8c  l’on  a aucune  qu’on  puifle  dire  eftre  (cule- 
trouve  un  S.  Jean  de  Scythople  i_la  ment  une  demi  preuve , &unfujet  de 
fin  du  V.fieclc . [Cette  preuve  eft  donc  le  croire  avec  quelque  probabilité.  Il 
fondée  fur  Anaftalc,  dont  l’autorité  eft  ne  parle  point  ] 'des  pièces  attribuées 
afliirémcnt  (ort  médiocre  , & qui  en-  à Origcnc , à S.Athanalê , & à Saint 
core  parle  lur  un  dit.  U faudroit  Chrykiftome , où  il  eft  parlé  des  ou-  Pj".ae0i». 
montrer  outre  cela  qu’il  n’y  a point  vrages  de  Sjjçnys,  pareequ’or.  ton-  ' 
eu  de  Jean  de  Scythople  {'oftericur,  le  vient  que  ces  pièces  font  faites  long- 
nom  de  jean  eftantaMcz  commun  pour  tems  après  les  auteurs  aulquclson  les 
y en  avoir  en  tous  les  lieux  & en  tous  attribue . 

les  temps .]  [ je  voudrois  que  Pcarlbn  euft  mar- 

'André  de  Cefarée  qui  cite  aflez  qué  quels  font  ] 'les  anciens  qu’il  dit  roiCin  i-n. 
fouvent  S.  Denys  dans  ibn  commen-  avoir  attribué  ces  ouvrages  à Apolli- 
taire  fur  l’Apocalyplê,  vivoit  (clon  naireouà  Didyme.  Il  (bûtient  qu’ils 
Bellarmin  & Uficrius  vers  l’an  îoo,  ne  peuvent  dire  de  Didyme,  quieftoit 
'd’autres  le  mettent  vers  600 , [ 6c  dans  dans  les  Icntimens  d’Origene  , (brt 
la  vérité  on  ne  fçait  pas  quand  il  a dificrens  de  ceux  qu’on  trouve  dans 
vécu  . J ces  livres  . [ Diverfcs  perlbnnes  très 

'Pearlbn  croit  que  le  moine  Job  ou  habiles  ont  de  l’ùiclination  à les  attri- 
Jove , qui  cite  le  livre  des  Noms  divins  buer  zApoUinaire  , dont  on  pretaid 
comme  l’ouvrage  de  S.Denys  difciplc  que  la  doélrines’y  trouve  aftez . Nous 
deS.Paul,  peut  avoirvéctt  dansle VI.  avons  vu  en  effet  qu’il  furent  citez 
fiecle . dans  la  Conférence  de  l’an  y } z,  par 

'Denys  rhctoricicn  d'Alexandrie  , les  Eutychiens  Severiens , qui  eftoient 
qu’on  trouveavoir  fait  quelques  (co.  une  fuite  de  l’Apollinarilme . J The-  Conc.r.r.p. 
lies  fut  le  prétendu  Areopagite  , ne  miftiusde  la  mefme  (cite,  & Severe 
peut  pas  avoir  écrit  pluftard  qu'à  la  qui  en  eftoit  chef , s’en  (êrvoient  aufli  : 
fin  du  Vl.ficclc,  puilqu’il  eft  cité  par  & IcsMonothclites,  [qu’on  peut  ap- 
S.Anaftalc  Sinaite.  Ce  Saint  & Saint  pellcr  le  dernier  re)etton  d’Apolli- 
Maxime,  paroiffent  avoir  pris  ce  De-  naire  , ] 'pretendoient  y trouver  de 
nys  pour  le  célébré  5.Denys  Evcfquc  quoy  appuyer  leur  hcrefie . • De  ceux 
d’Alexandrie , qui  vivoit  au  milieu  du  mefmes  qui  ne  doutent  pus  que  cet  J 
Ill.fiecle  . Mais  Pcarlbn  reconnoift  auteur  ne  foit  orthodoxe  dans  Iclbnd, 
qu’ils  le  font  trompez  en  cela  : [ & ainfi  il  y en  a qui  croient  qu’il  eftoit  du 
)c  ne  voY  pas  pourquoi  il  s’étend  fi  nombre  de  ceux  qui  s’obftinoient 
fort  fur  ce  Icoliaftc,  qui  ncluypeut  contre  l’autorité  du  Concile  de  Calce- 
fervit  de  rien  s’il  ne  montre  quil  a doinc,  à ne  vouloir  point  dire  qu’il  y 
cent  avant  î3X,  & c’eft  ce  qu’il  ne  euft  deux  natures  en  j.C,  depeut  qu’on 
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tt'cn  infcraft  qu’il  y avoi:  deux  pcr- 
fonnes  : & il$  petendeiit  qu’il  y a 
beaucoup  de  ciiofcs  dans  fes  écrits  qui 
peuvent  donner  cette  penlcc  . Selon 
cuxitlefaurdiflinguer  d’Apollinaire  , 
& le  mettre  entre  les  fchifinatiques 
qui  rejettoient  le  Concile  de  Calcé- 
doine i la  dn  du  V.liecle:  [ mais  cela 
ne  laiffe  pas  d’y  fiiirc  remarquer  quel- 
que carafterc  d’Apollinaire .] 

'Son  ftyle  extraordinairement  enfle 
&empoullc,  *eft  tout  à fait  diii’erent 
de  celui  d’Apollinaire,  félonies  fr.ig- 
mens  qui  nous  reftent  de  cct  hcrefiar- 
que,  félon  ccque  dit  Philoftorge, 
qu’il  eftoit  moins  elcvc  & moins  fort 
que  S.  Bafile  & S.  Grégoire  de  Na- 
zianze . [ On  peut  répondre  que  vou- 
lant fé  cacher  fous  un  grand  nom  , 
pour  débiter  beaucoup  de  penfées 
conformes  à fôn  herefie , il  à deguife 
exprès  fon  ftyle , & en  a pris  un  tout 
oppofe  i ce  qui  n’a  pas  efté  malaifc  à 
un  bel  ef^it  qui  fâvoit  parfaitement 
la  langue  gteque,  od  il  eftpius  facile 
que  dans  aucune  autre  (fins'cnter  ces 
grands  mots  dont  les  ouvr.ages  de  S. 
Dtnys  font  plei'ns . Ce  ftyle  en  effet 
eft  fi  extraordinaire , qu’on  peut  avoir 
de  la  peine  î croire  que  ce  foit  le  ftyle 
naturel  de  qui  que  ce  fift  ; & ainfi  il 
fémble  neceffaire  d’avouer  que  c’eft 
un  ftyle  d’artifice  & de  fourberie. 

Neanmoins  n’y  ayant  aucune  preu- 
ve pofitive  que  ces  ouvrages  ibienc 
d'Apollinaire , ni  mefmc  aucune  con- 
venance particulière  qui  porte  à le 
croire , puifqu’une  infinité  de  perfcin- 
ncs  ont  eu  des  féiximcns  approchant 
de  ceux  de  cet  hcrefiarque , je  ne  voy 
point  de  neceflité  de  recourir  d ces 
conjeiftures.  A quoy  bon  mefmc  Apol- 
linaire auroit-il  emprunté  un  ix>m  & 
un  ftyle  etrat^r , pour  dire  deschofes 
ou  orthodoxes,  ou  qui  peuvent  avoir 
un  bon  fens  •,  ] Iny  qu'on  a convaincu 
d’avoir  dit  des  chofb  certainement 
beretiques  pas  des  ouvrages  qui  por- 


toient  f!in  nom  î [Quelque  peu  naturel 
que  foit  le  ftyle  du  prétendu  S.  Oe. 
iiys,  pourquoi  n’aura-cc  pas  efté  le 
ftyle  ordinaire  d’un  génie  particulier 
qui  aura  fait  de  mauvailés  études , & 
qui  aura  pris  une  fâuffc  idée  de  l'clo- 
qucnce  ? Quelque  Ample  que  foit 
noftrc  langue,  nous  aurions  vu  quel- 
que cholé  de  fcmblablc  fi  les  ouvrages 
de  Balzac  euffent  eu  plus  de  cours . 
S’il  eft  diflîcite  qu’un  homme  ait  eu 
un  ftyle  fi  peu  naturel , il  eft  encore 
plus  difficile  qu’un  homme  qui  ne 
i’avoit  pas,  & qui  ne  le  preiwit  qut 
pour  fc  cacher,  ait  pu  le  conférver 
auffi  egalement  que  feit  Cet  auteur. 
On  ne  foûcient  point  ainfi  un  air 
affefté  & forcé,  & un  air  tel  que  ce- 
lui là,  dans  pluficurs  ouvrages  grands 
& petits.  Car  ceux  que  nous  avons  en 
citent  encore  pluficurs  que  nous  n’a- 
vons pas . ] 'Pcarfcin  dit  mcfiiK  que  S. 
Maxime  remarque  de  grandes  diffé- 
rences entre  la  dodrinc  de  ces  ouvra- 
ges & les  erreurs  d’Apollinaire . [ Je 
ne  fçay  en  effet  fi  cct  hcrefiarque  au- 
roit  reconnu  ce  qu’on  y lit  ,TQue  J.C 
a pris  véritablement  & entièrement 
tout  ce  que  nous  fbmmcs  Itors  le  pé- 
ché. 

'Le  P.Morin  croit  que  le  prétendu 
S.Denys  peut  avoir  écrit  au  commen- 
cement du  V.  ficelé , ou  au  pluftard 
entre  rhcrcfic  de  Neftorius  Sc  celle 
d’Eutyche  ; ce  qu’il  tire  de  quelques 
cxpclfions  moins  exades  , que  cet 
auteur  aurait  évitées , dit-il,  s’ileuft 
écrit  après  le  Concile  de  Calcédoine. 
[ Cette  raifônn’arrcfteroit  pas  les  per- 
fônncs  qui  ne  trouvent  point  d’incon- 
venient  à te  mettre  entre  ceux  qui 
eftoient  oppoféz  aux  expcflîons  de  ce 
Concile,  quoique  dans  lefond  ils  en 
tinffent  la  dodrine . ] 'M' de  Launay 
Bc  'Voflius,  fuiventà  peu  péslefén- 
timent  duPereMorin:  [Je  voudrois 
qu’ils  en  cuflitni  donné  quelque  bonne 
raifbn. 
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îji  NOTES  SUR.  SAINT  DENYS  L‘AR.EOPAGITE. 


S’il  eftvray  que  S.Cyrille  ait  cité 
CCS  livres  vers  l'an  458,  dans  Ibn  ou- 
vrage contre  Théodore  de  Moprueflc , 
ils  ne  peuvent  ps  avoir  ellé  faits  pluf- 
tard  que  vers  le  commencement  du  V. 
ficcle  i & il  ne  faut  point  s’étonner  en 
ce  cas  qu’il  n'y  foint  pint  prié  de  la 
diflinélion  des  deux  natures.  Nous 
n’ofons  pint  concefter , comme  nous 
avons  dit,  l’écrit  contre  Thcoilorc,] 
'quoique  le  P.Morin , M<  de  Launoy , 
& Daillé  , preilTcnc  avoir  cru  qu’il 
eftoitfuppfe.  * Et  le  P.Morin  avance 
comme  une  chofë  très  certaine , que 
les  Severiens  Tout  les  premiers  qui 
nous  ont  fait  connoiflre  les  ouvrages 
qui  prtent  le  nom  de  S.Dcnys . [ Mais 
il  le  purroit  bien  faire  que  S.Cyrille 
auroit  cité  S.Denys  en  general  , vou- 
lant puteflre  marquer  celui  d'Alexan- 
drie , & que  les  Severiens  l’auroient 
appliqué  à l’Areopgite , dont  ils  pre- 
tcixloicnt  tirer  avantage . J Car  Libé- 
rât dit  qu’il  citoit  S.Dcnys  l’Areo^a- 
gitc  Evefque  de  Corinthe  -,  [ d’où  1 on 
put  juger  que  la  citation  de  SjCyrillc 
puvoit  n’e.ïre  ps  bien  nette  . 

Ce  qui  put  cftre  encore  plus  véri- 
table , c’c(i  que  S.Cyrille  a et&ftive- 
ment  feit  l’ouvrage  contre  Théodore , 
mais  que  d’autres  y ont  ajouté  la  cita- 
»ipn  de  S.Denys,  & les  autres  dont 
les  £athohques  fê  plaignent  dans  la 
Conférence  de  f } a.]  'Car  ils  ne  rejet- 
tent proprement  que  ces  citations 
montrant  qu’elles  ne  pouvoient  eftre 
de  S.Cyrille,  puilqu’il  ne  s’en  cRoit 
jamais  lervi  contre  Ncflorius , ni  coiv 
tre  les  Orientaux . 'Et  comme  les  Seve- 
riens  foûtenoient  qu’elles  eftoient  dans 
les  livres  contre  Théodore , 'c’eft  là- 


dore,  il  faut  que  les  heretiques  aient 
corromp  ces  livres  pour  les  y faire 
trouver:  Sed  mine  videtnr  ,difënt-ils , 
quoniam  df  in  illis  lihris  htretici  fnl~ 
ftntes  addidimni  cn.l  Ainfi  Liber.it 
n’apas  parlé  allez  exaiSement,]  'lorC.  Lib«.c.ii).p. 
qu’il  dit  que  les  Catholiques  avoient 
loûtenu  aux  Acéphales  [ou  Severiens  ] 
que  ces  livres  n’efloient  point  de  S. 

Cyrille . 'Leonce  de  Byzance  rccon-  Letnt.fcc.r. 
noift  pur  véritable  l’ouvrage  contre  P'i'r.J. 
Théodore,  maisfbûtient  qu’uiK  cita- 
tion relcbrc  de  S.Athanafè  y avoir  elle 
ajoutée  par  Diofeore  fuccelTcur  de  S. 

Cyrille.  Une  desraifons  pr  lefquclles 
il  le  prouve,  c’cftqueThcodoret,  qui 
avoir  répndu  à tous  les  palTages  citez 
pr  S.Cyrille,  n’avoit  pint  répndu 
à celui  là.  [ S’il  a répondu  à celui  de 
S.Dcnys , purquoi  les  Severiens  , ] 

'qui  eftoient  tous  de  l’Orient , Si  dont  Omc.t.4.p. 
le  chefeftoit  Sergius  Evefque  de  Cyr,  r-'r*!-'- 
[fucccllèur  de  Theodorct , purquoi, 
dis-je , ne  fc  fcrvircnt-ils  pint  de  cette 
autorité  pur  prouver  que  S.Cyrille 
avoit  cite  SJJenysî  Et  fi  Theodoret 
n’y  a pint  répndu  , S.Cyrille  ne 
l’avoit  donc  pas  cité}  Je  ne  voy  pint 
que  Pcarlôn  allégué  jamais  S.Cyrille 
pour  prouver  l’antiquité  des  ouvrages 
attribuez  à S.Denys . J 

'Et  véritablement  la  manière  dont  le  DjII.c 
prétendu  Arcopagite  s’explique  fur 
l’Incarnation  , donne  lieu  de  croire 
qu’il  cft  pftericur  à S.Cyrille  , & 
qu’il  avoir  vu  les  troubles  excitez 
dans  l’Eglife  par  les  hcrefies  de  Neflo- 
rius  âtd’Eutyche.  [Et  ce  qui  nous  pa- 
roift  encore  plus  fort , c'eft  que  ces 
écrits  font,  comme  noos  avons  dit, 
d’un  genre  à avoir  efté  extrêmement 


dclfus  que  les  Catholiques  répndent  célébrés  dés  qu’ils  ont  commence  à 
que  cela  ne  puvoit  fërvir  qu’a  rendre  eftre  connus-,  & ils  n’ont  neanmoins 
ces  livres  raefmes  fufpéls  . Mais  ils  ’ efté  célébrés  que  depuis  la  Conférence 
n’infiftent  ps  fur  ce  pint,  fcconten-ide  yji.Aulfi  il  y en  a beaucoup  qui 
tant  de  prouver  que  les  citations  ne  croient  qu’ils  n’avoient  efté  complcz 
font  ps  de  S.Cyrille , & qu’ainfi , fi  que  pu  de  temp  aopravant . Des 
elles  lônt  dans  les  livres  contre  Theo-^ptfonnes  plus  habiles  purront  exa- 
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miner  fi  l’oii  peut  tirer  de  ladoifirinc 
ou  de  la  dilcipline  expofiie  dans  ces 
ouvr.agcs,  qu'ils  (oient  plus  anciens. 
Mais  nous  n’avons  point  trouve  (uf- 
qu'à  prclcnt  qu'on  ait  allègue  aucune 
raifon  tant  foit  peu  confiderable  pour 
le  montrer. 

Nous  n’avons  rien  î dire  fur  la  qua- 
lité de  cet  auteur  inccHinu , ] 'finon  que 
des  perlbnnes  habiles  jugent  que  ce 
pouvoit  dire  quelque  moine  Egyptien , 
Juif  d’origine,  nourri  dans  la  philolb- 
phie  de  Platon,  ’quiefi  répandue  par- 
tout dans  ces  ouvrages  : & il  jxsuvoit 
mefme  1’  avoir  cnicigncc  publique- 
ment dans  l’ccole  d’Alexandrie,  dit 
le  Cardinal  Bonn . [U  cfioit  (ânsdoute 
aufii  fort  pcrfuaité  du  faux  principe 
du  menfônge  officieux . Car  ce  ne  (ont 
point  les  autres  qui  l’ont  fait  palier 
pour  dilciple des  Apoft tes.  ] 'lleft  vifi- 
ble  que  c’efi  luy  mefme  qui  a voulu 
qu’on  le  cruft  tel  : Si  il  aflêcie  de  le 
paroifire  partout . Xc  P.  Morin  croit 
que  ce  font  les  Severiens  qui  luy  ont 
donné  le  titre  de  Denys  l’ Areopagire , 
parccqu’il  n’y  a rien  dans  (es  écrits 
qui  le  marque.  'Neanmoiiu  un  hom- 
me qui  fc  (aifôit  difciple  de  S.  Paul , 
[ pouvoit  bien  prendre  auffi  letitrede 
Denys  Evefque  d’ Athènes . ] ’L’  écrit 
d’ Elymas  cité  dans  le  livre  des  Noms 
divins,  [a  bien  l’air  d'efire  auffi  une 
pure  fidion . K S.  PahI  nott  i y . 


Cet  auteur  cite  quelquefois  l’Ecri- 
ture , non  pour  y établir  ce  qu'  il 
avance , ( & il  fêroit  difficile  d'y  fon- 
der une  grande  partiede  ce  qu’il  dit,) 
mais  pour  l’accommoder  à fit  dodri- 
ne . 11  ne  parle  point  de  la  grâce  -,  & 
(es  principes  vont  à nous  reprcfênicr 
Dieu  comme  agiflant  egalement  & 
de  la  mefme  manière  fur  tous  les 
efircs;  mais  que  ceux  qui  ont  la  vo- 
lonté , fê  detcrmiiKnt  p.ar  eux  mcfmes 
à s' en  approcher  ou  à s’en  eloigneri 
’il  n’eft  pas  aile  d’excufcr  de  Pe- 
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CC  qu  1 

lagianifmc.]  Il  reconnoift  neanmoins 
que  la  mort  eft  l’effet  du peclié origi- 
nel , [ce  que  Pelage  avoitnié.]'Ony 
trouve  , comme  nous  avons  vu , divers 
vertiges  derApollinarifme,  & de  l'Eu- 
tychianifinc  , qui  ne  reconnoiffoient 
pas  allez  la  vérité  des  deux  natures  en 
J.C.  Mais  ce  ne  font  que  des  vertiges  j 
ft  il  n’y  a rien  où  l’on  ne  puific  trou-  c.i.p.je.i.d.c. 
vér  un  fêns  catholique . C cil  pour- 
quoi le  Pape  S.  Martin,  & d’autres 
auteurs , l’ont  défendu  contre  les  Mo- 
nothelites  qui  l’ alleguoient , & l’ont 
mefme  cité  contre  eux  . '11  ert  tout  à c.i.p.ji  *.d.e. 
fait  orthodoxe  fur  les  autres  points , & 
formel  furtout  contre  les  Ariens  & les 
Nertoriens.  'Le  P.  Morin  croit  que  Ibn  p.j4.i. 
but  general  ert  de  combatre  les  Anthro. 
pomorphites , qui  attribuoient  à Dieu 
une  forme  humaine  i ce  qui  n’crtoit 
pas  rare  parmi  les  moines  d’Egypte . 
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NOTEE  j 

Sur  une  DemitUk  mariée  à Onefîme  ■ 

G R U T E R nous  donne  une  mf- 
cription  d’ une  Flavic  Domicilie 
fille  d’ uiK  autre  du  mefme  ixim , & 
Jmp.  Ctfurit ...  ani  neptit . [ Cela  peut 
fignitier  ou  petite-fille  de  ’Vefpalien, 
ou  niecc  dcDomitien  ; & l’un  revient 
k l’autre , puifque  la  niecc  de  Domi- 


tien  ertoit  petite-fille  de  'Vcfpalicn. 

Ainfi  il  importe  peu  de  favoir  fi..-. 
ani  lignifie  Vefpafien,] 'comme Spian-  Spanh.I.z-p. 
heim  l'a  cru,  [ou  fi  c’ert  Domitien,’'**’ 
dont  le  nom  a crté  efiâcé  parordredu 
Sénat  fur  les  marbres . ] 

’Spanheim  croit  que  Domitille  la 
merc  ert  la  fille  de  Vefpafien,  [&  ne 
chcrclic  point  davantage  qui  efloic  la 
fille.  11  fêmble  que  ce  doit  ertre  la 
Xxx  iij 
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H4  NOTES  SUR  SAINTE  DOMITILLE. 
femme  du  ConfulClcmcnt , ] qui  cftoitl 


paraice  de  Docnitien,  [&  H proche, 
que  ] 'Philoferate  l'a  cru  fa  fccur . * Do- 
miticn  defeinoic  mcime  fes  deux  en- 
fans  i fuccedet  apres  luy  Si  l'Empire , 
felon  Suetone  : *’  & U avoir  donné  à 
Quintilicii  le  foin  des  petits-fils  de  fa 
Ibrur . [ Mais  C cela  efe , pourquoi  le 
mari  de  cette  Domicilie  ell-il  appcUé 
dans  rinferipcion  T.  Flavius  Onclï- 
mus } Eft-cc  que  Clemenc  avoit  aulfi 
le  nom  d'Onefimeî  Quand  cela  fe-j 
roit,  pourquoi  le  nom  de  Clément, 
A)US  lequel  il  efe  toujours  marqué  dans 
ks  fades  & dans  l’hiftoire , cd-il  omis 
dans  l'infcripcion  i Je  penfe  qu'il  vau- 
droic  mieux  croire  que  ntpiit  le  prend 
ici  pour  pecire-niece , ou  pour  arriere- 
pecice-fille  , comme  $'  il  y avoit  pr»-] 
ntptis,  ou  dite  qu' il  ed  au  génitif^  & 
qu'il  fe  raportc  a Domicilie  la  mere 
nommée  la  derniere , qui  fera  la  fem-! 
me  du  Conful  CIcment , & l’ autre  fa 
fille. 

On  aura  une  nouvelle  railbn  de  ju- 
(çer  que  Domicilie  la  mere,  appeUée 
fiknplement  FUvia  DomitUU,  n’tft 
point  la  fille  de  Vefpafien,  ] 's'il  eft 
vray  qu'on  euft  donné  ^ celle-ci  les 
titres  de  Divx  H S Ai*  «fl* , comme 
on  le  trouve  dans  deux  médaillés  de 
Golczius.  [ Mais  ni  Occo,  ni  Birague, 
ne  parlent  point  de  ces  médaillés.  ] 
'Spanheim  en  cite  deux  qui  donnent 
ce  titre  ^ une  Domicilie  : mais  il  l'en- 
tend de  la  femme  de  Vefpafien  ; [ 8f  je 
A voy  pas  pourquoi  on  ne  luy  pourra 
pas  raporter  aulfi  ] 'l'inferipcion  que 
Onuphre  cite  pour  l'apotheofe  de  la 
fille  de  ce  Prince . Or  dans  l'incerti- 
tude , il  y a plus  d'apparence  que  Tice 
& Domicien  ont  -prétendu  hooorer| 
leur  mere  que  leur  lœur  . 

Nous  n'expliquons  point— .■(»> 
ntptii  d' une  petite-fille  de  Domitien 
parccqu'  il  ne  proift  point  par  l'hif- 
toire  [ qu'  il  ait  laiffe  aucune  poderité. 


four  la  paje 
ijo. 


NOTE  II. 

DiflinUion  dej  deux  f'icitriiis , I un 
mxr^r , t autre  penitent . 

'Adon  dans  fon  martyrologe  parle  Ado.s.ft'ri. 
fort  amplement  d'un  S.  Viôorin  frété 
de  S.  Severin  Evelque  de  Naple  ; & 
raconte  encre  autres  chofes  que  ce 
Saint  s'eftant  retiré  tout  feul  dans  le 
dcfcn,  tomba  prl'iUufion  du  démon 
dans  le  péché  de  la  chair  ; & qu'ayant 
fait  une  très  grande  penitence  de  ce 
crime , il  fut  élu  Evefque  d' Amiterne, 

& enfuice  martyrizé  fous  Nerva  avec 
S. Eucychefc  S. Maron. 

[ Le  peu  de  conformité  qu'  a cette 
narration  avec  l'ancienne  difciplinc 
de  l’Eglife  , qui  ne  recevoir  point  dans 
r état  ecclefiadique  ceux  qui  cdoient 
tombez  dans  quelque  crime  après  le 
battefine , particulièrement  quand  le 
crime  edoic  de  cette  nature , la  peut 
rendre  fulpeéfe  . ] 'Mais  ce  qui  a cm-  jiu.  g| 
pefché  Baronius  de  douter  de  fâ  fauf- 
feté  , c'ed  , dit41 , qu'il  fe  trouve  un 
autre  S.  Severin  du  temps  de  Judmicn, 

Evefque  de  Septempeda  en  la  Marche 
d'Ancone  , dont  le  frere  appelle  aufiî 
Viétorin,  tomba,  comme  le  raporre 
lôn  hifloire  , dans  le  péché  -,  & il  en  fit 
penitence  le  refte  de  fcs  jours  pr  une 
vie  tresauftere.  La  conlôrmicé  de  ces 
noms,  ajoute  ce  Cardinal , a confondu 
leurs  hifioires  : Et  on  a joint  l'cpifco- 
pat  & le  martyre  de  l'un , avec  le  p- 
[ché  & la  pnitencede  F autre.  Aînfi 
pour  trouver  la  vérité,  [ & ne  pint 
renverfer  la  difeipline  de  l'Eglife , 1 il 
faut  dire  felon  luy,  qu'il  y a eu  deux 
SS.  Severins,  l'un  Evelque  de  Naple 
dans  le  1.  fiecle , & l'autre  de  Septera- 

rda , qui  porte  aujourd'hui  le  nom  de 
Severin , dans  le  V I'  : Que  ces  deux 
SS.  Severins  ont  eu  chacun  un  frere 
appllé  Viâorin  } mais  que  celui  du 
VL  fiecle  eft  mort  penitent  le  8. de  juin 
[felon  le  martyrologe  Romain  -,  que 
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celui  4u  ptemier  a efté  Evcfque  d’A- 
imtcrnc  Bc  martyr-,  & que  c'eft  luy 
que  l'Eglilc  célébré  le  f de  fêptembrc . 

'Les  ades  des  SS.  Nerée  & Achillée , 
parlent  d’un  Viiftorin martyr,  8c en- 
terre à Amiterne  , duquel  ils  racon- 
tent les  mcfmes  choies  qu’Adon  pour 
ce  qui  regarde  ion  marmre  : mais  ils 
ne  parlent  point  ni  de  ion  péché,  ni 
mclrne  de  Ton  epiicopat  , Sc  diiênt 
i.jin.  p.«„|  qu’il  n’eftoit  que  Preiire.  ’BolIandus, 
■s-'in-f-j.-*-  reconnoift  la  diftindion  des  deux 
SS.  Vidorins  , ne  rccoimoiil  nean- 


moins qu’un  S.  Severin , qui  eft  l’Eve^- 
que  de  Septempeda , frere  de  S.  Vido- 
rin  le  penitent . Pour  S.  Severin  Evef- 
que  de  Naple , il  croit  qu’il  a efte  formé 
de  la  coniuiion  de  S.  Severin  de  Sep- 
tempeda . 8:  de  S.  Severin  Apoftre  de 
Bavière  transféré  i Napde , qui  font 
marquez  tous  deux  par  les  martyrolo- 
ges leS  de  janvier.  Il  croit  que  S.  Vie- 
torin  d’Amiterne  eft  celui  dont  parlent 
Icsadcsde  S.Ncrcc,  qu’il  n’a  jamais 
efté  que  Preftre , & que  c’eft  le  mefine 
dont  on  fait  le  { frptembre  8c  le  i ; avril. 


NOTES  SUR  SAINT  LUC. 


i^ut  U use  NOTE  I. 

IJO. 

il  eJtDlt  apparemment  gentil,  & 
parent  de  S.  Paul, 

Oil.  4.  T.  10.  A INT  Paul  dans l’epiftre  aux  Co- 
i3  lofllcns,  ayant  parlé  d'Ariftar^ue, 
de  Marc  , 8c  de  Jefos  furnomme  le 
Jufte  ,qui  tous  eftoient  Juifs , il  ajoute 
que  c’éftoienc  les  fouis  qui  travaillafo 
0.1  j.i^  font  avec  luy  ; 'te  immédiatement 

après  il  parle  d’Epaphras  , de  Demas , 
8c  de  S.  Luc , qui  eftoient  alors  avec 
luy.  [11  fo.mblc  donc  par  cette  fuite 
que  ces  trois  derniers  iK  faflent  pas 
Juifs .]  'S.  Chryfoftome  paroift  l’avoir 
îi  Hièi.q.  ino.  pris  enccfcns;  8c  S.  Jerome  dit  que 
beaucoup  croyoient  que  S.  Luc  eftant 
profclyte  , il  ne  favoit  pas  l’ hebreu . 
[ Ainli  on  foppolbit  comme  une  cho- 
fo  reconnue  de  tout  le  monde  , qu’il 
eftoit  profolyte,  8c  non  Juif  denaifo 
fance , ou  c’  eftoit  au  moins  une  opi- 
nion fort  commune  : pleriijM  tradunt . 

Le  mot  de  Profolyte  lignifie  d’ordi- 
naire ceux  qui  eftoient  palTez  du  pa- 
ganifine  au  Judaïfmc.  Mais  je  ne  f^ay 
fi  S.  Jerome  ne  le  prendroit  point  ici 
pour  un  gentil  devenu  Chrétien  j car 
le  paffago  de  l’epiftre  aux  CololTicns, 
ftmble  mettre  S.  Luc  hors  du  nombre 
de  ceux  qui  eftoient  Juifs  de  religion 


Chry.n.h.ii. 


ou  de  nailTance , y«*  funt  ex  circunci. 
fîone. 

Qioique  S.  Luc  fuft  gentil  denaif. 
fance,  cela  n’empefohe  pas  qu’il  ne 
puilfe  cftre  le  mcline  que  ] 'Luce  pa- 
rent de  S.  Paul . [ Car  l’exemple  de  S. 
Timothée  nous  fait  voir  que  les  Gen- 
tils 8c  les  Juifs  s’ uniflbient  quelque- 
fois par  les  mariages.  ] 'Les  Grecs  mo- 
dernes donnent  au  parent  de  S.  Paul 
le  nom  de  Luc,  8c  neanmoins  ils  ne 
veulent  pas  que  ce  foie  l’ Evangclifte , 
mais  un  autre  qu’ils  font  Evelquede 
Laodicée  en  Syrie  j 8c  qu’ils  honorent 
le  ai  d’avril . Baronius  les  a fuivis , 
8c  a mis  ce  Luce  dans  le  martyrologe 
Romain.  'Mais  cela  n’cmpefohc  pas 
que  la  plufpart  des  perlbnnes  habiles 
ne  conviennent  avec  Origene , que  ce 
Luce  eft  le  mefine  que  l’EvangehUe 
S.  Luc . 

NOTE  II. 

Qne  S.  Luc  n'a  eflé  difeipk  tjue  des 
Aptflrtt . 

[Adamance  qui  peut  avoir  écrit 
contre  Marcion  vers  le  temps  de 
Conftantin,  v.  Origene  note  i },  ] 'a  Ibû- 
tenu  que  S.  Luc  eftoit , ou  au  moins 
qu’il  pouvoit  cftre  du  nombre  des  70 
Difoipics  de  J.  C . 'Les  nouveaux  Grecs 
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nfi  NOTES  SUR. 

ont  fîiivi  cette  opinion.  'S. EpiphancI 
l’a  cru  audi  : & il  ajoute  qu’ayant | 
quitté  J.C.  i caulê  du  difcours  fur 
l’Eucariftie,  il  fut  depuis  ramené  à la 
foy  par  S.  Paul .[  Maiscela  ne  s’accor- 
de pas,  puifqu’on  voie  par  l’hiftoire 
de  l’Evangile  que  les  70  Difciplcs  ne 
furent  nommez  qu’ après  le  dilcours 
fur  l’Eucariftie.]  'Quelques  uns  ont 
cru  que  c’eftoit  le  difciple  de  J.  C.  qui 
alloit  II  Emmaiis  avec  Cleophas  le 
jour  de  la  Refurreflion  -,  & S.  Gré- 
goire paroill  entrer  dans  ce  fentiment . 

Q Si  cela  cil , il  a écrit  l’Evangile  fur 
ce  qu’il  avoit  vu:7&  que  cependant  il  té. 
moigne  ne  l’avoir  écrit  que  fur  ce 
qu’il  avoit  appris  des  autres . 'Au  moins 
c’eft  ainlî  que  l'ont  entendu  Eulebe , 
S.  Jerome , S.  Auguftin , & Theodoret. 
[ Beaucoup  de  modernes  les  ont  fuivis 
en  cela . ] • TertuUien  dit  comme  une 
choie  conftantc  qu’  il  n’  a point  efté 
dilcipic  de  J.C,  & qu’il  n’a  appris 
l’Evangile  que  de  S.  Paul.  •’S.  Irenée 
pour  autorilcr  Ibn  témoignage  , le 
contente  de  l’appeller  le  dilciple  des 
Apoftres.  [ Que  s’il  n’a  point  cllé  cir- 
coikIs  , comme  nous  venons  de  voir 
qu’il  y avoit  fujet  de  le  croire  , il  peut 
avoir  connu  & admire  J.Cv  mais  il 
n’a  pu  edre  admis  à le  fuivre  comme 
lôn  dilciple.] 

NOTE  IIL 

E»  ijiul  tempj  S.  Luc  < ccmmtitcé  Je 

fuivre  S.  P*ul  : Cornes  des  Grecs 
fur  eelit. 

'S.  Luc  après  avoir  raporté  l’ordre 
que  S.  Paul  rcceut  de  Dieu  à Ttoade 
[ en  l’an  y i , ] de  palTcr  en  Macedoine , 
a;outc  enfuitc  : Nous  cherchufmes 
aujft-tofl  U myen  de  paffer  de  T ronde 
en  Muedoieie . 'Cette  façon  de  parler 
cfl  une  preuve  indubitable  que  S.  Luc 
cdoit  des-lors  avec  S.Paul . Et  comme 
il  ne  s’ en  cft  point  encore  lcrvi , on  a 
quelque  fujet  de  croire  qu’il  n’a  corn- 


SAINT  LUC. 

mencé  à l’accompagner  qu’iTroadé; 

'S.  Jrenée  failânt  le  dénombrement  t'*«-t>c.i4. 
des  voyages  que  S.  Luc  a faits  avec  S. 

Paul , met  celui-ci  pour  le  premier. 

'Selon  le  manuferit  de  Cambrige , S.  P.nj' 
Lucdit^u’iledoitavec  S.  Paul  à An- 
tiochc  des  l’an  4} , ce  que  Pearlôn  a 
receu . [ Mais  il  ne  lêroit  pas  leur  de  lé 
fier  à un  lêul  manulcrit  didêrent  de 
tous  les  autres . Et  quand  cela  le  pour- 
roit  en  quelques  occafions,  ce  ne  Ic- 
roit  pas  à l’egard  du  manufait  dé 
Cambrige , qui  cft  plein  d’ additions 
& d’alterations  contraires  au  vérita- 
ble texte  de  S.  Luc. 

Je  ne  fçay  ce  que  veulent  dire  les 
nouveaux  Grecs,  ] 'lorfqu’ils  preten- 

1 .J'  41-p-.'o.ai 

dent,  comme  Nicephore  & les  Mc-  mcui.  ii. 
nées,  que  S.  Luc  vint  renoncer  aux  «t'-r-'a*. 
erreurs  de  fes  pères , & embralTer  la 
fby  de  J.  C.  entre  les  mains  de  Saint 
Paul,  l'ayant  rencontré  en  la  ville  de 
Thebcs,  célébré  par  les  lê[st  portes , 
qui  eft  celle  de  Bcocic  -,  'ou  lorlqu’ils  *' 
difént  dans  le  menologc  de  Bafile  , 
qu’eftant  venu  à Tlicbes  en  Macédoi- 
ne,[  où  Baudrand  ne  marque  aucun 
lieu  de  ce  nom,]  pour  fuirlaperlc- 
cution  lôus  l’Empereur  Trajan,  ( ce 
qui  le  lit  aullî  dans  les  Ménées,  ) il  y 
rencontra  S.  Paul , [ mort  prés  de  40 
ans  avant  que  Trajan  regnaft,  ]&  fe 
joignit  Ii  luy  entièrement.  [Je  ne  fçay 
fl  ceux  qui  ont  inventé  ces  fables  , 
avoient  oublié  que  S.  Paul  cftoit  palTé 
de  Ttoade  en  Macedoine  avec  S.  Luc, 
avant  que  d’ aller  du  cofté  de  la  Bco- 
cic, où  mclmeonne  dit  pas  qu’il  ait 
jamais  efté  i ou  s’ ils  prétendent , lâns 
en  avoir  aucune  preuve,  que  S. Paul 
avoit  déjà  fait  un  voyage  en  Acaïc 
avant  celui  que  S.  Luc  rajxirtc  ai  té- 
moignant que  la  doârinc  de  l’ Evan- 
gile cftoit  une  cliolc  toute  nouvelle 
aux  Athéniens.  Mais  le  moyen  de  Ibû- 
j tenir  qu’  il  avoit  efté  en  Macedoine 
; avant  le  voyage  raponé  au  chapitre 
1 6 des  Ades , dés  le  commencement 
duquel 
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NOTES  SUR.  SAINT  LUC. 


duquel  il  avoic  Saint  Luc  avec  luy  i 
Ce  qu’on  pourroit  dire  avec  proba- 
bilité , li  nous  en  avions  des  preuves, 
ce  feroit  que  S.  Luc  ayant  fuivi  S.  Paul 
jurques  i Philippes , auroit  cnfuice 
fait  quelque  voyage , & Icroit  venu  le 
rejoindre  avant  qu’il  euft  quitté  la 
Maccdoine,  ou  vers  la  Beocie,  lorfque 
S.  Paul  paila  par  ces  quartiers  U en 
venant  de  Berce  à Athènes . ] 


H7 


martyrologe  dit  que  S.  Luc  mourut 
âgé  de  74  ans . 'Adon  dit  7 } , & Ufuard  Ado , (cft.  p. 
8 J . [ Mais  on  a mis  73  à la  marge  dans 
l'cdition  de  1183  à Anvers  p.  148.  a.] 

['On  lit  74  dans  le  prétendu  iiîdorc  ifl.  H.r.a.  c. 
de  ehitu  ftntlorum  . 

NOTE  VL 
Si  S.  Lmc  4 prefebe'  en  Frunce , 


NOTE  IV. 

Qju  S.  Luc  4 pu  eflre  avec  S'  Paul\ 
à Thejfahnitjue . 

'On  croit,  dit  Baronius , que  S.  Luc 
n’eftoit  pas  i Thclfalonique  avec  S. 
Paul , tant  parccqu’  il  ne  le  marque 
pas,  que  parcequ'il  n’a  pas  décrit  en 
particulier  tout  ce  que  S.  Paul  y a &it. 
'Car  on  remarque  qu’il  n’a  raportc 
d.ins  le  détail  que  les  choies  od  il 
s’eftoit  trouvé  luy  mclme.  [Cette re- 
marque qui  peut  cfire  bien  fondée, 
n’eft  pas  neanmoins  propre  pour  prou- 
ver que  S.  Luc  n’eftoit  pas  à Theifalo- 
niquc  avec  S.  Paul , puifqu’il  panicu- 
larifc  fort  ce  qui  y cft  arrivé,  ] 

NOTE  V. 

Sur  P âge  de  S.  Luc, 

[ Les  Grecs  & les  Latins  convien- 
nent du  graixl  âge  de  S.  Luc . ] 'On  cite 
d’Occumenius  qu'il  mourut  dans  une 
extreme  vieillclTc  . 'Nicephore  luy 
donne  80  ans,  * ce  que  les  Grecs  fui- 
vent  dans  leur  menologe  ,*’&$.  Jero- 
me 84,  félon  que  nous  le  lifons  aujour- 
d’hui  dans  lôn  traité  des  hommes  il- 
lullrcs . Car  cet  endroit , & fon  célibat, 
ne  font  point  d.'ins  la  traduction  gre- 
quede  ce  traité  ;[  &c  Miræus  dans  fon 
editkm  p.  3 , les  met  en  parcnihclc . ]| 
’Erafme  dit  audî  qu’  ils  manquent 
dans  les  meilleurs  manuforits . [ 11  fem- 
blc  que  les  anciens  aient  lu  73  ou  74  , 
au  heu  de  84.]  'Car  Bcdc  dans  fon 
/M  tcd.  Tom.  II. 


Tout  la  pajt 
MJ. 


'M'  de  Launoy  traitant  du  com-  Liun.  de  sui, 
menccment  de  la  religion  en  France , 
prétend  que  S.  Lue  n’y  a point  pref- 
ché , quoique  S.  Epiplunc  le  dife . [ U 
n’allegue  rien  neanmoins  quifoitfor. 
mellcmcnt  contraire  à ce  que  dit  ce 
Saint . Mais  il  lëmble  que  le  feul 
rüence  de  tous  les  hiftoriens  & de 
toutes  les  Eglilcs , foit  de  France,  foit 
d'ailleurs  , peut  luffîrc  pour  ne  pas 
ajouter  beaucoup  de  foy  à ce  Perc, 
qui  en  matière  d’IuBoire  elt  peu  exaét . 

Ce  iîlcncc  joint  au  palTage  célébré  de 
SulpiceSeverc,  prouve  au  moins  que 
fi  S.  Luc  cft  vaiu  en  France , il  n’y  a 
pas  fait  un  grand  progrès.]  '11  fo  peut  EFi.n.f.sin 
bien  faire  aufli  que  ce  que  S.  Epipha- 
ne  dit  de  la  Gaule , le  doit  entendre  de 
la  Cifalpinci  c’eft  à dire  de  la  Lom- 
bardie, 'à  laquelle  on  a encore  qucL 
quefois  donné  le  nom  de  Gaule , de-  ’ ' 
puis  mefine  qu’elle  a efté  comprilë 
dans  l'Italie  par  Augufte. 

'Ce  Perc  dit  que  S.  Luc  a prefohé  Epi-s'.c.ir.p, 
\premieremem  dans  la  Oalmacie , dam 
les  Gaules  &c.  & un  peu  après , il 
ajoute,  afXi  tl  il  rï  raXXm ,[  ce  qui , 
fotnn  l’ ufoge  du  grec , doit  figniricr 
qu’il  a commencé  à prefeher  par  les 
Gaules  : Et  aulE  Cornarius  a traduit 
|p.  I a 7 , principium  autem  in  G allia  fuit . 

Cependant  c'eft  une  contradiélion  vi- 
fible , que  le  P.  Petau  a voulu  éviter 
en  traduilânc  fed  inGa/liapracaterit. 

Mais  je  pcolc  qu’il  a plutoft  corrigé 
fon  texte  qu’il  ne  l’a  traduit..  ] 
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NOTE  VII. 

S.  Luc  4 ccrit  fou  Evangile. 

[ Si  c’cft  l’Evanfrile  écrit  par  S.  Luc 
que  marque  S.  Paul  par  ces  paroles, 
L’ujui  Iahs  tfi  in  Evan^tlio , 'conune 
pluüeurs  Peres  l’ont  cru  ; S.  Luc  l' a 
écrit  avant  l’an  {7,  & apparcmmci  t 
vers  l’an  j 3 , lorlque  S.  Paul  eftoit  ï 
0>rintheen  Acaïe,]  'puifquc  S.  Jero- 
me dit  qu’il  récrivit  vers  la  Beocie 
& l’Acaïe.  ‘Et  S.  Grégoire  de  Nazian- 
ze  dit  aufli  qu’  il  l'a  écrit  pour  ceux 
d’ Acaïe. 

’Ellius  objeéle  que  l’Evangile  & les 
Afles  paroilTcnt  eftre  comme  deux 
parties  d’un  mcfme corps  d’ouvrage, 
divile  en  deux  livres}  qu’ainllil  y a 
apparence  que  S.  Luc  les  a écrits  îi  peu 
presen  mefme  temps}  & qu’eftant  cer- 
tain qu’il  n’a  achevé  IcsAâcsquc 
[ l’an  63,3  deux  ans  après  que  S.  Paul 
eft  arrivé  i Rome,  il  n’a  aulli  écrit 
l’Evangile  que  vers  ce  temps  là. [ Pour 
joindre  ce  iêntiment  avec  celui  de  S. 
Jerome,  il  faudroit  dire  que  lorlquc  S. 
Paul  fortit  de  Rome  en  6 3 , S.  Luc  s’en 
alla  en  Beocie,  & y écrivit  l’Evangile 
fit  les  Aftes  : ] '&  c’cft  ce  que  Grotius 
paroift  avoir  cru. 

'Le  fondement  d’ Eftius  eft  que  S. 
Luc  en  commençant  le  livre  des 
Aéles,  dit  qu'il  avoit  décrit  les  aâions 
de  J.  C.  duns  fon premier  ü/t/naadif-, 
tours , & qu’  il  adrefle  l’ un  & l'autre 
ouvrage  à la  mefme  perfonne.  [Je  ne 
fçay  fi  ce  fondement  eft  aflez  fort  pour 
l'oppofer  au  Iêntiment  des  Peres  , qui 
croient  que  S.  Luc  à écrit  pluftoft  ion 
Evangile , ou  qu’il  l’a  écrit  fous  Saint 
Paul . Car  hors  les  années  ç 1 & f 3 que 
S.  Paul  palla  en  Acaie , il  n’a  point 
tfté  en  cette  province  autant  de  temps 
qu’il  fombleroit  neceflaire  pour  com- 
pofêr  cet  Evangile . On  ne  dit  point 
qu’il  y foit  venu  cnd3 , mais  au  moins 
il  eft  difficile  qu’il  y ait  demeuré  du | 


SAINT  LUC. 

temps . ] 'S.  Luc  avoit  déjà  écrit  le  livre  ill.  c. 

des  Actes  avant  que  de  partir  de  Ro- 

me , félon  S.  Jerome } [ & par  coniew 

quent  aulli  l’Evangile . Si  nous  difons 

qu'il  n’a  confie  l’Evangile  qu’aprés 

que  S.  Paul  fut  forti  de  Rome,  & les 

Aétes  enfuite , on  demandera  pourquoi 

dans  les  Aétes  il  ne  dit  point  où  Saint 

Paul  alla  depuis.  En  un  mot , s’il  faut 

dire  qu’il  a écrit  l’Evangile  en  Aca'ïe , 

il  y a toute  apparence  que  ç’a  efté, 

comme  nous  avons  dit , vers  l’an  { 3 . 

Que  fi  nous  voulions  abbandoncr  en 
ce  point  S.  Grégoire  de  Nazianze  & 

S.  Jerome,  il  vauilroit  mieux  dire  que 
Saint  Luc  fit  l'un  & l’autre  ouvrage  à 
Rome  durant  les  deux  ans  qu’  il  y de- 
meura avec  S Paul . ] 

'Quelques  inlcriptions  de  fon  Evan. 
gile  tant  dans  le  fyriaque  & le  pcrlân , ' 

jque  dans  te  grec,  portent  qu'il  (ut 
écrit  à Alexandrie,  ou  dans  la  grande 
Alexandrie}  & les  greques  ajoutent 
^que  ce  fut  iç  ans  après  l'Afccnfion, 
c’eft  à dite  vers  l’an  48,  trois  ans  avant 
le  temps  auquel  nous,  fivons  que  S. 

Luc  eftoit  avec  S.  Paul.  [Ainfi  cette 
opinion  a auflî  peu  de  probabilité  que 
d’autorité.]  'M' Cotclier croit  qu’elle 
lê  peut  appuyer  parlesConftitutions, 

'où  il  eft  dit  qu’Abilius  troificme  Conft.l.T.c. 
Evelque  d’Alexandrie,  a efté  ordonne  'i*''** 
par  S.  Luc  Evangelifte . [ Cela  s’éloigne 
ffiendes  i(  ans,  Abilius  n’ayant  efté 
Elit  Evefqueque  vers  l’an  8(>. 

Mais  je  penlc  que  le  plus  feur  eft  de 
ne  fo  point  dutout  arrefter  ni  aux 
Conftitutions  , ni  à ces  inlcriptions 
dont  on  ignore  le  temps  & l’auteur . 

Tout  ce  qu’on  peut  tirer,  c’cft  qu’il 

y a eu  quelque  tradition  que  S.  Luc 

avoit  elle  en  Egypte . ] 'Et  ixius  voyons  ■•••  c.  «. 

en  cftét  que  Fortunat  de  Poitiers  l’at-  **’ 

tribuc  à ce  pays  auffi-bien  que  Saint 

Marc  , comme  $’  ils  y eftoient  tous 

deux  morts  , & que  leurs  corps  y 

fullcnt  encore  de  fon  temps , [ contre 

raucoi'ite  des  auteurs  du  V.  fitclc , qui 
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nous  apprennent  que  S.  Luc  cft  mort' toit  ce  nom.  L’epithcte  de  »f«r<c(,qui 
en  Acaie,  Sc  a cPtc  tranfiiorrf  de  là  àlcftoit  un  titre  propre  aux  perfonnes 
Conîlantinoplc  fous  Conuance . K /4|de  qualité,  peur  le  marquer. [Jcpcnic 
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nate  9.  L’clogc  de  S.  Luc  qui  eft  en 
latin  dans  Surius  au  18.  d’oiflobre  p. 
i8p,  ] 'Sc  en  grec  à la  fin  d’Occume- 
nius,  p.aric  fort  aulfi  des  prédications 
de  S.  Luc  dans  la  Libye , dans  l'Eavpte, 
dans  la  haute  & U hajfe  Thet.tide. 
'Mais  cette  vie  cft  reconnue  par  Lco 
Allatius  pour  eftrc  de  Metaphrafte , 
[ dont  aulfi  elle  eft  très  digne  , & très 
capable  de  faire  voir  fiin  habilite.  ] 
'Car  il  appelle  la  baffe  Thcbaidc  la 
Thehaïde  à ftpt  portes,  [comme  s’il 
parloir  de  la  ville  de  Thebes  en  Bco- 
cic.l'à  qui  l’on  a quelquefois  donne  [ce 
furnom.]  • Et  en  effet,  ildit  qu’il  en 
fut  établi  Evcfquc  par  le  S.  Efprit  : & 
aptes  luy  avoir  fait  renverfcr  les  tem- 
ples des  idoles  qu’  il  y trouva , luy 
avoir  lait  baftir  des  eglilës  &c.  'il 
ajoute , lins  luy  faire  changer  de  pays , 
qu’il  finit  fa  vie  en  paix&c.  '&  que 
Ion  corps  fiit  tranlixirté  de  Thebes , 
qui  eft  en  Beocie  , à Conftantinopic 
fous  Conftancc.  [Ainfi  il  transforme 
une  province  de  l’Egypte  en  une  ville 
de  Grece . Pour  le  refte , dans  les  cho- 
fesdouteufes,  il  prend  d’ordinaire  le 
plus  mauvais  parti , & l'opinion  la 
moins  probable . ] 

NOTE  VIIL 

tjHi  S.  Luc  adrejfe  t Evastpilt  & 
les  Actes. 


que  c’eft  aujourd’hui  l’opinion  la  plus 
commune.  ] 'Les  Grecs  le  qualifient  Men*t,  ii. 
r'ytiaétx,  [ comme  voulant  que  ce  fuft 
quelque  officier  d'armée , ou  un  gou- 
verneur de  province*] 'Il  eft  certain  luc.i.».s. 
que  c’eftoit  un  Chrétien . [ Je  ne  fçay  fi 
c’eft  de  cet  endroit  que  l’auteur  des 
Récognitions  a tiré  Ion  Théophile , 1 
'dont  il  fait  un  homme  riche  & puif-  R«og.l.io.c. 
fuit  à Antioche.  [ Cela  n’cft  pas  appa- 
remoBcnt  mieux  fondé] 'que  ce  que  Ugh.t.<. y. 
porte  le  mcnologc  de  Bafile  , que  1’ 
vangilc  de  S.  Luc  luy  fut  diflé  par  S. 

Pierre . [ On  a peut-eftre  voulu  mettre 
par  S.  Paul,  comme  on  le  lit  dans  les 
Menées  p.  114.  ] 


Ofû  tn  Lnc>k. 
i.p.itil  Atnbs 
)bid.  p.l*  k) 
S»lr.  ep.fbp. 
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'Il  paroift  que  le  féntiment  d’Ori- 
gene,  de  S.  Ambroife,  &dcSalvicn, 
eft  que  Théophile  à qui  S.  Luc  adreffe 
l’Evangile  & les  Acles , eftoit  un  nom 
general, 'par  lequel , filon  S.  Epiphane, 
il  a voulu  marquer  tous  ceux  qui  ai- 
ment Dieu } [car  filon  l’accent , 
yae  fimble  plutoft  marquer  ceux  qu 
font  aimez  de  Dieu . ] 

Anj.coiif.1.4.  'Si  Auguftiii  & S.  Chryfôftome  ont 
chtH"  Ati*'  ' paniculier  qui  por- 

h.i.p-t  ci«.b. 


NOTE  IX. 

En  ^ttel  lieu  S.  Luc  eji  mort . 


Fout  la  pa«i 
*J5- 


'Saint  Gaudence  de  Breffc  dit  qu’on  Giui.f.i*. 
tenoit  que  S.  Luc  eftoit  mort  à Patres  “■*' 
en  Acaie  . 'Ce  fut  d'Acai'c  que  fis  rcli-  riiiig.i.j.c.*. 
ques  furent  apportées  à Conftantino-  P-Ar*-'- 
pic  fous  Confiance,  félon  Philoftorgc  , 

'&  on  lit  la  mcfme  chofi  dans  les  Hier.*,  iii.c. 
hommes  illuftres  de  S. Jerome,  qun’u 
que  cela  ne  fôit  pas  dans  la  traduclion 
srrcquedcSophronc  .'Mais  Erafme  ne  "•P-J°*  J' 
dit  point  que  cela  manque  dans  les 
manuferits . 'Le  martyrologe  attribué  Florent,  p. 
à S. Jerome,  met  là  fifte  in  Peralict*^'^ 
civitatt . On  ne  fçait  ce  que  c’  eft . 

[ Pourroit-on  corriger  in  Patra  Acait 
civitate  ? ] 

'Nicephore  paroift  dire  qu'il  mou-  uphr.I.s.c. 
rut  à Thebes  dans  la  Grece,  [c’eft  à sj-p-»«-b't* 
dire  dans  l’Acaie.  Nous  avons  vu 
dans  la  note  7 , ] la  confufion  que  Me-  Oem.  t.i.p. 
raphrafte  fait  de  cette  ville  avec  la 
Tncbaide  d’Egvpte.  'U  dit  dans  les  Bell,  m- rén. 
afles  du  Duc  Arteme  ,que  le  corps  de  f'’'*'**  • 

S. Luc  eftoit  enterré  à Tnebes en  Beo- 
cie du  temps  de  Confiance.  'On  voit  vbtlcr, pirs- 
encore  aujourd’hui  auprès  de  cette 
Yyy  ij 
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ville  un  tombeau  où  l'on  prétend  qu’il 
eftoit.  Il  cAdans  une  eglife  qui  porte 
Ibn  nom , en  un  village  nomme  Tha- 
bacide.  Mais  il  y a fur  ce  tombeau  une 
inicription  d’unpyent’fic  d’ailleurs 
Whcletdit  qu’il  y a eu  en  ce  pays  là  un 
S.  Luc  ermite , furnomme  Styriote , 
dont  on  y voit  encore  un  grand  mo- 
naAcre  : [ dé  Ibrte  qu’  il  cA  à craindre 
que  MetaphraAe , & les  autres  nou- 
veaux Grecs , n’aient  encore  confondu 
l’ermite  avec  l’EvangeliAe . ] 

Bcde,  Ufuard,  & Adon  , difent  que 
l’EvangeliAe  mourut  en  Bithynic  -,  & 
le  martyrologe  Romain  les  a fuivis. 
t Je  ne  f\ay  fur  quoy  cela  peur  eAre 
fonde.  ] 'Car  pour  le  livre  de  S.lAdorc 
di  obitu  ftmiomm , où  cela  fe  trouve 
aufli,  'Baronius  le  rejette  toujours 
comme  n’eAant  point  du  grand  lAdo- 
re  de  Sevil  le . [ Et  quand  il  en  lëroit,les 
autoritez  contraires  font  trop  fortes 
pourecouter  un  auteur  du  VII.  Accle.J 

NOTE  X. 

Sur  Cf  tjii'm  dit  de  diverfes  trttHsUùonj 
des  retiqms  de  S.  Lmc  . 

[ Les  Grecr&  les  Latins  fontaujour- 
d’hui  la  feAe  de  S.  Luc  le  1 8 d'oâobre. 
Bede  & les  autres  martyrologes  qui 
l’ont  fuivi , la  marquent  auAî  ce  jour 
là . Elle  eA  de  mefme  dans  le  Sacra- 
mentaire  de  S.  Grégoire  p.  1)7.  Le 
calendrier  Romain  du  P.  Fronto  ne  la 
mec  point  ducout.J'Mais  les  martyro- 
loges qu’on  appelle  de  Saint  Jerome , 
mettent  la  foAe  de  Saint  Luc  le  1 1 de 
fepterabre  ■,'&  le  r8  d’oétobre  ils  met- 
tent la  translation  de  fou  corps  en 
Orient.  [On  ne  voit  pas  bien  ce  qu’ils 
veulent  dire  par  cette  translation  . Le 
corps  de  S.  Luc  fut  tranfporté  d’Acaie 
à ConAantinoplc  l’an  jjy.  Mais  les 
faAcs  d’ Idace  , Théodore  le  Lefteur 
p.f6y.d,&li  chronique  d’Alexandrie 
p^So  , dilênt  qu’  il  Ait  receu  à Con- 
fiancmople  le  j de  mars  avec  celui  de 


S.  André.]  'Florcntinius  Icmble  vou- 
loir dire  que  les  foules  reliques  de  S. 
André  furent  apportées  le  } de  mars , 
& que  celles  de  S.  Luc  peuvent  n’eArc 
arrivées  que  le  1 8 d’oàobre.parccquc 
PhiloAorge  parle  foparément  de  la 
translation  de  ces  deux  Saints.  [ Mais 
cella  ne  fo  peut  dire  fans  dcmentirpofi- 
tivement  Idace  & Théodore  le  Lec- 
teur; dont  l’autorité  cA  préférable  à 
celle  de  PhiloAorge  i qui  d’ailleurs  ne 
dit  rien  de  poAtif . ] 

'11  y eut  une  autre  translation,  ou 
lutoA  une  decouverte  des  reliques  de 
. Luc  à ConAantiiwple  fous  JuAi- 
nicn  : mais  elle  luy  fut  commune  avec 
S.  André  & S.  Timothée . [ Ainfi  l’ on 
en  a fait  une  fcAe , elle  a dû  eAre  com- 
mune à ces  trois  Saints , ou  cAre  attri- 
buée principalement  à S.  André . ] 

'On  raportc  eiKorc  d’autres  traiula- 
tions  de  S.  Luc  à Padoue,  à Montc- 
Vergine  'ville  de  la  principauté  Ulté- 
rieure entre  Noie  Sc  Benevent , & à 
Naple . 'Mais  outre  que  toutes  ces 
translations  font  d’Occident  & non 
d’Orient  i [ quelles  n’ont  pas  pu  don- 
ner occaAon  aux  Grecs  de  foire  la  fcAc 
de  S.  Luc  le  1 8 d’octobre  ; qu’on  n’en 
donne  aucune  preuve,  ficqu’apparem- 
ment  on  n’en  parle  pas  depuis  fort 
long-temps;]  'Pierre des Noels  raefmc 
rcgttc  celle  de  Padoue  comme  une 
fable , 'avec  approbation  de  Florcnti- 
nius, '&  on  joint  à celle  de  Monte- 
Verginc  des  circonAances  toutes  fo- 
buleufes . 

'St Paulin  dit,  folonfon texte,  que 
les  villes  d’Antioche  & d’OAie  par- 
tageoient  les  reliques  de  Saint  Luc  ; 
Creea  Tititm  fibi  funep/îs-,  & /tmio- 
chin  cr  Ofii*  Luc  Am  . 'Rofreide  té- 
moigne avec  taifon  en  eAre  (iirpris, 
cAanc  certain  qu’elles  eAoient  alors  à 
ConAantinople . [ Mais  il  y a apparem- 
ment quelque  faute  en  cet  endroit . Car 
je  ne  voy  pas  comment  on  peut  fean- 
der  ce  vers,ou  il  fout  que  AmiechU  & 
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ne  fe(Te  qu’un  pic.  EitropiteflU  feroit 
levers,  & pourroit marquer  Conftan- 
tinoplc.  M‘  le  Brun  (biis  lôn  édition 
dcS.Paulin  en  i68f,  n'apate  rien  à 
Rofireidefur  cet  endroit  p.  105.] 

'Pour  ce  que  dit  Baronius  d'un  aâe 
garde  dans  le  Vatican,  par  lequel  il 
paroid  que  S,  Grégoire  te  grand  a 
(ipporcé  de  Condantinoplc  à Rome 
un  bras  de  S. André , & le  chef  de  S. 
Luc,  [il  Icroità  (ouhaiter  qu'il  nous 
eneuft  donné  les  termes;  Car  il  n’eft 
pas  aile  de  comprendre  comment  S. 
Grégoire  a pu  parler  comme  il  a (ait  -, 
contre  la  liberté  que  le  donnoient  les 
Grecs  de  divifer  & de  tranfporter  les 
corps  des  Saints,  s’il  avoir  luy  mcfme 
reccu  d'eux  des  reliques  fî  conlidcra- 
blcs . ] I 

N O T E XL 

S.  Grégoire  de  NAt,Unzx , & S. 

PMlin  purnffim  avoir  cru  S.Luc 
martyr . 

'Baronius  cite  S.  Grégoire  de  Na- 
zianze  or.  f.p.yà.  e.d.  Si  S.  Paulin 
rp.  I a.  p.  I ( ; , jasur  prouver  que  S.Luc 
eft  martyr.  'Pour  S.Grcgoire  , quoi- 
qu’Elie  de  Crete  Ton  commentateur  -, 
diiê  que  fes  paroles  ne  prouvent  pas 
que  S.Luc  ibit  mort  par  le  martyre , 


I4t 


[neanmoins  les  termes  de  ce  Pcrc  (ont 
li  exprès,  qu'à  moins  que  d'edre  alTuré 
du  contraire  par  une  autorité  prefque 
indubitable,  il  n'y  a guère  lieu  de 
douter  qu'il  n’ait  mis  Saint  Luc  au 
nombre  de  ceux  qui  (ont  morts  pour 
J.C.] 

'Dans  le  patEige  de  S.  Paulin  , & 
mapno  mmirte  Lucas  Martyr  cl"  il.  »ss- 
lufiris  farguitie  Naajtrius  , 'le  mot  de  n.p.T». 
Martyr  (c  peut  raporter  à S.Nazaire 
& à S.Luc  i & c’ed  au  premier  qu’il 
le  rajiortc  félon  les  anciennes  édi- 
tions, dit  Rofvcide  dans  les  notes. 

[ Neanmoins  des  perlbnncs  habiles 
croient  qu'il  vaut  mieux  le  raporter  à 
S.Luc,  pour  ne  pas  faire  dire  deux 
fois  à S.Paulin  que  S.Nazaire  a edé* 
manyr  : car  Martyr  & illulhis  fttt- 
g;uiite,  ne  (ont  que  la  mcfme  cho(c.  ] 

'Le  P.MabiUon  le  croit  certain  . [Ce  Aml.T.j.p, 
que  l’on  peut  dire  encore  , c’ed  que  ] 

'S.Paulin  parlant  en  general  de  ces  rml.ep.ii.p, 
reliques  de  S.Luc  & de  quelques  au-  'ti- 
tres , dit  qu’elles  cdoknt  des  Apodres 
& des  Martyrs.  [ Ainfi s’il  n’a  p.as  mis 
S.  Luc  au  nombre  des  Apodres , il 
faut  qu’il  l’ait  mis  au  rang  des  Mar- 
tyrs.] M‘ le  Brun  fuit  tout  à Elit 
Rofwcide  dans  fon  texte  p.  zio.  Si 
dans  (es  notes  p.y^.yC. 
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NOTE  L 

jQu’il  efloit  de  Lyflre  plutofl  <pue  de 
Verbe , OH  e(e  T hejfaltmùjue . 

'^Aint  Luc  dit  que  S.  Paul  edant 
^arrivéàDcrbe&à  Lydre,  y ren- 
contra S.Thnothéc:  [ce qui  nous  mar- 
que bien  que  S.Titnothéc  cdoit  de 
Lycaonie  , oii  (ont  ces  deux  villes  , 
mais  ne  déterminé  point  de  laquelle 
des  deux  il  cdoit . Origcnc  n’cd  donc 
pas  adezexaél,  J'iorlqu’il  dit  que  les 
Actes  nous  apprcinienc  qu’il  cdoit  de 


Dcrbe.  'Ils  nous  donnent  mcfme  plu- 
tod  lieu  de  dire  qu’il  cdoit  de  Lyltre, 

fiuilqu’ils  ajoutent  audl-todapcs,  que  Aa.is.v.i. 
es  Ircrcs  qui  edoient  à Lydre,  Sc\ 

Icône,  luy  rendoient  un  bon  témoi- 
gnage , [ fans  parler  de  ceux  de  Derbe . 

Ccd  ce  qu’ont  fuivi  S.  Chrylôdomc 
in  RomJs.i9.p.xS6,da\  in  x.Tim.h.&p. 

b,  Theodoret  tn  Rom,  i6.v.xif, 
iiii.  Si  après  eux  tous  les  Grecs.  ]'S.  .&?.♦ 

Luc  lëmble  dire  en  un  endroit  qu’il 
cdoit  de  Thelfaloniquc  ; '&  Grotius  iyaop.t.f, , 
l’entend  de  la  (brtc  , prétendant  que 
Yyy  iij 
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fa  fnmille  en  cftoit  originaire . 11  avoue 
que  la  vcrfion  fyriaque  eft  contre  luy . 
Oiiy.n.Ml-  'Et  S.Chrylbftome  lôûtienc  que  ce 
F.J77.C.  n’jft  pas  le  fens  de  S.Lnc  . 

NOTE  IL 

Si  S-Timoihit  efioit  ptrtnt  de  S. P mit. 

Kom.ir.v.».  'S.  Paul  fâlue  les  Romains  de  la 
pan  de  S.Timothec  le  compagnon  de 
les  travaux , de  Luce, de  Jalon , & de 
Ofi.a.p.<)i.  5^pj(fe  lés  parens  &c.  'Cela  a donné 
lieu  11  Origene  de  dire  que  S.  Paul 
inettoit  Timothée  au  nombre  de  les 
parens .[  & il  le  pouvoitcflrc  , furrout 
du  coftéde  fa  mere  Eunice  quieftoit 
ilt.ib.p.iK.il  Juive  . TMais  comme  S.Paul  luy  don- 
Jiifb.'  '*’  *’’  ne  Ton  epithete  paniculicre,  & qu'il 
le  relevc  encore  davantage  en  l’ap- 
pellanc  le  compagnon  de  les  travaux  , 
il  n’eft  point  necelTaire  de  luy  rapor. 
ter  encore  ce  qui  ell  dit  des  trois  au. 
très . [ S.Chryloftome  ne  le  comprend 
point  entre  les  parens  de  S.Paul , } Si 
Theodorec  l’en  diRingue  fbrmcllc- 
Bient . 

Ivul  la  paie  NOTE  111. 

>**•  ’ 

J^ueS.PdMl  ff Â point  Ltijfè  S.Tlmothée 
à Epkeft  en  fx»  {7. 

chty.a.cei.  'S.Chryloftome  croit  que  S.Paul 
avoit  S.  Timothée  avec  luy  lorfqu’il 
paiTa  d’Afie  en  Macedonie  [ vers  le 
milieu  de  l'an  57.]  Son  lëntiment  eft 
fondé  fur  ce  que  S.Paul  mec  Ibn  nom 
avec  le  lien  dans  le  titre  de  la  léconde] 
epiftre  aux  Corinthiens , écrite  de  Ma- 
cédoine peu  de  temps  après  qu’il  eut 
quitté  l’Alie.  f'S.  Pau/ f}i.  Car  il 
eft  certain  par  là  que  S.Timochée 
eftoit  revenu  de  Corinthe  trouver  S. 
Paul  en  Allé,  & l'avoit  enfuite  liiivi 
en  Macedoine  i [ onquede  Corinthe  il 
l’avoit  efté  rejoindre  en  Macedoine . ] 
Le  premier  eft  autorifé  par  S.  Chry- 
Ibftome  , Se  paroift  plus  conlôrme  à 
S,  Paul  rneline  , 'qui  écrit  d'Ephelc 
qu'il  l'attcndoit . [ Mais  l’un  & l'autre 


rom  U paje 
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NT  TIMOTHEE, 
fulfit  pour  re^etter  la  penicedeceux 
qui  croient  que  S.Paul  le  lailTa  en  ce 
temps  U à Ephelc  pour  y prendre  loin 
des  alTaires  de  l’Eglile  , & qu’il  luy 
écrivitenfuice  là  première  epiftre.] 

NOTE  IV. 

Qm  s.  Timothée  a apparemment  eflè 
envyé  d Phitippei  , CT"  mit  en 
prifon  en  61, 

'Ce  que  S.Paul  mande  aux  Hébreux  Heb.i].v.i)| 
que  Timothéeeftoit  forti.a’Ti»X(\o/«'>»>, 
peut  Egnihcr  ou  qu’il  avoit  elle  mis 
en  prilon  , & en  avoir  efté  délivré , ou 
qu’il  eftoit  Ibrti  [ de  Rome  ] pour  quel- 
que  commilTîon  que  S.Paul  luy  avoir 
donnée,  'ou  qu’il  eftoit  lôrti  de  quel-  Lft.i>.p.io»i. 
que  affaire  embaralEinte  . [Pour  ce  *' 
dernier  lêns , on  ne  voit  pas  bien  dans 
quelles  affaires  pouvoir  eftre  emba- 
rafle  un  Saint  qui  n’en  avoit  point 
d'autres  que  celles  de  J.C,  & de  l’E- 
vangile ; & li  c’eftoit  dans  celles  là , 
ce  lins  retombe  dans  le  premier , ] 
qu’Ulferius  a fuivi . [Et  il  eft  certain 
qu’dv>xi\u^i»t,  lignifie  plus  naturel- 
lement eftre  délivré  des  liens  , que 
toute  autre  choie  . TUIferius  croit  qu’il 
avoit  efté  retenu  prilbnnier  à Rome 
avec  S.  Paul . [ Mais  lorlqne  S.  Paul 
parle  de  luy  à Philemon  , aux  Philip- 
piens,  & aux  Coloflicns,  il  ne  dit  ja- 
mais qu’il  fuft  prifonnier  , comme  il 
le  dit  de  quelques  autres . TAu  con-  rKiii.s.r.if. 
traire  il  fait  cfperer  aux  Philippiens  *>• 

[ull  le  leur  envoyerabien-coft . [Ainfi 
il  n'eftoic  point  alors  en  prilon . Il  faut 
déplus,  conliderer  que  ] 'S.Paul  ayant  Hcb.ij.».ii. 
dit  qu'il  eftoit  lôni , ajoute  en  mefine 
temps  , El  t’il  vient  hien-r^  Je  vont 
irai-voir  avec  luy.  [ Or  quelle  liiitecela 
a t4I , fi  par  cette  Ibrtie  on  entend 
qu’il  eftoit  lôrti  de  prilon  ! Il  faut 
necelfairement  avouer  qu’il  n'eftoit 

Üiint  alors  à Rome  avec  S.Paul  :TEt  üfT.f.rro.c. 

Iferius  a efté  oblige  de  le  recon. 
noiftre.  Queli  par  cette  lôitieonen- 
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tend  que  S.Paul  l’avoïc  envoyé  quel- 
queparc,  comme  UlTcrius  fcmblc  fai- 
re, [ il  paroift  étrange  qu’il  ne  dilc 
point  où  il  l'avoit  envoyé. 

Je  ne  fçay  donc  s'il  ne  faudroit 
, point  dire  que  S.Paul  l’avoit  ertéCti- 

vcment  envoyé  ù Philippes  en  l'an 
que  dam  ce  voyage  U avoir  efté 

i.Tim.t.r.ii.  fjjjf  prifonnicr,  ] 'cftant  ccrtaind'ail- 
leurs  qu'il  a conlciré  publiquement 
J.C.  en  quelque  occafion  que  nous 
ignorons  •,  [ que  cela  avoir  cfté  fçcu 
jufqu’en  Judée-,  & qu'ayant  enfin efté 
delivre , c’eft  cette  délivrance  que  S. 
Paul  mande  en  l'an  6}  auxHebreux, 
qui  pouvoient  aifément  inférer  d'eux 
mefines  , qu’ayant  efté  délivré  il  ne 
manqueroit  pas  de  revenir  trouver  S. 
Paul . Nous  fuivrons  cette  conjcéfurc 
en  attendant  que  nous  trouviom  quel- 
que cliofe  de  plusclair  fit  de  plus  cer- 
tain . Elle  nous  oblige  de  mettre  un 
temps  confiderable  entre  les  epiftres 
aux  Cololfiens  fit  aux  Philippiem  , fit 
celle  aux  Hébreux  ; mais  rien  ne  ix>us 
empefehe  d'y  mettre  un  an  entier  fi 
nous  voulons . ] 

Thdii.isKcb.  'Theodoret  tire  de  ce  que  S.Paul 
dit  dans  fa  lettre  aux  Hébreux  tou- 
chant S.Timothéc , que  ce  S.aint  mefi 
me  a porté  cette  lettre  ; [ comme  s’il 
avoir  cru  que  S.Paul  euft  voulu  dire 
qu'il  talcheroit  d’attendre  qu’il  fuft 
revenu  de  Judée  le  retrouver  II  R.ome , 
pour  aller  luy  mefmc  en  Judée  , fit  l’y 
remener  avec  luy.  Cela  a certainement 
peu  d’apparence  : fit  les  termes  de  S. 
Paul,  iachet.  y*e  Timethe'e  a tflèen- 
•vtyé , ou  eft  parti , ne  font  guère  pro- 
pres pour  marquer  qu'il  l'cnvoyoit 
vers  eux  leurprter  fa  lettre.] 

tout  U page  NOTE  'V. 

•07. 

Sur  Us  aile  J de  S.Timothée  uttrihuet. 
à Po/jerate, 

Boi1.a4.jan.  'Nous  avons  deux  fortes  d’aéles  de 
S.Timothéc,  les  uns  plus  longs , qui 


prtent  le  nomdcMctaphrafte,'&  que  All.dtfj.n. 
Léo  Allatius  reconnoift  pour  cftrc  de  t-'**- 
luy  -.  les  autresf  plus  courts  J'qu'Alla-  p.<><. 
tius  luy  attribueencore, [quoiqu'il foit 
aftez  peu  probable  qu'il  ait  fait  deux 
fois  l’hiftoire  d'un  mefmc  Saint,  fit  à 
pu  prés  de  1a  mcfme  manière . ] 

'Ces  aélcs  plus  courts  tels  que  Bol- **"  't-i**- 
landus  nous  les  a domiez,  portent  le 
nom  de  Polycrate , qui  les  adreife  à 
tous  les  Preftres[ou  Evcfques]  de  l’Afic 
fit  du  Pont  fitc.  feS  collègues  -,  fit  té- 
moigne avoir  appris  ce  qu’il  y dit  de 
ceux  mcfmcs  qui  a>- rient  vu  S.  Ti- 
mothée .[  Tout  cela  convient  fort  bien 
ù Polycrate  Evelque  d'Ephefo  fous  le 
PapViâor  à la  fin  du  Ildiecle . ]'Si-  sis.r.iii.c.j. 
gebertlcs  attribué  î un  Polycrate  qu’il 
place  devant  S.Dcnys  l'Areopagite  , 
fit  devant  S.Lin,  comme  plus  ancien , 

[ce  qui  nepeuteftre,  ] 'puilqu'il  cite  >o!l.a(.jaa. 
S.Ircnéc . » Bollandus  ne  fait  point  de  pî<;. 
difficulté  de  les  attribuer  à Polycrate  ♦‘-r- 
Evcfquc  d'Eplicfe.f  Neanmoins  ni  Eu. 
fobe  ni  S.  Jerome  n’en  parlent  point 
dutout  en  traitant  de  Polycrate , quoi- 
que cette  piece  duft  eftrc  alTez  célébré , 
cftant  adrciTée  ù toute  l'Afie mineure.  ] 

'Photius  en  parle  amplement  ; mais  th<>t.c.i|4.y. 
il  ne  l’attribué  il  aucun  auteur . 

[ Que  fi  nous  venons  à confiderer  ces 
aéfes  par  eux  mcfmcs , il  eft  pu  croya- 
blc,Tquc  les  mots  de  Patriarche,  •’d'Ar- 
chcvelquc  d’Ephefo,  c de  la  gran  le  me-  » i*,.  '' 
troplc  d’Ephefo  , foifent  ufitez  fous  ' ‘ *• 
Polycrate . Il  eft  pu  croyable  que  de 
fon  temps  l'on  euft  déjà  écrit  les  vies 
fit  les  aaions  de  beaucoup  [ de  Saints , ] 
'puilqu’Eufobe  témoigne  que  ces  pe- 
miers  Chrétiens  écrivoieix  fort  pu. 

[ Il  eft  pu  croyable  qu’un  Evefque 
d'Ephefo  ]'nous  renvoyai!  à S.lrcnée,  i3ii.|>.|«.i 
qui  écrivoit  en  mcfme  temps  dans  les 
Gaules  , pur  autorifor  ce  qu'il  die 
s'eftre  fait  à Ephefo  mefine . Il  eft  pu 
croyable  qu'un  homme  qui  écrivoit 
lorfquc  le  paganifmc  eftoit  encore 
dans  fa  vigueur,  'difo  quedutempsde  fj; 
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f.itl.iy.io. 


Î4+ 

S.Timothcc  il  cftoit  encore  demeure] 
à Ephelc  quelques  relies  de  l'ancienne 
idolâtrie.  A quoy  l'on  peut  ajouter, 
que'  cet  auteur  Icmble  attribuer  tous 
les  quatre  Evangiles  à Saint  Jean,  au 
moins  quant  à r.arangemcnt  fi  à l'or, 
dre  des  choies:  ce  qui  a clic  jufques 
à prclcnt  inconnu  à toute  l'E^Iilc.  'Il 
prétend  aullî  que  S.  Jean  a écrit  l'E- 
vangile avant  Ion  exil  de  Patmos  -,  ce 
qui  cil  contraire  aux  auteurs  eede. 
fiaftiques  . ^S.^ettn  § 8. 

'Bollandus  remarque  que  cette  pièce 
le  trouve  aulli  en  grec  i mais  avec  cette 
dirterence  que  l'inlcription  , qui  l'at- 
tribue àl’olycrate,  n'y  eft  point:  [ce 
qui  a donne  lieu  à Lco  Allatius  de 
l’attribuer  à Mctaphralle , ] &que  la 
translation  du  corps  de  S.  Timothée 
<1  Conflantinopic , arrivée  long-temps 
après  la  mort  de  Polycrate,  s’y  trouve 
décrite. Ccll,  dit  Bollandus,  que  ceux 
qui  ont  voulu  y .liouter  cette  transla- 
tion , en  ont  ollé  le  ix>m  de  Polycrate . 
[ Mais  il  ed  auIIî  aile  de  croire  que 
ceux  qui  ont  voulu  l’attribuer  àPoly- 
crate,  en  ont  ollé  la  translation,  ces 
deux  choies  edant  incompatibilcs  l’u- 
ne avec  l’autre . ] Et  il  ed  bien  plus  fa- 
vorable pour  les  aâes  mefmes,  dédire 
que  les  copides  Latins  y ont  aputé  le 
nom  de  Polycrate  & toute  l’inlcrip- 
tion,  qui  ne  lê  trouve  point  dans  le 
grec.  Car  ficela  vient  de  l'auteur  ori- 
giiud , c’ed  certainement  un  impodeur 
indigne  de  toute  croyance. 

Quoique  CCS  aides  ne  puidênt  donc 
pas  palfcT  pour  authentiques,  nous 
n'avons  pas  cru  neanmoins  les  pou- 
voir rejetter  ablblument , puilqu'ils 
peuvent  lcrvir  à éclaircir  quelques 
points  de  la  vie  de  S.  Jean  & de  S. 
Timothée,  fur  lelquels  nous  n’avons 
point  de  meilleurs  monumens',  &que 
Pliotius  les  cite  comme  capables  de 
faire  quelque  autorité.  Les  titres  ma- 
gnitiques  qu’il  donne  à l’Eglilc  d'E- 
phclë,  dmiJKnt  tout  lieu  de  juger  que 


c’edoit  quelque  Eccleliadiqué  de  la 
melme  ville  , qui  ed  ainli  le  témoin 
de  la  tr.adition  de  Ton  Eglilë  dans  le 
V.  ou  Vl.lïecle.  [Car  les  titresdePa- 
triarchc  & d’Archcvelque  lu  permet- 
tent guere  de  lecroire  plus  ancien. 7Et 
Bollandus  croit  qu’il  le  faut  mettre 
avant  Judinien  , puilqu’il  ne  parle 
point  de  la  decouverte  des  reliques  de 
S.Timothée  qui  arriva  Ibus  ce  Prince. 
'Photius  remarque  que  lôn  dyle  ed 
alTcz  fimple . * Dans  l’abrégé  qu’il  en 
fait  il  dit  bien  nettement  que  S.  Ti- 
mothée mourut  Ibus  Domitien  j 'ce  que 
quelques  autres  ont  fuivi:[  Et  Icsaâes 
qui  font  embarafiez  luy  ont  pu  don- 
ner lieu  de  le  dire . TMais  la  fin  porte 
en  termes  exprès  que  Nerva  regnoit 
alors. 

[ Pour  les  aâcs  plus  longs , qui  peu- 
vent edre  véritablement  de  Meta- 
phrade , ce  n’ed  daiu  le  fond  qu’une 
paraphralê  des  autres  : Et  quand  ils 
diroientqucltjuc  choie  de  plus  , on  n'y 
auroit  pas  d’egard . ] 

NOTE  VI. 

Qm'U  n’y  4 peint  Je  preuve  que  S.Ti- 

motheefeii mertp/u/lurJ  qu'en97- 

[Le  temps  de  la  mort  de  S.  Timo- 
thée ed  certain,  fi  rx)us  recevons  l’au- 
torité de  lés  aides.  Et  il  proid  que 
Baronius  ne  les  avoit  pas  lus,  l'iorf- 
qu’il  prétend  que  S.  Timothée  n’ed 
mort  qu’un  peu  avant  que  S.  Ignace 
ccrivid  .aux  Ephcficns[en  107.  ] 11  lê 
fonde  lur  ce  qu'il  luppolë  qu'Onefime 
a edé  fuccellcur  immédiat  de  S.  Ti- 
mothée : & comme  S.  Ignace  dans 
l’epidrcaux  Ephcfiensp.i,  loue  Dieu 
de  leur  avoir  donné  Onefime  pour 
Evefque  , il  en  conclud  qu’Onefime 
cdoit  depuis  peu  dans  cette  charge . 
Dautres  neanmoins  ne  peiKtrent  pas 
la  force  de  cet  argument . Mais  d’ail- 
leurs aucun  auteur  ancien  ni  nouveau, 
non  pas  mclmc  Adon  dans  fon  traité 
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NOTES  SUR  SAINT  TIMOTHEE.  ,4) 

des  fcflcs  p.)7  , ne  dit  qu’Onefime  ait  mois  Paneme;  'par  où  Mr  Valoisprc- 
fucccdc  immédiatement  à S.  Timo-  tend  qu’elle  marque  le  premier  de 
thcc,'outrequcS.Jeanpcutavoirgou- juillet.  'On  voit  neanmoins  par  les  *"y"  ^ i**' 
remé  luy  mefmcrEglilc  d’Ephelê  du- aâcs  de  S.  Timothée  que  les  mois*’’ 
rant  quelque  temps,  comme  ledilcnt  Macédoniens  ne  repondoient  pas  tout 
les  aéics  (le  S.  Timothée *, 'au  lieu  de  à fait  aux  mois  Romains.  [Ainlilil'on 
quoy  les  Conllitutions  mettent  unau-  veut  fuivre  ici  ceux  quidiicnt  que  le 
tre  Jean  ordonné  par  l’Apodre,  c'cll  mois  Paneme  commence  le  zf  de  juin 
à dire  celui  dont  parle Eulebe  s &c'c(I  dans  les  années  communes,  & le  Z4. 
peut-eftre  le  plus  véritable.  'Onefiroe  a dans  les  bilTextes  , comme  eftoit  l’ an 
iticcedé  à unCaius,  s’il  en  Elut  croire  Jfd  , la  chronique  d’Alexandrie  s’ac- 
Ics  écrits  qui  portent  le  nom  de  Saint  cordera  avec  Théodore  le  Leéfcur,  ] 

Hi^polyte,  & de  Dorothée.  'qui  met  la  translation  de  S. Timothée  ^ r- 

Pour  la  grande  difficulté  que  for-  le  14  de  juin.  [ Que  (î  nous  voulons 
ment  les  écrits  adreflez  ù S.Timothéc  que  le  premier  de  Paneme  (bit  lepre- 
par  S.  Denys  l’Arcopagite,  oùlesict-  micr  de  juillet,  il  y aura  bien  de  l'ap- 
tres  de  S.  Ignace  écrites  en  107,  (ont  parence  qu’il  (ânt  lire  (;*/.  jiilii  dans 
citées,  c’ed  àilaronius,  ù Bollandus,  Idace  au  lieu  dey«»n.  } 

& au  P.  Halloix,  ù s’en  tirer  comme  'Cette  translation (c  Et  en  j{(î,  & en  uatichi.  Al!| 
ils  peuvent  ; & ils  y (ont  allez  empef-  la  1 9‘  année  de  Conftance,  [ en  com- 
chez.  [Pour  leP. Mmrin  de  beaucoup  mençant  ù conter  depuis  le  mois  de 
d'autres  , ce  leur  eft  une  nouvelle  janvier  d’après  la  mort  de  ConEan- 
preuve  que  ces  ouvrages  ne  dirent  ja-  tin  : 7&  neanmoins  dans  l’an  xo  du  Ado.(éft4>.}Sâ 
mais  ni  écrits  par  S.  Denys  l’Areopa-  roclme  Prince,  [CoiiAantincEantmort 
gitc,  ni  adrcEcz  à S.  Timothée.  ] fur  la  fin  de  may  en  l’an  jjy. 

NOTE  'VII  ^ autres  qui  ne 

, ^ , marquent  pas  exaéicmenc  l’ordre  des 

Qutl^ui  diÿicHliez.  fur  U translitiif'  temps  , parlent  de  cette  rransktion 
dt  S.  Timorhee  d ConflaminopU . comme  fi  elle  s’ cftoit  feite  avec  celle 
'La  chronique  d’Alexandrie  marque  de  S.  André  Sc  de  S.  Luc.  Mais  cette 
que  le  corps  de  S.  Timothée  futreccu  derniere  (ë  fit  l'année  fuivanteen  357. 
ï Conftantinople  le  premier  jour  du  y.S.  André. 1 


NOTES  SUR  S.  C 

Pour  11  pige  NOTEE 

isl.st. 

Smt  ce  <jKe  S.  Ckment  * fuccedé  à S. 
Pierre  félon  les  uns,  crnaeflèfelon 
les  anirei  ejne  le  troipeme  Evefjne 
de  Rome  après  Isrf  : 

["TL  eft  très  difficile  d’accorder  les 
Xanciens  entre  eux  touchant  les  pre. 
miers  ^ccefiêurs  de  S.  Pierre  i & peut- 
eftre  encore  plus  difficile  de  trouver 
liir  cela  quelque  choie  de  certain . ] 
T«n.  pief.  c.  'Tcrtullien  voulant  montrer  que  l’ E- 
,i.p.Mj.b.  Hp.Eccl.Tom.  II. 


C L E M E N T P A P E.  ' 

glilë  Romaine  tiroit  (bn  origine  des 
g Apoftres , le  prouve  pareeque  S.  Clt- 
ment  avoit  efte  ordonné  Evelquc  par 
S.  Pierre . 'ç’a  efté  depuis  le  (entiment  aecog.  pr.  p. 
de  Rufin  dans  la  lettre  à S.  Gaudcnce , 

'&  geiKralcmcnt  l’opinion  commune  Hier.»,  in. c. 
les  de  tous  les  Latins  à la  fin  du  IV.  fie- 
re.  de , que  S.  CIcment  avoit  efté  le  pre- 
it-  mier  Evelquc  de  Rome  après  S.  Pierre  : 

'er  '&  l’on  trouve  la  rnelmc  choie  ou  in-  confl.  n.  p. 

. ] finuec  ou  exprimée  clairement  par 
E-  divers  Latins,  Stmcline  par  quelques 
Z Z Z 
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NOTES  SUR.  SAINT  CLEMENT. 

Grecs  (lu  V.  ficclc  & des  fuivahs.  S.jplus  claircmeiic , fôit  en  rcconnoiiTant 
Jerome  lëmble  aulE  la  fuivre  dans  des 
f^lf5  avant  551 , A:  depuis  ,T<a^ 

Ki/v.i/p."  il  dit  queS.  Clcment  a tfté  fucceffeur 


■ 9j.d. 


v.iU.c.fS. 


de  S.  Pierre,  Se  qu’il  a gouverné  l'E- 
glil’c  Romaine  ajires  luy . [ Cqx;ndaiit 
il  ne  faut  pas  prendre  (es  palules  en 
ce  fens,  puilque  T dans  le  catalogue 
des  hommes  illuPres,  [fait  en  J5i,]il 
allure  nettement  que  nonohftant  le 
(entiment  des  Latins , S.  Lin  a efte  le 
(ccond  Evcfque  de  Rome , S.  Anaclet 
le  troifieme  , & S.  Clément  le  qua- 
trième. 

[ S.  Lin  a donc  fuccedé  immediate- 
ii<n.l.j.c.).p.  ment  à S.  PicVrefelonS.Jerome.-Jdont 
ai,.d|iuf.i.j.  le  fentiment  cil  appuyé  fur  le  témoi- 

pnage  de  S.  Irciiéc  , d’Eufebé,  de  S.jmcura  dans  le  reposdurant  qucSXin 


comme  S.  irenée  , que  .Saint  Clcment 
cRolt  le  troifieme  Ercique  de  Rome 
depuis  les  ApoRres,  ou  le  quatrième 
comme  dit  S.Jcronae , ]"  (clon  qu'on  y Coaft.  n.  p. 
comprend  les  Apoftres  , ou  que  l’on 
les  en  cxclud;  loit  en  exprimant  mef. 
me  le  nombre  des  unnées  qu’ils  ont 
gouverné  depuis  la  mort  des  Apoftres, 

[ comme  font  Eulêbe  & S.  Epipnane.  ] 

'Eufebe  dit  encore  que  S.  Lm  reccut  p. 

le  premier  l’epilcopat  de  Rome  après 
le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S.  Paul. 

'S.  Epiphane  donne  donc  une  autre  .>7- s.‘- f- 
fôlution , qui  cft  que  S.  Clcment  ayant 
receu  l’ordination  cpifcopalcdc  S.ainc 
Pierre , s’exculâ  de  cet  emploi , & de- 


Optât, deS.  Epiphane,  de  S.  Auguftin,'&S.Clct[ou  Anaclet , ] gouvernèrent 
»(>7!i.dl  Aug!  Sc  de "Theodorct . [ Et  après  S.Lin  ilîeonlccativcmcnt  1’  Eghfê  de  Rome  : 
rdVThd’rt'î^  faut  mettre  S.  Anaclet , (clon  les  mef-  mais  que  S”Clct  cftant  mort  , il  fut 
Tan  4.  V.  21.  mes  auteurs , hormis  que  S.  Epiphanejobligé  de  prendre  le  loin  de  cette 


►S'd.d. 


RrC-'g.  pf.p. 
J»l. 


ïpi.n.p.47. 


le  nomme  Clet  , & que  S.  Ojrtat  & 
S.  Auguftin  le  mettent  aptes  S.  Cle 
ment . J 

'Rufin  mcfmc  qui  veut  que  S.  Clé- 
ment ait  fuccedé  immediatement  ) S. 
Pierre  , fuppolc  neanmoins  comme 
conftant  que  S.  Lin  & S.  .Anaclet  ont 
prcccilc  S.  Clcment , & ont  efté  Evef 
ques  ^ Rome  avant  luy.  Et  il  accorde 
cette  di.’ficulté  en  difant  que  S.  Lin  & 
S.  Anaclet  n’ont  gouverné  l’Eglilê  de 
Rome  que  durant  la  vie  de  S.  Pierre . 

'C  eft  une  opinbn  commune  dans 
les  anciens  & dans  les  nouveaux,  com- 
me le  P.  Petau  nous  enaffurc,  que  S. 
Lin  St  S.  Clet  ont  gouverné  des  de- 
vant la  mort  de  S.  Pierre.  [ Mais  cette 
opinion  vraie  ou  fâuftc , ne  fuffit  point 
four  expliquer  S.  Irencc,  Eulebe,  S. 
Jero.Tic  , S.  Epiphane , & gcneralcmcnt 
tous  ceux  qui  faifant  le  dénombre- 
ment des  Papes,  ont  marqué  S.  Lin& 
S.  Anaclet  comme  (âilâne  chacun  (bn 
degré  dans  la  ehaine  de  cette  fuccef. 
(ion,  & de  la  tradition  cccictiaftiquc ; 
te  que  quelques  uns  expriment  encore 


Eglilc;  C’eft  la  penfée  de  ce  Saint, 
qu’il  ne  donne  pas  neanmoins  pour 
conftantc:  ne  voulant  pas  mcline  alfu- 
rcr  (ijS.  Clcment  a receu  l’ordination 
de  S.  Pierre , ou  s’il  l’ a rcceuc  de  S. 

Clet.  Il  l’appuie  neanmoins  fur  ce  que 
S.  Clcment  dans  une  de  (ês  lettres , 

('  c’tft  dans  celle  aux  Corinthiens , ) ci«i-i.  cnt. 
contéilleà  quelqu’un  de  (ê  retirer,  afin  t'S4.p.n7.*. 
de  laillêr  le  peuple  dans  la  paix  en  s’é- 
loignant, 

[ Il  Icmbic  donc  que  S.  Epiphane  ait 
cru  que  S.  Clcment  avoir  pratiqué  luy 
mcfinc  ccconicil,  &qu'ain(i  ilyavoit 
eu  quelque  trouble , ou  au  moins  quel- 
que apparence  de  trouble  dans  l’ Egli- 
lc Romaine  apres  la  mort  des  ApoC 
très,  îi  caulc  duquel  S.  Clément  aie 
mieux  aimé  lé  tenir  dans  le  repos  de 
la  fôlicude , ou  aller  exercer  (on  zele 
end’autresendroits.  Et  c’eft  peut-eftre 
le  (ëns  le  plus  naturel  de  ce  que  dit  S. 

Clément , loriqu’  apres  avou  repre- 
(enté  aux  Corinthiens  les  malheureux 
effets  de  la  ploufic  & de  l’ envie,  T il 
condud  par  ces  paroles:  Ce  n’eft  pas  " 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  U7 

, fcuLmcnt  pour  vous  avertir  de  voftrc  |gard  des  Juifs  -,  A:  qui  l’égard  du 
,dcvoir  que  nous  vous  rcprefentons  ütiiiils,  il  ii' avoir  fuccedé  qu'à- Aiia- 
, tout  ceci  i c’eft  encore  pour  nous  en Iclet  .félon S.  Jerome, S. Ircncc  ,&  tous 
.faire  renbuvenir  nous  mefincs.  Car  ^ les  Grecs.  Il  luy  attribue  les  Juifs  plu- 
, nous  fommes  dans  la  mefmc  lice  que 
, vous,  & nous  avons  les  mcfmes  com- 
, bats  à foûtenir  . 


toft  que  les  Gentils , fur  un  pafTage  de 
l’cpiltre  tic  S.  Ignace  au*  Tralliens. 

'Mais ce  pafTage  eft  ajouté.*  Il  concilie  ep.j.-y 
[Que  s'il  eft  vray  que  S.  Lin&S.!de  la  mclinc  maniéré  uiK  difficulté 
Clct  avoient  déjà  gouverné  l'Eglife  toute  f n'blablc  touchant  S.  Evode  & mI. 
de  Rome  tous  S.  Pierre , comme  on  le  J S.  Ignace  Evcfques  d'Antioche  ; [ lA-  ou 
croit  communément  i & que  S.  Cle-Tijait  que  dans  le  IV.  ficelé  , S.  Melece 
ment  avait  anlli  elle  choifi  par  IC|d'Antio.  he  ollrit  à Paulin  qui  fe  pre- 

cendoit  Evefque  de  la  mcfme  Eglilë , 


mefmc  Ajxsftre  pour  la  gouverner  ; 
on  iK  trouvera  pas  étrange  qu’il  fe 
luit  recontré  quelque  difficulté  dans 
la  fucccifion,  non  de  la  part  des  clKfs, 
mais  de  la  part  du  peuple  i ] 'danslc- 
qucl  il  eft  impoflible  de  trouver  ja- 
mais une  parfaite  vertu,  comme  dit  S. 
Chryfjftome  parlant  de  l'Eglilc  la 
plus  faintc  dt  la  plus  pure  qui  fut  ja- 
mais. ‘Autfi  ce  Pete  ne  fait  point  de 
difficulté  de  reconnoiftre  que  S.  Paul 
craignoit  qu’il  n'y  euft  du  trouble  à 
Rome  parmi  les  Fidelesaprcs  ^ mort. 
'Hermas  qui  dit  que  le  plus  grand 
nombre  des  Chrétiens  de  ce  premier 
fieclc  vivoit  dans  la  lâincccé  de  dam 
c.f.j.ij.  p.77.  l'innocence  , 'reconnoift  neaiunoins 
qu’il  y avoit  parmi  eux  plufieurs  pe- 
tites divifions  qu’il  fallait  purger  par 
la  pénitence , & quelques  unes  mcimc 
de  plus  fafcheulës  qui  pouvoient  ex. 
dure  entièrement  dulâlut. 

'Ha.mond  Preftre  Ptoteftant  d’An- 
glctcrrc,  dans  un  ouvrage  od  il  £>ù 
tient  l’epilcopat  contre  ks  Preisyte- 
rieiis , donne  une  autre  fiilutioii . Gît 
il  croit  qu’il  n'cft  pas  improbable  que 
S.  Clément  gouvernoit  ks  Juifs  de 
Rome  en  mclme  temps  que  S.  Lin  & 


Chrr.  in  AO. 
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r-esr. 


qu'ils  gouvernaffent  tous  deuxcnlcm- 
ble,  dt  que  le  furvivantdcmcureroit 
Lui  Evclque . Toute  l'Eglilc  d’Afn- 
que  offrit  la  mefmc  chofe  en  41 1 aux 
Donatiftes . ]'M‘  Cotclicr  trouve  cette  Corfl.n.». 
folution  fubtile,  ingenieufe,  fie  afTcr 
vrai-Lmblable.  11  ne  la  fuit  pas  nean- 
moins , parecque  ce  n’cft  pas  k lent 
des  Conftitutions . ( ce  qui  n’cft  pas 
une  raifon  , ) parcequ'ellc  n’cft  apr 
puyee  d’aucun  ancien.  [Ne  peut-on 
point  dire  neanmoins  qu’elle  l'cft  en  ’ 

quelque  Ibrtc  par  S.  Epiphane , ] 'qui  *P'  t ‘ f- 
lit  que  la  vilk  d’Alexandrie  n avoit 
jamais  eu  deux  Evcfques  comme  les 
autres. 'Gir  cela  marque  alTca  que  plu- 
fleurs  en  avoient  eu  deux  : [ dt  il  lêm- 
ble  que  la  meilleure  raifon  qu’on  en 
puiffe  rendre,  c’eft  la  dilkrente  ma- 
niéré dont  il  (âlloit gouverner  les  Juifs 
& les  Gentils  dans  ces  premiers  com- 
mencement,] 'Le  P,  Alexandre  fuit  ce  Aicj.f.i.r. 
fentiment  i l'égard  de  S.  Evode  & de 
S.  Ignace . 

'$.  Jerome  (Imble  avoir  rfjectc  ab-  e. 

Iblument  k Iciuimenc  des  Latins , qui 
^iCiient  $■  Ckment  fucccficur  im- 
médiat tk  S-  Pierre , comme  faux  8c 


S.  An.aclety  gouvernokiit  l’un  apres  1 (ans  fondement.  [ Nous  le  fuivrions 
l’autre  les  Gentilsi  & qu’Anaclet  eftanc  volontiers  en  cela,  fi  nous  ne  cpnfide- 
mort,  SaintCkment  avoir  réuni  feus  itionsquc Rufin,  J'puifqii’il  feixld'a-  j/iV*'*'* 


luy  toute  l’Eglife  Romaine  : Qu’ainfi 
il  avoit  fuccedé  immédiatement  aux 
Apoft  tes  félon  TertuUkii , Rufin,  & 
tous  ks  Latins , mais  feulement  à i’é* 


piniun  des  Latins  fur  l'cpiffrc  de  $. 
Ckment  à S.  Jacque  , [qui  quoique 
très  ancicnisc,  ne  Unie  pas  d’eftre 
certainement  fuppofèe.  On  poutrent 
Zz  Z ij 
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54S  NOTES  SUR  SA 

croire  auflî  que  le  nom  de  S.  Clement, 
beaucoup  plus  célébré  que  ceux  de  S. 
Lin  & de  S.  Anaclet , auroit  fait  ou. 
blicr  ces  dcux.ci , & auroit  Elit  palTcr 
S.  Clement  pour  fuccefleur  immédiat 
des  Apoftres,  parcequ’on  lâvoit  ^u’il 
avoit  cfté  leur  dilciple.  ] 'L'autorite  des 
Conllitutions  qui  difent  que  S.  Cle- 
ment  a elle  ordonne  par  Saint  Pierre , 
[ n'cft  pas  fort  confïdercc . Mais  Ter- 
lullienqui  le  dit  auin,  nousarrefte,  & 
fait  que  nous  lêrions  bien  ailés  de  pou- 
voir accorder  Ion  léntiment  avec  celui 
de  S.  Irenée , qui  doit  l'emporter  fans 
difficulté. 

Nous  lailTons  î d'autres  é juger  de 
la  conjcélnre  d'Hamond  . Mais  pour 
nous , nous  aimom  mieux]Tuivrc  avec 
Baronhis , un  auteur  ancien  Si  illullre 
commeS.Epipbane , & croire  que  S. 
Clement  ayant  efte  ordonne  Evclquc 
de  Rome  par  Saiix  Pierre , il  céda  cet 
honneur  à S.  Lin  Si  à S.  Anaclet,  & 
ne  put  eftre  oblige  de  P exercer  qii'a- 
prés  leur  mon.  D'M'Cotelier  ne  s'en 
éloigné  pis  non  plus.  * BoUandus,  & 
le  P.  Alexandre  apres  luy,  ftiivenc  le 
mefme  léntiment,  quoique  les  milbns 
qu'ils  rendent  de  la  ccllion  de  S.  Cle- 
ment paiflenr  recevoir  adéz  de  diffi- 
culté . 

[Noos  aimerions  encore  mieuxpren- 
dre  une  autre  lôlution  , & elle  eftoit 
auffi  autorifée  ; qui  Icroit  de  dire  que 
S.  Clement  auroit  ellé  ordonné  Evef- 
que  par  S.  Pierre,  comme  un  Evelque 
^(toliquc  , non  attache  i aucune 
Eglilé  particulière  , mais  deftiné  pour 
affilier  les  Apoftres  dans  leur  minifte- 
re  , & pour  aller  prelchcr  la  Iby  & 
établir  l'Egtilé  ou  la  fonhier  en  divers 
pays;  Si  qu'apés  là  mort  de  S.  Ana- 
clet il  auroit  efte  demandé  par  les 
Chrétiens  de  Rome , & établi  comme 
Evelque  propre  de  cette  Eglilé  . Il  eft 
vray  que  Tertullien  lëmble  vouloir 
qu'il  ait  efté  ordonné  par  S.  Pierre 
pour  l’Emile  de  Rome  , ] ‘puilqu’  il 
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prouve  par  Ibn  ordination  que  cette 
Eglilé  eft  Apoftolique . [ Neanmoins 
fa  preuve  fubliftera  toujours,  pourvu 
qu'il  lôit  conftant  que  S.  Clement  a 
efté  ordonné  par  S.  Pierre  , Si  a efté 
Evefque  de  Rome  . Car  il  ne  prousrc 
pas  en  cet  endroit  la  fucceflion  de 
l'epilcopar , mais  la  fucceffion  & l’au- 
torité de  la  doéirine , ] 

'Pcarlôn  rejette  abffilumcnt  toute  r«'i‘ /•''«■r- 
opinion  qui  admet  deux  Evelqucs  dans 
unmelmc  liege,  psareeque  c'cftla  ré- 
glé de  l'Eglilé  qu'il  n’y  en  ait  qu’  un . 

[Baronius,  Hamond,  & les  autres  , 
n’ont  pas  ignoré  cette  réglé  ’,  mais  ils 
n'ont  pas  ignoré  auffi  que  les  rcgks 
les  plus  inviolabiss  ont  quelquefois 
des  exceptions  : & l'excepion  que 
tonte  IXglife  d’Afrique  a voulu  fiiire 
à celle-ci  , eft  fins  conteftation  auffi 
certaine  que  légitime . Quand  il  lcra 
vray  que  S.  Lin , S.  Clet , & S.  Clement 
encore , auront  gouverné  enlcmblc  , 

Noratien  que  Pearlbn  allegne  a pu 
l'igixrrer:  11  a pu  le  lavoir,  & ne  s’en 
pas  lérvir:  car  quelque  méclunt  qu'il 
nift,  il  avoit  beaucoup  (TclpritiAtainli 
il  a ailement  pigé  que  ce  tas  eftoit  en- 
tièrement different  du  lien , Sc  ne  pou- 
voir appuyer  Ibn  ulûrpation  fchilma- 
tique. 

Pour  ce  qui  eft  du  féntimctrt  que 
nous  fuivons  comme  le  plus  proba- 
ble , il  ne  nous  oblige  point  à dire  que 
S.  Lin  & S.  Qet  aient  efté  Evelqucs 
avant  la  isiort  des  Apoftres,  Cèlerait 
afléz  qu'ils  eullént  gouverné  les  Chré- 
tiens de  Rome  comme  Preftres , & 
qn’  ils  euflént  tellement  mérité  leur 
eftime  & leuraffeélion  , qu'  on  ait  efté 
bien  ade  de  tes  avoi  ri’ un  a prés  l'au- 
tre txmr  Evclques,  quoique  S.  Pierre 
euft  deftiné  te  ordonne  S.  Qcment 
pour  l’eftre  aptes  luy.  UefttKanmbins 
difficile  de  croire  que  dans  l' ablcncc 
de  Saint  Pierre  , 1’  Eglilé  Romaine 
n'euft  perlônne  qui  y ffil  les  Ibnâkxis 
d’Evefque  , & qui  y fisft  comme  le 
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NOTES  SUR 
Ucn  de  coiu  les  autres  Fideles . 

On  peut  trouver  quelque  difficulté 
i croire  que  S.  Lin  gouvernalU’Eglilc 
Romaine  conune  Eve^ue,  ou  mefmc 
comme  Preftre , du  vivant  de  S.  Pierre 
& de  S.  Paul , fur  ce  que  ] 'S.  Paul  pcuj 
avant  fâ  mort  (âluanc  S.  Timothée  de 
fk  part , ne  dit  rien  dutout  pour  le  re- 
lever , & merme  le  nomme  après  Eu- 
bule  & Pudent . [ Je  ne  f(ay  neanmoins 
fi  la  fimplicité  Èiintc  de  ces  temps 
heureux  , ne  doit  point  Eii^e  paficr  pat 
dcffiis  toutes  les  difficultéz  de  celte 
nature . S Paul  ne  releve  jamais  Saint 
Pierre  en  paniculier',  ] '&  il  le  met 
mefine  entre  S.  jacque  & S Jean . 

NOTE  IL 

Paurquoi  natr  mus  /nreflom  ÀEufehe 
dAns  U chronologie  de  S.  Lin  dr  des 
nmres  Papes  jnfipees  à S.  Pontien. 

[ Si  c’en  une  grande  difficulté  de  fû- 
voir  oommax  S.  Oernent  a eflé  fuc- 
cefleur  immédiat  de  S.  Pierre  , & n’a 
neanmoins  eflé  Pape  qu’aprés  S.  Lin 
& S.  Anaclct,  ce  n’en  efi  ps  une 
moindre  de  favoii  Ci  ces  deux-ci  ont 
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ciKore  davantage  fôn  femiment  dans 
la  note  f .Car  pour  ] Theodoret  & tous 
les  autres  qui  ont  fiiivi  Eufebe,  il  fc- 
roit  inutile  de  les  marquer  en  prti- 
culicr . 

'Pearfôn  fôûticnt  la  première  opi. 
nion  dans  le  noveau  fyfteme  des  Pa- 
pes qui  a pru  après  fâ  mort , Sc  il  veut 
que  S.  Lin  fbit  mort  avant  S.  Pierre. 
U cite  pur  cela  S.  Irenéc , ou  nean- 
moins il  n’a  P trouver  aucun  endroit 
qui  le  dife:  [ & nous  ne  craigiuns 
pint  de  soutenir  que  ce  Pere  cll  coa- 
tre  luy . ]'U  a donc  pour  luy  lespt- 
tendnes  Conftitutioiu  des  Apftres, 
une  chronique  de  Mets,  avecOnuphre 
'qui  veutqueS.Dnfôit  mort  envhran 
trois  mois  apres  S.  Pierre , feus  les 
ConTuls  Rufus  & Capiton , c'en  à dire 
Icnl’andeJiC. [tfy.qu’il  contcJfiS.'On 
marque  qn’afTez  de  gents  ont  écrit  que 
'S.  Lin  cÂoit  mort  avant  Saint  Pierre  -, 
[ mais  ou  ne  dit  pas  que  ce  fôicnt  des 
genu  bien  confi^rabies  . ]'Ce  qui  cfl 
certain , c’cflqu'il  vivoit  encore  lorA 
que  S.  Paul  écrivit  El  féconde  lettre  à 
Timothet  pu  avant  fâ  mon . 'Pcarfbn 
s’appuie  encore  de  quelques  Poncifi- 
gouvemé  feulement  du  visrant  de  S. [eaux,  & d'autres  auteurs  ,qui  mettent 


Piene  . ou  fi  les  années  qu’on  donne 
k leur  pontificat  doiveix  fé  mettre 
après  la  mort  de  cet  ApoArev  ce  qui 
efl  d'une  grande  coiiKquencc  pur 
toute  la  fuite  de  la  chroixdogie  des 
Papes , ] '8c  pur  plufieurs  aunes  pints 
de  rhifiuire  de  l'Eglifc . [ Je  penfé  qae 
la  demiere  opinion  a toujours  efié  & 
cft  encore  aujourd'hui  la  plus  com- 
mune . Elle  cft  dairemeiit  foiadcc  fur 
Eufébe , } 'qui  dans  fôn  hiftoirc  auffi- 


bien  que  rhns  fâ  cluoniqtK,  met  leskuop  d’autres. 


douze  ars  du  pitificat  de  Saint  Lin 
apte»  le  martyre  de  S.  Pierre  & de  S. 
I^ol  . 'S.  Epiphane  eu  prie  dans  les 
mefinestenacs  .*11  y Eiut  gsiodre  affis- 
rément^S.  Irenée  ,lorfqtt1l  dit  que  S. 
Clement  receut  l’^ifcopat  rpéeet  rin» 
àti  iV  AVk»'xw.  [Et  nous  éclaircirons 
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la  mort  de  S.  Lin  fur  la  fin  de  Néron , 
IquieAletcmpsoû  S. Pierre  cfi  mort, 
mais  qui  mettent  la  mort  de  cet  Apof. 
[tre  des  le  commencement  du  mefine 
iegne.(  Ainficcsautcurs  quifontpur 
luy  d’un  coflé,  Sc  contre  luy  de  l’au- 
itre,  ne  peuvent  pas  luy  férvir  d'une 
grande  autorité , quand  itfne  fetrom- 
Iperoienc  pas  dans  un  point  bien  plus 
important , qui  ell  la  mort  de  Saint 
Pierre  & de  Si  Paul , Sc  dans  beau- 


Ûn  homme  auffi  habile  que  Pcarfcai 
naurott  point  entrepris  d’établir  un 
nouveau  (yUeme  fur  des  fbndcmens  fi 
fbibles  & fi  ruineux.  Mais  il  a cru 
avoir  des  preuves  confidcrables  pour 
avancer  de  ptufieurs  années  l’hercfie 
[dcMarcion  née  fous  le  Pape  Pie,  & le 
7.  zz  iij 
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martyre  de  SPolycarpe  qui  ne  peut  ayant  aucun  fur  lequel  on  puille  1c 
pas  avoir  précédé  k pontificat  d’Ani-  fonder  avec  afiuranec , pour  k temps 
cet-,  à quoy  Dodvd  ajoute  la  mort  précis  aui^ncl  ces  premicn  Papes  ont 
des  Martyrs  de  Lion,  qui  ont  foufiért  commence  ou  fini , & pour  la  durée 
r.iis  jsa.  confiamment  fous  Ekuthcrc.]  'Pearfon  de  leur  epifoopat . ( Mais  nous  ne  crai- 
s’eft  trouve  enga|^  par  là  à faire  un  ftnons  pas  d’avancer  que  celui  de  Ikar- 
oouveau  lyfleme  des  Papes  des  deux  fcneft  certainement  faux.  ]'Caril  feit  i-.n,. 
premiers  ficelés , & à abréger  ou  avan-  commencer  l’epifoopat  de  S.  Clément 
ctr  autantqu’üa  pu  k temps  despre- en  6<j  pour  finir  en  8j.[  Et  nousclpc- 
miers,  pour  foire  quadrer  a fosprin.  rons  montrer  dans  la  note  6,  que  S. 
cipescenxde  Pic,  d’Ankct,&d'£leu.  trence  efi  abfolumcnt  contraire  à ce 
tnere .[  Ilforoit  troplong  8e  trop  cm-  font  iment,  8e  qu’il  cil  bien  ditficile  de 
baraflant  d'examiner  ici  ks  deux  ou  foûtenir  que  S.  Ckment  ait  écrit  fon 
trois  points  qui  fouit  k véritable  foui-  epifire  aux  Coriiitliicns  avam  la  mort 
dément  de  fon  opinion:  mais  nous  cfi  de  Domiticn,à  lafinde  au  pluftofi.] 
pesons  qu'on  verra  en  foui  lieu  qu’il  17110 des  aotoritezqu’oJlegue Pearfon 
n'y  a aucune  nccclfice  de  les  placer  pur  mettre  la  mort  de  S.  Lin  dés  l’an 
autrement  que  fait  Eufobe.  11  eft  faf-  d7,eft  l’ancien  Pontifical  ou  catalogue 
dieux  mefoie  que  Pearfon  en  aban-  des  Paps  connu  par  Culpiiiien , par  Bcil.api.t.r. 
donnant  cet  auteur,  k plus  ancien  que  leP.Pctau,  &pr  d’autres,  8c  donne 
nous  ayons  pur  l’tiiftoirc  de  l'Eglifo  ,]  enfin  au  public  par  le  P.  Boucher  ou 
p.isv.141.  'fc  foit  trouvé  réduit  à prendre  pur  Buclierius  Jefuite,  dans  fon  ouvrage 

guide  Eutyqucd’Alexandnc,  qui  non  fur  le  cyck  paforal  de  Viclorius  .'On  ^ ^ 
foukment  n’a  écrit  que  d.'ins  le  X.  fie-  petend  que  c’ell  ce  que  beaucoup  ’’  ’’ 
ck,[mais  qu’on  put  dire  n’avoir  tien  d’auteurs  ont  appllé  le  livre  ou  k 
ck  plus  remarquable  que  fos  frcqncns  Pontifical  de  Oamafo  : [ & fi  cela  cil , 
egaremens  : J '8c  Pearfo»  n’oC:  pas  le  ;e  ne  voy  pas  purquoi  l'on  dit  que  j». 
defoveuer  . c’efi  fouflement  qu’on  le  luy  attribué , 

I Dod^el  qui  nous  a donné  l'ou-  [ & purquoi  Oamafo  ne  l’aura  ps  pu 
vrage  pofiume  fit  imprfait  de  Pear-  dreffer  ellant  Diacre,  l 'Car  il  tftoic  Mar.&F. pi. 
fi»,  atqiii  parle  de  cet  Evclquede  fo  Oiacre[cn  py,]lorfquckPapLibc- 
fcâe  prelque  comme  fi  c’eftoit  Cm  rc  fut  banni:  '&  fc  catalogue  proift  tuch-cpcLp. 
Dieu,  nelaiflcpasdcremarquerdivcr- foitcnl’an  fous  le  Pap  Libère. 
fes  foutes  dans  fon  fyficmc , 8t  il  l’a-  [ Nous  aurions  donc  beaucoup  de 
bandonne  en  partk  pur  nous  en  foùre  rcfpcâ  8t  de  defotenoe  pur  une  pièce 
ajtp.ifi.  «ullî  un  nouveau.! 'Il  montre  le  pu ik  fi  ancienne,  quand  mcîïnc  elle  ne  fo- 
fureté  qu'il  y a à s’arrefter  à Eutyque,  roit  ps  du  Pap  Damafo , & nous  ire 
quand  mefine  il  auroic  fuivi  dans  la  craindrons  ps  de  la  peforcr  à Eufo- 
(bronplogie  des  Paps  quelque  ancien  be  , quoiqu’elle  n’ait  cfté  écrite  qu’un 
auteur  que  nous  n’avons  plus.  pu  apes  luy,l'fi  Buchcriusmcfmene  u,id. 

( Ce  kroit  pu  que  le  fyftcmc  de  remarquoit  qu’elle  foit  pluûcurs  feu- 
Peatfon  ne  fuR  pas  bien  aHiné.  Il  fait  tes , furtout  dans  les  premkri  Paps, 
fcf  t bkn  voir  luy  mefine  qu’on  n’en  [c’eft  àdircjnlqac  vers  le  temps  foS. 
a encore  foit  aucun  qu’on  puific  dire  Ponticntl  'Car  depis  cela  ou  put  renr.paS.  p. 
ertre  certain  : fit  nous  croyons  pu- dire  qu’dle  eft  exaélc  8c  fidclc  , quoi- 
voir  ajouter  qu'il  cfi  mefine  iifipofli-  qu’clk  ne  foiit  pas  encore  totu  à fout 
ble  d’en  foire  fur  les  monumensqui  Uns  foutes.  'On  ne  peut  pr  exemple  Bacb-v»7j. 
raft.p.is».  OQt  jufques  à prefonc , ] 'n’y  en  fomtenir  ce  qu’elle  dit  de  S.  Pierre  , 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT.  îji 

'qu’il  f(Ouveriia  aiu  tScc.  Hcpuit  le  pour  le  ibûtenir  & le  rcâifîeT,  ajou- 
Confulat  Je  Vinicius  & de  Longinus,  cane  qu’apres  bien  de]  recherches,  U 
julqu’i  celui  de  Nerva  Si  de  Verus  , n’a  que  peu  ou  poincducouc  contribue 
A:  qu'il  mourut  lôus  ces  derniers Con-  i éclaircir  l’biftoire,  parcoqu'il  a eur  i'*- 
fuis  ,'qui  ne  le  trouvent  point  dam  les  grand  loin  de  fupputer  les  années,  (c 
fades,  fl  on  ne  les  changcenNerwi&  a peu  £>ngé  k trouver  la  reritéeumel^ 

Vêtus  Confuls  en  U , ou  en  Nerva  & me  la  vrailcmblancc . 'Il  recomioift  en  r.tjs.in, 
Vedinus  qui  font  ceux  de  d (.  Xes  termes  formels  qu’on  ne  peut  rien 
Papes  Anicet,  Elcutllere&Zephyrin,  établir  fur  ce  catalogue  , au  moins 
y font  oublier,  comme  Bucherius  pour  les  deux  prcmicrsflecles, 'ni  fur 


l'aifure  expreflement 

'Bollandus  qui  reconnoid  n’  avoir 
point  eu  d'autre  copie  de  cecataloguc 
que  celle  de  Bucherius,  '&  qui  l'a  lait' 
imprimer  apres  luy,  'avoue  aulli  qu'il 
y a desomiiflons,  UcMnt.  '11  y trouve 
iK'aiunoins  les  Papes  Anicet  , Elcn- 
therc,  & Zephyrin,  [ que  Bucherius 
allure  ne  s'y  trouver  pas.  Nous  laif- 
fons  à d'autres  ï juger  comment  cela 
lé  peut  faire.  7 Le  P.  Pagi  a remarqué 
cette  diverflté,  & le  plaint  de  ce  que 
Bollandus  a changé  fon  manulcrit 
au  lieu  lie  le  donner  tel  qu'il  edoit,  & 
avec  lés  foutes,  comme avoit  foit  Bu 
cherius.  [Bollandus  fous  le  ixsm  du-| 
quel  nous  comprenons  tous  les  conti. 
nuatcurs , font  un  grand  fond  fur  ce 
catalogue , fo  plaignant  que  Buclie 
nus  lie  l'a  pas  airezedimé:  [&  il  veut 
rcgicr  fur  cela  toute  la  chronologie 
des  Papes  ;]  mais  c'ed  en  difont  que 
des  Papes  ont  edé  vicaires  de  leurs 
predccellcurs , & par  d'autres  fuppafl- 
tions'dans  Icfquellcs  nous  ne  croyons 
point  nous  devoir  embaralTcr.  'Que  fl 
le  Pape  Damafo  a envoyé  ce  catalo- 
gue à S.  Jerome  , comme  Bollandus 
k prétend  fur  des  lettres  de  1’  un  & 
de  l'autre,  [qui  font  viflblcmcnt  fup>- 
pofocsi  il  fout  dire  queS.  Jerome  n'a 
pas  cru  qu'on  y dud  avoir  égard,  ]i 
puilque  dans  Ion  traité  des  hommes 
illudrcs  c.  I ;,  foit  après  la  mort  de  Da- 
malë,  il  met  S.Qcment  apres  S.  Ana- 
clct , contre  l'autorité  de  ce  Pontifical . 

'Pearfon  fo  moque  des  nouvelles 
decouvertes  que  Bollandus  a faite 


les  Confuls  qui  y font  mis  au  hazard, 
tüt-il , iAtii/tiam  ctnjeShr . [ & ainfl  il 
n'y  peut  pas  établir  non  plus  la  mort 
de  S.  Lin  en  <7.  } 

'Dod»el  n'eft  pas  plus  favorable  ï 
Bollandus,  '&  il  l'ed  encore  moins  au 
Pontiflcal  de  Bucherius , q u'il  prétend 
n'edre  qu'un  abrégé  des  autres  Ponti- 
fleaux  , fait  -lians  le  VI.  fleclc  ou  dc- 

fiuis,  CMaiS  il  n’a  point  de  preuves  fo- 
ides  pour  le  montrer  : ainfl  je 

penlc  que  nonobdaiit  les  conjeélurcs , 
ce  catalogue  demeurera  ]* dans  la  pof. 
follion  od  il  ed  , de  paflêr  pour  le  plus 
ancien  efo  tous,  [ piiilque  ces  fortes 
d'ousTages  vont  plutod  en  augmen- 
tant qu'en  diminuant  , Comme  on  le 
voit  par  expérience  : jXaflndecetou-  p-'i». 
rage,  Lmrins  fuit  ttmpm-ilntt  C»n- 
tx  die  XI.  k.*k»dxe  jumAS  in 
diem  _ « Cenfuldem  C*nfiÂmie  A''.  & 

CimflAittù  Cefurt Cette  fin , dis-je , 

convient  bien  moins  i un  copidc  ar- 
refte  par  quelque  accident , qu’à  un 
auteur  qui  fovoit  le  commciKcmcM 
de  Libéré,  mais  qui  n'en  fovoit  pas  la 
fin  , parcequ’cllc  n' edoit  pas  encore 
arrivée.  [ Sonexaéticude  toujoursd'au- 
tant  plus  grande  qu’il  approche  plus 
prés  de  Libère,  donne  encore  tout  fu- 
jet  de  croire  que  c'ed  le  temps  oii  il 
vivoic;  J & divers  petits  écrits  aulqucls 
celui-ci  s'ed  trouvé  joint  dans  le  ma- 
nulcrit , fliiilTent  tous  aufli  à l’an  j f 4. 
'Dodu'cl  en  nous  donnant  l’ ouvrage  •*■1  ?• 
podume  de  Pearfon  , qu’il  fait  gloire 
d’ hoixirer  comme  fon  maidtc  , ren- 
verfe  ncan-moins  tous  fos  taifonne- 
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mcm  par  de  nouvellts  pemccs , & 
nous  donne  aofli  un  nouveau  ryftcme, 
[mais  tout  fondé  fur  une  infinité  de 
▼ucs  & de  con;e£iurcs  -,  en  quoy  il  eA 
beaucoup  phis  fécond  que  Pearfon  , 
comme  il  a aulTi  beaucoup  moins  de 
Iblidité . Ce  léroit  on  travail  infini 
d'cNaminer  toutes  fos  œnjeétures,  & 
de  leur  en  oppofer  d'autres , comme 
il  ne  léroit  pcut^cAre  pas  difficile:  Si 
quand  on  auroit  donné  ï cela  bien  du 
travail  & bien  du  temps,  qui  ne  font 
nullement  des  chofés  à prodiguer , 
puifqu’il  en  faudra  rendre  un  conte 
exaét , on  n’auroit  etxrorequc  des  con- 
jeflurcs,  & rien  de  certain.  Nous 
p.»«r.  IKJUS  contenterons  donc  de  dire  ]'qu'il 
IK  veut  point ,(  fi  je  comprens  bien  fon 
léntiment,  qui  n'cA  pas  aife  ï dc- 
mesler,  )qucS.  Lin,  ni  S.  Cletou  Ana- 
det,  ni  S.  Ocment,  aient  gouverne 
avant  la  mort  de  S.  Pierre  fit  de  Saint 
Pjyl  ^ laquelle  il  place  en  64;  'mais 
que  S,  Lin  ayant  commencé  en  £4 , 
cft  mort  anffi-toA , fit  S.  Anaclet  mef- 
me  fon  focceflêur  bien-toft  après  luy, 
en  forte  ^ue  S.CIement , ait  anfii  com- 
mcncé  des  £4  ou  (>f  pour  gouverner 
jufques  en  8 1 , [ ce  que  nous  efi^rons 
ruiner  dans  la  note  fi. 

Nous  aurions  moins  de  peine  à nous 
accorder  en  ce  point  avec  Baronius, 
que  le  P.Petau,  Si  beaucoup  d'autres 
perfonnes  habiles  onr  fuivi  fans  difii. 
culté . Cependant  tons  ceux  qui  ont 
voulu  examiner  un  peu  fond  la  chro- 
twlogie  des  Papes , l’abandonnent  au- 
jourd'hui . Ce  n’eft  pas  ici  le  lien  d’en 
marquer  les  raifons  particulières;  fié 
il  fumra  de  prouver  en  general  qu’il 
y a certainement  faute  dans  fâ  chro- 
nologie  . ]'Car  S.  Juftin  qui  écrivoit 
•j>.  fâ  grande  apologie  en  i jo,  comme  il 

f.fo.  dit  kiy  mefmcj'y  parle  de  Marcion 

comme  d’un  heretique  déjà  très  fii- 
p''Ti • 'Si  Marcion  ne  commença 
ntanmoins  à paroiftre,  félon  S.Iren^ 
fi;  Saint  E"i"hane  , ou’anrés  la  mort 


dHygin  ,[  Ainfi  il  fout  qu'Hygin  foit 
mort  allez  long-temps  avant  tyo,  fit 
félon  Baronius  il  n'eft  mort  qu'en  i (fi, 
qu’il  conte  i f 8 ] 

'Bollandus  dans  fo  première  dira, 
nologie  des  Papes,  à la  telle  du  mois  P-'*- 
d’avril , n'avoit  mis  la  mort  d’Hygin 
qu’en  l’an  i{0,'fitil  a lajlTc  la  metee  rnu.p.17.» 
fautedans  fon  fécond  travail  fait  pour 
le  mois  de  may . [ Nous  avons  vu  d’ail- 
leurs ce  que  l’earfon  dit  en  general 
des  défauts  de  fon  fyflcme-,  fit  nous 
n’avons  rien  de  bon  é y oppofér.  ] 

‘Bollandus  met  le|pontificat  de  S.  [Lin  p.i». 
depuis  fif  jufqu’à  fiy  ,oùil  foit  com- 
mencer S.  Clement  pour  finir  en  yfi, 
ou  bien , dit-il , il  fout  mettre  S.  CIct 
après  S.  Lin  jufqu’en  75,  fie  S.  Clc-  , 
ment  enfuite  jufqu’en  8 j , 'auquel  il  p->7. 

J>retcixl  que  S.  Clement  reinnça  une  t 

cconde  ibis  [au  pontificat,  y ayant 
rcnoïKé  une  première  fois  en  foveur 
de  S.  Lin  apres  la  mort  de  S.  Pierre . 
[Celancs’eltoit  point  dit  jufqu’ici  ; fit 
on  pourra  bien  ne  le  plus  dire  é l’ave- 
nir. La  première  ceffion , s’il  fout  ainfi 
parler,  quoique  autorifee  par  S.  Epi- 
phane , 6c  en  quelque  forte  par  S.  Qe- 
ment  mefinc , fié  quoiqu’elle  foit  com- 
me necefTaire  pour  accorder  entre  eux 
les  Pères  les  plus  anciens,  efl  encore 
allez  difficile  a croire  ; & nous'  en 
croirions  une  fccoiule  fons  autorité  , 
fans  aucune  raifon  qui  ait  la  moindre 
apparence,  fons  aucune  autre  preuve 
finon  que  des  pièces  pleines  de  foutes 
finiflént  fon  pontificat  en  yfi,  ]'fi;que  r. 
tous  les  auteurs , dit-on,  conviennent 
qu’il  efl  mort  [fous  Trajan . [ Mais  tout 
ces  auteurs  éntendent  aulfi  fon  pontifi- 
catv’julque  fous  Trajan . Que  fi  la  let- 
tre aux  Corinthiens  n’a  pas  eflé  écrite 
avant  pfi , comme  nous  cfperons  le 
montrer  , il  cfloit  encore  Evcfque  en 
$fi,  ou  il  fout  démentir  S.  Irencc:  Et 
cela  renverfé  entièrement  tous  les 
principes  de  Bollandus . ] 

'Cela  détruit  de  mcfmc  ceux  du  P.  r>gi,»7  ts- 
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l*agi,  qui  n’tftant  poinc  content,  &|  'Nous  Ibulcrivons  fans  pcir.c  à ce  r^eî.  ad.f. 
avecraifon,  iiicfeBaronius,[nit)eBol-quc  dit  le  PJagi,  que  dans  l'obfcu. 


landus , ni  de  Pearfon , ni  de  Dod^cl , ]' 
'a  voulu  aulli  fc  former  une  nouvelle 
route  en  lüivant  principalement , mais 
non  abiblumcnt , le  Pontifical  de  Du- 
cherius  , 'qu’il  appe  lé  le  livre  ou  la 
chronique  dcDamalc.  '11  ne  s’engage 
point  dans  les  vicariats  & les  autres 
nouvelles  pcniêcs  de  Bollandus  qu’il 
rejette  melme  pofitivement  -,  '&  il  ai 
me  mieux  avouer  ingénument  qu’il  y 
trouve  encore  des  dilficultez  infur- 
monrabics  à les  lumières  & î toutes 
fes  recherches  i[  11  en  aoroic  fans  doute 
trouvé  qui  le  dévoient  arrefter  dés  le 

firemier  pas,  s'il  eu  II  mieux  examiné 
e temps  de  la  lettre  de  S.CIement  aux 
Corinthiens  , & il  ne  feroit  ^s  en- 
gagé à dire  queJ'S.Lin  apres  avoir 
cfté  Vicaire  de  S.Pierre , félon  le  fen- 
timentartez  commun  des  anciens,  de- 
puis l’an  56,  & fon  fucccflcur  depuis 
le  ijijuindy,  auquel  il  Ibûtient  que 
S.Pierre  a efté  martyrizé  , mourut  en 
C7,  & eut  S.CIement  pour  fucceffeur 
immédiat  'julqu’en  l’an  7;,  auquel  il 
fait  fucceder  S.  Clet  à S.  Clément  , 
[ (ans  (c  mettre  en  peine  de  l’ordre 
contraire  que  leur  donne  S Irenéc  ; & 
il  ne  s’objefte  pas  mefme  ce  Pere  , 
co.mme  s’il  n’avoit  jamais  vu  un  pallâ- 
ge  fi  commun,  & qui  réglé  abfolumcnt 
la  fuite  des  Papes  jufqu’^  Eleutherc . 

Le  Pcrc  Pagi  qui  finitici  le  ponti- 
ficat de  S.CIement  à l’an  7Ç,]l’etend 
autrepart  julqu’en  77.  Mais  puilqu’il 
veut  fuivre  la  chronique  de  Damalë  ’, 


tiré  de  ces  premiers  temps,  où  nous 
n'avons  ni  aélcs  ni  autoritez  certaines 
pour  nous  conduire  , [ hors  S.  Ircncc 
pour  l'ordre  des  premiers  Papes  , ] il 
vaut  mieux  s’arreller  à quelque  auteur 
ancien,  que  prétendre  rien  établir  par 
des  conjeéturcs  incertaines  [ & infi- 
nies, qui  ne  font  propres  qu’à  emba- 
ralTer  ceux  qui  lilent  auln-bicn  que 
ceux  qui  écrivent , & à faire  perdre 
le  temps.  Nous  prendrons  donc  cette 
règle  i & comme  Eufëbe  ell  le  plus 
ancien  de  tous  ceux  que  l’on  peut  fui- 
vre, qu’il  eft  fins  comparaifon  plus 
célébré  que  tous  les  autres,  & qu'il  a 
cfté  fuivi  par  les  Grecs  Sc  par  les  La- 
tins depuis  lôn  ficelé  jufqucs  au  der- 
nier, nous  le  fuivrons  encore  lorfque 
nous  n’aurons  pas  de  preuve  qu’il  le 
Ibit  trompe  . ] tar  nous  reconnoilTons  Pta*rp«fl.r. 
lâiis  peine  qu’ilfe  trompeen  bien  des 
choies  : d’où  il  eft  aife  d’inferer  qu’il 
a pu  aulfi  le  tromper  en  beaucoup 
d’autres.  [Mais  il  ne  s’agit  pas  ici  de 
la  fby  & des  mœurs,  où  il  faut  des 
règles  certaines,  parccqu’il  y va  de 
l’eternité  . Les  années  des  Papes  ne 
font  pas  de  la  melme  conlcqucnce  î Sc 
pourvu  qu’on  foive  la  réglé  que  la 
railbn  fait  juger  eftre  la  meilleure , les 
fautes  qu’on  fera  en  la  fuivant  feront 
affurément  pardonn.iblcs. 

Nous  aurions  eu  bien  de  l’inclina- 
tion à prendre  pour  guide  le  catalc^ue 
dcBuchcrius,  comme  a faitleP.Pagi. 


fait  le  P.Pagi, 
Nous  avons  marque  les  raiibns  qui 
[uimctiâ  mort  fous  le  VU.  Confulat|noUS  en  cmpelchoient  . Mais  comme 
eVefpafien,  [il  devoir  dire  julqu’cn  ces raifons  ne  regardent  que  les  pre- 


yfi.Cequi  eft  plus  confidcrable , c’eft] 
qu’il  veut , comme  Bollandus,  qu’il  le 
Itit  demis  alors,  & ait  vécu  enfuite 
jufqu'à  l’an  ioo,où  ilfoulfrit , dit-il  ,| 
Je  martyre.  Il  prétend  autorifer  cette 
celTion  pr  Saint  EpiphaiK  , qui  prie 
d’une  autre  anterieure  à la  lettre  aux 
Corinthiens  , comme  Bollandus  l’a- 
voit  reconnu  . 

Jiijf.  Etc/.  Tarn.  II, 


miers  Paps  jufqu'à  Poiuicn,  nousle 
fuivrons  depuis  ce  Pap , & nous  le 
préférerons  fans  dilficulté  à Eufebc. 

Pour  conclure  donc  cette  note  par 
ce  qui  cnacftel’occafioni  puilqu’Êu- 
lëbc  met  apres  la  mort  de  SPicrrele 
temps  qu’il  donne  à l’epilcopat  de’  S. 
Lin,  & à celui  de  S.  Anacict , nous 
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Tout  la  pa{e 


ferons  la  mcfmc  chofe , ne  voyant  ni 
railbn  , ni  autorité  confidcrable  qui 
nous  en  cmpclchc  > ou  plutoft  ne 
voyant  rien  qui  ne  nous  y porte . ] 

NOTE  III. 

Qt<e  S.Lin  a ^oiivime  doiiz.*  Ans , & 
ftnttflre  mort  rwyS. 


'S.Lin  gouverna  l'Eglifc  de  Rome 
durant  douze  ans  depuis  la  mort  de  S 
Pierre,  félon  Eufebe  & S. Epiphane, 
1 que  Nicephore  & Eutyque  d'Alexan- 
drie ont  fuivis.'>  Le  Pontifical  de  Bu- 


Eiiri.^.c.ij.p. 
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Ado.K.nor.  chcriusdit  douze  ans,  quatre  mois, 
Anai.t.j.p.  & dix  jours.  'Adon  met  trois  mois  au 
’pl^K.  lieu  de  quatre , '&  un  manuferit  de  S. 

Germain  des  Prez  en  met  cinq.*  Un 
autre  manulcrit  luy  donne  onze  ans , 
ïoii.apr.t.i.p.  troismois,  & douze  jours. 'Le  Pontifi- 
cal  donné  par  Bollanduss’y  accorde. 
[ La  chronique  de  S.Prolper  luy  donne 
douze  ou  treize  ans  .Tout  cela  revient 
à peu  prés  aux  douze  ans  d’Eufebe. 
Mais  on  n y peut  pas  accorder  de  meC- 
mc  Florus  i}.fcpt.  qui  ne  luy  donne 
que  neuf  ans  , ni  Anallalë  qui  dit 
quinze  ans , trois  mois , & douze  jours . 
Si  nous  nous  arrcBons  aux  douze  ans , 
& trois  ou  quatre  mois;  S.Pietrc  elUnt 
mort  comme  nous  croyons  le  19  juin 
dû,  S.Lin  doit  avoir  gouverné  jufquc 
vers  latin  de  l’an  78.  Et  Adon  mar- 
que là  feAeleiû  de  novembre.] 
F7ir.i,j,c.i|.p.  'Cependant  felon  l'hiOoire  d’Eule- 
be,  il  n’eft  mort  qu’en  la  deuxieme 
anntx  deTite,  [qui commence  le  14 
juin  de  l’an 80, ]&  felon  fa  chronique, 
Anaclet  fon  fuccelTcur  n'a  commencé 
qu’en  8 1 . [ il  s’accorde  en  cela  avec  luy 
mcfmc . Car  n’ayant  mis  le  martyre 
de  S.Pierre  qu’en  d 8,  fuppofé  que  S. 
Lin  ait  gouverné  i z ans  , il  n’a  dû 
mettre  fa  mort  qu’en  80.  Mais  il  nc| 
s’accorde  pas  avec  les  railbns  que  nous 
avons  de  mettre  la  mort  de  S.Pierre 
en  66;  & il  eft  certain  au  m.oins  qu’on 
jîc  la  peut  mettre  plufeard  qu'en  67. 


De  forte  que  lî  S.  Lin  n’a  gouverne 
que  i z ans,  il  doit  eAre  mort  en  78  ou 
79.  Or  CCS  I Z ans’ qu’on  luy  donne  ne 
viennent  point  de  ce  que  cela  fe  ren- 
contre ainli  dans  la  chronique  d’Eu- 
febe . Car  celui  qui  a fait  le  catalogue 
de  Bucheriusen  5^4,  n’a  ]amais  appa- 
remment vu  cette  chronique  : Et  il 
n’en  a pu  tirer  les  mois  Sc  les  jours 
qu’il  ajoute  aux  années,  puilqu’Eufe- 
be  n’en  parle  point. 

Nous  verrons  mefmc  par  la  fuite, 
que  mettant,  avec  Eufebe,  le  com- 
mencement d’Anaclet  en  81,  & celui 
de  S.  Clément  en  9;,  nous  ne  trou- 
vons plus  les  5>  ans  qu’il  donne  luy 
mcline  à S.Clcment  , & qui  doivent 
necelTaircment  finir  en  l’an  100  da 
J.C.  Mais  tout  s’accorde  en  mettant 
la  mort  de  S.  Lin  en  78,  & celle  de 
S.Anaclet  qui  gouverna  aufll  iz  ans 
& quelques  mois , en  91.  C’eft  eeque 
nous  avons  cru  devoir  fuivre  comme 
le  plus  probable.  ] 

'Baronius  qui  ne  met  la  mort  de  S. 
Pierre  qu’en  6 7,  met  neanmoins  aulE 
cellede  S.Lin  en  78,  &pour  cela  ne 
donne  îi  Ibn  pontificat  qu’onze  ans  & 
un  peu  plus  de  deux  mois ,[  au  lieu  que 
prefque  tous  les  anciens  monumens 
luy  donnent  plus  de  i z ans . ] Mais  ces 
douze  ans  l’eulfent  comluit  jufquc  fous 
Titc;  & on  voit  qu’il  a mieux  aimé 
mettre  la  mort  de  S.Lin  fous  'Vcfpa- 
fien , pour  pouvoir  Ibûtenir  Ibn  mar. 
tyrc,  [ ce  qui  eft  une  foiblc  raifon.  ] 

NOTE  IV. 

Sstr  te  mxrtyrt  cim  t on  aitrihHÎi 
à Saint  Lin, 

[Ufuard  , Adon  , & tous  les  autres 
martyrologes  latins  depuis  le  IX.  fic- 
elé , veulent  que  S.Lin  ait  cfté  cou- 
ronné du  martyre.  Je  ne  facile  point 
d’ancien  qui  l’ait  dit , non  pas  mefinc 
S.Ircncc  lorfqu’il  parle  de  S.  Lin  tSc 
des  autres  premiers  Papes,  entre  Icf- 
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NOTES  SUR  SA 
quels  U n'en  marque  aucun  demanyr 
que  S.TcIcfphorc . Que  11  SXin  avoir 
elle  martyr  dans  te  Icns  que  nous  pre- 
nons aujourd'hui  oc  terme  pour  ceux 
qui  Ibnt  mons  dans  tes  IbulTrances , 
il  feroit  étrange  que  lôn  nom  ne  le 
trouvait  point  dans  tes  ancietrs  mar- 
tyrologes qui  portent  le  nom  de  S.Je- 
Tomc.  Btde  le  marque  le  7 d’oétobre 
avec  le  timplc  titre  de  Pape . Tout  cela 
nempefebe  pas  neanmoins  qu’il  n’ait 
mérite  le  titre  de  martyr  Iclon  l’ancien 
ufage  de  l’Eglilc , qui  le  donnoit  i ceux 
qui  avoieiit  une  Ibis  Ibuflcrt  quelques 
tourmensjpour  J.  C,  quoique  fans  en 
mourir  : Et  l'Eglilc  Icmble  nous  obli- 
ger de  le  liiy  donner  au  moins  en  ce 
lens , puilqu'clle  l'hnjiore  tous  les  jours 
dans  le  Canon  de  la  Mefle  , oü  elle 
ne  prétend  mettre  que  des  Martyrs . 
Car  quoiqu’on  y ait  mis  quelquefois 
des  ConfêlTeurs , on  croit  que  ce  n’a 
cité  que  dans  le  moyen  âge  , & apres 
les  \lanyrs  , au  rang  dciqucis  nous 
avons  lieu  de  croire  que  î Lin  y a 
toujours  elle  placé  , comme  on  l’y  voit 
dans  les  plus  anciens  manuferits . ] 

'11  Icmble , comme  on  vient  de  le 
marquer , que  Baronius  pour  foûtenir 
qu’il  cft  mort  par  le  martyre , ait  évité 
à dellcin  de  mettre  comme  Eulebe  là 
mort  lousTite,  quoique  les  principes 
l’y  portadent  iraturellemcnt  , parcc- 
qu’il  demeure  d’accord  qu’il  n'y  eut 
point  de  martyrs  lôus  ce  Prince  ; & 
qu’il  ait  mieux  aimé  la  mettre  Ibus 
Vefpafien  . 'Mais  quoiqu’il  Ibit  vray 
que  Vefpafien  a lait  chercher  tous 
ceux  qui  elfoient  de  la  race  de  David , 
ce  qui  caufa  une  grande  pcrfccution 
contre  les  Juifs,  'il  ne  fit  rien  nean- 
moins contre  les  Chrétiens  , félon  Eu- 
febe.  'Nous  liions  bien  dans  les  artes 
de  S.Apollinaire  Evelque  de  Raven- 
ne,  qu’il  ordonna  que  ceux  qui  ne 
voudroient  pas  lâcrifier  fufient  ban- 
nis : [ Maisces  actes  ne  font  pas  fort 
confiderables  : I^.S.ApolliiiMre-.  ] 
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Tertullicn  nous  alTurc  qu'il  n’a  point 
fait  de  loy  contre  les  Chrétiens. 

[ Ce  que  nous  difons  du  martyre  de 
S. Lin,  fe  doit  dire  aufiî  de  S.  Ana- 
clet,  qui  ellde  melmc dans  IcCanon, 
mais  à qui  on  n’attribue  pas  fi  univer- 
Icllcment  le  titre  de  Martyr.] 

NOTE  V. 

Que  Cltt  & Anjtilct  ne  fin:  qu'un  fiul 
Piipe. 

[ S.  Irenée  fuivi  de  tous  les  Grecs , 
& mcfme  de  S.  Jerome  & de  Rufin 
entre  les  Latins,  met , comme  nous 
avons  dit  , S.  Anaclct  avant  S.  Clé- 
ment , au  lieu  que  S.Augufiin  & S. 
Optât  le  mettent  après,  faifanr Saint 
Clement  fuccciTcur  immédiat  de  S. 
Lin,  ]'ce  qu’il  lêmble  qu’on  puiffc  ap- 
puyer liir  l’auteur  des  Conllitutioiis, 
quoique  Grec  . [ Dans  cette  difficulté 
Saint  Augullin  le  feroitcoiidanné  luy 
mefmc , di  n’auroit  pas  voulu  qu’on 
le  prcfêrafJ  â S,lrenée  . 

Cette  diverfité  jointe  à ce  que  Saint 
Anaclct  cil  nommé  Clet  dans  S.Epi- 
phanc,  & dans  quelques  éditions  de 
Rufin,  ell  pcut'.cArc  ce  quia  donné 
lieu  d’en  foire  deux  Papes , l’un  nom- 
mé Clet  qu’on  a mis  avant  S.  Cle- 
ment, & l’autre  Anaclct  qu’on  a mis 
après . Ainfi  cette  diftinélion  fuit  quel- 
ques Pères  en  chaque  point,  les  com- 
bat tous  en  un  autre  ; & elt  abfolumcnt 
contraire  i ceux  qui  font  les  plus 
croyables  en  ceci  , fovoir  S.  Irenée, 
Eufobe , & S.  Jerome  , ] 'aulqucis  il 
fout  encore  joindre  Caius  Prefire  de 
Rome  melme  au  commencement  du 
llLficcle , 'puifqu’il  conte  Viélorçour 
le  1 Evelque  de  Rome  depuis  Saint 
Pierre. 

[ Nous  ne  laifTerions  pas  d’avoir 
egard  à cette  diftinélion,  fielleefioit 
nccefTairc  pour  refoudre  quelque  diffi- 
culté , ou  fi  elle  efioit  appuyée  fur 
' quelque  auteur  confidcrablc  -,  cRant 
Aaaa  i) 
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allez  ordinaire , & que  de  deux  noms 
fêmblablcs  on  n’en  qu'un , & que 
d'un  on  en  (âfTc  deux  . Mais  au  lieu 
d’éclaircir  l'hidoirc  , elle  ne  fait  que 
l’embrouiller  : & pour  l’autorité , ]| 

‘Baronius  qui  la  fuit  n’allcgue rien  ^ue 
lepoeme  contre  Marcion  attribue  à 
Tertullien,  [le  Pontifical d’Anaftafe, 

& les  martyrologes  . ]'On  ne  fçait 
point  de  qui  eft  lepoeme  contre  Slar- 
cion,  mais  on  fçait  qu'il  n’eft  pas  de 
Tertullien  ; [ & il  ne  s’accorde  point 
mefme  avec  Baronius , Tpuifqu’il  met 
Clet&  Anaclct  toutde  fuite  avant  S. 

Clcment.  [ Baronius re;ettc  fouvent  Ici 
Pontifical  d’Anaflafe  , comme  plcin'cle  tout  le  monde  a dillingué  Ckt  Si 
de  fautes  ^ particulièrement  dans  lesj  Anaclct  comme  deux  Papes  ditferens. 


clet.  Bedc  met  S.Clet  le  z6  d’avril , 
mais  ne  parle  point  de  S.  Anaclct  . 

Dans  la  fuite  mefme  les  chofes  font 
encore afiéz  confii lés.  Car  au  lieu  que 
le  martyrologe  Romain  met  & Clef 
le  iS  d’avril,  & S.  Anaclct  le  15  de 
juillet,  Adon  & Notker  mettent  S. 

Anaclct  le  i5  d’avril  , & S.Clet  le 
11  ou  le  1}  de  juillet.  Adon  ajoute 
mcime  que  S.  Anaclct  eft  le  fécond 
qui  a gouverné  l’Eglilé  Romaine 
apres  S.Picrre . Et  dans  lôn  traité  des 
feftes  p.  )7,  il  dit  qu’il  fucceda  à S. 

Lin  & précéda  S.Clcmcnt . ] 

'Bullandus  dit  que  depuis  le  X.  fie.  i«.a)n.p.4,e. 


premiers  Papes:  jEt  il  montre  fort 
bien  que  fur  cet  cixiroit  mefme  il  n’y 
a rien  de  plus  embrouillé  que  toute 
la  chronologie  de  cet  auteur. 

'Ce  qui  le  pourroit  alléguer  de  plus 
fort  pour  Ibn  opinion  , eft  l’aiKien 
Pontifical  ou  catalogue  des  Papes  dont 
nous  avons  parlé  dans  la  note  z,  'écrit 
apparemment  dés  l’an  ; [4. 'Car  ce  ca- 
talogue diftingucClct&  Anaclct  par 
la  durée  de  leur  pontificat,  & par  le 
temps  où  ils  ont  vécu;  quoiqu’il  ne 
s’accorde  pas  encore  avec  Baronius , 
les  mettant  tous  deux  après  S.  Clé- 
ment . [ Mais  quelqucancicn  que  lôit 
ce  Pontifical,  nous  avons  vu  qu’on  ne 
s’y  pouvoit  point  fonder  pour  l’hiftoi- 
Tc  des  deux  premiers  ficelés.  Et  il  nc 
fiiut  pas  trop  s’étonner  que  d’unPajie 
on  yen  ait  fait  deux,  puifqu’on  yen 
a bien  oublié  trois  <lcs  plus  célébrés , 
Anicet,  Elcutherc,  &Zcphyrin.3 

'Pour  ce  qui  eft  des  martyrologes 
par  Icfqucls  Baronius  prétend  autori- 
fer  la  diftinétion  de  Qct  & d’Ana- 
clct , Bollandusavoue qu'ils  font  tous 
nouveaux,  rtctniii>raomnia-.[Si  jetK 
fçay  fi  l’on  en  pourroit  trouver  aucun 
qui  la  &vorilc  avant  le  IX.  fiecle . Car 
ceux  qui  portent  le  nom  de  S. Jerome 
ncp.arlcnt  point  du  Pape  Clet  ou  Ana- 


[ Ce  n'cft  rien  dire  ; & il  en  faut  nean- 
moins excepter  plufieurs  de  ceux  qui 
dans  ces  derniers  temps  lé  font  appli. 
quez  à cherciscr  la  vérité  dans  les 
lources  & Icshiftoircs  originales.  TLe 
Pidalloix  jefuite  traite  fort  ample- 
ment de  cette  queftion  pour  montrer 
que  ce  n’cft  qu’un  mefme  Pape , 'dont 
les  Latim  oiu  abrégé  le  nom , comme 
ilditquc  cela  leur  cftoitordinaire  . 'U 
cite  pour  cela  la  chronique  de  L.Dex- 
ter,  [qui  quelque  faulTe  qu’elle  foie, 
fuffit  pour  foire  voir  que  tout  le  mon- 
de n’en  fait  pas  deux  Papes . TM*  Va- 
lois fuit  le  mefme  fentiment , St  croit 
aullî  que  le  nom  de  Clet  n’eft  qu’un 
abrégé  d’Anaclet  M' Cotelicr  don- 
ne encore  Ion  fufirage  pour  ceux  qui 
croient  que  ce  n’eft  qu’une  mcfinc  per- 
fonne  . 'Le  P.  Alcxantire  melme , & 
celui  qui  a écrit  contre  luy  in  append, 
jp.4,  font  d'accord  en  ce  point  contre 
Barouius  ; '&  le  Pcrc  Alexandre  cite 
pour  cela  le  Pape  Eugène  lV,qui  d.ms 
le  decret  d’union  avec  les  Arméniens, 
conte  S.  Alexandre  le  [.'Evelquede 
Rome.  [Nous  ne  parlerons  point  de 
Pearfon  , de  Doilwel , & des  autres 
Proteftans.  Mais  nous  ne  pouvons  pas 
omcttrcj'ce  qucrccoimoift  Bollandus , 
qu’i  Paris  toutes  les  perfonnes  habiles 
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font  entièrement  pcrfuadccs  de  ce  fcn-loccafion  de diftingucr  Clct  d'AnacIct , 
liment.  [On  le  regarde  comme  fi  ccr-  i ceux  qui  ne  mettoint  pas  S.  Pierre 
tain , qu’on  l’a  mis  au  i6  d’ avril  dans  au  nombre  des  Evcfqucs  de  Rome , 

le  nouveau  bréviaire,  quoique  dans^  'n„ii..,j...  ...n  ...c 

d'autres  occafions  on  fc  iôit  contente 
d'ofter  ce  qu'on  voyoit  cft te  feux . M' 
du  Pin  dans  fa  bibliothèque  p.  78 , & 

M'  Fleuri  dans  fon  hilloirc  cccle- 
fiaftique  l.i.p.ii).  }Oi , le  fuppofent 
comme  une  choie  qui  n'cft  p.as  feule- 
ment coiitcftée.]  'i\i' Valois  cite  deux 
très  anciens  catalogues  des  Papes , gar- 
de! l'un  dans  le  college  de  Clermont , 
l’autre  i S.  Germain  des  Prci,  qui  ne 
marquent  que  S.  Clct , & le  mettent 
apres  S.  Lin . '11  y en  a mcfmc  deux 
exemplaires  de  cette  Ibrtc  ï S.  Ger- 
main des  Prc!  , [qui  ont  efte  donnez 
au  public  par  le  Pere  Mabillon.  ] 

’Doilwcl  en  a fait  imprimer  un  au- 
tre , oîi  l’on  voit  la  mcfme  cliolc. 

'Pearfon  y joint  des  litanies  de  l’an- 
cien ordre  Romain  qui  ne  nomment 
que  S. Clct.  Elles  le  mettent  entre  S. 

Lin  & S. Clément i [fie  c’eft  l’ordre 
qu'il  tient  aufiî  dans  le  Canon  de  la 
MefTe.] 

'Le  P.  Halloix  pour  combatte  la 
difiiiiiflion  de  Oet  fit  d'Anaclet , allé- 
gué un  palfage  de  S.  Cyprien  , qui 
conte  Hygin  pour  le  neuvième  Evef. 
que  de  Rome  j au  lieu  qu’en  contant 
S.  Pierre,  CIct,  fit  Anaclet,  il  cil  le 
dixième.  [ M.ais  nous  ne  nous  lcrvons 
pas  de  ce  pafiage , parccqu’  il  feroit 
aile  de  répondre  que  S. Cyprien  n'y 
conte  pas  S-  Pierre . ] 'Car  il  cft  ordi- 
naire aux  anciens  fit  de  comprendre 
les  Apoftres  dans  le  dénombrement 
des  Evelques , fit  de  ne  les  y pas  com- 
prcmlre  , comme  M'  Cotelier  le  re- 
marque fit  le  montre  par  quelques 
exemples . [ Et  cela  s'étend  aultî  î ceux 
qui  neftantpas  Apoftres  avoient quel- 
que chofe  audciTus  des  Evelques  ordi- 
naires, comme  on  le  voit  de  S.  Marc . ] 

'Quelques  uns  croient  mefme  que  c’eft 
ce  palTage  de  S.  Cyprien  qui  a doiuié 


fiollandus  s’eft  enfincru  obligé  on  ïnii.  pant.f, 
de  le  rendre,  ou  au  moins  de  ne  le 
pas  oppolêr  au  Icntimcnt  de  ceux  qui 
(outicnurnt  que  Clet  eft  le  mcfmc 
qu’Anaclet.  'Mais  il  fc  forme  fur  cela 
un  fentiment  aftez  nouveau  , qui  cft 
que  S.  Anaclet  a cédé  le  pontificat  I 
R Cleraent , fit  que  S.  Clément  le  Iny 
a cédé  à lûn  tour  , fit  fur  ces  deux 
cellions  il  baftit  une  longue  hiftoirc. 

[ Nous  nous  contentons  avec  joie  de 
fevoir  ce  qu'il  a plu  a Dieu  de  nous 
apprendre  par  des  auteurs  dignes  de 
foy  ; fit  nous  ne  voyons  riai  à gagner 
^ toutes  ces  con;cétures  fens  iôndc- 
ment . Ainfi  feirs  examiner  cette  nou- 
velle opinion , il  nous  fuffit  d’y  re- 
marquer] 'qu’elle  feit  finir  l’cpilcopat  i>.u°j. 
de  S.  Clément  dés  l’an 8 j , [fit  nous 
allons  ex|X)lcr  les  raifons  qui  nous 
porteroient  ^ croire  qu’il  cftoit  encore 
Ëvelquc  en  57,  quand  meline  Eufebe 
ne  le  diroit  pas . ] 


?ôur  ît  page 


NOTE  IV. 

U lettre  de  Saint  Clement  aux 
Corinthiens  a eflé  écrite  vert  tan  pj. 

'Quelques  pcrfünncs  habiles  de  ce  PMif.eAft.i,. 
temps  ont  cru  que  la  lettre  de  S.Qc-  ’ 

ment  aux  Corinthiens,  avoit  efté  écri- 
te avant  que  Jcrufalem  euft  elle  ruinée 
par  Titeen  l'an70,  'parccqu’il  y cft  ciem.i. Cor. 
parlé  de  facrifices  legaux  comme  fi  < 

on  les  oflrit  encore  . 'M^  Cotelier  fc 
moque  de  cctte  railôn , fit  loûtient  que 
S.  Clément  ne  dit  rien  en  cet  endroit 
qui  ne  le  dilc  encore  tous  Icsgsurs  de 
la  mefme  manière . [ 11  eft  certain  en 
edét  qu'il  ne  parle  jamais  comme 
écrivant  tleux  ou  trois  ans  lêulemcnt 
après  la  mort  des  Apoftres  S.  Pierre 
fit  Saint  Paul,  quoiqu’il  en  euft  allez 
d occafions.  ] 'Au  contraire  il  parle  du 
temps  des  Apoftres  comme  d’untemps 
A a a a iij 
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allez  didérent  du  fîcn . Jh  éùhlijfoient , 
dit-il , f«*r  EvefcpKi,  pour  Prejhrts , 
& poKr  Diacres  &c.  Il  appelle  l’E- 
clile  de  Corinthe  une  ancienne  Eglilê . 
Il  dit  que  S.  Paul  ^ écrit  aux  Corin- 
thiens au  conuncncemcnt  de  l’Evan- 
gile : [ &c’clloit  en  {<>  , quatorze  ans 
îeuicnienc  avant  la  ruine  de  Jerufâ- 
lem . ] 'Enfin  il  le  plaint  de  ce  que  l’on 
dcpofôit  les  miniftresde  l’Eglilc,  éta- 
blis ou  par  les  Apollrcs  mefines  , on 
apres  eux  par  ceux  qui  en  avoient  le 
droit , Si  des  minifires , dit-il , qui  ont 
en  long-temps  l’approbation  de  tout  le 
mondc.'II  y avoit  donc  long-temps  que 
les  Apoftres  efloknt  morts.  'En  par- 
lant du  martyre  de  S.  Pierre  & de  S. 
Paul , il  dit  que  c’elloit  une  chofc  tou- 
te tccente,  ï7>ivai  mais  c'eft  cncom-' 
-warailôn  du  temps  de  Moylc  & de 
David  ; & il  s’explique  aullî-to(l,  en 
difant  que  c'eftoit  une  choie  de  Ion 
temps  , r«'  ymai  rifsln . [ Ce  n’cft  point 
ainfi  qu’on  parle  de  ce  qui  ne  s’efi 
palTc  que  depuis  trois  ou  quatre  ans . ] 
'Dodwcl  prétend  que  S.  Clément  a 
écrit  non  feulement  avant  la  ruine  de 
Jcrnralem,  maismclme  avant  que  la 
révolte  des  Juifs  euft  troublé  l’ordre 
des  facrificcs , c’  efl  à dire  avant  l’an 
66,  [ Je  croy  qu'il  peut  avoir  railôn , 
s’il  efl  vray  que  S.  Qcment  fo[^fê 
que  le  culte  judasque  fubUftoit  encore . 
Mais  plus  il  avancera  le  temps  de  la 
lettre,  plus  il  fera  difiicilc  de  répoiv 
dre  à ce  que  nous  venons  de  rcmar- 
fet  f.iss.  quer.]  'Il  va  quelquefois  jufqu’à  la 
mettre  des  l’an  64 , [ c’eft  à dire  félon 
luy  roeftnc  dés  l’année  de  la  mort  de 
S.Pierrc&  de  S. Paul;  ce  qu’il  n’eft 
nullement  aile  d’accorder  avec  la  ma- 
niéré dont  elle  parle  de  leur  martyre  : 
Et  ce  fera  mefine  deux  ans  avant  leur 
mort,  s’ils  n’ont  Ibuffert qu’en dtf , 
comme  nous  le  croyons  fur  des  rai- 
fbns  aufquclles  il  ne  nous  paroift  pas 
aifé  de  répondre.  La plufpart  mettent 
la  mort  des  Apodres  encore  pludard . ] 
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'Dodvcl  touche  en  palTairt  plufieurs  p jji.ui. 
autres  raifôns,  par  lefquelles  il  pré- 
tend montrer  que  cette  lettre  eft  écri- 
te auflï-tofl apres  les  Apofircs , [ & j’a- 
voue que  je  n’y  voy  pas  d’ombre  de 
preuve . ] 'Il  dude  comme  il  peut  par 
de  faux  fëns  ccqui  y efl  dit  que  l’E- 
glifê  de  Corinthe  cfloit  ancienne , [ & 
ne  touche  point  ^ ceux  qui  avoient 
déjà  gouverné  long-temps  depuis  ht 
mort  des  Apoftres . 

Que  fi  l’on  palTe  de  la  lettre  mefme 
aux  autres  qui  peuvent  nous  appren- 
dre quelque  choie  du  temps  où  elle  a 
efté écrite;  ] 'Clément,  dit  S. irenée  , 
fiit  fait  le  troifieme  Evefque  de  Rome 
après  les  Apoftres  -,  luy  qui  avoit  aulli 
vu  ces  bienheureux  hommes,  [,  S.  Pierre  « 

& S. Paul,]  qui  avoit  converfe  avec  « 
qui  cmendoit  encore  comme  re-  « 
tentir  leur  prédication  à fës  oreilles , « 

& qui  avoit  encore  devant  les  yeux  c, 
ce  qu’ils  avoient  enfeigné.  11  n’eftoit  « 
pas  fêul  neanmoins  : Si  il  reftoit  eii-  « 
core  beaucoup  d'autres  perfbnncs  inC-  <c 
truites  comme  luy  par  les  Apoftres,  « 
'AiTurement  quand  S.  Irenée  a écrit  rc«tr.di£r. 
ceci , il  ne  pretendoit  nullement  dire 
que  S.  Clément  avoit  efté  fait  Evef- 
que deux  ou  trois  ans  après  la  mort  des 
Apoftres  : 8c  c’eft  cequeDodsTel  re- 
connoift  au  moins  en  partie.  [Orcc 
que  S.  Irenée  dit  de  fon  epifeopat , doit 
vifiblcment  fé  raporter  auftï  à fa  lettre 
aux  Corinthiens,]  'dont  il  parle  im-  iim.f.iji.d. 
mediatement  après  , en  difant  qu’elle 
fut  écrite  /»*/  ce  Chmeiti  : 'de  mefine  1.j.c.i«. 
qu'Eufebe  cite  d’Hegefippe  que  le 
trouble  de  Corinthe  arriva  fous  luy  : 

'Et  il  eft  vifible  mefme  par  toute  la 
fuite  de  S.  Irenée , qu’il  ne  releve  l’an- 
tiquité de  S.Oeraent  que  pour  éta- 
blir celle  de  fa  lettre , 8c  en  appuyer 
ainfi  l’autorité. 

'Dod«'el  reconnoift  qu' affurément 
il  eft  biai  probable  que  S.  Irenée  a 
voulu  dire  que  S.  Clement  eftoit  Evef- 
que de  Rome  lotfqu’il  écrivit  aux  Co- 
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riiithienii  & qu’il  cft  mcfmc  comme] 
impodible  d' entendre  autrement  les 
paroles  & celles  d’Hegefippe.  Cepen- 
dant pareequ’il  a de  la  peine  àmet-| 
tre  en  une  mcime  année  la  mort  de  S. 
Pierre  & de  S.  Paul , le  commence- 
ment & la  fin  de  S.  Lin  & de  S.  Ana- 
clct,  qu’il  reconnoifi  avoir  gouverné 
fucccllivemcnt  apres  la  mort  de  Saint 
Pierre  , Sc  encore  le  commencement 
de  S.CIcmenf,  comme  il  eA,  dis-je, 
embararte , Sc  avec  raifon , de  mettre 
tout  cela  en  l’an  £4;  'toute  la  Iblu- 
tion  qu’il  trouve,  c’eA  qu’il  craint, 
dit-il,  qu’Hegcfippe  n’ait  avancé  ce 
fait  plutoA  fur  quelque  [ mauvais  ] rai- 
lônnement , que  fur  une  tradition  clai- 
re des  anciens , & que  S.  Irenée  ne  l’ait 
fuivi  trop  legcrcracnt,  temtri . [Il  y 
auroit  bien  plus  de  fujet  de  craindre 
que  les  conjeiAures , qui  le  reduilent 
à démentir  fans  aucun  fondement  les 
plus  illuArcs  & les  pins  anciens  au- 
teurs de  r Eglife  , ne  lôient  enticre- 


mcncer  l’epifcopat  de  Saint  Clcment 
avant  l’an  70,  font  infoûtenables . Cela 
fc  confirmera  neanmoins  encore  par 
ce  que  nous  allons  ajouter , pour  trou- 
ver plus  precifément  quand  la  lettre 
aux  Corinthiens  a cAé  écrite . 1 

'On  y voit  au  commencement , que 
les  Romains  ne  l'avoientpu  écrire  fi- 
toA,  à caufo  des  mi  fores  de  des  tribu- 
lations dont  ils  avoient  cAé  afiligcz. 
'Cela  donne  grand  lieu  de  croire  qu’el- 
le fut  écrite  auffi-toA  apres  la  fin  d’une 
perfocution.  [ Et  puifque  cette  perfo- 
cution  ne  peut  pas  cAre  celle  de  Né- 
ron , il  y a bien  de  l’ appareiKe  que 
c’eA  celle  de  Domitien,  finie  avec  la 
vie  de  ce  Prince  en  foptembre  <)(»,& 
qu’ainfi  S.  Oement  écrivit  en  97.  Au 
moins  nous  ne  connoiflTons  aucune 
perfocution  entre  ces  deux , ] ’&Eufo- 
be  dit  pofiti vement  que  Vc^fien  n’  a- 
voit  rien  fait  contre  les  Chrétiens. 
[Car  pour  la  perfocution  dcTrajan, 
pcrlbnne  ne  dit  que  S.  Oement  en  ait 


ment  vaincs,  Aivoles,  & temeraires . I vu  la  fin  t & peut-eAre  n'en  a t-ilpas 
C'eA  le  moinsqu’onen  puilTe dire. l'il  |mefme  vu  le  commencement. 


fcmblc  vouloir  chicaner  fur  ce  que  le 
nom  de  S.  Clément  n’eA  point  à la 
teAc  de  cette  lettre . Mais  il  trouve luy 
mclme  des  raifons  pour  lefquelles  il 
cAoit  plus  à propos  que  cette  lettre 


Cette  lettre  autorifo  donc  beaucoup 
la  chronologie  d’ Eufobe , d 'qui  ne  fait 
commencer  l’epifoopat  de  S.  Oement 
que  dans  les  dernières  aimées  de  Do- 
mitien  ; [ & cela  fo  peut  encore  appayer 


fuA  écrite  Amplement  au  nom  de  l’ E-l  par  Hermas ,]  'qui  folon  toutes  les  ap- 
glifo  RomaiiK,  fans  y joindre  le  nom  parenccs  a écrit  fon  livre  du  Pafteur 
de  fon  Evcfque  . fous  S.  Oement  : 'au  moins  Dod'*'el 

[Nous  ne  craignons  donc  point'cn  demeure  d'accord.  *£t  on  y voit 
d’alTurcr  qu’il  eA  clair  que  folon  S.jque  c’cAoit  i la  veille  d'une  grande 


Irenée , S.  Clcment  n’  a cAc  Evciquc 
de  Rome  & n’aécrit  aux  Corinthiens, 
que  plufieurs  années  après  la  mort  de 
S.  Pierre  & de  S.  Paul  j & qu'ainfi 
on  ne  peut  point  prétendre  qu’il  ait 
écrit  avant  la  ruine  de  Jcrufalem. 
Nous  ajoutons  hardiment  que  cclacA 
clair  par  S.  Clcment  mcfmc  : 8c  ainfi 
nous  croyons  nous  eAre  acquitez  de 
ce  que  nous  avons  promis  de  montrer 
dans  cette  note , que  tous  les  fyAemes 
& tous  les  catalogues  qui  font  cora- 


tribulation  ; [ccqui  peut  s’entendre  de 
la  perfocution  de  Domitien , ou  de 
celle  de  Trajan,  fi  Hermas  écrivoit 
dans  les  dernières  années  de  S Oe- 
ment. ] 'Dodveel  l’avoit  entendu  de 
celle  de  Domitien  : mais  après  s’cArc 
fait  une  opinion  qui  ne  s'y  peut  ac- 
corder, il  cA  réduit  ï aller  chercher 
la  ruine  de  Jerufâlcm  ,[  qui  ne  regar- 
doit  ni  les  Chrétiens , ‘ lù  mefmc  les 
Juifs  des  autres  pays . ] 
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NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT, 


NOTE  VII. 


KcUircljfcment  fur  tjmtcjuti  endroili 
de  U lettre  de  S.  Clément. 


NOTE  VIII. 

Ve  Saint  Ahile  fecend  Evtfqne 
i Alexandrie . 


Pour  ia  paac 


[Tout  ce  que  les  anciens  ont  cité 
de  l’epiftre  de  S.Clement  aux  Corin- 
thiens , le  trouve  dans  celle  que  Junius 
nous  a donnée , hormis  qu’un  endroit  ] 
'que  S.Clement  d'Alexandrie  cite  en 
abrégé,  s'y  trouve  bien  plus  étendu  ; 
ce  qui  ne  doit  pas  neanmoins  nous 
rendre  cette  pièce  fuipcfte , puilque 
dans  ce  que  S.Clement  d'Alexandrie 
a omis,  il  s'y  trouve  des  palTages  citez 
par  luy  mefme , A;  par  d'autres  Pères . 
'11  y a Iculement  un  endroit  * quieft 
raporté  fort  différemment , & plus 
amplement  par  S.  Clément  d'Alexan- 
drie. [Je  ne  (fay  li  c'eft  qu'il  auroit 
meslé  quelquefois  Tes  paroles  avec 
celles  de  Pepift  te . ] 

'S.Baflle  cite  aulTi  quelques  paroles 
de  S.  Clement  de  Rome,  qui  ne  le 
trouvent  pas  dans  cetteepiffre.  [Elles 
font  peut-effre  prilcs  de  quelqu'un  des 
autres  écrits  attribuez  à ce  Saint,  dont 
nous  parlerons  plus  bas,  ou  bien  de 
l'endroit  de  cette  lettre  mefme  qui 
maiiquoit  dans  le  manulcrit  de  Ju- 
nius. J 

'Le  mcime  Junius  croit  que  les  mots 
de  xati  AirMTi  > lé  font  gliffez 

d’unC  marge  dans  le  texte  du  chap.  6 , 
p,  P de  fon  édition . 'M*  Catelier  les 
re^'oit  comme  bons  , linon  qu'au  lieu 
de  ABw/<rfr  1 il  voudrait  qu'on  luft 
^xv.'ii  rf.  [ Et  je  ne  voy  rien  qui  cm- 
pefehe  de  croire  que  c'eftoient  des 
martyrs  célébrés  en  ce  temps  là  , qui 
avoient  foufferr  fous  Ntron  ou  fous 
Domitien . ] 'Le  martyrologe  de  Saint 
Jerome  marque  le  1 1 de  juillet  entre 
les  martyres  de  Rome , une  S."  Danic 
ou  Danilc  : & un  autre  exemplane  lit 
Vep.jîtia /donei  cam  filiis. 


'A  B ILE  qui  avoit  fuccedé  dans  le  luf.i.t.c.t», 
fiege  d'Alexandrie  à S.  Amiien,  [mort  chrfEut’jl 
le  n de  novembre  de  l'an  86.  K S. 

.Marc  note  i [ , ] gouverna  i ) ans  lélon 
Eufebe  & Eutyque , [ i z Iclon  Nice- 
phore , ] 'ou  lélon  la  chronique  Orien- 
cale  IL  ans  & z86  jour,  [c'eftà  dire 
9 mois  & i6  jours,  qui  dévoient  fe 
terminer  au  1 1 deThot.]  Neanmoins 
la  chronique  Orientale  les  termine  au 
premier  du  meCnemois,  [peut-eftre 
pareequ’ elle  avoit  mis  la  mort  d'An- 
nien  dix  jours  trop  toll . ] Mais  il  faut 
remarquer  que  ces  1 1 ou  i } ans  qu'elle 
donne  à l'cpilcopat  d'Abile  vont  juf. 
qu’à  l'eleélion  de  Cerdon  fon  fuccef. 
leur , & qu'elle  nous  avertit  en  melmc 
temps  qu'il  eu  trois  ans  de  vacance 
apres  la  mort  d'Abile.  [ Eulébedt  les 
autres  qui  l’ont  fuivi , auront  aulTî  ap- 

fiaremmcnt  étendu  l'cpilcopat  d' Abi- 
e julqu'  à r eleâion  de  Cerdon , fans 
conter  les  temps  de  la  vacance,  l'ayant 
ou  ignorée  ou  négligée.  Ainli  il  fau- 
dra mettre  la  mort  d’Abile  dés  l’an 
S>6i  ce  qui  lé  conhrme  ] par  ce  que  dit 
la  chronique  Orientale , qu’il  mourut 
le  lundi  premier  jour  de  Tlwt , [ ou  19 
d’aouft  . ] Car  cela  lé  recontre  en  l' an 
96 , qui  avoit  le  B pour  lettre  domi- 
nicale depuis  le  14  de  février.  [ 11  aura 
donc  gouverné 9 ansAc  277  jours, qui 
ell  à peu  prés  le  conte  de  la  chronique 
Orientale,  en  retranchant  les  trois  ans 
de  la  vacance.  J'Ufuard,  Adon,  & d’au- 
très  Latins , mettent  fa  fefte  le  22  de 
février , qui  cftoit  aulfi  le  lundi  en  96. 

[ Mais c’elloit  dans  lo  moisde  Mechir.  J 

'Cette  chronique  dit  que  le  fiege  va-  Chi.on.f.iii. 

qua  li  long-temps  à caulé  que  ce  fut 

alüi  s que  Jcrufalcm  fut  détruite . [ On 

ne  fçait  ce  qu’elle  veut  dire  ; & Uirui. 

ne  de  Jeru'alera,  quand  elle  léroit  ar. 

rivée 
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rivce  dans  ce  temps  U,  n’ avoir  rienlce  que  dicEufebc,  quec'cdoic  versia 
de  commun  avec  les  Evcfqucs  d’Ale-j  ii.'  année  de  Trayan,  Eurtouc  s'il  lœ 
xandrie . ] 


NOTE  IX. 

Sur  CtrAon  trcifleme  Evifjui 
d'  ^Uxundrit . 

[ Selon  ce  que  nous  venons  de  dire 
dans  la  note  8 , Cerdon  doit  avoir 
commence  en  l'an  ss , le  premier  ou 
le  1 1 de  Thot,  c'eft  à dire  le  )0  d'aoull 
ou  le  P de  feptembre . ] 'Cependant  Eu- 
fctic , & la  chronique  Orientale  p.iii, 
mettent  fon  entrée  en  la  première  an- 
née de  Tra  jan , [ commencée  dés  le  1 7 
de  janvier  p8.  Je  ne  fçay  fi  c'eft  qu'ils 
Il  auroicnt  commencé  le  règne  de  Tra- 
jan  qu’au  premier  janvier pp , contant 
toute  r année  p8  fur  le  régné  de  Ner- 
,va  ; car  il  n'eft  pas  rare  aux  liiftoricns 
de  conter  ainfi  les  années  des  Empe- 
reurs. Neanmoins  la  chronique  d'Eu- 
febc  fait  mcfmc  commencer  Cerdon 
dés  P7.Elle  luy  donne  1 1.  ans,  Bc  fait 
neanmoins  finir  fôn  epifeopat  en  i oâ , 
ce  qui  ne  s'accoidc  pas.]  'L’hiftoire 
met  là  mort  vers  la  ta.'  année  de 
Trajan,  [qui  eft  l’an  lop  de  j.C,à 
conter  du  17  janvier  p8.  Cela  revient 
à Eutyque  & à Nicepliorc,  qui  ne  luy 
donixnt  que  dix  ans.]  'Mais  la  chro. 
nique  Orientale  y ajoute  aSo  jours, 
[ 8c  nous mcix ainfi  jufqu’en  l’an  110.] 
Elle  termiix  fôn  epifeopat  aua8i.‘ 
jour  de  l'année  Egyptienne , qui  eftoit 
le  1 1 de  Buna  ou  Pauni,  [ c'eft  î dire 
le  y de  juin.]  Mais  elle  ajoute  que  ce 
1 1 de  Buna  eftoit  le  fâmedi . Cepen- 
dant en  1 1 0 , où  la  lettre  dominicale 
eftoit  F , c’eftoit  le  mécredi . [ 11  eftoit 
le  famedi  en  107  & en  i ta  y mois  ni 
l'uiK  ni  l’autre  aniKX  ne  revient  au 
calcul  de  cette  chronique , ni  à celui 
d’Eufetx; . La  faute  eft  plus  ai  fcc  à pre- 
fumer  dans  la  fcric , fi  elle  a cfté  mar 
quée  originairement  par  un  chifre . 
Ainfi  il  fembic  qu'on  peut  fc  tciur  au 
y juin  110,  ce  qui  ne  s'éloigne  pas  de 
Eut.  Ton.  U. 


conte  ce  règne  que  du  premier  janvier 
pp.  Eutyque  ne  nous  aide  point  en 
ceci , ] 'parccqu’il  met  la  mort  de  Cer- 
don dés  l’an  I y dcDomitien,[quicft 
l'an  p6.  ] 

NOTE  X. 

Sur  S.  Syr , S.  Pompée , Ô"  S.  Juvence, 
Evef^iiet  de  Pavie . ' 

[Tout  ce  que  l’on  dit  aujourd'hui 
de  S.  Syr  & de  S.  juvenec  Evcfiyues 
de  Pavic  , vient  d'une  longue  hiftoire 
que  nous  en  avons  dans  Surius.  ] ‘Elle 
ne  porte  point  le  nom  de  fîm  auteur 
dans  les  manuferits  -,  & on  doute,  dit 
Surius,  fl  elle  a cfté  faite  par  S.  Pom- 
pée difciplc  de  S.  Syr , ou  par  Paul 
Diacre  'de  Pavie  qui  vivoit  au  VUE 
fiecle . Mais  elle  fait  aufli  l’hiftoirc  de 
Juvence  mort  pluficurs  années  après 
S.  Pompée  . Bollandus  croit  qu’  elle 
peut  dire  de  Paul  Diacre,  mais  il 
n’en  donne  point  de  preuve  particu- 
lière. Ce  qui  eft  certain  , c’eft  qu’elle 
eft  faite  avant  Luitprand  , qui  la  cite 
au  X.  fïccle  , & dans  le  temps  que  les 
Rois  Lombars  tenoient  leur  Cour  à 
Pavie , 'qui  avoit  déjà  changé  fôn  an- 
cien nom  de  7" icinmn  en  celui  de  Pu- 
piu . [Ainfî  cette  hiftoire  ne  tire  aucune 
autorité  de  celui  qui  l'accritc,  & en 
mérité  encore  moins  par  elle  mcfmc , 
n’ayant  pas  feulement  de  vrai-fem- 
Wancc . ] 

'Elle  fait  S.  Syr  & S.  Juvcnce  dit 
ciples  de  S.  Mermagoras , & celui-ci 
dilcipic  de  Saint  Marc  l’Evangclifte. 
'Elle  leur  fait  prendre  part  au  martyre 
de  S.  Gervais  8c  de  S.  Nazairc  &c. 
fôus  Néron  [entfy  au  pluftardi]'& 
donne  y 6 ans  d' epifeopat  à S.  Syr  y 
félon  quoy  on  peut  mettre  fa  mort 
vers  l'an  110.  'Ughcllus  la  met  nean- 
moins dés  ptf..  [ Aiiifi  il  fera  venu  à Pa- 
vic dés  l’an  40  : lorfqu’il  n’y  avoii 
peut-eftre  [sascncorc  linChréticn  dans 
Bbbb 
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î6i  NOTES  SUR  SAl 

lltfllie.  Dans  l’une  St  l’autre  fuppo-| 
(ition , on  peut  raporter  ï Domitien 
St  i l’an  5»î  , l 'ce  que  cette  vie  dit  d’u- 
ne léconde  pcrlêcution  , oü  elle  pré- 
tend qu'on  fut  oblige  de  laüTer  S.  Syr 
en  repos,  ï caulëque  pciqne  toute  la 
ville  de  Paviceftoit  Chrétienne.  'Ou- 
tre Pavie , elle  le  lait  prefeher  ï Breilc 
& à Lotli.  'Ugliellus  y ajoute  bien  d’au- 
tres endroits,  & plulieurs  autres  cho- 
ies que  je  ne  trouve  pas  mefnse  dans 
fa  vie . On  met  fa  mort  le  7 de  dé- 
cembre, 'auquel  Baronius  a inleré  ce 
Saint  dam  le  martyrologe  Romain  , 
fur  l'autorité  de  l’Eglilc  de  Pavie. 
'Ufuard , Adon , & divers  autres  le 
marquent  le  1 1 de  Itptembrc  avec  S. 
Juvencc.  'On  dit  que  Itin  corps  fut 
transféré  vers  l’an  Soo , de  l’cglilê  de 
S.Gcrvais  li  la  cathédrale,  'de  quoy 
cette  Eglilc  lait  mémoire  le  1 7 de  may . 
'11  eft  parlé  de  l’cglilê  de  S.  Syr  i Pa- 
vie  dans  la  vie  de  S.  Bernard . 11  y a 
apparence  que  lôn  corps  y eftoit  : [ & 
ce  pouvoir  aufli  eftre  la  cathédrale . 
Mais  je  ne  fçay  pourquoi  ] S.  Syr  y 
eft  qualifié  martyr.  [ C’eft  apparem- 
ment une  pure  bevue  de  l’auteur . ] 'Sa 
vie  porte  qu'il  a vécu  1 1 1 ans  : . fur- 
quoi  Ferrarius  le  débat  fort  auflSsicn 
que  fur  le  temps  de  lôn  epilcopat  : 
[ mais  tout  cela  afTcz  inutilement.  Car 
qu  i nous  en  dira  la  vérité  ! ] 

'Sa  vie  porte  que  S.  Pompée  qui 
avoir  cfté  Ion  Diacre,  gouverna  après 
luy  durant  peu  d’années  &c.  'Ughel- 
1ns  met  là  mort  vers  l’an  100 , & le  1 4 
de  décembre,  'auquel  Ion  Eglilê  T ho- 
nore. Baronius  dit  qu’on  luy  avoit  en- 
voyé de  Pavie  les  aftes  de  ce  Saint  : 
mais  il  n’en  raporte  rien . [ Si  c’eft  de 
U quc]'Ferrarius  [ & Ughellus]ontpris 
qu’il  fit  drelTer  une  ftatnedccuivrci 
S.  Syr  dans  là  cathédrale  &c.  [ nous  ne 
les  regrettons  pas.]  Ferreriusluydon- 
nc  1 4 ans , & met  là  mort  vers  l’an  i ao. 

'S.  Juvencc  liicccda  à S.  Pompée,  Sf 
tint  le  fiege  39  ans  Iclonfa  vie,  •’lur- 


NT  CLEMENT. 

quoi  Ughellus  met  là  mort  en  l’an 
1 19 , [ cent  ans  depuis  que  S.  Hcr.ma- 
goras  l’avoit  envoyé  à Pavie  . C’eft 
luy  faire  palfer  les  1 1 1 ans  de  S.  Svr.  * 

Je  ne  voy  pas  bien  CJ'lês  aél^smet-  Sur.ii.  frpt.* 
tent  fa  mort  le  jour  dcPalque  ouïe  8 ' 
de  lévrier  , 'auquel  lôn  Eglilc  en  fait  la  ijj  t e. 
léftc.  'Ufuard  & Adon  parlent  de  luy,  loii.i.  feb.  p. 
comme  nous  avons  dit , le  1 1 de  fep-  '**•*'• 
terabre  . 'S’il  en  faut  croire  lêsaâcs,  il  ‘ 
gouvernoit  l’ Eglilc  de  Milan  aulli- 
bien  que  celle  de  Pavie  . 'BollanJus 
fait  un  ample  recueil  de  ce  qui  eft  dit 
de  luy  dans  cette  piece , & de  ce  que 
d’ autres  encore  plus  nouveaux  y ont 
.ajouté.  'On  l’appelle  quelquefois  Ju-  j*. 
veiKc , Evence  &c. 

[ Voili  en  abrégé  ce  que  l’on  dit  de 
ces  trois  lâints  Evclques  de  Pavie , 
fondé  originairement  comme  nous 
l’avons  remarque,  fur  une  pièce  alTcz 
nouvelle,  !c  entièrement  incapable  de 
faire  foy . Ainfi  on  ne  peutpoint  dire 
qu’il  y ait  en  cela  rien  d’alTare . Que  fi  ] 

'Evence  qui  alTîfta  en  381  au  Concile  A*b. i. t.i.p. 
d’Aquilée,  eftoit  Evefquc  de  Pavie, 

[ comme  il  y a affez  fujet  de  croi- 
re, V.  S.Aimroife  note  13,]  '&  que  BnU  r-.'U-* 
cette  Eglilê  ne  recormoilTc  point  deux 
Evclques  decc  nom  , qui  eft  le  melme 
que  celui  de  Juvencc,  (car  on  avoue 
l’un  & l’autre,  ) [ il  làudradire  que  ces 
Saint  qu’on  met  dans  le  premier  fie. 
de,  ne  font  véritablement  que  du  IV. 

Et  cela  s’accordera  fort  bien  avec  le 
fointque  S.  Juvencc  prit , dit-on,  de 
l’Eglile  de  Milan . Car  cette  Eglife 
ayant  cfté  tyraraiizée  par  Auxence 
Arien , depuis  3 y y julques  en  3 74 , les 
Evclques  Catholiques  des  environs  ne 
manquoient  pas  fans  doute  d’cn  pren- 
dre tour  le  foin  que  la  charité  deman- 
doit  d’eux . Ferrarius  p.  8 1,  ] ’Sc  Bollan-  loll.i.fcb.p. 
dus,  le  moquent  de  ce  qu’un  nouvel 
auteur  nommé  Gualla , dit  que  S.  Ju- 
vencc fut  maltraité  I Milan  par  les 
Ariens  : [ & Gualla  pourroit  bien  avoir 
plus  raifoii  que  ceux  qui  lé  moquent 
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de  luy . Cela  n'  cmpelchera  point  que 
SSyr  n'ait  pu  cllre  difciple  de  Saint 
Kermagoras  ■ Car  il  y a alléz  fujet  de 
croire  que  S.Hcrmagoras  n'alôutfcn 
que  lôus  Dioclctien.  U ptrfeaithn 
de  Néron  note  tf.] 

NOTE  XL 

Sur  le  temps  de  U mort  de  S.  Clement . 

Turebe  dit  dans  ton  hiOoirc  que  S. 
Clément  mourut  en  la  année  de 
Trajan,  [c’eft  à dire  en  l’an  loo  de 
J.CfNerva  n’eftant  mort  qu’en  s8. 3 
Cependant  dans  Ùl  chronique  il  met 
le  commencement  d'Evarilte  £>us  les 
Confuls  de  l’anjiç.  [ Cela  le  pourroit 
peut-ellre  accorder  en  cotant  le  règne 
de  Trajan  du  temps  qu’il  fut  Eut  Ce- 
far  fur  la  fin  de  <17,  mais  nous  ne 
voyons  perfonne  qui  le  œnte  de  la 
fortes  & Eulëbc  mefmedans  là  chro- 
nique ne  met  fan  99  que  pour  la  deu- 
xieme année  de  Trajan . Outre  cela  ,| 
ne  Êülânt  commencer  Saint  Clemetx 
nu’  en  9 J , & luy  donnant  8 ans  dans 
la  chronique  > & 9 dans  Ibn  hiAoirc  , 
il  iàudroit  mefme  Iclon  luy  dificrer 
lamort  julqu’aprés  l’an  100. 

Pour  ce  qui  eft  des  autres  auteurs  ,1 
'le  catalogue  de  Buchcrius  luy  donne 
9 ans , . 1 1 mois , & 1 1 jours . Un  antre 
Pontifical  met  deux  mois  & i o jours , 
& marque  qu’il  mourut  l'an  j de  Tra- 
jan  le  14  décembre  . D’autres  lilcnt 
le  a J dans  Anafialc.  Tes  catalogues 
manulcnts  de  S.  Germain  des  Prez 
dilent  l’un  9 ans , dix  mois , & on  jour 
l’autre  fix  ans , un  mois,  & 1 4 jours . 


Tout  U pige 
■l«.t  s. 


NOTE  XII. 

Snr  le  mnrtyre  de  S.  Clement  : ExAmen 
de  [es  Ailet, 

[ Nous  avons  déjà  remarqué  dans 
ti«).Lj.c.).p.  la  noce  4,  ] 'que  S.  Irenée  laifanc  le 
*J*'  dénombrement  des  premiers  Papes , 

marque  de  S.  Telelpboce  Icul  qu’  il  a 


elle  couroimé  par  un  glorieux  marty- 
re. Unédic  rien  de  la  mort  des  autres, 
ni  mefme  de  celle  de  Saint  Clcnxnt, 
quoiqu’il  parle  de  luy  plus  ample- 
ment que  de  Cous  les  autres.  'Eufcbe  Euf.l.t.c.ji. 
& S.  Jerome  melme  le  fuivent  en  cela , 

& parlent  de  la  mort  de  S.  Clement 

lâns  rien  dire  de  lôo  martyre  ; syx>.v,i 

ri>  filet  &c.  dit  Eulebe  : ohiit , dit  Saint 

Jerome,  qui  n’oublie  pas  de  remarquer 

aulli-tofi  qu'il  y avoit  à Rome  une 

eglife  de  lônnom.  'De  cous  les  autres  f'irf-  poBp. 

qui  ont  cité  S.  Clement  avant  le  IV.  ***' 

ficcle , aucun  ne  marque  ton  martyre , 

quoiqo’  on  ne  manque  pas  de  luy  don- 

lier  d'autres  cloges . 

'Cependant  Rufin  luy  donne  le  titre  it.nr.de  Oii  .t. 
demartyr,  IcPapc  Zofimedit qu’il 

a confacré  par  le  martyre  la  foy  qu’il  iis«.c. 
avoit  enlêignce.  'Le  Concile  de  Vai-  t.j.p.Ms'i- 
fan  en  441 , les  Elit .[  & nous  avons 
•les  aétes  de  fon  martyre  dont  l’hifioi- 
re  efl  au  moins  plus  ancienne  que  S. 

Grégoire  de  Tours.  L’autorité  de  Ru- 
fin, & encore  plus  celle  deZofime, 
nous  oblige  donc  de  rcconnoiftrc  que 
r Eglife  Romaine  le  cegardoit  comme 
martyr,  & lâns  doute  fur  la  tradition 
qui  s’  en  eftoit  conicrvée . Aufii  lôn 
nom  le  trouve  dans  le  Canon  de  la 
MelTc , où  r on  croit  que  l’Eglife  n’a 
voulu  mettre  originairement  que  des 
.Viartyis  i & quoique  dans  la  fultenn 
y ait  ajouté  quelques  Confêfléurs , on 
les  en  a enfin  ollc  pour  revenir  â l’an- 
cien ordre . Ainfi  puilque  cous  les  ma- 
nulcrics  y mettent  S.  Clement  avant 
plufieurs  Martyrs , nous  ne  pouvons 
douter  que  l’Eglifê  ne  l’honoraft  com- 
me tel  lorfque  le  Canon  a ellé  fixé  en 
l'état  que  noos  l’avons  aujourd’hui, 
c’eft  à direpeut-cftrefurla  fin  du  IV. 
fiecle , qu’on  croit  eftre  le  temps  du 
martyre  de  S.  Jean  & S.  Paul , dont 
les  noms  s’y  lifênt. 

Ceft  fur  le  mefme  fondement  que 
nous  croyons  devoir  reconnoiftre  auC 
fi  S.  Lin  & S.  Clec  comme  martyrs, 

B b b b ij 
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iioiK)bAam  les  railbns  que  nous  au- 
rions fans  cela  d’en  douter.  Mais  des 
perlônncs  très  judiciculcs  croient  que 
r autorité  du  Canon  ne  nous  oblige 
point  de  dire  que  tous  les  Saints  qui  y 
Ibnt  nommez  font  morts  dans  les 
tourmens,  pareequ’il  fulGt  qu’ils  aient 
foudert  pour  la  foy , comme  S.  Jean 
l’Evangclifte , & S.  Apollinaire  de  Ra- 
venne , S.  Félix  de  Noie  ; cftant 
certain  que  dans  le  langage  des  pre- 
miers temps  de  l’Eglifo  , ces  fortes  de 
ConfeiTcurs  palToicnC  pour  Martyrs. 
Je  ne  croy  pas  que  nous  ayons  de  ne- 
certîte  d’en  dire  davantage  de  S.CIe. 
ment  > & par  ce  moyen  S.  Ircnéc  dont 
l'autorité  cft  très  conlidcrable  en  ceci , 
ne  léra  point  contraire  à Rudn  & à 
Zolime . 

U fout  aller  plus  loin , Si  foûccnir 
que  S.  Clément  cft  mort  par  le  mar. 
tyrc , ü nous  mus  arreftons^  fos  aélcs  ; 
Si  c’eft  ce  que  mus  allons  examiner . 
On  peut  remarquer  d’abord  que  ] 'Ba- 
ronius  recomift  que  ce  ne  font  point 
des  aiRes  écrits  par  les  notaires  de  l'E- 
glifo Romaine i mais  qu’ib  n’ont  efté 
compolcz  qu’  après  Dioclétien , fur 
ce  qui  s* cftoit  conicrvé , dit-il , dans 
la  mémoire  des  hommes . U y eft  en 
effet  prié  du  Comte  des  offices  :[& 
je  ne  croy  point  que  cette  dignité  fo 
trouve  avant  le  temps  de  Conftantin . 
Cela  fuffit  pour  ne  pas  donner  beau- 
coup d’ autorité  à ces  actes . 

Si  on  les  conlidcre  en  eux  melmes , 
le  ftyle  eu  eft  grave  & forieux  : mais 
l'hiftoire  de  Silinne  par  laquelle  ils 
commencent,  en  donne  d’abord  une 
très  mauvaifo  idée.  Elle n’cft ps dans 
les  aiftes  qui  font  impimez  dans  Su- 
riusauz)  demvembre p.484,]'mais 
clic  eft  dans  le  grec  que  M'  Cotclier 
noos  en  a donné,  dans  lesaâcs  la- 
tins que  mus  avons  vu  daru  des  ma- 
. nufcrks,ï 'Elle  eft  auffi  marquée  dans 
le  milicl  Gothique  donné  par  Tho- 
mafius. 
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'Après  cette  hiftoire,  les  actes  por-  cvrci. 
tent  que  le  Comte  des  offices  donna 
de  l’argent  au  capitaine  des  quartiers 
de  Rome,  afin  qu’il  fift  foulevcr  le 
peuple  contre  les  Chrétiens . [ Je  doute 
fort  qu’aucun  officier  foft  alTez  hardi 
pur  exciter  des  foditions  dans  Rome 
du  tempdc  Trajan.  ] 'Ils  font  dire  à p.Sjj.c. 
Saint  Clcment  que  ceux  qui  deman- 
doient  là  mort  eftoient  des  chiens  qui 
aboyoient  contre  des  hommes . 

'Ils  difent  que  Tra;an  ayant  relégué  r-'ss.^ 

S.  Clément  dans  la  Qucrfomlc,  il  y 
trouva  plus  de  deux  mille  Chrétient 
condannez  depuis  long-temps  ï tra- 
vailler aux  carrières  de  m.arbre . [ C.’cC- 
toit  au  commencement  de  Tra;an , 
dans  la  première  , ou  au  plus  dans 
la  féconde  année  de  fon  régné.  Ainli 
il  faudrait  que  ces  Oirétiens  euflent 
efté  bannis  fous  Doraitien.  ] 'Mais  Dio.ui.p. 
Nerva  rapplla  ceux  que  Domitien 
avoir  bannis}  [&  les  Cliréticns  aufli- 
bicn  que  les  autres , comme  on  le  voit 
pr  S.  Jean } J 'outre  qu’il  ne  fouff  roit  b|Bu.sl.  t it. 
point  qu’on  leur  fift  un  crime  de  leur 
religion.  [Jedouterois  d’ailleurs  que 
les  Romains  relcguaflcnt  des  prfon- 
nes,  & les  fiffént  travailler  aux  mines 
dans  des  pys  qui  ne  leur  eftoient  pas 
tout  à fan  fujets,  fSc  qui avoient leurs 
Princes  particuliers.  Audi  ces  aétes 
parlent  toqjouts  de  la  Querfonefo 
comme  d' une  proviiKe  de  l'Empire , J 
■&  la  qualifient  ainfi-,  {TtofXlia  . *Ce-  cotei.p.t„.j 
pendant  il  y a toute  apprciKc  que  ce  * 
pys  faifoit  prtic  du  royaume  du 
Dofphore,  qu’on  voit  pr  l’hiftoire 
Romaine  avoir  toujours  eu  fës  Rois 
fous  les  premiers  Empreurs.  [ Cotys 
y fut  encore  établi  Roy  pr  Claude 
cnran4<).]'Sauromatc  y regnoit  vers  nin.  1. 1».  rp. 
l’an  105  fous  Trajan  mcfoie.*’  Arrien 
mande  ^ l’Emprcur  Adrien  la  mort  Fut.p.'ii.a. 
d’ Un  [ autre  } Cotys  Roy  du  mefmc 
pays  ',  & dit  au  mefme  endroit  que 
l’Empire  Romain  ne  paffbit  pmt 
Diofeuriade , L qui  cft  beaucoup  plusà 
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cous  les  ans  v [ on  ne  peut  p.is  ne  le 
point  croire  . Et  cela  fuppofe  , le  refte 
cft  croyable. 

ÿi?.]'On  voit  que  du  temps  de  Vale-  Maison  ne  voit  point  d’oi'i  Allatiuj 
rien,  les  peuples  du  Bofphore  elloient  a pris  qu'il  fuftEvelquede  QucrEuic- 
amis,  maisnonfojccs  des  Romains.  fe  ,&  martyr,  linon  qu’il  a pu  croire 
Cmei.ip.p,  'Les  afics  ajoutent  que  S.CIement  que  c'eli]'un  S.Ephrem  lionorc  par  Boii.T.nm!. 
•ir-c-  ayant  connu  par  un  agneau  le  lieu  où  l’Eglilêen  cette  qualité  le  7 de  mars, 
il  y avoir  une  fontaine  , & l’ayant  qu’on  dit  avoir  lourt'crt  du  temps  de 
montre  aux  Chrétiens  pour  y creufer , Dioclétien.  [Mais  cette  unique  preu- 
ils  creufoienc  tout  ^ l’entour  , fam  ve  foixlée  fur  la  convenance  du  nom , 
toucher  ù l'eivlrbit,  jufqu’à  ce  que  S.  n’cft  pas  une  preuve.  Aulfi  Bollaixlus 
Clemenc  prit  luy  tncfme  un  pic  , & y n’atttibuë  aucun  écrit  au  manyr,  au 
creufa  . [ Cela  fcnt  parlâitemcnt  la  temps  duquel  leftyle  de  l’orateur  ne 
hftion.]  convient  nullement .] 'Ce  dernier  cite  Cotel^p  p. 

p.Sjs.>.t»  'llsdilënt  enfuiteque  coutcla  pro-  mefme  les  aétes  du  martyre  de  Saint 
vinceaccouroit iiS.CIcmcnt,  que  tous  Clément,  [ que  Baronius  avoue  cftre 
ceux  qui  y venoient  eftoient  conver-  policrieurs  ù Dioclétien . La  pièce  en 
tis,  en  Ibrcc  qu’il  s’en  battizoie  tous  elle  mefme  n'a  rien  qui  marque  que 
les  jours  plus  de  (oovque  dansl’efp.a-  celui  qui  l’afaite,  parlai!  dansie  lieu 
ce  d’un  an  il  s’y  ballityoeglilcs-,  que  oi'i  le  miracle  qu’il  raporce  choit  arri- 
toutes  les  idoles  furent  brifées  , tous  vé,  ni  dans  le  mefme  temps;  ce  qui 
les  temples  abatus,  & tons  les  bois  donne  un  graïul  fujet  de  ne  croire  ni 
conlâcrex  au  démon  coupez  julqu’à  l’un  ni  l’autre.  ]'M'du  Pin  l’appelle  ourm.r*»- 
cent  ou  lix-vingts  lieues  ù la  ronde,  un  auteur  aulli  fabuleux  que  celui  qui 
[ Ceux  qui  lavent  comment  le  ChtiE  a lait  les  aihcs . 'Allatius  attribue  au  Ail.des  m p. 
tianifme  s’efl  étendu  dans  les  autres  mefme  Ephrem  un  écrit  des  miracles 
pays,  & que  les  Chrétiens  n’ont  point  de  S.CIement,  qui  commence  par  ces 
eu  d’eglilcs  baAies  julqu’aprés  l’an  mots  , IJ  Atmllrt  S.  Philippe  tjlum 
100,  ne  peuvent  regarder  cela  que  forti  de  G alitée  •.  [C’eft  un  vray  com- 
comme  des  fables.  mcncemcnt  de  quelque  bihoire  apo- 

Tout  ce  qu’on  dk  avoir  fuivi  la  cryphe,  indigne  de  forcir  de  la  plume 
mort  du  Saint,  eft  11  extraordinaire  & d’un  martyr. 

fi  miraculeux , qu’il  laudroic  en  avoir  On  peut  ajouter  à cela , qu’ehant 
des  témoins  incontchabics  . Nous  le  vifibic  que  S.  Irrnéc , Eulêbe , & S. 

«Dirons  neanmoins,  s’il  eft  vray  que  Jerome  , n’on  point  fçeu  que  S.CIc- 
Ephrem,  qui  raporte  le  miracle  de  ment  ait  cfté  martyr,  il  faut  ou  qu’il 
l’enfànt  trouvé  vivant  un  an  après,]  ne  foit  pas  mort  par  le  martyre,  ou 
«^>.4f7-yl  'foit,  comme  on  ledit , un  Evelquedc  qu’au  moins  fon  martyre  ait  cfté  peu 
Aü.desun.p.  8^  encore  plusfic’cft  un  célébré  & peu  connu  . Et  neanmoins 

martyr,  comme  le  veut  Léo  Allatius.  fi  ce  qucdifent  lësaftcs  eft  véritable, 

[Car  quoique  là  mauvailê  éloquence  jenevoyricn  qui  doive  avoir  efté  plus 
Dali».  r-«s.  donne  lieu  de  croire  que  3'c’eft  ungrcc  illuftre  dans  l’Eglilé;  &jenelçaypas 
alfez moderne,  [neanmoins quand  l’E- comment  S. irenée,  élevé  dans  l’Afie 
vefque  d’un  lieu  dit  publiquement  de-  fous  S.Polycarpe  qui  cftoit  Evcique 
Cotti  I t peuple , ]'que  la  mer  fe  retire  dés  le  temps  que  S.Oement  mourut , 

b.  ' • ’ durant  lêpt  jours  d’une  grande  lieue  à 'l’a  pu  ignorer. 

ta  feftcd’un  Saint,  & que  cela  fe  fait  | Il  cft  encore  étonnant  cpie  ce  mira., 

Bbbb  iij 


Jo  l’Orient . ] 'On  trouve  plufieurs  autres 

Rois  du  Bofphore  fous  Tice  Antonin' 
r & fous  Marc  Aurele.  1^.  M.  AureU , 
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de  (le  la  mer  qui  le  rctiroit  tous  les 
aùs  durant  Icpi  ;ours,  qu’on  pu blioit 
en  France  au  VL  fiecle,  fuft  entière- 
ment  inconnu  dans  la  Qucriônclë  au 
IX,  pendant  que  la  mémoire  s'en 
coiilervoit  encore  î Conftantinoplc.  ] 
'(_ar  nous  apprenons  d’une  biftoire 
qu’on  croit  originale,  que  SXIlonftau- 
tin  eftant  venu  en  ce  pays  lî  [ vers  l’an 
8{o,]  & ayant  voulu  vérifier  ce  qu’il 
avoir  appris  de  Saint  Clément  par  les 
livres,  (c’eftà  dire  par  (csaûes,)& 
■ar  le  bruk  commun , il  trouva  non 
kulcment  que  la  mer  ne  fe  retiroit 
plus,  [cequine  feroit  pas  étonnant;] 
maisquenil'Evelquedu  lieu  , ni  tous 
les  autres  du  pays  n’en  avoient  aucune 
connoilTancc . On  dit  que  c’eft  par- 
ccque  les  habitans  du  pays  eftoient 
étrangers  ; [ comme  fi  un  pays  chan- 
geoit  tout  d’un  coup  d’habitans,  & 
qu'il  n’en  reflaft  pas  toujours  alTez 
d'anciens  pour  apprendre  aux  nou- 
veaux ces  fortes  déchoies,  aufquclles 
les  peuples  font  d’ordinaire  plus  atta- 
chez i qu’à  ce  qu'il  y a de  plus  folidc 
b.c.  dans  la  pieté,  JLavie  deS.Conflantin 

porte  qu’il  trouva  le  corps  de  S.Oe- 
ment , mais  dans  une  isie , [ ce  que  nous 
lailTans  à accorder  avec  fés  aéles  à 
ceux  qui  croiront  le  pouvoir. 

Après  ce  que  nous  venons  de  dire, 
Tntf.pctt.p.  je  croy  qu’on  ne  s’étonnera  point  ] 'que 
isj.ijj.  jjfj  perfonnes  aient  appelle  cette  hifl 
toirc  une  fable  forte  & ridicule . [ Ceux 
qui  ne  voudront  pas  aller  jufque  là, 
avoueront  au  moins  que  c'cfl  une  piè- 
ce fans  autorité , & fur  laquelle  on  ne 
Duiin.p.Ss.  peut  rien  appuyer,  Tdigncd’eftre  attri- 
buée aux  nouveaux  Grecs,  [quelque 
ancienne  qu’elle  puific  eftre. 

U y a peut-eftre  alTez  fujet  de  dou- 
ter fi  celui  qui  a invente  ou  compote 
une  fi  méchante  picce , n’auroit  point 
efte  capable  d’attribuer  à S.  Clcmenr 
de  Rome  ce  qu’il  auroit  oui  dire  d’un 
S.  Clément  martyrize  dans  la  Quer- 
fonefo;  non  fous  Trajan , mais  depuis 
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que  les  Romains  furent  devenus  maifo 
très  abfolusde  ce  pays;  fie  d’y  ajouter 
enfuitc  diverfës  circondancespour  or- 
ner fh  narration  . Cela  ne  feroit  pas 
plus  étrange  que  de  voir  que  S.Gre- 
goire  de  Nazianze  fié  Prudence,  qui 
avoient  affurément  pins  d’érudition 
fié  plus  d’amour  pour  la  vérité  que  ce 
faifeur  d’aéées  , ont  confondu  S.Cy- 
pricn  de  Carthage  avec  unS.Cyprien 
d’Orient.  Si  cela  s’ed  foie  dés  le  IV. 
fiede,  il  ne  fë  faudra  plus  étonner  que 
Ruhn  fie  Zofime  aient  cru  le  martyre 
deS.CIcmcnt,  que  S.lrenée,  Eufebe, 
fit  S.Jcrome  , ont  igixiré  ; fie  qu’ils 
l’aient  perfuadéauConcilede  Vaifon, 
àS.Gregoire  de  Tours,  fie  aux  autres 
qui  en  ont  parlé  depuis.  Rufin  avoit 
peu  d’exachtude  d’elprit  , fie  peu  de 
difeernement , puilqu’il  a cllé  capable 
de  croire  les  fables  des  Récognitions 
comme  des  veritez  , fie  d’employer 
fon  temps  à les  traduire  en  latin  : fie 
l’on  voit  par  ce  qui  palfa  à l'égard 
de  Cclefie  fie  de  Patrcxrle  d’ Arles , 
que  Zofime  cftoit  facile  à recevoir  ce 
qu’on  luydifoit.  ]'Le  martyre  verita-  renCil.f.r. 
ble  de  Flavius  Clcmens , aura  pu  aider 
à croirccelui  du  Pape,  dont  il  eftoie  ' 
contemporain  , comme  on  croit  que 
c’eft  ce  qui  a fait  dire  que  le  Pape  eftoit 
de  la  fomille  impériale . [ Ccif  ce  que 
nous  prions  les  perfonnes  habiles  d’e- 
xaminer; 6c  en  attendant  leur  juge- 
ment, nous  nclaifTerons  pas  de  regar- 
der S.CIement  comme  un  martyr  , 
puifque  tout  le  monde  depuis  Rufin 
fié  Zofime  luy  en  donne  le  titre , fié 
que  l’autorité  du  Canon  nous  oblige , 
comme  nous  avons  dit , de  reconnoif- 
tre  que  s’il  n’eft  pas  mort  pour  J.C, 
il  a neanmoins  fouffert  pour  luy.  Le 
calendrier  duP.Frontop.iîO,  marque 
pour  l’Evangile  de  fo  fcfle  , Hofn9 
<juidiim  peregre  prtficifeem  Crc.  qu’on 
dit  aujourd’hui  pour  les  Evcfques  non 
martyrs;  ce  que  l’Eglilc  continué'  en- 
core : mais  oun’en  peut  sien  conclure . 
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On  peut  foire  plus  <le  fort  fur  ce  que  ii’cftoit  pas  citée  par  les  anciens  j 'ce 
S.Cfement  ne  fc  trouve  point  dutout  qui  marque  au  moins  que  l’on  doutoit 
dans  les  martyrologes  qui  portent  le  d elle  eftoit  de  luy  : 'S.  Jerome  dit  Hi«.T.ilu. 
nom  de  S.Jeromc  , fi  l’on  ne  veut  dire  mefme  pofitivement  que  les  anciens 
riotent.p.  quec’eft  luy  ]'qui  cfi  marqué  i Rome  la  rejettoient  •,'&  Photi us  prétend  ab-  Fhot.c.iij.p. 
le  9 de  novembre  avec  un  Simpronc,  folumcnt  qu'elle eft  fuppolcc .*  On  ne 
'ou  celui  qui  y cft  foui  le  it  du  melme  doute  pas  que  ce  ne  foit  celle  dont  Coi.n.p.is,. 
mois  ; '&  Elorentinius  fcmble  croire  Junius  nous  a donné  un  grand  frag-  *' 
que  ce  dernier  peut  eftre  le  Pape . Une  ment  en  nous  donnant  la  première, 
copie  de  ce  martyrologe  le  qualifie  U les  avoir  trouvé-es  toutes  deux  dans 

ïuch.qfcl.p.  Confo'rteur. 'Celui  du  9 novembre  eft  le  mefme  manuforit , 'qu’il  nous  mar-  Cicm.71.]. 

’’  marquédans  le  calendrier  elc  Bûche-  que  avoir  efté  écrit  des  le  temps  du 

rius,[& ainfi elloithonorédésic  temps  grand  Concile  dcNicée. 
de  Libéré:] mais  il  efo  joint  avec  des  [ Eufebe  ni  S.Jcromene  dilcntpoint 
PMrfpoft.r.  martyrs  'qu’on  tient  n’avoir  fouffert  î qui  cette  Icconde  eftoit  écrite.  Et 
que  fous  Dioclétien.  cela  ne  paroift  point  par  ce  que  nous 

[ Le  miflel  Gothique  donné  par  Tho-  en  a donné  Junius . TPhotius  l'appelle  rhor.p.ij,. 
mafius  en  1680,  marque  p.ajS.ipp,  une  fécondé  lettre  aux  Corinthiens, 
toute  l’hiftoire  desaétes  de  S.CIcracnt  '&  S.Jean  de  Damasen  cite  un  pafia-  ^ 
julqu’à  celle  de  Sifinne , pour  lequel  il  ge  fous  ce  meCue  titre . >>  Photius  fe  •cs.d.'**’  "''’’ 
demande  que  l’on  prie,  & prend aullî  plaint  que  lespenlècs  en  font  bartes , 
divcrlês  chofos  des  Récognitions . <Sc  quelquefois  fans  fuite  qu’elle  dorv- 
11  ne  fout  pas  oublier  que  le  meno-  ne  î l’Ecriture  des  fons  qui  ne  font 

loge  de  Bafile  nous  foit  une  hiftoire  point  naturels  } 'Sc  qu’elle  cite  plu-  clein.».cot. 

de  S.Oementbien  ditlerente  des  au-  ficurs  paroles  de  J. Cqui  ne  font  point 
UjM.s.p.  ]'Car  il  porte  que  Domitien  le  dans  l’Evangile. 'On  marque  que 

relégua  ï Ancyre  en  Galacie  , qu'il  y derniere  de  ces  paroles  eft  tirée  de  l’E- ‘"-P-"'*, 
fut  enfermé  dans  un  lieu  dont  on  mu-  vangile  apocryphe  des  Egyptiens . 'On  c.n.p.tai'i.i 
ra  la  porte,  qu’il  y vécut  quelque  y trouve  un  endroit  qui  eft  de  mefme 
temps  de  légumes,  qu’enfin  il  y mou-  dans  la  première. 

rut  dans  la  mifere  Sc  dans  le  deuil;  'M'Cotclier  nelaifiépas  de  croire  x-p«of-'c.d. 

[ termes  qu’on  n’emploie  guere  dans  qu'elle  p»eut  eftre  véritable , quoique 
p.ii44.a.  l’hiftoire  des  martyrs,  Jque  fon  corps  moins  connue  , & non  citée  par  les 
fut  jettédans  lamer,  [qui  eft  bien  loin  anciens  qui  cft  tout  ce  qu'en  dit  Eu- 
d’Ancyre,]& rejetté  parla  mer  fur  le  lêbe;  '&il  dit  qucccux  qui  ont  mis  ^'®4■ll>s• 
rivage  ; & il  éclaté  julqu’à  prefent  , la  première  au  rang  des  Ecritures  ca- 
dit  le  menologe,  par  divers  miracles . noniques,  ont  foit  le  meGnc  hoimeur 
no,™)B7i  ‘Les  Ménées  fuivent  l’hiftoirc  ordi-  à la  fcconde . 'Le  dernier  Canon  des 
naire  . Apoftres  y met  en  effet  deux  lettres 

Psjii  U page  NOTE  XllI.  dcCIcment.  ’Ulferius  avoit  remarqué 

....  que  l’auteur  des  Queftions  attribuées 

Smk  me  fécondé  Uttre  mxConnthuns  j s.juftin,  ayant  dit  dans  la  queftion 
nttrihnee  aS.CIemeni , 74,  mie  S.Oement  citoit  les  Sibylles 

"Eufebe  dit  qu’outre  la  grande  lettre  dans  û lettre  aux  Corinthiens,  &cela 
P'  ‘ • 5 Qjment  aux  Corinthiens , il  y ix:  fc  trouvant  point  dans  la  première, 

en  avoit  une  fcconde  qu’on  difoit  ili  folloitque  ce  fuftdans  la  fécondé; 
eftre  aufii  de  luy;  mais  qu'elle  n’eftoit  & que  c’eftoit  une  preuve  de  la  fouffe- 
pas  célébré  comme  la  première  , & J té  de  cette  fcconde,  puifque  les  vers 
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îfiS  NOTES  SUR  SAINT  CLEMENT. 

lies  Sibylles  ik  font  faits  que  depuis j quelles  il  ne  parle  point  mefme  delà 

la  mort  de  S.  Clément.  'M.' Cotelicr  virginité  . Et  fon  fujet  ne  l’y  porte  pas  ; 

X i.  i-lj;  ce  n'cft  que  dans  ce  qui  manque  il 

eufl  lait  quelque  exhortation  à la  ver- 
tu , dans  laquelle  il  eufl  parle  de  la 
virginité.]  'Mais  ce  que  Saint  Jerome  Hitr.injov.l. 
ajoute  que  ces  lettres  s'adrelloient 
aux  vierges  de  l’un  & de  l'autre  lc*e  > 

& ne  traitoient  prefque  que  de  la 
pureté  virginale  , [ convient  encore 
moins  à la  première  lettre  aux  Co- 
rinthiens . La  féconde  parle  de  la  chaf^ 
teté , mais  ne  dit  rien  de  la  virginité 
en  particulier  . ]’Ccla  pouvoir  cftrc 
dans  ce  qui  efl  perdu . 

'Dodwel  craint  queces  éloges  de  la 
virginité  ne  fulTent  dans  quelques 
écrits  apocryphes  : & pour  la  féconde 
lettre,  il  prétend  que c’eft  récrit  inti- 
tulé Lt  dolirint  de  S.  Clément  , fait 
quelque  temps  après  luy . 'Il  dit  autre- 
part  que  cette  féconde  cpiflre  efl  pref. 
que  auin  ancienne  que  Saint  Clement 
mefme , 


répond  à cela  qu’il  pouvoir  y avoir 
des  vers  des  Sibylles  du  temps  de  S. 
Clement  ; qu’ainft  ils  peuvent  avoir 
cllé  citez  dans  la  féconde  lettre  aux 
Corinthiens  fans  qu’elle  foit  faufTe; 
'mais  qu’il  y a plus  d’apparence  quils 
cfloient  citez  dans  un  endroit  de  la 
première  qui  efl  perdu  . 

'11  ajoute  que  S.  Epiphane  & Saint 
Jerome  mefme  , citent  cette  fécondé 
lettre  comme  de  S.  Clement , parce, 
qu’ils  citenren  general  les  lettres  de  ce 
Saint . [ Je  ne  fçay  fi  cela  ell  aflez  foli 
de.  ]'Ccs  deux  Peres  dilént  que  dans 
CCS  epiftres  , S.  Clement  cxliortoit 
embrader  la  virginité  par  les  louanges 
qu’il  luy  donnoit . S. Epiphane  ajoute 
que  CCS  epiftres  eftoient  circulaires , & 
ic  lifoient  publiquement  dans  lesEgli- 
fcs.  [ Le  titre  de  circulaires  fémbic 
marquer  d’autres  lettres  que  celles  aux 
Corinthiens  , dans  la  première  dcf. 
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NOTE  I. 

Sur  k mArtyre  de  SSimeon  de  Jerufa- 
Um,  ou  U efl  aiijjl  pur  le  des  provinces 
gouvernées  par  des  Confulaires . 

[ 1'  A chronique  de  S.  Jerome  met 
A./  le  martyre  de  S.Simeon  de  Jc- 
rufalem  avec  celui  de  S.  Ignace  , fur 
l'an  10  de  Trajan , qui  cft  le  107.'  de 
J.G  & Scaliger  a inféré  cet  endroit 
dans  fâ  chronique  greque  , comme 
pris  d’Eulébe.  !fPearfon&  Dodwel  le 
fuppoféntaulÏÏ,  & abandonnent  nean- 
moins cette  c|K>quc  , parccqu'Eufebe 
a fait  bien  des  fautes  dans  fa  chroni- 
que, & qu’il  y met  fouvent  beaucoup 
de  ehofés  au  hazard  à peu  prés  dans 
le  tempsoù  elles  fe  font  faites , ou  en 


joignant  à des  faits  dont  l’epoquc  luy 
eftoit  plus  connue , ceux  dont  il  ne 
favoit  pas  fi  bien  le  temps . [ Nous 
avouons  fans  peine  toutes  ces  choies , 
& nous  abandonnons  Eufebe  fans 
(crupule,  lorfqu’il  nous  paroift  y avoir 
quelques  raifons  confidcrabics  de  le 
faire.  Mais  il  faut  quelque  raifon  , & 
non  de  (impies  conjcélurcs  fans  fonde- 
ment telles  qu’on  jieut  juger  eftre  cel- 
les de  Pearfbn  & de  Dodscfl  , puif. 
qu’ils  ne  s’acairdcnt  contre  Eufebe 
que  pour  fc  combatre  l’un  l’autre  ; 
Pearfon  mettant  le  martyre  de  Saint 
Simeon  au  commencement  de  Tra- 
jan, & Doilwelà  latin  en  l'an  116.] 
'L’iiklcx  des  Evefqucs  de  Jcrufalem 
attribué  ^ Niccphorc,  doiuic  iS  ans, 

dit 
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NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  TRAJAN.  <169 
dit  Pearfon  , aux  cinq  Evefqucs  qui  qu’il  euft  aucui/  fujct  particulier  de 
ont  fuccedé  à S.  Simon,  '&  le  der-  rien  craindre  du  cofte  des  Juifs.  Ce 
nier  des  cinq  cft  mort  en  la  i p.e  année  qui  nous  arrefte  encore , c'ell  que  plus 
dcTrajan,  lêlon  S. £piph.anc.  [Mais  on  retarde  le  martyre  de  S.  àmeon, 
Nicephorc  & S.  EpipKane  n’ont-ils  moins  on  lailfc  de  temps  pour  lis  trei- 
pas  encore  bien  moins  d'autorité  que  zc  fucceffeurs , qui  en  ont  déjà  bien 
Eufebe  mefme?  Pearlôn  voudroit-il  [icuj  & il  faut  encore  rejetter  ce  qui 
fbûtenir  que  ] 'Saint  Marc  le  premier  eft  dans  la  chronique  d’Eufebc  , que 
Evefque  de  jerulâlem  d’entre  lesGen-  Jufte  fiiccelTeur  de  S.  Simeon  mourut 
tils,  n'a  commencé  qu’en  la  1 1.*  année  en  1 1 1.  ]'Le  filencedeS.  Polycarpc[ne  ibiJ. 
d'Antonin , & bien  d’autres  choies  fera  jamais  une  preuve  que  S.Siracon 
qu’on  trouve  en  cet  endroit  de  S.Epi-  n’eft  pas  mort  avant  l’an  io8. 
phanc  î [ D’où  Nicephore  a t-il  pris  Ainfi  nous  lailTons  Ibn  martyre  en 
ces  18  ans  inconnus  a Eulebe,  qui  n’a  l’an  107,  auquelEulêbc  le  place,  p.ar- 
pu  trouver  la  durée  des  Evefqucsde  eeque  nous  ne  voyons  point  de  railôn 
jerulâlem,  & qui  avoir  neanmoins  pour  le  mettre  en  une  autre  année.] 
tous  les  moyens  de  le  faire , li  cela  La  chronique  d’Alexandrie  qui  le  ChoAl.p. 
cull  eifé  pollîble } Il  ell  certain  qu’il  met  tantofl  en  la  7.',t.antoftcn  la  S.' 
y a bien  peu  de  temps  entre  l’an  107  année  de  Trajan  ,[  a encore  moins  d’au- 
& l'an  I j8,  auquel  pour  le  pluftard  il  torité qu'Eulcbc  , outre  qu’elle  s’alibi-  j 
faut  commencer  l’epifeopat  de  Saint  blit  par  fa  variation.  ] 'Elle  met  aulli 
Marc,  pour  mettre  les  treize  Evcfques  le  martyre  de  Saint  Ignace  en  iof,[  ce 
qu’Eufebc  conte  entre  S.  Simeon  & qu’on Ij^itellre faux;  ]&  elle  ne  fait 
luy.  Mais  Eufebe  n’a  pas  ignoré  cette  melme  commencer  Jufte  fucccITeur  de 
ditliculté,  & n’a  pas  cru  neanmoins  S.  Simeon  qu’en  l’an  107. 
qu’elle  luy  duft  Elire  avancer  le  mar-  Xoyd  fuivi  par  le  P.  Pagi , embraHe  ». 

tyrede  S. Simeon.  le  lêntimentde  Dod'irel , & prétend 

Dod'»el  n’a  pas  cru  Iculement  fe  le  confirmer , pareeque  félon  Hege- 
devoir  objeéler  ces  railôns  de  Ibn  lippe  cité  par  Eulêbc , Saint  Simeon 
maiftre  pour  y répondre  .]'I1  fonde  Ibn  foutfrit  ,dh-il , coram  Trajanu  ,&par- 
fentiment  liir  ce  que  S.  Simeonayant  eeque  les  acies  grecs  de  S.  Ignace  par- 
efté  martyrizé  pareequ’il  eftoit  de  la  lent  d’Attique  Ibus  qui  il  foulîfit, 
r.icc  de  ;David  , il  eft  probable  qu’on  d’Urbain , & de  Marcel . [ Tout  cela 
ne  luy  fit  un  crime  de  la  nailfance  que  fuppofé,  fait  autant  pour  107  que 
fur  ce  que  les  Juifs  lé  rcvoltoient  par-  pour  iid.  Mais  je  ne  Ifaypasii  Loyd 
tout  dans  les  dernières  années  de  Tra-  ou  le  P.  Pagi  qui  a lait  imprimer  deux 
jan  . [ Si  nous  n’avions  aucune  lumière  fois  coram  T ryaao  en  italique , ont 
fiir  cela  que  ce  que  dit  Hcgelîppc, qu’il  cru  qu’Hegcfippe  & Eufebe  avoient 
eftmort  fous  Trajan,  nous  nous  ren-  écrit  en  latin.  Ce  que  je  fçay,]'c’cft  EuCi.jæ)i. 
drions  alTez  volontiers  â cette  conjee-  qu’on  lit  dans  le  grec  d’Eufebe  itti 
ture,  & nous  ferions  bien  ailés  mef-  T(w«awu,[qui  peut  lignifier  ewAOTTr*- 
me,]  'auHîbicn  que  D.xlsvcl , de  ne /4»b  & f«o  Trajaao.  Mais  toute  la 
trouver  pas  S.  Simeon  fi  âgé  du  temps  fuite  donne  lieu  de  juger  qu’en  cet 
de  noftre  Seigneur  .[  Mais  ce  ne  font  endroit  c’eft  plutoft /id'  Trajano,  ou 
point  lâ  dutout  des  railbns  â alléguer  comme  a traduit  M'  Valois,  primipa- 
contre  l’autorité  d’Eulébe:  & onavoit  tu  Trajani.  Nous  ne  trouvons  niAt- 
déja  perfecuté  la  famille  de  David  tique , ni  Uurbain , ni  Marcel , foit 
fous  Domitien  , lorfqu’on  ne  dit  point  dans  les  vrais  aclcs  grecs  de  S.  Ignace 
Hifl.  tccl.  Tom.  //.  C c c c 
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Euf.ti.r.ff.T. 
b.c'Pip , 107. 


que  le  P.  Ruiiiart  vient  de  nous  don- 
ner , (bit  dans  ceux  que  M'CoceUcr  a 
publiez  en  i($7X.]'LcsvicuK  aâes  J 
tins,[inlbûtenablcs  en  ce  point  com^j 
me  en  tout  le  relie , ]datent  ibn  mar- 
tyre du  premier  lévrier  lôusie  Con- 
fulat  d'Attique  & Marcel . 

{ On  poorroit  objeâer  contre  £u-| 
febe  ,]'la  lettre  de  Tiberien  gouver- 
neur de  PalcAine  en  107,  Iclon  Male- 
la  , [ puiTque  S.  Simeon  Ibudrit  Ibus 
Attique.  Mais  on  verra  danslanoccj 
a.qu'onne  peut  rien lôndcr  fur  cette 
lettre  .Quand  mcfme  elle  lcroit  vraie, 
on  pourroit  douter  11  Malcla  & Sui- 
das ont  dû  la  mettre  en  107,  puilqu’il 
n’en  pareift  rkn  par  la  lettre.  T 'Quel- 
ques uns  ont  cru  mefme  qu’Attique 
n’clloit  pas  gouveriKur  de  la  Paleili- 
oc 


ZuC«.  p.it.i. 
b.clSpict.  a.St 
p.5«.pj. 


taii'cs  pris  en  cc  iens.  Dion  dans  la 
deferiptiou  qu’il  fak  de  l’état  de 
l’Empire , ne  donne  point  d'autre  üne 
aux  Licu-tenansde  l’Empereur  que  ce- 
lui de  Propreteors,  lors  mdine  qu’ils 
avoient  cfté  Confuls . y.  Amufit  ÿ 5. 

Pline  qui  fut  gouverneur  du  Pont  6c 
de  la  Bitfaynic  fous  Tra;an,  prend  le 
mefme  titre  dans  une  intription,  y 
ajoutant  lëulemcnt  paefijut  C »nfitUri, 

Et  neanmoins  il  avoit  cûc  Cunful.] 

’Strabon  dit  que  l’Empereur  en.  smb.l.  j f. 
voyoit  deux  Ueutenans  en  Elpactnc, 
un  Prétorien  pour  la  Luficanie  , & un 
Confulairc  pour  la  Tarragonoilc  : 
mais  il  paroift  leur  donner  Ce  titte 
par  raport  à ce  qu’ils  avoient  elle, 
non  à cc  qu'ils  eftoient  alors,  lins 
qu’ou  en  puillc  conclure  qu'on  les  ap. 
mais  de  la  Syrie,  foit  que  S. Si-' pellall  Amplement  Cntfn/tires , pour 
mcon  ait  efte  martvrizé  i Aocioche,'dire  qu’ils  gouvernoient  une  province 
comme  te  prétend  Loyd  , Ikns  autre  Confulairc , ou  delUnée  î un  Cnnful. 
preuve  que  {oncorumTrajMt  ,ifok  [ Ceft  ainll  ce  me  Icmblc  qu’il  faut 
qu’en  qualité  de  gouverneur  de  toute  tneeudre  cc  Lieu-tenant  Confulairc, 
la  Syrie , il  ait  eu  droit  de  prender  au  inrurno'i  iyti/Jat , qu'on  lit  dans  Stra- 
jugement  de  cc  Saint,  quoique  Tibc-  bon  , non  en  l’endroit  ] 'd’on  Saumailé  Spmn.S.r. 
rien  gouvernail  fous  luy  la  Palcftinc  ,|lecitcp.i67i,& où  il  léroit  alTci  fort'**''''’ 
comme  ixnis  voyons  dans  jofeph  que | pour  luy, (car  vvMnxif  n'v  eA  point,) 

' ~ ' mais  quelques  lignes  auparavant,  p. 

■ (>(>.<<,[  où  JC  croy  qu’on  verra  ailc- 
ment  qu’il  ne  prouve  rien. 

Je  dis  que  je  ne  trouve  point  qu'on 
aie  donné  le  titre  de  Confulairc  au 
Gouverneur  de  la  Svrie  entière  , c’eft 
ù dire  de  tout  ce  qui  cft  entre  la  Olicic 
& la  Palcftinc,  ou  mefme  l’Egypte. 

Car  pour  la  province  de  Syrie , telle 
qu’elle  cftoit  dans  le  V.  liccle , où  elle 
IX  lâifoit  peut-eArc  pas  le  demi  quart 
de  l'ancicmK  Syrie , ] 'il  cA  certain  par  Notti.  1.1.  c.i 
la  Notice  de  l'Empire , que  Ibn  Gou-  P-J- 
verneur  cAoit  qualifié  Confulairc , 
auAI-bicn  que  celui  de  la  PaleAiix,  & 
de  plufieurs  autres  provinces.  [ Mais 
ces  Confulaircs  paroilfcnt  avoir  cAé 
Inferieurs  en  dignité  aux  Gouverneurs 
de  toute  la  Syrie , qu’on  appelloic  alors 
Comtes  d’Or  lent.] 


les  Lieu-tenans  de  PalcAine  cAoienc 
fournis  aux  Gouverneurs  de  Syrie . 

Mais  JC  ne  üpiy  fi  l'on  trouvrroit 
que  les  Gouverneurs  de  toute  la  Svrie 
ajent  jamais  cAé  appeliez  Confulai- 
rcs . ] 'M‘  Valois  le  croit  , & dit  après 
Saumaife,  que  les  Licu-tenans  de 
l'Empereur  qui  avoient  eAc  Confuls , 
cAoienc  alors  appeliez  Confulaircs, 
pour  les  diAiagucr  des  Prétoriens  , 
c’cA  ï dire  de  ceux  qui  n'avoient  cAé 
que  Prêteurs , C’eA  le  iens  que  Sau- 
maife donne  à cr  que  dit  Capitolin, 
'que  M.  Aurde  changeoit  les  ptovin. 
ces  Proconfolaiics , ( quieAoicnt  celles 
du  Scnat,]cnConrulaures  ,ou  IcsCon- 
fulaiies  en  Proconfulaires  & en  Pré- 
toriennes, felon  qu’il  le  jugeoit  plus 
utile.  C Je  ne  fçay  neanmoins  11  l’on 
trouve  quelque  exemple  des  Conlii- 
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'Comme  on  peur  tirer  de  Strabon  , 
qu’entre  Us  provinces  de  l’Empereur 
«1  y en  avoit  de  deftincespour  ceux 
qui  avoient  efté  Confuls,  & d’autresl 
pour  ceux  qui  avoient  efte  Prêteurs, 
(Saumaife  a cru  que  les  premières 
font  celles  dont  les  Gouverneurs  font 
appeliez  Confulaires  dans  la  Notice. 
Mais  le  moyen  de  prétendre  que  kl 
Paleftine  mefme,  & plufieurs  autres 
de  celles  qui  avoient  des  Confulaires , 
aient  jamais  efté  deftinées  pour  des 
Confuls , c’eft  à dire  pour  les  premières 
perfonnes  de  l’Empire  î 11  eft  certain 
que  julques  à Velpalîen  la  Palcftine 
eftoit  pour  de  (impies  Chevaliers , & 
mefme  pour  des  aftranchis . La  Luft- 
tanie  deftincc  il  un  Prétorien , (clon 
Strabon,  avoir  un  Confulaire:  Si  au 
contraire  la  Tarragonoifo  démembrée 
en  plufteurs  provinces,  n’avoit  que 
lies  Piefidens,  s’il  eft  permis  de  tra- 
duire ainli  Prtfidts,  quoiqu’elle  euft 
efté  pour  les  Confuls . La  Eetique,  la 
Candie  ,& d’autres  provinces  du  peu- 
ple, avoient  au ITi  leurs  Confulaires. 
Ainli  il  y a bien  de  l’apparaice  que 
Dioclecien  a foie  de  nouveaux  rcglc- 
mens  pour  les  proviiKes,  fans  avoir 
beaucoup  d’égard  ï la  maniéré  donc 
elles  avoient  efté  gouvernées  joiqu’à 
Alexandre  Severe. 

Nous  attribuons  ee  chaimment  â 
Dioclétien , pareequ'il  en  a (ait  beau- 
coup d’autres , & que  celui  dont  nous 
parlons  paroift  dés  fon  temps,  ou  aurtî- 
toft  apres  ) au  lieu  que  je  ne  fçay  fi 
avant  luy  on  en  trouve  beaucoup  de 
Kurj«.|ssf.«.  veftiges.]  'M' Valois  dit  en  effet  que 
•.  les  Confulaires  qui  eftoient  dans  le 

1 V.  (îecle , eftoit  une  magiftrature 
établie  bien  depuis  Trajan . [ Il  fout 
l.]x.]|.^><H■  neanmoins  remarquer  que  ] Tendroit 
‘‘  où  il  eft  parlé  du  Confulaire  Attique , 

eft  un  pafTage  (THegefippe  qu’Eufebe 
paroi ft  vouloir  raporter  dans  les  pro- 
pres termes  de  fon  auteur;  & on  y lit 


eufe  devant  le  Confulaire  Attique,  ] ou 
quelques  uns  prctcndroicnc  peut-eftre 
que  Cmfu/airt  figniâe  qu’Attique 
avoit  efté  ConfuI , ] mais  ciKore  que  le 
Confulaire  admira  &c.  [ où  il  marque 
vifiblemcnt  le  titre  du  Gouverneur. 
Ainli  je  ne  fçay  pas  fi  l’on  peut  le 
difpcnfêr  de  reconnoiftre  que  dés  le 
temps  d'Hegelippe  au  moins , c’eft  à 
dire  ]0  ou  40  ans  après  Trajan,  le 
Gouverneur  de  la  Paleftine  portoit  le 
titre  de  Confulaire.  Car  nous  ne  dou- 
tons pas  que  S.  Simeon  n’ait  efté  eexv 
danné  dans  la  Palcftine  par  le  Gou- 
verneur du  pays  , qui  eftoit  fon  juge 
naturel , puilqu’il  n’y  a pas  d’ombue 
de  preuve  du  contraire.  On  trouve 
aurti  du  temps  de  Probe  des  Prefidens 
bien  inferieurs  'aux  anciens  Gouver- 
ncucs  des  provinces , ] 'puifqu’on  leur 
accordoit  comme  une  grâce  jut  Prt- 
nrinm . 

'11  fout  encore  remarquer  fur  Atti- 
que, que  M'  Valois  blafme  Rufin 
d’avoir  dit  que  S.  Simeon  fut  tnarty. 
rizé  apMd  Anicitm  -,  fie  il  veut  que 
IitîA'tIivP  dans  Eufebe  , lignifie 
fculemcixquece  (ùtdu  temps  qu'At- 
tique  eftoit  gouverneur  foit  de  Syrie, 
[ foie  de  Palcftine  . ] 'Mais  Eufebe  dit 
quelques  lignes  plus  bas,  en  citant 
Hegelippe  , qu’ Attique  admira  la 
confiance  du  Saint  dans  les  tourmens  : 
de  forte  que  M*  Valois  mefme  n’a  pu 
ledif^nfCT  de  traduire  en  cet  endroit 
i-vi  A’rTiwé'par  ctramj4tù(o. 

NOTE  U. 

Sur  U lettri  dt  T iheritn  à T rtjan , 

'Ufferius  nous  a donne  une  lettre 
de  Tibcricn  gouverneur  de  Paleftine 
à Trajan , fur  la  perfëcucion  des  Chré- 
tiens, qu’il  a tirée  de  JeanMalela  ,âc 
qui  eft  citée  par  Suidas  r.  p.çjfo 'On 
remarque  que  Malcla  n’eft  pas  un  au- 
teur fort  authentique  , & mefme  qu’il 
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non  (êulement  que  S.  Simeon  fut  ac-|cft  plein  de  fables.  [ On  pourroit  nean- 
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moins  douter  fi  cela  va  jufqucs  î nous 
donner  de  faufics  pièces  : & les  plus 
méchâiis  auteurs  en  ont  quelquefois 
de  bonnes.  ] Ce  qu'on  dit  que  fi  cette 
lettre  efioit  véritable  elle  auroit  elle 
plus  fouveiit  citée , qu'Eulëbe  l’auroit 
connue  ,6c  qu’il  l’auroit  mife  dans  fon 
hifioire , [ tout  cela  ne  fuffit  pas  pour 
. la  rejetter,  ] 'quoique M'Cotclicr  l’ait 
tenuépour  lufpectc  fur  cette  raifon, 
lâns  en  marquer  d'autre  , mais  fans 
appuyer  aulli  beaucoup  fur  fon  doute. 
'Ce  qu’on  lit  dans  Malela  & . dans  Sui- 
das, que  Tibericn  eftoit  gouverneur 
• de/4  preOTicrtPalcftinc.'cliplus  con- 
fiderablc  , eftant  certain  qu’il  n’y  avoit 
qu’uiK  foule  PalefiiiK  du  temps  de 
"Trajan . [ Mais  ne  pourroit-on  point 
dire  que  Malela  qui  en  voyoit  trois  de 
fon  temps,  & qui  pouvoit  lavoir  d’ail- 
leurs que  Tilxricn  eftoit  gouverneur 
de  Jcrulâlem  & de  Ceikree  dans  la 
première  Palcftinc,  l’a  qualifié  gou- 
verneur de  cette  province , parccqu’il 
u’en  lâvoit  pas  davantage  j 11  cft  vray 
encore  que  le  titre  de  vkloricux  ,vn»ir , 
que  cette  lettre  donne  k Trapin  , n'a 
Commence  que  depuis  Conftantin  k 
cftre  propre  aux  Empereurs , Ne  pou-j 
voit-on  pas  neanmoins  des  aupara- 
vant le  Icurdoimer  quelquefois,quand 
ils  avoienc  remporte  eflèciivement  de 
grandes  viâoircs  1 Mais  )c  ne  trouve 
aucun  moyen  d’exeufor  ni  ce  qu’on 
voit  qu’il  parle  au  foui  Tra;an  comme 
à plufieurs , ni  le  titxe  de  trti  divin 
qu’il  luy  donne,  & furtout  la  conclu- 
fion  . rd  -TTspiçxtJUvx  rw’t  vpuripu  npdni 
rpnraiïiCK.Car  il  cft  vray  que  cela  ne 
font  point  dutout  le  ftyle  du  Il.fiecle.l 
'C’eft  for  ces  raifons  que  Dodwel 
a rejette  cette  lettre  comme  abfolu- 
ment  fuppofoc  , quoique  donnée  & ap- 
prouvée comme  légitime  par  Uficrius 
Anglois&  Proteftaint  comme  luy  .'Le 
P.  Pagi  a fuivi  Doda^el } [ & de  plu- 
ficurs  perfonnes  liabiles  que  nous 
avons  cru  devoir  confulter , nous  n’en 


avons  trouve  aucune  qui  ait  cru  qu’el- 
le fc  puft  foûtenir.  ]’M'  Valois  croit  ms. 
que  c’eft  l'ouvrage  de  quelque  impôt 
teur  ignorant  , qui  a voulu  imiter  la 
lettre  de  Pline  fur  lesChreticns . [ Ainfi 
quoi-que  nous  fufiîons  bien  aifos  d’y 
trouver  un  grand  nombre  de  marryn 
couronnez  fous  Trajan  dans  la  Pa- 
lcftinc, nous  n’avons  pas  cru  qu’il 
nous  fort  permis  de  nous  en  forvir, 
pareeque  c’eft  la  vérité  que  nous  de- 
vons aimer  & honorer  dans  le  coura- 
ge des  Martyrs , & qu’ils  ne  font  mar- 
tyrs que  prccque  leur  mort  a rendu 
témoignage  à la  vérité . 

N’ofant  point  nous  fervir  de  la  let- 
tre de  Tibericn,  nous  n’avons  point 
cru  pouvoir  nous  forvir  non  plus] 'de  ^ 
ce  que  dit  M.alela,  & Suidas  après  p?44';'s."ij.r. 
luy,  qu’en  confoquence  de  cette  lettre.  P *'*' 
Trajan  manda  & à Tibericn  & à tous 
les  autres  Gouverneurs,  de  ne  plus 
faire  mourir  les  Chrétiens  , ce  qui 
doniu  un  peu  de  rclafche  & de  reixis 
aux  Fidèles . 

note  III.  , , 

Pour  la  j-a-àe 

Sur  U perfecmion  des  Chrétiens  stAJîe 
par  k Prvconfnl  Amomn . 

'Dodvcel  raporte  au  temps  dcTra-  cvp.dif. ,, 
jance  que  dit  Tertullicu  de  la  cruelle  a7  i>.»47j 
perfecution  qu’Arrius  Antoninus  Pro-  J'" '/y- 
conliil  d'Alic  yavoic  ^tcaux  Chré- 
tiens  Scc.'Et  il  eft  vray  qu’Arrius  An- t.am.  r.n. 
toninus,  ayeul  maternel  de  l’Empe- 
rcur  Aittoiun,acfté  Proconful  d’Afic.  p.iî;!’'’ 
Mais  un  autre  de  mcfmc  nom  l’a  en-  Com.r.p.iS. 
coreefté  dcpuis[ finis  M.  Aurele,  ou  **• 
fous  Commode  : Et  il  y a apparence 
qucTcrtullien  marque  une  chofo  en- 
core célébré  de  fon  temps . U fomblc 
mclme  que  l’aycul  d’Antoiiin  ait  efté 
Ptoconfol  dés  le  temps  de  Velpaficn 
ou  de  Domitien,  plutoft  que  fous 
Trajan.  ]'Baroniusaraporté  l’endroit  tu.i>].(}.4. 
de  Tcrtullicn  k l’Empereur  Antouiii 
mcfmc, 'qui  avoit  efté  Proconful  d’A-  T.Ant.v.p.i-. 
fie  fous  Adrien . [ Mais  quand  il  auroit  <*l 
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eu  le  nom  d'ArriuSiCe  qui  ne  le  trouve 
pas,]  'Tertullicn  l’auroit  marque  d'une; 
aurremanicreta&Raronius  veut  bien 
que  l'eiKlroit  de  Tertullien  le  laportc 
à l’un  des  deux  autres . 

NOTE  IV. 

Sur  S.  Ctfitire  m.tnjr, 

[ 11  cil  allez  difficile  de  lavoir  quaml 
a Ibuffert  S.  Cefaire  Diacre,  martyr 
à Tcrracine . ] 'üaronius  le  met  lâ>us 
Trajan  , parccqu’il  ell  dit  dans  les] 
aélcsdcs  SS.  Neree  & Acliillée,  'que 
S.  Cefaire  Diacre  enterra  Si'  Domi- 
tillc  , martyrizée  par  ordre  d'un  Lu- 
xurius. 'Les actes  dcS.Celâire  melme, 
qui  le  font  auffi  lôudiir  fous  un  Luxu. 
rius,&luy  donnent  la  mcfme  qualité 
de  Diacre,  ne  parlent  point  dutout 
deS'e  Domitille,  'mais  dilcnt  que  ce 
Saint  lûuffi'itdans  le  temps  que  Clau- 
de tua  la  mere  d'un  coup  d’é|ice  . '11 
fjut  apparemment  l’entendre  deClau. 
de  Néron,  qui  tua  là  mere  Agrippine. 
Ces  deux  actes  lônt  donc  contraires , 
& il  n’y  a pas  mefme  d'apparence  à 
les  vouloir  accorder  en  me'ttant  deux 
SS.  Celâircs,  comme  le  P.  Ménard 
lemble  le  vouloir  . [ Us  n’en  valent  pas 
la  peine,  l’une  & l’autre  picce  citant 
ou  iâulTe  ou  altérée.  Les  aéics  de  S. 
Cefaire  parodient  encore  pires  que  les 
autres  ; ] mais  [ Bcdc , ] Adon , & d’au- 
tres les  fuivent,  & mettent  ce  Saint 
Ibus  Claude , 'ce  que  les  Grecs  Eint 
auffi,  cndifantquc  ce  Qaude  tua  fa 
mere  parcequ'clle  citoit  Chrétienne. 
C Je  penlê  que  le  plus  leur  cit  de  le  laif. 
fer  au  nombre  de  ceux  dont  nous  con- 
noillbns  la  fainteté  , & dont  ix 
Ignorons  tout  le  relie . ] 

NOTE  V. 

Sur  ks  dits  àt  S.  liji/Kmthc . 

'LamortdcLuxurius  raportéedans 


que  dans  ccuxdeS.  Cel;iicc,n’a  aucu- 
ne apparence  de  vérité  . Tout  ce  qui  y 
ell  dit  du  martyre  du  Saint , lent  auffi 
beaucoup  fa  fable.  Us  n’en  marquent 
ni  lclicu,niletcmps.  Cette  expreffion 
du  GouveriKur  Domini  nollri  /mptra- 
torcs  jüjftrunt,  ne  convient  qu’à  un 
temps  où  n y avoit  plulïcurs  Empe- 
reurs, ou  auquel  on  cftuit  accoutumé 
à en  voir  plulïcurs  enfemblci  & )cnc 
croy  point  qu’on  le  trouve  avant  .M. 
Aurcle  . Ainli  ou  ces  aétes  font  faux  , 
ou  S.  My.acintlic  n’a  point  loudert  du 
temps  de  Trajan  , comme  veut  Baro- 
nius. Trajan  n’, ayant  point  fait  d’edit 
contre  les  Chrétiens , pouvoit-on  dire 
qu’il  avoir  ordonné  qu’on  punift  <le 
divers  fupplices  ceux  qui  ne  vou- 
loient  pas  lâcridcr  aux  Dieux  ; Ce 
qu’Ufuard  &'  Adon  difent  de  Saint 
Hyacinthe  i6.  jul.  cil  conforme  a ces 
aftes . Mais  cela  ne  les  autorité  guère, 
ces  auteurs  du  IX.  liecle  ellant  fort 
accoutumez  à fuivre  des  pièces fauf. 
les. 'Adon  dit  que  Luxurius  dont  ces 
actes  parlent , eftoit  le  premier  de  la 
ville  de  Tcrracine  j ce  qui  n’ell  point 
marqué  dans  Surius.Onle  lit  dans 
l'hilloirc  de  S.  Cefiirc  . 

NOTE  VI. 

Sur  ks  dits  dt  S."  Eudocit . 
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'Bollandus  nous  a donné  en  latin 
& en  grec  une  longue  hitloirc  de  S" 
Eudocie  Samaritaine , qu’on  dit  avoir 
change  une  vie  fort  déréglée  en  une 
auttere  pénitence , & avoir  enfin  foul- 
fert  le  martyre  fous  Trajan  dans  la 
ville  d’HcliopIc  en  Plicnicic  . 'Cette  P-»-i 
hitloirc  cil  tirée  d’un  manuterit  du 
Vatican, ancien, dit-on  ,dcmillc  ans, 
'&,’ell  fuivic  par  les  Grecs  dans  leurs  p.!.». 
Menées  , où  ils  font  leur  grand  office 
de  cette  Sainte  le  premier  jour  de 
mars. [ Quelque  aïKicnnc qu’elle  lôit,] 

'&  qu’elle  vienne  des  Grecs  ou  des 


les  aétes  de  S.  Hyacinthe , de  melincl Syriens,  [ tout  cela  n’empciclic  pas 
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quelle  ne  Ibic  une  très  méchante  pie. 
ce:  &iln’cR  pas  neccHaire  de  la  lire 
toute  entière  pour  eu  clhe  perfua- 
dé  . 'Bollandut  l'a  recomiu  depuis  , 
^avouant  qu’cKe  cft  pleine  de  cit- 
conftanccs  fort  peu  probables  , & 
qui  ne  conviennent  point  dutout  au 
tcmpsdcTrajan . U craint  mcfme  que 
ce  ne  Ibit  une  pure  fiction , [ d'où  nean- 
moins U ne  fâudroit  pas  canclurc 
qu'il  n’y  a point  eu  de  véritable  S" 
Êudocie  ù Heliople , 1 

NOTE  VU. 

J»r  S.  RomultyS.  E/uluxe,  dr  qaclftes 
tûmes  mjrrjrt . 

[Le  plus  ancien  monument  que  nous 
ayonspourPhiftoiredeS.  Romnie  ,eft] 
'ic  mcnolnge  de  Bafile , où  il  cR  dit 
que  le  Comte  Eudoxe , General  des 
onze  mille  loldats  bannis  i Melitine 
lôus  Trajan,  fin  martyrizé  avec  lés 
lôldats  Ibus  Maximkn.^Ccla  fuffit, 
fiuis  quelques  autres  petites  choies 
qu'on  y pourrok  ajouter . ] 'Les  Me- 
nées fcmblcnt  mettre  le  martyre  des 
onze  mille  lôldats  lôus  Trajan,  aufli 
bien  que  celui  de  S.  Romule  ; & puis 
font  rhilloirc  de  S Eudoxe,  qu’ils 
mettent  lôus  Dioclétien  , avec  1 404. 
lôldacs  qu’il  commandoit , fims  aucun 
raport  aux  onze  mille  & à S.  Romule: 
{ te  neanmoins  on  ne  voit  pas  pour- 
quoi ils  joignent  enlcmblc  ces  deux 
biRoires:  puilqu'ils  n’om  point  accuu- 
tume  de  mcslei  ainfi  des  Saints  qui 
n’ont  point  lôuficrt  cnlcmble  . } 'Ils 
marquent  an  contraire  lôus  un  titre 
ieparc  tes  1404  compagnons  de  S. 
Eudoxe. 

[ On  voit  la  mcline  confulion  dans 
les  actes  de  ces  onze  mille  foldats  , ] 
'me  Baroniut  appelle  ks  aélcs  de  S. 
Romule, [parcrquelcs  deux  premiers 
articles l^it de  lut,  ]'&  d’autres  les 
aâes  de  S.  Eudoxe,  S.  Romule,  S. 
Zenon  ,tc  S.  Macaire . ‘Ils  font  re- 


ECÜTION  DE  TRAJAN. 
connus  pour  eftre  certainement  de 
Mctaphralte ,[  & ils  en  lônt  dignes , 
quoiqu’il  y ait  peu  de  prodiges.  ]'li  y 
avoit  à Ccmllantinople  une  cgiilc  de 
Saint  Eudoxe  , baftie  lôus  Gonlbntin, 
Iclon  Codin , 'ou  peut-eftre  lôus  Theo- 
dolé  II. ‘Barontus  cite  du  premier 
livre  de  Procope  fur  les  baftimens  de 
Jultinien,que  quatre  corps  de  ces  lâints 
Manyrs  de  Melitine  , furent  tranljxjr- 
tez  ^ Conltantinople , & quils  y furent 
trouvez  lôus  Juuinicn,  quifiitgucri 
|d’une  maladie  mortelle  par  leur  inter- 
celfion  .[  Je  pcnlc  qu’il  veut  marquer  ] 
'ce  que  Procope  dit  des  reliques  trou- 
vées dans  une  chalîc , & qui  eltoient 
[de  40  Martyrs  lôldats  de  la  tz.' Lé- 
gion, dont  le  quartier  efioitaotielôis 
Melitine . [ Je  ne  fçay  fi  ce  ne  lê- 
roient  point  les  reliques  des  Quarante 
célébrés  martyrs  de  Scbaltc  , 'trouvées 
Conltantinople  lôus  Theodole  le 
jeune  .J 

'Baronius  croit  que  ks  onze  mille 
foldats  dont  il  dl  parlé  dans  l'hilloirc 
[de  S.  Romule,  lônt  ks  dix  mille  mar- 
tyrs crucifiez  lôus  Adrien  dans  la 
grande  Arménie,  Iclon  kursactcs,& 
qui  lônt  honorez  le  zz  dejuin. 'Les 
aâes  de  ces  Saints,  tels  que  nous  les 
avons  dans  Surins,  lônt  certainement 
très  nouveaux.  ‘Baroniusy recotmoiR 
quelques  petites  fautes;  [ St  nous  ne 
jeraignons  point  de  dire  qu’il  y a peu 
d’hilloitc  qui  paroillé  plus  tabukuk . } 
'11  y a loog-temps  que  Radulphe  de 
IToiigrcs , appelle  tar  Baronius  un 
homme  grave  & avant,  l'a  traitée 
pofitivement  de  fitbk  & de  fiâion> 
& il  dit  qu’iln’apu  trouver  ces  Saints 
dans  aucun  martyrologe  authentique. 
On  cite  neanmoins  Bcde  & d’ancieru 
manulcrits . [ Ce  qui  cil  certain  , c’eft 
qu’on  n’en  trouve  rien  au  zz  de  juin 
dans  le  vray  martyrologe  de  Bcde  , non 
plus  que  dans  Uluard  & dans  Adon.  ] 
‘Baronius  le  met  fort  en  peine  de 
iprouver  que  la  montagne  d'Ararat, 
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NOTES  SUH.  LA  PERSECUTION  DE  TRAJAN.  vtT 


où  l'on  dit  que  ces  Saints  ont  foatkix  , 
n'cft  point  en  Egypte  , mais  dans  In 
grande  Arménie  : [ & Adrien  a renon- 
cé dés  le  commencement  de  lôn  régné 
ù la  polTellïon  de  ce  pays , bien  loin 
d'y  avoir  làlt  des  martyrs,  lorfqu'il 
tegnolt  avec  Antonin,  comme  on  le 
lit  dans  ces  actes  , c'eft  à dire  dans  les; 
derniers  mois  de  ùi  vie.  }lldltqu'A- 
naftalc  le  bibliothécaire  a traduit  cette 
hidoire  en  latin  ; mais  qu'elle  n'ed 
ps  fort  ditVerente  <le  celle  qui  eft 
imprimée  : f 3c  après  tout , Ananafc  ne 
vivoit  qu'au  IX.  iieclc  .]I1  a/ouce  que 
les  Grecs  fout  de  ces  Saiias  dans  leur 
menologc  le  al  dc;uin.[je  ne  f(ay 
d'où  dl'a  pris:  Car  je  n'en  trouve 
rien  ni  dans  le  menologc  de  CanifiuSj 
qu'il  a accoutume  de  fuivre  , m dans 
les  Ménées .] 

NOTE  VIII. 

Pert^rin  tfltit  Je  Perion  , CT  »»ei7 
de  Paras  . 

'Le  pbilolbphe  Peregrin  choit  cer- 
tainement n fy  TTofiami  ■ * Qudq' 
uns  l'entendent  de  l'isle  de  Parus  l'uni, 
stcfk.  1-.  ijo.  des  Cycladcs.  'Mais  Eftienne  le  geo- 
graphe  Ibùtient  que  srafuocc  vient  de 
Panum  ville  de  l'HcUelpont  , & nor 
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de  l'isle  de  Paros  qui  (ait  ir«pnc  : '(k  l.nc'.v.rct.p. 

Lucien  dit  que  toute  la  ville  des  Pa- 

riens,  & cinq  de  celles  des  environs, 

n'euflent  pas  pu  valoir  cinq  mille  ta- 

!cns;[  ce  qui  marque  qu'il  parled'unc 

ville  déterre  ferme.  Si  non  de  l'isle 

de  Paros  ^ui  n'avoit  point  de  villes 

voifines.]  Athenagore  témoigne  aulTi  Athnj. ir».p. 

que  Peregrin  choit  honore  apres  fa 

mort  \ Parion , ri  ria^o.  . 'C'eh  pour-  Amm.ii.p. 

quoi  M'  Valois  ne  craint  point  d'alfu-  l’s- 

ter  comme  une  chofe  fans  difficulté'  , 

qu'd  choit  de  Parion  dans  l'Hellef- 

P* 

NOTE  IX  r-iai  II  pijc 

1*1.1 7* 

Quelle  fut  U caufe  dtTta  ctmmmlca- 
tien  de  Peregrin . 

Xueien  dit  que  les  Chrétiens  ne  lucit. 
voulurent  plus  recevoir  Peregrin , par-  ps»  j. 
cequ'on  l'avoit  vu  manger  des  choies 
lecrettcs  parmieux,;^  «-irip'piire  j xiralt 
[On  ne  sroit  point  ce  que  cela  veut 
dire.  Ta  iiTrép'p'rra lignifie  auffi  quel- 
quefois des  choies  défendues:  mais 
cela  n'ch  guère  plus  clair . On  pour- 
roit  neanmoins  l'entendre  des  vian- 
des immolées  aux  idoles , dont  ont 
ne  pouvait  manger  en  de  certaines 
.Kcalions  (ans  cure  regardé  comme 


apohat.] 


NOTE  SUR  SAINT  SIMEON  DE  JERUSALEM. 


PHUÏ  I«  page 
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Quilti'y  apaiut  d'apparence  tle  diferer 
t ordittation  de  Saint  Simeett 
jufju'apres  Pan  70. 

["TTUsEaE  dans  fa  chronique  met 
l'clcâiion  de  S.Siraeon  immedia- 
ment  après  la  mort  de  S.  Jacque  lôn 
predecefleur , comme  fi  ces  deux  cho- 
ies choient  arrivées  en  la  mefme  an. 
née.  3 'Dans  lôn  hihoire  il  dit  que  l'on 
tenoit  que  ce  n'avoit  ché  qu'aprés  la 
prilê  de  Jcruhilem , qui  avok,  dit-il , 
luivi  dcbicupréSiaÎT'i'iia  , la  mort  de 
S.  Jacque . [ Il  y a cependant  huit  ans 


entre  deux,  & neuf  félon  la  chroni- 
que d'Eufebe.  11  n'y  en  a que  quatre 
depuis  la  mort  de  S.  Jacque  julqu'au 
commciKcmcnr  de  la  guerre . Mais 
c'eh  encore  trop;  & nous  ne  voyons 
aucune  apparence  que  l'Eglilc  de  Jc- 
rufalcm  loit  demeurée  quatre  ans  lans 
Evcfque . Les  troubles  de  la  guerre, 
dont  les  Chrétiens  fe  refTcntircnt  , 
les  avant  obligez  de  quitter  la  ville 
pour  le  retirer  a Pclla , leur  rendoient 
encore  plus  nccclEiirc  l'autorité  Si  la 
coixluitc  d'un  faint  Evciquc.  Dclône 
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note  sur.  saint  SIMEON  DE  JERUSALEM. 


que  n nous  cRions  obligez  de  ne  com- 
mencer l'cpiCropit  de  Saint  Simeon 
qu'aprcs  l'an  70,  il  vaudroit  mieux 


dire  qu’il  y en  auroiceu  un  entre  Saint 
Jacque  & luy , qu’Eulëbe  n’auroit 
poi  nt  connu.  ] 


E>iSS1S»!^SiMiSSSEM®îii385ï5FS®S!®SiiîS3îiiSasî,:8 

NOTES  SUR  SAINT  IGNACE.. 
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NOTE  I. 

CommtmonptMt  accordtr  Eufebe  tvtc 
S‘Chryfo^omefurfepif:op4t 
de  S.  Ignace, 

{Tl  y a une  difficulté  fort  célébré  fur 
Arcpifcop.it  deS.  Ignace.]  'S. Chry- 
Ibflomc,  & la  chronique  d'Alexan. 
driep.fzd,  dilëiit  qu’il  fut  fait  Evef- 
conil.  I.7.C.  3“*'  P’"'  ApoRres,  'c’cR  à dire  par 
+«.p.ji7.a.  ’ S.PauI  lëloiilesCoiiRitutions,  *&par 
i.p.j^b  Theodorct , •>  mais  plus 

rch[y.c.i.h.  particulièrement  folon  S.  ChryfoRo. 

f(it  mcfme  que  S.  Ignace 
fut  fait  Evcfque  pour  rcmjslir  la  place 
que  cet  ApoRre  quittoit  i & ainfi  Ic- 
lon  ce  Saint,  il  lay  a fuccetlé  imme- 
Cotti.jp.  n.f.  diatement. 'S. Maxime  Abbé,  & d’au- 
‘>>.‘>9.  auteurs  poRerieurs  , difont  auffi 

qu’illuy  afuccedé,  & a cRé  ordonné 
par  luy . S.  Athanafo  paroiR  cRre  du 
mefmc  (entiment , 'loriqu’il  dit  qu’il 
»aa.a.  fut  fait  Evcfque  d’Antioche  après  les 
ApoRres . [ 11  y faut  ce  fomble  reporter 
auffi  la  lettre  de  Jean  d’Antioche , & 
de  fonConcile, écrite  vers  l’an  440  ,] 
où  nous  lifons  folon  la  traduéiion  de 
Facundus,  que  le  grand  Martyr  Ignace 
fecundks  pofl  Perrum  Apoflolerumpri. 
mum  Antiechene  fedis  ordinavit  Ec. 
O, Lin  L'ie.h.  clefiam . 'On  trouve  la  meCne  expret 
•P'»'4  c.  lion  dans  Origene .[  Nous  n’alleguons 
point  ]'les  lettres  des  Papes  Anadet  & 
Félix  111,  la  première  cRant  reconnue 
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focond . Et  dans  fi  chronique  il  mar- 
que le  commencement  de  S.  Evode 
en  l’an  4), & celui  de  S.  Ignace  en  6t, 
lorfque  S.  Pierre  & S.  Paul  cRoient 
dé)a  mortsa  Rome.  'S.  Jerome  a fuivj  iiiet.r.iiLc. 
Eufobe  , & il  appelle  S.  Ignace  le  }a 
Evcfque  d'Antioche. [ Je  penfo  qu’on 
trouve  la  melme  chofo  dans  tous  ceux 
qui  ont  frit  le  catalogue  des  Evelqucs 
(le  cette  Eglifo,  ] 'Et  tant  les  Grecs  que  boII.  «.  may , 
les  Latins  qui  ont  parlé  de  S.  Evode,  P»'- 
le  font  fuccelfeur  de  S.  Pierre  , ou  le 
premier  après  cet  ApoRre. 'On  a (ait  i6n.«p.C:4.p. 
dire  la  melme  chofo  à S.  Ignace  mc(l- 
me  ,d.ansrepiRrequ’onluya  fuppofoc 
à ceux  d’Antioche  . 

'Baronius  n’a  point  trouvé  d’autre  B1t.4s.SiT. 
moyen  d’accorder  des  opinions  fi  dif- 
fercntes,&  toutes  deux  fort  autori. 

(ecs , qu’en  dilânt  <jue  S.  Evode  & S. 

Ignace  avoient  eRe  ordonnez  Evefo 

ques  d’Antioche  en  melme  temps  par 

S.  Pierre  & par  S.  Paul  , l’un  pour  les 

Juifs,  & l’autre  pour  les  Gentils,  i 

caufo  de  la  divifion  qui  cRoit  entre  les 

uns  & les  autres  : & que  cette  divifion 

cRant  enfin  appaifée . S.  Ignace  avoit 

cédé  l’cpifoopat  entier  ù S.  Evode  , & 

luy  avoit  enfuite  fuccedé  ^és  qu’il 

fut  mort. 'Le  P.Halloix  jeluite  a cm-  Hillv.ign.p. 

brafic  en  partie  lamefme  conjeAure  -,  **4J»s.  )>*• 

mais  il  a mieux  aimé  dire  que  Saint 

Evode  & S.  Ignace  avoient  toujours 

eRé  Evelqucs  enfomble[  tant  que  Saint 


généralement  poue  faulTe , [ & y ayant  Evode  avoit  vécu,  ] les  Juifs  & les 
biendes  raifons  pour  croire  que  l’autre  Gentils  convertis  ou  non,  ayant  tou- 


l’cR  auffi. 

Ointre  toutes  ces  autoritez  nous 
avons  celle  d’Eufobe,  J 'qui  fait  Saint 
J .p.s  .a  . premier  Evelque  d’Antioche 

[ après  les  ApoRres , ] & S.  Ignace  le 


jours  eu  leurs  moeurs  & leurs  coutu- 
mes dificrentes ',  de  forte  qu’un  foui 
Evcfque  euR  cRé  moins  propre  pour 
gouverner  les  uns  & pour  convertir 
les  autres . Il  cite  pour  fon  fontiment 

la 
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NOTES  SUR  SAINT  IGNACE; 


la  chronique  d’un  Baldainas  Junius. 
'Entre  les  Protcftans , Hamond  a dit 
audî  la  mefme  choie  , dans  l’ouvraf'C 
qu’il  a lait  pour  la  délénlc  de  l'cpilco- 
pat.  fil  eft  remarquable  que  letemp» 
auqui'I  Eulcbe  met  le  commencement 
deS.l?nace,  eft  celui  auquel  les  Juifs 
s’eftam  révoltez , eftoient  tuez  ou  per- 
lêcutez  dans  toutes  les  villes  de  Syrie: 
& ceux  d’Antioche  qui  voulurent  con- 
lërvcr  leur  vie,  furent  réduits  ou  i 
interrompre  le  culte  de  leur  religion 
ou  à facriner  mefme  aux  idoles.  I^.lts 
jMifi  $ 44.  Cette  humiliation  pcui  bien 
avoir  contribué  i faire  que  ceux  d’en- 
tre eux  qui  avoientcmbralTé  la  £sy,  le 
Ibient  unis  plus  qu'auparavant  avec 
les  Gentils,  pour  ne  faire  plus  qu’un 
mefme  corps  fous  un  (ëul  Evefquc.J 
'D’autres  ont  mieux  aimé  abandon- 
ner la  date  qu’Eufebe  donne  i l’cpif- 
copat  de  S.  Ivnace,  pour  dire  que  S. 
Evode  ordonné  d’abord  par  les  Apol- 
tres,  eftantmort , S.Picrrc  avant  que 
d’aller  [ mourir  ] à Rome  pafTa  par  An- 
tioche , y confacra  Saint  Ignace , & l’y 
inthmniza . C’eft  ce  qu’on  trouve  dans 
l’ancien  chronologiffe  Jean  Malcla, 
[ qui  a quelquefois  des  choies  excel- 
lentes, mais  qui  en  aulTi  de  très  pi- 
toyables. Et  outre  qu’en  ce  point  il 
combat  Eufêbe , il  faut  mefme  avouer 
que  cela  ne  répond  pas  affez  I ce  que 
dit  S.Chryfbftome  , J'que  S.  Ignace 
fut  fait  Evelquepiur  remplir  la  place 
que  quittoit  S.Picrre  -,  ce  qui  nous 
oblige,  dk-il,  de  croire  que  la  vertu 
de  l’un  a eu  de  la  proportion  a celle 
de  l’autre , comme  quand  on  ofte  une 
grande  pierre  des  fundemens  d'une 
mailôn , on  talche  d’en  mettre  en  la 
place  une  autre  pareille  &c.  [ 11  eff  vi. 
iiblc  que  .S.Chryfbftomc  a cru  que  S. 
Pierre  avoit  ordonné  S.  Ignace  pour 
Knir  {»  place  , & non  pour  remplir 
celle  de  SE vode.  J 

S3  . 
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NOTE  II. 

Divtrfes  fuMtet  fur  S£v«U 
iAntifcht , 

'Baronius  dit  que  les  Grecs  font  S.  Bw-ti.  »«■. 
Evode  martyr , auflî-bien  que  les  La- 
; ins.  [Cela  paroiftallèz  fondé  ] 'fur  ce  c«Bif.t.i.i), 
que  dit  le  mcnolcçc  de  Canifius  au  t‘1’ 

1$  d’avril,  pofi  multos  crucUius  & 
flurimoj  ad  Chrifti  fidtm  (onverfos, 
ad  defideratum  Dominum  ptrvimt . [ Il 
peut  neanmoins  avoir  foudert  beau- 
'coup  de  chofès  fans  eflre  mort  par  le 
martyre.  ]'Au  moins  Bollandus  tra- 
duifant  apparemment  l’original  de  ce 
que  nous  liions  dans  Canifius  , met 
no»  paucis  periculis  ac  lemaminiius 
fuperatis  , [ ce  qui  marque  bien  moins 
le  marty  re  . Je  ne  trouve  rien  ce  ymr 
II  fur  S.Evode  dans  les  Ménées  grc. 
ques  imprimées  à Venifë  en  i{Z{,  ni 
dans  le  menologe  de  Bafilc  . TLcs  Mé-  Mcn.p.ioi. 
nées  en  parlent  au  7 de  fêpttmbre  ; 
mais  ne  luy  attribuent  en  aucune  ma- 
nière Icmartyte.  [LcsGrecs  n’en  ont 
rien  mis  non  plus  dans  la  lettre  attri. 
buée  I S.Ignace . ] 

'Quelques  uns  d’eux  croient  que  S.  lf''Conft.n.F. 
Paul  parle  de  S.  Evode  dans  l’epiftre  *’*'*‘^‘ 
aux  Plulippicns,  pnrcequ’ils  y ont  lu 
E’vf'i'.p. , au  lieud’E'Mj'fsv:  [Mais  cet 
endroit  regarde  une  perfonne  qui  dc- 
meiiroit  I Philippes  en  Macedoine  en 
l’an  6 1-,  ce  qu’on  ne  peur  croire  de  S, 

Evode  d’Antioche  , & il  efl  mefme 
vifiblc  par  le  verfet  fiiivant  quec'cfloit 
une  femme.  JNotker le  ditauflî  encre 
les  Latins.  Mais  pour  ce  qu’on  trouve 
dans  Ufuard  de  l'cdicion  d’Anvers  en 
■ 583,  qu’il  en  c(I  parlé  dans  les  Actes,  ' ' 

cela  lé  doit  raponer  I Saint  Lucc  de 
Cyrenc,  comme  on  Ievoit[  par  Ufuard 
melinc  félon  l’cdition  de  Louvain  en 
i{£8,  &]p3rlcsautresmartyrologes. 

NOTE  1 1 L Tmir  It 

Sttrltt  sUvtrs  aies  slu  mar^esU  S. 
fi  noce. 

, [ Nous  avonsplulieuTs  fortes  d’aâce 
Dddd 
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NOTES  SUR  SAINT  IGNACE; 


de  S.Ignart.] 'M'CotcJicr  en  a feit 
imprimer  de  grecs  qui  le  liiént  dans 
Mcraplirafte , 'que  Bollandus  nous  a 
donnez  en  latin  tous  fbn  nom , • & que 
Léo  Allatius  rcconnoift  eftre  verita- 
blemencdc  luy.  [Leur  auteur  Aiffit 
pour  faire  voir  qu'on  n’y  jwut  pas 
avoir  beaucoup  de  croyaiKx:,  lâns  en- 
trer dans  l’examen  de  diverlês  choies 
qui  peuvent  y faire  de  la  peine.] 
'Bollandus  nous  en  a donne  d'autres 
que  nous  n’avons  qu'en  latin  : [ Ce  font 
ceux  que  nnux  appellerons  les  aftes  de 
Bollandus . ]'ll  les  a tirez  de  très  an- 
ciens manul^rits,  fie  ils  font  eSeâive- 
ment  fort  anciens , puifqu’on  voit 
qu’Adon  & d'autres  en  ont  pris  ce 
qu’ils  ont  dit  de  ce  Saint.  Bollandus 
croit  qulls  font  originairement  grecs , 
& que  c’efl  de  là  que  les  Grecs  ont 
mis  diverfes  choies  dans  leur  office , 


très  aéles  qu'il  a trouvez  en  latin , avec 
l’ancienne  traduâion  des  véritables 
lettres  de  ce  Saint,  ]'&  dont  le  P.D.  AA.M.p.eyr. 
Thierri  Ruinart  Bcnedidin  nous  a en- 
fin donné  le  textegrceen  idSp.dans^le 
recueil  qu’il  a lait  des  aâcs  anciens  & 
originaux  des  martyrs . 'Ces  aftes  font  ijiuA.pr.ti. 
ibrt  conformes  avec  la  première  par- 
tie des  aâes  de  Bollandus,  quiaauin 
un  air  fort  different  de  la  lêconde, 

[ mais  n’onr  rien  de  tout  ce  qui  peut 
blcffer  dans  ceux-ci . Leur  breveté  & 
leur  limplicité  les  autorilc  extrême.» 
ment.  Il  n’y  a rien  qui  ne  s'accorde 
fort  bien  avec  Enicbc , avec  S.  Chry- 
follome,  &avec  l'hiftoircde  Trajan, 
hors  quelques  chifres  changez  par  les 
copiffes  : T&  on  voit  à la  fin  que  ce  font  1 1. 
ceux  qui  accompagnoient  S.  Ignace  à 
Rome,  qui  parlent  & qui  écrivent. 


’Ceft  pourquoi  Ufferius  & le  P.Rui-  S 'laa.M^ 
qui  ne  fe  lilcnt  jxjint  dans  Meta-lnart  ne  font  point  difficultcde  croire 


Bcll.iJeb.p. 

ij.c.d. 

p.xÿ.c.jo.aj». 


Ipi.aa.pt.  Si  phrafte:  '&  en  effet  on  les  trouve  en- 
core aujourd'hui  en  grec  dam  des  ma- 
nulcrits.[Mais  pour  cflre  anciens  ils 
n’ai  valent  pas  mieux.  JBoIlandus  y 
regarde  comme  une  faute  énorme  de 
ce  'qu’ils  font  interroger  le  Saint  par 
Trajan  à Antioche,  & puis  à Rome. 
[Ilcft  en  effet  bicnridicule]queTrajan 
apres  avoir  prononce  là  lëntence  de 
mort  à Antioche  finterroge  encore  à 
Rome  comme  un  homme  donc  il  n’a- 
voitjamaisentendu  parler:  [ & U ne 
Icroitpeut-ellrcpasmclineailedc  foû- 
ténir  que  Trajan  ait  ellé  à Rome  en 
Pan  107,  auquel  fouffrit  S.Ignace.  ] 
‘Bollandus  voudrait  bien  dire  que 
c’eft  unetranl{X)fition,'cequetoutela 
fuite]  de  ces  aftes  ne  permet  nullenaenc 
de  croire.  [Mais  fans  celamelme,  ce 
qu’ils  dilênt  du  temps  & de  la  manie 
re  que  le  Saint  mourut,  & beaucoup 
d’autres  choies  qu’on  y pourrait  re- 
marquer , leur  oftent  toute  autorité . 

Ainfi  nous  aurions  eu  peu  de  cho- 
ies à dire  du  martyre  de  SJgnace , li 
UlTerias  ne  noos  en  avoir  donné  d'au- 


p.tiJ. 

p.i>.d.e, 


qu’ils  font  des  SS.  Philon  & AgatliO- 
pode , [ dont  on  parle  dans  le  texte  $ 4.  ] 

'Dodwel  rcconnoift  lâns  difficulté  cyp.diCi,.». 
qu’ils  font  d’un  auteur  contemporain  «J 
fie  d'un  témoin  oculaire . Il  doute  feu- 
lement s’ils  n’ont  point  cfté  altérez, 

[voulant  marquer  apparemment  ce 
que  dit  Ufferius,  ] 'que  l’epiftre  aux  ign.iff.pt.ii. 
Romains  qui  éft  inièrée  dans  ces 
aâes,  y ait  efté  ajoutée  depuis,  avec 
quelques  autres  choies  qui  font  au 
mefme  endroit . 'Ufferius  le  fonde  fur  aft.p.*. 
ce  que  cet  endroit  fuppofe  qu’on  a 
déjà  parlé  des  lettres  du  Saint,  per 
Iprecedemes  litieras  , dont  neanmoins 
il  n'y  a rien  dans  les  aâes  s & fur  ce 
que  tout  cela  ne  fc  trouve  point  dans 
les  aâes  de  Bollandus.  [ On  le  trouve 
neanmoins  dans  ceux  de  Metaphraf- 
te:]  '&  lesaftcsoriginauxd’Ufferius  p.T< 
fuppofent  dans  la  fuite  qu’on  favoic 
ce  que  le  Saint  avoir  écrit  aux  Ro- 
mains , plMratjHt  iis  qm  in  eplflel* 
dlfputnns . [ Mais  le  texte  grec  ofte  en- 
tièrement la  difficulté  :]'car  le  mot  de  AffJtp.dpp, 
\pr«(d(/iHf  n’y  cft  point  duCouc. 
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NOTE  IV. 

Omlifues  des  afles  hùns  de  S, 

!^n*ce  cerri^ées  p.ir  le  grec . 

'Les  ailes  originaux  de  SJgnacc 
commencent  aullî  dans  UlTcrius  l’hif- 
toirc  de  fa  confeltion  : T rajuno  pofl 
^uartum  stnnHm  imperh  fui  elstù  de 
vuloriu  &c.  On  ne  peut  douter  Elon 
là  fuite  de  ces  aclcs,  cju'il  ne  faille  lire 
JX.  au  lieu  de  A'  on  lit  ainfi  dans 
les  anciens  ailes  de  Butlandus . 

[On  peut  faire  eiKore  une  autre 
diflicultc  fur  ce  que  lifint  pofl  IX. 
ewnum , les  aclcs  IcmMcnt  mettre  la 
,vicloire  deTrajan  fur  les  Scythes  en 
.107,  au  lieu  qu'elle  cil  arrivée  au 
pluftard  en  l’an  106.  Il  ne  feroit  peut- 
cltre  pas  difficile  de  rcpomlrc  encore 
à cette  objeélion,  & de  trouver  un 
Icns  railonnable  à pofl  aitnum  IX. 
Mais  le  texte  grec  levé  toutes  ces 
difficulté!,  Jpuifiu’il  porte  nettement 
tiAT*  i»3iTo  tru  Crc.  ’On  y lit  de 
mefme  A;cxà«  deux  lignes  après , [ au 
lieu  de  Thructs  qu’Ulfcrius  à trouve 
dans  Ibn  manulcrit , & qui  ne  peut 
cllre  qu’une  faute . ] 

NOTE  V. 

Sssr  l» paix  de  lEg/lfe  di Antioche. 

[ Nous  croyons  avec  UlTcrius  & 
d'autres , que  la  paix  de  l'Eglilë  d’An- 
tioche dont  parle  S.lgnacc  , regarde 
la  pcrlêcutiun  de  Trajan  , parccque 
c’cll  le  lëns  qui  vient  naturellement 
en  l'efprit , cflanc  certain  par  le  mar 
tyre  melmc  de  S.lgnacc  que  là  paix 
avoir  cûc  interrompue  par  la  pcrlc- 
cution:  7&  les  ailes  de  ce  Saint  don- 
jxnt  lieu  de  croire  que  la  pcrlccution 
y fut  allez  violente . [ Nous  ne  voyons 

rnim  d’ailleurs  qu’elle  ait  clic  tron- 
léc  par  aucune  autre  choie , & il  cil 


appcllcr  l'Apolltc  de  l'Unité  . Il  re- 
commaixle  cette  unité  dans  toutes  fes 
lettres;  il  y combattoujours  Iclchif. 
me  ; il  y parle  toujours  de  l’Eglilë 
d’AntioclK  , & demande  qu’on  prie 
pour  elle , fins  fc  plaindre  jamais  que 
la  tranquillité  en  full  altérée  par  au- 
cune diviliciu.  C.-UX  qui  croient  que 
la  paix  que  Dieu  luy  rcixlit;  i-cgarde 
la  hn  de  quelque  defumon , le  foiKlcnt 
fur  ce  qu'il  prie  les  Fhiladciphieus 
de  le  rejouir  de  fon  union  . ] 'Les  termes  aJ  Phiad.S  i». 
grecs  font  iil  rioM  [ “ qui  *’’*'• 

marque  auffi  naturellement  pour  le 
moins  la  réunion  en  Un  mcfmc  lieu, 
qu’en  une  mefme  communion  & une 
mcfmc'  doctrine  . Ainlî  il  ell  aife  de 
croire  que  la  perlëcution  ayant  dif- 
perle  pluficurs  Chreriens  d’Antioche  , 
la  paix  les  avoit  fait  revenir,  & qu’on 
avoir  mefme  rappelle  ceux  qui  avoienc 
elle  bannis.  Cela  convient  fort  bien  à 
ce  qui  eftdit  dans  l’epillrc  à ceux  de 
Smyrnc,  yqu’cllc  avoit  recouvre  la  ad  Smy.  j 
grandeur , & qu’on  luy  avoir  rendu 
Ibn  corps,  oatsajêiot. 
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NOTE  VI. 

,Ç*f  tepiflre  â Saint  Polycarpeefl 
vraiment  de  S.  Ignace . 

'UlTcrius  a cru  que  l’epillre  de  S.  Ptaif.  de  l;n, 
Ignace  à S.  Polycarpe  , marquée  par 
Eulêbe,  n’elloic  pas  dilTcrcntc  de  celle 
que  ce  Saint  a adrciTéc  à l’Eghlc  de 
Smyme  . Cependant  je  ne  voy  pas 
moyen  de  douter  qu'Eulébc  n’en  lallc 
deux  lettres,  puilqu’it  dit  'que  Saint  Eur.l.;.c.]«. 
Ignace  écrivit  I l’Eglilc  de  Smyrne  , P''°7.d. 

& en  particulier  , iS  .'vp , à Polycarpe 
qui  en  efloit  chef,  luy  recommandant 
Ion  troupeau  , c'ell  i dire  le  peuple 
d’Antioche  , comme  à un  homme 
qu'il  fâvoit  ellre  vraiment  apolloll- 
que,  & le  priant  d’en  avoir  un  très 


furtout  difficile  de  prefumer  qu'ellcigrand  loin:  à quov  il  ajoute,  Ze  wr/v>e 
fait  cllé  par  quelque  Ichilinc  fous  un'  Saint  e'erivant  i ceux  de  Smyrne  &c. 
Evefquc  tel  que  S.lgnàcc,  qu’au  peut^  On  ne  peut  pas  marquer  plus  nec- 
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tcoient  (feux  lettres  diftinâes . Saint 
Jera-nc  a voulu  vinblemciit  traduire 
Eufebc,  quoi(]u’il  parle  d'une  manière 
plus  confufë , jlbit  qu’il  le  Ibit  brouille; 
luy  merme  , foie  que  fon  texte  foie 
mal  diftinguë . 'Dans  l'epiAre  à ceux 
de  Smyrne  > Saint  Ignace  falue  leur 
Evdque  . C Cette  lettre  n’eftoit  donc 
point  pour  luy  en  particulier . On  n’y 
trouve  point  qu’il  luy  recommande 
fon  Egllfo.  TQucIî  Ulterius  croit  que 
cette  recommandation  n’eft  autre  cho- 
fo  que  la  prière  qu’il  laie  ^ l’Eglilc  de 
Smyrne  d’envoyer  un  homme  à An- 
tkxihe,  [il  faudroit  donc  dire  qu’il  a 
fluflî  recommandé  l’Eglilê  d’Antio- 
che àl’Evelque  de  Philadelphie,  puif- 
qu’il  foit  la  mclme  prkre  àfonEglilê 


N OTES  SU  R.  SAINT  IGNACE. 

XmienrftTfunait,  data  ad  Setertm  i 
jxirtela  traduaion  de  Rufin  p.691. 

Et  neaiunoins  elle  parloir  de  Soter  p.<4s.t. 
mclme  aux  Romains  : Sour  voflre 
E veftjMê  a garde  cette  pratique . 'Pour  ign.ii.c.p. 

1 autre  point , tout  ce  qu’on  en  peut 
dire,  c’eftqu’Eulcbc  a en  en  vud  l’en- 
droit , 'où  S-lgnace  prie  S.Polycarpe , id  rolff , 
non  Iculement  d’envoyer  un  homme 
confidcrable  en  Syrie  lur  la  paix  que 
Dieu  avoit  rendue  à cette  Eglilë , mais 
mefmc  d’écrire  aux  Eglifcs  d’autour 
de  luy,  afin  qu’elles  envoyalTcnt  auifi 
à Antioche  des  députez  ou  des  lettres , 

Se  de  lé  charger  du  foin  de  faire  por- 
ter leurs  lettres  par  ceux  qu’il  y depu- 
teroit.  [ Mais  il  faut  avouer  que  cela  ne 
paroift  pas  affez  répondre  à l’idée  que 
C’eft  uneautre  queftion  defavoir  fi  mus  donne  Eufebe  , qui  peut  avoir 
la  lettre  que  nous  avons  aujourd’hui  i manqué  de  mémoire  ou  d’exaâitude 
de  S.  Ignace  ù S.Polycarpe  cft  veri- en  cette  rencontre.] 

table:  car  cela  n’efl  pas  fans  diffi-  'Antioque  moine  de  S.  Sabas  au  a,n.i.rep.p, 
culte . Je  ne  parle  point  de  celle  qui  [ commencement  do  fettieme  fiecle  , ‘'-f- 
eftdans  les  éditions  ordinaires  , où  - 'qu’UfTcrius  reconmid  avoir  eu  fe  jgii.|iiol.c.(l. 
l’on  fiiit  prendre  à S.Igiiace  le  titre  j meilleur  texte  des  véritables  epiflres  .■*»• 
de  Mactyr,  mais  de  celle  qu’UfTcrius' de  S. Ignace,  cite  divers  cixlroits  du 
mefmc  a trouvée  en  latin  dans  fon  ma-!  commencement  & de  la  fin  de  celle 


nuferit  avec  les  autres  qu’il  rcconmift 
eftfe  de  S.Ignace , I&  que  Voflius  a 
aufli  trouvée  en  grec  dans  le  manuf- 
crit  de  Florence . [ 11  y a deux  princi- 
pales difficultez l’une  que  S.lgnace 
y parle  en  divers  endroits  mn  à Saint 
Polycarpe  , mais  à toute  l’Eglilc  de 
Smyrne  i l’autre  que  mus  n’y  trou- 
vons pas  ce  que  dit  Eufebe,  qu’il  luv 
recommandoit  le  foin  de  l’Eglile 
d’Antioche . 

Je  croy  qu’on  peut  fê  contenter  fur 
la  premieredeee  quedit  M'Cotelier,] 
'que  comme  les  lettres  adrefîées  aux 
Evefqocs  fc  lifbient  alcprs  publique- 
ment dans  TEglifë , S.Ignace , qui  ne 
fongeoit  qu’il  édifier  lésâmes,  a pu  y 
donner  au  peuple  les  avis  que  l’ef|nit 
de  Dieu  luy  ^foit  juger  neceflâires. 
'La  lettre  de  S J>enys  i l’Eglifo  Ro- 
maine eftoit  adrcfléc  au  Pape  Soter  ,1 


que  nous  avons  ù S.Polycarpe.  Elle  c.c.p.4X>l 
ell  encore  citée  dans  l’homelic  de  ^ 
l’unique  Législateur  des  deux  Tcfla- 
mens  attribuée  à S.  Chryfbftome  , & 
que  M'  Cotclier  foûtient  eftre  ou  de 
ce  Saint , ou  d’un  auteur  du  mefine 
temps , ù caufo  de  ce  qui  y eft  dit  coiv- 
tre  les  Ariens  , quoique  Savilius  Sc 
Ufferius  croient  qu’elle  n’a  pas  cfté 
faite  avant  le  temps  de  Juftinicn  . 

'Peatfon  montre  qu’elle  eft  attribuée  teuC.  delji. 
ù S.  Chryfoftomc  par  Photius  , & ti.p.ij»-ii5. 
par  plufieurs  autres  encore  plus  an- 
ciens . Il  prétend  qu’il  n’y  a aucune 
raifon  de  dire  qu’elle  n’en  foit  pas,  & 
que  fi  la  citation  de  SJgnace  manque 
dans  quelques  éditions , cela  ne  prouve 
rien,  pareeque  c’efi  une  faute vifibfe . 

Maisqnoy  qu’il puifTe dire,  une  pièce 
conteftée  comme  celle  là,  & alfurs- 
ment  très  conteflablc  , n’efl  pas  ce 
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qu’il  y * de  pluj  fort  pour  la  vérité  de 
laicttreà  S.Polycarpc  . Nous  n’ allé- 
guons point  non  plus  les  citations  de 
Saint  Jean  de  Damas,  & d' Antonius 
ign.ptol.c4i.  McHlfa,  'qu’Uflerius  dit  avoir  eu  le 
mefoie  texte qu’Antioque,  [mais qui 
citent  aulli  les  autres  epiftres  qu’on 
croit  eftre  fouîtes  v ce  qu’Antioque  ne 
foit  pas.] 'Mais  nous  ne  pouvons  pas 
omeure  ce  que  remarque  Pearfon  , que 
le  texte  grec  qu’en  a trouve  VolTms  , 
eft  different  de  celui  qu’on  avoir  eu 
jurques  alors , de  melme  que  dans  les 
autres  Cfnftrcs  reconnues  pour  Icgiti-] 
mes;  ce  qui  ne  fe  trouve  point  dans 
celles  qu’Eulcbe  n'a  pas  marquées. 


Ttstr.  pt.c.s. 
p.i«.  17. 
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voir  cru.  [11  foudroie  avouer  en  ce  cas 
qu’Eufobene  l’a  point  connue,  ce  qui 
en  diminueroit  beaucoup  l'autorité. 

Mais  auflS  cette  opinion  eft  combatuë 
par  la  lettre  rneline,]  'écrite  fur  la 
ivsnvclle  qu’on  avoit  receuë  que  Dieu 
avoit  rendu  la  paix  à l'Eglife  d’ An- 
tioche , '&  lorlquc  S.  Ignace  eftoit  fur 
le  point  de  partirdeTroade  pour  aller 
^ Naple,  & de  là  à Philippes. 

NOTE  VIL 
Sur  S.  Rufe  & S.  Zojtmt . 

'Ufuard  , Adon,  & d’autres,  mettent  Ufa.  ii.  dcc. 
S.  Zofime  & S.  R.ufo  donc  parle  S. 
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'On  la  trouve aulfi  dans  un  manuferit  Polycarpe  , à Philippes  en  Macedoi- 
qui  ne  contient  que  celles  qu’Eulcbejne.  'Mais  il  paroiff  qu’ils  n’y  firent 

que  paffer  comme  S.  Ignace , At  furent 


*7« 


a connus. 

[Le  fontiment  d’Ullètius  fur  cette 
lettre  a efté  abandonné  parM'Cote- 
lier , M‘  du  Pin , M' Fleuri , & comme 
je  croy  par  tous  ceux  qui  le  font  don- 
né la  peine  d’examiner  ce  point.] 
»uU.j.e.i.p. 'Bullus  rappelle  une  opinion  fingu- 
licred’Uffetius,  & foûtienc  qu’ après 
ce  que  Vollius  & Pearfon  ont  écrit 
pour  établir  l’autorité  de  cette  lettre, 
[ il  n’  y a aucun  lieu  de  douter  qu’elle 
n’ait  efté  rccenë  du  temps  d'Eulêbc 
comme  un  véritable  ouvrage  de  Saint 
Ignace . ] 

'Outre  la  lettre  que  S.  Ignace  écri- 
vit de  Troade  à S.  Polycarpe,  où  il 
luy  recommandoit  le  foin  de  l’Eglilë 
d’ Antioche  folon  Eufebc  : [ il  luy  en 
écrivit  encore  une  antre  reconnue  par 
S.  Polycarpe  meCne,]  'lorfqu’il  dit 
aux  Philippiens,  Vous  ni  AVer.  éerit\ 
vœu  & IgnMe , fi  m va  en 

Syrie , U Ait  fein  tCj  porter  vos  lettres . 
tgn.rrol.c.1.  'Ufferius  qui  reconnoift  cette  lettre, 
dit  que  ce  n’eftoic  qu’une  lettre  fomi 
liere  . 'Rien  n’empefohe  neanmoins 
qu’  il  n’  y euft  pluneurs  inftruélions 
importantes  : & ainfi  il  lëmble  que  ce 
pourroit  eftre  celle  rneline  que  nous 
avons , comme  BoUaiidus  paroift  l’ a- 
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conduits  en  fa  compagnie  avec  hon- 
neur par  les  Chrétiens  de  cette  ville  . 
[Ainii  il  vaudroit  mieux  ne  leur  allî- 
gner  aucun  lieu,]  'comme  font  quel- 
ques martyrologes,  [ou les  mettre  à 
Rome. 

Nous  n’avons  point  de  fondement 
particulier  pour  dire  que  ce  S.  Rufo 
loit  le  fils  de  Simon  leCyrenéen , ou 
celui  que  .S.  Paul  foluc  dans  fon  epiftre 
aux  Romains . K JV.  S.  J.  C.  note  31.] 

NOTE  VIIL 

Sttr  diverfet  lettres  Attribue'es  i Saint 
^nace. 

[Nous  avons  foûtenu  contre  Uffe- 
rius dans  la  note  6,  la  vérité  de  l'epiftre 
que  nous  avons  de  S.  Ignace  à Saint 
Polycarpe . Mais  nous  n’avons  pas  les 
mefines  raifons  pour  défendre  les  au- 
tres lettres  attribuées  à Saint  Ignace, 
qu’ Ufferius  a rejettées  comme  fouf- 
les . ] 'Daillé  accorde  aifoment  qu’il  en 
aécritplulieurs,  outre  celles  qui  font 
marquées  par  Eulêbe:[&  il  n’y  a au- 
cun moyen  de  douter  qu’il  n’ait  écrit 
an  moins  à fon  Egliie  d’Antioche, 
fur  ce  que  Dieu  avoit  appaile  la  perfo- 
D d d d iij 
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ç8i  NOTES  SUR.  SAINT  IGNACE; 

cution.  On  peut  mettre  dans  la  meC-  Baronius  ne  les  a jamais  voulu /ôûte- 

me  elalTe  les  trois  autres  qu’Uflerius  nirv  & il  les  rejette  parmi  les  pièces 

& Voffius  ont  trouvées  dans  les  ma-  apocryphes.  'On  alTure  qu’on  les  a Cctci.i|i.ii.f. 

nuferits  avec  celles  qu’on  recomraift  trouvées  ^ Lion  l’an  1415.  Ainli  elles 

pour  indubitables,  lavoir  ccIleiMa-  ne  peuvent  pasmcfmeavoircdccitccs 

rie  de  CaUbbolcs,  celle  à l’Eglifcde  par  S.  Bernard,  comme  quelques  uns 

•Tarie , & celle  îi  Héron  Diacre  d’An-  l’ont  cru  : & on  croit  en  effet  que  c’eft 

tioche  : examiner  enfuite  s’il  lâut  la  lettre  à Marie  de  CalToboles  que 

rejetter  CCS  lettres  par  la  feule  railôn  ce  Saint  marque  dans  fon  7.*  Icnuon 

■qu'Eufebc  nelcs  apas  connues,  par-  fur  Icpfcaumc^M  li4l>i>4t. 

ccqu’ elles  n’eftoient  point  de  celles 

" que  S.  Polycarjx;  avoir  envoyées  aux  NOTE  IX.  «<'>7.^**' 

Philippiens  . Que  fl  l’ on  trouve  que  Sur  U,  ^jiBtons  des  Calvhi/hs  cmre. 

«ttc  raifon  ne  fulEc  pas  eftant  feule,  /„  Uurisdc  S.  h«.xct. 

il  reliera  a examiner  ces  lettrescn  elles 

mcfmcsi  ce  que  nous  n’avons  pas  cru  [Nous  n’avons  point  cru  nous  de- 
devoir  entreprendre  ici . Nous  rcmar.  voir  engager  à répondre  aux  lôibles 
quons  léulement  que  nous  ne  voyons  ob;cctions  que  les.  Presbytériens  font 

Îias  moyen  de  faiisfairc  à ce  que  la  contre  les  lettres  melmes  qui  font  cer- 
eitre  à ceux  d’Antioclle  ne  leur  dit  tainement  de  S.  Ignace.  C’auroitellé 
rien  fur  la  pai.x  . perdre  inutilement  bien  du  temps  i 

L epiftre  aux  Philippiens  n’eft  point  une  cliolê  que  d’autres  ont  laite  mieux 
dans  cette  collcélion , & on  y trouve  que  nous  ne  pourrions  efperer  de  la 
plus  de  difficuUez  que  dans  les  quatre  taire . Outre  ce  qu’  Uflenus  a écrit 
ïu!.l.a.c-».p.  autres.  ]'Maiscc  qui  doit  rendrcccllc-  pour  établir  l’autorité  de  ccslcttres 
ci , & les  quatre  autres  mcime  fort  ilans  les  Prolégomènes  fur  S.  Ignace  , 
fufpcétes,  pour  ne  dire  rien  déplus,  on  peut  voir  les  ob;cftions  des  Hu- 
c’eîl  que  d’une  part  on  ne  les  voit  guenots  dans  le  livre  de  Daillé  lur 
jamais  citées  avant  le  VI.  ficclc,  & S.  Denys  & S.  Ignace,  imprimé  en 
que  de  l’autre  on  trouve  que  le  Ifylc  t666,  & les  réponlës  qu’on  y peut 
en  cft  tout  different  des  véritables  let-  faire  dans  le  grand  & lavant  ouvrage 
très  de  S.  Ignace,  au  lieu  qu’il  cft  que  Jean  Pearfon  Proicftant  Anglois, 
fort  lemblablc  aux  additions  inicrées  a compolè  exprès  fur  cela  en  1671, 
dans  ccsmefmcs lettres  ; de  forte  qu’il  & dans  les  notes  de  M'  Cotclier  fur 
• eft  très  probable  qu’un  mefme  im-  S.  Ignaee.  M'  du  Pin  a foit  un  abrégé 

pofteur  a corrompu  celle-ci , & com-  des  objeélions  & des  réponlës  dans 
Purir.p.tTV.  pôle  les  cinq  autres.  'On prétend  en-  le  premier  tome  de  fo  Bibliothèque 

cote  qu’elles  contiennent  pluikurs  p.  1 1 ;-i  aS . ] 'Le  P.  Ruinart  ne  craint  Att.U.p.i>.f 
choies  qui  ne  conviennent  point  aulpoint  d’avancer  que  la  lincerité  de  *’ 
liecle  de  S.  Ignaee . M' du  Pin  les  rc-jees  lettres  a cfté  tellement  établie  par 
jette  comme  indubitablement  fuppo- les  écrits  faits  fur  ee  fujet,  qu’cllen’eft 
fée  :[& jc  penlë  que  c’eft  aujourd’hui  plus  aujourd’hui  révoquée  en  doute , 
le  lentimcnt  general  de  tous  les  lâ-|quepar  ceux  qui  oiu  la  liardieffc  de 
vans . On  peut  voir  ce  qu’ Ufferius  en 
dit  dam  les  Prolegomeoes  fur  Saint 
Ign.acc .] 

p.tiol  BiiH».  lettres  i S.  Jean  & à la 

»>s.  Vierge,  avec  la  réponlc  delà  Vierge, 


conteitcr  une  partie oe  1 ccriturc,  pour 
n’y  pas  reconnoiftre  la  condaunatiuiA 
de  leurs  erreurs  - 
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NOTES  SUR.  SAINT  IGNACE. 


NOTE  X. 

Sur  le  jour  de  U mort  de  S.  Tgnue 
'11  paroift  par  divers  endroits  des 
a.51es  de  S.  Ignace,  qu’il  fut  cxpolè 
aux  beftes  le  jour  que  les  lj>etlacles 
Eninbienc  . 'UfTcrius  l’entend  de  la 
fefte  appcilée  Si^ilUrU , qui  le  fâilôit 
lôlonMacrobe  le  lo  de  décembre  i & 
c’eft  le  jour  auquel  les  aâcs  mettent 
la  mort  de  S- Ignace.  Cette  fefte  con- 
tinuoit  encore  les  trois/>ursfuivans  ; 
'&  l’ancien  calendrier  doimc  par  Eu- 
cherius  marque  des  Ipcaacics  de  gla- 
diateurs le  lo,  a^.fMaisillë 

peut  Elire  que  les  combats  des  beftes 
finiflfoient  leio.] 

'Un  exemplaire  du  martyrologe  de 
S.  Jerome  met  leif  un  S.  Ignace  entre 
divers  martyrs  de  Rome  i '&  Floren- 
tinius  croit  que  c’eft  celui  d’Antio- 
che , pareeque  cet  exemplaire  ne  le 
marque  en  aucun  autre  ^ur.[II  n’y  en 
a rien  dutout  dans  les  anciens  monu- 
mens  de  l’Eglid  Romaine,  c’eft  à dire- 
dans  les  calendriers  de  Buchcrius 
d’Allatius,  & duP.  Eronto,  dans  le 
Sacramentaire  du  Pere  Ménard,  & 
dans  le  miflcl  de  Thomalîus  : ce  qui 
eft  étonnant  d’un  Saint  fi  célébré,  & 
mort  II  Rome . Bcde  l'a  mis  le  1 7 de 
décembre , J'&  a cfté  fuivi  de  quelques 
autres.  Ufuard,  Adon  ,&  les  autres 
pofterieurs,  le  mettent  le  premier  jour 
de  févriers  ce  que  mus  fuivons  au- 
jourd'hui. Quelques  uns  l’ont  encore 
mis  le  14  de  novembre,  & le  14  de 
décembre . 

[Pour  l’année  de  là  mort,  nous 
croyons  avoir  prouve  dans  la  note  1 7 
furTrajan,  qu’il  n’y  a aucune  railiin 
de  rejetter  ] 'ce  qu’on  voit  dans  les  aflcs 
grecs  [ & latins,  ] qu’il  a conlômmé  Ion 
martyre  lôus  les  Confuls  Senecion  & 
Sura,  t c’eft  à dire  l’an  107  de  J.  C ] 
Xa  chronique  d’Eulcbe  met  aufii  (bn 
martyre  en  107,  quieftoitia  to.' an- 
née de  Trajan  : de  forte  ;]uc  c’eft  une 


(âute  i 'S.  Jerome  ou  I fes  copiftes  de  Hier. t.  in.  c. 
l’avoir  mis  dans  la  1 1.',  & à Bcde  1 7 
dec.  dans  la  i z.c  La  traduction  grcque 
de  S.  Jerome  met  dans  la  dixième . 
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NOTE  XL 

Qn/tnd  les  rel'itfues  de  S.  l^ntce  ont 
ejU  raportees  à Antioche . 

[ S.  Ignace  ayant  cfté  martyrizé  2 
Rome  le  io  de  décembre,  & les  rc» 
liques  raportées  aufii-toft  2 Antioche  , 
il  n’  y a guère  d’apparence  qu’elles  n’y 
lôient  arris'ées  qu’au  bout  d’un  an  le 
17  du  mcfme  mois,  auquel  les  La- 
tins marquent  cette  translation. ] 'Les  ig"- .a. n.j?. 
Grecs  en  Cmt  aujourd’hui  le  lÿ  de 
janvier.  Mais  il  n’y  a guère  plus  d'ap- 
parence qu’on  ait  pu  les  raporter  en  un 
mois  de  temps  en  plein  hiver.  C’tft 
pourquoi  Ulfcrius  croit  que  ce  ip  jan- 
vier dans  lôn  origine , a cfté  la  ft  ftc 
de  la  Iccondc  translation  qui  le  fit 
(bus  Thcoviolê  le  jeune . 

N O T E XII.  '*  P>5' 

2tc.  ) te. 

Quand  les  reliques  de  S.  J^nace  ont  pu 
efire  apportées  à Home . 

'Baronius  dans  (es  notes  fur  le  mar-  '7-  •• 

tyrologc  dit  qu’il  croit  que  le  corps  de 
S.  Ignace  a cfté  apporté  2 Rome  (bus 
Juftinicn  vers  l’an  {40,  lorfijuc  Co(^ 
rhoés  Roy  de  Perle  ruina  & brûla  la 
ville  d’Antioche.  Il  le  croit  par  une 
pure  conjeélurc,  qui  n’cft  (biidéefur 
aucun  monument , comme  il  l’rtvouc 
’Sc  qui  eft  melme  (ans  apparence 
puilque  S.Grcgoircn’euft  pasaugmen-  ' 

^é  de  nouveau  vers  l’an  î 80 , la  (blcn- 
nité  de  la  transktion de  S. Ignace,  fi 
(es  reliques  n’culTcnt  plus  cfté  2 Antio- 
che. De  (brtc  que  fi  cette  troificme 
translation  eft  véritable,  elle  ne  s’ eft 
faite  qu’aprés  l’an  6}S,  auquel  Antio. 
che  tomba  entre  les  mains  des  Sarra- 
zius,  'comme  Baronius  melme  (cmblc 
'avoir  reconnu  dans  (es  Annales. 
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NOTES  SUR  BASILIDE. 


bonne  partie  Je  ccs  aucoritcz  ditTc- 
rentes,  en  di fane  avec  quelques  per- 
fcnnes  habiles  Je  ce  temps , que  Sa- 
turnin  & Bafilide  ont  paru  dés  le 
temps  de  Trajan  , St  ont  continué 
ibus  Adrien , 1 la  fin  duquel  Balîlidc 
eft  mort,  fi  on  s’atrtftc  i ce  qu'on  lit 
dans  Saint  Jerome . 'Car  quelques  uns 
croient  qu’en  cet  endroit  au  lieu  de 


mortitiu  ey?  , U faut  lire  meratkt  tfl-,  [ ce 
qui  nous  lailTcroit  la  liberté  de  mettre 
la  mort  de  Bafilide  encore  pluftatd . ] 

'Ce  que  dit  le  Prxdcfiinatus  du  Pere  Pr»iUc.s.j>.t«. 
Sirmond , que  Saturnin  a cfié  condan- 
né  par  S.ThomasApoftrc,  [ ne  le  fera 
pas  croire  plus  ancien  à cous  ceux  qui 
connoifient  ce  que  c'eft  que  cet  au. 
teur . ] 


NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 
D’A  D R I E N. 


NOTE  1. 

Sur  Us  uBts  de  S.  Eufiiuhe 

CT  -Ht 

X~s  iôri 


s TOI  RE  de  S.  Eufiachede 
fort  commune  : mais  je  penfê 
que  c*  efi  aulE  un  fëntiment  fort  com' 
mun  parmi  ceux  qui  font  quelque 


dilcernement  entre  les 


pièces 


fàullcs 


& les  véritables , que  ce  qu’on  en  dit 
eft  un  vray  roman  : de  forte  que  nous 
ne  nous  croyons  point  obligez  à ren- 
dre ralfon  de  ce  jugement  qu’on  en 
fait  : ] '&  nous  nous  contentons  dédire 
que  les  aâes  qu'on  en  a eus  jufqu'en 
iâdo,&qui  font  dans  Surius  au  iode 
foptembre  p.103 , font  de  Metaplirafte. 
[ Baronius  mefme  les  abandonne , ] 'en 
dilânt  qu’il  croit  qu'on  y a ajouté 
beaucoup  de  choies  i la  vérité . [ HcC. 
fols , dont  la  cenfure  n’eft  pas  des  plus 
foveres,]  'les rejette  comme  une  piece 
fobuleufo , & où  il  y a mefme  diverfes 
chofos  contre  la  foy . 

'En  1 6do  le  Pere  Combefis  nous  a 
donné  de  nouveaux  aâes  de  S.  Eufta. 
che,  qu'il  croit  écrits  par  un  auteur 
contemporain , & il  cite  fur  cela  le 
jugement  de  Léo  Allatius  ,'qui  pour  le 
prouver  allégué  un  endroit  de  la  pré- 
facé en  ces  termes,  nio  Tspeâùtti 

raie  fif  àp\(Um  aiffm  iyyafeifatffx- 
yaS" taxe  , W ri  wi5  i'r  r.Tç  aaxpele  ttxüv 
xaTcp^ùAmx  , Jity  nfttlu  tCajomer  à ce 
Hifl.  Ecd.  T cm.  II. 


^ki  4 déjà  efiè  écrit  det grandes  stéfienS 

des  anciens , ceiUs  <juife  font  fnhes  Ânjft 

dt  ntfirt  temps.  'Mais  cet  ciidroic  fc  lie  CombC«n.p; 

dans  le  P.  Combefis  d*une  maniéré 

a(Tcz  differente  : •npsâ-tw  tu 

‘»P«f ^ apXtuw  avrT 

xeti  Ttt  rsu  iV  r#7p 

b-ina  : c’eft  i dire  comme  le  P.Com. 
befis  l’a  traduit,  AËhiconflitkiktn  ne 
tUm  veterkt»  herousn  pruhra  geffa 
|/cr>p«  canflgnesse , titsH  ettrktst  tfk!  nkper 
mflriftjke  sesnparihksvirtktislakde  cla- 
rkerkttt.  [ On  ne  fauroic  tirer  de  R fi  S. 

Euftache  eft  decesanciensdontil  veut 
faire  l’hiftoire^iu  des  nouveaux,  fi  non 
que  mettant  les  anciens  les  premiers, 
comme  ceux  par  qui  il  veut  commen- 
cer , & la  vie  de  S.  Euftache  fuivant 
immédiatement  cette  préfacé,  on  a 
lieu  de  croire  que  c’eft  le  plus  ancien 
de  ceux  donc  il  avoir  deficin  de  parler . 

Et  le  ftylede  cette  préface  n’eft  nulle- 
ment celui  des  Saints  qui  ont  ccric 
dans  le  fécond  fiecle.  ] 

'Le  P.  Q)mbcfis  fait  de  cette  piece 
toute  l’eftimc  que  des  aâes  vraiment 
originaux  pourroient  mériter  ; & il 
croit  que  u Baronius  l'avoir  vue , il 
auroit  rctraâé  le  jugement  defâvanta- 
geux  t^u'il  avoit  porté  des  aâes  com- 
muns. Cependant  il  avoue  fort  inge.  p.sj. 
nument  qu'il  a peine  à trouver  dans 
ceux-ci  aucun  fait  quinefoiedansfos 
E ecc 
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NOTE  III. 

Smt  kt  dki  de  S.  Ekuibire  & de 
Sdnte  Ântie , 

[ On  trouve  bien  des  hiftoircs  de  S' 
Eleutherc  martyr  à Rome , & de  S.  ” 
Antie  fa  mere , ] 'une  grcque  écrite  par 
Metaphrafte,  • & plufieurs  latines; 
Bollaiicius  en  traite  amplement  ; '& 
û conclufion  eft  que  tout  ce  que  nous 
avons  de  ces  Saints , hors  ce  qui  eft 
dans  les  martyrologes  de  S.  Jerome , 
vient  des  aftes  qu’il  appelle  de  Ricti, 
pareequ’il  les  a eus  des  naanuferits  de 
cette  Eglilc  ; & que  ces  aôes  écrits , 
dit .011  > par  Euloge  & Tlicodule,  té- 
moins oculaires  > font  une  fiction,  qui 
n’  a au  plus  pour  fondement  que  quel- 
ques faits  principaux  reftez  dans  la 
mémoire  du  peuple . 'De  Ibrte  que  pr- 
iant de  S.  Core^,  mis  après  S.EIcu. 
there  dans  lemartyrologe  Romain  , il 
dit  que  tant  qu’on  n’aura  pint  d’au- 
tre preuve  pur  ce  martyr  que  ce  qui 
en  c(t  dit  dans  les  aétes  de  S.  Eleutherc 
il  n’y  a ps  lieu  d’alTurer,  vixeredi 
potefi,  que  ç’ait  efié  un  martyr , ni  mef 
me  un  homme.  [Nous  n’avons  rien  à 
opplêr  aux  raiibns  pr  lefqucllcs  il 
rejette  toutes  ces  pièces . ] 

NOTE  IV. 

' Sur  S.  Gavin  cekhre  en  Sardaigne . 

'Baronius  dit  que  la  fèftc  de  S Ga- 
bin  & de  S.Crilpule,  fc fait  particu- 
lièrement le  Z J d’octobre,  &avcctant 
de  folennitc , que  ceux  du  pays  don- 
nent à ce  mois  le  nom  de  Gabin,  'ou 
S.  Gavin . Ferrarius  & Bollandus  pre. 
tcixlent  qu’il  (c  ttomp , & que  celui 
qui  eft  honoré  le  15  d’oélolsrc,  n’tft 
ps  S.  Gabin  compgixm  de  S.  Crif. 
pule,  mais  S. Gavin  ou  Savin,  'quia 
fiiulfert  aufli  à Torre  (bus  Dioclétien 
avec  S.  Prote  & S.  Janvier.  [Gabin  & 
Gavin  ne  font  alTurément  qu’un  me(^ 
me  nom.  Nous  verrons  furlaprlccu- 


tion  de  Dioclétien  $ p,  qu’il  y a des 
preuves  confidcrablcs  pour  mettre  en 
ce  temps  là  un  S.  Gavin . ] 'On  ne  cite  kll.|o.  mijr , 
que  des  auteurs  fort  modernes  pur  en 
mettre  un  (bus  Adrien . 

NOTE  V.  tour  II  p«se 

Sur  Suinte  Mûrie  fervunte . 

'M'  Baluze  nous  a donné  l’hiftoi-  Mifc.  t.i.  p- 
re  d’une  S."  Marie  (ervante  d’un  Ter- 
tulle;  '&  il  remarque  avec railbn que  p.«>. 
cette  hiftoire  eft  alfez  bien  écrite,  fle 
a allez  l’air  d’antiquité.  [ Cependant 
la  mort  de  la  Sainte  dans  un  rocher 
qui  s’ouvre  purhrccevoir  , lent  tel- 
lement fa  fable , avec  tous  les  prodi- 
ges qui  la  fuivent , qu’il  n’y  a pas  d’ap 
parencede  la  recevoir,  à moins  qu’on 
n’en  ait  des  preuves  incontcftablcs . Il 
n’y  a pas  non  plus  moyen  de  défendre 
l’edit  contre  les  Chrétiens,  'dont  le  r-'i». 
titre  eft  Muximiunm , Adriunm , An- 
tminus , Pii,  Feiiees , Aii^h/H  . Amonin 
a régné  avec  Adrien  , mais  comme 
Cefar,  & fans  avoir  le  titre  d’Au- 
gufte . Luy  feul  a eu  le  titre  de  Piue, 
après  la  mort  d’ Adrien , & non  celui 
de  Félix  ; & Adrien  n’  a eu  ni  l’un  ni 
l’autre . Pour  Maximien  leur  collègue  , 
nous  le  lailTcrnns  chercher  à d’autres 
dans  les  hiftoircs  qui  n’ont  pas  encore 
efté  écrites.  ] 

'Cet  edit  prtc  que  tous  ceux  qui  ib  J- 
ne  voudront  pas  (âcrificr , lcront  pu- 
nis de  mort  : [ &:  iKanmoins  il  eft  aifé 
de  montrer  que  ni  Adrien , ni  Anto- 
nin,  n’ont  jamais  fait  aucunedit  qui 
fuft  direélcment  contre  les  Chrétiens  . 

Mais  de  tous  ceux  qui  en  ont  fait , je 
ne  croy  pas  qu’on  en  trouve  aucun 
qui  ait  ordonné  ce  qu’ajoute  celui- 
ci], 'Que  fi  quelqu’un  caclie  unChré-  P-"z- 
tien  , il  fera  puni  luy  mefme  du  der- 
nier fupplice,  & tous  (es  biens  con- 
fi(quez  . Cepndant  en  confcquencc 
de  cet  edit,  'Tertullc  s’eftant  contenté 
de  (aire  fouetter  la  Sainte , & de  la 
E c e c ij 
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tenir  enfermée  en  ne  luy  donnant 
prerque  pas  à manger,  mais  ne  l’ayant 
pas  deferce  au  Gouverneur , il  y fiit 
deferé  luy  mefme,  comme  ayant  con- 
trevenu à l'cditi  & quoique  ce  fufe 
une  perlônne  de  la  première  qualité , 
'on  eut  peine  à le  tirer  de  cette  affaire, 
& il  falut  meCne  en  écrire  à l’Em- 
pereur. [ jeeroy  qu’une  fî  grande  ab- 
furdité  ne  paroillra  croyable  à per- 
lonne.  C’elt  pourquoi  nous  ne  nous 
arrellons  pas  a remarquer  les  haran- 
gues trop  longues,  & un  grand  nom- 
bre d’autres  difiicultez  qu’on  peut  lai- 
te contre  cesaéles. 

II  femble  melme  qu’Adon  n’ait  pas 
eu  la  mefme  hifeoire  que  nous  en 
avoiu , ] 'laquelle  porte  feulement  que 
l’on  vouloit  obliger  la  Sainte  à man- 
ger , & à ne  pas  jeûiKr,  'au  lieu  que 
félon  luy  on  vouloit  qu’elle  mangcalf 
des  viandes  immolées  aux  idoles . Luy 
& Ufuard  donnent  îi  la  Sainte  le  titre 
de  vierge  i ce  que  les  aéfes  nedifent 
point  expredément . Les  additions  du 
martyrologe  de  S.  Jerome , ni  le  Ro- 
main , ne  le  luy  donnent  point  non 
plus.  Ufuard  & Adon  difent  qu’elle 
conlômma  fon  martyre-,  ce  qui  pa- 
roift  difficile  ï accorder  avec  ce  que 
fes  aétes  difent  de  fa  mort . 

Il  elf  encore  étrange  que  dans  une 
piece  allez  longue , & qui  circonftan- 
cie  toutes  choies , on  n’y  trouve  ni  le 
temps  oîi  élle  efe  morte , (î  non  que 
c’eftoit  après  les  edits  prétendus  d’A- 
drien & d’ Antonin  contre  les  Chré- 
tiens, ni  le  nom  du  juge,  ni  le  lieu 
où  tout  cela  fe  paffa,  'qui  n’eft  point 
marqué  iwn  plus  dans  tous  les  mar- 
tyrologes . 'U  y eft  bien  parlé  d' un 
PhilüCome,  principalij  NeocorenjtMm 
civil Atts.  [Au  lieu  de  Neocorcnjinm 
on  lit  dans  Vincent  de  Beauvais  & 
dans  Mombriiius  Verantn]înm  , com- 
me Pierre  des  Noels  p.  lÿx.  i , y a lu 
opparemmeni  JVicomedien/ium .]  'Mais 
M' Baluze  croit  que  ce  hltacartnfiiint 


eft  Tainntâfpuu  c’eft  ù dire  dts 
Preflret  & dts  Antres  minifires  du  tem- 
ple. 'Florentinius  remarque  que  Ferra- 
rius  n’a  point  voulu  attribuer  cette 
Sainte  ù l’Italie  & à la  ville  de  Véro- 
ne , [ non  plus  que  le  martyrologe  Ro- 
main.] 

NOTE  VI. 

En  quel  temps  S.  QuAdrAt  4 fnit  fan 
Apalogie . 

'E’apologie  de  S.  Qiiadrat  fut  pre- 
fentée  a Adrien,  dit  S. Jerome,  lorC. 
qu’  il  vint  ù Athènes  voir  les  myfteres 
d'Eleufine  -,  invifemi.[  L’hiftoire  d’A- 
drien ÿ <>.  I } , nous  apprend  qu’il  vint 
^ AtheiKS  en  1Z4,  y palTa  l’ hiver, & 
s’y  fit  alors  initier  aux  myfteres  d’E- 
leufine  t qu’  il  y revint  à la  fin  de  134, 
& y alfifta  eixmre  aux  melmcs  myfte- 
res. 11  faut  donc  dire  felon  S.  Jerome, 
que  ce  fut  en  i z f , ou  en  i 5 f , que  S. 
Quadrat  prefenta  (bn  apologie  : & 
nous  ne  voyons  pas  qu’il  nous  donne 
de  jour  pour  nous  déterminer  à l’une 
de  ces  deux  années  plutoft  qu’à  l'au- 
tre . Outre  cette  incertitude  , il  nous 
cmbaralfc  encore,  en  voulant  que  S. 
Quadrat  ait  prefenté  fexi  apologie 
dans  le  temps  de  l’initiation  d’A- 
drien , & que  cette  initiation  ait  efté 
lacaufedelapcrfecution.J'Cùm  Ha. 
drUnns , dit-il , Athtnis  txe^iffet  hye- 
mem  , invifens  EleuflnAm  -,  & amniins 
ptn'e  CrutA  facris  iniiiatses , dediffet 
accApantm  his  qui  Chr^innas  aderunt 
vexAre  eredentts , parrexit  ti  librum 
dre.  [ Il  femble  donc  que  S.  Quadrat 
ait  fait  Ion  apologie  pour  appaifer  la 
rfecution  lorlqu’cllc  commençoit 
peine  : Et  que  deviendra  ce  que  S. 
Jerome  mefme  dit  ailleurs,] 'que  par 
cette  apologie  il  avoit  appaifé  une 
perfecution  très  violente  : grAvijfi- 
mAml 

[Eufebe  dans  la  chronique  parle  de 
l’apologie  de  S. Quadrat,  iwnen  tzf, 
nien  13 1,  maisen  iz<>  j & S.  Jerome 
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le  fuit  en  cela  dans  fa  traduaioii.  Eu- 
lëbc  ne  dit  mefme  nulle-prt  qu’elle 
aitcftépreiêntée  à Adrien  dans  Athè- 
nes ; de  Ibrte  que  S.Jerome  Icmble  ne 
l’avoir  écrit  que  parccqu’il  a cru  que 
S.C2uadrat  cftoit  Evelque  d’ Athènes, 
( ce  qui  eft  au  moins  fort  douteux  , ) & 
qu’il  favoit  par  l’hiftoire  qu’ Adrien  y 
efloit  venu  . Comme  donc  S.Jcromc 
eft  alTcz  embarade , nous  avons  mieux 
aime  nous  tenir  ï Eufebe  , n’ayant  rien 
de  meilleur , & nous  contenter  de  ce 
qu’il  die . La  periccution  avoir  pu  com- 
mencer avant  l’initiation  d’Adrien  , & 
cArc  devenue  plus  forte  par  cette  ini- 
tiation: de  forte  qu’il  n'y  a plus  d’ab- 
furditc  il  croire  que  S.Quadrat  ait  (ait 
fon  apologie  en  1 16,  pour  la  Elire 
ceffer  un  an  ou  prés  de  deux  depuis 
l’initiation  d’Adrien  , & qu’elle  fuit 
cefTée  ou  dés  1 16  ou  en  i ly.  ] 

NOTE  VII. 

S,  QModrM  r »poli>yijh  de 

tEvepjne  eCAthenei, 

'Saint  Jerome  a cru  que  S.  Quadrat 
l’apologiÂe  choit  le  mcime  que  Qua- 
drat Evefque  d’ Athènes , * dont  parle 
Eufëbc  après  S.Dcnys  de  Corinthe: 
'ft  les  Grecs , au  moins  quelques  uns , 
le  croient  aujourd’hui . *>Ufuard  copie 
par  le  martyrologe  Romain  i6.  «jy , 
Notkcr  ' & Adon  le  difent  auflî . [ Ce- 
pendant Eufebe  parle  de  l'Evcfquc 
d’Athcncs  , fans  nous  dire  que  c'cA 
celui  dont  il  avoir  déjà  parlé,  il  ne 
donne  point  non  plus  à l’apoIngiAe 
le  titre  d’Evefquc  d’Athcncs:  T&  n 
luy , ni  S.Denys  de  Corinthe  parlant 
de  l'Evefquod’Athcnes,  ne  rappclleiu 
jamais  ni  prophète  , ni  apologiuc  , ni 
difciplc  des  Apohres . De  plus , Eufebe 
met  alîez  nettement  l'apologiOe  cn- 


Cc  qui  ch  encore  plus  difficile , c’eft 
qu’il  eh  alTcz  clair  que  l’Evefque  d’A- 
thenes  vivoit  au  mefme  temps  que  S. 
Denys  de  Corinthe , c’eft  ï dire  vers 
i6o  ou  1 70, & mefme  qu’il  ne  fut  fait 
Evefque  qu'en  ce  temps  là.  Or  cela 
cft-il  aile  a croire  de  l’apologifte  ,'qui 
cftoit  difciple  des  Apoftres,  * & qui 
avoit  vu  plufieurs  pcrfônnes  gucries 
& refrufeitées  par  J.Cî 

'11  fcmble  nftfmc  que  l’ancienne  tra- 
dition de  l'Eglifc  grcque  diftittguoit 
ces  deux  Quadrats . Car  le  T ypique 
de  S.Sabas  p.i4.a,  met  le  11  de  Icp- 
tembre  S.Quadrat  Apoftre,  [c'eft  à 
dire  difciplc  des  Apoftres,  non  à Athè- 
nes, mais]  àMagncfic.'Jcncvoy  point 
non  plus  que  par  mi  les  éloges  que  les 
Grecs  luy  donnent  dans  leurs  Menées 
le  11  de  feptembre  , ils  parlent  jamais 
d’Athencs  j ils  difent  au  contraire 
que  fon  corps  cftoit  à Magncfic . 'Nean- 
moins fur  le  ai,  ils  difent  qu’il  a pref- 
ché  à Athènes  j & à Magnefie , que  les 
perfccutcurs  le  cliaffercnt  à coups  de 
pierres  d’Athcncs  où  cftoit  fon  trou- 
)Kau,  apres  l’avoir  éprouvé  par  le  feu 
tk  par  d’autres  tourmens , & qu'il  rc- 
ccut  enfin  la  couronne  du  martyre 
ibus  Adrien;  [ce qui  ne  s’accorde  pas 
avec  le  temps  de  l’Evefque  d’Atlic- 
■ics-JUn  autre  mcmlogc  fait  S.Qua- 
irat  Apoftre  Evelque  de  Magnefie  , 
i fans  parler  d'Athencs,  ] & dit  qu'il  fut 
Tiarty  rizé  à Cclâréx  Ibus  Dccc  Vale- 
rien , [c’eft  à dire  vers  l’an  i[o,]cn  pre- 
fencede  l’Empereur  Decc , [qui  ne  fut 
jamais  tant  qu’il  régna  , ni  en  Cappa- 
docc , ni  en  Palcftinc , ni  en  M.iuri- 
canic  , oi'i  font  toutes  les  Cefarées  ce. 
Icbrcs  . On  voit  par  là  combien  les 
nouveaux  Grecs  font  liabiles  dans 
l’hiftoire.] 

'Bollaniius  croit  qu’ils  ont  pu  con- 
tre les  Evangeliftes  qui  alloicnt  por-  fondre  l’apologifte  avec  un  Evelque 
tcrla  foy  en  divers  pays  fans  s’arreher  de  M.tgncfie  martyrizé  fous  Dice  -, 
en  aucu:i  lieu  . Il  n’eftoit  donc  pas  [ 3i  en  ce  cas , nous  n’avoiis  pas  de 
Evefque  [d’une  Eglilc  particulière.  ] preuvedn  martyre  de  raro:o"iftc.  Ce 
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martyre  fcroit  mcimc  toajoars  peu 
fonde  I quand  il  le  lcroit  for  toute  l’au- 
torité des  Menées,  & des  autres  livres 
lémblablcs.  l'Bollaiidus  remarque  en- 


jamais  de  l’apologie  de  S.QuadraC, 
t ce  qui  ne  vient  peut-eftre  que  de 
l’ignorance  de  ces  nouveaux  Grecs, 
ou  de  leur  avcrfionexcelTive  pour  Eu- 


corc  qu . l’office  des  Grecs  ne  parle  febe . ] 

NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE  PAPE. 


Toux  là  fage 
ajU. 


NOTE  L 


£(ir.i.4.c.s.f. 


Sio-  U duree  de  feu  pemificAt . 

EUsebe  met  la  mort  de  S.Alexan- 
dreen  la  5. 'année  d’Adrien  , [c’eft 
à dire  en  ii<>  ou  en  110,  félon  les  di 
verfes  manières  de  conter  -,  le  régné 
d’Adrien  ayant  commencé  le  1 1 aouft 
1 1 7.  ] 11  a gouverné  dix  ans  félon  le 
mefmc  auteur  : Et  fi  ces  dix  ans  ont 
tfté  entiers , comme  Eulebe  le  femble 
tlire.aTrvTTXrVat^ilnepeutcflrcmort  que 
fur  la  fin  de  i is.S.Evariftccftantmort 
fur  la  fin  de  l’an  105.  11  (âut  mefme  ce 
Icmblc  ajouter  quelques  mois  à ces 
dix  années,  puilque  là  fefte  eft  mar- 
quée dans  Bede  tSc  dans  d’autres  an- 
ciens monumens  le  troificme  de  may, 
& mettre  ainfi  fa  mort  en  l’an  i lo-,  ce 
qui  revient  à peu  prés  i un  Pontifi- 
cal,]'qui  dit  dix  ans,  fept  mois,  & 
deux  jours. 

[ Neanmoins  Eulebe  dans  fa  chro- 
nique, met  en  iip  le  commencement 
ïur.i.4.c.s.p.  de  Sixte  fon  foccelTeur  ; 7&dans  fon 
‘ ■ ■ hiftoirc  oil  il  donne  de  mefmc  à Sixte 
dix  ans  accomplis,  airunXuVat , il  met  fo 
mort  dés  laii.'  année  d'Adrien.  [11 
vaut  donc  mieux  ne  pasprcmlrc  à la 
rigueur  fon  , & croire  qu’il 

figi.ifie  feulement  qu’Alexandre  & 
Sixte  ont  accompli  un  epifoopat  de 
dix  ans,  ou  commencez  ou  entiers  . 
Ainfi  nous  pourrons  mettre  la  mort 
d'Alexandre  le  3 de  may  iip,  dansla 
troilieme  année  d’Adrien , en  prenant 
toute  l'année  1 1 7 pour  la  première  ; 
& ce  l'eftoit  dans  la  vérité  félon  Eu- 
lëbc , qui  fait  commencer  ce  Prince 
en  l'an  i i6. 


BiblLafi.t.t 


Pour  les  autres  auteurs  , l’ancien 
Pontifical  de  Buchcrius  ne  donne  à 
Alexandre  que  8 ans , deux  mois , /£ 
un  jour , depuis  l’an  1 05)  julqu'en  1 1 6. 

Anaflalê  y ajoute  trois  mois  , & le 
renferme  dans  les  mefities  années  . ] 

'Un  manuferit  de  S.  Germain  dit  7 Annl.t.j.p. 
ans,  6 mois,  &(î  jours,  un  autre  ta 
ans,  7 mois,  & z purs. 

NOTE  IL  Pour  U raju 

Qiu  les  oBe s de  S.  Alexandre  font  fans 

autorité  , Cf  qne  fon  martyre  efi  au 
moins  très  incertain, 

'Baronius  abandonne  les  aâes  de  Bn.ija.»  t. 

S.  Alexandre,  en  difant  que  leur  an- 
tiquité y afeitglilfer  des  foutes. 'Bol-  Boll.nmiy.r. 
landus  au  contraire  veut  qu’ils  foient 
très  purs,  vénérables  par  leur  anti- 
quité, écrits  avant  la  pcrfecui  ion  de 
Dcce  ; '&  il  prétend  que  Baronius  ne  c. 
les  a rejettez  que  (xirccqu'ils  ne  fe 
peuvent  pas  accorder  avec  fa  chrono- 
logie. [ Nous  y accorderions  aifement 
la  nollre  s’ils  pouvoient  pafTer  pour 
authentiques.  Mais  nous  ne  voyons 
pas  qu’il  ait  de  fondement  pour  diro 
qu’ils  aient  efté  écrits  avant  Decc . ] 

'Bollandus  n’alleguc  que  l'endroit  où  p.j7i.b.4.r. 
il  e(l  dit  que  S.Sixte  mit  un  Evefque 
au  lieu  où  S.  Alexandre  fut  enterré  ; 

/dt  'o^ne  , difent  les  actes  , locns  ipfe. 
hahet  proprinm  facerdotem  ttftjnt  in 
hodiernam  diem.  [ Cet  endroit  peut  fer- 
vir  à montrer  que  ces  aélcs  n’ont  cité 
cevits  qu’affez  long-temps  apres  la 
mort  de  S.Akxandre.  ] Mais  pour  en 
tirer  qu’il  eft  vrai-femblable , ( car  c’eft 
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fon  CKprdlioii , ) que  ^’a  efte  avant 
Dece , il  Hit  qu’il  n'eft  jxjint  probable 
que  cet  cvelclic  fubnilkll  encore  du 
temps  He  S.Silvcftrc:  fil  ne  dit  point 
pourquoi  cela  n’eft  point  probable  , 
fuppole  que  cet  cvelchccuft  dure  juf- 
qu'à  Dece  ou  julqu'à  S.Sdvcftre  , ] 
lurtout  fl  c’eftoit,  œmme  il  le  croit, 
le  fiege  de  l’Evclque  de  Nomentc  , 
CcsJ'ac.p.jT.  ou  Lamcntana,  'puilqu’on  trouve  des 
Evelques  de  ce  lieu  julqu’à  la  fin  du 
PMtf.pon.p’  x.fiecle[  au  moins . ]'Pearlbn  prétend 
mefme  que  Sdcerd»/ en  cet  endiult  cft 
plutoft  un  lîmplc  Preftre  qu’uu  EvcE 
que. 

[ Ces  aiScs  n’ayant  donc  aucun  ca- 
raftere  de  temps  qui  marque  leur  an- 
tiquité, ils  en  ont  pluficursqui  jufti- 
fient  la  cenfure  qu’en  fait  Baronius , 
& qui  font  voir  qu’ils  ne  peuvent 
point  palTcr  pour  originaux  ni  pour 
«u:i.p.j7>.c.  authentiques.  JUs dilent  tout  d'abord 
que  Saint  Alexandre  cftoit  li  aime  du 
peuple  , qu’il  avoir  converti  la  plus 
grande  partie  des  Sénateurs . [ 11  avoir 
donc  fait  en  tiy  ce  que  tout  le  zcle 
de  S.Silvcftrc,  de  Conftantin,  & de 
leurs  fuccclfcurs,  n’avoit  pas  encore 
fait  en  595-]  'Et  cependant  il  cft  dit 
enfuitc  que  quand  Aurdien  fut  venu 
à Rome  pour  perfêcutcr  les  Chré- 
tiens, tout  le  Sénat  luy  rendit  une 
promtc  obcïllânce. 

[Je  ne  croy  pas  qu’on  trouve  ni  du 
temps  de  Trajan,  ni  avant  le  IV.  lic- 
clc , le  titre  deComts utriufijMt  miUtit,'] 
*■  'que  ces  aftes  donnent  plulicurs  fois  à 

Aurelien  , envoyé  , dilcnt-ils  , pour 
. tuer  tous  IcsChrétiens ,[  ce  qui  n’eftoit 

pas  l’emploi  d’un  General  d’armée  . 
il  faut  aulli-bicn  peu  lavoir  l’hiftoire 
' de  Trajan,  pour  croire  qu’il  vouloir 

faire  tuer  tous  IcsChrétiens  de  Rome, 
où  l’on  dit  que  plus  de  la  moitié  des 
Sénateurs  eftoientChrétiens , luy  dont 
le  propre  caradere  eftoit  la  bonté , & 
qui  ne  voulut  pas  mcime  faire  mourir 
des  Sénateurs  qui  avoient  conlpiré 


contre  fa  vie.  KTrajan§  i8. 

Cet  Aurelien  General  de  la  cavale, 
rie  & de  l'infanterie  , devoir  eftre 
quelque  Iromme  de  grande  impor- 
tance . d'AulTI  il  cft  dit  que  tout  le  Se.  d. 
nat  luy  obci't  comme  ù an  euft  cru 
que  c’eftoit  l’Empereur  mefme.  f Ce- 
pendant rhiftuisc  qui  nous  a confervé 
le  nom  de  pluficurs  des  Generaux  de 
Traj.an  , ne  nous  a rien  voulu  dire  de 
celui-ci  .]  Mais  jc  ne  Ijay  pourquoi 
eftant  venu  pour  tuer  cous  les  Chré- 
tiens, il  foluc  que  les  pontifes  vinlTcnC 
l’irriter  par  de  grandes  plaiiues  con- 
tre S.  Alexandre  & contre  S.  Hermc, 
avant  qu’il  les  lift  mettre  en  prifon . 

C 11  devoit  mefme  avoir  des  ordres 
précis  fur  S.  Herme  ,]  qui  eftoit  dit- 
on  , Préfet  de  Rome  , & qui  avoir 
conveni  plufîeurs  milliers  de  Ro- 
mains. 

Les  ades  dilenc  que  Trajan  envoya 
Aurelien  de  Sclcucie  en  Ilâurie,  pour 
tuer  tous  les  Chrétiens  à caule  de 
quoy  Trajan  mourut  l’année  mcime . 

[ 11  cft  bien  difficile  de  ne  pas  croire 
que  cette  particularité  cft  prilë  des 
auteurs  qui  ont  dit  que  T rajan  cft  mort 
dans  la  melmc  ville  de  Sclcucie  . Mais 
il  faut  reconnoiftre  que  ceux  qui  l’ont 
dit  fo  font  trompez  , & qu’il  eft  mort 
à Selinunthe  . K T rajan  mu  lo.  Il 
faudroit  aulC  examiner  quand  Selcu- 
cic  a commencé  à eftre  mile  dans 
rilâuric  : car  jc  croy  que  du  temps  de 
Trajan  on  la  contoic  dans  la  Cilicic . 

On  voit  par  cet  endroit  que  Saint 
Herme  eftoit  encore  Préfet  de  Rome 
un  an  au  plus  avant  la  mort  de  Tra- 
jan.]'Cependant  torique  Trajan  mou-  Adn.v.f.'.c. 
rut  Bxbius  M.accr  avoit  cette  charge  : 

[ SI  ne  l’avoir  pas  ce  lëmbic  depuis 
peu  de  mois,  ] puilqu’on  le  croyoit 
alTcz  puiifant  pour  dilputcr  l’Empire 
à Adrien.  [Nous  ne  nous  arreftons 
point  an  mot  grec  d’Hcrmé,  rare  en- 
tre les  pcrfoimcs  qui  tenoient  les  pre- 
mières cliarges  de  l’Empire,  comme 
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NOTES  SUR  SAINT  ALEXANDRE; 


eftoit  Celle  du  Prcfct  de  Rome  . Mais 
P'  j’avoue  que  je  ne  puis  croire , Tqu'a- 
prés  qu’on  avoir  dépouillé  un  hom- 
me de  cette  charge  comme  criminel , 
qu’on  l’avoir  mis  en  prilôn  , & qu’on 
avoir  vu  le  peuple  foulevé  contre  luy  i 
on  ait  encore  ofc  luy  faire  efperer  de 
l’y  rétablir . [ Je  ne  croy  point  non  plus 
que  rcxprcflfîon  'vice  facra  jiidicaHS 
fuft  encore  née  fous  Trajan  , ni  de 
long-temps  apes. 

Nous  nous  contentons  d’avoir  rc- 


mentaire  de  S.  Gr^oire  , ne  donnénf 
point  dutout  le  titre  de  Pap  ou  d’E- 
vefque  i ce  S.  Alexandre  , comme  le 
Sacramentaire  Ëtit  toujours  aux  au- 
tres : & les  deux  calendriers  le  font  à 
S.Felix,  à S. Urbain,  & à S.Callifte, 
qui  efloient  des  noms  ordinaires  com- 
me celui  d’Alexandre.  Ils  ne  le  font 
, ! pas  neanmoins  11  S.  Sixte  qui  eftoit 
un  nom  plus  rare,  ni  à S.  Clement, 
peut-eftre  pareeque  prfônne  n’igno- 
roit  des Paps fl  célébrés.  Il  eft  certain 


marqué  ces  chofes  fur  les  trois  ou'qu’apés  la  manière  dont  S.  Irené* 
quatre  premiers  articles,  fans  entrer  > parle  des  Paps  julqu'^  Eleuthere,  il 


dans  l’examen  du  refte . JNous  ajou- 
tons feulement  que  Bollandus  n'a  ofé 
Ibûtenir  que  S.Alexandre  n’eut  que 
trente  ans  quand  il  mourut , comme 


eft  fort  difficile  de  croire  qu'aucun 
d’eux , hors  S.  Telefphore , toit  mort 
prie  martyre,  & il  faut  des  preuves 
extrêmement  fortes  pur  le  foûtenir. 


ces  aélcs  le  iuy  font  dire  par  Aurelien.  Nous  ne  laiffbns  ps  de  fuppfor  que 
II  s’entire  comme  il  peut,  en  difiuic  S.Alexandre  Pap  eft  mort  le  } de 
qu’il  paroiflbit  n’avoir  que  trente  ans , may , pareeque  tout  le  monde  le  dit 
quoiqu’il  en  euft  fans  doute  plus  de  .depuis  mille  ans,  & que  nous  n’y  trou- 
quarante.  [ Mais  il  n’a  pu  trouver  d’ex- 1 vous  rien  de  contraire . 
plication]'i  ce  que  Sxvenceydit  luy  Tout  ce  que  l’on  put  donc  dire 
mefme  , qu’il  avoit  efté  ordonné  Pref.  J pur  auterifer  les  aftes  de  S.  Alexan- 
tre  à xoans.  dre,  c’eft  que  puifquc  Bede  proift 

[11  fout  encore  remarquer  qu’au  lieu  les  avoir  fuivis  dans  Ion  martyrologe  , 
que  félon  ces  aélcs , & les  martyrolo- 1 ils  eftoienr  toits  & connus  li  la  fin  du 
ges  qui  les  ont  fuivis,  ]'S.  Alexandre  I VII.  flecle.  Maison  fçaitquedés  ce 


eft  mort  de  quantité  dcblclTurcs  qu’il 
rcceut  dans  tout  fon  corps  par  ordre 
d’Aurclien  i [ neanmoins  les  Pontifi- 
caux dilënt  qu’il  eut  la  tefte  tran- 
chée.] 

'Florentinius  qui  toit  cette  remar- 
que , y en  ajoute  deux  autres , l’une 
que  les  martyrologes  de  S.Jerome , 
mettent  S.Alexandre  après  S.Evcnce, 
fans  mefme  luy  donjicr  le  titre  d'E- 
vefque,  comme  ils  ont  accoutumé , & 
que  quelques  exemplaires  y joignent 
un  Saint  Fortunat  dont  il  n’cft  pint 
parlé  dans  les  aftes  de  S.  Alexandre  ; 
ccquidonnequciquc  lieu  , comme  il 
l’avoue , de  douter  fi  c’eft  S.A!exandrc 
Paj'c  qu’on  a honoré  originairement 
le  J le  may.  [Les  calendriers  du  Pere 
Frontofit  de  Léo  Allatius,  ni  le  Sacra- 


temps  to  il  y avoit  bien  des  pièces 
touffes  & fuppfccs  . ]'Pearfon  qui  a ïtirf.y.jie, 
aufli  examine  ces  aftes , & eft  bien 
oppfe  au  jugement  qu’en  toit  Bol- 
landus, 'croit  qu’ils  ont  P eftre  com-  p.u».ijii. 
pfez  daiu  le  VU.  flecle  , mais  non 
avant  S.Gregoire , qui  n’a  pu  trouver 
è Rome  que  très  pu  d’aftes  de  mar- 
tyrs. 

NOTE  III.  Pour  U f2g« 

Faux  aBes  du  manjre  de  S.',  SaJbine . 

'Quoique  les  martyrologes  ne  don- 
nent que  le  titre  de  vierge  à S,'*Balbi- 
ne  , 'quelques  Allemans  y ajoutent  ce- 
lui  de  martyre,  & on  en  trouve  des 
aftes, [que  la  longueur  des  dilcours, 

& les  paroles  injurieufes  dites  tons 
aucun  fujet,  fuihlcnt  pur  rendre  fut 
pfts. 
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NOTES  SUR  SAIN 
pcAs  .Mais de  plus,  l’Eglifc Romaine 
& tous  les  anciens  qui  ont  parlé  de 
S.K  Balbine , n’ayant  point  connu  lôn 
martyre,  on  ne  peut  pas  ajouter  foy 
à ce  que  nous  en  dilênt  des  aâes  qui 
n’ontrien  qui  lesautorilê,  & qui  les 
rende  recommandables .] 'Aum  Bol- 
landnsmclme  qui  les  raporce  £tns  en 
vouloir  juger,  'ne  luy  donne  que  le 
Icul  titre  de  vierge . 'D’autres  racon- 
tent Ibn  martyre  d’une  manière  toute 
differente  de  ce  que  dilënt  les  aéles , 
[ malt  qui  n'eft  pas  mieux  fondée . ] 

NOTE  IV. 

Ept^itt  de  U mert  de  firme  Eveftjiie 
d'Alexandrie 

'Eufebe  donne  à Prime  quatrième 
Evefque  d’Alexandrie  ta  ans  com 
mencez , & met  fa  mort  vers  l’an  f 
d’Adrien ,[  c’eft  à direen  i ■ 9 nu  i ao. 
Eutyque  p.}4S,  & Nicephorc  , luy 
donnent  aufli  la  ans.  Mais  la  chro- 
nique Orientale  s’éloigne  d’Eulêbe,  ] 
'ajoutant  f a joursaux  i a ans,  & met- 
tant fa  mort  le  dimanche  troificme 
de  Mofri ,[  c’eftî  dire  le  ay  juillet  de 
l’an  taa,felonIa  fuite  de  cette  chro- 
nique i tSc  le  dimanche  s’v  recontre  . 
Ainfi  il  y a (âuce  de  trois  ans  dans  la 
mefne  chronique  en  la  colonne  des 
années  de  J.C,  oü  on  mec  la  mort  de 
Cerdon  en  l’an  1 10  de  cette  ere  , & 
celle  de  Prime  en  i a j . La  meCne  foute 
fo  trouve  dans  les  années  du  monde . 
Et  ces  deux  foutes  continuent  dans  la 
fuite.] 

NOTE  V. 

Jk/feit Alexandrie  tfl  mort 
en  l'an  i jj. 


®“{d-s-^.S:p.  'Julie  cinquième  Evefque  d'Ale- 
î'ii.  xandrie  gouverna  [dix  ans  iclon  Euty- 

que p.  }{i>  ^ iÊlon  Nicephore  qui 
l’appelle  juftin ,]  onze  félon  Eufcbe,& 
dix  ans  ; i [ jours  félon  la  chronique 
Orientale.  Eulebe  met  fo  mort  en  la 
Hifl.  Eecl.  Tom.  II, 


T ALEXANDRE.  jpj 

t4.'  année  d’Adrien,[c’eft  H dire  en 
l'an  1)0  comme  le  marque  fa  chroni- 
que. Mais  félon  la  fuite  de  la  chroni- 
que Orientale , il  ne  peut  eltre  mort 
qu’en  1 3 j.  J Cette  chronique  met  fâ 
mort  lefamedi  ta  de  Buna,[c'e{l  à dire 
le  d de  juin,  qui  en  i j j efloit  le  ven- 
dredi . Mais  au  lieu  du  i a,  il  fout  lire 
1 3,  puifqu’elle  conte  que  c’efloic  le 
a8  3.»  jour  de  l'année . Il  y a foute  aufE 
dans  les  3 1 j jours , qui  à conterdu  aS 
juillet  ne  nous  meneroient  qu’au  ap 
de  may . Ainfi  il  faut  lire  j a4.  ] 

NOTE  VI. 

S HT  le  nom  de  Sixte  ou  'X.yfie. 

'Celui  qui  fucceda  à S.  Alexandre 
dans  le  gouvernement  derEglifé  Ro- 
maine, & qui  en  a cflé  le  fîxieme 
Evefque  félon  S.  lrenée[  & les  autres 
anciens,] 'efl  nommé  Sixte  dans  Saint 
Optât,  dans  Saint  Auguflin , datisle 
Pontifical  de  Bucheriusp.  ay 
Xyfle  par  S.  Irenée , par  Eufébe  , par 
S.  Epiplune  entre  les  Grecs , & entre 
les  Latins  par  S.  Jerome  dans  fo  chro- 
nique , & par  dautres  l’ontificaux  . 
'On  le  lit  ainfi  aujourd’hui  dans  le 
Canon  de  la  Meffe:  Car  les  manuf. 
crits  portent  ditieremmenc.  [ Le  mot 
de  Xyfle  a fo  fignificacion  dans  la 
langue  greque-,  au  lieu  que  celui  de 
Sixte  n’en  a ni  en  grec  ni  en  latin  .] 
'On  lit  dans  Saint  Jerome  que  Rufin 
avoit  attribué  li  S.Sixte  Pape  & mar- 
tyr le  livre  de  Xyfle  le  Pythagoricien 
immuiatonomineZ  Mais  comme  le  fens 
d'immuiato  efl  équivoque,  jcnefçay 
fi  cet  endroit  marque  aflez  de  quelle 
manière  S.  Jerome  a lu.  Q.uoy  qu’il 
en  foie , la  chofé  n’efl  d’aucuiK  confé- 
quence',  fi  il  nous  fulHt  que  jjioflre 
ordinaire  efl  de  donner  le  nom  de 
Sixte  i ce  Pape , & aux  autres  qui  ont 
eu  le  mefme  nom  que  luy.  ]'On  lit 
'dans  S.  Auguflin  félon  l’cdition  de 
Louvain,  '&  félon 'celle  des  Benedic- 
Ffff 
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tins  te  nom  de  Sixte  pour  Sixte  I,8t  de 
Xyfte  pour  Sixte  U.  [Mail  jenevoy 
pas  que  d'autres  &llént  cette  diilinc- 
tion.  ] 

NOTE  VII. 

Sur  k jtur& tAnnéc  cjHt  Sixtt  I.  tfl 
mort, 

[On  a vu  dam  la  note  première  ] 


mclïne  des  mois  que  les  Papes  ont 
vécu  devant  & apres.  C'cll  pourquoi 
il  veut  que  Sixte  1.  ait  commencé  des 
l'an  1 16,&  qu’il  ne  £>it  mort  qu’en 
f ay.  S.  Alexandre  cft  mort  iêlon  luy 
le  3 demay  117.  Mais  cela  ne  l’arrciU 
pas  : Car  il  dit  que  devant  qu’il  fuft 
mort , Saint  Sixte  avoit  efté  conlâcré 
pour  edre  (ôn  Vicaire,[&  IbnCoad* 


Botl.s  .api.p. 
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que  Sixte  I.  aj^nverné  dix  am  Icdon  jeteur,  ]&  que  le  tem^  qu’il  a gou* 
Eulcbe,mais  non  entiers,  ayant com- ^ verné  en  cette  qualité  , eft  compris 
mencé  en  la  3.*  année  d’Adrien , de  dam  celui  qu’on  donne  à ion  pontifi- 
J.C.  IIP,  dt  fin>  en  la  i a.‘ du  meime.cat.C  Nous  aimons  mieux  nous  trom- 
Prince,  fur  la  fin  del’an  iiSde  J.C  per  avec  Euiebe,  quede  nousengager 
[ Nous  ne  trouvons  donc  pas  moyen,  dans  des  fuppofitions  fi  embarailan. 
demenrciâmonnile  3 d’avril,] 'au-  tes,  que  nous  ne  votyom  point  eftrc 
quel  fes  Pontificaux  en  marquent  la  bien  fondées,  ni  bien  receuïs.] 
fefte  , aulfibien  que  Flerus  fit  d’autres  _ . _ _ _ 

martyrol(^es,[nile£dumeimemoisJ  NOTE  V IIL 

auquel  elle'eft  marquée  dans  Ufnard,  appartmmert  Sixte  //  axi 

Adoo , Vamlelbert , dam  le  raartyro-  ^ 4,  ^ ^ ^ 

loge  Romain,  & preique  dam  tons 

les  autres.  [Car  s’il  ehoit  mort  au  mois  ' [ Le  P.  Ménard  ni  le  Cardinal  Bona 

d’avril  1 18,  il  n’auroit  pas  gouverné  ne  difent  point  fi  Sabit  Sixte  marqué 
neuf  am  entiers;  ou  il  foudroitqueS.  ' damleCanOn,  eft  le  premier,  ouïe 
Alexandre  fuA  mort  avant  le  3 de  may  focond . Si  l’on  y a luivi  l’ordre  du 
t'iui.p.istt.  I ip.] 'Dam les  martyrologes  de  Saint  temps,  c’eft  Sixte  I,  puitqu’il eft  mis 
Jerome  nous  trouvom  deux  Sixtes  ou  avant  S Corneille,  qui  a précédé  Sixte 
Xyfics  martyrs  X Rome  le  1 3 de  de-  . U.  Cependant  je  ne  voy  point  que 
p.s>i.  cembre.  'U  y en  a deux  aulti  le  £ d’a.  BoUandus  dam  ta  vie  de  Sixtel,  dilê 
vrit,maisl’unàNicomedie,  & l’autre  que  c’efi  luy  à qui  l'Eglilê  rend  cette 
en  Afrique.'Un’yenapomt  dutoutle  luarque  particulière  de  relpeél.  Ceux 


F^i4. 


AnaLt.j.p. 


an1I.#.apr,p. 

S l).b.c|pont, 
p.  20. 


3 d’avril . 

'Un  Pontifical  donne  î Sixte  dix 
ans,  deux  mois,  & unjour.  Anafialc 
dix  ans , trois  mois  , & a i jour  ; & l’un 
& l’aucre  terminent  fon  pontificat  i 
l’an  I id,&  au  3.'d’avrit  .'OesmanuT 
crits  de  S.  Germain  portent  l’un  dix 
ans,  deux  mois , & un  jour  ,&  l’au- 
tre a;  ans, deux  m»is,&  un  jour.  Ix 
Pontifical  de  Bacherius  luy  donne 
dix  am,  trois  mois,  & ai  jour,  depuis 
l’an  iiyjulqu’en  iad;[ce  qui  ne  fait 
au  plus  que  dix  am  judes.  ] Bollandus 
qui  veut  toujours  fiiivre  ce  Pontifical, 
prétend  que  les  Cenfulats  qu’il  mar. 
que  font  uns  préjudice  des  jours,  ou 


qui  ont  travaillé  au  nouveau  bréviaire 
de  Paris , ont  voulu  qu’on  fift  dans 
l’office  quelque  mémoire  de  tous  les 
Saints  qui  font  dam  le  Canon  i Sc 
ncanmoim  ils  n’ont  rien  mis  de  Sixte 
I.  On  n’en  (ait  rien  non  plus  dam  le 
nouveau  bréviaire  de  VicniK  , ni  mef- 
me  dansceluideRome;  de  forte  qu’il 
(êmble  qu’on  entende  le  Canon  de 
Sixte  I I,  doi*  le  martyre  eft  très 
confiant,  & la  vénération  univer(cllc 
dans  fEglifo . Et  pour  l’ordre  du  Ca-, 
non,  peut-eftre  qu’on  Tamis  devant 
S.  Corneille,  pour  ne  pas  (ëparer  ce- 
lui-ci de  S.  Cyprien , a qui  Dku  Ta 
uni  en  tant  de  manières,  & ne  pas 
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NOTES  SXJR  SAINT  ALEXANDRE.  jjç 
•Kttreanlîî  S.  CypricnavantSSixte  .]quoi.<ju’il  ait  cercaincmcnt  lôuÂcrt 
S.  Laurent  y cR  aprci  Saint  Cypricn, lavant  luy .] 
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NOTES  SUR  S”  SYMPHOROSE.. 

NOTE  1.  [viennent  efleftivement  iT  Africain  . 

O T n 'D.  Tiiicrri  Ruinarc  qui  leur  adonne  A«.M.a.ia. 

de  Sa..,e  Sjmpherefe.  'croit  aullî  que  cela  peut  eAre-,  ,.,r. 

[ T EsaiAcsde  S.  Gecalc  ne  (bnt  pas  maisqu’au  moins  il  n'y  a aucunfn/ct 
1 J pour  &ire  beaucoup  d'autorité  Me  douter  de  la  vérité  de  ce  qu'ils  con- 
ta narration  & le  ftyle  approch.ant;tiei»Knt.M' Fleuri  les  a misauflidant 


fcatde  Mecaphrafte:  & ils  font  quel- 
qoeibis  contraires  à ceux  de  S-^Sym- 
phorolé.  Ce(l  pour  cela  que  quoi, 
qu’ils  (bienr  fuivis  parUfuard  & par 
Adoni  neanmoins  nous  n’en  raport- 
tons  que  peu  déchoies.  ] 'Baroniusdit 
en  avoir  vu  d’autres  dans  les  manuf. 
crits , dont  les  premiers  mots  Cont,Jjim 
yuM/i tempefiAte  &c.  Mais  Iclon  le  peu 
qu’il  en  cite  ,[ils  ne  s’accordent  pas 
mieux  avec  ceux  de  S.”  Symphorolë 
que  les  imprimez  . 

Ceux  ik  S.rt  Symphorolë  ne  peuvcix 
pas  véritablement  palTcr  pour  orifii- 
naux,]'puilqu'ily  cft  parlé  d’Eulêbc: 

[ mais  ils  en  ont  l'autorité , C l’on 
rcfoit  comme  véritable  ce  qui  cAau 
commencement,] qu’ils  ont  efté  tirez 
d’Africain  , lequel  comme  nous  le 
voyons,  difent-ils , thms  Eufebe,  a 
écrit  lésâmes  de  prefque  tous  les  mar- 
tyrs qui  ont  lôulfcrt  à Rome  & dans 
toute  l’Italie . [ Eulébe  parle  aflez  de 
cet  Africain  dans  fon  hiAoirc  eccle- 
fiaAique  . Il  n’y  dit  pas  neanmoins  ce 
que  ces  aéles  raportent  de  luy . Mais 
il  l’avoit  peut-eure  mis  dans  fon  livre 
des  Martyrs  , lequel  nous  avons  perdu. 
Et  ces  aflcs  ik  dilent  pas  exprede- 
rnent  s'ils  ont  efté  tirez  d’Eulcbc, 
ou  immédiatement  d’Africain.  Quoy 
qu’il  en  foit,  leur  lïmplicité  & leur 
breveté  nous  les  rend  recommanda- 
bles. ]'Baronius  les  )Uge  fidèles, & ne 
4ait  point  diÆculté  de  croire  qu’ils 


fon  hiftoire  ecclefiailique  /.jc.ji.p. 

40fi.  ’ ' ‘ ' 

'Florcntinius  doute  neanmoins  qu’ils  rioi.i>.<To.  i. 
foient  fi  aïKiens,  parce,  dit-il , qu’ils 
marquent  la  translation  de  ces  Saints 
iaite  tous  le  Pape  Ellienne;  * cen’eft 
pas  apparemment  fous  EAienne  I. 

'Mais  ce  qui  yeft  dit  de  leur  traïula-  f J, 
linnn’cAque  dans  quelques  copies. 

[où  il  cft  vifible  qu’on  l’a  ajouté;]  & 
les  autres  n’en  dilent  rien.  [ Le  PRui- 
narc  ne  l’apias mis.] 

'Il  y a encore  quelque  difficulté  fur  t ». 
ce  qu’ils  mettent  la  forte  de  S."  Sym-  • 

phorofe  & de  fos  enlâns  le  i8  de 
juillet, 'au  lieu  qu’Adon  dit  qu’on  la 
laifoit  le  ay  de  juin,  auquel  il  la  met 
dans  fon  martyrologe  . 'Florcntinius  rici.  fjiij. 
dit  que  Bede  & Ufiiard  l’ont  mifo  le  '''• 
meune  jour , & que  ce  font  les  fept 
frétés  marquez  ce  jour  là  dans  les 
martyrologes  de  S.  Jerome:  ce  qui 
luy  Mit  croire  qoe  c’eft  eflêélivemcnt 
le  jour  de  leur  mort,  & que  depuis 
on  en  a fait  la  forte  le  1 8 de  juillet  à 
caufo  de  quelque  translation.  [Mais  il 
n’ert  pas  moins  aile  de  croire  qu’ils 
font  morts  le  1 8 de  juillet , puifqu’il  y 
a toute  apparence  qu'on  a d’abord  fait 
leur  forte  le  jour  de  leur  mort , & que 
le  17  de  juin  ertle  jour  qu’on  a dédié 
une  eglifo  furlcor  tombeau , ou  qu’on 
a foit  quelque  autre  foleimité  lêmbta- 
ble . ] Car  les  martyrologes  de  S.  Jero- 
me marquent  pofitivement  au  18  de 
Ffffi) 
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j5<  NOTES  SUR  SAIN 
juillet  SiùtKt  Symphartfe  mere  dtsfept 
freret  mtryrs  , dam  on  * Us  aÙts. 
Ufnard  met  S."  Symphorolc  & lés 
enlâns  le  1 8 de  juillet  dans  l’édition 
de  i;8j,  & Molanus  n'avertit  point 
qu'il  ait  change  le  jour  de  leur  icfte, 
comme  aflurcment  il  auroit  dû  faire . 
'Pour  Bcdc  > lôn  véritable  martyrolo- 
ge ne  les  met  ni  le  17  de  juin , ni  le  1 8 
^ juillet,  mais  le  11  de  ce  dernier 
mois,  [ayant  peut-eftre  lu  dans  les 
aâes  dont  il  copie  une  partie,  XII. 
I^nl.  an  lieu  que  nous  liions  AÎ^.]Et 
aftis  tout,  [quand on  diroit  que  ces 
Saints  ont  louHert  le  17  de  juin,  & 
ont  efté  mis  le  18  de  juillctau  lieu  où 
ils  ont  depuis  eftchoiKsrcz  à neuf  mil- 
les de  Rome  i celanediminueroit  rien 
(le  l'autorité  de  leurs  aâes  t ] 'cette 
translation  s’eAant  laite  18  mois  au 
plus  apres  leur  mort. 

[Il  y a une  troilïemedilEcultéplus 
grandeque  les  deux  autres,  & qui  va 
à ruiner  toute  l'autorité  des  aâes.  ] 
'Car  ils  nomment  en  deux  endroits 
les  enlans  de  S.”  Symphorolë,  Cref- 
cent , Julien  'Cependant  le  mar- 
tyrologe de  Saint  Jerome  leur  donne 
d'autres  noms  tous  differens , '&  met 
les  SS.  Crelccnt , Julien  &c.  le  17 
de  juin  comme  des  martyrs  de  Cor- 
doue,  en  y en  joignant  encore  plu- 
sieurs autres.  '11  n’y  a point  d’appa- 
rence à dire  que  c’cll  qu'ils  avoient 
& les  noms  marquez  par  leurs  aâes, 
& les  autres  que  leur  donne  le  mar- 
tyrologe de  Saint  Jerome  . [ Mais  aulE 
quand  leurs  aâes  Croient  faux , pour- 
quoi celui  qui  lésa  &its  Icnrauroit-il 
donné  des  noms  de  martyrs  d'Efpa- 
gne,  ce  qui  rendoit  là  fiâion  plus 
aifee  ù découvrir  2 S'il  ne  lavoir  pas 
leurs  vrais  noms , il  leur  en  eull  plutoft 
inventé  . U e(I  difficile  melmc  qu’il 
ignorai!  leurs  noms,  qu’il  pouvoit 
lire  dans  les  martyrologes  de  S.  Jero- 
me, &qui&conKrvoicnt  fans  doute 
dans  la  tradition  de  l'Eglife  de  Tivoli. 


TE  SYMPHOROSE. 

Car  quand  ces  aâes  ne  viendroient 
pas  (i’Eulcbe  & d'Africain,  Us  ne 
iailfcnt  pas  d’eftre  fort  anciens,  puili 
que  Bede  les  fuit , & pour  les  noms 
des  Saints,  & pour  plufieurs particu- 
laritez. 

Cette  contrariété  vient  donc  appa- 
remment de  quelque  confulion  faite 
pr  descopiftes  dans  le  martyrologe 
deS.  Jerome. où  cela  cl!  plus  aile,  & 
alTczcommun  : au  lieu  qu’il  cl!  diffi- 
cile de  le  prefumer  dans  les  aâes, qui 
d'ailleurs  le  trouvent  autorilcz  en  ce 
point  par  Bede , Ufuard,  Adon,  & 
généralement  pr  tous  les  autres  qui 
en  ont  parlé  , horsNotkcr.  Les  mar- 
tyrologes de  S.  Jerome  lé  brouillent 
melmc  d'ailleurs;  ]'Or  ne  contant 
que  fept  enfans  de  S.^Sympborofe , 
ils  nomment  neanmoins  huit  ou  neuf 
prlônncs;  ce  qui  embarafle  fort  Flo- 
rentinius. 

[ Il  faut  neanmoins  avouer  qu’il  cl! 
arrivé  quelque  alteration  dans  ces 
aâes.  ou  dans  quelciucs  autres  copies 
qu’on  en  a &itcs . Car  Bede  qui  les 
luit  dans  tout  le  rc(!e , r^rtc  le  mar- 
tyre de  S.JuftinA  deS.Staâcc,autrc- 
ment  que  nous  le  liions  dans  Surius .] 

N O T E IL 
Sitr  Us  riliijsus  dt  S.  GttssU . 

'Baronius  dit  que  le  corps  de  Saint 
Gctule  ci!  liius  le  grand  autel.  [Il 
ne  s’explique  pint  davantage . Mais 
comme  il  ne  prie  que  de  Tivoli , il 
a voulu  fans  douce  marquer  l’autel 
de  la  pinciple  eglilë  de  ce  lieu.] U 
ajoute  tout  de  fuite  que  le  chef cl!  en- 
chafle  ! prt . [ Il  Icmbic  que  ce  chef 
fui!  encore  alors  ! Tivoli  dans  la 
mcfme  eglilê  que  le  corps . ]'Et  nean- 
moinsFcrrariusdic  que  lecorp  cl!  à 
TivoU , & que  le  chef  a efté  cranfprtc 
le  1 7 de  juillet  1^87,  dam  la  nouvelle 
eglilê  des  Jelbites.  [ Je  ne  ffay  li  c’en 
à Tivoli  ou  à Rome.  D'autre  partj 
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Tinlcription  trouvée  <ôuJ  Pie  IV.  à 
Rome  dans  l'eglilc  de  S.  Michel,  por. 
toit  que  le  corps  deS.  Zotique  mari 
de  Symphorolc , avoir  cite  mis  en 
ce  lieu  jpar  le  Pape  Eftienne.  [Com- 
ment cft-U  donc  a Tivoli  i ] 

NOTE  IIL 

Sur  k lieu  dt  U fepulturc  dt  Sainte 
Symphertfe , CT  de  fet  errant . 

'Les  aftes  de  S."  Symphorolc  par- 
lant de  les  enl'ans,  difent  que  leurs! 
corps  furent  enterrez  fur  le  chemin 
de  Tivoli  à huit  milles  de  la  ville , ah 
itrhe  , [qui  lignifie  lâiis  doute  ici  non 
Tivoli,  mais  Rome,  lêlon  la  fignifi- 
cation  ordinaire  du  mot  Orht.  ] 'C'eft 
pourquoi  le  martyrologe  de  S.  Jero- 
me met  ces  Saints  à Rome  , fur  le 

NOTES  SUR  SAINTE  SABINE. 


chemin  de  Tivoli.  Bcdedt  les  autres 
lesmcttentàTivoli,  [pareequ'ils  y ont 
Ibudéiti  8c  le  lieu  de  leur  Icpulture 
nen  elloit  pas  plus  éloigné  que  de 
Rome , puilqu’on  ne  conte  que  lciz« 
milles  de  Rome  à Tivedi  ^ ou  il  en 
elloit  mefine  un  peu  plus  prés  . Car 
Surius  qui  l'a  mis  à huit  milles  de 
Rome,  marque  que  d'autres li lent  à 
neufmilles:  ]'&  prclque  tous  les  au- 
tres lifent  ainfi . 'Aringhus  met  ^ neuf 
milles  de  Rome  l’eglilc  que  l'on  nom- 
me des  fept  freres.  [Je  peiife  que  c’eft] 
'ce  que  Baronius  appelle  la  mémoire 
illuftrc  & très  ancieniK  de  S.>c  Sym- 
phurofe  , qu’on  trouvoit  fur  le  chemin 
de  Tivoli.  Mais  au  lieu  qu’il  en  parle 
comme  d'une  eglilc  qui  lubfiftoit  en- 
core, htdtetar,  'Aringhus  dit  qu’il  en 
relie  feulement  quelques  vcftigcs . 
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N O T E L 

Examen  de  fet  a(Jef.  En  ^nel  lieu  etle^ 
a fonffert , 

['T  Es  aâcs  de  S.“  Serapie  donnez 
X-<par  Surius  au  y de  feptembre  p. 
Il,  8c  ceux  de  S.'^  Sabine  qui  lônt  dans 
Mombriiius,  ne  font  qu’une  mcfmc 
picce,  comme  on  le  voit  dans  un  lé- 
gendaire de  r eglilë  de  S.  Michel  à 
Beauvais;  Et  M'  Baluze  les  a fait  im- 
primer decette  forte  fur  un  autre  ma- 
nuferit  dam  le  fécond  tome  de  lès 
Mélanges  p.  io6.  Mais  le  commence- 
ment C’nm  dût  itajuc  &e.  fait  voir 
qu'il  y manque  encore  quelque  choie. 

Ces  aâcs  font  certainement  an- 
cieiuj  Tcar  Adonen  copie  une  grande 
partie  mot  pour  mot . [ Ils  ont  en  eux 
mcfmci  quelque  air  d’antiquité,  & 
des  circonftanccs  belles  & édifiantes 
Il  y a cependant  diverlês  choies  qui 

Etuvenc  faire  de  la  peine,  & donner 
eu  de  douter  s’ils  font  tout  il  fait  an- 


ciens, ou  s'ils  n’ont  point  efté  altérez. 

1°.  Ils  marquent  en  divers  endroits 
que  S.'*  Sabine  avoit  cflé  mariée:  ]'Et  Roll.m.is.  i- 
neanmoins  elle  eft  appellée  vierge  *-r-i“-dv 
dans  le  martyrologe  deBcdci  [ce  qui  . , 

va  à miner  cnticremcnt  l’autorité;  de 
ces  aéles . Mais  je  croy  que  c’eft  Bede 
mefine  qui  s’eft  trompé  en  cela . JCar  riui.p.?»..:. 
dam  un  exemplaire  du  martyrologe 
de  S.  Jerome , qui  fêul  marque  S."  Sa- 
bine, elle  n'y  eft  qualifiée  que  marty. 
re , & non  vierge , comme  Bafille 
qui  eft  le  mefine  jour,  'Elle  eft  de  $icr.p.i>7- 
mefine  dam  le  Sacramentaire  de  S. 

Grégoire.  Le  calendrier  du  P.  Fronto 
p.iii,  marque  l’Evangile  des  veuves 
pour  fâfefte.[Et  je  penfeque  ceux  qui 
ont  fâlfifié  les  hiftoircs , ont  plutoft 
fait  vierges  celles  qui  ne  l’cftoient  pasi 
qu’ils  n’ont  ofté  cette  qualité  à celles 
qui  la  polTcdoicnt . 

Zo.  Ixs  ades  n’expliquent  point  ] 

'ce  qu’ils  difent , que  le  mge  envoya 
ichez  S.”  SabiiK  pour  taire  comp»-  ‘ 
rfffd; 


Digitized  by  Google 


f.t07. 

f.rrx. 

K.W4. 

l'.te?/  J. 

p.114. 

P407*nj.ii4« 

p.ii;.  »l. 

i»* 


ÎJ>S  ÏÎOTE5  SUR  SAINTE  SABINE, 

roi  Arc  Jet  vûr;gu  dey  fait  tan  tribunal,  ooutre  las  Chrétkm . K fa  perfeeutitn, 
f Quelle]  vierges  1 Ut  ne  parient  jamais  Mais  il  pouvoir  avoir  fût  «piclque  or- 
que d’une  > qui  e(l  Sainte  Serapk.  Ils  donnance  generale  d’oârir  des  ûcrifi. 
ajoutent  que  S.'*  Sabine  empelriu  par  ces, lans  marquer  que  ce  luft  contre  les 
les  genrs  qu’on  ne  les  amenaA  . [ Ce  Chrétiens.  1.  > 

n’eftoit  pas  U la  conduite  ordinaire  8°.'Un  Vindicien  y eft  appelle  dmx  t'°- 
des  Chrétiens.  dacum.  [ ce  que  je  n'entens  point. 

11  y a en  des  endroits  des  in-  Ces  dilEcuIrcz  que  Bailict  prend 
jures  dignes  de  Metaphrafie.  fCanit  meCnc  pour  de  vrais  caraékrcs  de 
rahide  Afiatica,  n'cA  guere  le  fiyle  Ëmflctc,  ibnt  que  nous  n’  o/ôns  pas 
d’une  dame  de  qualité  ,&  d’utK  Sainte,  donner  une  aitierc  croyance  i cette 
Je  ne  l^y  aulu  pourqiwi  S.‘*Scrapic  pièce  , & rae  nous  craignons  rneCme 
dit  au  juge,  'Nonfacittnliaraumpa-  qu’elle  ne  lott  du  meline  genre  que  les 
rru  toi  jdtana:  '&  Sainte  Sabine  Nm  aâes  de  S.Ëfticune  Pape,  de  S.  Mar. 
facrijîca ,ditéolciitfani.  Jenevoudrois  ccl,  & de  plulicurs  autres  martyrsde 
point  aufB  qu'en  menaçant  Je  juge  de  Rome,  qui  ont  un  air  alTez  fimpic  , 
lacdcredeDieu,  elle  y euft  joint  & Bc  qu'on  voit  neanmoins  n’avoir  elle 
Jmf'crarorti  tuts  cér.  'Car  quand  S."  écrits  que  dans  les  (iccles  pofterieurs 
Sabinedit  à peu  prés  la  meimccbolc’  fur  des  mémoires  fondefedueux , ou 
l’interrogation  du  juge  l’y  engageoir . lïir  la  (impie  tradiciondu  peuple.  Mais 
4°. 'U  y eA  parle  en  plulicurs  en-  ces  aâes  U dont  nous  parlons  , joi- 
droits  d’ Empereurs  & d’AuguAes  , gnent  d’ordinaire  enfcmbic  pIuAeurs 
comme  s’il  y en  en  A eu  plufieurs.  [Je  m.irtyrs,  qui  ont|x;u  ou  point  de  Hai- 
ne voy  point  qu'on  parIaA  ainfi  du  (bn  entre  eux;  ce  que  nous  ne  voyons 
temps  d’Adrien,  Ibns  qui  oncroit  que  poiiu  dans  ceux  de  Sainte  Sabine  , & 
eda  fe  padbit  , n’y  ayant  jamais  en  comme  les  faits  en  (ont  la  plufpart 
deux  Empereurs  à laiois  avant  Marc  aflez  beaux,  nous  avons  cru  en  devoir 
Aurcle.  ] (aire  un  jugement  plus  favorable  ] 

y°.‘Dcux  infblens  qui  avoicis  von-  'avec  Mi Baluze, [&  en  pouvoir  don-  B.p.4,0. 
lu  maltraiter  S.'°  Serapic , cAant  de-  iKr  un  abrégé , oà  nous  avons  mis  ce 
meurez  prefquc  morts  durant  toute  la  qui  nous  a paru  plusedifiant.  ] ’Bano-  Bii.,>.<ut.c. 
nuit,  lorfquc  la  Sainte  les  eut  guéris,  nius  apres  avoir  marqué  ce  qu’ou 
ib  dirent  qu’aflurément  c’cAoic  une  trouve  de  $.*< Sabine  dans  Adon  & daiu 
magicienne,  ou  que  fôn  Dieu  cAcér  Mombricius  , dit  qu’il  a la  mcfme 
bien  puidânt.  [UparoiA  bien  étrange  hiAoire  très  pure , & tirée  des  aélcs  pu- 
qu’ils  aient  oie  douter  fi  ce  n’cAoit  biies . [Nous  fouhaiterions  qu’  il  l’ cuA 
point  une  magicienne . ] mile  dans  les  Annales. 

60.  'Les  lampes  qui  s’ércignent  lâns  Nous  trouverions  apparemment  le 
b brûler,  les  boureanx  qui  tombent,  temps  du  martyre  de  Sk Sabine  daiu 
le  tremblement  qui  le  bit  durant  le  commencement  de  (es  aâes,  fi  nous 
qu’on  bfaat,  & l’éclat  d’un  des  baAons  l’avions:  & c'eA  fans  douce  delà  que 
qui  s’en  va  fraper  F oeil  du  juge  , en  Adon  a tiré  qu’  elle  cA  morte  (oui 
forte  qu’il  le  perd  aut  bout  de  trois  Adrien  . UfuarJ  dit  la  mcfme  chofe.  ] 
jours,  [tout  cela  lent  plus  MetaphraAe  'Scs  aftes  portent  que  fon  pere  avoit  !’■ 

que  les  aiAes  originaux . ] paru  fous  Yelpafien  ; [ de  forte  qu’on  ne 

7°. 'il  y eA  parié  d'un  commande-  peut  pas  b mettre  pluAard.] 
ment  de  l’Empereur  pour  fiicrifier  , 'l^our  le  lieu  ou  elle  a fouAêrt,  (es  p.iM.  114. 
[quoiqu’Adricn  n’ait  jamais  bit  d’edic  aéles  difeue  que  ce  fut  ôi  «ppi'd*  f'ia. 
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NOTES  SUR  SAINTE  SABINE. 
tltimnjt,  ou  f'enditunflum . 'On  dit  & de  S."  Sabine  (ut  Mné,  & le  Uea 
que  c*  eft  une  ville  d’Ombrie , [ qui  oi\  elles  rcjmlôicBt  , dédié  pour  e(brt 
n’  c(l  pas  neanmoins  marquée  pat  Fer-  un  lieu  de  prières  : (ce  qui  apparcm- 
' rarius  ni  par  Baudrand,  ] 'Cependant  mcHC  lé  doit  entendre  de  l’eglilc  où 
Adon  dit  quelle  lôuffric  , Romt  in  leurs  corps  furent  traïuferez  à Rome . 
’ Aventin»  in  oppùU  f'inMntn/îi  '&  on  On  trouve  la  melmechofe  dansie  le. 
lit  audi  dans  les  notes  fur  les  Saints  gendaire  de  Saint  Michel  ^ Beauvais  , 
d'Italie  de  Ferrarius,  que  la  ville  de  comme  fâifant  partie  du  corps  des 
Vindinc  a edé  autrelbis  lîir  le  mont  aâes  . Ainfi  nous  avons  cru  devoir 
Aventin.  [Mais  je  penlé  que  c’eftune  préférer  cette  leçon  à celle  de  M‘ 
decouverte  que  nul  geomphe  & nul  Baluze,  d 
hidoricn  n'avoit  jamais  mite)  &iled  NOTEIII 


hidoricn  n'avoit  jamais  raite;  te  il  ed 
certain  que  du  temps  d'Adrien  il  n’  y 
avoir  point  fur  le  mont  Aventin  d’au- 
tre ville  que  celle  de  Rome . Il  y a 
donc  apparence  que  S'*  Sabine  a fôuf- 


En  qtattt  eynAiti  fitlpidt  jiege/i 
S.”  SnUne. 


donc  apparence  que  S'*  Sabine  a fôuf-  'Berylle  ou  Virille  quicondannaS.“  ’ 
feredans  rOiiibrie,  & que  fbn  corps  Serapie,  cd  toujours  qualifie  ^rafti  ' 
ayant  enfuitc  edé  tranfportéii  Rome , 'fie  il  ed  dit  dans  la  fuite  > f'imeni^  ♦*’- 
c'ed  ce  qui  a fait  que  Bede,  Ufuard,  isltnr  Pr/ftSt  Heipidit.^Prtfet  in- 
& les  autres  martyrologes  , la  mar-  ditnvit  ti&c.  Ced  enfuite  cet  Hclpi- 
quent  ï Rome  comme  fi  elle  y avoit  de  qui  agit  , & toujours  fbus  le  titre 
fouficit.  Il  faut  dite  la  mcfme  chofe  dePrefét.  [U  fémble  donc  que  ce  fud 
de  Sainte  Serapie . TLe  manyrologe  de  un  juge  fuperieur  . ce  que  ix>us  ne 
S.  Jerume  met  S."  Sabine  après  des  comprenons  pas  bien  . Car  Prtfet 
martyrs  de  Rome , dont  neanmoins  il  marque  un  Ciouverneur  de  province  > 
la  didingne  vifiblcmcnt.  & non  le  magidrat  d’une  ville  i outie 

[On  lit  dans  les  manuferits  & les  que  ces  magidrats  n’avoient  pas  ce 
imprimez  Serapie  & Serapliie  , & la  me  fémble  le  droit  de  condanner  à 
plufpart  donnent  à la  Sainte  le  nom  la  morti  cela  edoit  reférve  auGou- 
de  Scraphic  . Noos  l'appelions  Sera-  verneur  Romain  > qui  aufli  n’  avoit 
pie  avec  le  martyrologe  Romuiin  , par-  pcrfônne  qui  exerçad  jurifdiâioo 
cequece  nom  qui  peut  venir  de  Séra-  dam  la  province  audeffusde  Iny . Je 
pis,  paroid  edre  l'original  te  le  veri-  ne  f^y  fi  l’on  pourrait  dire  que  Be- 
tablc , dont  l' autre  aura  edé  ferme  rylle  n’edoit  que  l'AfTcircur  , appelle 


par  corruption.  ] 

NOTE  II. 

En  tyutl  jour  Suinte  Sernpie  » eflé 
mnrtyrixje  . 


neanmoins  Prtfet , pareequ’  il  edoit 
juge  en  cette  rencontre  , le  Gouver- 
neur Hcipide  edant  autre-part.  Mais 
je  ne  voy  point  que  les  Gouverneurs 
Romains,  horscelui  d'Egypte,  fuOent 


'Les  aftes  de  S.“  Sabine  donnez  par  appeliez  Préfets . Après  tout , ncan- 
M'  Baluze,  portent  que  S.",  Serapie  moins  il  faut  remarquer  qu'il  s'agit 
fôudrit  le  ) de  féptembre.  On  lit  le  ici  de  l'Ombric.  Or  nous  fâvons 
, Z9  d'aoud  dans  Surius.t  Mais  Adon  ed  moins  comment  les  chofés  edoient 
encore  plus  exprès.  Car  il  dit  qu'elle  réglées  dam  l'Italie  feus  les  Empe- 
mourot  le  15  d’aoud,  qu’elle  rat  en-  reurs,  que  dam  les  provinces . Peut- 
rerree  par  S."  Sabine  le  j i,  mais  qu’on  edre  que  le  Préfet  de  Rome  exerçoit 
en  fait  principalement  la  fede  le  ) de  quelque  jurifeiclion  dans  les  lieux  qui 
féptembre,  auquel  le  monument  d'elle  en  edoient  proches.  Le  Préfet  du  Pre- 
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NOTES  SUR  SAINTE  SABINE. 


toire  le  Eti/ôic  peut.eftre  auflî  partonti  ricalie . Car  il  avoir  dés-lort  On  grand 
où  il  ië  ttoavoit , ou  au  moins  dans'po 


i'poovoir:  ] 


vout  U ri|e 
3S». 
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NOTES  SUR  SAINT 

NOTE  I, 

Divtrfts  fttutes  qu'on  fuit  fur  ce  Saint. 

[ÇAint  Tclefphore  ayant  Inccedé 
Ol  Sixte  I.  fur  la  fin  de  l'an  1 18  , 
gouverna  onze  ans  félon  1a  chronique 
d'Eufebe,  mais  non  entiers,  Tpuifqu’il 
mourut  félon  le  mefme  auteur,  en  la 
onzième  année  de  fbn  epifeopat , & 
en  la  première  d'Antonin , [c’eflildire 


TELESPHORE  PAPE. 

».  ï 

que  le  texte  de  fôn  auteur  na  point 
Haeiraini,  mzit  ^monini  Macriiti , Sc 
que  c'eft  une  faute  dont  il  ne  faureit 
rendre  de  raifôn. 

fil  eft  un  peu  furprenantquejles  **»*‘r‘'Jï* 
Grecs  parlant  de  ce  Samt  le  iz  février 
dans  leurs  Ménées,  difent  dans  le  titre 
qu’il  a achevé  fâ  vie  en  paix}  & dans 
le  diftiquequi  fuit  aufli-toft.  Us  difént 
qu’  il  a eu  la  telle  tranchée  : tnya 


chi. 


j»i. 


en  1)8  ou  1)9,  mais  plutofl  en  l'an  xoprn  r? TtWyip*,' ■ [Lachroni- 
i)9,Tauquel  Eufébe  commence  repif.!que  de  Nicephore  le  reconnoifl  pour 


copat  dHygin  fôn  fucceffeur 
'Une  chronique  tirée  d'Eufebe  , & 
Nicephore  , ne  luy  donnent  que  dix 


martyr . ] 

'Bollandus  a donné  une  longue  vie 
de  ce  Saint  faite  par  un  Carme  nom- 


ans.  [Tous  les  Latins  content  onze  ans  mé  Paul  Zegere.  'Mais  c’eft  une  pièce  •P'.t.i.f.»»-» 
entiers,  Jiquoy  ils  ajoutent  trois  mois  toute  nouvelle  , qui  avance  beaucoup 
& trois  jours,  ou  fixmois&  ii  jour,!de  chofes  fans  aucun  fondement  : 'c' eft  ajpon.p.  >.<is 
’ouunmois&ii  jour,  ou  trois  mois  pourquoi  Bollandus  a depuis  eu  re- 
fit id  jours:  [ce  qui  obligeroit  de  ne  gret  de  l'avoir  donnée . [ Nous  n’avons 
mettre  fâ  mort  qu’en  i40,Tpuifqn'on  point  cru  non  plus  nous  devoir  ar- 
pretend  qu’elle  eft  arrivée  le  i ou  le  { refter  ] "â  ce  qu'on  trouve  de  S.  Te-  f’”* 
de  janvier.  jlelphore  dans  les  aélcs  des  SS.  Fauftin 

'Le  plus  ancien  des  Pontificaux  dit, fie  Jovite  dans  l’hiftoire  de  S.  Cali- 
qu’il  gouverna  depuis  izy  jufqucs  en  mere,  qu’on  dit  avoir  efté  faite  par 
1)7;  [ce  qui  ne  fait  au  plus  qu’ onze  cet  Evefque  de  Milan,  [ ou  dans  les 
ans  entiers,']  temporihutriniorim Ma- ~~ 
crins.  [Il  a voulu  dire  apparcmmeiK 


Anal.  1. 1.  f. 
4M -«al. 

BoII.  tpx.t.  t. 

p.M.l. 


j4nronini  & comme  on  lit  dans 

le  Pontifical  d’Anaftafo,  ] 'fit  dans  un 
autre  qu’on  croit  plus  ancien.  [ Mais 
comme  on  ne  jx:ut  pas  mettre  l’ epif- 
eopat de  Tclefphore  fous  M.  Aurcle , 
fit  que  cet  ancien  Pontifical  le  borne 
à l’an  1)7,  auquel  Antonin  mefme  ne 
regnoit  pas  encore.  Tau  lieu  ÿ Anto- 
nini  Marrini,  Bo'landus  a mis  Ha- 
driuni.  [ .Sa  correflion  n’cmpefohrpas 
neanmoins  que  ce  Pontifical  qu’il 
prend  pour  réglé , ne  foit  tombé  dans 
une  fâuffoté  & une  contra  J i.éion  vifi- 
roni.p.  Ji.a.  ble.  TII  a depuis  reconnu  deboniK  foy 


Ui4. 


tbid. 


Pontificaux.  ] 

NOTE 


II. 


roar  U page 
as  a. 


Sur  te  temps  de  U mort  d'Eumene 
Evefque  d'Alexandrie. 

'Eufobe  donne  1 ) ans  â Eumene  6.»  Fttf.l.sx.ii.p. 
Evefque  d’Alexandrie  v 8t  il  finit  ce* 

1 ) ans  dans  fa  chronique  â l’an  14). 

'Eutvque  dit  izans,  [Nicephore n’en 

• a Vo  I U • Chl.oii.p.lll, 

met  que  dix,  jfit  la  chronique  Orien- 
tale y ajoute  feulement  izz  jours. 

[ Ainfi  s’il  a commencé  le  8 juin  i ) ), 
il  eft  mort  en  14)  le  dimanche  7 
d’oâobre . qui  eft  le  10  de  Pauphi  ou 
Babai  félon  les  Egyptiens  : 1 Et  c'  eft  le 

jour 
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NOTES  SUR  SAINT  TELESPHORE. 


6ot 


)our  auquel  la  chronique  Orientale 
marque  la  mort . [ Neanmoins  le  i o de 
Pauphi  cil  le  8 d’oAobrc  dans  l'année 
intercalaire  , telle  qu’eftoit  pour  les 
Egypticiu  l'année  14};  s’il  eft  vTay> 
comme  on  le  croit , qu’ils  ajoutoient  le 
jour  intercalaire  avant  l’année  où  tom- 
boit  le  biHcxte  des  Romains  ce  qui 
fàilbit  commencer  cette  année  lî  le 
jod’aouft,au  lieu  que  les  années  com- 
munes commençoient  le  19.  Si  donc 
cette  règle  eft  vraie , Eumene  eft  mort 
le  7 d'odobre&jdePauphi,  fi  c’elloit 
le  dimanche,  ou  le  lundi  8 d'oâobre, 
fi  ç’a  cfté  le  I O de  Pauphi . ] 

NOTE  III. 

Sur  U durée  du  pontificat  de  S.Hjgin 

'S.Hygin  eft  quelquefois  nommé 
par  les  Grecs  T7K.y^t.  Il  gouverna  4 
ans  Iclon  Eulcbe . [ On  lit  huit  dans  le 
grec  & dans  le  latin  de  là  chronique 
félon  l’cdition  de  Scaliger.  Maisc'eft 
nnc  faute vifible,  puilquecette  chro. 
nique  le  fait  commencer  en  l’an  s )p,l 
& S.Pic  fbn  fuccelTcur  en  14a:  félon 
quoy  il  ne  peut  pas  avoir  gouverné  4 
ans  entiers.  Audi  l’édition  de  Pontac 
p.169,  ne  luy  donne  que  4 ans.  JOn 
lit  de  mefîne  dans  la  chronologie  tirée 
d’Eufebe,  & dans  celledcNiccphore: 
C de  forte  que  félon  Eufebe  il  ne  luy 
faut  donner  que  4 ans  au  plus  ; Et  c’eft 
ce  que  nous  fuivons , tant  parccque 
nous  ne  trouvons  rien  de  meilleur , 
ue  pareeque  la  naifiancc  de  l'herefie 
le  Marcion  ixsus  oblige  à mettre  la 
mort  d'Hyginle  pluftoft  que  nous  pou- 
vons . !^.ltt Marcionittt n.i.JE\xtycpxc 


d 


qui  l'appelle  Eugene , ne  luy  donne 
non  plus  que  4 ans. 

'Pour  les  Latins  ils  luy  donnent  4 AuLt.j.p. 
ans,  5 mois , te  un  jour ,»  ou  4 ans , 6 
mois , & ) jours , ou  4 ans , j mois,  p *».». 

& 8 jours,®  ou  dans , j mois,  &4 

jours . L’ancien  Pontifical  de  Bûche-  «AMi.t.j.pj 

rius  le  fait  gouverner  11  ans,  } mois , 

& 6 jours  tous  Verus , [ c’eft  à dire  lôus  p.«S'  * J- 
M.Aurele  après  l’an  ido,  ] depuis  le 
Confulat  de  Gallican  [ ou  Glabrion, 
de  Verus,  jufqu’i  celui  dePrxfcns  & 
de  Rufin,  c’eft  Relire  depuis  i{o  juf- 
qu’à  if)i  ce  qui  fait  un  labyrinthe 
incxpUcable  . 'Bollandus  pour  ne  pas  apr.t  i.f.ia. 
abandonner  fbn  auteur , en  a ofte  cette  *• 
date , ( qui  fé  lit  neanmoins  dans  Bu. 
cherinsp.iyo,)  &puisdit  qu’il  y a un 
hùuHt , qu’il  faut  fuppiccr  par  d’autres 
Pontificaux  plus  nouveaux  , qui  ne 
donnant  que  4 ans  & quelques  mois  ï 
Hygin , dilént  neanmoins  qu’il  gou- 
verna depuis  lesConfuls  de  l’an  1)8, 
lufqu'àœuxde  l’ani4<>:  [cequ’on  ne 
fauroit  accorder  avec  l’hiftoire  des 
Marcionites  & de  SJuftin:  j'quoiquc  poat.icai, 
Bollandus  dans  ton  dernier  travail, 
étende  encore  ton  pontificat  jufqu’au 
lidc  janvier  ifo. 

'S.Irenée , & après  luy  S.Cyprien , itcn.I.i.c.at. 
appellent  Hygin  le  neuvième  Evefquc 
de  Rome  : [ ce  qui  eft  vray  en  commeiu 
fant  à conter  les  Papes  par  S.Pierre;  ] 

'quoique  dans  la  maniéré  ordinaire  ir».i.|.c.).p. 
de  S.  Irenée  , qui  commence  par  S. 

Lin,  [en  quoy  il  eft  fuivi  par  la  plufpart 
des  anciens,]  ce  ne  toit  que  le  huittic- 
mej  '&  l’anciaine  verfion  de  ce  Pece  c.s.p.Ma-r. 
le  met  le  huittieme  en  un  autre  en. 
dioit,'oùonlit  itaTvc  dansEulébe.  Eur.i-M.ik 


Hfi.Zccl.Tom.n. 
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NOTE  I. 

ilm  Cdrptcrtte  ptia  n'dvnr  pum  ^ut 
vert  le  tempitC Adrien . 

HP  Carpocratc  vivoit 

" JLj  do  melincccmps  que  Balilidc  & 

Saturnin , C c*eft  à dire , &loc  luy  , du 
temp<  d’Adrien ,]  & le  cite  de  S Jrence, 
[ où  nous  ne  le  trouvons  pas  nean. 
moins . Je  ne  s’il  l’auroit  pris  de 
l’ordre  que  fuit  ce  Saint , Tqui  ne  parle 
de  Carpocratc  qu’apres  avoir  parlé 
des  deux  autres.  [ Mais  cette  railbneft 
(oiblc  i pu  ifqu’ apres  Carpocrate  U 
met  Cerinthe  , les  Ebkmites,  & les 
Nicolaïtcs  , & on  l^t  qu’au  moins 
ces  derniers  ont  commencé  long, 
temps  avant  Adrien.]  'Tcrtullicn  ou 
l’auteur  du  catalogue  des  hcrctiques 
qu’on  luy  attribué,  & S.Epiphane, 
mettent  Carpocratc  avant  Cerinthe  , 
[ qui  Iclon  Saint  Irenéc , & plulïeurs 
autres,  a paru  des  le  temps  melmcdcs 
Apuftres  . f'.UsCerinthientneie  i.  Le 
Przdcftinatus,  fî  on  le  peut  citer,  fuit 
le  mefme  ordre , 9c  prétend  que  Car- 
pocrate a efte  condanné  en  Cypre  par 
■V. Barnabe.  ]'Au  contraire  S. Cyrille 
de  Jerufalem  nomme  Cerinthe  avant 
Carpocrate.  [ On  peut  dire  d’ailleurs 
El>i.iS.c.>.}.  que  S.£piphane  le  contredit  . ]'Car 
p.in.111.  voulant  que  Cerinthe  ait  troublé  l’E- 
glilc  dés  le  temps  du  batteline  de  Cor- 
neille , [ il  ne  |Kut  point  mettre  aucun 
autre  hérétique  avant  luy , hors  Simon 
}s.c.j.pji*x.  le  magicien  .JH  veut  melme  qu’Epi- 
phanc  h Is  de  Carpocratc,  mort  ù 17 
ans , ait  joint  aux  hcrclîes  de  lôn  pere 
celles  de  Second  , dilciple  de  Valen- 


Ircfi.t.l.c.t4. 

p.iJi. 


Teit  piaCc. 

Epi.al.c.l.pi 

ii«a>.c. 


*;t.cat.c.p. 

ss-c. 


:'ui  : '&  Valentin  n'a  commencé  que  Ten.ptxr.c. 
vert  le  temm  d’Antonin  foccellcuc  J'-r-*»»-»- 
J'Adrien.  [ PourceqnicftdcTcrtul- 
üen , il  lëmble  appuyé  par  Eulëbe 
meline,  Iqui  &it  Carpocrate  pere  de  £urj.»x.7. 
la  (e£te  des  Gnoftiques . £ Maison  a vu  p.i>«.T 
furie  titre  des  GtxMliqucs,  qu’on  leur 
donne  bien  des  peres  & bien  des  au. 
ccurs. 

Ainli  U eft  alléz  difficile  de  déter- 
miner en  quel  temps  Carpocrate  a 
paru;  puilque  d’une  part  Tertullien 
Sc  S.Epiphanc  le  mettent  avant  (Co- 
rinthe , c’eft  à dire  dés  la  naiflancc  de 
l’Eglilc:  &que  de  l'autre,  le  mcCne 
SXpiphane  nous  donne  lieu  de  Croire 
qu’il  n’a  paru  que  vers  le  temps  d’A- 
dricn,  comme  Eulëbe  le  dit,  nsivipar 
Theodorct  ktrj.t.  c.^.p.tgj.h,  mais 
fur  une  citation  de  Saint  Ircnée,  qui 
paroift  fâufle.  Neanmoins  comme  on 
dit  allci  de  particularitez  de  Carpo- 
crate & de  fa  âmille , il  fcmble  qu’il 
vaille  mieux  fuivre  ceux  qui  le  met- 
tent plufUrd . ] 

NOTE  II. 

Sanie  cha/^eeen  Samos  dam  Saint 
Epiphane . 

[ Comme  Samé  qui  cAoit  une  ville 
maritime  de  Ccphalenic , cA  aujour. 
d’hui  allez  peu  coimuc,  quoiqu’il  en 
foit  parlé  dans  Thucydide,  dans  Tite- 
Live , 8c  dans  Virgile  i on  a changé 
ce  nom  dans  SJEpiphanc  en  celui  de 
Samos  : Car  il  paroiA  allez  par  la 
fuite  que  cette  faute  ne  vient  pas  de  S. 

Epiphane . ] 
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NOTES  SUR  LES  VALENTINIENS. 


NOTE  I. 

Si  f'ttUnrin  * eflê  chitjfi  denx  fais  dt 
fEiSfi. 

'■pEARJOs  veut  que  Tertullienic 
X trompe  ablblument  lorfqn’il  dit 
que  Valentin  fiit  deux  fois  cbaiTc  de 
l'Efrlilc  avant  que  d'en  eftrc  enticre- 
mcntexclusj  & qu'il  ait  pris  Vaicutin 
pour  Cerdon,  dont  SIrenéedità  peu 
prés  la  mefoie  choie. [ Pour  nous , com- 
me nous  ne  voulons  point  oondan- 
ner  d’erreur  des  auteurs  conlidcrables 
lânsncceflîté,  & iâns  des  preuves  bien 
fortes,  nous  croyons  ce  que  SJrcnce 
dit  de  Cerdon , & ce  que  Tertnllicn 
die  de  Valentin,  puifque  l'un  & l’au- 
tre peut  eftre  vray . ] 

NOTE  IL 

f'aleimn  tfl  mort  des  le  temps  du 
Pape  Anicef. 

'Tertnllicn  dit  que  Valentin  Ëiifoic 
encore  prolêlSon  de  la  foy  Catholi- 
que ^ Rome  fous  l’cpifoopat  du  B. 
£lcntherc.[  Mais  il  y a foute  fans  doute 
dans  le  nom  du  Pape , Car  S.  Irence 
qui  ccrivoit  fousEIcuthere  melmc,  1 
'dit  que  Valentin  vint  Si  Rome  fous 
Hygin , qu’il  parut  beaucoup  fous 
Pic , ixiutrii , & qu’il  continua  ou  qu’il 
dura  , -rofi/uim , julqu’i  Anicet  : Et 
il  le  dit  pour  montrer  que  les  héréti- 
ques font  paiferieurs  à l’antiquité  de 
la  doiStrine  de  l’Eglifo.  'Il  n’y  a donc 
aucun  moyen  de  douter  qu’il  ne  veuil- 
le dire  que  Valentin  cft  mort  du  temps 
d’Anicet , i qui  focceda  Soter , & à 
Soter  Elcuthere . 

S.Jcromc  l’a  viliblement  pris  de  la 
forte  } puilqu’aprés  avoir  dit  fur  l’an 
140,  que  Valendn  vint  ^ Rome  fout 
Hygin,  il  dit  fur  l’an  14  j,  yaUtstittsts 


herericMS  t^nofeittir  Cr  permarc;  iifjm 
ad  Anicettutt . [ Il  n’a  donc  poiiK  en- 
tendu dans  les  pandes  de  LlrciKc, 
qu’il  cftoit  demeuré  julqu’à  Anicet, 
ou  î Rome , ou  dans  l’Egiifo  Catholi- 
que , qui  font  mefme  des  fons  qu’on  ne 
leur  peut  donner  fons  les  forcer . ] 

'S.Ircnée  dit  dans  fo  prcfoce,  qu’il 
a appris  ladoârine  des  Valentiniens, 
en  lifont  les  hvres  de  ceux  qu’ib  di- 
foient  avoir  efté  difcmles  de  Valentin, 
& qu’il  expliquera  les  Icntimens  de 
ceux  atù  def,manum  snaintenam , de 
qui  font  dès  rejettons  de  l’ecole  de 
Valentin,  comme  Pcotemée  . [ Il  eft 
vifible  qu’il  parle  de  Valentin  comme 
d’un  homme  qui  ne  luy  eiloit  nulle- 
ment contemporain. 

Il  euft  cEe  difficile  ] 'qu’un  difoiple 
de  Theodade  , inftruit,  difoit-on,par 
S.Paul , [eull  encore  efié  en  état  de  for- 
mer un  parti  dansTEglilcen  l’an  iy6, 
auquel  Eufobe  mec  le  commencement 
d’Elcuchcrc  . Ainfi  les  Valentiniens 
n’auroient  pas  foit  Valentin  difoiple 
de  ce  Theodade.  Que  s’il  n’y  a point 
d’apparence  à dite  que  Valentin  vé- 
cu It  encore  du  temps  d’Elcuthere  ,il  y 
en  a encore  bien  moins  1 prétendre 
qu’il  foifoit  alors  profetfion  de  la 
vraie  foy  dans  la  communion  Catho- 
lique, quoiqu’avec  hypoctifie. 

Outre  tout  cela , TTerrultien  mefme 
qui  vouloic  montrer  que  Valentin 
n’efloit  point  ancien,  ne  l’auroitpas 
mis  comme  il  foie  au  mefine  endroit, 
vers  le  temps  d’Antonin  , mort  long- 
temps avant  le  pontificat  d’Eleutfaere. 

'S.  Juftin  dans  fon  dialogue  avec 
Tryphon,  fois  apparemment  fous  An- 
tonio, peu  après  fo  première  apokv 
fie,  [& ainfi  vers  I y (,] 'parle  des  Va. 
kneiniens  , comme  d’hetetiques  de- 
cltrex  & reconnus,  qui  ptenoient  le 
Gggg  ij 
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C04  NOTES  SUR  LES 
nom  del’aateur  de  leur  doârine.'Cc 
mcline  Saint  a écrit  contre  eux,  lèlon 
Tertullien  mcline.  [ Si  ç’a  cfté  dans 
Ibn  ouvrage  contre  tous  les  héréti- 
ques, ç’aeftéau  pluftard  IbusAntonin 
avant  font  apologie , Toù  il  cite  cet  ou. 
vrage  : [mais  ç’a  cou/ours  cfié avant 
Elcuthere  , puifqu'on  croit  que  Saint 
Judin  eft  mort  du  temps  d'Anicet . ] 
'S.  Polycarpe  qui  vint  auflî  à Rome 
fous  Anicet , y convenit  beaucoup  de 
Valentiniens. 

[ 11  cd  donc  confiant  que  Valentin 
eduit  reconnu  publiquement  pour  hé- 
rétique , & avoit  une  fcéle  toute  for- 
mée avant  le  pontidcat  d' Elcuthere -, 
& qu'ainfi  Tertullien  a mis  ou  a dû 
mettre  le  nom  d’un  autre  Pape  , & 
yipparcmment  celui  de  Pie  , s’il  ne  fc 
trompe  point  encore  lerfqu’il  joint 
Valentin  avec  Marcion,  qui  ne  vint 
à Rome  qu’aprés  la  mort  du  Pape 
Hygin.] 

NOTE  III. 

pAhles  du  Prtdtflinutus  fur  Htruclem 
' coruUnni pur  S.AUxundrt  Pape. 

'Le  Przdcdmatus  donné  par  le  P. 


VALENTINIENS. 

Sirmond  , dit  qu’Hcraclcon  com- 
mença à dogmatizer  dans  la  Sicile, 
qu’Eudathe  de  Lilybéc , & Théodore 
dePalcrmc,  s’oppolêrcntMuy  ,airem- 
blcrent  un  Concile  de  tous  les  EveC 
ques  de  l’isle , où  il  fut  oui , tout  ce 
qu’il  avançoit  mis  par  écrit  ,&  envoyé 
au  Pape  S.  Alexandre  afin  qu’il  le  rc- 
fotad  ; que  ce  Papecompou  fur  cela 
un  livre,  oû  il  combatittous  les  arti- 
cles de  fonherefiepar  autant  d’anicics 
de  la  foy  Catholique , tirez  de  la  pa- 
rôle  de  Dieu  i qu’il  envoya  ce  livre 
par  un  Predre  plein  de  lêu  & de  zcle , 
nommé  Sabinicn , qui  réfuta  tellement 
Hcraclcnn  & par  les  paroles  de  fon 
Evefquc  , & par  la  force  des  ficnnes, 
que  l’hcrctiquc  couvert  de  confulion 
s’enfuit  par  mer  au  milieu  de  la  nuit , 
fans  qu’on  ait  ;amais  fçeu  depuis  ce 
qu'il  cdoit  devenu  . [ Ce  Eût  ed  beau  , 
bien  circondancié , & a afTcz  d’air  de 
vérité.  Mais  par  malheur  Saint  Ale- 
xandre cdoit  mort  dés  l’an  1 10,  long- 
temps avant  qu’on  connud  Hcra- 
clcoii,  & peut-edre  mcfmc  avant  qu’il 
fud  né.TPcatfon  parle  de  ce  prétendu  rcirf.|nll.p. 
Concile  de  Sicile  comme  d’une  fable  . 
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NOTES  SUR  LES  MARCIONITES. 

NOTEE 

Marcion  n'a  point  dijiin^ui  une 
epiftrtattx  Epht fient,  & une  autre 
d ceux  de  Laodice't . 

''’TTrtuliien  dit  que  IcsMar- 
Jl  cionites  changeaient  le  titre  de 
l’epidre  aux  Ephefiens  , l’appcllant 
l’cpidrc  à ceux  de  Laodicée.  [ S£pi- 
phonc  en  fait  deux  epidres  difléren- 
tcs.TCaril  dit  qu’outre  l’cpidre  aux 
Ephefiens,  ils  recevoient  encore  quel- 
que chofë  de  la  faufle  epidre  11  ceux  de 
Laodicée.  'Mais  ce  qu’il  raportc  de 
celle-ci  fc  trouve  félon  luy  meune  dans 
l'epiflrc  aux  Ephefiens . KS.Pauin.jp. 
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Qiee  Marcion  a commence’ fa  ftBe  vert 
tan  ^ue  S.fufl'tn  a fait  fon 

apologie  jueUjuet  année!  après . 

[ Pour  trouver  en  quel  temps  l’iie- 
refie  de  Marcion  a commencé,  il  faut 
confiderer  que  Saint  Ircnéc  dit,  Tque  irm.T.i.c.il. 
Cerdon  vint  é Rome  fous  Hygin  , & 
yenfeigna  fa  doârine  , & que  Mar- 
cion  luy  fucceda,  ayiutant  de  nou- 
veaux blafphcmes  à ceux  de  fon 
maidre.  [&la  porte  naturellement  i 
croire  que  Marcion  ne  tomba  dans 
l’hcicfie  qu’aprés  que  Cerdon  l’eut 
prefehée  à Rome  fous  Hygin  .j  U rc>  i.|.c4.p.i4>* 
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NOTES  SUR  LES  MARCIONITES.  Cof 
pete  U mefme  choie  en  un  autre  en- autant  depuis  J.  C.jufqucs  à Marcion, 
droit,  'ajoutant  mcime  que  Marcion  [ c’eft  à dire  depuis  la  mort  de  J.C,ou 
parut  priiKipalemenC  (bus  Anicet  .idepuis  fa  prédication  fous  Tibere  , 

[ qui  fucceda  a S.  Pie  élu  après  Hygin.jcomme  on  le  voit  ] pr  ce  qu’il  ajoute 
Mais  cela  n’cmpelche  pas  qu’il  n’euft  enfuite,  Deum  AmaninUni  nmptrii , 
fait  des  aupravant  plufieursdilciples,  Ttbtri/mi  non  fuijfe . [ Je  ne  fçay  pas 
comme  nous  l'allons  montrer . ] comment  Tertullien  conte  iiy  ans 

'Eulêtx  cite  les  paroles  de  S.  Irencc  &c.  entre  Tibere  & Antonin , puif- 
dans  fon  hiftoirc,  fans  y former  aucu-  qu’il  n’y  en  a queioi.  Mais  quoy 
ne  dilhcultc.  Dans  là  chronique  il  qu’il  en  loir  , contant  ce  temps  depuis 
met  que  Cerdon , chef  de  l’herefie  de  le  battcfme  de  J.C , en  la  i j année  de 
Marcion,  le  failbit  connoiftrei  Rome  Tibere  , ou  depuis  le  Confulat  des 
en  l’an  140,  qui  cftoit  la  a.'  année  deux  Géminés,  auquel  Tertullien  & la 
d’Hygin , & qu’en  r f j,  S.  Polycatpe  y plufpart  des  anciens  mettent  fa  mort , 
convertit  plulïeurs  Marcionites . 'S.  d£  qui  eft  l’an  ip  de  l’ere  commune , 
Cyprien  dit  aulti  que  Cerdon  maiftre  cela  nous  mènera  en  l’an  144  ou  ny, 
de  Marcion , vint  ï Rome  fous  Hygin  . ce  qui  s’accorde  fort  bien  avec  Saint 
[S.  Epiphane  s’accorde  parfaite- Irencc  & Eulêbc  ,&  avec  S.  Epiphane 
ment  à cela,]  en  difant  que  Cerdon  melme,  s’il  n’a  pas  voulu  dire  que 
enicignoit  les  erreurs  11  Rome  fous  Marcion  foie  venu  î Rome  immedia- 
Hygin ; 'que  ce  Pap cftant  mort  [en  tement  apres  la  mort  d’ Hygin  , & 
t4a,  iclonEulcbe,]  Marcionexcom-  quand  il  faudrait  dire,  folonluy,que 
munie  dans  le  Pont  pur  une  foute  Marcion  le  feroit  jetté  dans  le  prti 
contre  les  mœurs , vint  ^ Rome  de-  de  Cerdon  dés  l’an  14a  qu’Hygin  cR 
mander  la  communion,  & que  ne  mort,  il  put  n’avoir  pru  avec  quel- 
l'ayant  pu  obtenir,  il  le  jetta  dans  le  que  éclat,  Sc  n’avoir  formé  une  lêâe 
parti  de  Cerdon , 'qui  n’eftoit  ^ Rome  à prt  que  deux  ou  trois  ans  apés . 
que  depuis  alTcz  pu  de  temp  , & de-  Tout  le  monde  demeure  d’accord 
vint  ainlî  fon fucccifeur.  qu’on  ne  put  pas  mettre  pluRard 

'Tercallicn  dit  qu’il  ne  s’eR  pas  rhercfic  des  Marcionites,  ] 'quoique  1 
foucié  de  chercher  en  quelle  année  l’auteur  du  peme  contre  Marcion, 
Marcion  a commencé  i & ne  laifle  ne  la  tarte  venir  à Rome , & découvrir 
ps  neanmoins  de  nous  donner  quel-  le  venin  de  fon  herefic , que  fous  le 
ques  vcRigcs  pur  le  trouver.  Voici  pontiHcatd’Anicet,  [c’cR  à dire  après 
, les  paroles  : Je  ik  me  fuis  ps  mis  en  l'an  i f £.  ] 'Mais  il  y a des  perfonnes 
, pinc  de  rechercher  en  quelle  année  habiles  qui  croient  qu’on  la  doit  com-  ' 
, du  premier  Antonin,  ce  fitpnt  eR  mencer  pluRoR  , prccquc  S.  JuRin 
, forci  de  fes  caveriKS  du  Pont , pur  en  prie  dans  fo  pemiere  aplogie 
, empifonner  toute  la  terre  pr  fon  p.70. 4,  foite  félon  la  chronique  d’Eu- 
, fbuffle  contagieux  , dont  le  venin  cR  febe  dés  l’an  1 41  .'Et  on  foûtient  qu’il  | 
, auflî  prnicieux  aux  âmes,  que  laça-  fout  bien  qu’elle  ait  cRé  faite  dés  les 
, nicule  l’cR  au  corps.  Nous  fommes  premières  années  d’ Antonin  , 'puif-  • 
, neanmoins  affura  qu'il  a eRé  hereti-  qu’ily  prie  de  la  guerre  des  Juifs  fous 
, que  fous  Antonin,  8c  impie  feus  un  lîarcoquebas[6nieen  i )6,]  ÿc  mefme 
, pyen  ï qui  on  a donné  le  nom  de  de  la  conlccration  d'Antinous , [ faite 
, Pieux.  Empreur  a commencé  a des  1 p ou  i t4,]commcdecholcscnu- 
,-regner  aiviron  1 1 y ans,  6 mois,  & tes  récentes , tà  mû  7>>>yr/xi>3.  'Onre-  ' 
I f fHirs  apres  Tibere.  On  en  conte  marque  encore  que  dans  fon  dialogue 
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*o«  NOTES  SUR  LES 
Eut  aprs  cette  apologie,  & où  il  parle 
i"*./.”*' ^ Bulli  des  Marcionites , Tryphonle  lêrt 
» de  CCS  cennes.  Je  faisan  Jaif circoncis, 
» qui  iuis  la  guerre  qui  te  fait  prefênte- 
» ment , rit  w Je  demeure  or- 

» dinaircmenc  à Corinthe  & dans  la 
foiT-a-  » Grèce  &c.  'Dans  la  fuite  il  cft  dit  que 
quelques  Jui^  s'cllant  alTis  î part , s'en- 
tretenoient  de  la  guerre  qui  le  fâifïùt 
fi’îvaîc"'*’'  Judée.  'Le  P.  Petau  ajoute  i 

FoA.p.>4t.  tout  cela,  que  M.Aurcle  cftant  mar- 
qué dans  l' inlcripion  de  cette  apolo- 
gie p.  î }.  t,  lôusle  nom  de  Veriflîme  , 
& uns  la  qualité  de  Cclâr,  elle  a dû 
cftrc  Élite  avant  qu'il  euft  cette  qua- 
lité,[  c'cftîi  dire  enl’an  ijjrau moins, 
deux  ans  encore  plutoft  que  ne  met 
Epi.n.p.lj.  Eufi'be . ] 'C’eft  ce  qui  luy  feit  croire 
que  Marckui  avoir  commencé  à pref 
dKr  fon  erreur  dans  le  Pont  & dans 
l’Aficdés  le  régné  d'Adrien  , quoiqu’il 
l'ait  fait  enfuite  avec  plus  d’éclat  Iras 
Antonin . 

[ Mais  li  cette  opinion  avoir  lieu  , il 
Étudroit  lôûtenir  trop  de  choies  tout  ^ 
Élit  inlôûtenablcs.  ôrilcll  dairque 
Marcion  n’a  cité  reconnu  hérétique 
qu’ après  Cedron,  qui  atojrarscfté 
■omme  lôn  maiftre  dans  l’antiquité, 
iêlon  le  témoignage  de  S.  Epiphane  , 
d'Eufebe , de  Tcrtullien , de  S.  Irenéc  , 
Et  il  n’a  pu  cftreconfidcré comme  tel, 
que  pareequ'il  le  preccdoit  dans  le 
temp.  Toute  autre  railbn  devoit  Élire 
regarder  Marcion  comme  le  maiftre  , 
£>n  nom  ayant  tellement  eftacé  celui 
de  Cerdon,  qu’on  ne  le  connoift  peL 
que  pint  que  par  la  qualité  de  maiftre 
de  Marcion . On  ne  peut  pas  douter 
non  plus  que  Marcion  n’ait  commen- 
cé Ibn  bcrclie  à Rome  après  la  mort 
d’Hygin,  Éins  démentir  S.  Epiphane. 
Et  quand  on  voudroit  rejetter  lôn  au- 
torité , il  cft  toujours  certain  que  Mar-| 
eu»  n’a eftédilciple  de  Cerdon,  qu’a- 
pés  que  Cerdon  eut  prefehé  î Rome . 
puilque  S.  Ircaée  nous  marque  ces 
deux  choies  comme  une  fuite  l'une  de 


MARCIONITES. 
l'autre , & que  ni  luy , ni  aucun  autre , 
ne  nous  dit  que  Cerdon  ait  publié  lôn 
dogme  autre-part  qu’à  Rome.  Or  Ccr. 
don  n’  eft  venu  à Rome  que  du  temps 
du  PapHygin,  comme  S.lrenée  qui 
en  puvoic  eftre  témoin  oculaire  l'éta- 
blit en  termes  formels  : & ce  n' eft 
qu’aprés  luyqu’Eulcbe  Sc  S.  Epiplu- 
ne  l’aiTurent . Ainli  en  quelque  annoe 
que  l’on  mette  k pntificat  d'Hygin, 
il  faut  toujours  qu'il  précédé  la  venud 
de  Cerdon  à Rome , & le  commence- 
ment de  lôn  hcrefie  ) que  Cerdon  ait 
prefehé  avant  Marcion  un  temps  alTcc 
conliderable  , pur  &ire  dire  qu’  il 
eftoit  lôn  maiftre  j que  Marcion  ait 
acquis  une  réputation  allez  grande 
pur  oblcurcir  rclk  de  Cerdon  -,  te 
qu’  il  le  lôit  fait  un  grand  nombre  de 
dilcipks  en  diverics  porinccs , avant 
que  S.  Jaftin  puft  en  prier  de  la  ma- 
niéré qu’  il  Élit  dans  uin  aplogic . Si 
donc  cette  aplogie  a efte  écrite  dés 
l'an  I }9,  ou  meunc  en  141  , comme 
veut  Eulébe,  il  faut  dire  qu’Hygin  a 
cfté  Élit  Pap,  & mcime  eftoit  mort 
quelques  années  aupravant.  Or  Bol- 
landus.  qui  de  tous  ceux  que  nous 
favons  avoir  écrit  avant  ifiSS  , avance 
le  plnslônpntiâcat,  ] 'ne  Iccomtncn-  IaII.  yoit-r. 
ce  neanmoins  qu’en  i}8,  [un  an  piaf- 
toft  qu’Eulcbe  ; & pur  là  mort , per. 
lônne  ne  la  met  avant  l’an  141.]  Bol- 
landus  la  diffère  julqu’cn  i(o,[&  Ba. 
ronius  encore  plus . Pour  Peariôo  Sc 
Dodvel,  qui  ont  Éüt  exprès  une  ix>n- 
velle  chronologie  des  Paps  liir  ce 
pint,  Ac  fur  deux  ou  trois  autres,  il  , 
n'eft  ps  neceftiirc  de  répéter  ici  ce 
que  nous  en  avoos  dit  dans  la  note  a 
lur  S.Qement.] 

'Nous  avons  vu  aulli  que  félon  Ter-  Tat.m  Mire, 
tullien  , Marcion  a commencé  vers 
144,  & eftoit  conftamment  un  héré- 
tique du  temp  d’ Antonin  : [ ce  qui 
marque  alfez  qu’il  n’ eftoit  pas  plus 
anden.  Ainû  pur  le  &ire  commen- 
cer lôas  Adrien,  il  faut  demesuir  ab- 
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NOTES  SUR  LES  MARCIONITES.  tay 
folument  S.  Epiphane,  Tcnulticn, &l  [ Pour  l' autre  rai&n  que  l'on alte- 
S.  IretWe.  Cependant  ce  dernier  au  gue, que  S.Juftin  parle d* l'apochcofe 
moins  pouvoit-il  ignorer  le  commen-  d’Antinoiss,  & de  la  guerre  de  Bar- 


ccmenc  & le  progrès  d’une  herefie 
qu'il  avoir  vu  naifttc , & la  faire  rom- 
rocncer  i f ou  ao  ans  pluflard  qu'il  ne 
falloir,  la  mettre  à Rome  au  lieu  de 
la  mettre  en  Afie  -,  tic  donner  ^r 
maiftre  à Marcion  celui  qui  n’eull  pu 
eflre  que  Ion  difciple } 

Ne  fcroit-il  pas  plus  aile  de  dire 
que  le  mot  de  Cefâr  a eflè  omis  dans 
le  titre  de  l’apologie  de  S.  Juflin , c a 
par  une  oubliancc  de  ce  Saint , ou  par 
une  faute  des  copiées  , que  d’aller 
acculer  de  fsoUcté  tous  les  anciens 
Peresquiont  traité  de  cette  herefie  i 
Car  il  y a peu  d’apparence  de  deman- 
der une  fi  grande  cxaâicudc  dans  ces 
fortes  de  choies  à S.Jufiin  , luy  qui 
lofant  parler  un  martyr  dans  là  fé- 
conde apologie , ] 'écrite  félon  le  fcn- 
timent  du  P.  PcUu,  que  nous  n’exa- 
minons pas  preféntement  , fbus  M. 
Aurclc  & L.  Verus , tous  deux  Au. 
guftes , 'donne  le  tkre  d’Empereut  au 
premier , & ne  donne  pas  feulement 
celui  de  Cclkr  i (on  colique . [ 11  féroic 
mefinc  aifé  de  trouver  le  nom  de  Ce- 
Cu  dontx:  dans  le  titre  de  l’autre  apo. 
iogie  îi  Marc  Aurele , en  lifant  feule- 
ment u,' Kai'.xpi , ] 'comme  Sylburge 
dam  lés  notes  croit  qu’il  faut  lire  , au 
lieu  de  Tiaitapt  ui . 1 Le  nom  de  Ve- 
riilîme  ne  nous  doit  pus  non  plus  cm- 
borafïer , ] 'quoique  Capitolin  difé  que 
M.  Aurclc  ne  le  porta  que  jufqu’^  la 
robe  virile,  [c’eft  1 dire  ^fqu’à l’âge 
de  I f ans . Car  cet  endroit  lait  voir 
qu’on  le  luy  donixàt  encore  depuis  en 
quelques  rencontres  : ] 'Et  Eufebe  le 
hiy  donne  conjointement  avec  celui 
de  Cefar . 'Pearfon  qui  veut  que  Mar. 
cion  aitefiéheretiquedésran  ti8,  & 
qui  venoit  de  voir  toutes  ces  remar- 
ques  dans  le  P.  Petau , [ ne  s’y  cil  pas 
neanmoins  arrefté,  ] '&  il  veut  que  S. 
Julbn  ait  écrit  lôn  apologie  vers  14^. 


coquebas  , comme  de  chofes  toutes 
recentes,  rm  luv  , il  cil  aife 

de  repondre  que  le  mot  de  rtù,  muin- 
ttnant , ne  marque  pas  toujours  une 
cholé  acluellemeijt  prefentc  , mais 
aulfi  des  evenemens  qui  fé  font  palléz 
durant  nollre  vie , & dont  nous  avons 
pu  eflre  nous  meCncs  témoins . Et  il 
faut  bien  que  le  P.  Petau  mefinc  ait 
recours  â cette  fblution , puilqu’il  y a 
toujours  environ  cinq  ans  entre  l’apo- 
theofé  d’Antinoüs,  fiitc  vers  1 ) 3 , & 
le  règne  d’ Antonin , fous  lequel  il  cil 
confiant  que  Saint  Jofiinccrivoit  fbn 
apologie. 

U efi  plus  difficile  d’expliquer  en  ce 
lém  cequedicTryjphon,  qu’il  fuyoit 
la  guerre  qui  fé  failôit  alors , 7.’  nû 
yniyMn  • Ces  termes  â la  rigueur  fi- 
gnifient  que  la  guerre  duroit  encore. 
Cependant  fi  on  l’entend  de  celle  de 
Barcoquebas,  ellecfioit  finie,]  'puif- 
|que  les  Juifs  efioient  alors  exclus  de  ***'*' 
Jerufâlem,  [ce  qu’on  ne  met  qu’aprés 
la  fin  de  cette  guerre . K U$  rcvilies 
Jmfs§6.  Ilparoifi  d’ailleurs  que 
le  dialogue  avec  Trypbon  n’eft  me 

Î'  |u’aprés  l'apologie,  & par  conléqucnt 
ous  Antonin.  Car  Saint  Jufiin  pour 
montrer  que  ce  qu’il  difbit  contre  les 
Juifs  n’efioit  point  par  aoimofité  , 
mais  pour  le  féul  interefi  de  la  vérité,  ] 
j'dk  a Tryphon  qu’il  avoit  agi  de  la 
mefine  forte  contre  ceux  de  fous  pays  \ 

& que  voyaix  qu’une  partie  des  Sa- 
maritains adoroit  Simon  le  magicien  , 
il  n’avoit  point  caché  la  honte  de  fa 
patrie , mais  l'avoit  révélée  â toute  la 
terre  dans  l’écrit  qu’il  avoit  prclcnté 
à l'Empereur.  [Cela  f entend  très  na- 
turellement non  de  quelque  priere 
qu’il  eufi faite  â l’empereur,  pour  luy 
demander  léconrs  contre  les  rebel- 
lions des  Samaritains , mais  de  ce  qu’il 
avoit  mis  dans  fa  première  apologie 
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touchant  rimpicté  de  Simon  , fuivie  rien  décider  par  ce  paflage . C’eft  pôur- 
de  beauconp  de  peuples  delaSama.  quoi  nous  n’avons  pas  voulu  nous  en 
rie.  Oeft  lans  douce  cequi  aoblige  lcrvir.  ] 

TMif.de  IgD.  pcarlbn]  1 reconnoiftre  que  ce  dialo-  'Pearlbnqui  veut,  audî-bien  que  le  FearC  delgn. 
“■  gue  n’a  ede  laie  que  IbusAntonin.  P.  Petau , que  les  Marcionites  aient 
[ Il  lëmble  donc  necedaire  de  dire  commencé  avant  Anconin , allègue  ce 
ou  qu’  il  faut  lire  yf^m^nv  dans  les  que  die  Origene , que  Celle  qui  vivoit 
deux  endroics  du  dialoguep.  ii7.d|  du  temps  d’Adrien,  a parlé  de  ces 
ii7.<(,auIicudcTfM/M>K  , ou  que  ces  hérétiques.  Mais  il  rcconnoift  en  meH 
endroits  ne  s’entendait  point  de  la  me  temps  que  félon  Origene  , Celle 
guerre  de  Barcoquebas,  mais  de  quel-  vivoit  encore  apres  Adrien  : [Et  nous 
que  autre  révolte  des  Juifs  arrivéeapprcnonsdeLucien,qu’ilavécujuf- 
fous  Antonin,  ce  qu’il  eft  toujours  aile  que  fous  Commode  . K M.  Atcrtle 
de  prefumer  d’une  nation  audi  rc-  $ ip.  Ainfi  il  n’eA  pas  difficile  qu’  il 
T.ADC.V.T.IS,  muante  que  celle  U : ] 'Et  Capitolin  ait  parlé  des  Marcionites,  quand  iis 
nous  adore  pofitivement  qu’ Antonin  n’auroient  commencé  qu’ après  An- 
abacit  par  les  Lieutenansles  Juifs  qui  tonin.] 

s’eftoienc  révoltez , coniHdit.  'Dodwel  fuit  Pearfon  , & cite  pour  P^*jj  P- ’s'l 

[Tout  ce  que  nous  avons  dit,  mon-  cela  un  endroit  od  S.Qement  d’ Ale- 7»4.c!d,*’ 
tre  qu’il  n’y  a point  de  preuve  que  S.  xandrie  met  Marcion  parmi  les  here- 
Judin  ait  foie  fo  première  apologie  tiques  qui  «ne  inventé  leurs  dogmes 
dés  l’an  1)9,  comme  veut  le  P.  Petau  . vers  le  temps  d’Adrien , & ont  conti- 
Pour  Eufébe  qui  la  mec  enl’an  141 , nué  jufqu’à  Anconin.  S. Clément  va 
c’ed  à luy  à s’accorder  avec  ce  qu’il  plus  avant  : car  il  dit  cela  de  Bafilide 
cite  luy  mefme  de  S.  Irenée , & Il  céder  & de  V alentin , Si  apure  que  Marcion 
à l’autorité  de  Tertullien  ; Et  on  ed  a vécu  vers  le  mefme  temps  qu’eux  , 
accoutumé  à s’ arreder  peu  à fâ  chro-  mais  déjà  vieux  lorfqu’  ils  eduient  en- 
nique  désqu’on  a quelque  autorité  un  core  jeunes  . Dodvcl  rcconnoid  qu’en 
peu  forte  qui  y ed  contraire.  11  paroid  cela  S.  Clément  ed  contraire  à Ter. 
par  divers  endroits,  que  quand  il  a tullien,  & il  prétend  qu’ on  doit  pre. 
fçeu  qu’une  chofe  ed  arrivée  dans  on  forer  fon  témoignage.  [Mais  il  n’ed 
certain  cfoace  de  temps,  il  la  place  pas  moins  contraire  à S.Irenéc,]  'qui  i«".l.»-e-«. 
nu  hazard  dans  quelque  année  de  cet  lait  vifiblemcnc  Marcion  poderleur^ 
efpacc)  & c’ed  une  choft  prelque  Valentin  :[&  Dodwel  ii’oforoit  pas 
inévitable  dans  une  chronique . Ainfi  dire  qu’il  le  faille  préférer  encore  à ce 
fâchant  feulement  que  S.  Judinavoit  foint  Martyr.  Il  y a d’ailleurs  tant  de 
foie  fon  apologie  fous  Antonin , il  l’a  foutes  de  copides  dans  S.  Clément, 
mifeenlaVannée  dece  Prince,  com-  qu’il  ed  touputs  permis  d’y  en  prefu. 
me  il  l’auroic  pu  mettre  en  toute  mer.  Ainfi  fidans  cet  endroit  au  lieu 
autre. 3 de  tiç  «wipDiç'  vuv\ytnT9  , 

luft.ip.i.p.  'S.  Judin  mefme  dit  que  les  Chré- nous  y voulions  lire  àt  ■xpiv^u'reuf 
•j’*’-  tiens  contoient  alors  i[o  ans  depuis  xéripv; (ruu>»'i» , il  s’accordera  avec 

Tol'.i].>pt.  la  naillâncc  du  Sauveur . 'Mais  com- tous  les  anciens . 
r.107.  f n.  contes  ne  font  pas  d’ordinaire  Nous  ne  voyons  donc  point  de 

exads,  & qu’on  ne  fauroit  dire  en  preuve  que  Marcion  ait  publié  fon 
quelle  année  d’Augude  il  mettoit  la  herefie  avant  l’an  141,  auquel  Eufobe 
nailTanccde  J.  C,  nous  ne  croyons  pas , met  la  mort  du  Pape  Hygin;  & ainfi 
r non  plus  que  Bollandus , qu’on  puilTc  cette  herefie  ne  nous  oblige  point  de 

dire] 
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NOTES  SUR  LES  MARCIONITES.  go^ 
dire  l'qu’Eufcbc  mette  la  mort  de  ce'dans  la  première  ardeur  de  ft’  loy . 
Pape  beaucoup  pluftard  cfu’il  ne  de-|Mais  enfin  Eleüthere  voyant  qu'a-< 
vroit , comme  Pcarlôn  & Otxlvcl  te  pres  avoir  efte  excommunie,  tjtltiis'. 


prétendent . [ Quaml  Eulëbc  fc  irom- 
peroit  dans  fit  chronologie  dés  Papes , 
on  ne  pourroit  toujours  faire  com- 
mencer Marcion  félon  Tertullien 
qu’en  l’an  i ]8,  auquel  Tite  Antonin 
a fuccedé  i Adrien . ] 'Pearfen  ne  laide 


pas  de  le  faire  commencer  plufieur$lfe^i& on  luy  promit  la  paix, pourvu' 


années  auparavant,  & désiiS-,  vou- 
lant feulement  qu’il  ait  un  tmuvcl 
éclat  en  1 3 8 (ous  Asttonin . 'Dodwel 
mcfmc  Ibûticnt  que  Pearfon  fe  trom- 
pe en  ce  point , audiJiien  qu’en  quel- 
ques autres , & que  Tertullien  a voulu 
marquer  le  commencement,  & non 
le  progrès  de  cette  hcrefie . 'Mais  pour 
ne  pas  abandonner  dans  le  fond  le  len- 
timent  de  fi>n  mailfre,  il  prétend  que 
Tertullien  s’efl  trompé,  en  raportant 
au  temps  d’Antoninus  Pius  ce  que 
l’auteur  dont  il  avoit  pris  cet  époque 
avoit  dit  du  Pape  Pie.  [Mais  qui  eft 
cet  auteur;  Ceft  ce  que  Dodwel  ne 
dit  point,  &ce  qu’il  ne  pourra  jamais 
dire . Ainfi  il  veut  que  nous  démen- 
tions Tertullien  lûr  une  pure  imagi- 
nation, fc  fur  une  conjeélure  fans 
fondement . non  licet  ejfe  tnm 

de/tr/ir . Nous  aimons  mieux  nous  te- 
nir avec  fimpliciték  ce  que  nous  trou- 
vons, que  d’embaraflêr  l’hiftoire  par 
les  conjeâures  infinies  de  cet  écri- 
vain.] 

NOTE  ni; 

Màrcion  mit  AppArtmmtnt  'nu  lit»  (U 
Cerdon  pAr  TtrtuIUtn. 

[ (^oique  Marcion  fiiR  déjà  vifî- 
blement  hérétique  dés  l’an  i yo  on  en- 
viron, comme  nous  le  voyons  par  S. 
] uftin; neanmoins] 'il  e(l  confiant,  dit 
Tertullien  , qu’il  croyoit  encore  la 
doftrine  Catholique  i Rome  Ibus  Te- 
pifcopat  d’Eleuthere ,[  qui  commenta 
en  1 7<.  ] 'Il  avoit  donné  i l’Eglilc , 
ajoute  cet  auteur,unefommed’argait 
hift.Ecd.  Tom.IL 


par  deux  fois,  il  ne  cefibit  point  <Ie 
corrompre  les  Fideles  par  fa  curiofité 
inquiété , il  le  challa  ablblument  de' 
l’Eglilc  avec  fon  argent . 'Marcion  re-  F' 
courut  encore  depuis  à la  confcHion' 

& i la  penitence,  pœnirtntiAm  con- 


qu’ilramenafiavecluy  cous  ceux  qu’il 
avoit  inftruit  dans  l’herefie.  MaislorC. 
qu’il  travailloit  à exccuter  cette  con- 
dition , ( car  c’efi  aihfi  que  M*  Rigault 
explique  cum  eonditioni  dnix Jîbioccur-- 
rit  ) il  fut  prévenu  par  la  mort . 

[Nous  avons  remarqué  fur  les  Va-- 
lentiniens,  qu’il- y a foute  en  cet  en-- 
droit  dans-  le  nom  d’Eleuthete,  Va- 
lentin que  Tertullien  joint  à Marcion 
dans  ce  récit , efiant  mort  avant  que 
Eleuthcrc  fufi  Pape . Et  cela  leve  une 
partiede  là  difficulté.  Mais  elle  n’eft 
pas  pour  cela  levée  toute  entière!  JCar  I“^P-*-F- 
Marcion  - ayant  feit  un  grand  nom- 
bre de  dilciplcs  en  diverles  provinces' 

[ avant  1 an  i yo,  ]„37c  «»5-p«'--' 

a-«,ditS.  Jufiin,'&  n’efiant  mort  au  inn.l.];c.r.- 
plufiofi  que  fous  Anicct,[  c’cfiàdirc  F-'V!'*'- 
apres  t y 7,  le  moyen  qu’on  luy  ait  pto- 
pofé  de  ramener  tous  ceux  qu’if  avoit 
précipitez  dans  l’erreur , & qu’il  le  - 
foie  engagé!  le  foire  ? 

Il  fout  de  plus , nous  fouvehir  que  ' 
rEglilè  Rbmaine  avoit  refulê  dé  le'  ; 

recevoir  fur  la  (éuleraifon  qu’il  avoit’ 
efté  excommunié  par  Ibn  pcie  pour' 
une  fornication . Comment  donc  l’aui 
ra  t-elle  receu  enluite,  lorlqu’à  fes' 
premiers  crimes  il  avoit  ajouté  ccluii  S 
de  l’herefiet  On  peut  dire  que  de' 

Rome  efiant  retourné  dans  le  Pont , 

& cachant  ! fon  pere  l’hcrefie  qu’il' 
avoit  apprilc  de  Cerdon , il'  l’àvoic  ., 

enfin  flcchi  , & en  aVoit  obtenu  le 
pardon  dé  fit  fornication;  de  forte' 
qu’efiant  retourne!  Rome,  on'nery 
avoit  plus  - cânlidcré  que  comme  he-- 
Hhbh- 
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retique  ; & il  eft  certain  par  ce  que  S. 
Ire  née  nous  apprend  de  Cerdon,  qu'on 
lecevoit  pluficurs.  fois  les  hérétiques  L 
la  pénitence . Ccd  ce  me  lêmble  tout 
ce  qu’on  peut  dire  pour  défendre  Tcr- 
tuUien  . Mais  c'eft  avancer  bien  des 
choies  lâns  autorité  : & la  première 
difSculté  fubnile  toujous . 

Je  penic  que  le  plus  court  fêroit  de 
couper  ce  nceud  li  difficile  à denouer,  ] 
'&  au  lieu  que  Pearlôn  dit  lâns  aucu- 
ne nectffité , que  Tertullien  dans  cet 
endroit  mefme  a mis  Valentin  pour 
Cérdon , [il  y a ce  me  lêmble  allez  de 
fondement  , & meline  de  neceffité  ,| 
pour  dire  que  c‘  ell  Marcion  qu'il  a 
mis  au  lieu  de  Cerdon  , prenant  le 
dilciple  pour  le  maiRre . Jll  eli  certain 
par  S.  Irenée  que  Cerdon  vint  à l’E- 
glilc,  demanda  pardon  de  les  erreurs  , 
& palfa  ainli  toute  (â  vieâ  enlcigncr 
lêcrcttciaent  r berefie,  8t  â l’ab)urcr 
plttlïeurs  fois  i & â cRre  [tantoft  uni ,] 
tantoft  lêparé  de  la  communion  des 
Fidèles.  [Onne  dit  point  qu'il  ait  en- 
Iciené  autre-purt  qu’à  Koene;  ]'&  il 
enlcigna  peu  de  temps  lêloo  S.  £pi- 
pbane . [Ainli  il  pouvoit  cfpcicr  de  ra- 
mener à r Eglilc  tous  ceux  qu’  il  en 
avait  fopaicx. 

Pearfon  avoit  d’ autant  plus  fujet 
de  croire  que  le  nom  de  Marcion 
s’eftoit  glilTé  en  cet  endrek  de  Ter- 
tuUicn  au  lieu  de  celui  de  Cerdon  , ] 
qne  pttlquc  tout  ce  qu'il  dit  ^uc 
montrer  que  Valentin  elc  mort  des  le 
temps  d’Ânicct,  & qu’il  n’apu  vivre, 
& encore  moins  paroiftre  Catholi- 
qne  fous  Eleutbere,  (prouve  egalement 
pour  Marcion.  l 'En  câêt  il  foôtieiic 
en  un  autre  endroit  que  MaKion  doit 
efticmort  fous  AnkcC,  & avant  l’an 
tdQ,pitt£]ue  S.lrcuécncle  lait  point 
pdér  la  poatificard’AoKet,  & que 
Tertullien  dans  le  mefinc  endsoit  de 
fon  traité  des  Prclcriptiont , [ fait,«ogv- 
mc  nous  croyons,  avant  zoy , prouve 
queluy  Si  Valcncm  ne  peuvoient  pas 
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eftre  fort  anciens , puilqu’oa  trouvoic 
encore  des  pétfonnes  qui  fo  fouve- 
nokntde  les  avoir  vus,  & quiavoient 
cRé  leurs  propres  dilci[des  . [ CelacR 
bien  fort  affiirémenc  pour  montrer 
qu’ils  cRoiciu  morts  l'un  & 1’  autre 
depuis  plus  de  trente  ans  ■,  Si  ainli 
avant  le  pontiRcat  d' Eleutbere.  Mais 
Pearlôn  devoir  donc  s'objeéler  lepaC. 
lâge  de  Tertullien  , Si  l’édaircir.  } 

'Pour  l’argent  que  Marcion  avoit  a|in Matc.l.4. 
donné  , lêlon  Tertullien  , à l’Eglilê 
cRant  Catholique,  & qu’on  luy  tvn. 
dk  en  rcicommuniant,  comme  il  dk 
allêz  clairement  que  cela  le  fit  à Ro. 
me,  [nous  ne  voyons  pas  qu’on  le 
puille  foûtenir  de  Marcion  que  par 
les  Rippalîtions  que  ivhis  avons  mi-  < 

les  fur  la  lêcoude  difficulté  . Ainli 
nous  aimons  mieux  le  raporterà  Cer- 
don comme  le  svRe . J 

NOTE  IV. 

Dijfntlitx.  p4r  fmtimtttt 

itApilU  . 

'Puilque  Tertullien  , Origine  , & 

Eulebe,  dilent  qu’ApcUc  rejttroit  tout 
L’ancien  TcRamcnt;  [il  Icinble  que  S. 

Epiphane  ait  foivi  de  mauvais  mé- 
moires, Vloilqu’il  dit  qu’ApcUecn- 
feignoit  que  J.  C.  nous  avoit  appris 
ià  dilcernex  dans  tons  les  livres  de 
l’Ecriture  ce  quivenoitdc  luy  , déce 
qui  y venoit  du  Créateur-,  Surquoiil 
luy  fait  dire  ces  paroles . Servez  vous  “ • 

|de  toute  l’Ecriture,  & choifilTcz  par-  “ 
tout  ce  qn'il  y a de  bon  Si  d'utile . “ 

’ll  lê  trouve  neanmoins  un  paffiige  Oti.ap.  r.7«e. 
IdOrigoK  for  l’epiRic  àTicc  , fité  par  *’ 
S-Pamphilc , dans  lequel  il  dit  ptcl^e 
la  melmc  cbofo  que  Saint  Epiphane  : 

Se  il  y cft  melmc  allez  diderent  tic 
TeclulUen  ^ des  autres  écrivains,  en  . 

d’autres  points  . Voici  lès  paroles  : 

Quoiqu'  Apclle  oc  dilc  pas  abfolta-  “ 
ment  que  la  Loy  St  les  Prophètes  ne  " 
fout  pvmt  dtttout  de  Dieu  , il  cR  “ 
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» neanmoins  certainement  hérétique  , 
[ puilqu’il  met  deux  Dieux  au  lieu 
, d’un,]  cndcclarant^ue  Oicucreateur 
, de  ce  monde,  l'a  créé  pour  la  gbire 
, d’un  autre  Dieu , qui  eft  lâns  principe 
, Sc  la  lôurce  de  tout  le  bien  ; & qu’il 
, prétend  que  ce  Dieu  fiuis  principe  a 
, envoyé  J.C.  à la  fin  des  ficelés  pour 
, corriger  le  monde , & la  prière  du  Dieu 
, qui l’avoit créé.  [Nous  avons  cm  qu’il 
nous  fulfilbit  de  propolêr  ici  ce  palTa- 
ge , à ceux  qui  pourront  trouver  quel- 
que moyen  de  l’accorder  avec  ce  que 
les  autres  auteurs  difent  d’ Apelle;  & 
nous  n’avons  pas  voulu  en  emburafler 
le  texte , nous  contentant  d’y  mettre  ce 
qui  nous  a paru  le  mieux  éubli.  ] 

NOTE  V. 

Stur  te  f»’  »»  lit  dans  Saint  AttgkfUn 
ttMchant  U Phtlnmene  tCAptUt . 

'Le  texte  de  Saint  Auguftin  attribué 
Philumene  à l’heretique  Severe  , flej 
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non  pas  i Apclle , [ en  quoy  il  eft  coo- 
traire  a TertuUien,  & a Rhodoa  ap. 
EtifJ.f.c.  I ;p.  177.  auteurs  contempo- 
rains d’ApdIe,  qui  ont  efté  fuivis  par 
S.  Jerome  adCw.c.i.p.xv).  « , par  S. 
Pacicnfp.;.Mr./’.t.  5.  fS.  «,  & par 
Theodoret  iii.d.  Cela 

donne  lieu  de  croire  qu’il  y a quelque 
tranlprfition  dais  Saint  Auguftin  ; fi 
mcCne  cet  endroit  eft  de  luy . ]'Car  les  ••FJr*-*" 
Doâcurs  de  Louvain  remarquent 
qu’il  n'eft  pas  dans  leurs  manufarits  . 

■Les  Bencdiâiis  ne  l’ ont  point  trouvé 
non  plus  dans  les  leurs  -,  8t  ils  croient 
quec’eft  une  addition  faite  à la  marge, 
qu’il  faut  reporter  i Apelle , Sc  non  à 
Severe.  [Quoy  qu’il  en  lôit,  on  ne  peut 
douter  que  cette  addition  ne  bit  an- 
cienne , puilqu’on  y voit  diverlés  par- 
ticularitez  que  nous  n’avons  point 
trouvées  autre-part,  & qui  ont  un 
grand  caraâcre  de  vérité  : de  forte 
que  noos  n’avons  pas  cru  devoir  faite 
di6ficulté  de  nous  en  iërvir . ] 
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N O T E L ' 

(^u'il  a fttcetdt  i S.  HyS’’*  > ^ 

Amcet:  &i^H'il  a goHvernè 
I tnviron  1 ^ ans . 

ireaJ.|.c.j.F. 'Q  Aini  Iienéc  iâilâne  le  denoro- 
•i)'»*  librement  des  Papes  depuis  les 
Apoftres  julqu’à  Eleuthere  bus  le- 
quel il  éctivoit , bit  focceder  S.  Pic 
à Hygin . Aprtt  Pii , ajoute  t-il , fat 
Atiicet , & à Anictt  faccida  Sonr . [Il 
garde  le  mebie  ordre  en  remontant 
Eof.  I.S.C.M.  dans  fa  lettre  auPapcViâor:  fCtax, 

р. oj.k.  ^ utt  gmvfrni  vi^t  Pglift 

avant Soter,  c’^  à diri  Anittt,  Pii, 
i.«-c.  11.P.  /fjgia,  Tiltfphan,  & Xyjh&f.  'He- 
Rtfippe  qui  eftoit  à Rome  bus  Eleu- 
therc , dit  que  ce  Pape  avoit  fuccedé 
Tén  ia  Marc.  ^ ^cr  , & Soter  à Anicct . 'On  trouve 

с. j.p.>oja.  la  mcGne  chob  dans  le  poème  contre 


Marckm.  [ Eulcbe  & tous  les  Grecs 
qui  bnt  venus  enfuite , ont  fuivi  He- 
gcfippe&SJrenée.  JEutyque  d’ Ale-  Eaf]r.p.jif. 
xandric  bit  la  mefme  chob  , linon 
qu’il  dame  ^ Pie  le  nom  de  Marc,  Si 
change  un  peu  les  noms  des  autres . 

'Au  contraire  S. Optât  a mis  Pic  , Opi.ta.  p-a'l 
apres  Anicet,  en  quoy  il  a efté  fuivi 
par  S.Au^ftin.  [ S.Epiphane  bmbic 
avoir  elle  dans  la  meune  opinion,  ] 

'puifqu’  ayant  dit  d’abord  que  Mar- 
cion  vint  ^ Rome  apres  la  mort  d’ Hy- 
gin, 'il  dit  enfuite  qu’il  y vint  après 
Anicet,  ou  du  temps  d’ Anicct,  fi  nous 
libns  uni  au  lieu  de  M>ni.  [Mais  il 
faut  laificTMini . & Ure  Hygin  au  lieu 
d’Anicet,  ] puifqu’ U conte  celui  dont 
il  parle  pour  le  neuvième  Evefque  de 
Romci  ’&c’cftie  rang  qu’ U donne  ï cj.p.]oi.a. 
Hygin.  'Dans  un  autre  endroit  il  met  «T-cAp.ior. 
Hhhhij 
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nottcmcnt  par  deux  fois  qu'  Anicct  a texte  de  ce  Pontitîcal  . Mais  Cdmmé 
}.  à 5.  Pic . [ Anaftalë,  ] ’Sc  quel-  ces  i ( ans  enrcrment  encore  une  par- 

ques anciens  catalogues  des  Papes  , tie  du  temps  qu’il  donne  î Hygin , & 
ont  mis,  comme  S.  Optât.  S.  Anicct  tout  celui  qu’il  donne  àAnicet,ilpre- 
Boli.apt.M.p.  avant  S.  Pie.  'Bollandus  en  donne  un  tendqu’Hygin  ayant  cité  mis  en  pri- 
où  il  dit  qu’ils  font  placez  de  cette  fon  en  146,  S.  Pie  fut  ordonné  par 
iôrte,  Sc  il  prétend  que  ce  catalogue  avance  pour  gouverner  fous  luy  en 
cfl  fait  vers  l’an  ;jo,  pareequ’il  finit  à qualité  «Girevelque,  [ou  plutoft  de 
aucli.ejrcl.  la  mort  de  Felix  IV.  'Le  plus  ancien  de  Coevefquc  ou  de  Coadjuteur  : Car  la 
tous  les  catalogues  des  Papes , qui  cfl  fonâion  de  Corcvcfque  , qui  eftoic 
celui  de  Bucherius , oublie  tout  à fait  pour  lesparoices  delà  campagne,  n’a 
rji.tfo.i  J.  _ 'Neanmoins  la  plufpart  meC  aucun  raport  ^ cela  : ]à  quoy  il  ajoute 

me  des  Latins  fuivent  l’ordre  de  S.  que  S.  Pic  s’cflanc  trouvé  ou  malade  , 

Ami.  t.j.p.  irenée.  'Et  on  le  trouve  ainTi  dans  les  ou  banni  lorfqu’ Hygin  mourut  en 
4is.42t,  deux  catalogues  manuforits  de  S.  Gcr-  i yo,  il  falut  faire  un  autre  Pape  qui 
ir.aiii  des  Prez  , dont  1’  un  finit  II  la  fut  Anicct , après  la  mort  duquel  arri- 
mort  deVigilcen  5 f (,ou  peut  tuefoic  vce  en  if  y, S.Pie gouverna  enftn  com- 
avoir  cAc  écrit  quelques  années  au-  me  véritable  Evefque  durant  8 ans. 
paravant,  puif^’il  ne  donne  que  14  'Voilà  ce  qu’  Hcnfdienius  croit  «pt.t.i.p.  14 
^ns  à ce  Pape  qui  en  a gouverné  plus  avoir  déduit  bien  clairement . [ Mais  *’ 
ale  18.  j’ayireur  que  d’autres  ne  trouvent  que 

C Les  continuateurs  de  Bollandus  cela  eA  étrangement  embaraffé , & ne 
prétendent  accorder  ces  deux  fenti-  jugent  qu’il  euA  mieux  fait  de  pren. 
mens,  en  s’attachant  aux  Confulats  dre  le  mcfmc  parti  qu’Onuplirc,  Tqui  *•'•>!»  Si. 
marquez  dans  les  catalogues  ou  Pon-  ayant  réglé  la  chronologie  des  Papes 
ïucti.pjTO.  tificaux.  D'Celui  de  Bucherius  dit  que  julqu’i  Hygin  parles  Confulats  des 
Hygin  a gouverné  1 1 ans  du  temps  de  PontiAcaux , les  a enAn  abandonnez 
■V'erus,  [c’eAàdire  deM. Aurcle.qui  en  cette  occafion.f  Je  ne  croy  point 
■commence en  i(ji,  ]àC»»/î;/4f«, dit-il,  que  le  défit  d’accorder  unendroitdc 
Callictm&f'iterii , [qui  eA  l’an  i so,]  àiinC  Optât  &de  S.AuguAin,  trom- 
tiftjHt  Prâfemt  & Rk/ino , [qui  eA  l'an  pez  par  quelque  catalogue  fautif,  avec 
P »l'.^7j  V|'’  ’ 15- ^ cela  enferme  pluficurs  Hcgcfippc  Jk  S. Irenée  , fuflife  pour 

i7.ipi.p.477.  contradictions  vifibles  , Henfohenius  nous  faire  embtaffer  tant  de  fuppofi- 
nc  parle  point  dutout  du  mot  de  tions  , qui  font  au  moins  très  peu 
f'ernf,  meimc  en  ra  portant  le  texte  probables.  Il  faut  ajouter  à cela,  que 
de  ce  catalogue , & attribué  la  date  tous  les  auteurs  font  contraires  aux 
des  Confuls  à Anicet  oublie  pr  ce  douze  ans  qu’on  donne  à Hygin  , & 

Pontifical-,  en  quoy  il  eA  appuyé  p.ir  qu'il  n’y  a ps  moyen  de  ne  mettre  fâ 
les  autres  Pontificaux  . Ainfi  il  croit  mort  qu’en  i [O,  fans  contredire  l’ a- 
qn’Anicet  fucceda  à Hvgin  en  ip,  plogie  de  Saint  JuAin  faitevers  150, 

& mourut  en  lyj.  Le  Pontifical  de  iorique  l’hercfie  des  Marcionites  cAoit  ■■ 
Budierius  apure  que  Pie  gouverna  10  déjà  fort  rcpndué,  quoique  Marcion 
ans  8ic.  fous  Tire  Antonin,ù  Cvefw/a/*  ne  foit  tomlx:  dans  l’ hcrefie  qu’ après 
C/jtri  G"  Severi  kfrjMt  duohus  »ngufiis  ; la  mort  d’ Hygin.  K Us  Mircunitts 
c’eA  à dire  depuis  146  julqu’en  iSi;  $(>.  Nous  verrons  fur  S.  Anicet  qu’il 
ce  qui  ne  fait  que  quinze  ans.  C’cA  faut  eiKore  eondannet  tous  les  au- 
pourquoi  Henllhcnius  réduit  les  10  teurs,  pour  ne  donner  à fon  pntificat 
ans  de  Pie  à i ;,  mcfmc  en  copiant  le  que  trois  ou  quatre  ans . ] 
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NOTES  SUR  SAINT 

Tapcbrok  a depuis  change  quelque 
choie  dans  ce  qu’ Henfcheiiius  avoir 
die  touchant  ces  Papes , tou;nurs  en 
fuivant  les  Confuls  des  PontiHcaux  -, 
mais  en  les  tranfpofant . Il  veut  que  Pic 
ait  gouverné  comme  Vicaire  d’Hvgin 
depuis  i4d  jufqu'entfo,  & enfuicc 
comme  Pape  depuis  le  1 1 janvier  1(0, 
jufqu'au  J I de  juillet  i f f.  Qu’Anicet 
ait  efte  audi  Etit  Vicaire  d' Hygin  le 
if  de  décembre  149  j ait  continue  en 
la mefmc qualité  Ibus  Pic,  & luy  ait 
enfin  fiicccdc  depuis  le  16  de  juillet 
I4t>,  jufqu’au  l7  avril  i6i.  [On voit 
que  cette  opinion  n’ cil  pas  moins  em- 
barallée  que  l'autre , & ne  s’ accorde 
pas  mieux  avec  l’Iiifloire  des  Marcio- 
siites  & de  S.  Jullin.  Nous  croyons 
que  Bollandus  , ou  les  continuateurs, 
auront  l'honneur  d’avoir  découvert 
tant  de  fi  belles  inventions  , & de  les 
avoir  enlêvclies  avec  eux . 

Tout  ce  qu’ils  ont  pu  ou  cru  trou- 
ver , ne  nous  empefehe  donc  point  de 
fuivre  Eulëbc  , comme  nous  avons 
accoutumé  de  lâire  quand  nous  ne 
trouvons  rien  de  plus  alluré ,]  '&  nous 
donnons  à S. Pie  ij  ans  [commencez 
ou  achevez , ] comme  cet  hifiorien,  de 
puis  l’an  i4z[julquesen  if  7.  Sa  chro- 
nique met  la  mort  de  ce  Pape  dés  l’an 

I ( ;•  Mitis  elle  doit  dire  corrigée  par 
les  I f ans  qu’elle  luy  donne . Nicepho- 
rc  & Eutyque  conviennent  audi  pour 
CCS  I ; ans . ] 'Entre  les  Latins  le  Ponti- 
fical de  Buchcrius  luy  donne,  comme 
nous  avons  dit,  zo  ans,  4 mois,  & 

II  jours  'd’autres  i$ans,  4mois,& 
trois  joursi  * ou  1 8 ans , quelques  mois, 

& un  jourjl’ou  19  ans,  4 mois, & crois 
jours 

'Pour  lavoir  lequel  on  doit  mettre 
le  premier  de  Pic  ou  d’Anicct , il  y| 
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choie  par  deux  fols.  ]'Pearfoii  n'a 
garde  d’en  parler  moins  fortement . 

NOTE  11. 

Sur  Htrmt  tju'oH  fait  frtrt  de  S.  Pie  . 

Baronius  prétend  qu’Hcrme  frere 
de  S.  Pic  , lëlon  les  Pontificaux,  cil 
celui  mcline  dont  parle  S.  Paul  dans 
l'epifireaux  Romains , & que  les  an- 
ciens ont  cru  dire  l’auteur  du  livre 
célébré  du  Pallcur  ,'BIonddle  fuie, au 
moins  pour  le  dernier  point,  t Cepen- 
dant c’dl  une  choie  infoùccnable  par 
l’aveu  de  Bcllarmin,  [de  deplufieurs 
autres  . Nous  en  avons  parle  en  trai- 
tant de  S.  Hetmas  note  f . ] 

'Comme  on  dit  que  l’Ange  appa- 
rut Si  cecHcrmecn  habit  de  palleur, 
Baronius  qui  prétend  outre  cela  qu’il 
a écrie  le  livre  fi  célébré  dans  l’anti- 
quité Ibus  le  titre  du  Pallcur,  luppolê 
autfi  qu’il  en  a retenu  le  nom  de 
Pallor.  Et  fur  ce  fondement,  il  luy 
attribue  le  Titre  ou  l’eglilc  de  Rome 
nommée  de  Pallor  ou  du  Pallcur , avec 
les  aéles  dcS.'cPraxcde  de  de  S.icPu- 
dcnticnne , qui  portent  le  nom  d'un 
Prefire  nommé  Pallor . 'Neanmoins 
Bollaixlus  Ibûticnc  qu’il  n’y  a point 
de  fondement  de  donner  le  nom  de 
Pallor  l Herme  frere  de  S. Pic. 'Pallor 
dl  mis  dans  le  martyrologe  Romain 
de  dans  d'autres  fblon  Baronius , le 
de  juillet  i 'Se  Herme  dans  quelques 
nouveaux  le  premier  de  mars . 

'M'Cocclicr  traite  mefmc  de  lâblc 
& de  longe  tout  ce  qu’on  die  d’Hcr- 
me  frere  de  S.  Pic:  [&  il  cil  certain  que 
la  rclVcmblancc  du  nom  Se  la  vifion 
d’un  Ange  habillé  en  pllcur,  donne 
grand  heu  de  croire  que  c’ellune  hiC 
toire  £iice  fur  celle  d’Hermas . Nean- 
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auroic  de  la  IbUc , die  Baronius,  Si  ne,  moins  il  lëmble  qu’on  n’auroic  pas 
pas  fuivre  l’autorité  dSHegefippc,  'qui  mclmc  feint  cetje  hilloire,  s’il  n’y 
efloit  à Rome  Ibus  Anicet  mcimc , & avoit  cuunHermcfrercdc  SJ’ic,quia 
qui  y demeura  julqu'l  Elcutiicrc  , [8c  fervi  de  fondement  à ce  qu’on  a ajouté 
celle  de  Saint  lteiiécquidiclamefine|cnfuicc.  ] 

Hhhh  üi 
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NOTE  111. 

Sur  mdccrti  attrihué  à S.  PU  toucbum 
Ufefle  de  Piif^ut . 

'fiarooiusdkquc  lachrooiqucd’Eu- 
1^  attribue  au  Pape  Pic  le  decret  qui 
ordonne  de  célébrer  Paique  le  diman- 
che. [ Cda  fe  trouve  cfTeifHvcincnt 
dansqnriqucs  editionsde  cette  chroni. 
oique , comme  dans  celle  de  Basic  en 
I {49,  qui  le  met  l’an  6 d’Antooin .] 
'Idais  ScaligpT  dans  les  notes  prétend 
que  cela  ne  (ê  trouve  dans  aucun  ma- 
aufcric . Ceft  pourquoi  il  ne  Ta  point 
mis  dans  lôii  édition . 

NOTE  IV. 

F *ujf été  de  deux  lettres  pretendhès  de 
S.  Pie  à S.Jttji  de  Plitme . 

’Baronius  raporte  dans  fes  Annales 
deux  lettres  du  Pape  Pic , adrelTces  11 
5.  Juft  Evelqne  de  Vienne. 'Dans  les 
antiquitezde  VicniK  prie  P.  du  Bofe, 
la  première  cft  adreflée  à S.  Vcie  pre- 
decefleur  de  S.  Juft  .'Baronius  ibùÉenc 
que  ces  lettres  Ibnt  vcrîtablesAc  Ic^i- 
rimes , tant  1 caolc  de  leur  breveté  & 
de  la  lîmplicitc  de  leur  ftyle  , que  pour 
le  f^and  raport  qu’elles  ont , dit-il , 
avec  l’hiftoixe  de  ce  temps  U : & il 
croit  que  toutes  les  perfonnes  habiles 
ibnt  obligées  d’en  demeurer  d’accord 
avec  luy  . 'Le  Cardinal  Bonales  cite 
en  eâet , comme  des  pieoes  que  les 
Orthodoxes  reçoivent,  & que  les  hé- 
rétiques n’ofent  point  dutout  rejet- 
ter  .^Blondel  mefinc  les  reçoic  coauite 
bonnes  dt  Icfritimes  dans  l'on  ouvrage 
fur  les  Sibylles . 'Mais  dans  celui  de 
la  Primauté,  apres  avoir  raporté  ces 
deux  lettres,  &cnfuke  lc')ugemenc 
de  Baronius , il  ajoute  qu’elles  ne  font 
pas  neanmoins  hors  de  foupfon  d’eftre 
luppoTccs. 

'Et  en  cfTct  non  Iculement  Pearfon 
entre  les  Ptoteftans , mais  auflî  divers 
Catholiques,  comme  M.‘Cacelicr,  Sc 
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IcP.  Alexandre  qui  le  oapie,  n par- 
lent comme  de  pièces  abfolument 
lâullés.[  Cela  cft  indubitable,  fi  S.Vere 
n’a  vécu  que  du  temps  du  Concile 
d’Arles  en  j 1 4,  & S.Juft  Ibn  fuccedéui 
encore  ploftard . Et  c'eft  cependant  ce 
que  nous  avons  grand  fujet  de  croire . 
f'.S./rmét  note  y.  Mais  quand  meline 
cesdeux  Saints  auroiencefte  contem- 
porains de  S.  Pic,  il  y a beaucoup  de 
choies  dans  ces  deux  lettres,  qui  enant 
piintcs  enlêmble  ne  permettent  guère 
de  douter  que  CCS  pièces  nclôiencrup. 
polees.] 

'Dans  le  tkre  de  la  première  Jufteft 
nommé  Evelque  ; ce  que  Baronius  a 
reconnu  eftre  foux , parccque  Iclon  la 
foconde  , Saint  Vere  Ibn  prcdecclléur 
vivoit  encore  : & il  amis  à la  marge 
/’nrrl'yrrra.  Le  Pape  y demande  i Juft 
comment  il  avoit  répandu  la  femence 
de  l’Evangile  à Vicime:  [ ce  qui  cft 
popre  i un  chef,  & non  pas  ii  un 
miniftre  de  l’E^lifo  . Ces  deux  dilH- 
cultez  font  levées  li  la  lettre  eft  adref- 
Icc  à S.  Vere, comme  l’a  mis  le  P.  du 
Bolc . Mais  de  quelle  autorité  l’a  c41 
iàit  2 car  il  n'en  donne  aucune  raifon.  ] 
'11  prétend  mefosc  que  S.  Vere  eftmort 
dés  le  temp  de  Nerva , vers  97;  [ ce 
qui  s'accorde  fort  mal  avec  le  ponti- 
ficat de  SPie.Quoyqu’ilenfoit,  la 
lettre,  li  elle  eft  véritable  s’adrclTe  \ 
une  prfonne  qui  n’eftoit  fortie  de 
Rome  que  pu  de  temp  aupravant, 
& qui  commençoit  ^ entrer  dam  les 
fondions  de  la  prédication.  Nous 
lailibns  à d’autres  a voir  ficela  le  put 
entendre  de  Vere. 

Pour  continuer  les  difficultez  qu’on 
put  faire  fur  cette  lettre , le  terme  de 
Mtjfos  stgere  quie’ylil,  ne  lé  trouve 
pointdans  les  auteurs  de  ce  fiecle,  ni 
Idufuivant,  quoiqucTcTtullicn,Sainl 
Cyprien,  & S.  Osrncille,  aient  en 
aflez  «foccafions  de  l’employer.  J 'Le 
Cardinal  Bona  qui  en  recherche  l’an- 
tiquitc,  ne  le  trouve  pint  avant  S. 
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NOTES  SUR  SAINT  PIE  PAPE. 


Ambroife  que  dam  cecto  lettre , & 
dans  une  autre  de  Saint  GstikUIc  k 
LOpicin  de  Vienne  ,[  qui  n'tft  pus  plus 
atRlKntiquc.  Le  titre  de  Supcrtrdtiu 
ne  paroift  ni  (impie  ^ nilatin.  La  tille 
de  Vienne  eft  nommée  dans  l’une  fit 
l'antre  epiftre,  Senatarié  mis  P'itn. 
ntnfis  : ce  qui  eft  trop  affefte  pur  une 
(impie  lettre,  Sc  ^u$  popre  à un 
Viennois  qu’l  un  Pap  du  ILricdc.J 
Tic  y raluejuftde  la  part  deSoterdt 
EIcuthere,  dignesPreIttes  de  l’Eglife. 
Il  n’yapribnnequi  ne  pige  que  ces 
deux  Preftres  (ont  ceux  mcliiKS  i^ui 
ont  efté  Paps  l’un  aptes  l'autre . Et 
neanmoini  il  eft  certain  par  le  te. 
moignage  d'Hegciipp  , que  le  Pape 
Eleuthme  n’dboit  que  Diacre  ious 
Anioet  ruccellêur  de  Pie.'Pcarlbn 
croit  que  de  ce  qu’Anicet  n’eft  pinr 
nommé  avec  ceux-ci,  c’eft  qu’ap- 
paremment  l’auteur  de  la  lettre  le 
CToycéc  mort  , Iclon  la  (aulTc  opinion 
de  ceuxqui  l’ont  ÊÜC  predeceiléuc  de 
SPie.'Ilfe  plaint  que  Cerinehc  pee-j 
tertiiToic  beaucoup  de  monde  - [ Et  fi 
cela  eft  , d fiiuc  dire  que  S.  Epipbanc 
& S-Philaftre  (ê  font  étrangement 
CTompex,  ] ‘lorCpi’ils  ont  aacibué  à 
Ceziuthc  les  troubles  exciiea  contre 
S.PietTe&coinrcS,  Paul,  fur  le  (a- 
ict  delaCiiCDncifion  ,[en  yP'dcen  p 
c’eft  1 dire  plus  de  cent  am  avant  le 
poabficardeFie.  7*U  appelle  ce  nef- 
ISM  Cerirahc  prism»nhmmfat*Bm  r [ Ce 
mot  compofé  de  grec  & de  latin 
i/cftocr  pusappanamisnc  en  ulâge  en 
tan  ifo.} 

Tour  la  (écondeepiftre  elle  porte 
que  S.  Verc  Eveiquede  Vienne  avoir 
àH  mattirmé  avec  quelques  autres  ; 
f ccqutnepcuegneies’accordcx  avec 
S.  SulpicB  Severe  , qui  dn  pofiiivc- 
Dont  qu’il  n’y  3 point  eu  de  martyrs 
dans  Ici  Gaules  avant  VL  Aarek  ,■  c’eft 
adiré  avomi  tècsJi  £r  de  plus,  an  lieu 
que  te  S.  Verc  Evcique  tt  Martyr 
^vtoiteftxe  ibet  cclcbie  ,ou  on  ii’cnl 
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parle 'point  durant,  ou  on  te  nomme 
ConfcircuT,  6c  non  pas  martyr . y.  S. 
frtnn  >r.).  [ Nous  ne  répétons  point 
ce  que  neostvonsdejadit , qu’il  a plu- 
toft  vécu  dans  le  IV.ficcle  que  dans 
le  lëcond.  Jencfçay  ce  que  c’eft  que] 
,'Calobùtpifcaporssm vaincs  en  i fOsois  ibit. 
apparemment  ks  Evclques  n’  avaient 
point  encore  d’habits  partieuliers.  Pin 
prie  Juft  avec  inftanec  de  demeurer 
dans  la  communion . [U  Icmbte  donc 
qu’il  douiaft  de  (à  iby  de  (â  ferme- 
té . Et  pour  quel  fujett  car  il  n’endit 
rien . 1 

NOTE  V. 

Sssr  Its  tt^fes  &rhiJfo!re  de  Sainte 
Psidentieitnr,  & [ur  S.Tissuthee 
honore' /en  d/aonfi. 

[ Baronius  parle  fort  lôuvcnt  de 
Pcaïude,  dcS.'v  Puderaiinsic  fil  fieur« 

6c  dcS.  Podent  leur  perev  }'lfcil  die  Bir.isS.iH 
que  leur  biftoire  a efte  écrite  parHer-  '*•““?  > *• 
me  PaftoT  frété  de  S.Fic  Papc.'M- aolUf-map, 
laiidni  nous  a donné  cette  kiftoice, 

'dont  la  première  & la  principale  ‘ 

panie  eft  itn  lenceda  Preftre  Paftor  , 

'6c  le  refic  porte  encore  le  nem  du  p.joiuijoo.c- 

mefine  auteur , qui  (ë  fait  eomme  te 

Preftredomeftiquede  S.”  Pfaxcde,  6e 

le  témoin  de  routes  les  aJliotu.  Ainfi 

fi  cette  picce  n’eft  pas  fiippolee , il  ii’y 

a ries  de  plus  aucnentiquc . Mais  aulli 

fi  ce  n’efl  pas  une  picce  originale  , die 

eft  indigne  de  toute  croyance  . [ Il  (iiur 

donc  examincT  fi  elle  eft  veritaUc- 

ment  de  celui  dont  elle  ponelémnr.  } 

'Lclsjetdela  lettre  eft qu’unChié-c. 
tien  nommé  Novae,  ayant  ordbimé' 
en  moorait  que  Paftor  & S."  Praxe  de 
dtfpolctoicm  de  (bn  bien,  Paftor  écrit 
k ‘Timothée  firetede  Novae,  pour  fit- 
voir  ce  m’il  vouloif  qu’on  fift  de  ce 
bien.  PaKor  le  Iny  demande  «n  un 
mot  dans  tes  deux  dernieres  lignes  de 
fa  lettre,  qe>  eft  afica  Imigae , & il 
[emploie  le  refte  l lny  parler  non  (cu- 
hemeat  de  la  maladie  & de  la  mort  de 
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Novae,  ce  qui  poa  voit  cftte  raisonna- 
ble, mais  encore  de  ce  que  S."  Praxede 
avoir  fait  depuis  deux  ans , de  la  mort 
de  S.'^Pudentienne , & de  celle  de  & 
Pudent . [ On  ne  voit  point  î quel  pro- 
pos parler  ï Timothée  de  tant  de  cho- 
ies qui  ne  le  regardoient  point  plus 
qu'un  autre , furtout  ayant  ^ luy  man- 
der la  mort  d'un  frere . Ceftoit  un 
aflez  grand  fujet  pour  remplir  fa  let- 
tre, fans  s'amufer  à d’autres  choies; 
& c’ell  neanmoins  ce  qui  en  la 
moindre  partie.  3‘Baronius  dit  après 
Ufuard  & d’autres,  que  Novat  & 
Timothée  cAoient  frères  de  S.'‘  Pra- 
xede . [ PaAor  le  devoir  donc  dire , & 
ïoii.tj.mar , ne  le  pas  contenter  ] 'd’appcller  Pudent 
f.m.J.  pjf J 5 ir  Praxede  «ofire frere , com- 

me s'il  n’euA  pas  eu  plus  de  relation 
avec  Timothée  qu'avec  luy.  Mais  il 
cft  vifible  que  l’auteur  de  cette  pièce 
n'a  nullement  prétendu  nous  lâire  re- 
garder Timothée  ni  comme  fils  de 
^dent , ni  comme  frète  de  S."®  Pra- 
xede . 'Audi  Bollandus  qui  prétend 
traiter  de  toute  la  famille  de  S.'c  Pra- 
xede , [ne  luy  donne  jamais  defreresi] 
& lôùticnc  mefme  qu’elle  & Timo- 
thée n’eftoient  frétés  que  pat  la  reli- 
gion, St  non  pat  le  iang. 

[Je  ne  voy  pas  non  plus  pourquoi 
Paftor  mande  \ Timothée  des  choies 
palTécsil  y avoir  plus  d’un  an,  non 
feulement  fur  S.  Pudent  & les  deux 
filles  J mais  melmc  fur  Novat  Ibn 
frere  . Quand  Timothée  euft  cAé  aux 
dernieres  extremitez  de  l'Empire,  il 
n’auroit  pas  cAé  un  an  fans  appren- 
dre des  nouvelles  de  là  famille . S’il 
eftoit  fort  éloigné  , Paftor  ne  pouvoir 
manquer  de  parler  de  cet  éloigne- 
ment: . 11  eft  aulTî  un  peu  étrange  que 
Paftor  , lâns  aucun  compliment  ni 
aucune  préfacé  , commence  tout  d'un 
coup  à luy  parler  de  Pudent . En  un 
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qu'un  autre  diroit  à celui  qui  luy  ad- 
roit mandé  la  ntort  d'un  frere . 

11  y a encore  une  autre  difficulté 
dont  Bollandus  n’a  pu  trouver  moyen 
de  fonir  qu’en  changeant  fon  texte.] 

'Car  tout  ceci  le  palTc  , félon  ht  lettre , 

lôusIcPape  Pie  , St  l'Empereur  An- 

tonin , [ vers  l’an  i f o.  ] 'Cependant  S.  j 

Pudent  y eft  appcllé  l'ami  des  Apot 

très,  St  il  y eftdit  que  luy  St  Timothée 

avoient  elle  inftruics  par  S.  Paul , [ qui 

eftoit  mort  dés  l'an  SS.  Et  afin  qu’on 

ne  dife  pas  que  Pudent  & Timothée 

ont  tous  deux  vécu  izo  ans,] 'Paftor  p.,oo.i|jm.li. 

dit  que  S."  Pudentienne  eftoit  morte 

quelqucremps  après  Ion  pcre,âgée  léu- 

lementde  lè  ans,  félon  que  Bollandus 

entend  cet  endroit . '11  ne  lé  tire  de  li, 

coiTune  nous  avons  dit,  qu’cii  corri. 

géant  Ibn  texte  comme  il  luy  plaift. 

Et  quoiqu’il  puft  dire  que  Saint  Paul 
maiftrc  de  Timothée  St  de  Pudent, 
n’cftnit  pas  l'Apoftre  , il  a trouvé  cette 
Iblution  li  peu  probable , qu'il  a mieux 
aimé  fubftituer  le  nom  de  A»  à celui  • • ' 

|dc  Pm)1  qui  eft  dans  tous  lesmanuf- 
crits  i [ lâns  prendre  garde  neanmoins  ] 

'que  la  maniéré  dont  la  liiitc  parle  de 
S.  Pie  , ne  permet  point  de  croire  que  ' 
cet  endroit  s'entendede  luy.[llvaut 
bien  mieux  avouer  que  l’auteur  delà 
lettre , a jo'mt  Pudent  dont  parle  S. 

Paul  dans  Ibn  epiftre  â Timothée, 
avec  le  temps  du  Pape  Pie , ne  fachanc 
pas  qu’il  y avoir  entre  deux  prés  de 
cent  ans.]  ..  ; . . 

' StHdniJfemeu  pourvr/lrm  feroit  bon 
auVI.  fiecle,  St  auxfuivans,  plutoft 
qu'au  fécond . Sedit  ApefloUct  fruSum 
Epifcepiem , pour  dire  limpicment  le 
Pape,  n’cft  pas  une  manière  de  parler 
naturelle  dans  une  narration  toute 
nuë  , St  qui  ii'a  aucuiK  élévation . 

'S."  Praxede  ayant  allèmblé  tous  ikW. 
ceux  qui  dependoient  d’elle pour  les 


mot,  toute  cette  lettre  n’a  rien dutout 'porter  à le  convertir , ils  le  conver 
r.]M>.c.  d’une  lettre.  ] 'La  réponlc  de  Timo-'tilTcnt  tous. [Cela eft-il  aile  â croire, 
tiléo  à Paftor,  [n’a  rien  aulli  de  celen  un  temps  où  fi  quelqu’un  d’eux 
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NOTES  SUR.  SA 
cuft  voulu  demeurer  paycii , il  n’cuft 
pas  manque  d'eArc  appuyé  par  l’auto- 
rité  publique}  Et  pourquoi  S.Pudcnt 
qui  iicAoit  mort  ce  ftmble  que  depuis 
quelques  mois , n avoit  -il  pas  f.iic  la 
melmc  chofe)  ] 'Les  payais  Ibnt  mar- 
quez. en  cet  endroit  dans  un  manuferit 
par  le  mot  de  payant  qui  cA  beaucoup 
poAericur  en  ce  fens . 'Sainte  Praxede 
atiVanchit  les  elclavcs  dans  une  cgiilc 
fecHndHm  narmum  »micjnitiuis  : [ Et 
cette  coutume  d'aAranehir  dans  les 
eglifes  a commence  fous  CoiiAantm  . 
Avant  Luy  cela  ne  fc  pouvoir  taire  que 
davantlesmagiArats . ] 

'Püjfimut  AHgnjlm  [ fe  dilbit-il  fous 
Antonin , qui  a eu  le  preniicr  le  titre 
de  Pinfi  J'aurois  autfi  de  la  peine  i 
croire  que  ce  PriiKe  aAcz  favorable 
aux  Chrétiens,  ] les  ait  voulu  réduire 
à demeurer  chez  eux , finis  aller  merme 
aclreter  dans  les  marchez  publics,  & 
fans  fc  trouver  nullcpart  avec  les 
payens  . [ Comment  cela  auroit-il  pu 
s'obferver  dans  Rome  ? ] 'Cependant 
on  a;oute  ciKore  que  ce  Prince  fit  une 
grami  pcrfëcution  aux  Chrétiens  , 
dans  laquelle  beaucoup  furent  cou- 
ronnez du  martyre  , & mefmc  Saint 
Simetre  PivAre  fut  décapité  avec  i z 
autres  [ fidèles ,]  par  ordre  de  l'Empe- 
reur, fans  qu’on  lescuA  feulement  en- 
tendus : [ ce  qu’on  ne  voit  pas  s'cArc 
fait  fous  Dece , ni  fous  Dioclétien . ] 
'Novae  aflîAoit  les  pauvres  de  fes 
propres  biens  en  l’honneur  de  Sainte 
Praxede  encore  vivante.  [Qu’eA-ce 
que  cela  veut  dire}  Je  n’entenspas 
non  plus  ] 'ce  qui  cA  dans  la  Itiitc,  que 
le  Pape  Pic  fit  une  cglifé  des  Thermes! 
de  Novae , & la  dédia  fous  te  nom  de 
S."  Pudcntieiinc  ou  de  S."  Praxede.  [ Si 
cela  s’entend  de  mcfmc  que  nous  di- 
fims  aujourd’  hui  dedier  unecglifc  en 
l’hnmieur  cfun  Saint,  cela  ne  fê  fai- 
foic  point  alors  en  l’honneur  de  ceux 
qui  cAoient  morts  en  paix  comme  S." 
Pudcntienne , & ix;  s’ cA  jamais  fait 
Uifi.E(d.  Tom.U. 
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en  l’honneur  des  vivans , comme  eAoit 
alorsS."  Praxede.  ] 

'La  An  de  CCS  aéf es , tJhi fiorent  orA-  p.joo.ei;»i.e. 
tiones  terum  uftjue  hodie  , ne  convient 
point  i un  auteur  original,  comme 
liollandus  le  reconnoiA  ; & il  n’  y 
trouve  point  d’autre  fblurion  ^uc  de 
dire  que  cet  endroit  a cAé  ajoute  i la 
relation  de  PaAor  , 'qui  fe  nomme 
neanmoins  encore  deux  lignes  aupa- 
ravant . 

*CtticlHdens  fedecim  artrtosp  pour  dire  a.  * 

eAre  âgée  de  feize  ans , cA  une  phrafe 
allez  extraordinaire.  ] 'Aulfi  un  manuf-  p.i»i.fc. 
cric  dit , coHcf/idint  fe  duodecim  annis . 

Mais  d’autre  part , comme  dit  fort 
bien  Bollandus,  il  n’eA  pas  aife  de 
croire  qu’il  y eu  A des  reclus  des  ce 
temps  là:  [ outre  qu’il  faudrait  dire  que 
PaAor  mandoit  à Timothé-c  des  nou- 
velles vieilles  de  1 Z ou  I y.  ans. 

On  avouera  fins  doute  après  cela  ,' 
que  r hi Aoirc  de  S."  Praxede  ne  doit 
nullement  pafler  pour  une  pièce  ori- 
ginale & authentique.]  'L’on  voit  en  p.j°o.r. 
cAet  dans  quelques  manuferits , qu’  il 
y a long-temps  qu’on  l’a  traitée  d’apo- 
cryphe, ce  que  Bollandus  raporte  au 
temps  du  Pape  Gclafe . 'Bollandus  P-'sr-i. 
mcfme  laiAc  aux  Icéfcurs  à juger  A 
cette  pièce  cA  Anccrc , ou  A elle  n’a 
point  eAé  altérée  par  des  ignorans  ; 

& il  aAiirc  que  les  autres  exemplaires  P-i"'  *- 
qu’on  en  trouve  dans  les  bibliothè- 
ques, font  encore  plus  altérez. 'On  Flm.p.r»». 
trouve  aulli  d’alfcz  grandes  diverAtez 
dans  ce  que  l’on  dit  de  S."  Praxede. 

C S.  Novat  dont  nous  avons  parlé 
dans  cette  note  , cA  honore  le  zo  de 
juin  dans  Ufuard , Adon,  & les  autres 
poAerieurs  . S.  PaAor  eA  mis  dans  le 
martyrologe  Romain  le  zA  de  juillet . 

On  peut  voir  ce  qu’  ai  dit  Baronius 

dans  fes  noces . ] 'Il  y a une  chapelle  de  Bull.p.ijt.j. 

fon  nom  dans  l’cglifé  de  S.*'  Puden- 

tienne. 

'La  lettre  de  S.  Pie  à JuA , dont 
nous  avons  parlé  dans  la  note  4 , 

I i i i 
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porte  que  Saine  Timothée  & Marc 
eftoient  allez  à Dieu  par  le  martyre  , 
per  henMm  certaitteti  tranfieritnt . 'Cela 
fait  croire  ^ Baronius  que  ces  deux 
Saints  font  ceux  mefincs  qu’il  a mis 
dans  le  martyrologe  Romain  au  24 
de  mars , 'fur  l’autorité  du  maiiulcrit 
de  S.  Cyriaque  > comme  ayant  elle 
couronnez  du  martyre  lôusAnronin. 
'florcntinius  coiitefte  l’autorité  de  ce 
, manulcrit  : '&  Bollandus  lôûtienrde 
. plus,  que  Baronius  a pris  un  manulcrir 
pour  l’autre,  n’y  ayant  rien  de  Saint 
Timothée  & de  S.  Marc  dans  celui 
de  S.  Cyriaque.  Niluy,  ni  Florenti- 
nius  ne  les  ont  non  plus  trouvez  dans 
aucun  autre  s 8c  Bollandus  le  réduit 
uniquement  pour  le  14  de  mars  , i la 
lettre  prétendue  de  S.  Pie  , fans  s’ar- 
refter  à parler  du  frerede  S.Novat; 
[de  lôrte  qu’il  Icmble  n’avoir  point 
cru  que  S.  Timothée  martyr  fuft  le 
mcfmc , ] quoiqu’  il  ra|x>rtc  le  Icnti- 
ment  de  Baronius , qui  te  croit . [ Il 
parle  beaucoup  de  Novae  au  ip  de 
may  fur  riiilloire  de  S.“  Pudentienne, 
mais  il  ne  le  (kit  point  martyr , A:  ne 
dit  point  qu’onen  (kifele  24  de  mars, 
ni  en  aucun  autre  jour . ] 

'Florentinius  qui  croit  le  martyre  de 
S.Timothée  frerede  Novat,  veut  que 
ce  (bit  celui  qui  eft  fort  célébré  dans 
les  martyrologes  te  lad’aouft.  lied 
dans  ceux  de  S. Jerome,  [dansBede, 
Ufuard , Adon,  Vandelbert,  & les 
antres  pofterieurs . ] Il  ed  audi  dans  le 
Sacramentairc  de  S.  Grégoire  p-  lay. 
dans  le  calendrier  de  Bucherius  p. 
25g , dans  ceux  de  Léo  Allatlus  p. 
i^pi  , & du  P.  Fronto p.  i 24  '&  mef- 
me  dans  celui  de  l’Eglilcdc  Carthage  . 
[Mais  Bede,  & les autrespodericurs, 
dilent  que  c’ed  un  Saint  Timothée 
qu’on  dit  avoir  fcuflêrt  du  temps  de 
S.  Silvedre  fous  le  juge  Tarquin . ] 
'Au  contraire  les  martyrologes  de  S. 
Jerome  difent  que  c’ed  un  difciplcdc 
S. Paul.  Morentinius  combat  lesprc- 
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mieres , & prétend  que  S.  Timothée 
frere  de  Novat,  a elle  véritablement 
difciplc  de  S.  Paul . [ Mais  , comme 
nous  avons  dit,  c’ed  une  choie  que 
nous  ne  voyons  pas  moyen  de  Ibû  te- 
nir. ^ 

Il  n’  cd  pas  neanmoins  aile  de  fa- 
voir  ce  que  c’ed  que  ce  S.  Timotliée 
difciple  de  S.  Paul . Il  ne  leroit  point 
étonnant  que  le  grand  S.  Timothée 
d’ Epheic , eud  edé  honoré  à Rome 
& dans  l’eglife  de  S. Paul,  félon  ce 
que  ponc  le  calendrier  du  P.  Fronto, 
td  eentMm  P»uUim  Apeftelum . Mais 
nous  ne  voyons  pas  d’apparence  de 
conteder  ce  que  dilënt  les  auteurs, 
qu’il  edmort  a £|>helê  , & que  d’E- 
phefe  il  a edé  tranfporté  k Condanti- 
nople  en  jyS.  Et  cependant  les  marry. 
rofe^s  de  S Jerome  dilent  que  Saint 
Timothée  du  22  d’aoud , edoit  ho- 
noré dans  un  cimetière  de  lôn  nom  : 
ce  qui  oblige  necedai rement  k dire 
qu’il  y avoir  au  moins  de  les  reli- 
ques . ] 'Lon  trouve  en  efièt  par  une  p 
inlcription,  qu’on  a encore  le  corps 
d’un  S.  Timothcc  martyr  k Rome, 
dans  l’eglilê  de  S. Paul,  où  on  l’a  pu 
transférer  du  cimeticre  de  lôn  nom , 
qu'on  croit  en  avoir  edé  proche.  Mais 
la  mclme  inlcription  porte  que  ce  S. 
Timothée  cd  celui  qui  a lôulfcrt  fous 
Tarquin  : [ & ainli  ce  n’  cd  point  un 
dilci|dc  de  S. Paul.  Pourroit-on  dire 
que  la  conformité  du  nom  a foit  pren- 
dre ce  S.Timothce  pour  celui  d’Ephe, 
le  ,] 'quoiqu’il  en  foit  fort  bien  didin-  » 
gué  dans  quelques  monumens  qu’  on 
cite  comme  tirez  du  Vatican  -,  [ & que 
c’ed  ce  qui  l’a  reixlu  fi  célébré,  mclme 
dans  l’ Afnque  ? Car  hors  cela  , ce 
qu’on  dit  de  luy  n’a  point  dû  le  foire 
fi  fort  connoidre  : & k proprement 
parler  on  n’en  Içait  rien.  f'.Uperfe- 
emun  de  Diockiieft  $ 47.  Cette  folu- 
tion  ed  facile , mais  elle  foit  tomber 
l’Eglilc  Romaine  & 1’ Eglilê  d’Afri- 
que dans  une  confufion  fafchcufê  : de 
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tarte  que  je  ne  s’il  ne  vaudroir 
point  mieux  dire  que  lorfqu'on  tranf- 
porta  d’Ephelë  ï GinAantinople  le 
corps  du  grand  Saint  Timothée  Ibus 
CoiiAance>  on  en  diftribua  quelques 
reliques,  comme  il  eA  certain  qu’on 
lit  de  S.  André,  & que  quelques  unes 
de  (es  reliques  ayant  cAe  apportées  à 
Rome , on  les  mit  auprès  de  S.  Paul 
dans  uiK  chapelle  qui  porta  le  mm  de 
S.  Timothée,  & Icdoiinaau cimeticre 
voifîn.  Cela  n'empelche  pas  que  l’au- 
tre S.  Timothée  n’  ait  pu  cArc  enterré 
vers  le  mefme endroit,  StcAre  tranf- 
feré  depuis  dansl’eglife  de  S. Paul.  Il 
faudra  mclme  dire  que  là  IcAe  le  ren- 
controit  le  merme  jour.  Car  on  croit 
que  le  calendrier  de  Buciicrius  où  il 
^ marqué  acAé  (âiten  } f4,  deux  ans 
avant  que  Saint  Timothée  d’Ephefe 
ait  cAé  tranfporté  à ConAantinopIe . 
Nous  attendons  ce  que  les  pcrlonncs 
éclairées  jugeront  de  cette  difficulté.] 
'Le  Perc  Mabillon  paroi  A croire  que 
c'cA  le  grand  S.  Timothée  qu’  on  ho- 
nore le  Z a d’aouA . Mais  on  l'a  quali- 
fié Evefque  de  Corinthe  par  une  ûivué 
vifible , au  lieu  d’Evelquc  d'Epbelê . 

NOTE  VI. 

Sur  S.  Mercwr  'uU  de  Ftrli . 

'Bollandus  met  la  mort  de  S.  Mcr- 
curial  de  Forli  en  l’an  if£,  icaulê 
d’une  inicription  trouvée  dans  Ion 
tombeau  en  i z ) z , qui  porte  ce  iwm 
bre.  'On  l'y  a encore  trouve  en  i ^76, 
& fur  cela  Baronius  en  a conclu  que 
c’  eAoit  certainement  l’ année  de  fa 


mort , quoique  d’autres  aient  cru  qu’il 
n’avoit  vécu  qu’au  milieu  du  IV.  fic- 
elé , dans  le  temps  du  Concile  de 
Rimini.  'Bollandus  n’en  parle  pas  fi  xoii. jo.îpr  j. 
affirmativement.  Car  il  avoue  qu’on  ri'-H-S’r' 
n’a  commencé  que  tard  ^conter  par  ‘ 

les  anne^  de  j.  C Et  il  croit  que 
l'inlcription  peut  eAre  du  Vlll.  ou 
neuvième  ficelé.  C’eA  pourqusi  il  ne 
s’ y arrcAe  que  pareequ’on  ne  trouve 
rien  de  meilleur  . 'U  traite  bien  au  long  P 7s^-7S7 
de  la  vie  du  Sainte  'mais  en  avouant  i«-«. 
qu’on  n’en  a quoy  que  ce  (oit  de  cçr. 
tain;  ce  qu’il  y en  a de  plus  ancien, 
ayant  pcut-cArc  cAé  écrit  dans  le  X. 
fiecle,  fur  ce  qu’un  étranger  en  put 
deviner  parles  peintures  de  £>n  eglilc  ; 
car  ceux  du  lieu  à qui  il  s'en  inibr. 
ma , 11’  en  avoient  alors  aucune  autre 
coiuK>ilIaiKc . , 


note  VII. 

Sur  S./lgrippin  de  JVap/e, 


7o.r  la  page 

.87. 


'Baronius  cite  IcsaiAesde  S.  Agrip-  Bat.pann.g. 
pinEvcIquedcNaplc,  & un  livre  par. 
ciculicT  de  lés  miracles . On  en  peut 
voir  beaucoup  de  choies  dans  Ughel. 
lus  r.<i.p.)4.  jy  , & dans  Ferrarius  p. 

700 , [ mais  qui  Icntcnt  plus  la  paix  de 
l’Eglilê  que  le  temps  d'Anronin,]  'Ibus  Ugh.t.«.p. 
lequel  Ughellusvcm  qu’il  autvccu. 

'Le  mefme  auteur  dit  que  tout  ce  P-ls-’’- 
qu’  on  a pour  Ibn  hi Aoirc , c’cA  l’an- 
cien livre  des  levons  de  1’  Eglilc  de 
Naple , un  petit  clogc  fiüt  par  Jean 
Diacre,  & un  écrit  anonyme  , mais 
encien , fur  les  miracles . [ Nous  n’a. 
vons  vu  aucune  de  ces  pièces . ] 
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En  tjutJ  temps  » eflè  tenu  le  Concile  de 
Cdugret,  & s'il  perle  et Eut/iSi 
t Arctutitjue. 

[ TJ  Aronius  qui  a cru  que  le  Con- 
ID  cUc  de  Gangres  avoir  cAc  tenu 


contre  Eutaâc  l’Arcontique , n’a  pas 
dû  le  mettre  , comme  il  fait , lous 
ConAantin  , de  quoy  auffi  il  n’y  a point 
de  preuve  ; mais  fous  Valent , ou  plu- 
toit  au  commencement  dcThcodolc, 
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lûus  lequel  les  Catholiques  avoienc 
plus  de  liberté.  Aulli-bien  il  Icmblc 
qu’Eulbithe  ou  Eutaéle  fuft  mort  lorf- 
que  ce  Concile  fut  tenu.  Car  il  ne 
parle  point  d'Eullathe  en  particulier , ] 
coric.  i.A.  'mais'Idit  lêulcmcnt  ruîsTtplEuÿa^i^ï) 
ce  qui  peut  ne  marquer  que  fes  difei- 
ples . [ Ceft  par  ce  moyen  qu’il  purra 
rendre  raifon  purquoi  S.  Epipliane 
parlant  d’Eutade,  ne  dit  pim  qu’il 
ait  ellé  condanné  par  ce  Concile . Car 


il  a écrit  en  3 7 p , & Thcodolc  n’a  com- 
mencé qu’en  37<).  Par  ce  moyen  auni , 
Eulale  qui  eftoit  11  ce  Concile  purra 
elbre  rEvcfquc  de  Nazianze . Mais  on 
traitera  plus  amplemcnr  du  Concile 
dcGangrcsdanslcs  notes  ly  & 18  fur 
l'hiftoire  de  S.  Dalîle , oii  l’ on  verra 
qu’il  le  faut  mettre  apparemment  en- 
tre 313  & 34i,&  qu’ainfîEuftathequi 
en  âit  le  fujet,  n’cft  pmne  Eutaétc 
l’Arcontiquc.] 
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NOTE  I. 

Que  Papitu  a eflè  difciple  de  F Apoflre 
S.  Jeun . 

CE  que  dit  S.  Irenée , que  Papias 
a cfté  dilcipic  de  S.  Jean , [ doit 
fans  doute  s’entendre  de  l’Apllre,] 
'comme  S.  Jerome  l’aentcndu.  [Saint 
Irenée  fc  lcroit  alTurément  expliqué 
d’une  autre  maniéré  , s’il  cuA  voulu 
marquer  quelque  antre  Jean  ; & 3e 
pnlc  qu’on  ne  trouvera  pint  qu’il  en 
prie  jamais  d’aucun  autre  à qui  ouïe 
puiifc  raprter.  Cela  fc  confirme  pr 
jicn.p.4.s.  b.  ce  qu’il  ajoute,]  'que  Papias  e Aoit  corn. 

pagnon,  ÎTxTpee,  de  Saint  Polycarp , 
[ qu’on  fifait  avoir  cAé  dilcipic  de  S. 
Jean  l’Evangelifte  . 11  proift  qu’Eulc- 
be  a reconnu  ce  fait  en  le  combatam  . ] 
'Car  après  avoir  raprté  le  pfiage  de 
S.  Irenée , * il  ajoute  : Nettnmeim  Pa- 
pi/u  mefme , aûrit  ytiAw,  ne  murejueja-^ 
mais  ^sTil  ait  vu  ni  entendu  les  ’Apef- 
tret,fe  contentant  de  dire  dans  ta  pré- 
facé de  fon  ouvrage , qu'il  aveit  appris 
de  leurs  difciples  la  doilrinede  lafoy  . 

[ Pour  lavoir  ce  que  l'on  doit  juger 
de  cette  objcélion  d'Eulêbc , il  ne  Icm- 
blc  ps  qu’il  y ait  lieu  de  préférer  le 
Clence  de  Papias  au  témoignage  pfi. 
tif  de  S.  Irenée]  'dilcipic  de  Papias 
mcline , lêlon  S.  Jerome , [ & certaine- 
ment difeipic  de  S.  Polycarp  com- 


Eur.i.i.c.if. 
p.iie.d. 
s p.tti.a. 


pagnon  dePapi.-is.]  'Que  fi Papi.is dit 
qu’il  demandoit  aux  autres  ce  queS.  ’ 
André,  S.  Pierre,  S.  Jean&c.avoient 
enlèigné,  [cela  n’empelche  ps  qu’il 
n’en  euft  aulfi  appris  quelque  choie 
par  luy  mefme . ] Et  enfin  ce  qu’il  dit 
des  ApArcs,  il  le  dit  tout  de  mefme 
de  Jean  l’AiKien , & d’AriAion,  'dont  d. 
neanmoins  il  dilôit  pfitivement qu’il 
avoit  eAé  difcipic  , comme  nous  l’ap- 
prenons  d’Eulêbc  mcimc.  'Aullicom- 
me  Eulebe  a abandonné  en  ce  pint  î,p.  p*« jl.'!. 
S.  Irenée  , il  a cAé  abandonne  luy 
mefme  pr  S.  Jerome , & par  tous 
ceux  qui  Ibnt  venus  après  luy , tant 
Grecs  que  Latins . 

NOTE  IL 

De  ce  qu'on  attribue  à Papias  fur  la 

mort  de  Judas . 

'Oecumenius  cite  de  Papias , que  otcu.  în  Ad. 
Judas  aprés.avoir  trahi  J.  C, fut  ccrale  • 

pr  un  chariot  &c.  'EuthymiusAt  Ce-  «si-jt-irs- 
dreiK  ont  aulli  pris  de  luy  la  mefme 
hiAoirc,  Iclon  Baronius .[  Mais  toute 
l’autorité  de  Papias , quelque  ancien 
qu’  il  Ibit , ne  lêroit  pas  aAez  Ibrte  , 
lurtout  après  le  jugeitient  qu'en  fait 
Eufefac , pur  nous  aAurer  d’un  fait 
tel  que  celui  II , ] qu’il  eA  mcline  aAez 
diAîcilc  d’accorder  avec  l’Ecriture:  Et 
JC  ne  fpy  d’ ailleurs  fi  ces  nouveaux 
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Grecs  doivent  nous  perfuader  que  Pa- 
pias  aie  véritablement  écrit  ce  qu'ils 
nill.v.Pap.p.  luy  attribuent.  'Halloix  ne  dit  point 
que  d’autre  qu’Oecumenius  cite  Pa- 
pias  fur  ce  fu;ct . 

*»  P‘6«  NOTE  III. 

*99^ 

ExAmtn  de  U fAuffe  hifloire  de  Saî/ii 
Aherce. 

"l’io  J ^ L'iiidoiri  de  S.  Aberce  cft  célébré  : ] 

f.u  . «.a.  par  quelques  per- 

iünnes  habiles  d'entre  les  hérétiques, 
comme  par  Calvilïus  & Calâubon  . 
[ Je  ne  Iça y fi  c’eft  parcequ’oii  y trouve 
quelques  particularitez  qui  ont  du 
Aii.je  sim.  p.  raport  avec  l’hiftoire  promne  . JCe- 
'»'•  pendant  c’eft  une  pièce  reconnue  pour 

cftre  de  Metaphrafte , [ St  nous  n’y 
voyons  rien  qui  nous  oblige  de  l’efti- 
mer  plus  que  les  autres  qui  viennent 
delà  meline  Iburcc . C’eft  un  amas  de 
mir.acles  & de  prodiges  lins  appa- 
rence, ou  qu’au  moins  on  ne  pourroir 
croire  que  fur  une  autorke  certaine 
Sc  comme  infaillible  ; & Haiss  les 
choies  mcfmcs  qu'on  pourroit  plus 
ailcmeiu  croire  cftre  vraies,  il  y a des 
circonftances  qu'on  ne  fauroit  guère 
rcg.arder  que  comme  des  impcrtinen- 
ces  & des  &bles . ]'Auflî  Barcniius 
allure  qu’il  s’y  cft  glific  pluficursclio- 
lês  qu’on  ne  àuroit  approuver. 

[.11  pourroit  bien  avoir  eu  particu- 
lièrement en  vue  l’cpitaphe  qu’on  pré- 
tend que  le  Saint  dicta  luy  mefme. 
Hait.v.Abcr.  Qit  ü cft  aflcz  étrange]  qu’un  lâint 

|W'J<.«I7-  r r * ' J ° a ' » 

Evdquc  âge  de  7 1 ans  , Si  près  de 
mourir  , qu’on  nous  dépeint  comme 
On  homme  tour  apoftotique  , ordonne 
de  graver  fur  Ibn  tombeau.  Qu’il  a 
efté  envoyé  à Rome  pour  y voir  des 
palais,  une  Impératrice  toute  couverte 
d’or  ;ufqu’t  fes fouliez,  & un  peuple 
orné  de  bagues  magnifiques  -,  qu'il 
défende  d’enterrer  perfonne  audciTus 
de  luy  •,  & qu’il  ordonne  que  qui  le 
fera,  payera  deux  milles  pièces  d’or 


AINT  PAPIAS.  Cit 

au  threlbr  impérial , Se  mille  îi  la  ville 
cTHicraple.  [ Ce  ne  font  pas  là  les pen- 
fées  ordinaires  des  Saints  quand  ils  le 
préparent  à la  mort. 

Je  ne  faurois  aufil  concevoir  corn- 
mciK  l'on  prerend  qu’aprés  avoir  efté  Sur.u.nit.p. 
long-tcmpsà  Rome , au  lieu  de  retour- 
ner  à fon  Eglilc  d’HierapIe  , il  s’en 
alla  vifiter  celles  de  la  Syrie,  [qui 
alTurémcnt  ne  manquoient  pas  alors 
de  bons  Evelqucs , ] Se  melme  celtes 
de  la  Mefopotamie  julqucs  à Nifibe . 

[ II  cft  aile  de  montrer  que  lêlon  fou 
hiftoire,  il  nepeuteftre  venu  à Rome 
qu’en  l’an  itfj  ou  164;  L.Vcrus  firi- 
loit  alors  la  guerre  aux  Parthesdans 
la  Syrie  & la  Mefopotamie  . Ainfi  il 
faut  dire  ou  que  S.  Aberce  demeura  un 
an  ou  deux  à Rome,  (ce  qui  n’eft  guère 
probable , ) avant  que  d’aller  en  ces 
pays  là  i ou  qu’il  y mt  au  milieu  du  feu 
de  la  guerre,  ce  qui  eft  encore  moins 
probable  : Se  nous  ne  pouvons  guère 
neanmoins  nous  difpenlcr  de  le  dire , 
comme  on  le  verra  dans  la  fuite . 

Il  fout  peu  connoiftre  la  fimplicité 
& l’humilité  des  premiers  Chrétiens, 
pour  pouvoir  lé  perfuader  eeque  di- 
Icnt  CCS  aéles,  jque  comme  il  rcfufok  fie.  1 

l’argent  que  les  Chrétiens  luy  vou- 
loient  doitncr,  un  nommé  Barcalànc, 
illullrc  par  les  richellcs  & là  nailfan- 
cc,  dit  qu’il  iàUoit  luy  donner  une 
choie  qu’il  ne  pourroit  rcfulër,  ijuod 
non  licet  deponere , & luy  décerner  le 
titre,  d’egAt aux Apo/het. 

Auflr-toftdit,aufl!-toft  fait;  [carrien 
n’eft  dilficile  à Metaphrafte.]  Tout  le 
monde  y conlënt  v & depuis  ce  temps 
là,  difentlcsaéies,  il  eut,  ou  il  prit 
mefme , accepit,  cette  illuftre  qualité, 

'que  les  Grecs  n’oublient  pas  de  luy 
donner . Le  mcnologe  de  Bafilc  y ajqu- 
te  p.rr  furcroift , qu’il  avoir  efté  lait  ■••u. 

Evclque  d’Hieraple  pr  les  Apoftres. 

[ On  trouve  encore  dans  ces  actes 
diverfes  choies  qui  ne  s’accordent  pas 
avec  l’hiftoirc.  jlls  parlent  d’un  Pu-  $u.p.j)4.sr, 
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bliusgoaverneur  de  la  petite  Phrygic.i  qui  veut  lôûtcnirces  a.fles,  demeure 
£ PubJim  n’elloit  qu’un  pronom  parmi  d’accord  que  cela  le  doit  rajnrter  au 
les  Romains,  qui  nelcmettoit  jamais  ' tremblement  dont  parle  Ariltide;  [& 
(cul,  &qui  s’omettoit  alors  prelque^ce  tremblement  n’arriva  au  pluftoft 
toujours.  Je  croy  auflî  qu’on  voit  par  I qu’en  l’an  176,  v.  M.  Aitrtlt  $14, 
les  auteurs  du  temps , que  la  Phrygie,  long-temps  apres  le  mariagedeLucil- 
dependoit  du  Proconlul  d'Alie  , & le  , apres  la  mort  de  L.Verus  ,&  apres 
n’avoit  point  de  gouverneur  particiu!merme  celle  de  S.Aberce,  félon  le  P, 
lier . : Halloix . 

Ce  qu’on  prétend  que  Lucille  dUe|  'Nous  ne  parlons  point  de  lavoca- 
de  M.Aurele  elloit  pollêdcc  , n’eft^tion  de  Trophimion  , ni  du  flaccon 
pas  une  choie  à croire  fur  l’autorité  où  le  Saint  avoir  mis  tour  enlcmble 
de  Metaphrafte  , 711  dit  que  M.Au-|duvin,  du  vinaigre,  & de  l'huile &c. 
relc  & L.Verus  eftoient  convenus  de  l 'ni  de  Tau  tel  queleSaint  ht  tranl^r- 
fe  trouver  enlcmble  à Ephelc,  pour  y ter  de  Rome  ^ Hierapic  par  le  démon, 
faire  le  mariage  du  dernier  avec  Lu-  [ni  de  plulieurs  autres  circonhances 
cille.  'Mais  on  voit  par  l’hilioirc  que  | du  mefme  voy^e,  que  nous  lailibns 


1e  |<rcmicTdencin  de  M.Aurele  avoir 
elle  d’aller  mener  là  hile  julqu’en  Sy- 
rie j & il  le  déclara  mcimc  dans  le 
Sénat . 

'Voyant,  ditnt  les  actes,  que  ht 
hllc  elloit  pohedee,  il  manda  a Lu- 
cius qu’il  lalloiic  remettre  le  mariage 
Il  l'année  fuivante  , pareeque  les  Al- 
lemaiu  avoient  paUé  le  Rbcin  ■ & 
plloient  les  terres  de  l'Empire  ; 'ù 
quoy  les  aéles  ajoutent  eiKorc  que 
lorlque  S.Aberce  vint  à Rome  , M. 
Aurele  en  elioit  parti  pour  aller  chaf- 
lêr  ces  barbares . [ Cepndant  il  ell  vi- 
libleparles  hiftoriens,  que  M.Aurele 
ne  fortit  point  de  Rome  , & ne  ht  au- 
cune guerre  durant  que  L.Vcrus  elloit 
occupé  contre  les  Parthes  : v.AUrc 
Aurtlt  ÿ 7,  ] '&  ils  dilênt  pt^tivement 
qu’on  tint  la  guerre  d'Allemagne  en 
lufpens  taiu  que  dura  celle  des  Par- 
thes, dcjulqu’au  retour  de  L.Verus, 
[c'eh  à dire  julqu’en  l’aniCd.]  11  pa. 
roift  mefme  que  jufque  la  le  peuple 
de  Rome  n’avoit  aucune  connoillancc 
de  cette  guerre . 

'On  fait  écrire  en 


croire  Si  Metaphrafte  &;  l les  fcmbla- 
blcs . TCar  les  Grecs  n’ont  pas  maiv 
que  d'en  embellir  leurs  menologes. 
[ En  voill  aflez  pour  juftiher  le  juge- 
ment que  Baronius  a fait  de  ces  acles , 
& pour  monti'cr  qu'on  n’y  peut  fon- 
der quoy  que  ce  loit . 

Je  ne  lÿay  incirne  s’il  eft  aile  de  trou- 
ver allez  de  temps  entre  SJ’apias  & 
S.  Claude  Apixrllmaire  , pour  y pla- 
cer l'epifcofKit  de  S.  Aberce , ce  qui 
ruincroit  entièrement  toute  l'hiftoire 
que  l’on  en  fait.  CarhSirence,  qui 
n’eft  mort  que  dans  le  IIL  hecle , 71 
efté  dilciple  de  Papias , comme  le  dit 
S. Jerome,  [ celui-ci  doit  avoir  vécu 
bien  avant  dans  le  fécond;  & Saint 
Aberce  eftoit  lâns  doute  Evelquc  de- 
puis pluheurs  années  avant  que  d'aller 
aRomc  versl'aniSj.C  D'autre  part,] 
'S.  Apollinaire  eftoit  déjà  Evelquc  , 
& célébré  en  171,  IcIonEulcbe;  * ce 
qui  réduit  le  P.Halloix  l dire  que  S. 
Aberce  eft  mort  vers  l’an  16 v,  parce- 
qu’illâut  encore  laiflirr  quelque  temps 
pour  l’cpilcopat  d’un  Iccond  Aberce 
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ce  temps  13k  une  qnifucccdaau  premier  lélonfcsaâcs. 
lettre  par  M.Aurele,  qui  loiie  un '[Cependant  cela  n’eft  pas  aife  à ac- 
Euxenien  du  lôm  qu’il  avoit  pris  de  | corder  avec  ce  que  l'on  dit  de  Saint 
rétablir  la  ville  de  Smyrne  après  un  Aberce.  ]'Cat  on  prétend  qu’il  vint 
itemblemeiu  de  terre.  'Le  P.Halloix  1 d’Hicraple  ù Rome  avant  le  mariage 
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NOTES  SUR  Saint  PAPiAS.  eif 

de  Lucitle»  [A:  ainii  vers  l’an  l6y,  ] Avircius  Marccllus  qni  obligea  une 
MIS- 'qo’il  fut  de  là)  comme  nous  avons  pcrlônnc  d’écrire  contre  les  Monca- 
dic  , prefeher  en  Syrie  & en  Melô-  niftes  [ vers  l’an  a;  Je  voudrois  que 
potamic  avant  que  de  retourner  à nous  cudions  des  preuves  que  cet 
Hicraplc , 'où  il  prefeha  encore  quel-  Aviroe  dUe  Saint  dont  nousparlons. 
que  temps . fit  divers  miracles , corn-  11  faudroit  abandonner  tout  ce  qu’on 
pofa  un  livre  &c.  [ 11  eft  donc  fort  lit  de  luy  dans  les  aéles  > 8c  il  n’y  au. 
difiicilc  de  croire  qu’il  foit  mort  des  roit  pas  grand  perte . Mais  au  moins 
16  y,  8c  s’il  a prefohe  en  Mefopotaraie  on  auroit  une  époque  certaine  du 
eni64ou  i6(,  ç'a  elle  juftement  slans  temps  où  il  a vécu  , & une  preuve  de 
le  plus  graiid  (eu  de  la  guerre  de  L.  fon  zele  pour  l’Egliie . C’ell  plus  que 
Verus  çontre  lesParthcs.  tout  ce  qu’m  peut  dire  MctapWaftc.J 

Outrctoutccla.ilfàutrcmarquer] 'Avirce  8c  Abcrce  n’eft  vifiblcment  Kail.r.Ab.|>. 
EuU.rrf.a7.  'qu’Eufebe  apres  avoir  parle  de  plu-  qu’un  meline  nom,  & un  nom  tout  à 

fleurs  ouvrages  deSaint  Apollinaire,  tait  rare  dans  l'hiifoire.  'Pour  la  lettre  nai.rfj.ii;! 
finit  ce  catalogue  par  un  écrit  qu’il  à Marc  Aurele,  dont  Baronius  fait  de 
' compofa  apres  les  autres  contre  l'he-  grands  eloges [ne  l’ayant  point  nous 

rcfic  des  Montaiiiflcs . Cette  herefie  n’avons  rien  à en  dire  : & elle  pourroit 
ne  iâifoit  encore  alors  que  de  nailbre  -,  neanmoins  avoir  cfté  adrefice  a Hdio- 
[&  elle  commença  vers  l’aniyi.  Cela  gabaleouà  Alexandre  Severe.  Car  ils 
donne  donc  grand  fujet  de  croire  que  ont  Cous  deux  porté  le  nom  de  Marc 
Saint  Apollinaire  efioic  alors  dans  les  Aurele:  & Heliogabale  prenoie  meC. 
dermeres  années  de  là  vie,  & qu’il  me  celui  d’Antonin . ] 

. eftoit  Evefque  long-temps  avant  171:  'J1  y eut  au  cinquième  fiecle  un  Conc.t.f.p. 

ce  qui  renvcric  toute  l’hiftoire  de  S.  Aberec  Evclque  d’Hieraple  en  Phry- 
Abcrce.]  gie,  qui  affilia  au  Concile  de  C.llce- 

i.s.c.is.j,.  'Nous  trouvons  dans  Eufobe  un  doine. 

NOTES  SUR  LA  PERSECUTION 
DE  MARC  AURELE. 

Tout  1»  pige  NOTE  I.  comprenoit  alors  que  le  Peloponnelé 

, T , ■ , . & l’Acaïe.TLe texte  grec&itceSabin 

Sur  /es  aîles  de  Saime  C/ycerse . gouverneur  de  l’Europe . [ Mais  l’Eu- 

Boii.ii.nu>.  '/'^Uelqjjes  uns  attribuent  à rope  a t-cUe  fait  un  gouverne-nent  à 
p.iS!.d.c.  v.y  Mctaphrallc  les  aftes  de  Sainte  partavanc  Conllantin  > lOn  peut  tirer  Pim.l.iB.fp. 

Glyecric:  maisleftylequi  en  cil  alTez  de  Pline  le  jeune , que  les  pays  d’autour  ♦’i’-î*'' 
coïKis,  donne  fujet  de  croire  qu’ils  de Byaanceobcilfoicnt  au  Gouverneur 
n’en  font  pas.  [ De  quelque  auteur  delaMelie. 

qu’ils  foient,  nous  n'ofons  pas  nous  'Ces  aéles  parlent  encore  de  la  ville 
y arrcHer,  à caulc  de  diverics  foutes  deMaximianople,*quin’aeu  ce  nom  î’pi^.C 
p.iij.b.  \ qui  s’y  rencontrent.  ] 'Le  texte  latin  que  de  Maximicn  Hercule.  [ Ainfi  il 
appelle  gouverneur  de  la  Grece  un  cil  certain  qu’ils  n’ont  pas  ellé  foits 
Sabin  qui  commaixloit  à Hcraclcx  & avant  le  IV. fiecle.] 

i Trajaixiplc  dans  laThracc,[  au  lieu  'Ils  font  Sainte  Glycerie  fille  d’un  g.u.c.f. 
que  le  gouvernement  de  la  Grèce  ne  Macaire  trois  fois  Conful  a Rome  : p.-»i.a. 
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614  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  M.AURELE. 


r.'ï.bÆ. 


Bcin.ij.mav, 

E*<a.c> 


on  ne  trouve  aucun  Macairc  Conlul 
dans  tout  le  deuxieme  (ieclc)  où  ilell 
allez  rare  qu’aucun  particulier  ait  cfté 
trois  £}is  Conful . 

'Ils  dilênc  qu’Antonin  envoya  un 
ordre  general  dans  toutes  les  provin- 
. ces  de  l'Empire , pour  oWiger  tout  le 
ntonde  de  làcrificr  à lupiter,  &:  or- 
donner que  quiconque  ne  voudroic 
pas  làcrificr,  periroit  par  divers  fup- 
plices . [Cet  ordre  (ênt  plus  le  Aylc  de 
Mctaplirafle  que  des  Antonins  : & 
c’eftoit  un  edit  general  de  pcrlêcution 
■a1.K4.j1.*.  contre  les  Chrétiens . JOr  on  Içait  par 
Tertullicn , que  les  Antonins  n’ont 
point  fait  d’edit  general  contre  eux. 

'Sabin adrelTe  un  edit  ,■» ici  n7f 
K,  Xûfaïf  \aMTrpa7f  ■ [Je  necroy  point 
que  ce  Toit  là  le  ftyle  des  Romains, 
lion  plus  que  le  contenu  de  l’edit  ,1  que 
chacun  le  purifiaA  durant  trois  jours , 
& vinA  enfuite  une  lampe  à la  main 
ofirir  des  facrifices  à Jupiter  en  l’hon- 
neur de  l’Empereur . [ 11  devoir  dire 
df/  Empereurs,  fi  c’eAoit  Ibus  Marc 
Aurele,  comme  Baronius  & Bollan 
dus  le  croient . Il  me  Icmble  que  ces 
lampes  n’eAoient  point  ordin.iires 
parmi  les  Romains  : & neanmoins 
elles  Ibnc  ici  uiK  grande  partie  de  la 
pièce 

Sans  examiner  le  rcAe  des  .aclcs  en 
detail,  on  peut  dire  que  généralement 
ils  ont  bien  plus  l’air  de  MetaphraAc 
que  d’une  pièce  originale.-  Ce  ne  lônt 
que  miracles,  & que  tourmens  elfroya- 
bles.JII  faut  bien  que  Baronius  qui 
met  S.K  Glyceric  Ibus  M.Aurcle  -,  ’& 
Bollandus  qui  veut  qu’elle  .litlbullcrt 
vers  l’an  177  [ ajent  eu  peu  d’égard  à 
j.ij.b.c!is.d.  cesaéles.  JCar  puilqu’ils  la  mettent 
en  la  première  année  d’Antonin,  dont 
ils  parlent  toujours  comme  d’un  Icul 
Empereur  i [lion  les  veut  fuivre , il  faut 
dire  que  ce  fut  lous  T.Antonin  en  i 3 8 
ou  1 3 P,  ou  Ibus  Antonin  Caracalla  en 
l'an  ail.] 

Sfsr-'ST.  ”On  trpuve dans  une  médaille  , que 


*ar.i7j.j7. 

Boil.ij.may» 

p.itsa. 


M.Pontius  Sabinus  eAoit  fous  Anto- 
nin ou  magiArat  de  la  ville  de  Philip- 
poplc  , ou  plutoA  gouverneur  de  la 
Rhodopc  l'une  des  provinces  de  la 
Thracc  ; [ & il  pouvoit  avoir  eAé  con- 
tinué Ibus  M. Aurele.  Mais  Heracicc 
eAoit  dans  la  province  d’Europe , non 
dans  la  Rhodope  . EA-ce  que  Sabin 
cAoit  gouverneur  de  l’une  & de  l'au- 
tre î ] 

NOTE  II.  ro"'  la  page 

jK.t*. 

Emharas  fur  Ihifloire  & les  allés  de 
SViüor  (p-  S.”  Couronne . 

'Bollandus  rejette  les  afles  de  Saint  loii  .T4.mjy« 
Viétorfit  de  S." Couronne,  qui  font  P-'®!-''* 
dans  Surius  au  14  de  may,  comme 
n’cAaiit  pas  mcfmc  de  MetaphraAc  à 
qui  on  les  attribue,  mais  traduits  du 
latin  par  quelque  moine  grecd’ltalic 
adez moderne.  'Pour  les  latins,  quoi-  a.b. 
qu’il  en  aie  de  plulîeurs  fortes , il 
ne  donne  neanmoins  que  ceux  qui 
font  dans  Mombritius  , 'Icfquels  il  c, 
croit  fort  alTurcz  & fort  anciens,  par- 
ccquc  Bede  en  a fait  un  abrège  allez 
long  dans  fon  martyrologe  , '&  a cAé  <1. 
imite  par  Raban,  Adon,  Notkcr,  & 
d’autres.  'Il  nous  avertit  neanmoins  m3is,i.i.p. 
luy  mcfinc  en  un  autre  endroit  que 
dans  un manufcritdc  Bede,  rhiAoire 
de  ces  Saints  n’y  cA  pas,  & qu’ony 
trouve  feulement  ces  mots  : Iffo  die  in 
Sjria  natalis  f'Uloris  CT  Corone  fub 
Amonino  Imperatore , Duce  Atexan- 
dria  Sehafliano. 

[ LcsaJfcscneux  melmcs  ont  quel- 
que choie  de  beau  en  des  endroits  : 
mais  après  tout,  ce  font  des  tourmens 
tout  à fait  étranges  que  l’autorité 
mcfmc  de  Bede  auroit  de  la  peine  à 
perfuader  à bien  des  perfonnes , fàns 
prier  des  divers  miracles  qui  y font 
joints  . Outre  cela  , ]'le  commence-  i4.niay,f. 
ment  prtc  que  du  temps  de  SebnAicn 
Duc  d'Egypte,  il  y avoit  à Alexandrie 
un  foldat  nommé  Victor  2 & enfuite 
cA  toute  l’hiAoirc  du  martyre , [ qu’on 

doit 
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NOTES  SUR  LA'  PERSECUTION  DE  M.  AURELE.  6if 


doit  ruppofci  pac  là  cftrc  arrivée  à 
Alexandrie . ] 'Cependant  à la  (in  on 
lit  que  S.  Viftor  a (ôudert  (bus  le  Duc 
Sebaftien  dans  la  Thebaïde  prés  delà 
ville  de  Lycople. 

'11  faut  remarquer  encore  que  Bcde , 
les  martyrologes  de  S.  .Teromc , 6t  tous 
les  autres  grecs  & latins,  mettent  ce 
Saint  en  Syrie  : 'les  actes  grecs  mar- 
quent que  ce  fut  à Damas , ce  que 
Baronius  a fuivi  i '&  (clon  les  Menées , 
audi-bien  que  Iclon  le  menoinge  de 
Baille , il  Elut  dire  qu'il  lôurtrit  en 
Italie,  C quoique  cela  ne  le  puilTepas 
accorder  ] avec  ce  qu’ils  difentquc  S." 
Couronne  la  compagne  de  (bn  mar- 
tyre, fut  ecartelcc  Ik  attachée  à deux 
palmiers , f les  palmiers  n’eftant  pas 
E>rt  communs  en  Italie.] '11  n’y  a que 
Florus  qui  les  met  en  Egypte , non 
le  1 4 de  may , auquel  les  autres  Latins 
en  font,  mais  le  d’avril; '&  leurs 
aâes  datent  leur  martyre  du  14-Xes 
martyrologes  de  S.  Jerome  marquent 
le  X)  d’avril  une  S.'^ Couronne  à Ale- 
xandrie; 'le  lendemain  S.'°  Coronate 
ou  Couronne  , quelquefois  qualifiée 
vierge,  aulli  à Alexandrie,  avec  un 
Victor , «£  beaucoup  d’autres  ; '&  le 
14 de  may,  En  Syrie  S.  friper  fo/dai , 
&S.”  Couronne  , y«/  ont  fouffert  enfem- 
ft/e.'Bollandus  paroift  pencher  à croi- 
re que  S.Viétor  & S."  Couronne  qu’on 
met  en  Egypte,  Ibnt  diderens  de  S. 
Viétor  8c  Sainte  Couronne  qu’on 
met  en  Syrie.  C Uyaallczpeu  d'appa- 
rence à cela  , & d’autant  moins  qu’on 
dit  de  ceux  de  Syrie  tout  ce  que  les 
aâesdifcnt  de  ceux  d’Egypte;  & cela 
ne  fuffit  point  eiKore  pour  accorder 
lesaclesavec  eux  mcfmes . 

Sebaftien  Duc  d’Egypte  peut  Elire 
aulU  de  la  peine . Car  je  ne  voy  point 
que  les  Ducs  des  provinces  üiicnt  fi 
anciens . Ceux  qui  failbient  cette  fonc- 
tion , qui  cftoit  de  commander  les 
troupes,  prenoient  en  ce  temps-ci  la 
qualité  de  Lieutenant . Celle  de  Duc 
Hifl.Ecd.  Tom.  //. 


Poar  11  pige 

Boll.jt»  may, 

p.+*4. 


cftoit  commune  dans  le  IV.  fiecle  , 8c 
Sebaftien  Duc  d’Egypte  y eft  célébré 
par  les  cruautez  qu’il  exerça  contre  les 
Catholiques  IbusConftancc . ] 

'Le  dilirours  attribué  à S.“  Couronne  p.isi.k. 
n'cft  guère  d’une  femme  de  i6  ans. 

[ Et  on  pourrait  encore  marquer  beau- 
coup d’autres  endroits  dans  ces  aéles 
qui  peuvent  Elire  de  la  difficulté , 8c 
qui  dbnnent  fujet  de  croire  qu’ils  ne 
font  pas  plus  authentiques  que  ceux 
de  S.  Alexandre  Pape,  8c  pluficurs 
autres  dont  nous  n'olbns  pas  rece- 
voir l’autorité  , quoiqu’il»  (oient  au- 
torilcz  par  Bcde .] 

NOTE  III. 

DesaElesde  S.  hier  mie . 

'Les  aéies  de  S.  Hermie  que  Bol- 
landus  nous  a donnez  , [ ont  alfez  bon 
air , 8c  il  y a des  réponics  du  Saint 
qui  font  belles  : Il  faut  neanmoins 
avouer  que  les  dilcours  en  font  un 
peu  longs , 8c  bien  mesicz  de  compa- 
raifons,  8c de  citations  de  l’Ecriture, 
pour  les  croire  originaux . Cette  quan- 
tité de  fuppliccs  dont  le  Saint  revient  < 
toujours  par  miracle , lent  bien  aulli 
la  fiiftion  ou  la  crédulité  des  Grecs 
modernes.  Je  ne  Içay  ce  que  veulent 
dire]  'cesviaixics  empoifonnées  que  le 
juge  luy  fait  donner . Pourquoi  eft-ce 
un  magicien-  qui  les  luy  donne  i Et 
jamais  un  homme  s’cft-il  avoué  pu- 
bliquement magicien  devant  un  ma- 
giftrat  Romain  i'C^and  eft-ce  que  les 
martyrs  ont  donné  a S.  Paul  le  titre 
de  rheteur  ou  d’orateur  ; 'Je  ne  (çay  fi 
jamais  on  a prétendu  arracher  à un 
homme  tous  les  nerfs  du  corps . 'Ces 
gents  qui  de  peur  ou  d’étonnement 
deviennent  aveugles  , à qui  le  Saint 
rend  la  vuif  en  leur  impolânt  les 
mains,  quoiqu’on  luy  euft  arraché  les 
nerfs  ,8c  qui  après  cela  vont  dire  au 
juge  tout  ce  qui  leur  cftoit  arrivé  ; tout 
cela , dis-je  , eft  admirablement  au 
gouftdes  nouveaux  Grecs,  llcftmefi. 

Kkklc 


p.lJS.b.c/ 
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me  die  que  le  Saine  vie  ces  periônnee 
'&  neanmoins  le  juge  avoïc  ordonné' 
qu’on  luy  fift  perdre  les  yeux , X’eau 
qui  Ibre  de  là  dernière  plaie  avec  le 
. lang,  eftdn  mefinc  genres  Maisfur- 
toue , il  ne  faut  pas  oublier  la  prière 
qu'il  laie  en  mouranr , que  cous  ceux 
qui  celebreroicnt  fx  fclee , receulTcnt 
la  recompcnlê  des  Saines  pr  [ l'incer- 
cellion  de  ] Marie  mere  de  Dieu , ri; 
, & des  faines  Marcyrs . 

[ De  quelque  ecmps  que  lôient  ces 
aftes,]  \cs pTcmktsmots Ence  temps 
là  Us  Chrétiens  efiàem  perfecnai.  par 
jintonin  Empereur  des  Remains,  tjeti 
efloit  ^fnn7,[  ces  moes,  dis-je , fuffilêne 
pour  monerer  qu’ils  ne  fone  pas  origi- 
naux, & pour  juger  mcfme  qu’ils  ne 
Cme  cCTits  qu’aflez  long-eemps  apres 
les  Empereurs  pyens.  En  effet , je 
pnle  que  le  turc  de  Duc,  ÏhI  , qui 
y cil  eoujours  donne  au  juge  Sebaftien , 
auffi-bicn  que  dans  ceux  de  S.  Vkllor 
& de  Sainee  Couronne  , ne  le  emuve 
poine  en  cette  manière  qu’aprés  Cen- 


dre la  paye  , qui  luy  ap^r- 

cenoit[  comme  vétéran , ]répnd  que 
c’elloit  parecque  c’eftoit  le  fimit  des 
violences  injustes  par  lelqncllcson  de- 
puilloit  d’autres  puvres.[  Cela  con- 
vient mieux  11  des  règnes  de  tyrannie 
& d’injullicc,  comme  ceux  de  Carsi- 
calla  & d’Hcdiogabatc , qn’i  ceux  de 
T.  Antonin  & de  Marc  Aurele,  les 
malleucs  de  Cous  les  Princes  pyens. 
D’ ailleurs  nous  montrons  dans  le 
texte  que  M.  Aurele  n’a  pint  fait 
d’edits  contre  les  Chrétiens  , Mais 
pur  ces  ordres  d’Antonin  contre  les 
Chrétiens  , ce  if  cft  aparemment 
qu’une  nouvelle  peuve  contre  la  vé- 
rité des  ailles  : & put  le  relie  , les 
Princes  les  plus  lâges  & qui  aiment  le 
plus  le  peuple , ont  bien  de  la  pi  ne  à 
empfeher  que  leurs  officiers  ne  lâl^ 
fenr  bien  des  injufticcs  dans  l’exac- 
tion des  impolis  les  plus  nreeffai- 
res  & les  plus  juiles . Ainlî  nous  ne 
croyons  point  que  cet  endroit  ’inus 
doive  faire  abandoniKT  la  réglé  or. 


ftantin.  Peut-:ftre  mclmc  aura  f-onldinaire,  de  taprter  è la  prlccution 
conlbndu  ce  juge  nommé  Seballicn,'de  M.  Aurele  ceux  qu’on  dit  avoir 
avec  le  célébré  Duc  Sebaftien  qui  fit  ' ^ 
tant  de  maux  aux  Catholiques  dans 
l’Egypte  lôus  Confiance. 

Botlandus  ne  s'cll  ps  mis  en  pine 
de  chercher  quel  eft  cet  Antonin  lôus 
qui  Saint  Hcrmic  a lôuffcrt  félon  les 
actes  , ]'&  félon  les  Menées . [ Le  nom 
d'Antonin  & donne  fort  communé- 
ment ï T.  Antooin , i M.  Aurele , & 

Il  Caracalla  : Heliogabale  l’avoit  pis 
auffi , mais  on  a accoutumé  de  raporter 
à M.  Aurele  tes  martyrs  marquez  lôus 
, Antonin,  prccquc  de  tous;les  quatre 
c’eft  celui  qui  a paru  le  plus  oppic 
aux  Chrétiens.  ] 'Et  le  juge  Sebaftien 
dit  qu’Antonin  avoir  envoyé  des  or- 
dres pr  écrit  pur  obliger  tous  les 
Chrétiens  ^ âcrificr , ou  les  punir  par 
toutes  lôrtes  de  fuplices.  'D’autre 
part  cepndant  S.  Hcrmie  interrogé  I 
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lôuf&rt  lôus  Antonin.] 

NOTE  IV. 

Diffcultez.  furies  ailes  de  S.  Concorde , 
^fuT  thifloire  de  S.Conflance 
de  Perouz.e. 


'Baroniusentend  deM.  Aurele  An.  sr'.'TMr. 
tonince  qui  eft  dit  dans  IcsaélcsdcS. 

CoiKorde,  qu’Antonin  regnoit  alors  , 

'en  quoy  Bollandus  lêmble  l’avoir  Baii.<.i4.{». 

voulu  fuivre.  [Mais  quoique  la  prié- 

cutkm  ait  efté  plu  s grande  lôus  Marc 

Aurele  que  lous  .Tite  Antonin  lôn 

pedeceircur,  nous  ne  croyons  pas 

neanmoins  que  l’on  puiffe  lôûtcnir 

ce  qui  eft  ditdansccsacles,] 'Qu’elle  '.i“.p.».i'. 

eftoit  alors  fi  violente  dans  Rome , 

que  l’on  ne  puvoit  prelque  ni  rien 

vendre  ni  rien  acheter  finis  lâcrifier 


pourquoi  il  n’avoit  pint  voulu  preir-'aux  idoles.  [ Nous  tic  voyons  ps  non 
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plus  aucun  moyen  île  défendre  cc 
qu’ils  difentl'd’un  Torquate  Comte 
de  Tofeanc,  qui  avoitla  rcfidcnce& 
fâ  jurildiition  à Spolete , [ Je  ne  (<;ay  fi 
rOmbric  où  eft  Spolete  , n’auroit 
point  pu  eferc  jointe  alors  à la  Tofea- 
ne  fous  un  mefme  Gouverneur . Mais 
ce  Gouverneur  n’a  point  eu  le  titre 
de  Comte  que  lonf;-tcmps  après  tous 
lesAntonins.  Je  douterois  aulfi  que  J 
'cette  expreflion  fecit  tam  pMtr  fiert 
fiJ)diiKa>mm  à Pi»  tpifetpo , [ s’accor- 
daft  allez  avec  le  ftyle  , & mclînc  avec 
l’elprit  des  anciens . Mais  de  quel 
droit  ] 'l’Evelque  de  Spolete  ordonne 
t-il  Pteftre  un  Soudiacrc  de  Rome  î 
[Eft-ce  feulement  afin  qu’il  mouruft 
Preftre  î Je  ik  fçay  fi  tout  cela  peut  pa- 
roiftre  alTcz  régulier  pour  eftre  vray . ] 
'Aullî  Baronius  dit  qu’il  y a quelque 
chofe  ù corriger,  & rnelrne  à ajouter 
dans  CCS  aifies  i les  manuferits  qu’il  en 
avoir  vus  cftant  plus  amples  que  les 
imprimez . 

'Dans  une  vie  de  Saint  Conftance 
Evefquc  de  Peronze , il  eft  dit  que  ce 
Saint  eftoit  prifonnicr  à Allîfe  fous 
M.Antonin  Aurele,  avec  S.  Concorde 
tic  S.  Pontien  ; qu’ils  en  furent  tirez 
pour  eftre  menez  ù l’Empereur  qui 
eftoit  à Spolete  *,  qu’ils  paficrent  par 
Ifpello,  & qu’approchant  de  Fel  gni 
les  foldats  tranchèrent  la  tefte  à S. 
Conftance  , & emmenèrent  i Spolete 
S.  Concottle  & S.  Pontien , pour  les 
y prefcnter ï l’Empereur  Antonin .[Si 
cela  eft  , il  faut  demeurer  d’accord 
qu’il  y a eu  deux  Saints  Concordes , 
& que  ce  Pontien  n’eft  pas  non  plus 
celui  dont  on  fait  mémoire  le  14&  le 
19  de  janvier,  & dont  nous  avons  les 
aéJes  qui  portent  qu’il  fut  condanné 
par  le  juge  Fabien  fous  Antonin:  v. 
(tn  titre  : ou  il  faut  avouer  que  la  vie 
de  S.  Conftance  ne  s’accorde  pas  avec 
les  aâes  de  ces  deux  Saints , qui  par 
ce  moyen  fc  trouveroient  fort  dé- 
fectueux.' 


Mais  il  ne  faut  pas  beaucoup  sar- 
refter  à l’hiftoire  de  S.  Conftance . Car 
des  trois  vies  que  Bollandus  en  donne , 
il  n’y  en  a pas  une  qui  puific  paroiftre 
ancienne  8t  originale  .]*Et  pour  cc  qui 
eft  des  monumens  de  rEglifc  de  Pc- 
rouze,  aulquels  l’auteur  moderne  de 
la rtoifieme  de  ces  vies,  alTure  n’avoir 
rien  ajoute  que  le  ftyle , [ ces  fortes  de 
pièces  ne  font  pas  toujours  fort  au- 
thentiques: au  moins  il  faudroit  les 
voir  pour  en  juger.  Ainfiil  faut  nous 
contenter  pour  S.  Conftance  : de  la- 
voir que  J'l’Eglife  de  Perouze  l’honoré 
le  19  de  janvier  comme  Cm  Evelque , 
& comme  un  martyr  de  J.C  'Son  mar- 
tyreau  moins  paroift  fort  bien  auto, 
rife  parles  martyrologes  qui  portent 
le  nom  de  S.  Jerome  . [ Mais  on  Içait 
fi  peu  fon  hiftoire  , J'que  quelques  uns 
prétendent  qu'il  a efte  tué  par  les  Gots 
fous  Juftinien.  [ Neanmoins  les  mar- 
tyrologes de  S.  Jerome  paroifient  plus 
anciens  : & fi  les  copiftes  y ont  aputé 
quelques  Saims,  c’elt  pluroft  de  Fran- 
eeque  d’Italie. J'On  voit  encore  une 
eglifedc  fon  nom  auprès  de  Perouze. 
'Mais  on  écrit  que  fon  corps  a cfté 
porté  de  Perouze  à Magdebourg  dans 
ta  Saxe  du  temps  de  F Empereur 
Othon . 

'Bollandus  pour  accorder  la  vie  de 
S.  Concorde,  félon  laquelle  ce  fût 
Torquate  qui  fit  arrefter  & martyri- 
zer  ce  Saint,  avec  ce  qui  en  eft  dit 
dans  celle  de  S.  Conftance , prétend 
que  quand  celle-ci  dit  que  l’Empe- 
reur eftoit  ï Spolete , il  ne  le  feut  en. 
teixlrc  que  du  Gouverneur  qui  y eftoit 
de  là  part. [Mais cette  explication  très 
peu  probable  par  elle  melme , eft  rui- 
née par  toute  la  fuite  de  cette  vie:  Et 
de  plus  , il  fout  felon  la  vie  de  Saint 
Conftance,  que  S. Pontien  & Saint 
Concorde  aient  foufiert  enfembic . Et 
neanmoins  felon  leun  aiftes,  ils  ont 
foufferr  l’un  fous  le  Comte  Torquate , 
& l’autre  fous  le  juge  Fabien . ] 
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<?iS  NOTES  SUR 

NOTE  V. 

S MT  S.  Anthime  dt  Spe/ete 
[ Ou  ii’a  jrien  d’ancien  de  S.  Anthi- 
me, hors  ce  qui  s’en  trouve  dans  les’ 
aftes  de  S.  CoiKorde.]  'Les  Eglifes  de 
Terni  en  Ombrie,  /ntcrAinnM , Si  de 
Spolcte  , l'honorent  chacune  comme 
leur Evcfque  le  II  de  février  . On  pré- 
tend que  de  ccllede  Terni  il  palTa  à 
celle  de Spoletc  : [mais  il  eft  plus  aife 
de  croire  qu’il  gouvernoit  luwe  Sc 
l’autre  enlcmble  comme  uik  melmc 
Sc  unique  Eglifc.  Beaucoup  le  font 
martyr  -,  en  quoy  Bollandus  croit 
qu’on  le  confond  avec  un  Preftre  de 
me^c  nom  : & l’Eglile  de  Spoletc 
•ilans  le  nouvel  office  qu’on  en  a fait , 
ne  l’honore  que  comme  ConfclTeur. 
Il  y apluficurs  eglifes  de  fon  nom  à 
Terni  Si  i Spoletc.] 

NOTE  VI. 

S»r  S.  Pomien  mtrtyr . 

'Ufuard,  Adon  , le  martyrologe 
Romain , & quelques  autres , mettent 
le  19  de  janvier  S.  Pontien  martyr  <t 
Spoletc  fous  Antonin.  'Raban,  Not- 
ker,  & d’autres,  le  marquent  le  14; 
& Bollandus  dit  que  l’on  en  fait  ce 
jour  U tant  à Spoletc , qu’à  Utrecht 
où  fes  reliques  ont  effé  tranfportécs . 
Adon  accorde  tout  cela,  en  difant 
qu’il  mourut  le  14,  qu’il  fut  enterre 
le  1 3,  & que  fâ  feffe  fc  fait  principale- 
ment le  lÿ,  auquel  on  changea  fbn 
tombeau , 'c’efb  a dire  félon  Bollan- 
dus, auquel  on  le  mit  d’une  chaffe  en 
UIK  autre . 

'Notu  avons  des  aâcs  de  fbn  mar- 
tyre,[qui  approchent  fort  du  fty  le  de 
Mctaphrafic,  &quclc  grand  nombre 
des  miracles  qui  s’y  trouvent  ne  rend 
pas  plus  autorifez  .]Ces  a<Res  contien- 
sKiit  en  fubflance , qu’un  juge  nommé 
Tabicneffant  venu  a Spoletc  avec  or- 
dre d’Antonin  pour  faire  mourir  tous 
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ceux  qui  ne  fâcriheroient  pas  aux 
Dieux , y fit  beaucoup  d’apofUts  & de 
martyrs  .Entre  ceux-ci  fut  S.  Pontien, 
qui  ayant  efte  pris , & ayant  eu  quel- 
ques difeours  Metaphrafiiquesaveclc 
juge,  fut  pour  conclufion  fouette  & 
déchiré  à coups  de  verges , marcha  fur 
des  charbons  ardens  fans  fc  brûler, 
fut  déchiré  fur  le  chevalet  avec  des 
ongles  de  fer , mis  dans  un  cachot, 
cxpofcàdcux  lions  qui  fe  couchèrent 
à fes  niez , laiffé  1 1 jours  dans  uik  pri- 
fbn  fans  recevoir  aucuiK  nourriture 
que  celle  qu’un  Ange  luy  apporta  une 
nuit , étendu  fur  un  lit  de  fer  où  on  luy 
répandit  fur  le  dos  uik  chaudière  de 
plomb  fondu,  & enfin  décapité  par 
fcntence  le  1 4 de  janvier , & enterré 
auprès  de  la  ville  le  18  du  mcfme 
mois. 

'fl  eft  parlé  dans  la  vie  de  S.  Con- 
fiance Evefquc  sic  Pei  ouze  , [ qui  ne 
vaut  pas  mieux  , ]d’unS.  Pontien  pri- 
fbnnier  à AHifc  avec  S.Concotde,  61 
de  là  mené  à Ifpello  & àFoligni , & 
enfin  à Spolcte  pour  y cfire  prefenté  à 
l’Empereur  Antonin ,[  ce  qui  nous  fert 
pour  croire  que  S.  Pontien  a vécu  dans 
le  mcfme  temps  que  Saint  CoiKordc, 
qui  ayant  cfie  fait  Soudiacre  par  Saint 
Pic,  félon  fes  aétes,  doit  avoir  foufîcrt 
fous  Antonin  Caracalla  , mais 
fous  T.  Antonin,  ou  fous  M.  Aurelc 
Antonin . Baronius  & Bollandus  ai- 
ment mieux  l’cntcndrc  du  dernier,  } 
'fous  lequel  ils  mettent  aufli  S.  Pon- 
tien . 

Bollaixlus  dit  que  ce  Saint  fût 
tranferé  à Utrecht  en  l’an  9t>8  , par 
Baudri  Evefquc  de  ce  lieu  : mais  que 
quoique  les  auteurs  en  parlent  comme 
fi  tout  fbn  corps  eufi  cfie  apporté  en 
cette  ville , cela  n’efi  vray  iKanmoins 
que  de  quelques  uns  de  fes  os  , mis 
dans  une  grande  chaffe  comme  fi  tout 
fbn  corps  y euftefié:  ce  qui  fé  voir, 
ajoute  t-il,  en  beaucoup  d’autres  reli- 
ques; Il  dit  que  fes  os  ont  cchapc  la 
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fureur  des  hcretiques  y Sc  font  en- 
core aujourd’hui  entre  les  mains  de 
quelques  perfonnes  de  pieté  : & que 
le  refte  de  fon  corps  le  garde  dans 
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NOTE  VllI. 

Sur  S.  Julie»  de  Sere 
Tes  Eglifos  de  Sore  & d'Atin  [ dans  Joli. 

l’eglifo  qui  porte  fon  nom  hors  deS|rancien  Latium,  & aujourd'hui  dans  p-t*?-» 


Pour  la  pige 
S'f-i  »• 


murs  de  Spoletc. 

NOTE 


VII. 


Sur  S.  Alexandre  Evefjue,  Martyr 
' à Rome . 

[Nous  ne  trouvons  rien  de  S.  Ale- 
xandre Evelque,  que  dans  les  marcy 
rologes . Mais  Adon  en  parle  (ï  am- 
plement fur  le  i6  de  novembre,  que 
nous  avons  cru  le  devoir  marquer. 
Car  ce  qu’il  en  dit  peut  paffer  pour 
desaéicSi  & mefme  alfei longs.  Nous 
voudrions  pouvoir  ajouter  aulli  qu’ils 
font  bons:  mais  on  n’y  voit  que  des 
prodiges  & des  foits  Mecaphraftiques 
iâns  aucun  air  de  vérité  & d’antiqui- 
Terr.ir.p.aiit.  té.  7ll  paroift  par  ce  qu’il  endit , que 
ce  Saint  eftoit  Evelque  de  quelque 
lit.iia'cpt.e.  ville  autour  de  Rome  . 'Baronius  n’a 
pu  trouverquclleelle  eftoit.  [Adonle 
tait  amener  à Rome  pour  y edre  in- 
terrogé par  l’Empereur,  &y  fou.Trir 
divers  tourmens.  Ceft  pourquoi  nous 
le  contons  encre  les  maïtyrs  de  Ro- 
me. ] On  prétend  neanmoins  qu’on 
alla  luy  trancher  la  telle  à ao  milles 
de  R lur  le  chemin  de  Claude,  [fans 
qu’on  nous  difo  aucune  raifon  d’ Une 
> choie  11  peu  croyable.  ]I1  fut  décapité 
ou  enterré  le  ai  de  Icptembre , auquel 
Adon  en  parle  en  un  mot . Xc  marty- 
rologe Romain , & d’autres  nouveaux , 
le  marquent  le  melmcjour.  Et  Ufuard 
y Elit  un  abrégé  de  ce  qu’on  en  dit. 
Adon  ajoute  que  le  Pape  Damafo  le 
transfora  le  aâ  de  novembre,  en  une 
grote  qu’il  avoir  fait  accommoder 
P„r.jt.p.«os.  pour  cela  . 'Ceftoit,  félon  Ferrarius, 
dans  le  mefmc  endroit  où  il  avoit  edé 
AJ®,  1».  aoT-  enterre  d’abord  ; 'Et  il  fomblc  que  ce 
fud  \ Rome.  [Le  martyrologe  Romain 
ditqucDamafe  le  transféra  à Rome.] 


la  terre  de  Labour, ]honorent  chacune 
leay  de  janvier  S.  Julien  comme  un 
martyr  qui  a foud'ert  dans  leur  ville: 
jie  Baronius  l’a  mis  dans  le  martyro- 
loge Romain  . On  n’  en  a rien  d’ an- 
cien : & Bollandus  en  donne  foule- 
ment  des  aftes  tirez  de  Chioccarel  , 

[ donc  la  compofition  paroid  toute 
nouvelle:  & il  y a divers  faits  allez 
peu  probables,  quand  ce  ne  Icroitque 
ce  qu’on  y lit  tout  d'abord,  Tque  fous  b, 
Antoninus  Pi'us  , les  Chrétiens  edoient 
contraints  d’ ocTrir  de  l’ encens  aux 
idoles , s’ils  ne  vouloicnt  périr  par  des 
fupplices  atroces . 'Audi  cela  n’a  pasî-'^-";'l 
cmpclchc  Barojuus  de  mettre  Icmar- 
tyre  de  ce  Saint  fous  M.Aurele. 

NOTE 


IX. 


Sur  S.LaiAre  de  T riejie . 


Vout  t«  pag® 


'On  ne  trouve  rien  de  S Lazare  que  Boil.ia.ipi.p. 
dans  des  martyrologes  fort  nouveaux , 

'ik  dans  des  aftes  écrits  en  italien , que  fi.if; 
Bollaixlus  reconnoid  edre  audi  fort 
nouveaux,  & fans  aucune  autorité. 

On  prétend  fur  ces  monumens  que  le 
Saint  cdoit  Diacre  i Triede,  A:  qu’il  y 
afoudért  le  martyre  fous  Aiitonin.  'Il  f.i. 
y a encore  aujourd’hui  une  chapelle 
de  fon  nom  dans  la  cathédrale  : & l’on 
tient  à Tricdc  que  fon  corps  y cd. 

'D’autres  veulent  qu’il  ait  edé  porté 
à Vérone  dés  l’an  7 ç v i & ‘l“'il  Y foi* 
encore  dans  l’eglifo  de  S.  Firme  . 'Bol-  S «. 
landus  en  donne  quelques  reliques  ù 
VcTone,  & lailfe  le  rede  ù Triede.  ’ , 


NOTE  X. 
S»r  S.  Potlte. 


?oui  la  pafc 
J»#-*  7* 


'Bollandus  traite  fort  amplement 
de  S.Potitc  martyr,  &•  en  donne  bien  7S».7»L 
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des  choies , [dont  tout  ce  qu'on  peut|toirc  de  là  vie  écrite  en  grec , mais 
conclure,  c’eh  qu'on  ne  Içait  ni  d’où  pleine  de  &its  abfurdes  3c  tout  à lait 
il  cAoit , ni  en  quelle  année , ou  en  indignes  d’une  Sainte . 


quel  pays  ilalbuftrt,  ni  cnqucHieu 
lont  les  reliques . Il  raporte  les  aâcs 
de  deux  manières  , qui  toutes  deux 
n’ont  pas  Icuiemcnt  la  vrai-lêmblan- 
cc.  ]'SafeAequi  ne  le  trouvequedans 
quelques  nouveaux  martyrologes , y 
cA  marquée  en  divers  jours  du  mois 
de  janvier.  Le  Romain  luy  aAîgncle 
t met  le  Saint  en  Sardaigne  lôus 
Antonin.  'Il  ya  î Napk  une  abbaye  de 
Iknediéiines  lôus  le  iram  de  S.  Potite  > 
qu’on  prétend  cAre  ancienne . 

N O T E XI. 

Sur  S}'  Parafeeve  dr  S."  f'tneratuU  . 

'Les  Grecs  Ibnt  en  partie  leur  grand 
office  le  de  juillet  , d’une  lâintc 
martyre  txxiunée  Paraiccve,  '&  nous 
en  donnent  Une  grande  Icgcnde  dans 
leurs  Menées . [Je  ne  fyiy  point  qu’on 
en  trouve  rien  autre-part.  AinA  nous 
n’en  aurions  rien  dit  dutout,  s'iln’eC 
toit  i propos  de  marquer  le  jugement 
que  Bollandus  Eût  de  lôn  hiAoire  : J 
’&  ce  jugement  cA  que  tout  ce  qu’on 
en  dit  cA  entièrement  lâbulcux  , en 
lorte  qu’il  lëroit  Ibrt  difficile  d’en  rien 
cirer  qu’on  puA  croire  avec  quelque 
iôliditc  cAre  au  moins  un  peu  vrai- 
lêmblablc . 

'11  croit  que  c'eA  la  mcCne  Sainte 
qui  eA  honorée  par  les  Mofeovites  le 
I ) ou  le  lyd’oéxobre  lôus  le  titre  de 
viern  3c  de  martyre , & donc  on  dit 
que  le  corps  a eAé  tranfporté  de  Con- 
nantinople  i Jaffi  dans  la  Valaquie 
£ir  les  confins  de  la  Moldavie  , dit 
Bollandus.  'Baudrand  [ 3c  Sanlôn  } la 
font  capitale  de  la  Moldavie . 'Le  corps 
de  la  Siince  y eA  extrêmement  révéré 
dans  un  monaAere  de  l’ Ordre  de  S. 
Baille  : & il  Icmble  que  lôn  corps  y 
lôit  tout  entier  lânscdcrupcion.  On  y 
lit  le  jour  de  ù kùt  une  grande  bil- 


'Comme  le  mot  de  Puraferve  en 
grec  lignifie  le  vendredi , appelle  par 
les  payens  dits  PefHrit  , Bollandus 
croit  que  S."  Paralceve  cA  la  meCnc 
qu’une  S.'*  Vencre  ou  Venerande , ho- 
norée en  Sicile  , & dans  le  royaume 
de  Naple  , dont  l’ hiAoire  n’eA  pas 
moins  lâbuleufe.  [Je n’en  trouve  rien 
dans  l’hiAoire  des  &incs  de  Sicile  pr 
Cajetan,  J'qu’unepetice  hiAorie  d’ une 
S.“  Verate , tuée , dit-on , pr  (es  frétés, 
prcequ’cUe  ne  vouloit  ps  le  marier , 
3c  dont  on  fait  le  x6  de  juin.  Mais  ce 
que  l’on  en  dit  [eA  tout  à fait  didèrenc 
de  ce  que  les  Grecs  dilënc  de  S.<°  Pa- 
raiccve. TAuQi  on  ne  la  Elit  pas  plus 
ancienne  que  le  cemp  des  Sacraziiis  , 
& que  le  commencement  du  X.  liecle . 

[ Scloo  ce  que  Bollandus  en  dit , il 
faut  qu’il  en  ait  eu  une  autre  hiAoire 
conforme  11  celle  J'que  Pierre  des  Noels 
nous  foie  d’une  S.“  Venerande  , qu’il 
met  le  14  de  novembre,  mais  dans  les 
Gaules.  'Quelques  uns , ce  fcmble,  di- 
fent  qu’dleeAoic  née  a Locres  dans  la 
Calabre  Ultérieure , 3c  qu’elle  a lôuf- 
fort  dans  la  Gaiacie  , non  dans  les 
Gaules.  [Quoy  qu’il  en  lôk,  l’ hiAoire 
qu’en  donne  Pierre  des  Noels  cA  toute 
fcmblable  a celle  que  les  Grecs  font 
de  S.“ Paraiccve,  & encore  plus  belle 
en  ce  genre.  ] 'Baronius  qui  l’a  mile 
dans  le  martyrologe  Romain , [ pu  voie 
atraidre  qu’il  en  cuA  quelque  meil- 
leure autorité  que  Pierre  des  Noels,  ] 
qu’il  cire  IcuL  [Je  ne  fpy  li  ce  ne  fêroit 
pint  la  mclinc  choie  que  S.  Vene- 
rand  martyr  iTroies  dans  les  Gaules  , 
qu’on  honore  auffi  le  1 4 de  novembre.] 
'M‘  du  Bofquct  en  Eut  une  Sainte  dif- 
ferente , 3c  la  met  lôus  M.  Aurele . 

NOTE  XIL 
Sur  S.  FlocctUe . 

[ Les  aâcs  de  S.  Eloccelle  que  nous 
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avons  dans  Mombritius , ne  font  ap- 
paremment qu’un  abrégé  de  quelque 
hiftoire  plus  ample  ; & cet  abrégé  ne 
contient  que  des  miracles  MecaphraC- 
tiques.  Ils  mettent  ce  Saint  fous  An- 
tonin-,  jeeque  M'  du  Bofqaet  entend 


l'autre  puft  aulTî  avoir  le  titre  d’ Em- 
pereur, c’eft  idire  î M.  Aurcle  & à 
Commode  fon  fils , te  non  pas  ^ deux 
freres  qui  rqçnoienr  enfomble . Il  eft 
encore  plus  clair  en  un  autre  endroit , 
où  il  dit,  'Tout  eft  fournis  à vos  Ma-  P 't.e. 
de  M.  Aureîe.  [Ils  ne  marquent  pasjjefiez,  au  pere,  te  au  fils  ; 
foulcment  où  ilafouffert.  JPierre  des  V»  Me  quoy 


Peut  ta  )>3sc 
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-Noels  dit  que  ce  fut  î Autun  ; [ce  que 
Molanus  , ]'M,  du  Saufiay,[  te  le  mar- 
tyrologe Romain , ont  fuivi . Les  an- 
ciensmartyrologesn’cnparlent  pas.  ] 

NOTE  XIIL 

Qitt  fapolo^it  d /Ithenitgort  «’  e/? 
t'eriie  qu'eu  177. 

'L'apologie  d' Athenagore  cR  adref- 
féc  Aux  Empereurs  M.  Aurele  An- 
tenin,  & L.AureU  Cemmede  ,Arme- 
niiques,  Surmutiques , (ÿ’  philofephes. 
'Le  P.L.abbe,  & d’autres,  croient  que 
le  dernier  efi  L.  Verus , fterc  de  Marc 
Aurcle  par  adoption , & qu’  ainfi  cette 
apologie  n’a  pas  efté  écrite  après  l'an 
rjji.m-»».  id9,auqucl  L.  Verus  eft  mort. 'Mais 
i».  Ceux  mcfmcs  qui  font  dans  cette 
penfee , avouent  que  ce  Prince  ne  fo 
trouve  jamais  nommé  Commode  dans 
^ les  médaillés,  depuis  qu’ileut  quitté 
ce  nom  pour  prendre  celui  de  Verus, 
avec  l’Empire , ni  que  depuis  ce  temps 
R on  ait  jamais  manqué  a luy  donner 
celui  de  Verus . Qw  fi  S.  krome  f a 
appelle  Commode , [ ce  n’cft  point  du- 
tout  une  raifon  de  croire  qu’un  auteur 
contemporain  ait  fait  la  mcfoic  faute.  1 
1°,  'Le  titre  dc.Sarmatiqucnc  luy  con- 
vient pas  iK>n  plus , & on  ne  le  luy 
donne  jamais,  [ünne  voit  point  que 
M.  Aureîe  l’ait  pris  avant  l’an  170,  ni 
mefmc  avant  là  grande  viâoire  fur  les 
Quades  en  174.  j^'Atlicnagore  fou- 
halte  à ces  deux  Princes  que  le  fils  fuc- 
cetlc  à fon  pere  ; i»  ifafù  iturpès 
îixtiXr&t  tUù  /}xffi'XN».[  11  parle  donc 
J un  pere  &;  i un  fils , rüint  l’un  feu- 
lement polfedoit  l’Empire  , quoique 


mil.  V.  juft. 


Athng.leg.p. 


le  P.  P.'igi  n’a  pu  s’cchaper,  qu’en  di- 
ûntqu’ Athenagore  fait  Lucius  filsde 
NL  Aureîe,  quoique  ce  fofifon  firere, 
afin  de  faire  uneallufion  plus  jufte  aux 
deux  perfonnes  de  la  Trinité,  le  Pere 
& le  Fils  . 4*,  Si  Alexandre  dont  il 
parle p.ig.  jo,&quieRoit  mort  alors, 
cR  celui  d’ Abonocique  , il  ne  doit 
eRro  mort  que  fur  la  fin  de  M.  Aurcle, 
puilque  Lucien  n’en  a écrit  l’hiRoire 
que  fous  Commode  . 'Baronius  infère  bsi.i7i.isi. 
encore  que  cette  apologie  n’a  eRé  écri- 
te qu’en[i76  ou  ] 177, 'dece qu’elle  aihng. 
marque  que  l’Empire  eRoit  alors  dans 
une  profonde  paix:  [ ce  qui  ne  s’eR 
prcfque  rencontre  qu’en  ces  deux  an. 
nées; 

Nous  ne  voyons  rien  qu’on  puiife 
oppofer  àccta,  Jfinonqu’oil  ne  donne  p'.p’.iî’."’'’ 
point  î Commode  le  titre  d’ Armcnia- 
que,  '&  que  Capitolin  dit  que  Marc 
Aurcle  le  quitta  lorfqu’il  prit  celui 
de  Germanique.  [ Mais  l’ayant  eu  Une 
fois,  il  n’cR  point  étrange  qu’on  ait 
continué  a le  luy  donner  , quoiqu’il 
ne  lepriR  pas  luy  mefoaej  & la  mefmc 
difficulté  lê  rencontre  dans  l’opinion 
contraire:  ]'de  force  qUe  Dod»cl  & le  Cyp.difp. 

P.  Pagi  qui  la  fuivent,  lime  tRluicsà 
dire  que  le  titre  de  Scrmatique  a cRc 
mis  en  cet  endroit  par  une  bevué  des 
copiRes,  au  lieu  de  celui  deBarchIque. 

[ il  n’eR  point  étrange  non  plus  , que 
dans  une  inlcription  commune  on  ait 
donné  au  fils  les  titres  qui  apparte- 
noient  proprement  au  pere , i qui  l’on 
s’adrcRoit  véritablement , le  fils  n’y 
cRant  nommé  que  par  forme.  CtR 
par  ta  mefmc  raifon  qu’on  leur  donne 
I tons  deux  le  titre  de  pliilofophcs  , 
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6 fl  NOTES  SUR  LA  PERSECUTION  DE  M.^AURELE. 
outre  que  Commode  qui  avoir  alors 
divers  philolôplics  autour  de  luy , mc- 
ritoit  bien  autant  ce  titre  que^  L.  Verus 
à qui  Saint  Juftin  le  donne,  ] Dod^vcl 
prétend qu’Athenagore  marque  qu’il 
ccrivoit  dans  la  melmc  Olympiade 
quePeregrin  s'eftoit  brûle  , c’eftàdirc 
dans  laijS.'.quifiniten  rani6p,»<P‘ 
tIù  dit  Atlienagorcp.jo.4- 

[ Mais  CCS  termes  ne  peuvent-  ils  pas 
lignifier  aulTi  naturellement , que  Pe- 
regrin  s’eftoit  brûle  auprès  de  la  ville 
«l’Olympe  comme  nous  l’apprenons 
de  Lucien:  &c’eft  le  feus  que  GcfiKr 
a pris  en  traduilânt  cet  endroit . Que 
fl  ce  peut  cftre  le  fens , l’argument  de 
Dotlwel  tombe  pat  terre  . Je  croy_ 
mcfmc  qu'on  peut  apiuter  que  '*‘fl  r4v 
Oxu/iu/a» , ne  fauroit  lignifier  autre 
thofe;  & que  pour  faire  le  fens  de 
Dotlvi-el  , il  faudroit  *«ra  tU  «xi/m. 

TfixJ'a  ravr^ , ] 

Il  y en  a qui  ont  cru  que  l'apologie 
qui  prte  le  nom  d’ Athen-igorc  cftoit| 
de  S. Juftin.  [Mais  je  penlc  que  tout 
le  monde  rejette  aujourd’  hui  cette 
conjefture  lâns  fondement  , & per- 
fonne  n’  étentl  la  vie  de  S.  Juftin  juf- 
qu’à  l’an  1 77,  auquel  cette  apologie  a 
cfté  écrite  pour  le  pluftoft  , ] puilque 
Commode  eftoit  alors  Empereur 


[c’eft  adiré  Augufte,  ce  qu’il  ne  fut 
qu’en  177.  Et  quand  on  voudroit  le 
reftreindre  au  titre  d’  /mptrator,  TU  ne 
l’eut  que  le  17  novembre  I7<î. 

NOTE  XIV. 

^ue  S.  Athenogent  CtrtvefjMt  , 
cflrt  ctlui  dont  parlt  S.  ÈafiU . 

[Les  martyrologes  marquent  le  iC 
juillet  un  S.  Atlienogcne  Corevefque  , 
décapité  fous  Dioclétien  ^ Sebafte 
avec  quelques  autres  : ] '&  nous  en 
avons  des  aéles  attribuez  à Meta- 
phrafte,  [qui  n’ont  aucune  apparence 
de  vérité.  jBaronius  dit  qu’il  cft  conf- 
tant  que  ce  n’  eft  pas  l’ Atltcnogenc  de 
S.  B.alile.  [Et l’on  n’en  peut  douter, 
fuppolc  que  celui  de  Sebafte  ait  efté 
décapité,  & non  brûlé.  Mais  comme 
cela  n’eft  fondé  que  for  des  autoritez 
très  peu  conlîder.ablcs  , il  eft  plus  aile 
de  croire  que  ce  n’eft  qu'un  mefme 
Saint,  que  de  dire  qu'un  martyr  ca- 
nonizé  par  S.  Bafile  , foie  demeuré 
abfolument  iiKonnu  à toute  I’  Eglife. 
En  ce  cas,  il  faut  dire  ou  quelesaâcs 
de  Saint  Athcnogcnc  Corevefoue  , le 
trompent  encore  en  mettant  fon  mar- 
tyre fous  Dioclétien , ou  que  Saint 
Athenogene  eft  entièrement  different 
I d'Athenagorc . ] 

(rZ  SZVZ 

NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE. 


NOTE  I. 

D'une  fuujfe  vie  de  S.  Polyctrpe  : De 
ceux  qu'on  prétend  avoir  ejlé  Evef- 
ques  de  Smyrne  avant  luy . 

[TEP.  Halloiz  & Bollandus  ra- 
1—1  portent  diveilcs  particularitez 
for  le  commencement  de  la  vie  de  S. 
Polycarpe  , tirées  d'une  hiftoire  de  ce 
Saint,  qu’ils  ont  trouvée,  dilcnt-ils , 
jointe!  Icsaéfes:  Et  comme  ! la  fin 
de  lés  aéles  il  eft  prie  d’unPionc  qui 
en  avoit  lait  une  copie  , ils  ont  cru 


que  cette  vie  qui  les  foivoit  eftoit  de  ce 
mefme  auteur.  Mais  quand  cela  foroit 
vray , nous  iw  lâvoiu  ps  qui  eft  ce 
Pione , ni  en  quel  temps  il  vivoit . Et 
il  proift  qu’il  eftoit  bien  éloigné  du 
temps  de  S.  Polycarp , puilqu’  ayant 
tranferit  les  aétes  for  le  manuforit 
d’un  Socrate  , qui  les  avoit , dit-il , 
copiez  for  l’exemplaire  de  Caius  dif- 
ciple  de  S.  Ircncc , il  déclaré  que  cette 
copie  de  Socrate  eftoit  prclque  entiè- 
rement ellacéc  pr  la  longueur  du 
temps . 
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NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPï:  C,j 


Que  fl  cctcc  vie  ne  peut  pas  tirer 
beaucoup  d'avantage  de  (un  auteur 
elle  ne  trouvera  pas  -plus  d'autoritc 
par  elle  mcrme  . Sans  parler  de  ce 
qu’elle  ne  dit  rien  de  SJguacc , ni  du 
voyage  de  S.  Polycatpc  à Rome  , ni 
de  Ton  martyre , ce  que  l'on  poucroit 
exeufer  fur  Ce  que  n’eftant  pas  entière, 
on  a droit  de  prefumer  que  toutes  ces 
cholës  (c  fulTent  trouvées  dans  la  fuite 
que  nous  n'avons  point,  il«(l  difficile 
de  juger  pourquoi  parlant  fi  ample- 
ment de  'la  ;cuiien'e  de  S.  Polycarpe  , 
& de  Ibn  ordination  , elle  ne.  dit  pas 
un  mot  lies  Apofires,  avec  lefquels 
nous  (avons  qu’il  a vécu , & particu- 
lièrement de  S.Jean  l'Evangelillc  qui 
le  fit  Evcique  de  Smyrnc:  ce  qui  eft 
proprement  ofter  à ce  Saine  . le  plus 
grand  de  (es  ov,antagesi  S.  Irenéc  & 
'TcrtuUien  ne  l'ayant  allégué  pour  au- 
' torifcr  la  doctrine  du  l'Eglilc  , que 
parcequ’ayanc  vécu  avec  les  Apofices , 
le  témoignage  qu'il  rendoit  à la  vc. 
rité  efioit  audcfi'us  de  toutes  les  ca- 
lomnies des  hcretiques-  , . . - 
Pour  dire  neanmoins  eu  abrégé  ce 
T..n.«.jii,.  qui  eft  porté  par  cette  vic,Jnous  y 
1,  liions  que  S.Paul  (octant  de  Galacie , 
’ vint  chercher  quelque  repos  parmi 
‘ les  Fidcles  de  Smyrnc,  pourpalTer  a 
Jecnfalcm.  [Il  cftbiendilficilc,  pour 
ne  pas  dire  impofiîble  , d’accorder 
cette  fuite  avec  les  Actes.  ] 11  y eft  parle 
d'un  difeours  que  ce  mcfme  Apoftcc  y 
fit  fur  la  Pafquci  dont  l'auteur  de  la 
vie  infère  que  l’on  ne  doit  jamais  cé- 
lébrer cette  (êfte  hors  les  jours  des 
Azymes)  [ce  que  nous  (allons iiean- 
moinsquelquefois. 

f }■  Après  toutes  ces  chofes  qui  ne  tou- 

chau point  S.  Polycarpe , ]'cnfiu  cet 
auteur  conamcncc  là  vie  enraportant 
qu'une  (êmme  nommée  Callifto  , re- 
ceut  en  (ônge  commandement  par  un 
Ange , d'aller  acheter  à quelque  prix 
que  ce  fuft,  un.  cn&nt  nommé  Poly- 
carpe, quieftoit  origiiuire  d'Ocient, 
/Ji/}.  Ecc/.  Tom.  II. 


& que  deux  hommes-  amenoiait  en 
cette  ville.  Callifto  l'ayant  achète,  "& 
l’ayant  élevé  chez  elle  comme  (on 
fils  , luy  confia  le  (bin  de  route  (à 
mailôn  , 'particulièrement  dans  un  s 4. 
voyage  qu’elle  fit , durant  lequel  Po- 
lycarpe diftribua  aux  pauvres  toutes 
les  provifionsde  (âmaifttclTç-  'Quand 
elle  fut  revenue , elle  alla  vifiter  tous 
fes  magafins  , pareequ'on  luy  avoir 
dit  qu’ils  eftoienr  vides  , Si  elle  les 
trouva  remplis , Polycarpe  ayant  de- 
mandé à Dieu  cette  faveur  . Il  luy 
avoua  neanmoins  tout  ce  qu'il  avoir 
fait , Si  elle  l'cn  loiia  , l'adopta  pour 
(bn  fils  , & enfin  ai  mourant  le  fit  (bn 
iKriticr  univeriel . 

'L'auteur  s'étend  enfuite  ample.  j<.i, 
ment  fur  la  (âge  conduite , la  vertu  , 

Si  les  aumofiKs  de  Si.  Rilycarpe  ) 'ra-  i >■ 
conte  les  railbns  pour  Iclquelles  il 
cmbrafiala  virginité,  'avec  quelle  (à- 
gciTe  il  (econduifbit  à l’égard  de  (bn 
Evelquc  nommé  Bucolc  , lequel  enfin  |n-is> 
le  St  Diacre,  & luy  donna  le  (bin  non 
feulement  d’inftruirc  & de  catcchizer 
les  catecumenes,  mais  eiKore  de  ré- 
futer les  payent , les  J uifs , ik  les  héré- 
tiques . il  ditqu'il  fit  pluficurs  home-  t 
lies,  & écrivit  plulteurs  lettres  qui 
ontefté  perdues  jiour  la  (fiufpartpar  , 
la  perlccution  qui  le  couronna  du 
martyre  ) mais  que  l'on  peur  juger  de 
ce  qui  a tfté  perdu  parce  qui  nous  en 
refte,  & particulièrement  par  (à  lettre 
aux  Philippiens. 

'Il  ajoute  qu'il  fut  depuis  élevé  mal- 
gré  luy  au  (âcerdoce  , n'ayant  cédé 
qu'aux  fupplicatiuns  de  tout  le  mon- 
de, & au  commandement  que  Dieu 
luy  ai  fit  dans  une  vifion.  [Mais  ce 
qui  rend  cette  narration  plus  (iiljxx;- 
te , ] c'eft  quelle  dit  qu'il  ne  hit  &ic 
Preftre  que  lor(quc  ces  cheveux  qui 
commcn(oieiit  î blanchir  , mar- 
quoient  déjà  les  approches  de  la  vieil- 
lelTc:  [au  lieu  qu'il  eft  certain  qu'il  fut 
fait  Evefque  environ  6x  ans  au  moins 
LUI 
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avant  &nu»(,  & que  peu  d'annccs 
avant lônimactyre  il  avoit  (aiclcvoyau 
gede  Rame.  Ainfi  il!  ne  pouvoir  ras 
appiochccdc  la.  vieilloiTD  lorl^'il  W 
fait  Preftre . ]; 

'LobsenheurouB  BuœlÈeftaneniorr, 
dit  eut  auteur,  &.Ics£vc(qucsd’alciv. 
tour  affcmblez  .pour  lUy.  domier  uni 
üicociToar,  (il.  n'cil  pat  dit  U un  mot] 
de  S.Jtan,.)  SPolycarpe  fut  ctahii 
Evcfque,.  tancpar1csfudrapcs.de  tout 
le  peuple  & le  œnfcntcmcjit  du  CIcr. 
gc,  que  pa»  Ictémoignagc  que  Dieu 
donna  de  fâ  volonté  dans  direrfes  vi- 
dons. 'Enfuitc  de  cela  l'auteur  raporie 
quciqocsmiracles  du  Saint,,  dont  ili  y 
en  CUC  un  qu’il  fit  à ümftaiKEde  toute! 
la  ville  Sc  des  payent  mefincs.  [ Voill 
)ufqu'où  va  cetto;  vie  , de  laquelle: 
nous  avons  mieux  aimé  faite  toi  un 
abrégé^ part,  que  de  lu.  mcsier avec 
ce  que  nous  avons  à.tireu  des  plus  an-! 
ciens&  des  plus  coaddciables  auteurs! 
derEf^ifc.]: 

'Ce  que  die  cette  hilloire  que  Buoole 
fur  Evefquc  de  Smyme  avant  S.Po- 
lycarpe,aeftéroceo  dcsCrecs, comme 
on  le  voit  parles  Menées,  qui  mar- 
quent la  fêltc  de  ce  S.BucoIa  le  6 de 
février,  'demclincpaT  Suidas.,  Outre 
ce  qu!on  en  lit  dans  la  vie  de  S.  Poly 
carpe  dont  nous  parlons , les  Grecs 
le relevencbeaucoup dans  leur  office} 
& Nicephore  luy  donne  le  titre  de 
Thaumaturge  . Ils  prétendent  qu'a- 
vant que  de  mourir  il  lâcra  S-Poly- 
carpe  Evefqoc',  ce' que  BoUandus  ne 
«eue  p»  recevoir,  paroeque  eda  eft 
contraire^  la  vie  mcfmede  ce  Saint, 
[lit  aux  Pentx  qui  difcnr  qu-’il  (ist  or- 
donné par  le»  Apoftros.  ]'  'QuclqoeS' 
Latins  fuivanr  les  Grecs  , ont  aulfi 
marqué  S.Bucole  le  (S  de  février . 

'Suida»  dit  que  ce  Bucole  a eft;  lej 
premier  Evcique  de  Smyme , & Saint 
Polycarpe  le  fécond  . 'Neanmoins  lit 
vie  de  Saint  Polycarpe  fbrible  mettre 
avant  S,  Bucole  un  Stratée  frere  de 


S.Timochée  . 'Les  Conûittitions  ' des  Conâ.i.7.c 
Apoftncsfont  un  ArifliMipnjmier.Evief.  '♦‘•f’"!*’'*'' 
que  de  Smyme-,  apres  lequel  cllb* 

!mettnit  Stratée  fîU  de  Loide  [ comme 
STimotbée,]  âcpuisunauo'c  Ariftom 
iflx  plnslêarefbde  nelc  gaerearrdlcv  roiyjA.B. 
b tout  cela.  js-i-*.- 

NOTE  IL  P(..ur  U page 

Si.k  SawI  t/feit  dcjA  né  tnt*n  6t. 

'S.Polycarpc  dit  dans  lôn  epiftre  Toljr.erx.n. 
aux  Chrétiens  de  Philippes,  qu'il 
L'onnoilToic  pas  encore  Dieu  lorfijne 
S.Paul  écrivit  éoette  Eglilê  [en  l'an 
Cty  Id’où  UBerius  infeie  qu'il  eftoire-U-v-p..- 
né  dés  ce  temps  la:  [ Etcda  ^ouveroit 
qufil  a vécu  au  moins  104  ans.  Mais 
cette  conjeélurc  eft  affez  -fijible  ; & 
mdme  eUe  ne  paroift  pas  recevable  é 
caulc  du-  voyage  que  le  'Saint  fit  à 
Rome  neuf  ans  au  plusavantTa  mort.  ] 

'M'Cottlier  raportecer  endroit  de  S. 

Polycarpe  à l'Eglifé  deSmyrne-,  [ ce- 

qui  paroift  moins  naturels  ]'&puilque  nft.i*.r.i«. 

toute  TAfîo  -cormoiffoit  f.C.  dés  l’an 

[f  7.]  que  S.Paul  quitta  EphefëfHya 

peu  d’apparence  que  la  ville  de  Snyr- 

ne  ne  le  connuft  pomt-encore-en  6 1.  ] 

NOTE  1 1 L 

Sur  et  que  S.PelycArpe  démunit  des- 
ntuvellet  de  S.^nace . 

'S.Polycarpc  dans  lôn  epiftre  aux  Tolr.ti..c  ,. 
Philippiens,  paroift  mettre  S. Ignace  f'*"*'’ 
entre  ceux  qui  avoient  dep  fônflcrt 
la  moi»  , te  eftoient  déjà  arrivez  au 
lieu  que  Dieu  leur  avoir  deftinctl  ce- 
qui  peur  fcmbler  difficile  L aceordér 
avec  la  fuite  de  la  mefme  lettre, 
il  prie  les  Philippiens  de  luy  mander 
ce  qu’ils-  auront  appris  d’alturé  -tou- 
chant Saine  Ignace.  [-n  ponvoitnean. 
moins  ptefumer  par  le-tcmps,  que  & 

Ignace  eftoit  mort  alors,  &n’enavcàr 
point  encore  apprisrim  decerrain-  B* 
pousroir  encore  ne  demander  pas  des 
iiouvolles  dé  fa  mort , mais  lé  détait' 


four  U page 


Dlgltized  by  Google 


MOT£S  SUR  SAINT  POLYCARPE. 


p.ioij.a.d. 


f hot.c.ta<.p, 

Hï.«. 

Four  U pige 

nj-lj. 


de  oe  qu’il  avait  dit  ou  fait  à Philip, 
pcs  & 4Mi*  environs,  <ommc  font  ceux 
qui  demandent  des  mémoires  pour 
iraire  ia  vie  d’un  homme  . Je  ipcnlc 
neanmoins  que  le  ivchtablc  lôhtcion 
eft  , jque  S j’olycaepc  dans  Je  iptemicr 
oudroiC'nc:parle  pas  de  S Jgnacc  Icul , 
snais  eneorede  SâintPaid,.  des  autres 
ApoftKS,  ht  de  quelques -Philippiens 
martyi’izez . [ And  tl  eilcft  point  nc.| 
ccBaire  que  ce  qu’il  ajoute  de  leur 
mort  fe  raponcà'Sdjçnocei  & on  peut 
ne  reneendae  que  d’une  partie  dccenx 
dont.il  a parle.  JLIeuthoit  où  il  de- 
mande des  nouvdllcs  de  S.  Ignace  ne 
iêcronweae^ourd’liui  que  daosle  texte 
iatia:  ''nais  il  eRoké  par  Pbotius . 

N Û t E IV.. 

I 

Svr  ipu/jHCs  fritgmmi  Kttr^iHtr.  à S. 

PolycArpe . 


Ixen.I.j.c.j. 

f*h». 


Fo!v,aA.a.F» 


'Feuardent  Tipocte  cinq  paflages  qui! 
font  attrftiuez  à Saint  Polycaepe  pat] 
ïull.ij.c.j.p.  ViAardeOtpone['vrrtl'anyyo.  fBol.] 
*'■  hts  croit  qu'^penont  venir  de  qad-; 

quesunesde  tes  Wnesqm  fentatéeS 
par  Sirenée . 'U&rnu  ne  patoift  pas 
neanmoins  bien  pcrhiadc  que  cet  paf- 
lâges  lôienc  veritafalemciit  de  S.Po- 
lycatpe;  & icP.HaUaia  eft  ou  moins 
nastramt  d’avouer  qoe  s’ils  en  font, 
on  y ajoute  des  choies  qui  n’en  peo- 
Teateftre.  COtncccqiKfaiydcUlIc- 
rius  entme remarqué,  aiypcutaqcm. 
KTOcquonlitdaBs  le  fteond  de  ces 
paftiges,  ^Qiie  â.Jacque  ftere  de  S. 
Jean  a ftmi'erc  le  martyre  le  dernier 
de  touslcx  Apllresifccqui  eft  cettai- 
«ement  fuix  àc  inchgne  de  S.Poly. 
cupc.  ] 

NOTE  V. 

Sur  Jejeur  (T  t tmeeuUfxm  nurtyrA , 

I Tour  le  monde  eft  ctaivcna  , ju£. 
qui  un  uouvdauacur,  iftmt  k fcnri- 
nacat  £ cxAiaincra  en  parck.ii  lier , T<^uc 
SJ»olycarpc  eft  mon  fimsM.A«Telc, 
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[canmcEufcbe  le  dit  dans  Ibn  hiftui. 
■re.  'U  ;fiitpris  prés  de  Smyrnc  lc  ven- 
dredi,» oufli-toft  mené  thmsi.a  ville  i 
\grmdfmttnii,  ditda  lettre  de  l’Eglifc 
de  Smymc }. 'de  martyrizé  le  nicfme 
pair  du  grand  famedi , le  i du  mois 
Xamhiqne  ,.  le  lêttiemc  des  calendes 
k m^ oomme  porte  laimeimc  lettre 
donnée  jam  VJfIcrius  avec 'les  aiSts  de 
Saint  Ignaec,  & par  MeCotolier.  T.a 
plnTpart  de  ceux  qui  ont  ‘caammé'ce 
point,  enteudent  par  le  grand  fanisHi 
celui  qui  preccdoit  la  fête  del'aftpie, 
'lôit  «fu’il  en  fuft  la  veîtlc  > comme 
parmi  cenaqui  fiiilbierft  toajmm 
cpicJedimanchc, lôit  qu’il  cn'foft  plus 
elo^né , comme  ceh  arrivaic  fouvent 
parmi  les  Aftatiques  , qui  ftifoierit 
toujours  ndqœ  on  ce  aemps  11  le  14 
de  la  lune  ..  'On  marque  que  les  Juifs 
lappolloiem  ce  lâmcdi  Je  grtind  futhut: 
[ & il  eft  aile  que  eewe  Itilennité  ait 
palTé  d’eux  aux  Chrétiens,  ta  railôn 
qn<on  rond  pourquoi  les  Juifs  tiono. 
roientoe  Edwat,  «ft  pitoyable.  Je  ne 
ft;ay  au(S  pourquoi  les  Ghrétiens  d’A- 
(ie,  qui  ne  'Eritwfit  pat  l>alqiic  ledi- 
ntanclK,  eulTcnt  (blctmiC  le  lâmedi 
qui  le  precedoit  plut  qu’un  autre  jour . 
Mais  enfin  voill  ce  que  difoot  les  plus 
lhalsiles . ] 

'Selon  « fens  il  y a eewainement 
jEtuatduns  le  y <ks  calendes  de  may  , 
Iquieftfcird’avTfl,  le  ilâmedi  de  de- 
vant Ihiéque  ne  pouvant  jomiis  arri- 
vexfitard.i  Anflî  tout  k monde  abaii- 
IdorajccetK  date.  'La chronique  <TA- 
|kxandric  lit  k 7 des -calendes  d’avril , 
ajoutant  aulft  que  c’eftott  le  grand 
famedi  . tl  le  niouvc  on  c#èt,  fclon 
Uiferius,  qu\en  l’un  1 «y,  fc  y des  ca- 
les d’avTd,  c'eft  1 dire  k id  de 
:s , eftok  le  lâmedide  devant  fc  14 

Èlalonc.  C’eftpourquoi  il  y mctle 
trtyre  de  S.  Polycar^  , tant  daro 
.wweet  r04&  loy  farksaflcs  dccc 
l.^t*,’p.<9.7o,  que  dans  (à  didcrta^ 
Idon  for  ftuniée  Macédonienne  c.  j.p. 

Lin  ij 


CotCl-Ap/p. 
1 OA  1.4. 


p.ioatf.et 

Poly.«ft.F* 

»9. 


Crdodainirp^ 


C7fnAD.M.Ca 


p.t(is.i]?«arf. 


p.A»f. 


Chr.Al.p. 


Uir.aa.M.p. 

ioi.i|Pagi, 

X«7.f4. 


Digitized  by  Google 


a Pucli.cyJ* 

1 4 •• 


6^6  NOTES  SUR  SAINT  FOLYCARPE. 
l'oo.enquoy  U fft  fuivi  par  le  P.  Pagi  l'tyrizé  à Smyrne  fmis  Dccc  i qui  pa- 
'fc  BoIIandus  ne  s'cn  cIoigncpas.’Da-jToilTcnt  écrits  par  un  tctnoin  ocu- 
chcrius  y revient  encore  quoique  parilairc,  & qu’Eufcbc  avoir  mis  dans 
inautrctouT.  Car  il  prétend  que  felonjion  livre  des  Martyrs.  K S.  Piont .] 
un  ancien  cycle  fiiivi  alors  ;par  lesj'Car  ccs  aftes  portent  qu’il  fut  pris  le 
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Juifs,  le  i6  de  mars  en  i efloit  le  i f 
de  la  tune  & le  premier  ]ourdcs  Azy- 
mes. Mais  il  foiiticnt  aulE  que  le  ilib- 
bat  qui  concourait  avec  les  azymes 
eftoit  le  grand  iâbbat  des  Juifs,  ailc- 
guantcc  queditSi  Jean  , que  le  len- 
demain de  la  mort  de  J.  G.  eftoit  le 
grand  jour  du  Iâbbat;  'en  quoy,  M' 
Valois  femblo  quelquefois^  prtferer 
Ton  opinion  â celle  d'Uflttius , & des 
autres  qui  fuivent  IcsRabins.  'Le  P. 
Halloix  veut  aulli-  que  S.  Polycarpe 
air  Ibuffert  le  z<>  de  mars,  & k la- 
medi  faint  y 'mais  il  le  met  vers  l'an 
i<>7,  qu’il  conte  i6o  avec  Baronius , 
'au  lieu  qu’en  i dy,  Pafque  efloit  des 
le  Z ; du  mefine  moisi[  le  zfi  n’eftoit 
pas  le  famedi , mais  le  mécredi 

'La  difScultc  efl  d’accorder  cette 
opinion  avec  le  z du  mois  Xanthique 
Car  ce  mois  fc  preivl’  d’ordinaire  pour 
celui  d’avnli,&  l’ancien  ttaduélcur 
des  aéles  de  S.  Ignace  a mis  en  effet 
menfe  Mpri/io  , fans  exprimer  k jour, 
peut-cflre  parçequ^il  ne  pouvoir  accor- 
der le  Z de  Xanthique  avec  k 7 des 
calendes  de  may.  'Pent-eftre  encore  que 
la  mefme  railôn  a fait  que  l’auteur 
de  la  chronique  d’Alexandrie  ayant 
trouve,  comme  on  croit , dans  fa  co- 
pie k 7.  des  calendes  d’avril , rta  point 
vDuJuparlcr  dutout  du  mots  Xantlii. 
que . ^Neanmoins  Uflerius  acconuno- 
<îc.cettc  date  mefme  à Ion  opinion , en 
remarquant  que  félon  Galien , les  mois 
Macalonicns  ne  commençoient  pas 
avec  les  mois  Romains , mais  quel- 
ques jours  plufloB  , & qu’ainfi  Xan- 
thique répondoit  â avril , en  commeo- 
^nt  ncanmoHtsau  z;  de  mars; 

[ Il  le  rencontre  ensore  une  autre 
difficulté  dans,  l’opinion  d’UlIctius  , 
fondée  fur  les  aétes  de  S.  Paooe  mar- 
i 


Z J de  février  jour  du  grand  famcdK 
qui  elfoit  la  fclle  de  S.  Polycarpe  : [ 8c 
les  Grecs  font  effeétivement  la  feftede 
S.  Polyc.irpe  k z j de  février . ] 'Dans  la 
fuite  de  CCS  aâcs  on  voit  encore  que 
les  Juifs  feftoknt  ce  jour  là , pareeque 
c’cfloit  le  grand  lâbbar.  'Uflerius  ne 
trouve  |toiiic  d’autre  réponlé  à cela', 
que  de  dire  qu’il  y a faute  dans  ce  z ; 
de  février . 11  prétend  que  S.  Pione  fut 
pris  le  z z de  mars , qui  en  z f i effoit  k 
lâmedide  devant  k 14  de  ta  lune  de 
Pafque , & qu’on  y failôit  la  feffe  de 
S.  Polycarpe,  'parccqu’on  l’avoit  at- 
tachée  à ce  fâmedi  fans  égard  au  jour 
do  mois . 

[On peut  ajouter  pour  une  troific- 
me  difficulté , ] 'que  la  chronique  d’Eu- 
lébc  met  k martyre  de  S.  Polycarpe 
nonen  1651,  maisen  i66o\i  idy^Dans 
fon  hiftoire  H précédé  celui  de  Saint 
JulJiii.,] 'apres  lequel  Eofebc  met  la 
mort  du  Pape  Anicct  en  la  huitticme 
année  de  M.  Aurek  , [ c’eftà  dire  en 
i<>8.  Ainfi  s’il  a mis  ces  choies  dans 
l’ordrcoù  elles lônt  arrivées,  S.ijuftin 
mefme  doit-  avoir  Ibufficn  au  pluftard 
cntdS.  . ' ' , ■ . 

Ccs  difficultcz  font  dbuter  du  Icn'- 
timent  d’Ufkrius.  Car  il  faut  avouer 
que  la  feule  lôlution  qu’ilais  trouvée 
àlafcconde  cRbicn  violémc.  11  tém- 
bk  mefme  que  le  grand  Iâbbat  mar- 
qué dans  les  aâcs  de  S.  Pione,  n'elloit 
pas  k famedi  de  devant  Palque|.  Car 
on  convient,  ce  me  Icmbk,  que  les 
Orientaux  jeûnokiit  ce  famedi  là  ; ] 
'Et  la  première  clwlê  m.irqueéde  S. 
Pione  le  grand  fâmedi  , ceft  qo’il 
mangea-,  enfuite  de  quoy  il  fat  pris: 
8c  il  fc  palfa  bien'-des  choies  avant 
qu’il  fuft  mené  ctr  jour  là  en  prifôn  . 
[ Ainfi  il  avoir  mangé  de  fs>rt  bonne 
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heure . ] U avoir  jeûiic  la  vcUlc  ; [ mais 
il  n’  eft  point  dit  que  ce  fuft  parcc- 
qu’on  y celcbroit  la  PaiTionHe  J.C.  ] 
'U  n’cft  point  parlé  non  plus  d'une  fii- 
Icnnitc  fi  confidcrablc  dans  les  aétes 
de  S.  Polycarpc kirfqu’il  y cftparlc 
de  ÛL  retraite  & de  fa  prilc  le  vendredi 
veille  du  prand  fabbat.  G Je  croy  qu’on 
auroit  aulli  de  la  peiiK  à trouver  dans 
l'anciquitc  qu'on  ait  attache  la  felJc 
de  quelque  Saint  inn  au  p>ui  fixe  du 
muisi  mais  à un  jour  mobile  , &fur> 
tout  au  lâmedi  dedevant  Pafquc  ^ qui 
ohangeoic  d'uo'mois  cnticT,'&  qui 
eftoit  alTez  occupe  pat:  la  mémoire 
de  la  PalfioB,.  L'^lile  de  Milan  n'  a 
eu  garde  d' attacher  In>  fidJe  de  Saint 
Ambroilc  ^ ce  mefmc  ramcdi>,  quthit 
certainement  celui  de  là  mort, 
t f Pour  le  moo  Xanthique  meline  , 
quoique  dans  l'ordmairc  on  le  prenne 
p>ur  le  mois  d'avril,  ] '&  que  oc  fuft 
certainement  l'uiâge  du  temps  de  S. 
Chryfoftome  dans  la  ' Syrie  ■ 'cepen- 
dant puifque  Galien  qui  vivok  fous 
Marc  Aurck  comme  S.  Poiyearpc,  & 
qui  eftoit  de  l’ Ionie  od,  eft  Smyme, 
dit  que  le  mois  Artcmdc  comracnijoit 
à l'cquinoacduprirntemps ,[  ileft  alfez 
naturel  de  croire  qoe  le  a deXaUthi- 
que  marque  dans  les  aélcsde  S,  Poly- 
carpe,  eft  le  a P de  février,  ]«ui)uel  l'É- 
glile  d Orient  lak  laifcftede  ce  Saint. 
[Saùic  Chrylbftomemelme , s'il  n’y-  a 
point  de  faute  dans  lôn  texte  , prend 
'-Xaïuhiquc  pour  mais, ] 'puilqu'if dit 
que  Ic.-mois'  de  itovembre  eftilcneo- 
vten)C  en  contant  depuis  Xanthique.  i 
[Jatfaucs.desaéiitS'ikf  S-Polycaipï 
qui  portent  W/.  k*l‘  mitùu,  vient  plus 
ailèment  de  /V/ W4r/<4ry  qUieft 
k z;  de  février , que  defV/;W-'«/*v- 
ks , comme  a mis  la  clirgntque  d’Ale- 
xandrie,, dont-  l'aUtoricc  iiiitÂ'pas'ca- 
pable  de  dôcidcr-ce.pointi  & taut-ld 
mptide  rabaodonnt  .eh  ce  .qulclle  met 
ht  mort  de  S.  Polycarpe  en-iÉ4i]  'M' 


me  I que  l’ ancien  interprète  dev 
aflcs  de  S.  Poivcarpe  a mis  Vil.  k tl- 

. 'Mais dans  UlTerius  & dans  r.iW.an.p. 
Bollamius  il  y a maiat . • D.Thicrri  ^ 
Ktuinartqui  l’a  revue  fur  deux  ma- poft.p.,,*. 
nulcrits , l’a  de  mefmc  dans  Ibhcdi- 
tion.  G Ce  1 J de  février  lé  rencontre  au 
famedi  en  l'an  i6f,  auquel  pluficurs 
manulcriti  de  la  chronique  d'Eufêbc  , 
mettent  Ir  mort  de  S.  Polycarpe , &' 
en  l’an  i to , auquel  l’hiftoire  de  Saint 
Pione  s’acommode  mieux  qu’à  l'an 
H I . Et  cela  s’accorde  avccj'cc  que  dit  Chr.M«.i> 
la  chronique  d’Alexandrie,  tjuc  S. 

Polycarpe  mourut  1 3 j ans  apres  J.C. 

'La  tule  difficulté  qui  refte , c’eft  dt  Eur.n.ti.,,. 
favoir  purquoi  ce  famedi  eft  appclfé 
jjrand  famedi ..  Nous  ne  voyons  point 
qucniflorcntiniusp.  341 , lit  d'autrn  ^ 

en  donnent  de  bonnes  raifons  . Mais  ‘ ’ 

cependant  1rs  aftes  de  S.  Pione  nous- 
afTuTcnt  qu'on  le  qualifioit  ainfi  par- 
mi les  Juifs.  Tant  qu’on-rcccvra donc 
comme  véritable  ce  que  portent  ces 
actes,  le  (entiment  Ic'plus  probable 
elV  certainement  que  S.  Polycarpe  a 
fouftért  G l’an  t dd,  ] le  (âmedi  1 3 de  fe- 
viier.  G Si  l’on  avoit  preuve  qu’il'y  euft  , 
faute  dans  les  aétes  de  S.  Pione , il  y 
auToit  heu  de  balancer  entre  ce  fciiti- 
mentaocelui  d’Utferius.]-  > * 

'Mt  Valois  âe  FlorentiiliOsont  (bû-  E.,r.n.)>.74. 
cenup  avanc  nous  que  S.  Polycarpe 
cftoirmort  le  X3  de  lévrier.  'Le  Cartîl-  jli.°r.*^IÎii.r. 
nal  Notis  fc  déclare  pour  le  mcfirfe 
fencimenc.  Mi  Tuinard  avoit  fait  la 
mc£ne  choie  dans  Ics'noces  fur  Làé- 
taheo  p.40.'^U  a heftté  depuis  , '&''a 
trouvé  qu'il  eftoit  alléz'  proboblc  que 
S.  Polycarpeavoit  lôuifert  le  id  mais 
147  , comme  il  le  déclare  dans  uh 
aveniftement  qu’il  a lait  a)outer  à rcs 
noces  : [6c  il  entre  ainfi  dans  le  Icnti- 
menCi  ik  Pearfon  ,■  que  nous  altoiis 
examiner-  J U ' promet  d’en  dcinner  lSi 
railbnsvf  mais  nous  ik  fôvons'  point 
qu’il  l’ait  fait  )ulqu' ici,  ]■  En  meetniit 


Valois&  FloKtituùtts  fuppoknt  oiefjla  mort  de  S,Polycarpe  lezi'dc  le- 

Llll  ii; 
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NOTES  SUR  SAINT  TOLÎ1CAS.PC. 
vacr , ’>l  J:>vait  mife  anfS  en  l'an  i M.|  'Le  P/Onandami  en  icjetcaot  tontes-  Gund.  p.  $9> 
le  Cmliaal  Naek  ■&it  la:tno£nC|lcs  ancees  opinons >fc  -tient  an  i de 
okidc,  ts'-ôtminciavec  ralibn de  ce  ^ae  Xanthiijue , qtriUmend -du  i d^avrit 
M'  Vniflis  a prctcntlu  -qa’àl  n’avoïc  parce(]ue  cfcAoicle  liiaiedi  veine 


?earCpoA<p. 

*90. 


Euf.n.p.7*.>- 

a» 

« Aiift#  oc.a<. 
Dio.VaU  B>p< 

WJ. 


Arift.or.a<.)'< 

«OA. 

£uf.  B.f.7t.S, 


isuAcac  <s]u-on  lan  ir£^>  ani]iid  ic-a^ 
de  ievrier  <corabok  non  au  ûmodi , 
mais  «U  dimanctic . ,[  La  'Chronique  de 
Eulebe  -n'-eft  pis  am  f^ndargamen. 
quand  clic  lcroit.pour  M‘  Valois. 3 'Il 
-tire  -que  Statius  Qutdnttus  fans  qni 
S-Polycaepe  &ttfTrit,  «doit  JVoconJ 
-Tul  d’Atïe  en  , -i-cau/cdini  cndioie 
d’Ariftide,  ii.  delta  pefte  marquée  par 
Eulebe  en  i6i.  'Mais  Ia'.pcftcdc  i66i 
dura  bien  desannées  .i[  EUc  avoit  cosi-' 
•moncc  dés  , cavageoit  i' Afie  dés 
j66  , de  dutoic  encore  à la  fin  de  1 70, 
«/-  AI.  AitrtU  §.  -9^  & Qmidrac  donc 
parle  Aeiftidc,.  gouvernoit  apparem-; 
ment  tous  Aneonm.!!  '-Car  Soverc  hiy- 
ruccedaan  boucdedcuxans.'icnmcr.' 
me  temps  qu’Holiodorc  gouvernoit 
l’Egypte.  'Or  Mi  Valois  ctoit  que  cet 
Hclu^ore  avoit  efté  (cciietairc  d’-A-! 
drien,  & que  C’eft  le  pciede  CafEus 
qui  .le  révolta  en  «71;.  i[iDc.fbmque 
IcUm  toutes  les  .apptionccs  il  Eit  -piu- 
toft  'Profec  iôut  Ântonin  que  Ions  Mj 
Aurelc.j  'Ariltidc  reçoit  Iobb  Scvcnlj 
des  lettres  des  fimpcocuis  paie  &.  fils 
qui  luy  acaocHoiciit  l’ènimiinioé . 'Me 
Valais  rencend  de  M.  Aunelc , & dej 
Commode  qui-elloic  Cdar',  .{mais  -qui 


^CDicpas  î éonre.  Que  E c'eftHêiik- 
ment  pasceqn’«n  mectoit  .£m  nam  -à 
la  iciuc  , -on  y devait  oioix  afanoll 
mnttrC'Ccluide  L.Vorus  AugimeaCar 
d ravoir  oneaae  en  l'an  t6p,  Imsqnct 
M'  Valois  croit  queSororeeftaitPro- 
«wnlul . [Ainfi  'UolUucD'plospioblable 
de  dire  que  .ces  Jottses  eftoicac  de  T. 
Aacoaiiidtde -Maïc  Atucle.  }ea'scy 
fias  tSa.  cxwNné  l!hiftoiie  d’Aiéâidc 
pour  voir  à quoy  elle  {anDninanic 


«ueua.3  -Mais  IcCardind NodsiiB- 
«jeoc  qu’aimelnrivakaicnpnwverpac 
œt  aaM.'iM' pour  l’aa  7. 


du  jour  de  i(^lqric  ,'[  comme  i PEgItIc 
de  Smyrnc  lileaft  pas  déja  filit  Parque 
le  i-4:ilc  la-lnoe,  qu'on  dit  «voir  efte  le 
btndroa  le  mardi  pneedont  : l 'fc -cotte 
apinion  ülebligc  de  tejetrer  la  date  du 
7 des  calendes  . 'BDllandos  -qui  reçoit 
cette  opmioncomme  probable tombe 
dans-lcmdfinejnooiTvcment.  'litapor. 
te  lie  -Icneimcnt  -d'un  Orartreiw  qni 
veut  que  S.  Polyaatpe  doit  morrie  l'ai- 
medi  de  dovant  la  Sepuagelimc  , pc- 
nant  pour  pcincip  que  ç'a  ollé  le  ad 
de  janvier  I [oe  que  les  autres  ne  luy 
accurderontpas.] 

'Scaligor  lupprant  qud  a Ibufibct 
-en  4^7-,  dit  que  ne  dut  le  famedi  ri 
de  mais,  -veille  de Pa%ue , abandon- 
nant la cbte  du  7 dcsealeiidcs,  qu’ il 
n' avoit  trouvé  que  -dans  laobroniquc 
d'Alexandrie,  [ Sc  n’ayant  ps  vu  odile 
du  a -de  XaiHhiqiie  e Er-il  n’a  pas  non. 
^05  'longé  qu'on  dailbic  Pafqiie  \ 
fimycne  le  quatiRuiemc  de  la  Inné,] 
qui  ofioit  icenc  année  là  le  jeudi  so  de 
■mars . 

*5.  Jorome  dit  que  S.  iPdlparp 
mourut  Unis  le 'vegne  de  M-'AordleS: 
de  L.  AaadtiasiGomnnidos  ; 'ce  qni  cA 
une«KpraffiBn  -nu  faulfe  .{on  aumoins 


Boll.af.  jan» 


Eur.chtui.p. 

Ali.  A. 


BUCh.p.29. 

Hicr.v.iUx* 

*7» 

Grinil.  p.<*. 


fiavoir  qtte  iKttf  aiifi?  ainlî  jlTK:iaD-ttorc  impropne.  C3ar  s’itonccnd  Lvcius 


[Voras,  -il  n-a  'pomt  cftc-a|^IJc  Corn- 
-made  dopens  qu'<it  'liit  Eiûperettri  & 
Is’rl  l'-eniend  de  Commade  'fils  -de  M. 
Aurdk  , qiuMqtt''it  oit -efté ’fcic  Cdlâc 
rauc-oiifitnc  enPan  , on-ne  peucpas 
dire  qu'il  «fc  régné  que  depuis  qa'd 
lent  la  ptnfttnce  du  Tribnnat  à la  fin 
Ide  1 75  ,Bu  depoirqa'il  Alt  don  Augufte 
na-.anapBé8.î  ’ ' ''  ' 

/Aeac»n  « ébmté  wié «pi nion  couse 
Uoavdle,  en  «eobuit-qae  S.^lycac- 
|pe  ak  dnsficiT  dés  Pan  14-7  Inut  Tue 
Astodn  ; abanAoniiant  ainéi  Eulôbc 
8t  dur  la  uuxede-oe  Sntnc,  'te  A«r  la 


PetrC  pttfi'f* 
j«7.  if- 


P.-J10. 
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NOTES  SUR  SAINT  POLrCA.RPE. 

chnmologi*  dos  premiers  Papes.  Car  un  peu  moins  formel  contiePearloir, 
il  la  fauc  encieremciic  renvcrlcn  (clan  maisneprouve  rien  pour  lui;r.']i  E'aiv 
CS.  principe  : St  Poacfon  a entrepris  den  interprété  de  ces  ades,  voulant 
p.;u-joc.  pour  cdiiinn.ouvra)(ccnticE. 'U avoue  fora  doute  cxpvbner  cette pbrafo  gnr- 
cncore  que  folon  Uirtopinion  il  fout  que, amis, 

rejetter  ontiercmestt  les  aâes  deStint  lumum  iwgrtdwr  nomirri  ijtw  pnhatié* 

Pioiic . Ces  iuconvenient&  furtout  le  ftrvitm  fimpir-,  Q ccque  Pcarfon.nta 

dernier,  font  aflez  grands  pouenous  pasmanepicdc  cioerpoiu' .quoique 
obliger  d'examiner  fon  fonciment  cette  cxprcinon  foitencopc allez  équin 
avec  foin  , âc  pour  ne  le  point  tccc-  voepu  t Sc  ca  larapcllanc  à Ibn  origin 
voir  i moins  quefes  raifonsmfoicnt  nal,  dkrefo  bien  davantage  .l'AulIr  ■■P  *''**- 
invincibles . ] elle  n'  a pas  empefohé  \l|Tcrius  qu* 

P-  >i|.  première  qu’ilallcgue,  c'e&  que  nous.  L’a  donnée  , d' entendre  IcsSït 

S.  Polycarpe  ii’a  vécu  quc8(>  ans  r & ans  de  S.  Polycaipe  du  temps  de  & 
cttanc  certain  qu'il  aellé  fait  EvcLque  convcrUon. 

par  S.Jean,  i Inc  peut  pas  cflrcmott,  ‘ 'Pearfon  veut  tirer  une  féconde  preu- Peair.j>oa.p. 
dit-if,  fous  M.Autele.C  qui  tr'a corn*  Wd’unNicetas  qui  vivoit,  dit-il , du. 
mcncé  qu'eniitii,]  parcecju' il  anroic  temps  de  Nerva  ; mais  il  n'iniîfLc  puMio 
clic  Evelque  avantl'àge  de  i6  ans.[:  Je  furcdai[ceqai  nous  di^icnlê  de  l'cxa>. 
ne  conçois  rien  ^ ce  raifoimeraent , miiKr. } 

Car  perfomie  ne  met  la  mort  de  Saint  '11  foit  biai  plus  de  fart  Aie  ce  que 
Jean  avant  l’an  i oo.  Quelques,  uns  la  Saànr  Polycarpe  ayant  foudêit  fous  le 
dilTerent  jufqu'en  104.  AinA  quand  S.  Proconfîil  Scatius  Qnadratus,on  trou. 

Polycarpe  n’aaravccu,  que.Sé»  aos.iL  vcqucLuciusStaciusQaadpatusaefté 
aura,  pu  eftre  ordonné  en  Eau  104,  à GonAii  en  1 4a.  A quoy  il  ajoute  que 
ràgp  de  i&  ans,.  ( cequin.’eft.peintm>  les  Confols'dfoinc  foies.  Pr-xonAils  au 
croyable)  en  l.'ao  104,  SC  mourir  en  bout  de  cinq  ans , il  fout  mettre  !• 

Wîx.  Maiscequiell  vray„  c’efoqu’on  inaityrc  de  î Polyca^en  147.  [Sans 
n’a  point  de  preuve  qa’il  n'ait  vécu  entrer  dans  la  dileuflien  de  tous  cca 
qucS£  ans.  Tout  ce  qo’on  enflait , ] faits,  il  Aiifir  de  dite  qu’ils  ne  prou- 
'c’eft  qu’il  dit  luy mcfmele  jourdC  fon  venrrien  , à moins  qu’nn  ne  montre 
' '**  martyre  , qu’il  fervoit  JiC.  depuis  8^  qu’il  ne  peur  pas  y avoir  eu  Un  fécond 
ans.  'Qr  dit  Bearfon  , la;  chronique  Scacius  Quadratus  ConAiL  fnbtt», 
d'Alexandrie  & S.  Gtogoire  dcTcmrs,  yiugt  ans  aptes  l'aunu  : de-  c’elb  fuiu 
ont  entendu  ces&<>  ansdu  ter^  de  fo  quoi  Pearfonne  ditpitsuiimoc.]: 
vie.  [Mais  nepeuc.onpasaufniescn-  'Saquatriemo  raifon  fur  laquelle  il 
tendre  du  temps  qu'il  awit  embralK  s’étend  k plus,  c’eft  qu’es  l’an*  147  le 
la  foy  ? Et  n'e(l.cc  pas  inaftne  le  fêns  ziL  do  mats  dck  l du  moisXanthique 
qu’elles  donnent  natutelkmsnc  > U cA  eftoit  le  grand,  fomedi,  c’eA  T dire 
afiutement  bien  difficiir  d' y en  pou.  celui  qui  pteccdoic  Pafqns . 'Mais  ill  p.joj. 
voit  donner  un  autre,  âconncL’a:  fait  avoue  que  tour  ce  qu’ilditfoitegale- 
fâns  doute,  que  pareequ’  on  k trouvé  ment  pour  l’aisi  pS;,qui  appiochepliu 
que  SS  ans  eAoKi  d^  beaucoup  pour  d’Eufebe;  pde  ilnodonneaueuncnon. 
lavicd’un  liossaïc’  velle raifon  contre  td£,]' 'A  non  qu’ il  p.>»r-j»i. 

Au  lieUj  del'viovdbi  que  nous  avons  prouve  que  Xantique  cftoïc  avril  en 
Toly.in.p.ii.  dans  Ëufebo  , 1 'ks,  inaimfcrics.qui  fc  iSyiie  dans  le  IV.  di  V..Aeclc.  [ Mais 
trouventi  aujourd’hui  des  aclcs  de  A ;qu'oft.ce  que  cdafoirpourlodcuxie- 
Polycarpe,.  anif;t»fi»x<C«»,  [ qui  oft  lime  Aeck  dans  l’Afîe  miiKure?  ] 'U  P-J»** 
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NOTES  SUR  SAINT  POLYCARPE. 

ou’cllc  le  foie  autant  que  celle  JEu- 
Icbe.  ] 

Il  remarque  que  Saint  Irence  qui 
écrivoit  fous  le  Pape  Elcuthere  mort 
en  1 8 ç , cite  ceux  qui  avoient  fuccede 
àS.Polycarpe,  eu  mefine  à fox  pc^e, 
félon  rancicnne  édition  d’EuIêbc  . 

[ Rien  ne  nous  oblige  de  préférer  , ou 
plutoft  tout  nous  oblige  de  faire  cé- 
der cetteedition  à celle  de  M'  Valois, 
lëton  laquelle  Saint  Irence  prouve  les 
fentimens  de  S.  Polycarpe  par  ceux 
de  fon  Eglifê,  ou  mefmc  de  toute 
l'Afie  ,c'cft  à dire  fans  doute  par  ceux 
qui  vivoient  alors  & pouvoient  ren- 
dœ  témoignage  de  fa  foy  : & moins 
il  y aura  eu  de  temps  depuis  fa  mort, 
plus  la  preuve  fera  forte . Quand  Saint 
Ircnéc  aura  parlé  des  fucceflTeurs  de- 
fon  throne  , deux  fuffifênt  pour  cela , 
dt  il  y en  peut  avoir  eu  davantage  en 
xoans.  On  pourroit  dire  eneorequ’il 
parle  en  general  des  foccefTeurs  deS. 
Polycarpe , fans  fonger  combien  il  -y 
cnavoit;:â:peuc-cflre  fans  le  favoir. 

Nous  ferons  encore  plus  au  large  fur 
tout  cela , fi  $.  Elcuthere  n’cft  mort , 
comme  nouscroyons , qu’en  ipi.  On 
peut  remarquer  en  palTant  que  fi  S. 

Pionc  eft’  mort  vers  le  mefmc  temps' 
juc  S.  Polycarpe,  comme  veut  Pear- 
on,  Eudemon  qui  eftoit  Evefquc  de 
Smyme  dans  le  temps  que  S.  Pionc, 
foufirit,  aura  fuccedé  à S.  Polycarpe  ; 

Et  il  n’eftoit  gucre  propre  à eûrecité 
par  S.  Ircnéc,  puilquc  félon  les  acles 
deS-l^onc  , if  abandonna pcriëcuta 
mefmc  la  foy . ' 

Je  penfé  donc  que  la  plus  forte 
rai  fon  de  Pearfon , J 'c’eft  que  S.Irenéc  p,,,,. 
parle  de  S.  Polycarpe  comme  d’une 
perfonne  6 ancienne . qu’il  l’avoit  V 
pleine  -pu  voir  dans  fk  jcunefle . [ Mais 
des  raifons  de  cette  nature  ne  font  gno- 
rc  propres  pour  prouver  des  faits . S. 
Irence  avoitjm  voir  S.  Polycarpie  vers 
l’an  1 40,  âge  pieut-cflre  de  70  ans,  lorE 
que  pour  luy  il  en  avoit  xo  ou  envi- 
ron : 


combat  l’an  16 g,  pnrcequ’il  foûtient 
que  le  14  de  la  lunccftoit  Icvendre  di 
a { demarsifee  qui  eft  fort  propre  pour 
conhrmcrj'ce  que  dit  Buchcrius,quc  le 
cycle  des  J uifs  (marquoit  leur  lAafouc 
le  ad, [car on  fçaitqueccs  cvcles-font 
rarement  tout  à fait  juftes.J'üiTcrius 
en  raporte  d’autres  félon  Icfquels  Paf- 
que  eftoit  en  i dp  le  ap,  le  4 o,  ou  le  ) i 
de  mars;  & j1  prétend  que  félon  le 
cycle  dont  les  Juifs  le  fervent  aujour- 
d'hui , ils  l’ont  dû  faire  le  ;i.[Ainfi 
le  ad  eftoit  leur  grand  fâbbat  félon 
qu’on  expUque  ce  terme. 

Il  me  fembic  mefmc  qu’il  y a un 
alfcz  grand  inconvénient  dans  l’opi- 
nion de  Pearfon . JCar  il  prétend  prou- 
ver qu’en  147,  les  Juire  Aies  Chré- 
tiens de  Smyrne  ont  dû  faire  Pafquc 
le  a d’avril,  qui  eftoit  un  fimedi.  [Or 
en  ce  cas  y a t-il  apparence  que  les 
Juife  donnalTcnt  le  nom  de  grand 
ihbbet  k aucun  autre  qu’k  celui  au- 
quel eftoit  jointe  leur  plus  grande 
(cite  } Nousvoyons  au  moins  dans  S. 
Jean,  que  le  fâmedi  qui  concouroit 
avccPafque,  ou  qui  le  fuivoit,  eftoit 
b grand  jour  du  fahhaf.  Et  iicvaat-il 
pasmicuxjuger.piaclàdeccqui  fe  fai- 
foit  1 JO  ans  depuis,  que  par  unufige 
dont  on  ne  trouve  pieut-eftrc  rien  qu’au 
bout  de  cinq  ou  fîx-cents  ans,  A 
dont  on  ne  rend  que  de  très  mauvoifes 
raifons  ! D’ailleurs,  comme  les  cycles 
tardent  d’ordinaire  d’un  jour  ou  deux , 
on  a bien  pu  ne  faire  P.afquc  en  147 
que  le  j.  ou  4.°  d’avril,  & en  ce  cas  le 
grand  fabbat,  félon  les  principes  'de 
Pearfon  , aura  efté  le  a d’avril  , & ixsn 
le  aédemars-,  c’cftûdire  quetoutefa 
clironologic  tombe  par  terre . ] 

'il  nous  cite  une  ancienne  chroni- 
que manuferitc,  qui  met  fous  Tite 
Ântoiun  le  martyre-  de  S.  Polycarpie 
Sc  de  S.  Juftin  . [ Nous  ne  lavons  ce 
que  c'elt  que  cette  chronique,  ni  fi 
elle  eftexaAcdans  le  refte  , ni  de  com 
bien  clic  cftancieniKf  & ilcftdifficilc, 
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ron  ; 8c  il  ne  l'avoit  plus  vu  depuis 
cftanc  pafTc  dans  les  Gaules  peu  de 
temps  apres . Tout  cela  peut  eftre  , & 
fuppolc  c^uc  cela  loir , il  a pu , & a 
melmc  du  parler  comme  il  a fait  , 
quand  merme  S.  Poivcarpe  aura  eiv 
core  vécu  xo  ou  ans  depuis , 
Cependant  voilà  à quoy  ic  redui- 
lent  toutes  les  railbnsdc  Pcarlbn;  Elles 
Tuflîroient  peut-eftre  pour  donner  quel- 


d4i 


quelques  autres  éditions  , & a tout 
Us  diocefeSyTTctaai;  tx7ç  xxrii  txstx  tîtsos 
7T:rf>4ixà«c  Ufainte  E^KfiCsuhiiliijite. 

'C'ert  pourquoi  M' Valois  croit  qu'au  Ee'.n.p.  «t.  i. 
lieudcxar^ sr#'vr«>il  làut  lire sara  'irxrrx 
7PTT«»[ou  lîmplemcnt  1UC7X  it>V«v)I  dont  Ath.  foUi.  p. 
S.  Athanafe  le  (crt  pour  lignifier  àjseu 
prés  la  merme  choie , 

'Pour  ce  qui  eft  de  ce  que  l’inlcrip-  rt>'r.  »fi.  r.i, 
tion  s’adrelTe  félon  les  uns  à l'Eglilc 


que  probabilité  à lôn  fentiment , fi  de  Philadelphie , qui  ell  en  Lydie,  8c 
rien  ne  le  combatoit  . [Mais  peut-on  Iclon  d'autres  à celle  de  Philomeleen 
dire  qu'elles  Ibient  allez  fortes  pour  Phrygie  , Uficrius  croit  que  comme 
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contredire  ce  qu'Eulcbc  dit  pofitivc- 
ment , 8c  pour  abandonner  une  pièce 
aulli  excellente  que  font  les  aéles  de  S. 
Pione . Car  s'il  n'y  avott  que  la  chro- 
ixslogie  des  Papes  qu'il  fout  rcnverlêr 
durant  zoo  ans , ixms  trouvons  afiez 
d'incertitude  dans  celle  que  nous  fui- 
vons , quoique  'fondée  fur  Eulebe  ,| 
pour  recevoir  avec  joie  toutes  les  lu- 
mières que  l'on  nous  pourroit  doniKri 
pourvu  neanmoins  que  ce  Ibient  véri- 
tablement des  lumières , fondées  fur 
des  raifons  un  peu  folides , 8c  non  pas 
de  fimpics  conjectures  comme  celles 
de  Pearlbn , qui  ne  font  que  de  nou 
velles  incertitudes , 8:  des  obfcuritcz 
plus  graiidcs  ^ue  les  anciennes , 8t 
qui  tombent  des  l'cntrce  dans  des  cm- 
baras  d'ob  il  eft  au  moins  très  difficile 
de  le  tirer.  f'.S.CUmtKt  Pxpe.  ] 

NOTE  IV. 

A qni  s'itdrejfc  Thifloirt  du  martyre  de 
S.  Potycarpe , • 

'Eufebe  dit  que  la  lettre  de  l’ Eglilê 
deSmyrne  fur  ic  martyre  de  S.  Poly- 
carpe , s'adrefié  aux  Eglilês  du  Pont , 
txTç  xxtx  irerrni  Neanmoins  l'infcrip- 
tionn'cn  dit  rien,  ]'Sc porte  d t E^life 
de  Phi/ade/phie , ou  de  Phi/ome/e  lêlou 


l'cpiftrc  eft  circulaire , on  la  remplit 
foie  des  noms  des  divcrlês  Eglilês  oti 
on  l'envoyoit.  [ Elle  n'cft  pas  nean- 
moins tellement  circulaire  , ] 'qu'elle 
ne  s'adrefic  particulièrement  à quel- 
ques Fidèles  , qui  avoient  prie  l'Eglilë 
de  Smyrne  de  leur  mander  le  détail 
de  cette  mort  j 8c  ce  fut  fur  cela  qu'elle 
écrivit  cette  lettre.  8c qu'elle  la  leur 
envoya  par  un  nomme  Marc . [ Il  fo 
peut  faire  que  les  Eglifes  de  Philadel- 
phie 8c  de  Philomcle , aient  foit  tou- 
tes deux  la  mefoie  demande , 8c  que 
cette  lettre  leur  ait  efté  envoyée  par 
une  mefmc  perfonne  . Neanmoins  il 
Icmblc  que  fi  on  l'avoit  écrite  parti- 
cuUcrement  pour  l'Eglifo  de  Phila- 
dclpliie , on  y auroit  parlé  plus  ample- 
ment du  martyre  de  S.  Germanique, 

8c  des  autres  Chrétiens  de  Phiiadcl-  ‘ 
phie,  qui  fiiullrircnt  à SmyriKpcudc 
jours  avant  S.  Polycarpe  , 8c  on  n'  y 
auroit  peut-eftre  pasdit  ^que  fo  gloire  P-»*- 
foifoit  pcelque  tout  à fait  oublier  les 
autres . 

’Strabon  8c  Efticnne  le  géographe  swpl>  p **>. 
mettent  Philomcle  dans  la  grande 
Phrygie  . 'Mais  on  voit  par  les  Conci. 
les  qu'elle  a depuis  efté  comprilc  dans  ,5,.’' 
la  Pifidic,  'dont  on  voit  par  Strabon  S'epl'-P- ‘»>l 
mclinc  quelle  cftoit  fort  proche. 
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jg«f  S.Jiifiin  peut  ejhe  uè  vers  fan  sc 

["XTOus  ne  croyons  point  qu’on 
J.  Al  pu  ilTe  rien  rfire  de  certain  tou- 
chant le  temps  de  la  naüTance  de  S. 
Juftin.  Mais  il  Icmbic  qu’on  la  peut 
mettre  aflez  probablement  vers  l’an 

1 0 J.  Voici  les  conjeôures  furlcrqucl- 
les  on  peut  appuyer  ce  lentimcnt. 

Il  paroi  (1  clairement  par  ledifcours 
que  S.  Jullin  fait  de  là  converlion, 
qu’il  clioit  alors  dans  un  âge  aiTez 
avancé . C’eft  tout  ce  que  nous  en  pou- 
vons (avoir  par  luy  melme  : mais  peut 
eftre  que  nous  pouvons  le  déterminer 
â trente  ans  fur  l’autorité  de  S.  Epi- 
, phane.  l'Juftin,  Samaritain  de  race, 
, dit  ce  Perc,  ayant  embralTé  la  fby  de 
, J.  C,  & mené  une  vie  très  (âinte  & 
, très  exemplaire,  tant  pour  (ôn  anfte- 
, rite , que  pour  toutes  les  autres  vertus, 
, fut  enfin  honore  de  la  couronne  la 
, plus  illuftre,  ayant  (buflert  le  martyre 
, pour  J.C.  dans  Rome  (bus  le  Préfet 
, RulUque , & &US  Tempire  d’Adrien, 
, dans  un  âge'  meur  : car  il  avoit  alors 
, trente  ans. 

[Peribnne  ne  doute  qu’il  n’y  ait 
(âute  en  cet  endroit,  (ut  qu’elle  (bit 
de  S.  Epiphane , ou  qu’elle  vienne  des 
copiftes  i efiant  certain  que  S.  Juftin 
avoit  plus  de  trente  ans  Iqriqu’il  mou- 
rut ',  & que  ce  ne  fut  point  (bus  Adrien, 
mais  fur  la  fin  d'Antonin  au  pluftofi. 

11  n’cft  pas  mefme  probable  qneSaint 
Epiphane  (bit  tombé  dans  cette  er- 
reur, aumoins  pour  l’àgedeS.  Juftin. 
Comment  (ë  (croit-il  imagine  qu’un 
homme  qui  avoit  efté  long-temps  phU 
loibphe  parmi  les  payons,  & qui  en-| 
fuite  avoit  écrit  dur.-int  plufieurs  an- 
nées avec  grande  réputation  pour  la 
religion  Chrétienne,  ait  pu  faire  tou- 


tes Tees  chofes  avant  l’âge  de  trente 
ans!  Il cft encore  a(Tez  étrange  qu’on 
di(ê qu’un  homme  mort  â trente  ans, 

Ibit  mort  dans  un  âge  meur.  11  n’y  a 
point  d’apparence  d'attribuer  toutes 
ces abfurditez à S. Epiphane;  & il  cft 
plus  aife  de  juger  que  l'endroit  eft  cor- 
rompu ; & que  (bit  qu’il  n’y  ait  qu’une 
(impie  tran((»(ition  ; ce  qui  eft  très 
facile , (bit  qu’il  y ait  quelques  mots 
d’oubliez,  il  faut  raporter  ce  qui  cft 
dit  de  (bn  âge,  non  au  temps  de  (bn 
^martyre,  mais  â celui  de  (a  conver- 
(ion . 

Si  donc  nous  fuppo&ns  qu’il  euft 
environ  trente  ans  lorlqu'il  (c  con- 
vertit , fi  que  (’ait  efté  en  l’an  i j x ou 
I ; 5,  de  quoy  nous  parlerons  dans  la 
note  4,  nous  trouverons  que  le  temps 
de  (à  naiflancc  peut  eftre  mis  aficz  raU 
(bnnablemcnt  vers  l’an  loj.  Nous  ne 
mettons  point  ces  choies  comme  con- 
ftantes  , mais  (culemcnt  comme  ne 
trouvant  rien  de  plus  probable  dans 
l’incertitude  & l’oblcuticc  de  ces  pre- 
miers (îecles . 1 

'Bollandus  croit, comme  nous, qu'il  loll.ij. ipc.p. 
y a une  tranfpofition  dans  le  texte  de 
|S.  Epiphane . Mais  comme  il  ne  veut 
point  que  les  aélesdeS.  Juftin  (bus  le 
Érefct  Ruftique  (bient  ceux  du  philo- 
fophe,  il  veut  que  ce  qui  cft  dit  dans 
Saint  Epiphane , ,'v,'  ryiiiétei  ; 

regarde  le  temps  de  (h  converlion 
plutoftque  celui  de  (bn  manyre,  & 
que  cet  endroit  lignifie  qu'il  nit  con- 
verti (bus  le  Conlulat  de  Ruftique  & 
d’Adrien.  Et  comme  il  fc  trouve  que 
Ruftique  fut  Conful  avec  Adrien  en 
Tant  19, ilmctlaïuiflancedeS.  Juftin 
dcsSp.Mais  i.»,s’il  y a des  exemples 
où^/jM,  (ê  prenne  pourG>n(ul  ,[ils 
(bnt  adurcmeut  (bit  rares;  au  lien 
que  ce  mot  marque  très  bien  un  Prefer, 
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comme  l’a  cr-iduic  le  P.  Pccau  : & on 
f(aic  que  Junius  Rufticus  fut  Préfet 
de  Rome  du  temps  de  M.  Aurcle,  fous 
lequel  audi  on  croit  que  S.  Jufiin  a 
cite  martyrizé.  1.“,  Quaixi  un  particu- 
lier a efte  IConful  avec  un  Empereur, 
on  ne  manque  gucre  \ nommer  l’Em- 
pereur le  premier  -,  & je  ne  fçay  pas  11 
l'on  trouverait  des  exemples  du  con- 
Eur.i.4,c.i.p.  traire.]  j.°,'EulcbcdicalfcziKttemcm 
queSaint  Juftinctudioitcncore  les  au 
teurs  payens  lorfqu’ Adrien  fit  un  Dieu 
d'Antitnus.  [ Cefloit  vers  l’an  i)Z 
Ainfî  il  n’cfloit  pas  converti  en  119, 
Iclon  Eufebc . Je  fçay  bien  qu'Eufebe 
n’eft  pas  une  autorité  infallible  : mais 
il  ne  &ut  pas  neanmoins  l’ abandon- 
ner fans  raifbn.] 
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NOTE  II. 

Sur  hpert&  rajeHJdt  S.Juflin. 

1 'S.  Jerome  8c  d'autres  ont  cru  que 
le  pete  de  S.  Juftin  s'appelloit  Prifeus 
Eui.«.p.«.i.  Bacçhius  , [n'ayant  pas  apparemment 
aflêzconlidcréles  termesdeS. Jufiin.} 
'qui  font  liie7i«cIIe(n)inBin]:ft'»,[& 
non  pas  nunw  Bs«Xmw  , comme  il  le 
faudroic  pour  (aire  Bacchius  un  fê- 
ctMxl  nom  de  Prilcus,  8c  comme  en 
cdcc  Sophrone  l'a  mis  en  traduifânt 
S.  Jerome . Car  ni  marque  que  Bac. 
chius  efi  ou  une  epithete,  îi  quoyil 
n'y  a aucune  apparence  , ou  le  perc  de 
Prifeus  8c  l'a ycul  de  S.  Juftin. Cette 
raifbn  (croit  peut-eftre  moiirs  (bne  (î 
elle  cftoit  feule . Car  onn'eft  pas  tou- 
jours fi  exaâ  ï n’employer  les  articles 
que  félon  rufagie  rigoureux  qu’on  en 
doit  (aire . ] 'Mais  cotiune  remarque 
fort  bien  M‘ Valois,  le  ({J'  qui  fuit 
dans  S.  Juftin,  marque  vifibiement 

2u’il  a voulu  parler  de  plufieurspcr- 
)ones , 8c  non  de  Ibu  pere  (cul  .'Quel- 
ques uns  citent  pour  cela  Suidas,*  qui 
ne  (ait  neatrmoins  que  raporter  les 
termes  de  S.  J uftin.  [ Rufin  mefine  n’eft 
pas  net,  ] 'J/iftinm  Prifei  fitim  Btutbid~ 


dis,  dit-ils  [ où  SMchiitdls  femblc  cftre 
plutoft  une  epithete  que  le  nom  d'une 
nouvelle  perfonne . 

'M.Aurclc  conte  un  Bacchius  entre  M.A>t.i.i.«, 
les  premiers  dont  il  a appris  la  philo- 
fbpnie.  [ Mais  rien  ne  nous  porte  i 
croircquecc  fbitcclui-ci.  Saint  Juftin 
eftoit  converti  lorfquc  M.  Aurcle  n'a- 
voit  eiKorc  que  iKufs  ou  dix  ans . ] 

NOTE  III. 

Qiie  ce  Saint  e/foit  eri^inairtment 
gentil  de  religion  eU  race . 
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Un  auteur  célébré  decetempsmet  p.Aor.rp.  G. 
Saint  Juftin  au  nombre  des  Peres,  qui  P-**- 
cftant  fils  d' Abraham  félon  la  cirair, 
nsuttra  Hebraes , le  font  devenus  de. 
puis  plus  hcureulcment  par  la  grâce. 

Et  certainement  nous  avons  cru  du- 
rant quelque  temps  que  ce  fcntimuit 
(ê  pouvoit  fbûtenir,  en  difânt  que 
quoiqu'il  euft  toujours  efte  payen  de 
religion,  fês  parens  avoient  pu  cftre 
Juifs , 8c  abjurer  lent  religbn  durant 
le  temps  auquel,  félon  la  parole  de  S. 

Juftin  , la  circoncifion  n'eftoit  plus 
qu'une  marque  de  la  malcdiâion  de 
Dieu , 8c  de  l'avcrfïon  des  hommes . 

Peut-eftre  auftiauroit-on  pu  croire  que 
(i  fbn  pcie  eftoit  payen , fa  mere  eftoit 
Juive. 

Mais  IK)US  ne  voyons  l'oint  qu'il 
donne  aucun  fondement  2 toutes  ces 
(blutions.  11  ne  diftingue  ;amais  les 
Juifs  d'avec  les  Gentils,  [qu’il  ik  Ce 
mette  au  rang  des  dcrnicrs.]'ll  de-  Taft.aiil.r. 
mande  mefmca  Tryphon  8c  aux  au-"’'*" 
très  Juifs  avec  qui  il  parle  s’ils  n'ont 
rien  \ reprendre  en  luy,  finon  qu’il 
nefé  &ilbic  pascirconcic  comme  leurs 
anceftres,  [par  où  il  diftingue  allez 
clairement  (es  anceftres  d'avec  les 
[leurs.] '11  leur  reproche  qu’ils  n’ont 
jamais  &it  paroiftre  aucun  amour  ni 
pour  Dieu , ni  pour  les  Prophètes , ni 
pour  eux  mcfmcs , mais  qu’ils  ont  tou- 
jours efte  idolâtres,  toujours  ennemis 
Mmmm  ij 
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tlubitublc,  pour  acculer  de  fàurtctcS. 
Epiphaiie  qui  fêmble  dire  le  contrai- 
re', que  l’autre  ne  le  fauroit  défën- 
dre  qu'en  l'expliquant  <k  peu  préscom- 
mc  nous  venons  de  le  faire . 

NOTE  IV. 

QMeS.jM/l  in  peut  s'eflrt  canvtrii  tu 

Fan  if}. 

[ On  ne  peut  rien  dire  d'affurc  fur 
le  temps  de  la  convcrlion  deS.JuRin. 
Neanmoins  on  convient  aflez  que  ç’a 
elle  durant  le  rcjçnc  d'Adrien  , Jlbusle- 
quel  Eufebc  en  parle,  [ ik  on  croit  com- 
me nous  avons  marque  dans  la  note 
première , que  S.Epiphane  l’a  voulu  di- 
re.JZonarele  dit  pofitivemenr.[  Nous 
avons  déjà  répondu  dans  la  noce  pre- 
mière, il  Doliandus  qui  met  cet  con- 
verfion  des  l'an  i ip,  qui  eftoitlc  1 ou 
) d'Adrien  , Si  mus  avons  montre  que 
félon  Eufebe  on  ne  la  doit  pas  mettre 
avant  l’an  i ) i.  JBaronius  en  parle  fur 
Tan  I iS,qu’iI  conte  i3o;&  ilparoift 
avoir  cru  qu'elle  fc  Qt  au  pluuarden 
cette  année  là , parccqu'il  y fait  com- 
memer  la  guerre  des  Juifs  fous  Bar- 
coquebas,  à caulc  de  laquelle  il  croit 
que  S.Juliin  fut  obligé  de  quitter  la 
l^leftincj  o«i  il  efVoit  encore  lorfqu’il 
renonça  ou  p.iganifmc.  'Et  il  Icmble 
mcfme  qu’il  ne  s’en  fuft  pas  éloigné 
jufques  alors . 'Mais  au  moins  il  eft  vi- 
fiblepar  la  manière  dont  ce  Saint  ra- 
portefa  converfion,  que  lepayscRoic 
alors  dans  la  paix  , [ & non  p.as  dam 
cette  guerre  furieufe  que  Barcoquebas 
y alluma  . Cette  railbn  de  Haroniusell 
confiderable , & d'autant  plus  qu'elle 
peut  s’accorder  avec  Eufebc , la  guerre 
des  Juifs  n’ayant  pas  commencé  dés 
àcaufe  que  les  parensde  ce  Saint  s’ef-jl'an  1 18,  comme  l'a  cru  Ikiroiiius  ,maii 
toient  habituez  encciiays,lkquc  luy, feulement  en  i J4,  v.  Adritn  noie  % 
'•  mefme  y avoit  pris  la  naiifaiKC  . ‘Et  3t  après  rapotheolé  d’Antinocis  . On 
cette  opinion  que  S.Jiiftip  eftoit  deC-  pourroit  aullî  dirterer  ta  converfion 
«cirlu  dcsGcntils,  a paru  fi  confiante , de  S.Jufiin  .apres  la  guerre  qui  finit  en 
tant  à Scaliger  qu’au  P.Petau  , que  1 Mais  il  eft  encore  plus  aiféde  la 
l'un  s'en  1ère  comme  d'une  vérité  in- mettre  auparavant.  J 


& homicides  des  juftes  , julqu'à  por- 
ter leur  main  fur  le  Mcflîc . [ Il  lcroit 
aile  d’ajouter  beaucoup  d’autres  paf- 
fages  Icmblables  ; mais  cela  ferait 
inutile,  puifqu’il  n’y  a pas  moyen  de 
répondre  à Celui  que  nous  avons  ra- 
portédansle  texte,]  'où  il  femet  na- 
tement  entre  les  Chrétiens  venus  des 
Gentils  , en  les  oppifant  à ceux  qui 
venoient  des  Samaritains  & des  J uifs . 

[Au  contraire  nous  ne  voyons  pint 
qu’il  mus  donne  aucun  fujet  de  dire 
qu’il  appartinfi  aux  Juifs  en  quelque 
manière  que  ce  ftiit . 11  efioit  en  etfet 
de  Neaplis  en  Palefiinc . ]'Mais  Spar- 
tien  nous  apprend  que  cette  ville  avoit 
le  droit  de bourgcoific Romaine.  [Le 
nom  de  FUvU  Nt.tpalii  efi  une  gran- 
de marque  que  c’elloit  une  colonie  ; 
de  mefme  que  les  nomde  Jufiin,  de 
Prifque  , Si  de  B.acchius , ont  beau- 
coup plus  l’apparence  & la  forme  de 
noms  Romains,  que  de  Juifs,  de  Sa- 
maritains, ou  de  Syriens.] 

'Il  eft  vray  qu’il  applle  les  Sama- 
ritains fa  nation  & fes  compatriotes 
fi'i;  iii.it-  Mais  outre  qu’en  cet  en- 
droit mefme  il  lè  diliingue  tout  à fait 
des  Juifs  ,[ilcfi  mefme  impUîblc  de 
croire  qu’il  fufi  de  la  race  des  Samari- 
tains , après  les  palTages  formels  où 
il  le  difiinguc  de  ceux  dont  les  an- 
teftres  efioient  circoncis.  Car  il  efi 
alTez  aile  de  répndre  à ce  paffage 
que  S.Jufiin  efioit  en  quelque  forte 
Samaritain , puifqu’il  efioit  ne  dans 
la  province  de  Samarie  , quoiqu’il  ne 
le  fufi  ni  de  religion , ni  d'extr.aétion 
Et  je  croy  que  c’efi  en  ce  fens  que  ]'S. 
Epiphanea  dit  qu’il  efioit  S.amaritain 
de  race  j ravant  confidcrc  comme  tel , 
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NOTES  SUR  S A INT  J U ST  IN. 


NOTE  V. 

Sur  It  petit  difcoters  de  S.  ^uflin  hm.x 
Gentils . 

[ Poffcvin  & Bdlarmin  ne  parlent 
point  dutout  du  petit  dilcours  de  Saint 
Juftin  aux  Grecs,  c’eft  à dire  aux 
payens . le  ne  fçay  (î  c'eft  qu’ils  l’aient 
confondu  ^ caufe  de  là  breveté  avec 
l’Exhortation  aux  Grecs,  qui  le  pré- 
cédé dans  l’cdition  de  Paris  en  lôjfi, 
ou  s’il  n’eftoit  pas  encore  public  de 
leur  temps . ] 'Et  neanmoinson  mar- 
que qu’il  a efté  traduit  par  Henri 
Eftienne.  [Nous  ne  lavons  point  que 
perfonne  le  coiitefte  , ni  qu’il  y ait  au- 
cune railôn  de  le  faire.]  'M'du  Pin  dit 
feulement  que  le  ftyleparotft  un  peu 
dift'ercntde  cehiidc  S.  juftin:  mais  il 
ne  s’arrefte  pas  lur  cela:  [ Et  en  eftét  cet- 
te différence,  s’il  y en  a,  n’eft  pas  fort 
fenfible  . La  fin  patoift  furtout  avoir 
afiêz  l’air  & la  manierede  S.  juftin.] 

NOTE  VL 
Stir  lExhortAtion  aux  Gentils . 

[ Il  (àut  que  l’Exhortation  aux  Grecs 
ou  Gentils,  pafle  bien  conftamment 
pour  eftrede  S.  juftin  ,]'puilqucBloir 
del  voulant  combatre  les  livres  des 
Sibylles,  qui  lônt  fert  appuyez  par  cet 
ouvrage , ne  fait  aucune  difficulté  de 
reconnoiftre  qu’il  eft  d’un  auteur  fi 
ancien . 'Scultet  met  cet  écrit  entre 
ceux  qui  par  un  confentement  univer- 
fel app.irtiennent i S.  juftin.  [Nous ne 
fevons  point  en  effet  que  perfonne  en 
doute , ] 'finon  que  M' du  Pin  y remar- 
que un  ftyle  un  peu  different  de  Saint 
juftin.  [ Et  véritablement  il  femble 
avoir  quelque  chofe  de  plus  clair  & 
de  plus  aile . Mais  S.  juftin  ne  pour- 
Toit-il  pas  avoir  on  peu  plus  travaillé 
fon  ftyle  dans  le  commencement  de  fa 
fonverfion , dont  cet  ouvrage  peut 
cftrc  un  frui;  -,  & l’avo'r  négligé  dans 
h fuite  pour  s’occuper  eivcitremcnt  au 
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fond  des  choies . M' du  Pin  mefme  ne 
s’arrefte  pasà  cette  divetfitédeftylei] 
'&  Bullus  foûtient  qu’on  ne  peut  pas 
lire  cet  ouvrage  avec  un  peu  d’atten- 
tion , & le  conterer  avec  les  autres  ou- 
vrages de  S.  juftin  , lâns  reconnoiftre 
qu’il  eft  indubitablement  de  luy . 

'Eufebe  marque  deux  difeours  de  S- 
juftirscontrelcs  payens,  l’un  intitulé 
Elenchus,  l’autre  à qui  il  ne  donne 
point  de  titre  particulier:  mais  il  mar- 
que que  S.  juftin  s’y  étendoit  beau- 
coup fur  diverfes  difficultez  agitées 
par  les  Chrétiens  Si  par  les  philofi. 
phes  payens  i Scqu’cnluite  il  y parloic 
de  la  nature  des  démons  .'Pliotius  mar- 
que auffi  ces  deux  traitez  : * & le  Pere 
Halloix  qui  veut  que  le  petit  difeours 
aux  Gentils  (c>ic  Y Elenchus , cxok  que 
l’Exhortation  eft  le  fécond.  [ Ce|x.n- 
dant  l’Exhortation  n’eft  que  pour  re- 
prefenter  aux  payons  la  foibictfc  des 
fondemens  fur  lefquels  leur  religioii 
eft  appuyée , & la  foliditéde  la  noftrs 
établie  fur  l’autorité  de  l'Ecriture  Sc 
des  Prophètes.  Ainfi  elle  a peu  dera- 
port  à la  première  prtie  du  traité 
marqué  par  Eufebe:  & elle  en  a en- 
core moins  11  la  fécondé,  puifqu’on 
n’y  trouve  pas  un  fcul  mot  fur  la  natu- 
re des  démons,] 'ce  que  neanmoins  S. 
jerome  & Photius  ont  particulière- 
ment remarqué  dans  l’écrit  de  Saint 
juftin  i[  nous  donnant  par  IV  fujet  de 
croire  que  c’en  eftoituiK  des  principa- 
les parties  . 

U vaudroit  donc  mieux  dire  que 
l’Exhortation  eft  YElenchus  marqué 
par  Eufebe.  Car  le  fu)et  convient  fort 
bien  i ce  titre . j'Poffcvin,  & Bcllarmin 
de  ferip. p.64^\xi  croient  que  l’Exhor- 
tation aefVc  marquée  par  Eufebe,  [ oi« 
lâns  doute  efté  dans  ce  fentiment , 
puifqu’ils  n’ont  point  connu  le  petit 
difeoursaux  Gentils . Il  eft  eneffet  aifé 
qu’Eufebe  n’ait  pas  connu  ou  ait  ou- 
blié ce  petit  difeours,  qui  ne  fait  pas 
quatre  pages  d’impreffion  : & il  eft 
Mm  mm  iij 
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ctrtain  au  moins  que  le  P.  Hailoix  n'a 
potnc  de  preuve  parcicutierc  pour  dire 
que  ce  loit  r£/«wI>«/d’EuIcbe.  3'M' 
du  Pin  croit  que  VEIenchkj  cil  perdu  > 
aulTi-bicn  que  Tauerc  ouvrage  dont 
parle  Eulebe , ne  croyant  pas  que  ce 
puiirccRrc  l’Exhortation, à cauK  delà 
dilfcrcnce  de  ces  titres . [ Je  ne  fçay  (i 
cette  raifon  eft  confiderable . Le  met 
me  ouvrage  ne  ponvoit-il  pas  eftrc 
appelle  Eltnchut  par  les  uns , & Ex- 
horution  par  les  autres,  puilque  l’un 
& l’autre  titrcluy  convient  fort  bien  ?] 

'L’auteur  de  l’Exhortation  appelle 
IcsProphctes  t«*{  •'  lUTtfif  xord  nft- 
>»Mif , ce  que  Langus  a traduit  aiw/ew 
noflri  dtvini  homints . £ Ainfi  cela  ne 
couviendroit  qu’à  ceux  qui  font  Juifs 
de  race  : & nous  avons  montre  que  S. 
Juflin  eftoit  gentil . Mais  le  texte  grec 
lîgni  liant  plutoft  ceux  [ont  nas  ptrts 

dkits  l»  vit  tjm  nms  rectvans  dt  Dit  h 
il  convient  encore  mieux  aux  Geixilsi 
qu'aux  Juifs.} 'il  y a encore  quclqucsj 
autres  endroits  où  l’auteur  Icmble  le 
diftingucr  des  Gentils,  mcime  pour! 
l’origine.  [Mais  il  efl  plus  aile  de  les] 
expliquer,  que  de  répondre  à celui  Joù 
il  fait  dire  aux  payons  que  les  Ecritu- 
res appartiemsent  aux  Juifs,  & non 
pas  à nous . £ Car  il  femblc  qu’un  Juif, 
quoique  Chrétien,  ne  iê  Icrok  pas 
exptimé  en  cette  manière.  On  verroit 
encore  plus  clairement  que  cet  écrit 
efl  d’un  gentil,  s’il  n’y  avoit  point  de 
faute  ,}'dans ce  qu’il  dit  auxpayens  fé- 
lon l’cdition  de  i6i6:  /l\m  fitkt  ptint 
tpu  VMS  vtHs  trr^itt.  tuix  tgartmim 
dt  nos  suKtfirts . £ Mais  il  faut  ajipa- 
rement  lire  de  vos  nnctflrts,  con  me 
potre  la  traduélion,]'&  comme  porte 
k grec  mefme  dans  deux  endroits 
pic^ue  Icmblables . 

£Cc  qui  autorifo  beaucoup  cet  ou. 
vrage  , } 'c’eft  qu’EAknjK  Gobar  qui 
écrivait  vers  l’an  j 8o  , • cite  unpalTage{ 
de  S.  Juftin  qui  s’y  trouve p.  ii.c,& 
Photius  recoi'iuoift  que  ce  paffage  cil 


tiré  d’un  écrit  de  S, 
payens 


Juflin  contre  les 


NOTE  VIL 
Sur  k Ihrt  dt  l»  Monnrehit , 


Four  la  race 

J«».>  • t. 


'Comme  Eufébe  nous  alTure  que  S.  Eaf.l.4.c.ii. 
Juflin  a fait  un  ouvrage  fur  U Monnr-  f' 
thit  dt  Ditu,  'Poitevin  & Bcllarmin  Foir.ap.p. 
ont  cru  qu’il  n’y  avoit  aucun  lieu  de 
douter  de  celui  que  ix>us  avons  dans 
S.  JulUn/w'4iAd'»ff4reliw,  &qui  trai- 
te véritablement  de  la  monarchie  de 
Dieu,  [montrant  qu’il  n'y  a qu’un  léul 
Dieuanonarque , maiflrc , & auteur  de 
toutes  les  créatures .]  'Mais  Eulebe  dit  EaCp.tao.a. 
que  S.  Juflin  y établiffoit  la  monar. 
chic  £ & l’autorité  fupremc  d’un  leul 
Dieu  , ] par  les  paroles  de  l’Ecrituic, 

& mefme  par  divers  pafTages  des 

payens  : '&  le  noflre  ne  le  fert  que  de  Hili  >.5uS. 

l’autorité  des  payens.  11  faut  donc 

avouer  ou  que  nous  n’avons  plus  celui 

que  les  anciens  ont  connu  , ou  qu’au 

moins  nous  ne  l’avons  pas  tout  entiei'. 

'M'du  Pin  prend  fc  dernier  parti,  fi:  Dii  Fi», 
croit  qu’il  n’y  a aucun  lieu  de  douter 
que  l’ouvrage  que  nous  avons  ne  (bit 
la  féconde  partie  de  celui  dont  parle 
Eufobe.£Maisil  efl  falchcux  qu’on  ne 
voie  rien  dans  k noflre,  qui  infinue 
mefme  que  ce  (bit  une  fecoixle  partie 
fi:  une  fuite  d’un  plus  grand  ouvrage.] 

'Mf  du  Pin  croit  que  cela  efl  marqué  ibid. 
clairement  par  ces  paroles  de  la  page 

I O J . e , fiVcd-t»  rf  7»»  (L*  , f <- 

XacbpcÎTr»  ]fp»r>FUi<  r»  fnv  ,qu’U  traduit 
ainfi  : Apris  m'tfirtftrvi  dt  F autoritt 
divint , jt  mt  fervirni  dujfi  dt  lu  voix 
drsfi«inmer.[Lesmotsdefix»9'i'ufit  de  , 
ne  marquent  guère  natu- 
rellement ce  fens:]  'fi:  enpsignant  ce 
qui  précédé  immédiatement  cet  en- 
droit,! >ci  Xt,  «r  Motp*  Vfdüu  thriç^on 
voit  qu’il  fe  ra  porte  à ce  qui  efl  dit 

quelqueslignesplushaut,'f,xa>3y4hr*» 

i i,«  /uïXXA  fiXf&icv  î|i>»v  «’çi,  vrepuiv», 

(ÿ'c.  fi:  quelefénscfl,  Jt porltrtidonc 
\p4r  m iffts  dt  t Amour  i>ut  f aj  pour 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR  SA 
Ditu , & pour  Us  hommts  &c.  ] 
scult.|>.if.  'Scultct  met  le  traini de  la  Monar- 
chie entre  les  douteux,  recoiuxiiirant 
neanmoins  que  le  ftyle  & la  matière 
Aln.t.j.r.)!.  ^>nt  afica  de  S.  Juftin.'Le  P.  Alexan- 
dre prétend  mclmc  que  les  habiles 
lôûticnnent  qu’il  n’eft  point  dutout 
deS.  Juftin;  [mais  il  n’allerae  rien 
de  confiderable  contre  le  lentiment 
Pin. 3 Tour  le  P.  Halloix, 
qui  croit  qu'Eulcbe  a bien  pu  s'ima- 
giner voir  dans  l'ouvrage  de  S.  Juftin 
des  palTagcs  de  l'Ecriture  qui  n'y 
eftoient  point , [ nous  luy  demandons 
d'autre  preuve  que  &n  autorité  pour 
juger  fi  peu  equitablemenc  des  an- 
ciens.] 

four  ia'.p>se  NOTE  VIII. 

J7'Sn. 

Sssr  Ut  cerht  Mtributt.  àSstint  Jt^in 
ctnsrt  Ari/lm . 

rhot.c.iis.p.  Thotius  dit  que  S.  Juftin  a lait  des 
dilcours  pleins  de  raiibnncmeiis  forts 
vifs,  & preflans,  contre  les  principes 
qu'Ariftote  cnieigne  dans  les  deux 
premiers  livres  de  là  phyfique,  fur  la 
matière , la  forme , & la  privation , 
te  aulfi  contre  le  cinquième  corps  [ ou 
clément  ] du  mcfme  pliüofopne  , & 
contre  le  mouvement  perpétué!  qu’il 
]uit.p.ii>.  ainventé.'Nous avons  encore  aujour- 
d'hui  dans  Saint  Juftin  un  long  traite 
contre  divers  dogmes  d'Ariftoce . [ J|e 
ne  fçay  fi  l'autorité  de  Photius  fiiffiroit 
pour  nous  foire  attribuer  à S.  Juftin 
un  fi  grand  ouvrage,  dont  Eufebe  & 
les  autres  anciens  n'ont  point  parlé . ] 
fi.r.4S.a|  ■ 'Maisdeplus,  il  y a lieu  de  douter  fi 
Alci.t.].p.ss.  celui  que  nous  avons  cft  le  mefinc 
qu’a  vu  Photius, puilqu’il S réfuté  non 
feulement  les  deux  premiers  livres  de 
la  phyfique  d’Ariftote,  mais  le  trois, 
le  quatre,  le  cinq,  & le  huit  j & en- 
core quelques  autres  ouvrages  dumef. 
Dariii,p.Tt7.  mepyen  ;*On  ne  juge  pas  non  plus 
que  cet  ouvrage  mérité  les  éloges  que 
Tuft.  i«  Aiifl.  Photius  Élit  du  fien. 'On  voit  aufli  que 

paio.tf. 


INT  JUSTIN.  647 

l’auteur  adrelbnt  fon  ouvrage  i un 

Preftre  nommé  Paul  , il  luy  parle 

comme  ^ plufieurs , 'par  une  civilité  n.  p.if.i, 

qu’on  ne  trouve  point  avoir  efté  en 

ufoge  dans  letempsdcS.  Juftin. 'Pof.  roir.ip.p. 

fevin  témoigne  d'abord  qu’il  ne  voit 

point  quel  jugement  U fout  foire  de 

cet  ouvrage  i'&  neanmoins  dans  U p.s».c. 

fuite  il  dit  pofitivement  qu’il  n’eft 

point  de  S.  Juftin,  & qu’il  l'a  déjà 

marqué. 'Bellarmin  & le  P.  Labbe,  Bcii.p^,! 

fuppofont  que  c’eft  celui  dont  Pho-  Itt'.f'' 

tius  parle,  difênt  qu’ils  n’y  voient 

point  de  preuve  manifefte  de  foulfetés 

t' tfl pMiT^ttoi , dit  Bellarmin,  je  ristj 

rimé rntiire. 'Scultec  le  met  pofitive-  scult.p.>a.>i. 

ment  parmi  les  livres  fuppoicz  i'en  nurin.p.isT. 

quoy  il  eft  fuivi  par  M'du  Pin,  qui 

trouve  le  ftyle  de  cet  ouvrage  bien 

different  de  celui  de  S.  Juftin , & mcC. 

me  de  cous  les  auteurs  de  fon  fiecle . 

NOTE  IX.  Pour  la  page 

jpi.Sia. 

Sssr  divers  écrits  ft^po[ex.  et  S.  Jttfliit. 

[ Eulëbe  & S.  Jerome  n'ont  point  ' 
connu] l'écrit  intitulé , eUS.  juS.p.  jti. 
Juflia  sutxOrth»  dexet  fttr  146  iftief.  *>J- 
tiens  itsepartnntet  ; [ & il  eft  fort  dou- 
teux fi  c'eft  le  traité] 'que  Photius  mar-  phot.  c.ta|.p. 
que  fous  le  titrrede  Srevesrefo/taiem  !“*• 
de  tftuhjtees  eUffxMkez.  fermées  contre 
U pieté  .'Mais  de  {dus,  les  diverfes  ci-  Durin,p.is7. 
cations  de  S.  irenée,  d'Origene,  ti 
quelques  autres  marques  Icmblabics , 
font  voir  qu’il  n’y  a aucun  moyen  de 
l’attribuer  i Saint  Juftin .[  Et  c'eft  en 
vain] 'que  l’on  veut  dire  que  ce  livre  Lab.  Tcrl.p. 
ayant  efté  d'abord  compofe  des  feules 
rc{xinfcs  de  S.  Juftin,  a depuis  efté 
augmenté  {>ar  l’addition  de  quelques 
autres . [ Cette  réjxmfê  mcfme  ruine 
toute  l'autorité  de  ce  livre . Car  qui  nç 
voit  que  de  dire  qu’une  {>artic  d'uu 
livre  cft  {>eut.eftrcd'un  auteur,  & que 
l'autre  n’en  cft  certainement  pas , 
quand  cela  fêroit  véritable , c’eft  luy 
ofter  toute  la  force  qu’il  pourroit  tirer 
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de  celui  à qui  onl’attnbuë,  Jorfqu’on  'Tout  le  monde  convient  aurti  que  Hj'l.f.ju».  p. 
ne  diftingue  point  ce  qui  eft  de  luy  le  traite  intitule  X>t  U Trinité  , ou 
d’avec  ce  qui  n'en  eft  ps  , & que  Expojïtioii  de  U vrMe  fttj , doit  cArc 
melinc  on  neputpsic  diAinguerî  ] mis  entre  ceux  dont  l'auteur  &l’au- 
s'ui’t'  *'  "AulTi  le  Cardinal  Bellarmin  & Seul-  torité  cA  incertaine  . Léonce  de  By- 
u n,fttç„tpjs  melme  entre  les  zance,  qui  vivoit  vers  la  fin  du  VI. 

douteux  I mais  entre  ceux  qui  Ibnt  ab-  ficelé , le  cite  comme  un  véritable  ou- 
Alci.t.j.p.sr-  •olumcnt  fiiux.  'Le  P. Alexandre  ra-  vragedcS.JuAin , &on  dit  la  melme 
porte  diverfes  railôns  qui  obl^nt  à cliole  d'Euthymius  Zipbenus,  [ qui 
lerejettcrs  & Bnronius  ne  le  cite aufiî  vivoit  dans  le  Xll.ficclc.  ] Mais  la 
jamais  comme  un  véritable  ouvraf^c  did’erence  du  Ayle  qui  cA  plus  clair, 

Cb.p.  de  ce  Pere  . 'Blondel  dit  qu'il  n'a  cAe  plus  fleuri,  & plus  d’un  jeune  homme 
i Pu  rin,  f,  qu’apres  l’an  406.“  M'  du  Pin  que  celui  de  S.JuAin , fait  voir  qu’on 
>!7.>î'.  tAime  cet  ouvrage  Se  juge  qu’il  put  ne  le  peut  attribuer^  un  auteur  aufli 
cArc  utile . Mais  quoiqu’il  fuppolcque  grave  qu’cA  ce  lâint  Martvr.  Et  la 
Photius  l’attribue  ï S.JuAin,  il  foû-  maniéré  dont  il  traite  le  my  Aère  de  la 
tient  neanmoins  qu’il  ik  put  cArc  de  Trinité  , montre  qu’il  n'a  pu  cArc 
luy , ni  d’aucun  autre  qui  oit  vécu  compfé  avant  la  fin  du  IV.  ficelé , 
r.'i».  avant  lapix  de  l’Eglilc,  '&  qu’il  n’a  lorlijucce  myAcre  a cAc  entièrement 

•cAé  compfe  quedans  le  V.  ouïe  VI.  éclairci.  '11  proiA  mcfmc  n'avoir  cAé  Aitv.t.j.p.çv! 
p.n».  ficelé.  Il  dit  que  quelques  uirsl’attri-  fait  qu'aprcsrhcrcfic  dcNcAorius.ét 
buentiTheodoref , avec  qui  il  a quel-  durant  les  combats  de  l’Eglilê  contre 
que  conformité  pur  le  Ayle , S:  pour  les  Eutychiens , c’eA  ^ dire  fur  la  fin 
l’ufage  de  certains  termes  . Dans  la  du  V.fiecle . [ 11  cA  certain  au  moins 
^ qucAion  71,  il  cA  dit  que  le  monde  par  la  citation  de  Léonce  qu’il  cA  fait 
doit  durer  6000  ans.  [ L’auteur  écri-  avant  la  fin  du  IV.  ] 'Les  hérétiques 
voit  donc  avant  l’an  po.  ] melmcs  demeurent  d’accord  que  c’eA  *’ 

lab.fcti.r.  'On  fait  le  melme  jugement  , & un  ouvrage  utile  & confidcrable. 
anV’’’*'''*’"  F”'*''  mcfmcs  raifons  , tant  des  [ Léonce  le  cite  comme  un  troificme 

1 iuil.|..iij.  cinq  queAions prt^lees  aux  payens,  livre  fur  laTrinité.IL’autcur  Icmble 
avec  leurs  rcpnlcs,  & la  réfutation  dire  qu’il  avoir  embrarté  une  vie  de 
f.i»  ai(,  deccsrépnfes  , 'que  des répniês des  paix  & de  fiicnee ,[ c’eA  ii  dire  l’état 
Chrétiens  à quelques  quefiions  des  monaAiquc  & folitairc.  ] 

Grecs . f Lcscatholiqucs  & les  hcreti-  'Scultct  met  l’cpiAre  à Zcnc  & à scuit.p.a. 
ques  conviennent  que  tous  ces  écrits  Sercire , entre  les  ouvrages  qui  font 
ne  font  point  de  S.JuAin,  quoiqu'il  certainement  de  S.JuAin.  [Cettecer- 
j^“'.‘‘'as.|’- y faille  put-cArcraprtcr]'ce  que  dit  titude  ne  put  ps  neanmoins  cAre 
Photius,  qu'il  avoir  lu  des  Iblutions  fort  grande,  puilque  cette  lettre  n’cA 
abrégées  de  ce  Saint  fur  quelques  dit  autorilee  d’aucun  ancien  . yPofiêviu 
ficultcz  propices  contre  la  vraie  rc-  n’en  veut  pint  juger.  “LeP.Halloix  aHaii.â.juii. 
Aiei.t.j.p.ss.  ligion  . XcP.Alcxandrc  remarque  que  & le  P.  Alexandre  n’y  trouvent  rien 
le  Ayle  en  cA  fort  different  de  celui  ni  pur  la  matière,  ni  pur  le  Ayle, 
de  S.JuAin,  & que  les  Manichéens  quiaitraprt  aux  véritables  ouvrages 
nez  plus  de  cent  ans  apes  le  martyre  de  S.JuAin.  'L’auteur  la  commence 
du  Saint , vient  réfutez  plufieurs  fois  en  difant  qu’ila  écrit  à un  Papas,  ou 
nommément  . 'M'  dn  Pin  croit  que  à quelque  Evelquc , Tpn'c  llarras , con- 
tour cela  cA  du  mcfmc  auteur  que  l’é-  rredesgents  qui  fe  gloriCoicnt  d’une 
crir  contre  AriAotc . foiciKe  vainc  Se  inutile , venue  de  pr. 
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foimcs  qui  imitoient  les  fcntimeiits  & 
les  aâiorisdcsPKaTincnsj  mais  qu'a- 
fin  qu’on  ne  l'acculâft  pas  de  ne  lavoir 
que  reprendre  les  autres , il  avoir  ra- 
malTc  avec  loin  dans  une  lettre  aux 
Supérieurs , Vf»;  â^Xnrxt,  divers  avis 
unies  au  falut  de  ceux  qui  veulent  bien 
vivre;  & qu’il  a dcllcin  de  faire  la 
mcfme  choie  dans  celle-ci , & d’ y 
marquer  les  défauts  où  quelques  uns 
tombent,  afin  que  ceux  à qui^l  écrit] 
les  pulfcnt  éviter  plus  ailêment.  [Tout 
cela  ne  convient  gucre  au  temps , & à 
l'emploi  de  S.  J uftin  ; ] '&  de  plus , dans 
les  avis  qu’il  donne  enfuite , il  ik  parle 
que  de  chofes  qui  regardent  ceux  qui 
vivent  dans  la  paix  & dans  la  retrai- 
te, [ & ne  dit  tien  de  ce  qui  cftoit  pro- 
pre au  temps  des  pcrlccutions , & 
pour  fejwepaterau  martyre. 

Ainfi  le  Pere  Halloix  paroift  avoir 
raifon  de  juger]  que  c'ehoit quelque 
Abbé  zélé  pour  la  difciplinc , & au- 
torilc  par  la  pieté,  comme  a cfté  S. 
Ifidore  de  Pcluze;  & que  Zcnc&Se- 
rene  eftoient  aulfi  des  moines,  qu’il 
uiftruilbit.  11  croit  que  ce  peut  élire 
un  Jullni,  quigouvernoit Icmonallerc 
de  S.  Anallalc  prés  de  Jerufalem  lôus 
l’Empereur  Heraclius.  [ Et  cela  s’ac- 
corde allêz  bien  avec  ce  qu’  un  des 
plus  grands  pcrlbnagges  de  ce  fieclc 
y trouve  quelques  relies  du  Semipela- 
glanifme  ; cette  herelîe  s’ellant  parti- 
culièrement répandue  parmi  les  moi- 
iKS,  & ellajit  beaucoup  appuyée  par 
les  écrits  d'Origeoc  fort  foutenus  par 
une  partie  des  Orientaux  , particu- 
lièrement autour  de  Jerufalem.  ] ’M‘ 
du  Pin  lôûticnt  qu’elle  n’ell  nulle- 
ment du  (lyle  de  S.  Juftin,  & que  les 
préceptes  qu’elle  contient  font  plus 
propres  pour  des  moiiKS  que  pour  de 
fimpics  Chrétiens, 

'Sixte  de  Sienne  dit  qu’entre  beau- 
coup de  monnmens  immortels  de  lôn 
genie,  S.  Jullin  noos  a lailTé  des  com- 
mentaires fur  l’Apocalypfc.  'Poffevio 
Hl/f.  Eccl.  Tom.  II. 


n’avoit  pat  apparemment  remarqué 
que  c'eft  'S.  Jerome  qui  a donné  heu 
à Sixte  de  le  croire , [ quoiqu’il  ne  l'ait 
pcut-ellrc  pas  voulu  ire.  f'.  S .Jeun 
lEv.  note  lO.  Quoy  qu’il  en  Ibit,  il 
nous  fulKt  de  fivoir  ] 'que  ce  commen- 
taire n’a  point  encore  paru  au  jour. 
[ Le  P.  Halloix  n’en  dit  rien , ] non  plus 
que  de  l'explication  attribuée  à&inC 
Jullin  dans  quelques  catalogues  de  li- 
vres grecs  fur  la  Jerarchicecclclîalli. 
que,  & fur  la  Théologie  myllique  de 
S.  Denys  l'Areopagite.  [ Ce  livre  fur. 
prendroit  bien  du  monde  s'il  fe  trou- 
voit  véritable-  ] 

'Quelques  uns  ont  attribue  à S.  Jullin 
l'apologie  qui  porte  le  nom  d'Athc- 
nagore.  Mais  on  demeure  d'accord 
qu'ils  fe  Ibnt  trompez,  f'". la perfecu- 
tion  de  M.  Aurtle  note  lo. 

'Le  P.  Halloix  prétend  que  S.  Jullin 
a mis  par  écrit  la  conlërence  qu  'il 
avoit  eue  Si  Rome  avec  Crelccnt.  Il  le 
fonde  fur  les  paroles  de  la  petite  apo- 
Ic^ie,  'où  il  déclare  aux  Empereurs, 
que  s’ ils  n’  avoient  pas  encore  eu  coi>- 
noillàoce  de  la  dilpute  qu'il  avoir  eue 
avec  ce  cynique , il  elloit  prcll  de  la 
recommencer  de  nouveau  en  leur  pre- 
lence . [ Mais  il  Icmble  encore  plus  aile 
d'en  conclure  qu'il  n' avoit  rien  écrit 
fur  ce  fujet , fie  que  la  connoilfance 
dont  il  parle,  n’dl  pas  celle  qui  pou- 
voir venir  de  la  leélure  de  lôn  livre  , 
mais  du  raport  que  ceux  qui  y avoient 
alTîllé  en  avoient  pu  faire  aux  Empe- 
reurs . Car  quelle  necellité  y cull-il  eu 
de  recommencer  la  difpute?  Le  moyen 
le  plus  timple  fit  le  plus  naturel  eull 
clléde  leur  prefenter  lôn  livre. 

Il  n’ell  pas  belôin  de  prouver  que 
l’abregc  de  l’hllloire  de  Trogus  Pom- 
peius  par  Jullin , cil  d’un  latin  fit  d’un 
payen  tout  different  du  Martyr.  Tout 
le  monde  en  convient  aujourd’hui , ] 
'quoique  l’on  s’y  lôit  quelquefois 
trompe . K T.  Antonin  J 14. 
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NOTES  SUR.  S 
NOTE  X 


Qkt  U première  dpotogie  de  S.jHflin 
eft  U p/»s grande  , faite  vert 
tan  ijo. 

[L’ordre  que  l’on  a fuivi  julqucs^ 
prclcnc  dans  l’iropreflion  des  œuvres 
de  S.  Juftin , peut  Mimer  fu)et  de  croi- 
re que  la  plus  courte  de  lès  apologies 
cfl  celle  qu’il  a compolèe  la  première . 
Mais  il  elc  facile  de  détruire  cette  opi- 
nion fans  fondement  , yir  l’oppofi- 
tion  de  la  vérité  appuyée  fur  des  rai- 
fons  très  folides  > & embi-alTde  par  les 
plus  favans  hommes  tant  du  flccle 
palTcque  du  noftre . 

La  breveté  mefine  de  cette  apologie 
fomble  alTez  ruppofer  un  plus  ample 
éclaircidcment  de  plulieurs  points  im- 
portans  dont  elle  ne  traite  pas . Audi 
il  y a quelques  endroits  que  l’auteur 
ne  touche  qu'en  paiTant , & où  il  apu. 
te  ces  mots.  Comme  nota  avons  déjà 
dit,  pour  renvoyer  non  aux  autres 
lieux  de  cette  apologie  , où  il  ne  parle 
point  de  ces  choies , mais  à là  première 
qui  eftoit  connue  de  tout  lemôide . 

.Mais  il  n’y  a pas  moyen  de  douter 
que  la  grande  apologie  ne  foit  la  pre- 
mière, ^uifqu’Éulëbcle  dit  formelle- 
ment . ] ’Car  il  ne  parle  de  cette  petite 
apologie , dont  il  raportcmelme  quel, 
quespialîages,  qu’apres  avoir  traité  de 
la  plus  grande . 11  appelle  nettement 
celle-ci  la  première  apologie,  * & l’au- 
tre la  fécondé  ? & il  déclaré  ex|Welfé- 
ment  que  la  petite  fut  prefontee  aux 
Empereurs  Marc  Aurele  & L.  Verus, 
dont  l’empire  ne  commence  qu’en  Tan 
|5 1 .[Ce  qui  prouve  évidemment  qu’el- 
le n’a  efté  compofée  qu’aprés  la  gran- 
de,] 'qui  fut  «itc  vers  Tan  ijo, félon 
le  témoignage  de  S.  Juftin  melme, 
'pour  eftre  prelêntée  à l’Empereur  An- 
tonio le  philofo[die , & aux  mefmes 
Marc  Aurele  de  L.  Verus  comme  à fés 
cnfâns.  j 

'Que  s’il  eft  arrivé  une  feule  foisà  Eu- 


AINT  JUSTIN, 
fèbe  de  citer  fous  le  nom  de  ta  pre- 
mière apologie  un  paflage  de  celle 
qu’il  marque  toujours  comme  la  fé- 
conde, 'il  n’cft  pas  difficile  , félonie 
fentiment  du  P.  Petau  & de  M‘  Va- 
lois, de  corriger  un  cixlroit  qui  lé  dé- 
truit  de  luy  mefme , par  plufieurs  au. 
très,  qui  difént  le  contraire  très  clai- 
rement. 

[Quoique  tout  le  monde  entre  au- 
jourd’hui dans  cette  opinion,  que  la 
plus  grande  des  apologies  eft  celle  qui 
a efte  compofée  la  première , nous 
avons  cru  neanmoins  devoir  fuivre 
Tordre  de  Timpreffion  dans  les  cita- 
tions des  paflTages  que  nous  en  avons 
tirez , pour  ne  pas  embaralfer  ceux  qm 
|les  voudront  vérifier  . 'Mais  quand 
' nous  en  avons  parlé  dans  le  texte  , 
'nous  avons  tafehé  de  les  diftinguer 
toujours  par  les  titres  de  grande  & de 
petite,  évitant  ceux  do  première  & de 
féconde  , pour  ne  pas  tomber  dans 
I T inconvénient  de  M.‘  Valois,  ] 'qui  b.c. 
' après  avoir  prouvé  que  la  grande  eft 
,1a  première,  brouille auffi-toft  les  Icc- 
j.teurs  , en  difant  que  /a  première  n’  a 


pas  efté  adreUce  é M.  Aurele , comme 
^ le  dit  Euiébe  ; [ ce  qu’il  fout  pourtant 
raporter  à la  petite. 

Nous  parlerons  dans  la  fuite  de 
l’opinion  nouvelle  & finguliere  de 
Bollandus  , qui  veut  que  T apologie 
adrefteeà  M.  Aurele  par  S.  Juftin , foit 
entièrement  perdue,  & que  la  petite  ne 
foit  que  aromme  une  requefte  que  S 
Juftin  avoit  mifé  à la  tefte  de  la  gran- 
de, en  Tadreflant  auffié  Antoiiin. 

Nous  ne  p.arlons  jxiint  iKin  plus  ici 
de  la  difficulté  qui  regarde  Tannée  en 
laquelle  la  grande  apolt^ie  fut  foire  , 
pareeque  nous  l’avons  traitée  fur  les 
Marcionires  notai,  & nous  croyons  y 
avoir  montré  que  Marcion , dont  la 
léfte  eftoit  déjà  fort  célébré  & fort  ré- 
pandue, n’ayant  efté  herctique  qu’en 
141  au pluftoft,  félon Eufébe,  &nele 
pouvant  avoir  efté  félon  TertuHienque 
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après  I j8',«ette  apologie  ne  peut  avoir 
cUc  faite  que  quelques  années  apres 
& non  pas  dés  141 , comme  porte  la 
chronique  d’Eulëbc . ] 'S.  juftin mefme 
dit  que  l’on  contoit  alors  i f o ans  de- 
puis la  naillancc  de  j.  C.  'Mais  nous 
n’oUins  neanmoins  nous  fixer  preci- 
Icment  à cette  epoque  , pareeque  ces 
rorccs  de  contes  ne  font  pas  d'ordi- 
naire exaéts  : outre  qu’on  ne  f^ait  pas 
en  quelle  année  on  mettoit  alors  la 
naidanccde  J.  C.C’c[t  pourquoi  nous 
nous  CDiUentons  de  dire  qu'elle  fut 
faite  vers  l'an  1 {o. 

NOTE  XI. 

Sur  It  refer it  cC  Antonin  attx  Et/Us 
eC  AJie  peur  ks  Chrétiens . 

Xc  titre  de  la  lettre  écrite  en  faveur 
des  Qiréticns  aux  Etats  d’ Afie , tel 
qu'il  eft  dans  Eulêbe  & dans  la  chro- 
nique d’Alexandrie  p.  60S  y l’attribue 
nettement  à M.  Aurcle  : Mapu;  Aupi- 
Atissêieç  0*c.  fit  Rufin  a lu  de 
mcGnc  dans  Eiifcbe.  'Au  contraire 
dans  S.  Juflinoi'i  on  trouve  la  mcfmc 
lettre  à la  fin  de  fâ  grande  apologie 
elle  cil  attribuée  encore  plus  exprelTc- 
ment  à Titc  Antonin  . T.V»«  AiXi»f 
AJ'ptan^t  Arretmer  tertfitç . [ Et  CC  qui 
autorifc  beaucoup  cette  infeription , 
c’efl  non  feulement  qu’Eufebe  met  la 
lettre  dans  la  fuite  du  règne  d’Anto- 
iiin,]'dont  il  ne  raporte  la  martqu'l 
la  fin  du  chapitre  fuivant  tbmaisqu'a- 
prés  avoir  raporté  le  titre  de  l’apolo- 
gie  de  S-  Juftin  adrelTce  à TiieAntc. 
stin  lÿ'c..  'il  ajoute  que  d'autres  Fidèles 
s’eftant  w(S idreffez  oh  mefme  Prince,' 
il  écrivit  la  lettre  dont  nous  parlons 
'il  confirme  tout  cela  par  S.  Mcliton 
cciebrc , dit-il , dans  ce  mefme  temps , 
qui  l’ attelle  dans  l’apologie  qu'il 
adrcllé  C non  plus  au  mefme  Prince, 
mais  3 i Verus , [ qui  eft  M.  Aurcle . 11 
eft  donc  vifiblc  qu’ Eulêbe  a cru  que 
la  lettre  cllojt  d’ Antonin;  3 'Si  M' Va- 


lois  qui  veut  qu'elle  fôit  de  M.  Au- 
rele  , eft  neanmoins  contraint  de  re- 
connoiflrc  qu’Eufebe  la  donne  à An- 
tonin . 

[Cela  fuppofe,  je  penfê  qu’il  y a 
peu  lieu  de  douter  qu’elle  ne  foit  cf- 
fèftivcmentdeccPrince,3  'comme  l’a 
cru  Zonarc,  qu’ainfi  le  titre  eft 
corrompu  dans  Eufêbe,  quelque  an- 
cienne que  fôit  cette  corruption . Car 
il  eft  tout  ^ fait  hors  d’ apparence  que 
cet  hiftoricn  ait  avance  une  choie  qui 
cftoit  convaincue  de  faux  par  la  piece 
mefme  dont  il  s’autorifbit,3 'quoique 
M'  Valois  paroilTe  avoir  bien  voulu 
le  croire ,[  ayant  fans  doute  moi  ns  con- 
fulté  fa  lumière  propre  que  3'1’autorité 
de  Scaliger,  [qui  avoir  beaucoup  de 
refjxafl  pour  luy  mefme , & peu  pour 
les  autres . 3 

'Comme  on  lit  dans  Eulêbe  que  M. 
Aurcle  cftoit  alors  dans  la  i[.e  année 
de  fa  puilTancc  tribunitiaire  , [ com- 
mencée en  147 , 3 'Mi  Valois  eft  obligé 
de  mettre  ce  referit  des  la  première 
année  de  ce  Prince,  [qui eft  l’an  idi. 
Si  la  i[.e  année  de  fôn’Tribunat.  Car 
Eufêbe,  Rufin  , & la  chronique  d’A- 
lexandrie , ont  tous  cette  i f .vannée . 3 
Cela  paroift  fi  certain  à M'  Valois , 
qu’il  s’en  fert  comme  d’une  chofê re- 
connue pour  condanner  la  chronique 
d’Alexandrie,  qui  met  le  referit  en  la 
dixième  année  de  M.  Aurcle,  [c’cll  à 
dire  en  l’an  170. 

Mais  1.',  cela  ne  s’accorde  pas  avec 
le  titre  d’.,dr»e»<d^Ae,  donné  par  cette 
infeription  à M.  Aurcle  dans  Eulêbe 
& dans  Rufin.  Car  les  Arméniens  ne 
furent  vaincus  au  pluftoft  qu’en  ida. 
On  ne  trouve  mefinc  aucune  marque 
de  leur  défaite  qu’eniéjO'dc  apres 
qu’ils  eurent  efté  vaincus,  M.  Aurcle 
didera  encore  quelque  temps  ï preru 
dre  le  titre  d’ Armeniaque . K A/. 
Aterele  § 6,  y.  ]c  croy  que  le  mot 
d' Afiiiuet  qu’on  lit  dans  Eufêbe,  ne 
fê  dit  jamais  en  ce  fens , & qu’il  iàu- 
N n n n i j 
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droit  ApMiouoxV-  La  chronique  d*  Ale- 
xandrie ne  l'a  point  dutout . ] 

1" , 'La  l«tre  porte  <^iie  diverics  per- 
(bnnes  avoient  déjà  écrit  à l’Empe- 
reur fur  les  Chrétiens,  & qu'il  leur 
avoit  répondu  &c.  [ Cela  fe  peut-il  ra- 
porter  à la  première  année  de  Marc 
Aurcle!  Car  afin  qu'on  ne  dilèpas 
qu’il  parle  de  ce  qu’il  avoir  fiiit^- 
rant  qu’il  gouvernoit  comme  Celâr 
lôus  Antouin,]  il  avoit  marqué  Icpa- 
rément  cc  que  C>n  pere  avoit  répondu 
fur  lemefine  fujet  à plufieurs  Couver, 
iieurs  qui  luy  en  avoien^  écrit . 

3°,  L.  Verus  regnoit  avec  M.  Aurcle 
en  161 , avec  la  qualité <fAuguftc,& 
cAoit  ^ Rome  avec  luy  ■ Pourquoi 
donc  fon  nom  n’cA-il  point  mis  dans 
letitre?  Pourquoi  la  lettre  parle  t-elle 
toujours  au  nom  d'un  lêul  l 11  eA  cer- 
tain que  dans  la  fuite , quand  il  y a eu 
plufieurs-  Empereurs,  cc  qu’un feul 
failbit  en  l’ablêncc  , & quelquefois 
contre  le  Icntimenrde  fôn  collègue , le 
&ilbit  au  nom  de  tous  les  deux,  lors 
mcfmc  qu’ils  avoient  chacun  leur  Em- 
pire ï part . Et  je  penfc  que  cela  lé 
trouve  pratiqué  de  mefme  fous  Marc 
Aurcle &L.  Verus,  qui  gouvernoient 
conjointement  fiuis  aucun  partage . 

On  peut  encore  ajouter  une  autre 
raifbnconfiderable.  [Car  il  cA  hors 
d'apparence  que  M.  Aurele  ait  traité 
les  Chrétiens  avec  plus  d' hxf ulgencc 
dans  les  premières  années- de  fbn  ré- 
gné, qu'il  n'a  fatt  depuis,,  lorfqu’il 
leur  fut  obligé  de  la  défaite  infigne 
des  Allcmans.  Et  c'cA  neanmoins  ce 
que  nous  ferons  obligez  de  dire,  A 
nous  prétendons  que  c’e A luy  qui  par 
fâ  lettre  aux  Etats  d'Afic , leur  accorde 
ouvertement  une-liberté  toute  entière. 
Car  c’cA  cc  qu'il  ne  fit  jamais  apres  la 
viéloire  d' Allemagne , comme  on  le 
peut,voitdans  favic  ÿ id,  & l'hHloire 
des  Martyrs  de  Lion  en  eA  un  témoi- 
gnage bien  évident . ] 

'Ceux  qui  veulent  fûûtcnir  que  cette 


lettre  cAde  M.  Aurcle,  objeâent  cpie 
S.  Meliton  n’en  parle  point  lorfqu'H 
raporte  diverfes  lettres  qu'  Antonin  a 
écrites  pour  lés  Chrétiens.  Eteepen- 
dam  il  ne  s’en  peut  trouver  de  plus 
fararable , ni  mefme  qui  duAcAre  plus 
cennud  i S.  Meliton  Evefque  de  Sar. 
des  en  Lydie , puifqu’elte  s'adreiTe  aux 
peuples d’Afie . [ Toutcsccs  choies  font 
très  vraies . Mais  quoique  S.  Meliton 
n'cH  ait  pas  parlé  ^ns  l’endroit  que 
raporte  Eufebe , eda  n-’empefehe  pas 
qu’iln’cnaitparlédans  quelque  autre 
heu . 11  eA  mcfmc  bien  difficile  dé 
douter  qu’il  ne  l'ait  feit,}'puifqu'Eu- 
ftbe  après  avoir  raporté  cette  lettre , 
ajoute  que  S.  Meliton  nous  alTurc  dans 
fon  apologie , que  les  choies  fit  font 
pafTéesde  la  forte  ; Sc  il  n’en  cite  point 
d'autre  auteur;  ee  quimcfine  donne 
lieu  de  croire  que  cc  Saint  l’avoit  ini 
fcréc  toute  entière  dans  fon  apologie  , 
Sc  qu'Eufebe  ne  l’a  tirée  que  de  là . 

'Dodvel  qui  fuit  le  fintimem  dé 
ScaligcE  & ^ M‘  Valois , remarque 
que  S.  Meliton  dit  qu’  avant  M.  Au- 
rde,  on  n’avoit  point  vu  les  magi Arats 
des  villes  faire  des  decrets  contre  les 
Cluétiens  &c.  fûppofânt  que  la  lettre 
aux  Etotsd’AfiecA  pour  défendre  CCS 
deorets.  [ Mais  je  ne  voy  pas  qu'elle  en 
difo  un  naoï . Elle  parle  en  general  des 
cris  , des  calonuiies  , dcspcriëcutions 
que  l’on  fkifoit  aux  Chrétiens . & qui 
alloicnt  jufqu’à  la  mort  : î 'au  lieu  que 
Dodwd  foûticnc  que  les  magiArats 
des  villes  n’ avoient-  aucun  droit  dè 
condannetaudernier  fupplicc.-  -1 

C Ces  objewàions  n’  ayant  donc  rien 
de  confidetable , nous  avons  cru  ixius 
devoir  arreAcr  aux  raifons  qui  por- 
tent à croire  que  la  lettre  cA  plutoA 
d’Amonin  que  de  Marc  Aurclcj]'& 
quiainfi  elle  peut  avoir  cAé  un  fruit 
de  l’apologie  de  S.  JuAin-,  eommeon 
le  ht  dansZonare.  [ Cda  fera  encore 
plus  probable , fi  clic  a eAé  écrite  en 
la  année  du  Tribunat  d’Antonin> 
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qaieft  Fantfidc  j.C.  ] 'Mais  il  &ut 
remarquer  que  le  nombre  de  la  puili. 
lance  du  Tribunat  n’eftoit  point  ex- 
primée dans  S.  Jullin . Sylburf^  a mis 
l’an  If  qu’il  a trouvé  dans  Euiebe , [& 
ui  cfl  de  mclmc  dans  la  chronique 
'Alexandrie.  Cette  quinzième  année 
du  Tribunat  d’Antonin  s’.accordc  en 
effet  fort  bien  avec  le  IV.  Conlûlat 
marque  dans  S.Jullin,  au  lieu  du  Ili. 
marque  dans  Eulebe  . Car  Antonin 
avoir  efte  Conful  pour  la  4.'  fois  en 
^iM.b.  14Ç,  & il  nele  fut  plus  depuis.  Jll  eft 
appelle  Trarép  vxTpiS' n mî . [Ceft 
une  faute  vUiblc  que  ce  le  titre 
de  Pere  de  la  patrie  n’cflant  jamais 
marque  avec  un  chifirc  dans  les  in- 
icriptions. 

Il  y a fujet  de  s'etoniKr  pourquoi 
TertuUien  voulant  , ce  femblc , ra- 
maffer  dans  le  cinquième  chapitre  de 
fonapelcwic,  tout  ce  que  les  Princes 
avoienc  mit  de  plus  conflderable  en 
faveur  des  Chrétiens,  ne  parle  point 
de  cette  lettre  aux  Etats  d'AHc,  ni  de 
celle  d'Adrien  ^ Fundanus.  Ilcftccr. 
tainement  difficile  d'en  comprendre 
la  raifon  . Mais  quelle  qu'elle  puiffe 
cftrc , elle  ne  peut  pas  nous  foire  dou- 
ter de  rautoritc  de  ces  pièces . Car  celle 
d'Adrien  eft  raportée  parS.Juffiii,  & 
autorifoe  par  Saint  Meliton  : Et  pour 
l’autre , quand  nous  ne  pourrions  pas 
dire  avec  certitude  qu’elle  vient  auflî 
de  S.  Meliton  ; neanmoins  l'autorité 
d’Eufêbe  qui  la  raporic,  fuffit  pour 
arreAer  nos  conjcéfutes.  Sans  cela' on 
pourroit  avoir  peine  à'  croire  qu’un 
Empereur  payen  ait  pu  parler  (i  fort 
Il  l’avantage  des  Chrétiens & à la 
gloire  du  vray  Dieu . Mais  il  fout  con- 
fiderer  qu’Antonin  eftnit  un  homme 
très  habile,  &qui  ainfi pouvoir  avoir 
quelques  notions  de  la.  véritable  divi- 
nité . Dodvel  qui  donne  beaucoup  î 
Cïp.d'*'-"-*-  fts  conjefturesl 'abien  ofé  témoigner 
i+.P'*S7.  qQj  cette  pièce  fi  honorable  aux  Chré- 
tiens luy  efloit  fufpeiflc  : mais  il  n’a 


pasoféinfifterfurcc  doute iTSc  il  con-  c.js.r.xr. 
tinuëdans  la  fuite  à la  fuopofer  verU 
table. 

[On pourroit  demander  auffi  com- 
ment la  loy  qui  défendoit  la  religion 
Chrétienne  fur  peine  de  la  vie , lufc 
fiftoitencorc  du  temps  tfe  Comnlodc , 
après  tant  de  reforits  fi  formellement 
contraires-.  A quoy  l’on  peut  foire  deux' 
réponfés;  l’une,  quêtons  ces  referitÿ 
cftant  prticuliers  , n’avoient  pas  la 
force  de  caffer  une  loy  generale  & 
univerfcllc,  qui  pouvoir  paffer  pour* 
un  des  fondemens  de  lEmpire-,  l'au- 
tre que  tous  ceS  relcths  n’avoient  ps 
plus  de  durée  que  leurs  auteurs,  dau-' 
tant  que  la  hainedes  pyens  pur  les 
Gluétiens  eftoit  une  lov  permanen- 
te, qui  effafoit  toutes  celles  qui  luy 
efloicnt  contraires , <i  moins  qu’elles 
nefuffent  foutenuës  par  l’autorité  des 
Princes  qui  les  avoient  faites.  J 

NOTE  X-I L-  P'-in  la  pa^r 

Que  SMm  Ptolemée  n'apaffouffert  à 
Akxtndrit , mais  dXmse. 

[Ufuard  Je  Adon  mettent  le  martyre’ 
dcS.Ptolcmce  i Alexandrie;  de  quoy 
on  ne  voit  pint  d'autre  fondement , J 
'linon  que  celui  qui  fit  prendre  ce  Saint  luft.ap.i.p. 
avoit  efté  à Alexandrie  . [ Mais  il  pu- 
Voit  en  cftrc  revenu,  comme  il  y a bien 
de  Fapprenct , ou  follicitcr  par  lettres 
le  capitaine  qui  prit  le  Saint . ] Il  eft 
certain  que  la  femme , il  caufë  de  la- 
quelle il  hailfort  S.Ptolcmée,  n’efteit- 

fias  i Alexandrie . [ Mais  il  ne  faut  que 
ite les pemieres proies  dcS.Juftin,]' 
qui  fe  plaint  aux  Romains  de  ce  qui' 
s’eft  pffé  dans  leur  ville  touchant  ce 
Saint , i’t  rn  sr«'x«  , S P*tsuc7«i.  fie  de' 
ce  qui  fe  fait  de  mcfme  partout  par 
les  Gouverneurs . [ Je  pnlé  qu’il  n’y  a 
prfonne  aujourd'hui  qui  n’avoue  que 
cela  s’eft  foit  i Rome . Pour  ce  que  les 
mefmes  martyrologes  prient  que  f’a 
efté  fous  T.  Antonin , voyez  les  notes 
13  fie  14. 

Nnnn  iij 


Digitized  by  Google 


f ur  la  page 


4*.b. 


J.p-sj.b. 


£uf 


Jiifi  ap.i.p.- 
47-b- 


p.4».C. 


p.S^.clji.b. 


Fuf.a,p.77.i« 

c.d. 


Kall.v.]ua. 

p.JJ7. 


NOTES  SUR  SAINT  JUSTIN. 


NOTE  XIII. 

Qnt  U petite  apolegie  de  S.  Jttflin  efl 
ttdrejfee  àM.Aurele. 

[Nous  avons  déjà  montre  dans  la 
note  lO,  que  la  plus  petite  apologie  de 
S.Juftin  cil  celle  qu'il  a écrite  la  der- 
nière. Il  faut  voir  àcette  lieurc  l qui 
elle  a clic  aJrelTce,  & en  quel  temps 
elle  peut  avoir  efté  faite. 

On  ne  peut  pas  nier  qu'elle  n'ait  clic 
adrelTée  en  gciKtal  aux  Romains, 
qui  clic  parle  des  le  commence- 
ment . l-'inlcriptioii  que  luy  donnent 
les  imprimez  porte  le  nom  du  Sénat . 
[ Mais  il  y faut  ajouter  qu'elle  parle 
encore  aux  Empereurs,  aulli-bicnque 
lagran.le,  Jqui  ell  adrellccà  l’Empe- 
reur& l (esenfans,  au  Sénat  ,& à tout 
le  peuple  Romain.  'Eulebe  dit  formel- 
lement que  cette  petite  fut  prefentee 
aux  Empereurs M.Aurctc  &L.Verus; 
cnquoyilcfl  fuivi  par  S. Jerome  vir.\ 
ill.c.  xf.p.  ijS.c.d,  p.ir  Baronius  oi.j 
164.  $ 14,  parle  P.Labbc  de  ferip.  p. 
666,  ’&S.Juflin  mcfmc  y dit  que  fi 
ceux  l qui  il  parle  veulent  l'ccouter 
avec  Crcfccnt , ce  fera  une  aélion  vrai- 
ment royale  . 'Il  dit  qu'une  femme 
avoit  adrelfé  une  requefte  ro  au'r*- 
x(W7«e<  , d t/our,  Aii^ir/fe  Empereur,  CT" 
veut  luy  Accarditfles  CTc.  '11  prie  ceux  l 
qui  il  écrit  de  propolér  lôn  Üvre  , 
'upeSrHiaix  u avec  leur  lignatu- 

rc  ; [ c'eft  I dire  apparemment  de  l'cx- 
pofcrllirc  Itout  Icmotxlc,  avec  une 
pcrmi.lîon  (ignée  d'eux.] 'Et  Icsjurif. 
confultes  remarquent  que  c'eftoit  un 
droit  rcfêrvé  aux  Empereurs. 

'Le  Perc  Halloix  qui  doute  qu’elle 
ait  cOéadrelféc  aux  Empereurs,  don- 
ne nnfensi  ces  paroles.  Ce  fera  une 
a.Von  vraiment  royale  , [ qui  n’y  paroiA 
guère  convenir.  Mais  je  ne  voy  point 
qu’il  réponde  aux  deux  autres  en- 
droits , ni  à l'autorité  d’Eulcbe  . Je 
penfe  qu’il  y en  a qui  veulent  que  dans 
l’endroit  où  nous  avons  »1  ru,  xvn- 


K^Topi,  on  ode  oei,  ccquioAeroit  Ia 
preuve  qu’on  tire  de  cet  endroit  . 11 
raudroit  donc  audî  changer  dans  le 
mefmedicu  a-autXdpvoecf  en  omttXupeci, 
qui  fcroit  une  équivoque . TMaison  lit  Euf.i.^c.ir. 
trti  & oatuXuinitrae  dans  Eufebe  audi-  p-'J’"'" 
bien  que  dans  S.JuAin.  'RuRn  y a lu  RuCib.p.<s. 
de  mefine . [ Et  il  m faut  point  qu'on 
dite  qu'il  y a de  l’incongruité  dans  la 
phrale greque  coi  ruv  aùroupxropi . TOn  ^ 
en  cite  tine  toute  (émblable  de  Senc- 
que , f'ir  egregius  & tiii  Principi notas . 

[ Et  S.  JuAin  cAoit  comme  obligé  de 
prendre  ce  tour , puifque  le  re  Ac  de  fôn 
difeours  s’adrclToic  à d'autres  audi- 
bicn  qu’à  l'Empereur.  ] 

'Eufebe  nous  dit  comme  une  choie  Eur.l.4a;.'<. 
conAantc,  que  cette  apologie  a cAé 
faite  fous  l'empire  de  M.  Aurcle  & 
de  LVerus . 'S.Jcrome  l’a  cru  fur  lui  Hi«.».ill.c. 
autorité",  * & tout  le  monde  jufqu’à  *Eur.r.i>.7«. 
prcfënt  à fuivi  cette  opinion,  comme  xt. 
ceuxmefmcs  qui  lacombatent  le  re- 
connoiffent . [ Il  n’cA  duic  pas  raifbn. 
nable  de  quitter  un  Icntimcnt  em- 
braAc  (i  uniTcrlcIlcmcnt , fi  on  n’a  des 
raifôns  bien  fortes  & bien  convain- 
cantes. Et  neanmoins  ileA  difficile  de 
mettre  en  ce  rang  celles  que  M'Valois 
a alléguées  depuis  quelque  temps  , 
pour  nous  obliger  de  croire  avec  luy 
que  cette  apologie  a cAé  prefentée  à 
Antoiua . ] 

'Sa  première  preuve  cA  que  Saint  c. 

JuAin  parlant  de  cotte  femme  Cbré* 
tienne  qui  le  Icpara  delbn  mari , dit 
qu’elle  prtlênta  une  rcqucAc  à fErtt~ 
pereur  , & nod  asix  Enefereurt  -,  d’où 
il  infère  qu’il  n'y.  en  avoit  qu’un  , & 
que  ce  ne  pouvoit  cArc  qu’Antonin.. 

[ Noos  ne  nous  arreAuns  point  à ré. 
pcNKire,  que  s’il  n’y  avoitalors  qu’ua 
Empereur  , c’cAoit  peut-cAre  aulE-toA 
M.Àurele  qu’Antonin , puifque  nous 
n’avons  point  de  preuve  bien  certaine 
que  S.JuAin  ait  elle  martyrizé  avant 
la  mort  de  LVerus  ; Et  cela  s’accor- 
deroit  toujours  mieux  avec  Eulèbe  ,] 
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I.4.C.  '«qui  (lit  (nefme  quelquefois  que  cette  le  Sénat  luy  donna  enfin  celui  de  Pim, 

U»  J-  aplogic  fut  adreflec  à M.Aurcle , fans  3c  non  celui  de  philofophe  . y.  Marc 

parler  de  L.Vcrus.[  Nous  voulons  bien  Aurek  §i.i6.  Pour  /t  philofophe  de 
croire  neanmoins  qu'il  parle  aux  deux  Cefar,  il  ell  très  naturel  de  l'entendre 
freres.  Careneflét,  nous  voyons  que  deL.Verus  ,]  'puifqueS.Juftin  le  de-  lutUp.i.f, 
dans  tous  les  autres  paifages  où  M‘  figncpar  les  mefmcs  termes  à la  telle 
Valois  croit  que  5.  Juflin  s’adrciTe  à de  là  grande  apologie . [ La  qualité  de 
l'Empereur  , il  parle  toujours  non  fils  de  Cefâr  luy  convenoit  mieux 
comme  à un  Icul,  mais  comme  à plu-  qu'à  aucun  autre  , parecque  (ônperc 
ficursi  ce  qui  eft  quelquefois  encore  L.Verus  eftoit  mort  avec  la  fïmple 
plus  vilible  dans  la  traduélion  dcM.t  qualitéde  Cefar  qu'Adrien  luy  avoit 
Valois  mcfmc,  qu’il  ne  l’cft  dans  le  donnée.  UeftvrayqucL.Verusnefui- 
tcxtegrec,  Ques'il  ne  parle  que  d’un  voit  guère  les  régies  des  philolôphcs 
Prince  dans  cet  endroit , c’eft  que  la  dans  fa  victjmais  il  ctudioit  leurs  li-  m.abm.i.o 
requefte  n'avoit  pas  efte  prefentee  à vres;  il  avoit  toujoursdes  philolt>plies  '■•p-"!L.ver. 
tousiesdeux;  lôit  que  ce  ik  fufl  pas  la  autour  de  luy;  '8c  il  feifôit  quelque- 
coutume,  fbit  comme  il  efl  bien  vrai-  fois  le  grave  8c  le  fevere . (Il  n’en  but 
femblable , que  L.Vems  fofl  alors  en  pastant  pour  faire  donner  à un  Prin- 
Syrie  occupe  contre  les Parthes.  ce  le  titre  de  philofophe.  Lesdere- 
La  féconde  raifon  de  M' Valois  eft  glemens  de  fi  vie  pouvaient  mcfmc 
fondée  for  ces  paroles  du  faint  mar-  n’eltre  pas  alors  fi  grands  ou  G publics  ; 
tyrLuce  , raportées  dans  cette  apolo-  & quelques  corrompues  qu’aiait  efté 
)uft.ip.i.p.  ^Ki'Jf'efirejitgeinentdejhomreiutEm-  fesmœurs,  elles  ne î’clloient  peut-cllre 
pereHrxuJfi  religieux  If  ne  le  »qfin,(è'»e  pas  davantage  que  celles  de  beaucoup 
s'accorde  pas  avec  les femitmsu  du  fils  de  particuliers  qui  fàifoient  une  pro- 
tnî-n.f.se.t.  deCefarlephilefophe , 'ouplutoflcom-  fclTion  publique  de  philofophie . ] 

me  on  lit  dansEufebe,  8c  comme  M'  ''M.'Valois  allégué  pour  une  troifie- Euf.ii.p.T7.i. 

Valois  juge  avec  raifon  qu’il  faut  lire  , me  raifon,  que  les  trois  martyrs  dont 

du  philofophe  fils  de  Cefar,  M' Valois  S.Juftin  parle  dans  la  féconde  apolo- 

pretend  donc  que  ce  Prince  religieux  gie,  ont  fouffert  fous  Urbicus  Préfet 

efi  T.Antonin  , à qui  le  Sénat  avoit  de  Rome  , & par  confcqueiit  fous  T. 

donnélefurnomde /’>«/,  8c  que  l’au-  Antonin,  puifquc  Lollius  Urbicus  a 

trceA  M.Aurcle  fon  fils  adoptif,  for-  vécufous  ccPrincc,  a foie  fous  luy  la 

nommé  ordinairement  le  philofophe  . guerre  en  Angleterre,  félon  Capito- 

[ Nous  le  pourrions  croire  aifement , fi  lin , 8c  enfin  a efté  fous  luy  Préfet  de 

nous  n’avions  rien  de  contraire.  Mais  Rome  , comme  on  le  voit,  dit-il  , 

pour  détruire  l’autorité  d’Eufebe  , il  par  l’aplogic  d' Apulée  , foite  aufG 

foudroit  montrer  que  cet  endroit  ne  du  temps  d' Antonin . 'Nous  trouvons  Apuï.ip.p. 

fc  peut  pas  entendre  de  M.Aurele  8c  cflcâivcment  danscette  apologie  que 

dcL.Vcrusj  8cc’cftce  qu’on  ne  mon-  Lollius  Urbicus  eftoit  ou  avoit  efté 

tre  pas . Car  quoique  M-Aurcle  n'cuft  Préfet  de  Rome .[  Mais  i.»,  je  voudrois 

pas  alors  rcccu  do  Sénat  comme  An-  que  M'  Valois  nous  euft  donné  les 

tonin,  le  fumom  de  Pius  , perfonne  preuves  dont  il  tire  qu’elle  aefté  foite 

ne  dira  qu’on  n’ait  pas  pu  le  luy  don-  fous  Antonin.  Or  c’eft  que  ni  celui 

ner  comme  une  epithetc  , de  mefinr  qui  a foit  la  vie  d’Apulée  dans  l’edi- 

qu’on  veut  qu’il  foit  marqué  pat  celui  non  de  Fraixrford  en  i £ a i , ni  Vollîus , 

de  philofophe,  qui  ne  luy  a point  non  ni  Jonfius,  n’ont  point  remarque.] 

plus  eftédonné  par  IcSenat.  Et  mcfmc  'Jonfius  alTure  au  contraire  qn’Anto-  l'inr.t.i.c.n. 

f.iiy. 
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nin  y cftappdic  DivHs  ; [ & parconlc- 
qucnt  ilcUoic  morc.jll  paroiftcn  cftcc 
qu’ApuIcc  cftoic  alors  dans  un  âge 
dé;a  avancé , ad  hoc  avi , [ce  qui  con- 
vient encore  mieux  au  temps  de  Marc 
Aurcle  qu'à  celui  d'Antonin.  i.°.  Loi. 
lius  Urbicuspourroit  avoir  elle  Prelêt 
dcRomc  (bus  Antonin,  & avoir  con- 
tinué à exercer  la  meTme  charge  (bus 
M.Aurcle  t car  on  la  gardoir  fouvent 
)u(qu’à  la  mort . .5.®,  Il  peut  y avoir 
deuxUrbiques  Prelèts  de  Rome  > l’un 
(bus  Antonin  , d'autre  (bus  M.Aurele  ; 
& mefme  celui  dont  parle  S.  Juftin 
cft  pluslbuvent  nommé  Urbicius  que 
Urbicus . Il  n'ed  pas  me(me  dit  qu'il 
luft  Préfet  de  Rome  : Et  les  Préfets 
du  Prétoire  (âilbient  bien  plus  mourir 
de  monde  que  les  Préfets  de  la  ville  . 
Nous  ne  noos  arrêtons  point  à ce  que 
quelques  uns  ont  douté  (i  Urbicus 
edoit  un  nom  propre  en  cet  endroit 


il  faut  nous  contenter  des  preuves  que' 
nous  avons,  (ans  (bnger  à celles  que 
nous  «'avons  pas  . JPcarlbn  cite  une 
chronique  greque  manulcrite  , qui 
porte  que  S.  Polycarpe  & S.  juliin 
ont  (bufiert  (bus  T. Antonin . [ 11  fau- 
droit  la  voir , & la  bien  examiner  , 
avant  que  d’ofer  décider  qu'Eufebe  (c 
trompe -dans  l’cpoqne  du  martyre  de 
deux  Saints  aulC  illuftres  que  ceux 
là.  Tll  prétend  que  (cbn  S.£piphane  , 
S.  Juftin  doit  avoir  rnuâèrt  dés  l’an 
i4?.[Jctie  {fayû  S.Epiphane  avoue- 
roit  l’induâion  qu'il  tire  delêsparo. 
lesoblcures  . £t  quoyquUl  en  foit,  ce 
Pere  n’eftpas  une  règle  (brt  fure  pour 
l'hiftoire.  Pearlbn  mefme  ne  le  vou- 
droit  pas  preferer  à Eufebc  en  matière 
de  chronologie.  ] ' 

'Bollàndus  s'éloigne  bien  de  tout 
cela:  Car  mn  (culementil  veut  que 
l’écrit  que  nous  appelions  la  petite 


U n’eft  pas  ncce(Taire  de  répondre  ] apologie  , ait  efté  fait  (bus  Antonin , 
1 ce  que  l’on  dit  encore , que  la  chro-|mais  quil  l'ait  efté  dés  l’an  i fo  ou 
nique  d’Lufcbe  fcmble  mettre  le  mar-|cnviron,  que  ce  ne  (bit  que  comme 


tyre  deS.Juftin  fous  Antonin  . [ Je  ne 
trouve  point  qu’elle  le  paroilTe  dire. 
Mais  quand  cela  (èroit , il  eft  ridicule 
de  vouloir  inftrmer  le  témoignage 
clair  & certain  d’un  auteur,  par  un 
autre  qui  (cmble  dire  le  contraire.  Et 
quand  il  lediroitcn  effet,  on  en  con- 
cluroit  fort  bien  que  cette  opinion  eft 
d’autant  moins  (bùtenabic , que  l’au- 
teur l’avant  tenue  quelque  temps  pour 
vraie,  en  a depuis  reconnu  la  (aulfcté, 
en  (bdtenant  le  contraire  dans  un  ou- 
vrage poftericur  comme  tour  le  mon- 
de demeure  d’accord  que  l'hiftoire 
d’Eufebe  a efté  écrite  depuis  (â  chro. 
nique . 

Ce  (croit  une  preuve  decifivc  pour 
le  (entiment  de  M' Valois , s’il  eftoit 
vray  que  S. Juftin  euft  (buifert  dés  le 
règne  d’Antonin , ] 'comme  Pearlbn 
prétend  l’avoir  prouvé  dans  une  vie 
qu’il  a laite  de  ce  Saint . [ Cette  vie 
n’v'ftpas  ycnilejulqucs  à nous',  &ainQ 


une  préfacé  de  Ta  grande  apologie  , & 
qu’on  ait  perdu  la  féconde  qu’Eufebe 
ditavoir  efté  faite  (bus  M.Aurcle . Il 
fc  fonde  fur  ce  qui  eft  à la  fin  de  cet 
écrit p.  yi.e,où  S.Juftin  demande  que 
(bn  livre  (bit  publié  , afin  qu’on  con- 
noiflc  les  Chrétiens  . Car  cet  écrit , dit 
Bollàndus , ne  pouvant  pas  faire  coiv 
iKiiftrcIcs  Chréticus , c’eft  le  livre  de 
(â  première  apologie  qu'il  demande 
qu’on  public.  [ Neanmoins  quelque 
court  que  (bit  cet  écrit , Une  lailfe  pas 
de  faire  connoiftre  fufSfàmmcnt  ce 
que  c’eft  que  la  religion  Chrétienne  . 
Et  de  plus,  il  paroift  que  S. Juftin  01 
demandant  la  pcrmifnon  de  publier 
(bn  écrit , entend  que  cette  pcrmiflion 
enferme  les  autres  ouvr.agcs  qu’il 
pourroit  y ajouter  pour  continuer  le 
mefme  éclaircillémcnt . TSi  vous  ix)us 
accordez , dit-il , ce  que  nous  vous  de- 
mandons, ikius  aurons  moyen  de  faire 
voir  la  vérité  à tout  le  monde,  a6n 
qu’ils 


P-rrr- 


Boll.r  j.tpc. 
p.to4éC,d« 
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i[u'il$  chnngcnt  [ la  mauvailénpimon 
ou’ils  ontdenous.]Care'eft  pour  cela 
icul  que  nous  avons  fait  ces  dîlcours . 

[ Quand  il  feroit  certain  mefme  que 
cet  écrit  ne  fetoit  que  la  préfacé  d’un 
plus  lof^  ouvrage,  nous  aurinra  au- 
tant derailôn  de  dire  que  ce  iêroic  la 

Îircfâce  de  là  Icconde  apologie  que  de 
a première  > ouplutoft  nous  y lenons 
obligez , ] 'puilqu’Eufebc  aprés^avoir 


curer  . 'Il  met  la  prenticrè  apologie  de  tht. 
S.  Juftin  en  i^i,  [ loans  avant  le  rc. 
gne  de  M.  Aurelc,  ]'la  lëcondc  fous 
M.  Aurelc , & fon  martyre  fous  le  b. 
melme  Prince . [ Il  n'cft  pas  diffirile 
après  cela  de  juger  fi  c’eft  de  la  pre- 
mière qu'il  a tiré  le  paffage  touchant 
Crciccnt , ou  de  la  iêconde . Nous  fui. 
vons  donc  en  ce  point  M'  Valois’-^ 
lâns  craindre  de  nous  engager  avec  la 


dit  que  S.  .Juftiii  fit  uiK  foconde  apo- 1 foule  qui  a Eulebe  pour  guide,  &qui 
logie,'citc  de  ra|x>logic  ç*‘i7  «roi'f  n’eftcombatuë  ni  par  aucune  preuve  , 
marijHét  , il  li  , l’endroit  ni  mefme  par  aucune  apparence  de 

touchant  Ctefccnt  que  nous  lifons  raifon . ] 
dans  ce  que  Bollandus  prétend  eftre  la  NOTE  XIV. 

prête  deU  premier,  P “Tout  ^ ^ 

cela  n empcichc  nas  Bollandus  de  dire,  - ^ 

w,  S,.|  ■ ‘...n ce  [ont  ctKX  de  fapoliKiJte . 


Pour  U paje 


que  M'  Valois  s’eft  trompé  en  fui- 
vant  la  foule  de  ceux  qui  ont  pris  ce 
difoours  pur  la  fécondé  aplogie  de 


font  ctKX  dt  t afologijle 

[ La  fidelité  des  aâesdu  martyre  de 
S. Jufiin,  proifira  indubitable  irons 


S.  Ju(lin,'defoùtenir  qu'aucun  ancien  ceux  qui  en  voudront  confiderer  la 
n’a  jamais  rien  cité  de  cette  foconde, ^ fimplicité  .Quoique  Metaphrafte  qui 
de  prétendre  fuivre  le  fontiment  d’Eu-|nous  les  a conforvez,  foit  urdinaire- 
fobe , [ qui  cft  vifiblcment  ccaitre  luy , ] mentfolpeft  dans  les  pièces  qu’il  nous 
'&  de  dire  que.  '«»»>.*} <»)^d°one,  neanmoins  il  eft  vlfible  qu'il 


dont  cet  hiltorien  cite  le  palTage  tou- 
chant Crefeent , n’eft  pint  la  foconde 
marquée  quelques  lignes  auparavant 
dans  le  melme  chapitre  \6,  mais  la 
première  dont  il  avoir  prié  dans  les 
chapitres  1 1 & i z,  ayant  mis  entre 
deux  un  tres  long  difoours  fur  S.Po- 
lycarp.  Et  il  appllc,  dit  Bollandus, 
cette  première , ebù  pur 

nous  infinuer  qu’elle  avoir  efté  bien 
rcceuëdel’Empreur,  & renduë  pu- 
blique , & que  l’autre  au  contraire 
avoir  efté  fupprimee . 

[ NouslailTons^  ceux  qui  favent  un 
pu  de  grec,  & un  pu  raifonner,  à 
foire  fur  cela  telle  reflexion  qu’il  leur 
plaira.  Maispuifqu’il  s’agit  de  la  pn- 
foe  d’Eufobe , nous  croyons  qu’il  s’ex- 
plique allez  luy  melme  pr  toute  fo 
fuite ,'  & prticulicrement  ]'en  difont 
que  l’eveiKment  vérifia  Mtjfitofl  ce 
que  S.  Juftinavoit  ditdu  manyrequ’il, 
voyoit  que  Crefoent  luy  devoir  pro- 
Hifl.  Ecch.  T om.  If. 


n’a  pint  touché  à ccUc-ci . Nous  n’y 
trouvons  pint  ces  grandes  déclama- 
tions, îccs  miracles  prodigieux  , ceS 
converiîons  fubites  nun  grand  nom- 
bre de  prfonnes,  ces  lupphces  inouis , 
qui  nous  font  regretter  de  voir  les 
hiftoires  des  plus  illuftres  Martyrs 
meslées  de  fobles  incertaines  & ridi- 
cules, qui  leur  oftent  toute  croyance 
au  lieu  d’en  augmenter  la  vénération , 

&qui  les  tendent  des  fujets  de  foan- 
dale  & de  rifée  prur  les  ennemis  de 
Dieu , au  lieu  d’eftre  des  objets  d’édi- 
fication pour  les  Fideles  . Nous  ne 
voyons  tien  de  fomblable  dans  ce  te- 
cit  : Tout  y eft  fimple , tout  y eft  na- 
turel. De  forte  que  nous  pouvons  nous 
alTurer  que  fi  ces  aâes  îbntdans  Me- 
taphrafte,  3 'ils  ne  font  pas  neanmoins  All.de  Sùn.p. 
de  luy  , 8f  comme  le  tecormoift  Léo  AI-  **'• 
latius . C Ilsont  foulcment  pafle  par  ce 
canal,  fans  s’y  eftre  fouillez  de  la 
moindre  impureté , J'hormis  peut-cftx«  A<hM.  p.ejx. 
Oooo 
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les  deux  lignes  qui  en  lôat  la  préface 
dansSuxius,C&  que  nous  avons  omU| 
les  coauuc  Baronius;  Car  nous  ne 
voyons  pas  juoyen  de  les  Ibûcenir . 

U Y a apparence,  comme  mus  l'a- 
vons marqué,  qu'ils  ont  elle  connus 
par  S.Epiphane,  Ibic  qu'ils  aient  cfté 
mrerez  dans  le  livre  célébré  des  Mar- 
tyrs compofe  par  Eu/cbe,  loit  qu'ils 
aient  cfté  conlêivcz  par  quelque  autre 
voie . Râen  n'cmpclche  de  les  mettre 
au  rang  de  ceux  qui  ont  elle  tirez  du 
gredc.S’il  n'y  a pas  partout  jM/linut  M-\ 
xit  &c.  il  cil  aile  que  cela  ait  efte  chan- 
gé par  les  Chrétiais  qui  les  ont  co- 

fiiez,  & qui  y ont  ajouté  les  dernicres 
ignés.  On  peut  dire  aulli  avec  beau- 
coup d'apparence,  qu'ils  ont  efté  écrits 
ou  par  ceux  iqui  on  croit  que  les  Pa- 
pes avoicnt  donné  le  (bin  de  faire  re. 
cueillir  les  aâions  pareilles  qui  lëpaf- 
lûient  dans  Rome , ou  pr  ta  pieté  pr- 
ticulicre  de  quelque  hdcle  Ipeclatcur 
de  ce  triomplic.,commeon  le  voit  dans' 


ceux-ci,  c'eft  à dire  tirez  du  greffe  ,8e 
un  pu  changez  par  les  Chrétiens . 

Il  feut  s'arreller  davantage  fur  une 
ancre  railôn  de  BoUandus , ] qui  cil  que  boII.ii. 
les  Grecs  dans  leur  office  proilTcm 
dire  que  le  plulelbphc  cA  mort  de  la 
ciguë  qu'on  luy  fit  pendre,  au  lieu 
que  S.  Juftin  dont  on  a les  aélcs,  a en 
la  telle  tranchée.  'Mais  le  P.  Halloix  Hall.r.jall.p. 
Ibûcicntqucceque  les  Grecs  di lent  de 
cette  pcion  de  ciguë  , n'eft  qu'une  me- 
caplxire  qui  exprime  le  venin  froid  de 
la  haine  & derenvicde  Crelcent,  la- 
quelle fut  la  caufë  de  lôn  martyre, 

[comme  la  haine  d'Anyte  & de  Me- 

lite  fit  condanner  Socrate  à mourir 

avec  de  la  ciguë.  CcA  ce  que  la  fuiK  • 

melinc  de  l'office  des  Grecs  donne 

lieu  de  dire . J'Car  dans  l'hiAoire  qu'ils  . 

y font  de  Saint  Juftin,  ils  neprlent 

pintducout  de  ciguë,mais  expiment 

fa  mort  par  le  mot  d'at'xifxrru.  qui 

lignifie  plucoft  une  mort  fanglante, 

.ajoutant  qu'il  avoit  fouffert  aupara- 


tes  aflesdcSainc  Igiuce,  que  touclejvant  beaucoup  de  tourmens  : '&  dans  Hill.p.a<s. 
monde  reconnoift  pur  authentiques. | les  éloges  qu'ils  luy  donnent,  ils  di- 
''  - . _ ^ ftu  des  etots 

malins  pr  les  ruilTcaux  de  fon  lang . 

'.S.  Jerome  dit  auffi  qu'il  rcpndit  fon  Hiet.v.in.c. 


Ce  que  nous  venons  de  dire  fuific 
pur  mus  donner  de  la  vénération 
pur  ces  aéles , comme  'pur  une  pièce 
ancienne  & véritable  s mais  ne  fuffit 
pas  encore  pur  relever  la  gloire  de 
& Juftin,  fi  mus  >u  répndons  aux 
.difiSculcez  de  BoUandus.]  'Car  com- 
me le  nom  de  juftin  eftaffez commun 
entre  les  Martyrs, 'BoUandus foûtient 
que  celui  .dont  parlent  ces  a61es,eft 
tout  different  de  l'aplogifte . 'il  pe-' 
tend  le  prouver  preeque  ces  aâcsne 
difent  rien  de  fes  aplogies , ni  de  fos 
difputcs  avec  les  philofophcs , ni  des 
intrigues  de  Oefoent , [ comme  fi  les 
aâes  d'un  martyr  eftoient  l'hiftoire 
de  fa  vie,  ]'&  que  Ruftique  eufteu 
cliarge  d'examiner  toutes  ces  cholês, 
qui  n’eftoient  pas  mclme  de  fa  com- 
pétance &c.  [BoUandus  pourrait  faire! 
la  mefmc  difficulté  fur  les  aclcs  de  S. 
Cyprien^qui  font  du  mclme  genre  que 


lâng  purJ.C,*  ôt  S.  Sophrone  de  Je-  iphot.c.iji. 
rul^em , qu'il  confirma  fa  foy  par  le  ?.»;<(>. 
témoignage  de  fon  fang  . fLafrupixHi 
stijuui-,  ce  que  Photiusquilecitc  ne 
defavoue  pint . [ Ces  expreffions  mar. 
quent  allez  qu'on  ne  favoit  pint  qu'il 
luft  mort  d'une  potion  de  ciguë . 

Je  ne  foay  mefine  s'il  y auroit  de  la 
témérité  à aflurer  que  l'on  ne  trouvera 
jamais  aucun  martyr  qui  foit  mort  pr 
le  pifon . Car  fi  on  les  euft  empifon- 
iKzàleur  infeen,  l'Eglifc  aurait-elle 
recouru  pur  martyrs  ccux  qu’elle  ne 
verroitpintavoir  prefcré  la  vérité  à 
leur  vie,  & avoir  cmbralfé  volontai- 
rement la  mort  pour  J.C.  fon  Epux  » 

Que  fi  on  les  euft  coiidannez  à pren- 
dre eux  melmcs  le  pilon  comme  So. 
cratci  n'auroicnt-ils  ps  dû  foufirir 
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toutes  iôrtad’extremicez,  plutoftque 
de  fë  donner  U mort  à eux  mefmcs,  ] 
'comme  firent  ces  Clirétieiis  que  l’on 
condanna  du  temps  de  Dioclétien  à 
combacre  en  gladiateurs,  & qui  ne 
voulurent  jamais  le  Élire  t [ Que  s'ils 
eulTcnt  obéi  à un  commandement  fi 
inpiUe,  il  lemble  que  l'Eglife'  au  lieu 
de  les  honorer  comme  des  Martyrs, 
auroic  dû  les  condamxr , comme  ayant 
efte  des  homicidcsdëux  melincs.  Ce- 
pendant fi  les  Grecs  ont  cru  que  Saint 
Jufiin  eftok  mort  par  le  poilon,  ils 
l’ont  dû  meteredans  ce  dernier  rang  ,] 
Hill  *.]uair.  'puilqu’ils  reconnoilsent  nettement 
qu’il  a comparu  devant  le  juge  , & 
qu'il  arefillégenereulcmcntilescom- 
mandemens  injuftes . [ Je  doute  fort 
aulfi  qu’on  puifse  trouver  aucun  exem- 
ple que  pcriûnne  ait  jamais  efté  con- 
danne  par  des  juges  Romains  à pren- 
dre du  poifbn . ] 

'Sollandusvcut  eneffetqueSJuftin 
ait  efté  empoilônne  (ecrettement  par 
les  intrigues  de  Crelccnt  j & que  ce 
Ibit  poureela  qu’on  ignore,  dic-il,  le 
lieu,  le  jour,  tjelescirconfiancesdefa 
Ait.  M-iej».  mort  ;.'c’eft  i dire  que  S.Juftin  recon- 
nu pour  martyr  par  toute  l’antiquité  , 
& à qui  ce  titre  eR  demeure  comme 
propre  , eft  mort  d’une  manière  ob  leu 
re , mconnuë  , toute  dirterente  de  celle 
des  Martyrs  j [ en  un  mot , que  ce  n’cft 
poiiuunvray  martyr. 

Ce  que  nous  dilbns  que  les  Grecs  ne 
parlent  de  ciguë  que  par  métaphore, 
cRune  choie  indubitable  , s'ils  ont  cru 
que  les  aétes  des  SS.  JuRin  , Cariton 
&c.  lelquels  ilsont  fort  bien  connus , 
eRoient  ceux  du  philolbphe.  jAulIi 
BoUandus  ne  manque  pas  de  Ibûtenir 
qu’ils  en  Ibnt  deux  Saints  differens  v| 
& c’cRIâ  plus  lÔRc  pircuve . Il  a pour, 
luy  le  Typique  de  S.  Sabas,  qui  lesj 


Fnll.i  jvapr:f. 
I J?.  ) »o. 


d’abord  une  petite  hifioire  de  S.  JuRin 
Irphilolôphc,  puis  un  abrégé  des  aftes 
de  S.juRin,  S.  Cariton  fic.  fans  dire 
fi  c’eR  le  mefme  JuRin , on  fi  c’en  Ibnt 
deux,  & mettent  devant  & après  di- 
vers eloges,  tantoR  du  philolbphe,tan- 
toR  de  celui  des  afies;  Ve  IbrCeque  Ie'H>ll.r.jo#.p. 
P.Halloix  a cru  que  c’eRoit  toujours 
le  philolbphe , qu’ils  vouloicnt  tantoR 
louer  feparément , tantoR  joindre  avec  ■ 
les  compagnons  de  Ibn  martyre . 'On 
voit  en  erfet  qu’ils  attribuent  fingu- 
lieremcnt  à celui  des  aftes  le  don  de 
lagcfsc , [ qui  convient  fort  bien  au  phi- 
lolbphc.]  Danslc calendrier  du  petit 
menologe  , ils  marquent  fimplcment 
la  feRe  de  S.juRin  martyr,  & dans 
l’Anthologe  p,aio.  j,  S.juRin  martyr 
tk  lés  comp.ignons  : ce  qu’on  voir  de 
mefme  dans  les  Ménées  p.i,  I la  tcRe 
de  l’office  du  premier  de  juin . [ Tout 
cela  dbnne  quelque  lieu  de  croire  qu’ils 
ne  prétendent  honorer  qu’un  S.juRin . ] 

Dans  le  menologe  de  Canifius  t.i.  p. 

786,  ils  font  très  nettement  uiimcime 
Saint  du  philolbphe  & de  celui  qui 
Ibuffirit  avec  S.Cariton  &c. 

[Mais  je  ne  fçay  pourquoi  nous  nous 
arreRons  ï chercher  le  Icntimcnt  des 
nouveaux  Grecs . Quand  ils  auront  cru 
que  S.juRin  le  philofopbe  cR  mort  de 
poilbn,  & eR  diderent  de  celui  dont 
parlent  les  aéies , leur  croyance  fait 
peu  decliolc  pour  trouver  la  vérité  i 
Sc  nous  aurons  toujours  droit  de  leur 
.demander  ï eux  melmes  pourquoi  Us 
auront  attribué  à un  Saint  dont  le 
martyre  eR  fi  atteRé,  un  genre  de  mort 
fi  extraordinaire  , dont  on  ne  trouve 
aucun  témoin  dans  l’antiquité , & qui 
cR  mefine  abiblument  contraire  aux 
expreffions  de  S.Jerome  , de  de  SSo- 
phrone. 

Nous  pouvons  dire  ht  mefme  choie 


Mea.u  iuft.p'. 
■*■5. 
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mour  de  J.C,  deviennent  enfuite  nos 
plus  cruels  ennemis  , il  dit  cesparotec 
. SifHt  dt  ma^Ho  virojiifliiia- phUâfephd 
. h^orU  rcftrtfiUbim  ; tfMÎ  ex  fua  vtt- 
, nijfima  *d.  veram  phihfiphUm  Chrifti 
, dumcomurtitxrfSrconvtrfMspro  fn/iün 
rtUgicnt  comra^tBtihi  pugnat , (i'  fxof. 
ditmfiliot  matris  philofephai  redtrgxit 
bhfphemantes , cxUidc  infnreia  wett- 
id>  iis  magijfris.  mtcrfcüus-  ejl 
cantr*  ^uem  saUjut fitU  matris , impU 
rtligiaois  cum  aniiijHam  da^rinam  de 
[erniffei ufijiie  adlanguiaem  pt^nave-''^ 
ram  .'Le  P.  Halloix  talclsc  d’accorder 
ccc  allallinat  avec  le  jugement  public 
rendu  contre  S.  JulUn  Alonlës  aâes . 
[ Mais  le  plus  court  cft  de  dire  qu’Apo. 
ne  ayant  vécu  Iclon  le  P.  Labbe  de 
fcrip.p.  loo,  &.  félon  M'du  Pin  r.  7. 
p.  i4a,furlafiodu  Vll.flecle^  iln’eP 
pas  aflez  confidcrable  pour  nous  alTu- 
rer  d’un  fait  dont  nous  ne  trouvons 
rien  ailleurs. 

Pour  venir  donc  à quelque  cliofe  de 
.plus  leur  , J 'S.  Epiphanc  afliire  que  S. 
J uftin  a ibuflert  a Rome  fous  le  Préfet 
. RuPique.  'Bollandus  chicano  autant 
qu’il  peut  for  ce  palTage  mais  avec 
cela  il  n'olê  pas  nier  qu’il  ne.  dite  ce 
que  nous  en  citons.  [Or  c’eP  cé que 
S10US  liions  poûtivement  dans  les 
aâes  : &.  cela  s’accorde  parfaitement 
avec  ce  que  nous  lavons  par  Eulêbe  , 
que  le  philofoplse  eft  mort  fous  M. 

. Aurele  &-1- Vcrus,3'âc  par  Ulpien, 
que  Junius  Rullicus  cfloit  Prefet  de 
Rome  fous  les  mclmcs  Princes . 'Mais 
outre  cela,  S.  JuPindont  nous  avons 
les  aâes , pallbit  pour- un  homme  elo. 
quent, 'avoir  travaillé  k^ioPruiredans 
toutes  fortes  de  fciences  avant  que 
d’cmbralfcr  le.  ChriPkuùfme.,  'ePoit 
venu  deux  fois  à Rbme  , y avoit  des 
difcipics,  &U11C  école  où  ilinPcaifoit 
tous  ceux  qui  le  vouloicnt  venir  écou- 
ter . [ Rien  ne  convient  mieux  i l’hif. 
toire  du  philofophe . On  voit  dans  les 
rcppults  inclines  marquées  dans,  les 


aâes , les  points  qu'il  recommande  Ir 
plus  dans  les  écrits ,] 'un  refpcâ  pro-  i>. 
fond  pour  les  Prophètes,  la  croyance 
d’un  foui  Dieu  créateur  du  monde 
[contre  Marcion  ,]  la  menace  du  ju-  Ss- 
gement  univerfol. 

[11  nous  foudroie  bien  des- preuves 
pour  nous  perfoader  apres  cela  que  ces 
aâes  ne  font  pas  ceux  de  l’apolo- 
giPe,]'pour  s’étonner  avecDollanduS’<>°'>>->J.>pi.p. 
queBaronius  l’ait  pu  croire  & le  faire 
croire  aux  autres-,  & pour  aimer  mieuxi 
dire  qu’il  y a eu  deux  JuPins  martyri- 
zez  à Rome  fous  le  Prefet  RuPiquc^ 

& Cous  deux  inPruics  dans  toutes  for- 
tes de  foienccs . [ C’eP  fo  réduire  vo- 
lontairement à une  étrange  extreroite. 
pour  fuivre  les  imuveaux  Grecs, dont> 
mcfme  le  fontiment  n’eP  pas  certain . 

Nous  ne  croyons  point  après  cela ,. 
que  perfonne  s’arrcAe  ^ ce  qu’Ufuard 
&:  Adon  prient  de  Si  JuPin  ij.  apr.. 
fans  rien  dire  de  fos  compgixins.  &it 
que  l’on  ait  cruqu’il  funifoit  de  mar- 
quer S.  JuPin  tout  foui,  foie  melme 
qu’on  n’euP  à Rome  aucune  coimoif- 
fance  de  ces  fakics  Martyrs , cela  ne 
diminue  pint  la  certitude  que  la  véri- 
té tire  des  autres  monumens.  Et  ce  qui- 
nous  prfuade  plus  aifoment  que  la. 
connoiPanccdc  ces  Saints  s’ePoit  pr- 
duë  en  Occident , 3 'c’cP-  que  imus- v-is^  b|  ic.7. 
voyons , comme  le  dit  Bollandus , que 
celle  de  S.  JuPin  melme  y a cPé  durant, 
très  lang.temp  prelque  entièrement 
abolie:  en  forte  qu’il  paroiP  qu’Ufuard- 
& Adon  l’ont  mis  les  premiers  dans, 
lesmartyrologes , non  fur  aucun  mo- 
nument dal’Eglifo  latine,  mais  force, 
qu’ils  en  avoienc  lu  dans  Bufebc,  En- 
core ne  l’y  onMlsmis  que  comme  pr' 
occafion  &.pr  furcroiP,  en  le  (oi- 
gnant à S.  Garp:  & fi  nous  nous  ar- 
rePions  à eux',  nous  aurions  lieude. 
croire  qu’il  eP  mort  non  à Rome,  mais- 
^ Pergame  en  Afie,  comme  Adon  le. 
dit  exprelfémcnt  dans  fon  martyrolo- 
ge . [ On  ne  foie  encore  auyaurd’hui  au- 
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NOTES  SUR  S. 
f une  folciinitc  piiticulierc  dccc  Suint 
à Rome>  quoiqu'il  ait  cftd  l'un  clos 
plus  grands  onKiiicns  de  cette  Eglilc, 
Qiie  fi  S.  Caritoii  & ks  autres  com. 
pagmins  de  (bnm..rtyre,  entrent  efte 
connus  dans  Rome,  qui  euR  pu  cm- 
pefeher  de  les  mettre  dans  le  raartyro- 
Joge  Romain  î Soit  qu’ik  aient  Ibuf- 
ferc  avec  S.  Juftin  le  philolbphe , feic 
que  f 'ait  cRc  avec  un  autre  il  cft  tou- 
jours certain  qu'ils  lônt  morts  à Ro- 
me , & les  Grecs  le  reconnoifiént . ] 
'Mais  ce  qui  elt  vray,  c'eft  que  les  mar- 
tyts  des  deux  premiers  fiecics  font 
fouvent  ceux  qu'on  ttouvt  le  moins 
dans  les  anciens  martyrologes,  [ où 
l’on  a particulièrement  recueilli  ceux 
qui  ont  fouifert  fous  Decc,  8e  dans  les 
perfecutiomfoivantes.  ] 

[ Il  y a encore  deux  diflleultez  dans 
les  aâes  de  Saint  Juftin,  aulquellesil 
eft  neceflaire  de  fatisfiiire.  Toutes  les 
deux  font  comptifos  en  ces  termes  de 
la  fontence , qui  portent  que  les  mar- 
tyrs foront  décapitez  pour  avoir  refufe 
d’obeir  à Vtdit  dt  FEmptrtkr.  On 
demande  pourquoi-  on  parle  d'edit 
fous  des  Princes  qui  certainement  n’en 
ont  fait  aucun  contre  le  OiriftianiE 
me-,  & pourquoi  on  ne  nomme  qu'un 
Empeieur,  lorfque  félon  l’opinion  la 
plus  commune  il -y  en  avoir  deux.  A 
cela  nous  pouvons- répondre  que  ces 
difiicultez  n'eftant  fondées  que  fiir  les 
termes  latins,elle9fonr  peu  confidera- 
blcs.  Carfoitquelegrccquieft  dans 
Metaphrafte  foit  l’original , foit  que 
ce  foit  une  traduâion  du  texte  latin 
écrit  àRome  , il  eft  toujours  certain 
que  le  latin  que  nou&avons  eftunetra- 
dué^ion  du  grec  de  Metaphrafte . Or 
il  eft  aifé  que  le  terme  dÛit  ait  cfté 
exprimé  dans  l’original  par  un  terme 
moins  fort , comme  celui  d’ordre  ou 
de  commandement , qui  n’emportant 
rien  de  folennel  nidc  public  , pouvoit 
nous  marquer  quelque  ordonnance 
pareille  à cdlc  que  rcceut  IcCouvcr- 


AI  NT  J’üSTlN:  ctfi 

ncur  des  Gaules  toucliant  les  Chré- 
tiens de  Lion,  apres  mcfme  le  grand 
edit  d’indulgence  de  M.  Auale.  Ces 
choies  n'eftant  nullcmcut  contraires 
l’une  ù l'autre  dans  la  conduite  extra- 
vagante de  ces  fages-  du  paganifme, 
comme  nous  1-avons  montré  ailleurs» 
yd*  pcrf.de  T r»jMc  § y I M.AHrcle§  i tf. 

Pour  k focond  point , fi  nous  vou- 
lons que  S.  Juftin  foit  mort  avant  L. 

Verus  , nous  pouvons  nous  forvir  de 
la  melïneraifonque  nous  venons  d'al- 
kguer , puifque  s’il  y a dans  le  grec 
ali  T0v.p3t7nntii  S'uxrdyfjjtrt  , OU  quelque 
terme  lémblable,  comme  le  latin  l’a 
exprimé  au  commencement  de  'ces 
mefmes  aâes , ce  terme  d’ordonnance 
impériale  , fo  raportc  aufli-bien  à deux  > 

Empereurs  qu’ù  un  fout.  Nous  pou- 
vons mclmc  ajouter  que  Comme  cette' 
ordonnance  n’eftoit-  vrailcmblable- 
ment qu'une  lettre  particulière,  on  a 
pu  avec  raifon  l’attribuer  à un  foui 
fans  confidercr  fon  collègue  qui  n’a- 
voit  aucune  part  en  cette  affaire,  & qui 
cftoit  peut-eftre  alors  ù mille  lieues  loin 
de  Rome . 

Sil  y en  a qui  ne  veuillent  pas  fs 
contenter  de  ces  deux  folutions,  rien 
ne  les  cmpcichc  de  croire  que  S.  Juftin 
a foufi'ert  en  170  après  la  mort  de  L. 

Verus-.  llpeutavoir  adreiré  fafoconda 
apologie  aux  deux'Empereurs  en 
& eftremorten  lyoC^r  JuniusRufti- 
cus  pouvoir  encore  eftrc  alors  Prefcr 
dcRximc.  ] 'Bollandits  met  le  martyre  Boll.ij.apr.i». 
de  S.  Juftin  vers  la  mefmeannée.[  Nous  ■=4-i>l*<>7.c. 
aimons  mieux  neanmoins  le  mettre  en 
l'an  1 87  ou  -I S 8,puill}u’£irfobe  en  parle 
avanCla  mort  du  Pape  Anicct,]  arri-  euCi.i.c.is; 
vccftlon  luycn  la  8.°année  dcM.Au- 
relc,[  c’eft  à dire  en  16S,  & après  la 
mort  de  S.  Polycarpe  que  nous  croyons 
avoir  fouffert  au  commencement  dc‘ 
i(>£>iâiisquay  nous-fuivrions  la  chro- 
nique d’Alexandrie , qui  met  le  mar- 
tyre de  S.  Juftin  en  l’an  i8y,8conla' 
pourroit  appuyer  pr  co  qu’on  remar- 
Oooo  iij 
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«ft  NOTE  SUR  SAINT  JUSTIN, 

que  que  I»  mon  de  S.  Mycaipe  fit 
ceflfer  la  perfi;cution , s’il  n’efloit  aifé 
de  juger  que  cela  (c  doic'entendre  pai^ 
raport  à l’Afic , où  la  perlëcution  avoir 
cite  fort  violente. 

Nous  ne  voulons  pas  pafler  fous| 
filence  une  nouvelle  objeifiion  que 
quelqu'un  pnurroit  peut-eAre  faire  for 
ks  ai^cs  de  S.  JuAiii quoique  Bollan- 
dus  qu’elle  favorifo  n’ait  pas  mcitne 


Romaine, qu’un  citoyen  tel  qu'eftoit 
S.JuAin,  fuft  condanné  au  fouet-, ce 
irjque  manmoins  les  aftes  portent  cx- 
preflement.  Sans  s’arreAer  a toutes  les 
diAindions  qu’on  pourroit  foire, ['il  l.ixj.p.itj. 
foffic  de  voir  par  rhiAoire  indubitable 
de  Saint  Attale  citoyen  Romain  , qui 
foufirit  'environ  dix  ans  après  ^ Lion , 
que  la  haine  des  peuples  & des  ma- 
giArats  contre  les  Chrétiens ,,  n’eAoit 


cru  la  devoir  marquer  en paiTant.CeA  arreAcc  par  aucutx:  burneoi  de  l’hu* 
qu'il  eA  ce  fomblc  contre  la  dilciplinejmanité,  ni  des  loix.] 

NOTES  SUR  SAINT  ANICET. 

NOTE  L 

Sur  r amie  & le  jeter  de  Ça  mon  . 

’OAint  Anicet  a gouverne  orne 
k3  ans  , iêlon  Eufebe , [ depuis  l’an 
I ( 7>]  julqu'à  la  huitticme  année  de  M. 

Aurcle  ,[qui  cAla  i63  de  J.C.  Nice- 
phorc  fuit  Eufebe . ] 'Les  Latins  y ajou- 
tent 4 mois,  & J jours.  AnaAafodit 
neufanstrois  mois  , & trois  jours .[  Il 
faut  apparemment  lire  XL  au  lieu  de 
IX.  Le  Pontifical  de  Buchcrius  l'a 
oublié  tout  à foit.l'Unautre  plus  ré- 
cent dit  qu’il  fut  mis  en  terre  le  10 
d’avril , 'auquel  fo  (cAc  cA  marquée 
par  Raban,  Florus,  & les  aïKicns 
bréviaires  Romains  &c.  D’autres  la 
font  le  17  du  mefoic  moisj  ce  qn’on  a 
foivi  dans  le  martyrologe  Romain; 

& divers  martyrologes  manuforics  lai 
mettent  le  id. 


NOTE  II. 

Sttr  Mtercien  t Cetadlen  ,& Agrlppin 
Eveftjaet  <t Alexandrie . 

[On  a vu  dans  la  note  1 foc  S.  Te-| 
lefpliore,  qu’Eumcncd.rEvelquc  d'A- 
kxandric  cA  mort  en  l’an  14},  le  7 
ou  8 d’oâobrc . l'Son  fuccefiéur  nom- 
me Marc  par  Eulêbe,  & Marcien , pari 


Orientale p.i-i  i,gouvcrna  i ; ans  Iclon 
Nicephote,.  dix  ans  Iclon  Eulcbe  & 

Eutyque,  ou  <1  ans&  8d  jours  félon  la 
chronique  Orientale.  [ Ainfi  il  cA  mort 
non  en  145s,  comme  porte  la  chroni- 
que d’Eufebe  par  uik  contradiiAion 
vifible  , maisen  i [ ; , & le  premier  jour 
de  cette  année  fo,  qui  cAoit  ] 'le  diman-  cbtj.ai  L.. 
cheddeTubi , comme  la  chronique 
Orientale  le  dit  exprciTcmcnt , [ en 
commençant  les  8d  jours  au  8 d’oâo- 
bre .] 

'Cclation  qui  focceda'  à Eumene,  sur.p.  n;. 
cA  nommé  Clarius  par  Eutyque  p.  i (5), 

& Claudien  par  la  chronique  Orien- 
tale p.  11  a.  Nicephore  ix:  luy  donne 
que  dix  ans  , Eutyque  en  met  onze , & 

Eufehe  i4,[aulquelsil  a voulu  ajouter 
quelques  mois,  ]'puifqu’il  ne  met  fo  e.isp.i.i.b. 
mort  qu’en  la  8.'  année  de  M.  Aurcle , 

[ c’eA  à dire  en  id8.  ] La  chronique 
Orientale  luy  donne  en  etiét  1 4 ans , & 
fix  mois  ou  18)  jours-,  & marque  fo 
morde  jeudi  P d’Abib[  ou  Epiplri,c’eA 
à dite  le  ) de  juillet , qui  cAoit  le  jeudi 
en  l’an  idy,  auquel  les  14  ans&  demi 
de  Ccladion  doivent  finir  Iclon  cette 
chronique , en  les  commençant  au  a de 
janvier  i ; j.] 

'Agrippiiifucceda  'a  Ccladion  :-  [ & c. 
c’eA  alTorémentrAgrabiusque  la  tra- 


Eutvquc  p.  jçd,  fit  par  la  chronique)  duAion  d’Euryque  p.  i )p,  fait  Evef. 
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NOTES  SUR  SAINT  ANICET.  fitf) 

ans  & au  jours,  & met  (à  mort  le 
vendredi  j 'd’AmIcir[ou Mccliir,c'cft 
adiré  le  jo  janvier  , qui  en  i7p,auquel 
il  faut  meme  fa  mort  Iclon  cette  chro- 
nique, clloic  cfteclivemcnt  le  vendre- 
di. Et  la  chronique  de  S.  Jerome  met 
fa  mort  la  mcfmc  anuce .] 


(^ne  d’Antioche  par  une  erreur  vifiblc 
Elle  luy  donne  douze  ans  d’cpilcopat  ,| 
'aullî-bien  qu’Eufebe  , qui  termine  ces! 
1 1 ans  à la  première  année  de  Com- 
mode, [ c’en  à dire  en  1 80.]  Nicephore 
va  julqu’à  14.  La  chronique  Oricn. 
talc  iK  luy  donne  neanmobis  qu'oiize 


NOTES  SUR  SAINT  MELITON- 


NOTEE  I 

Qui/  ne  k fitut  fttt  mtttre  danj  U 
premier  Jiecle  > muii  vers  U mstieH 
du  fécond. 

'TL  faut  dire  que  S.  Mcliton  eftoic 
X Evcfque  dés  le  temps  de  Domitien , 
û l’on  veut  fuivre  quelques  modernes 
qui  prétendent  qu’il  eft  l’Ange  de  l’E- 
glilc  de  Sardes,  que  J.Cblalme  dans 
l’Apocalypfê  comme  un  homme  mort 
aux  yeux  de  Dieu.  AinC  cette  anti- 

Î|uité  qu’on  luy  voudroit  amibuer 
ans  aucune  preuve,  ne  luy  lëroit  nul- 
lement honorables  & elle  nous  obli- 
geroit  dédire  qu’il  a efté  Evelque  yj 
ans  au  moins , ce  qui  n'cft  point  dutout 
aifé  i croire . Aucun  ancien  ne  dit  qu'il 
ait  efté  difciple  des  Apoftres,  niqu’U 
ait  vécu  extraordinairement  long- 
temps , comme  ils  le  remarquent  de 
S.  Polycarpe,  qui  eft  mort  neanmoins 
pluiieurs  années  avant  luy.Eulcbe  ne 
le  met  qu’aprés  pluiieurs  autres  qui 
ont  fleuri  au  miheu  du  lëcond  flecle . 

Note  il 

^ue  S.  Ade/lion  4 écrit  fon  apologie 
Après  I Sÿ,  & peut-tfire  mefme 
Après  lyy. 

'Mt  Valois  prétend  que  les  paroles 
de  S.  Mcliton  qui  lôuhaitc  oc  voir 
l'Empire  palTer  de  M.  Aurelc  li  lôn 
fils  Commode,  prouvent  que  Com- 
mode avoit  dé;a  efté  allôcié  à l’Em- 
pire: ce  qui  ncs’eft  ^tquefurla  fin 


de  M.  Aurelc.  Ainfi,  dit-il,  c’eft  une 
lâneedans  la  chronique  d’Eulêbe  d’a- 
voir mis  cette  apologie  en  la  dixième 
aimcedcfonrcgne,  [ de  J.C  170.]  Les 
termes  de  S.Mclitanl(inc,  ri  ( Kvyticn) 
é'i4ir»«t>vxTcuat  yiyotac  ri  %xi  io-v  fssrd 
riiecutoc  • t Jone  l^y  s’ils  obligent 
ablolument  à dire  que  Commode  euft 
encore  aucune  part  a la  puilfauce  lôu- 
veraine.SiS.  Mcliton  louhaite  Icule- 
mentdevoir  le  fils  dcM.  Aurelc  fuc- 
ceder  à l’Empire,  c’eftoit  aflez  pour 
cela  que  M.Aurele  euft  un  fils.] 'De  np.71.1j. 
plus,  M' Valois  a remarqué  luy  meCne 
que  Commode  eftoir  Ccihr  dés  la  neu- 
vième année  de  Marc  Aurcle:  '&  il 
l’eftoit  des  la  fixieme . K M.  ÀureU 
§ 9.  'De  Ibrte  qu’il  eftoit  déjà  comme  T»S',  '70.)  ;. 
allbcié  à l’Empire,  [ quoiqu’ü  n'ait  eu 
la  puiflance  du  ’Tribunat  qu’en  tyf, 

Sc  le  titre  d’Augufte  qu’en  1 77.  Mais 
avec  cela  il  lâue  avouer  que  les  termes 
de  S.  Mcliton  portent  naturellement 
à croire  que  Commode  regmit  déjà: 

8:  alTurément  Dodvcl  ne  les  avoit 

pas  aflez  confiderez,] ’loriqu’il  écrit 

que  ce  Saint  y promet  l’Empire  à ^’’*’'***' 
Commode , qui  n’eftoit  donc  pas  en- 
core Empereur.  [ Ainfiil  y a allez  d’ap- 
, parencc  que  S.  Mcliton  ne  fit  lôn  apo- 
logie  qu’à  la  fin  de  lyç,  ou  depuis, 
lorique  Commode  avoit  au  moins  la 
puiflance  du  Tribunat.  Car  le  titre 
de  Cefar  qu’il  avoit  eu  dés  1 66,  ne  luy 
donnoit  point  encore  d’autorité  . Tout 
le  monde  convient  aflez  que  les  apolo- 
gies de  S.  Mcliton  & de  S.  Apollinaire 
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■e6±  NOTES  SUR  SAINT  MEI.'ITON, 


d’Hicraple  , ôiit  cfté  faites  à peu  prés 
cnmc(mctcmps,]'&puifquc  S. Apl- 
linaire  a parlé  de  la  viiSohre  obtenue 
par  IcîChrétiens  en  174,  [ il  y a affez 
d'apparence  que  c'eft  dans  fon  apdlo- 
■gic  qu’il  l’a  (ait . 

Il  eft  certain , comme  on  Ta  mar- 
qué dans  le  texte , ] 'que  S.  Meliton  n’a 
pas  fait  Ion  apologie  avant  1 70  ,p  puif- 
que  par  remîtoitmcfme  que  nous  exa- 
miixsns  ) il  paroill  alïez  que  L.  Verus 
eftoit  déjà  mort . Il  y paroift  encore 
plus  clairement  que]  'Âl.  Aurelen’a- 
-voit  plusalors  qu’un  fils;  & qu’ainfi 
c’elloit  après  la  mort  d’Annius  Verus 
arrivée  la  mcfme  année  170.  K Matc 
Aurtlt  $ 1 1.[  Il  faudroit  étendre  cette 
preuve  encore  plus  loin,]  'fi  Sextus, 
guéri , dit-on , par  Galien  durant  la 
■guerre  des  Marcomanj , eftoit  un  fils 
de  M.  Aurelc,  comme  Saumailc  ât 
■Cafaubon  l’ont  |cru . [ Mais  ils  fc  font 
apparemment  trompez  en  ce  poiiK. 
l\  MAureie  note  4.  ] 

'Pearlbn  met ,[  comme  Dodvrel ,] 
l’apologiede  S. 'Meliton  entre  170  & 
t7î-[Jc  ■''cfw  ft  mcfmc 

■principe que Dodvel  : maisil  en  allé- 
gué une  autre  railbn  encore  plus  cer- 
tainement faulfe ,]  qui  eft  que  la  lettre 
aux  Etats  d’Afie  pour  les  Chrétiens , 
attribuée dansEulebc^M.Aurclc,  eft 
■delà  I y. 'année de  Ibn  régné,  deJ.C. 
17  ;,puilqu’ellcportecn  tcfte'7" rihuni- 
■tit  poeefiiuit  XK  [ Cet  homme  fi  ha- 
bile n’ignoroit  pas  alTurément  que  M. 
Aurelc  avoit  eu  la  puilTancc  du  Tri- 
bunatdés  1 47,  quatorze  ans  avant  que 
■defucceder  i Antonin.  Mais  cela  luy 
eftoit  cchapé  dans  ce  moment , afin 
qu’on  n'infultc  pas  1 des  perlônnes 
■bien  moins  habiles  que  luy , quand 
elles  tombent  auIE  dans  quelques 
tievues.] 

m 


N O T E III . 

Qnel^Met  fertlAiens  particnliert  de  y. 

MtlUon,  tjHi  n'om  pat  empefeht  de 
te  révérer  comme  nn  Saine . 

'Eulebe  ne  dit  point -quel  eftoit  le 
fujet  du  traité  de  S.  Meliton,  intitulé 
TTtpl  fvffBetedrev  Pteon*  S.  Jerome  l’a  ex- 
primé par  les  propres  termes  grecs 
d’Euiëbct'ac  Rufin  ne  nous  éclaircit 
guère  en  tradui^nt  De  Deo  corpore 
induit. M'Valoisa  mis  De /ncarna- 
tione  Dei  , comme  fuppolknt  que  c’ef. 
toit  un  traité  fur  rLicarnation  du 
Verbe . Et  il  y auroit  lieu  de  croire 
que  c’eft  le  (eus,  ] 'fi  Tlieodoret  ne  ra- 
portoit  un  paftage  d'Origene,  oi  il 
dit  que  Meliton  eft  de  ceux  qui  croient 
que  l’àmagc  de  Dieu  dans  l’homme 
eft  dans  k corps  , ayant  laific  des 
écrits  Tfpj'  rv  iirrûixetTn  uku  rie  P tir  , 
c’eft  à dire  nettement  félon  Origene. 
pour  montrer  que  Dieu  a^  un  corps- 
'Gennade  de  meline  met  Meliton  & 
Tertullien  entre  ceux  qui  .croyoient 
que  Dieu  eftoit  corporel;  ce  qu’il 
diftingne  neanmoins  des  Antbeopo- 
morphites. 

[Je  neiçay  fi  c’eft  pour  cefujet,  ou 
pour  le  livre  fuppolc  fous  Ion  nom 
fur  lamortdela  Vierge, qu’on  ne  voit 
point  qu'il  ait  efté  lionocé  julqu’i  pre- 
fent  par  l’Eglilê.  Cependant  il  n’y  a 
pas  d’apparence  que  lâns  cftrc  plus 
particulièrement  informé  de  fcslenti- 
mens/>n  puifle  condanner  la  mémoi- 
re d’un  apologiftc , d’un  homme  qui 
palToit  pour  Prophète , d’un  Evefquc 
que  Polycrate  met  comme  une  des  lu- 
mières de  l’Eghlë  d’Afic,  & qu’on  ne 
peut  douter  cftre  demeuré  julqu’^la 
mort  dans  Tunion  des  Orthodoxes  . ] 

'La  chaine  greque  fur  la  Gcnefe  le 
qualifie  Bienheureux,  a Pierre  des 
Noels  le  met  entre  les  Saints  le  14 
d’avril  ce  que  d’autres  font  aullî. 
cMaurolycus , Ferrarius,  & un  alTcz 
grand 


Toox  U 


Hier.v.ill.c* 
*!•  P.»77't. 

P.uf.1.4.  c. 
r.7o*u 


Thdrt.inGen. 

q.so^.Ai.d.  ; 


G«nn.  do*.Ca 
♦-ap.  Auf.  t.5. 
p.i8o.a.a. 


HaU.t.a.r. 

«P. de  Nar.U 

4.C.8S'P'7t« 

7»- 

it  DcH.af.apr. 
p.atfo.a. 
r f.apr.p.io| 
Mu.  n.  Hier. 
avF-»u 


Digitized  by  Google 


NOTES  SUR.  saint  MELITON. 


t i.a.b. 


gT.iml  nombre  de  martyrologes  ma- 
iiulcrics , dont  on  die  qu'il  y en  a de 
Tort  anciens , le  marquent  le  premier 
jour  dumclme  mois.  La  plulpart  le 
mettent  en  Sardaigne , [ conrondant  vu 
Cblemunt  l'ilse  de  Sardaigne  avec  la 
ville  de  Sardes  en  Lydie . TU  eft  vray 
que  quelques  nouveaux  prétendent 
trouver  un  Saint  Mcliton  Êvelque  à 


Sulci  dans  la  Sardaigne  : 'mais  ils  '• 
n’ont  tien  de  certain  pour  l’autorilcr. 

[ Nous  n’avons  donc  point  cru  devoir 
faire  difficulté  de  luy  donner  le  titre 
de  Saint,  Tfuivant  l’exemple  du  Pere  *• 
Halloix,  de  Bollandus,  & du  Cardi- 
nal Bcllarmin  , [ puilbu’il  paroift  qu’en 
cela  on  ne  fait  que  fuivre  l’ancienne 
tradition  de  l'Eglifc  d’Alie . ] 


NOTES  SUR  LES  ENCRATITES. 
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Pftut  U page  NOTE,  I. 

SiT Mien  » rr^eiÿtié  U rhétorique . 

SA  INT 'Jerome  dit  que  Taticn 
avoit  d’abord  enicigné  la  rhetori 
que  & l’eloqucnce , & que  cette  pro. 
felTion  luy  avoit  acquis  beaucoup 
d’cllime.  'Il  a pris  cela  du  mot  de 
rofu^AoMf  dont  le  ferr  Eulcbe , qui  a 
fouvent  ce  lêns . Ceft  pourquoi  Rudii 
atraduitde  me{mep.6^.i,cMm  mqgn.t 
admirMÎone  oratoriam  docens  . M' Va- 
lois a traduit  auffi  rheioriatm  docens  •. 
Et  neanmoins  dans  lès  notes  il  croit 
que  ce  fêns  c(f  fiux , & que  a^fiçewrx; 
en  cef 'endroit  ne  maraue  point  l’elo- 
qucnce  ni  la  profemon  de  l’enlci- 
ÇneT,"mâis  l’érudition  & la  connoif 
fonce Il  fcmble  en  effet  que  dans  l’en- 
droit de  Tatien  p.iyo.h,  dont  Eulcbe 
paroift  l’avoir  pris',  il  ne  lignifie  pas 
autre  cliolc  ; 'A  quoy  M' Valois  ajoute 
que  ce  que  nous  avons  aujourd’hui  de 
Tatien  eft  plein  d’érudition  , mais 
fous  art,  fans  ordre,  & fons  méthode, 
de  paroift  venir  plutoft  d'un  philolb-j 
phe,  que  d’un  homme  exercé  dans  la' 
rhétorique.  ' ‘ - ' 

' NOTE  H.  ' " 

. ^î.;;  ' J J • .->/•»''  • 

Qiion  prétend  avoir  îa 

Concorde  de  T Mien. 
Tlnlrt.h.u.c.  - 'Puilquc  Thcodottit  dit  que  Tatien 


Foui  U page 


lo.p.JuS. 


avoit  retranché  de  fo  Concorde  les 
gcncalogies  & tout  ce  qui  prouvoit 
que  J.Geftoit  filsde David  ,'c’eft  une  nar.in.S;^ 
preuve  certaine  que  la  Concorde  qui  '• 
eft  au  commencement  du  y.tto.mcde 
la  bibliothcquc  des  Pères  imprimée  ^ 

Paris,  n’eftpas  celle  de  Tatien,  quoi- 
que Victor  de  Capouequi  vivoitvers 
{40,  'Iclon Bcllarmin , ait  cftcdanscc  bcII. 
Icntiment.  j 

'Cda  foit  voir  encore  que  cet  abrégé  EuCn.p.»*.,. 
de  l’Evangilcqui  eft  en  tapageyjdu  l’-tmerm. 
mefme  tome  , & qui  eft  moins  une 
Concorde  qu’une  lûftoire  de  l’Evan-  ' 
gile,  n’eft  point  encore  la  Concorde 
de  Tatien,  comme  Baronius  l’a  cru 
.t».}74.  $p.  Car  Jbsus  Christ 
eft  nommé  plufieurs  fois  fils  de 
D.avid,Cdtil  y a quantité  de  palfoges 
oppoicz  aux  autres  erreurs  dcTatien: 
à quoy  on  peut  ajouter  que  le  ftylc 
de  cec.  abrégé  , montre  clairement 
qu’il  aefté  .ccrit  originairement  en 
latin.] 'Quelques uns,  dit  S.Epiphane,  Ep;.4s.c,T.r 
appelloient  la  Concorde  que  'Tatien  l’''**- 
avoit  faite  des  quatre  Evangiles,  l’E- 
vangile des  Hébreux  : '&  quoique  Eur.ii,p.f4.r. 
ces  pcrlbmies  lé  rrompaffent,  [ c’eft 
neanmoins  une  , preuve  que  cette 
Concorde  h’eftoit  pas  un  abrégé  , 
mais  le  texte  prefquc  entier  dy  l'E- 
vangile.] 
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NOTESSUR  LES  M O N T AN  I ST  ES. 


NOTE  L 

QiîiU  ont  commencé  vers  /’ij»  1 7 1 

SA  I N T Epiphane  dit  que  9 ) ans 
apres  la  mort  de  J.C,  [ c’cft  i dire 
vers  l’an  116,]  l’Eglilc  de  Thyarires 
fut  entièrement  corrompue  par  l’he- 
reficdcs  Cataphrygesou  Montaniftes. 

[ Ainfi  cette  nerefie  doit  avoir  com- 
mencé félon  luy  en  l'an  1 iC  au  pluf- 
tard.JCcpcndam  en  traitant  des  Ca- 
taphryges  mefnacs  , il  ne  met  leur 
commencement  que  vers  l’an  19  de 
T.Antonin  ,[qui  cftle  i yd  ou  i (7  de 
J.C,  & cela  reviait  mieux  Taux  1 11 
ans  qu'il  lêmbic  mettre  entre  le  temps 
où  l'Eglilc  dcThyatircs  fut  tout  à&it 
corrompue  parles  Montaniftes  , ÿuf- 
qu'au  temps  où  ilccrivoit  [vers  575. 
Mais  apres  tout  , ce  n’eft  ms  SEpi- 
phane  qu'on  a accoutiuné  de  coniul- 
ter  en  matière  de  chronologie . JEn  un 
autre  endroit  il  conte  environ  190  ans 
depuis  la  mort  de  Maximille  julqucs 
ù l'an  }7f  ou  376[Ainfielleferoit mor- 
te vers  l’an  8ç,  lorfqu’afTurémcnt  elle 
n’eftoit  pas  eiKXire  née . ] j 

'Blondel  veut  que  les  Cataplirygcs 
aient  commence  en  l’an  141,  puifque] 
<jratus  eftoit,  dit-il,  Proconful  d’A- 
fie  vers  ce  temps  Uj  '&  que  S.Apol- 
linaire  d'Hicraple  nous  apprend  que 
cette  fefte  eft  née  fous  ceProcorrful. 
[Ce  S. Apollinaire  eft  plutoft  Aftcre 
Urbain,  comme  nous  le  dirons  dans 
la  note  6.  Mais  Blondel  ne  dit  point 
d’où  il  appris  queCratus  eftoit  Pro- 
conlûl  en  I4i,&  )c  ne  voy  pasqu’il  en 
ait  d'autre  autorité  que  ce  que  dit  Ba- 
ronius,  Jque Calfiodore  metun  Gra- 
tusConful  en  la  4.' année  d'Antonin,| 
qui  aura  pu  eftre  Proconful  d’Afie 
l'annce  fuivante.  [ Cependant  cette  au- 
torité n’en  eft  pas  une.  Car  ccGratus 


eft  celui  que  les  meilleurs  faftes  appel- 
lent Clarus,  & mettent  pour  Conful 
en  1 41Î , v^niomn  § i o;  de  lotte  que 
félon  les  reglemens  d’Augufte,  il  n’au- 
ra pu  eftre  Proconful  d’Afleque  cinq 
ans  après  s’il  l’a  jamais  efté , de  qnoy 
on  n’a  point  de  preuve . Mais  quand 
il  fe  tnouveroit  un  Gratus  Proconful 
d’Alie  en  iji,  cela  n’cmpcichcroit 
pas  qu'il  n’y  en  euft  eu  encore  un  autre 
joans aprési  comme iwusfavoiu qu'il 
y a eu  trois  Arrius  Antoniuus  Procon- 
fuis  du  mcfmc  pays . 1 

'Blondel  ajoute  pour  prouver  la  »|gii4.p.,j,. 
mefine  chofe,  que  S.Apoilonc  Séna- 
teur martyrizé  en  1 8 1 , [ou  plutoft  en 
1 8d,  ] a écrit  contre  les  Montaniftes  40 
ans  apres  leur  origine-  [ Mais  il  fupp- 
fe  ^ns  le  prouver,  qu’ApoIlone  qui  a 
Icombatu  les  Montaniftes  eft  le  &na- 
teur;  & c'eft  ce  que  bien  des  perlônnçi. 
ne  luy  accorderont  pas. 

Eulcbe  dans  fâ  chronique  mec  la 
naiftance  des  Montaniftes  en  l'an  171: 

Se  c’eft  ce  qui  nous  paroift  le  plus  véri- 
table, moins  par  l'autoritc  d’Eufebe , 
qui  ne  doit  ps  eftre  meprifee  quand 
rien  de  confidcrable  ne  la  combat , que 
pr  la  conformité  qu'a  cette  epoque 
avec  l’hiftoire  de  ce  temps  lù  . Car 
l’addition  du  livre  de  la  Prefeription , 
qui  eft  ou  de  Tertullicn  ou  de  quelque 
auteur  du  mefine  temp,  Jne  met  l'hc-  "Tett.  pr»r.c. 
relie  des  Cataphryges  qu’aprés  celle 
de  Taticn.  'S.Epipliane  dit  aulli  que  Ces  E,i..s.c.,.  p. 
deux  herclîes  font  de  mefme  tetrms , 401. 
en  forte  neanmoins  que  celle  des  Ca- 
taphryges eft  la  plus  nouvelle  . [ Or 
Tatien  n’eft  devenu  hérétique  que 
quelque  temps  après  la  mort  de  Saint 
juftin,v.érr  £»(rarùe>,arrivée,  comme 
nous  croyons,  vers  167.  Et  Eulcbe  ne 
parle  de  rhcrcfic  des  Encrantes  qu’il 
forma,  que  fur  l’an  171.  Ainfionne 
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.NOTES  SUR.  LES  MONTANISTES, 
peut  pat  (Hettre  le  commeneemem  des':  deux  autres  neicrt  de  rien  pour  jufti. 
Moocamftcs  plucoftque  vers  l’an  idi.j  fier  SLpipbane.  Car  c’cft  en  177,  & 


L'hiltoirc  des  Martyrs  de  Lion  enj 
cft  une  lêconde  preuve  encore  plus 
claire.  TCar  ces  Saints  qui  lêuflrirent 
en  l’an'  i y de  M.Aurelc , [ c’eft  i dire 
en  17600  i77.Técrivircntde  leur  pri- 
ions aux  Chrétiens  d’Alie  & de  Phry- 
gie , & au  Pape  Eleuthere  pour  la  paix 
des  Eglilês  : & après  leur  mort  les 
Fideles  des  Gaules  envoyèrent  leurs 
lettres  4 ceux  d’Afie  & de  Phry  gie  , & 
leur  mandèrent,  en  melmc  temps-  le 
lUgemc..*-  ou’ilr  ^lilôicnt* t’*"® 
phetiede  Montan,  'laquelle  , dit  EuTc- 
be,  nclaifoit  encore  que  commencer. 
[ 11  cil  donc  certain  que  cette  herefie 
troubloitdé^al’Eglilê  en  177,  & félon 
Eulêbe  elle  ne  milôic  neanmoins  en.' 
core  que  commencer  .-  Ainli  on  n’en 
peut  mieux  placer  le  commencement 
qu’en  171,  comme  fait  Eulêbe ou  un 

r;u  apres  i & il  ne  lâut  point  s’arrefter 
ce  qu’Eulébe  n'en  Elit  l’hiftoire  que 
ünis  le  regoe  de  Commode  > ni  îi  la 
chronique  d’Alexandrie . ] 'qui  la  fiüe 
commcncao.lcius  les  Conlols  Mamer- 
tin&  R.ufus,'[c’cftid‘tceni8i,qui 
cftoit  la  ttDjfîcnw  anrxie  de  Com- 
mode . 1 I 
< 'Baronius  talche  d’accorder  Saint 
Epiphane  avec  Eulêbe^  en  diAinguant 
un  temps  od  Montan  Eülbit  des  Mi- 
racles , doit  par  l’operation  de  Dieu 
comme  il  le  dit  fort  nettement  contre 
le  témoignage  de  l'antiquité,  Ibit  par 
celle  du  démon,  mais  en  forte  que 
pcrlbnne  ne  s’en  appercevoit  , parce- 
que  & viç  & là  doétrine  cAoiciu  tou- 
tes lai  ntesv  un  autre  temps  où  on  com- 
menta à douter  de  l’efptit  qui  operoit 
en  luy  , en  lotte  neanmoins  que  les 
I lêntimens  cftoient  encore  partagez  j 
'&  un  troilicme  où  tous  les  Catholi- 
ques le  trouvèrent  unis  d le  condan- 
ner,  fie  à le  chalkr  de  l’Eglilê.  [Ce 
premier  temps  ne  paroi  A point  dutout 


non  pas  en  157,  que  l’on  eAoitencore 
partage  fur  les  prophéties  que  Men. 
tancommençoit  depuis  peu  , rin 
wfSrn , à &irc  paroiArc  :fie  il  Éiudroit 
que  lonhereAefie  lônEhilme  euAeAé 
tout  Ibrmé  des  l’an  116,  pour  veriAer 
ce  que S.Epiphane  dit  de  Thyatires,] 
'Pour  établir  deux  commencemens 
de  lafeâe  de  Montan,  Baronius  allé- 
gué ce  qu’Eulêbe  dit  de  S-Apollinaire 
en  ces  termes , '/T  d icrit  camrt  thtrtfii 
des  t luf  J 7rt>^xutn-tfirr 

3siV«e  \f*m , t/t»  yi  /xii  ânrif 

c’eA  à dire,  dont  U nonvtduti 
comminçd  tjutltjHt  umpi  apres , (fr  tjui 
ne  faifoir  aiers  que  naijhe.  M' Valois 
atradaiit  ainli  CCS  paroles,  ^ue  sfuidem 
non  Ion  je  ptfità  tteaxintos  sumuttut  exei- 
tsmit , tttm  tetnporis  veto primum  enafei 
ceeperat . [ Mais )e  croy  que  le  véritable 
Icns  de  cet  endroit,  cA  qu’ Apollinaire 
.combatit  Montan  dans  Ion  commenr^ 
cernent  i fit  que  ce  commencement  ar. 
riva  peu  apres  le  temps  dont  Eulebe 
parloit  alors  , 'qni  eA  celui  auquel  L. 
Verus  regnoit  encore  avec  M.Aurdc: 
fit  il  mourut  à la  An  de  169.  Ainli  cet 
ndroit  cA  formellement  contraire  à 
S.  Epiplutne  fit  <i  Blondel  ; fit  l'cA 
[encore  ê Pestrlbn  fie  i Dodwel , fqui 
(ont  commencer  les  MontaniAes  des 
I f 6 ou  I (7  lôus  Antonin,fans  en  avoir 
de  mcillcute  autorité  que  SEpiphanc . 
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NOTE  II. 

Que  U Mypt  dont  tPoit  A tonton , efloù 
comprife  dans  U Phrygie. 

'L'auteur  que  ixius  croyons  cAre 
AAcre  Urbain,  dit  que  Montan  cAoit 
jdu  bourg  d’Ardabau  , »,7ÎMT«r4v 
Ofvyitt  ivMri'i»  i 'ce  qui  dans  l’ulâge 
ordinaire  marque  qu’Ardabau  cAoit 
dans  laMylie  aAaiique  , voilincdcla 
Phrygie.  [ Maiscependaixon  voit  par 
dans  rhiAuire  1 fie  la  diAinâion  des  [tous  ceux  qui  ont  parlé  de  Montan, 
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NOTES  SUR  LES  MONTANISTES. 


l.s.'.j.p.in.  qu’il  paffoit  pour  Phrygien , qu’il 
“■  commenta  ï troubler  la  Phrygic  py 

tes  prophéties  prétendues:  [&c'cftvi- 
Cblemcnt  ce  qui  a &it  appcllcr  fa 
iefte  (Ici  Phygicm  ou  des  Caiaphsy- 
ges . Au  contraire  iainais  oo  ne  parle 
de  Myfie  ni  de  Myliens  dans  ion 
hiftoire . C’eft  ce  qui  nous  porte  à 
croire  que  ***d  fpuY/ai  en  cet  endroit , 
ne  lignifie  pas  pne/d(  U Phrjgle,  mais 
tUsu  la  Pmygie  c’ell  îi  dire  que  la 
Myfie  afiatique  n’eftoit  alots  qu'un 
canton  de  la  Phrygie  > & ne  bübit 
point  Je  province  particuliwe 
eflier  dans  les  denombremens  des  pro~ 
vinceS)  iôitciviles  > Ibit  ccclefiaiUques, 
qu’on  a faits  dans  les  fiecles  lûivans , 
un  n’y  parle  point  de  cette  Myfie  , 
a.p.ST'i'C.,  mais  iêulcment  ] 'de  celle  d’Europe , 
appqllde  ordinairement  Moefie  » [ ou 
Mcltc.  U &nt  meCne  remarquer  que 
la  Phrygic  ne  faifoit  point  encore  une 
province  Romaine  au  temps  où.  nous 
Ibmmes  , c'eft  i dire  qu’elle  n’avoit 
point  de  Gouverneur  particulier, .mais 
dependoit  du  Proconful  d’Afie;  d’où 
l.s.c.i<.p.iio.  .viait]  'qu’on  marque  ibus  quel  Pro- 
conful  d’Afic  la  iaullê  prophétie  de 
Montau  a commencé. 
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NOTE  la  . , 

Semiittent  des  Martyrs  desGattlei  & 
• dtt  Pape  E/etclhere  fur  les  ' 
Mmttmifles. 

[ On  peut  voir  dans  le  texte  plu- 
ficurs  railbns  , qui  prouvent  claire.^ 
ment,  cemeiêmble,  quelesMartyrs 
des  Gaules  le  declaroient  contre  les 
Moinaniftes  dans  les  lettres  qu’ils 
écrivirent  fur  leur  fujet:  & quand  on 
n’en  auroit  aucune  preuve , il  fuffiroit 
pour  le  prefumer,  de  lavoir  que  les 
AloixaniUes  eftoient  dans  l’erreur  . ] 
'Cependant  Pearlôn  avance  comme 
la  cliofe  du  monde  la  plus  conAame, 
qu’ils  écrivoient  au  contraire  en  fa- 
veur de  CCS  fanatiques:  [&  cela  fans 


en  donner  aucune  preuve.]  UEinble 
feulement  le  fonder  fiir  'ce  que  dit  Euü.t-c.f.p. 
Eulebe,  qu’ils  écrivoient  pour  la  paix 
de  l’Eglile  : [ comme  fi  écrirepour  la 
paix  de  l’Eglilê , cfloit  la  melmc  choie 
que  d’écrire  pour  des  faux  prophètes , 
éc  que  ce  ne  fiift  pas  au  contraire  le 
vray  moyen  de  mettre  le  feu  de  le 
trouble  dans  l'Eglilê,  que  de  n’en  pas 
bannir  l’erreur .] 

'Pcaelbn  prétend  auHl  que  le  Pape  is. 
Eleuthete  >.ruivant  les  lettres  des  Mar- 
tyrs de  Lion , donna  la  paix  i l’Eglilê 
en  '“"nopiflaBt  les.  propb**'“  de 
Montait-  Il  veut  lans  oeutc  lûivre  en 
oelaTertullicn,  [qui,  comme nousle 
dirons  dans  la  note  4 , parle  plutoft 
du  Pape  Viftorqued’EIeuthere.] 'Et  T«n.iB 
puilque  Tertullien  dit  dans  le  meline  J 
palfage,  quelesptedecelIéursduPape 
dont  il  parle  a voient  eflé  contraires 
auxMontanillesi  [il  fiint  lans  doute 
l’entendre  d’Elcuthere  & de  Soter  , 
iqui  Iculs  ont  tenu  le  pontificat  avant 
ViéloE  depuis  la  naimnee  dcs  'Mso- 
|taniftc3«.'  ' . , •„  : Il  . 10 it  ) v-'-»  . 

M'  Yalois  lêmble  avoirefiédans  la  ’ 

melmc  pcnlce  quc'Pcarlbn,] 'puilqu'd  ibiJ. 
dit  qu’Elcuthetc  poufic  par  les  Mar. 
tyrs  de  Lion , avoir  écrit  en  Afic  pour 
y faire  recevoir  les  Montanifles  dans  , . • 

l'Eglife  i.  [ ce  qu’il  entend  de  Icsy  re- 
cevoir non  comme  peiiitcns , mais  en 
approuvant  leurs  Euiflesjirophcties,  ] 
puilqu'il  fonde  tout  cela  fur  le  pafiage 
de  Tertullien  contre  Praxeas.  [ Mais 
Ion  autorité  , qui  n’ell  appuyée  de  rien, 
n’eft  pas  une  railbn  pour  nous  &ire 
croire  une  choie  fi  injurieulc  àce  Pa. 
pc , & qui  enft  ellé  très  prejudiciable  à 
’Eglilc,  où  elle  euft  mis  un  étrange 
trouble  • Nous  h aurions  pas  de  peins 
I croire]'  qu’ Elcuthcre & les  Martyrs  Dariii,p.ai7. 
de  Lion , en  condannant  les  erreurs  des 
Montanifles,  demandoient  qu’on  les 
traitall  avec  indulgence  , [&  qu’on  les 
rcccuft  comme  peiiitcns , fi  nous  avions 
quelque  preuve  qu’ils  l’eul&nt  fiiic. 
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NOTES  rUR  LES 
Mais  nous  n’avons  mefme  aucuiK 
marque  que  les  Montaniftes  aientja- 
mais  (ait  femblant  de  vouloir  recourir 
à la  penicence . ü 

NOTE  IV. 

f ’ tfl  le  pApe  f'telor  plùiofl  ^ne 
tlcMihert,  tjHi  fut  prés  ^AUtorifer 
les  MmtAnifles. 

'TertuDien  ne  nomme  point  TE- 
vefque  de  Rome  qu’il  dit  avoir  donné 
des  lettres  de  paix  en  (aveur  des  Mon- 
taniflles,  & les  avoir  révoquées  fur  ce 
qu’il  apprit  de  Praxeas.  [11  paroift 
d’abord  allez  probable  que  cela  eft  ar- 
rive dans  la  naiffance  de  l’herefie  des 
MontaniAes  pc»  après  l’an  J7 1 .]  'C’eft 
pourquoi  Baronius  le  mec  fous  Ani- 
cet , qui  a gouverné  lêlon  luy  julqu’cn 
17} , il  a elle  (uivi  par  M' Rigault , 
& par  le  P.  George,  dans  leurs  notes 
fur  ce  palTagc  de  Tertullicn.  'M' Va- 
lois Ta  mis  en  177,  au  commencement 
"d'Eleurhere , [ lorfque  l'Eglile  n’avoit 
encore  rien  déterminé  (ür  le  fujet  des 
Montaïuftes,  comme  on  lé  voit  par 
yhi  Aoirc  des  Martyrs  de  Lion . 

Nous  ferions  (ort  portez  à fuivre 
(ôn  (entiment , fi  nous  ne  confiderions 
que  TereuHien  lie  de  telle  forte  «ecte 
hiftoircavec  rbereficde  Praxeas , qu’il 
(àuMiccelTairemtnt  demeurer  d'ac- 
cord , (ckm  le  jugement  des  plus  ha- 
biles, que  l’un  & ràutre  eft  arrivé  en 
un  mefme  temps.  3 'Et  comme  Praxeas 
n’a  poilU  cfté  herccique  qu’ après  les 
deUx  Theodoces , 'dont  le  plus  ancien 
n’a  paru  que  (ôusViâoT.  v-Ptaxsas 
srksTheodMtens , [ on  ne  le  peut  pas 
mettre  avant  Viélor.]  'On  voit  en  cfl'et, 
que  les  Montaniftes  avoicnc  déjà  des 
cglifes  , [ & ainfi  (brmoicnc  un  corps 
Icparé  des  Catholiques.  Et  Victor  pou- 
voir eftre  plus  fulceptible  qu’un  autre 
de  ce  qu’ils  luy  pouvoienc  dire  con- 
tre les  Orthodoxes  de  l’Afie  qui  les 
avoienc  condaïUKz,  à caufe  de  la  dif- 


MONTANI'STES.  eCp 
[pute  qu’il  eut  â\-ee  eux  touchant  la 
fcfte  dePalque.] 

'M'  Valois  remarque  que  le  Pape 
qui  fiit  d’abord  furpris  par  les  Mon- 
taniftes , ne  peut  eftre  celui  (bus 
lequel  ils  ont  commencé , pareeque , 
comme  dit  Tertullicn,  Praxeas  le  dé- 
tourna de  s’unir  à eux,  par  l’alituricé 
de  fes  prcdccciTeurs , prAceJforsem  ejits 
AktoriiAtes  defendendo  ; par  où  il  mar- 
quoit , (lion  M' Valois,  que  cette nou*- 
velle  prophétie  avoit  déjà  cfté  rejettée 
par  (es  prcdeceficurs  : Et  c’eft  (ûr  cela 
que  nous  avons  cru  pou  voir  dire  qtie 
&ccr  & Eleuthete  aVolent  rejetcé  les 
prophecicsdcMontan.  [En  ce  (ënsil 
(àut  expliquer  le  mot  d'AHtoritAtes  non 
d’ un  jugement  (blènnel , mais  (êule- 
ment  de  quelque  préjugé  de  Soter  & 
d’Eleuthcre  contre  les  Montaniftes  : 
y 'ayant  peu  d’apparence  que  le  Pape 
Viétor  qui  n’approuvoit  ces  prophé- 
ties ^uc  faute  a eftre  informé  delà 
vérité,  l'euft  voulu  iaire  contre  une 
decifion  authentique  St  publique  de 
(es  prcdeceficurs,  laquelle  il  n’euft  pas 
pu  ignorer.  Cela  peut paroiftre diffi- 
cile î accorder  ] 'avec  le  livre  écrit  par 
Soter  contre  les  Montaniftes , ftlon  le 
Prxdcftinacus . [ Mais  l’autorité  de  cet 
écrivain  fans  nom  & fans  (cience  n’eft 
pas  ce  qui  nous  doit  arrefter. 

Il  femble  qu’on  pourrait  croire  que 
là  remontrance'  de  Praxeas  alloit  à 
(aire  voir  au  Pape  que  s'il  recevoir  les 
prophéties  de  Montan , il  (âlloit  qu’il 
abandbnnaft  tous  (es  prcdeceflèurs  , 
lêlquets  n’avoient  pointrereu  le  Saint 
Elptit  promis  par  J.C,  fi  les  Monta- 
niftes avoient  raifbn  j ] ’puilqu’ils  pre- 
tendoient  que  cette  promeffe  n’avoit 
efté  accomplie  que  dans  Montan,  com. 
me  on  tê  voit  par  Tertullien  mefme  . 
[ Neanmoins  te  (ëns  eft  aficz  éloigné  , 
St  bien  obicur  dans  l’  expreflion  de 
Tertullien  . 11  (êmble  qu’on puifie  dire 
avec  plus  de  vrai-fcmblante  , quand 
mefme  Soter  St  Eleuthere  n’auroienc 
P PP  P iij 
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^70  NOTES  SUR  LES 
lien  fait  contre  kt  Montanifks  ^ que 
Praxeas  reprefenta  an  Pape^  qu’ifne 
poavoit  les  recevoir  fans  s’oppo/cr  aux 
tentimens  de  iês  prcdccefleurs  , qu' 
avoient  rejette  diverics  cholci  , Jef-| 
quelles  ië trouvoient  fbûtenuËs parles 
Momaniftes , conunc  la  condannatioo| 
des  fécondes  ikxxs  . 

NOTE  V. 

Sur  U kttrt  Je  S.  Strepitn  {entre  lts\ 
Manten^ts  . 

*Eufebe  dit  que  dans  la  lettre  de  S. 
Serapion  d'Antioche  contre  les  Mon- 
tanides  , il  y avoit  des  lîgnatures  de 
pluficursEvelques.  'Baronius  qui  con- 
fond cette  lettre  avec  une  autre  de  S. 
Apollinaire  qui  y cfloit  jointe,  paroift 
avoir  cru  fur  cela  que  c’eftoit  une  Ict-! 
tre  fynodalc,  ou  entenoit  lieu.  M'| 
Valois  ne  le  veut  point,  & aime  mieux 
croire  que  Serapion  avoit  Iculement 
joint  ï fa  lettre  divcrlês  pièces  contre 
les  Montanifies , entre  Icfquelles  il  y 
en  pouvoir  avoir  quelqu’une  (ignée  de' 
divers  Evefques  de  Thracc  -,  ÿc.  fa  rai 
fûn  efl  que  l’une  de  ces  (ignatures  cil 
de  Jule  Evelquede  Thracc.  Or  il  n’ y 
a pas  moyen,  dit-il,  de  croire  que  des 
Evefques  de  Thrace  aient  ligne  b Icc. 
tre  d'un  Evcfqued’Ancioclic.  , f 

'Ccpembnt  Eufebe  dillingue  fortl 
bien  la  lettre  de  S.  Apollinaire  jointcj 
i celle  de  Serapion,  'dcslignacuresqui| 
eftoient  dans  la  lettre  de  Serapion . 11 
ne  parle  que  des  flgnaturcs,[  & nondcsl 
pièces  j 1 & il  dit  que  ces  fignaturcs 
cAoicntorigmales,!!»  rf'>^»f»i  [Ordang 
ces  fortes  d'occafions  , on  n’envoie 
guere  que  des  copies  de  pièces,  &.  dej 
leurs  lignacures , Ces  lignatures  n’ont 
pas  meiinc  eflé  foitcs  dans  le  commen- 
cement des  Montaniflcs,  1 puifqueSo. 
tas  qui  avoit  voulu  exorcizer  Maxi 
mille  , cft  qualifie  Bienhenrtitx  dans] 
celle  de  jule  -,  [ & ainli  il  eftoit  déjà 
mort . 11  cil  donc  au  moins  très  proba- 


MONTANISTES. 
ble  que  ces  fignaturcs  efloient  pour  la 
lettre  de  Serapion,  & qu'aiofi  elle  fut 
faite  dans  un  Concile . On  ffait  qu'il 
lé  tint  bcaucoupdeCoiscilcsdu  temps 
de  cet  Evefque  fur  l’afiaire  de  la  Paf- 
que , 1 '&  les  Chrétiens  d'Afics’efloient  cjs.e.iii. 
affemblez^  plufieurs  fois  pour  exami- 
ner l’af&ire  des  Montanifles . 

[ Pour  la  fignaturede  Jule , jene  voy 
pas  quelle  impollibilité  il  y a qu’un 
Evelquede  Tfoirce  fe  foie  trouvé  par 
occafionen  Syrie  - L’exemple  de  Saint 
Alexandre  de  Jerufâlem  nous  apprend 
que  dés  ce  tenms  Qlcs Evefques  meC 
mes  alloient  vifiter les foints lieux.  Et 
ils  TCuvoient  avoir  encore  d'autres 
rations  légitimés  de  s’ eloigner  quel- 
quefois de  leurs  diocefes . 1 
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NOTE  VI. 

^pel/ene  cenfmJn  nvtc  S.Threfeat 
& Ajiert  XJrhein. 

'Adon  trompe  par  l'ambiguité  de Ur  Aio,  s.<>«. 
traduélion  de  Rufin,  attribue  à Saint 
Tiiralcas  'ce  qu'Eulêbe  dit  d' ApoUo-  Eaf.i.î.c.ii.p. 
ne , qu'  il  pretendoit  avoir  appris  par 
tradition  que  J.  C.  avoit  ordonné  é fos 
Apoftres , [en  montant  au  ciel,] de  ne 
point  forcir  de  Jerufâlem  durant  douze 
ans.  y.  S.  MaeihieH  note  6.  < , s 

'S.  Jerome  le  brouille  aulElmrfqu'il 
dit  quecct  Apolloneraporteque  Mon-  '' 
tan  tk  les  prophetedes  J efloient  pen- 
dus.'Car  il  eltviliblc  qu'il  a confondu  Eur.Ui.c.:<.r. 
Apollone  avec  celui  que  nous  appel- 
Ions  Aflete  Urbam  , quoiqu'Enfébe  les 
dillingue  très  clairement  t âc  il  ne  fout 
entendre  que  de  Maximille  ce  qu'U 
dk  ge  neralement  des  prophccciTes . i 

NOTE  Vil. 

Aftere  Urhein  corrfortJn  avec  pliijteiirs 
entres  , 

[Eultbe  ne  dit  point  quel  eflj'l'au- 
tcur  qui  écrivit  contre  les  Montanifles 
I ) ou  14  ans  apres  la  mort  de  Maxi- 
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NOTES  SUR  LES 
mille,  8c  (font  il  feit  l’extrait  dans  les 
chapitres  i(î  & 17  du  î-'  livre. 'Mais 
en  raportant  un  de  (es  palTages , ille 
cite  de  cette  façon  : 

■(rrtü  \o‘y»  7U  KXrà  A'^^ptn  Oùpfimih  r* 
fii  Mahiil»»!  fïiviix  &C.  Ce  qui 
n'ayant  point  de  feus,  donne  a lieu  M' 
Valois  de  dire  que  ces  mots , Cl  ru  avTM 
X«>«  TV  xxrd  A‘ç('pi.(  OCpSxrôiy  ne  (ont 
point  du  texte  , mais  de  la  mar- 
ge , foit  qu'  ils  y aient  elle  mis  par 
Eufebe,  ou  par  quelque  autre  copine; 
& qu’ainfi  c'eft  une  marque  que  tout 
ce  difeouTs  eft  de  cet  Aftere Urbain. 
'Pearlôn  croit  que  cette  conjefturc  eft 
probable  ; [ & nous  la  fu  is-ons  d'autant 
plus  volontiers,  qu’on  ne  peut  attri- 
buer ce  difeours  ni  i S.  Apollinaire, 
'comme  ont  fait  Rufin,  Nicephore, 
Baronius,  &BoIlaiidus,  ni  i Alloue 
ou  à Rhodon  , 'comme  a fait  5.  jero- 
mc|  (ans  cftrc  vifiblemcnt  démenti  par 
Eufebe  me(me . Nous  montrerons  (ur 
Saint  Apollinaire  irore  1 , qu’il  ne  peut 
cftrc  de  luy.  11  eft  vifiblc  aufii  qu^Eu- 
Icbc  commence  ï prier  d'Apollonc 
dans  le  chapitre  18  ,p.  184.^.  comme 
d’un  auteur  dificrent  de  celui  dont  il 
avoit  tire  les  deux  precedens  : outre 
qu'Apllonc ecrivoit  vers  it  i , cc- 
liii-ci  vers aj i.J 

Tour  Rhodon , de  qui  S.  Jerome 
cite  fur  Miltiadcnnccho(cqu'Eu(cbe 
cite  de  celui  qu’il  ne  nomme  pas, 
[comme  il  ctudioit  (ôus  Tatien  vers 
170,  il  eft  difficile  de  croire  qu’il  vé- 
euft  encore  en  1 5 j S.  Jerome  dit 
feulement  qu'il  fleuriffoit  (bus Com- 
mode 8c  (bus  Scvetc.  [Eufebe  ne  luy 
attribue  aucun  oustrage  contre  la  (céle 
de  Montan . ] 
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l’cpifcopat  ou  dans  la  preftrife  ; [Car 
il  (cmble  qu’il  peut  (ignificr  l'un  8c 
l’autre,  puifquc IcsEvefqucsIbnt (bu- 
srent  appeliez  Preftres  dans  les  pre- 
miers  auteurs  de  l'Eglifc  *.  & cet  ufage 
duroit  encore  ^ la  fin  du  II.  lieclc , ] 
'puifquc  S.  Itencc  s’ en  fert  pour  les 
Papes  mefmes  en  écrivant  au  Pap 
Victor.  'Bollandusa  cru  en  effêt  que 
Zotique  cftoit  EvcfqucK  & aflurement 
Zorijm  d Otre  dans  l’ulâge  ordinai- 
re , marque  plutoft  un  Evciquc  qu’un 
Preftre.  ] 'On  trouve  auffi  qu’Otre 
cftoit  une  ville  epifcopale  dclaPhry- 
gie  . 'Nicephore  ne  donne  ccpndant 
que  le  titre  de  Prcftrei  Zotique,’quoi- 
que  dans  la  fuite  il  le  confonde  avec 
un  Zotique  qui  cftoit  Evcfque,[cc  que 
d’autres  font  auffi.  ] 'Pcarlbn  fbûtient 
fortement  qu’il  n’eftoit  que  Preftre  ; 
|[  mais  nous  ne  voyons  pas  c^u’il  en  don- 
ne de  preuve  bien  fblidc . ] La  manière 
dont  Aftere  Urbain  témoigne  qu’  il 
agit  à Ancvre,[marque  a(Tcz  l’autorité 
d’un  Evc(que  pur  croire  qu’il  l’eftoit 
cflciftivemcnt . Mais  cela  ne  le  prouve 
pas  de  mefme  pur  Zotique  ; avant 
efté  toujours  ordinaire  aux  Evciques 
d’appllcr  les  Preftres  & les  Diacre» 

mc(mcs,cvMstp(ff/lvv'/p.(ç  6C  .(ud’i.xx.'w;. 3 
Tour  l'Evclquc  Zotique , quoique  Ba- 
ronius l’ait  confondu  avec  celui  d’O- 
tre , [ auffi-bien  que  Nicephore;  ] 'nean- 
moins non  feulement  il  paroift  qull 
cftoit  Evelque  de  Comane , mais  en- 
core qu’il  vivoit  des  les  pemiers  com- 
mcncemens  dés  Montâniftes , au  lieu 
que  celui  d’Otre  cftoit  à Ancyrever» 
l’an  zjo , 70  ans  apés. 

NOTE  IX. 

U Conçût  d Tcone  t efl  tenu  du 
temps  de  firmilitn  vert  f un  i}t. 
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Sur  Zot'iijue,^ 

'L’auteur  que  nmis  croyons  eftre 
Aftere  Urbain,  appllc  Zotique  d’O- 
tre, rvisiefuPvTftni  (bn  collègue  dans 


■ "M'  Valois  voudroit  pnsmir  dire  s.to^xHj.r. 
(]ue  le  Concile  d’ Icône  a efté  tenu 
avant  l’cpilcopt  de  Saint  Firmilicn. 

'Neanmoins  les  termes  de  cc  Saint  font  i. 
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fi  forts  pour  marquer  qu’il  y cftoir  en 
perfomic,  que  M'  Valois  ii’ofe  pas 
s’arreftet  ^ les  contefter.  [S.  Firmilien 
eftoic  Evelque  désran  ij  i > qui  cfioit 
la  dixième  année  d’Alexandre  : mais 
il  n’y  a pas  d’apparence  qu’il  l’ait  cfté 
beaucoup  plutoft,  autant  qu’on  le 
peut  juger  par  fon  hiftoire  : & en  eflét , 
il  n’eft  mort  que  fous  Aurelien  en  170. 
y.fNttUrt.  On  ne  [Kutîonc  pas  met- 
tre le  Concile  d’ Icoiic  plutoft  qu’  en 
1 ] I ou  environ-Mais  il  ne  faut  pas  aullî 
le  mettre  pluftard , ] 'puif^ue  S.Firmi- 
lien  allure  qu’il  avoit  elle  tenu  long- 
temps avant  lePapc  ElUenne  -,  & avant 
l’an  1 ; « , 'j*m  pruiim . Et  Saint  Deuys 
d’Alexandrie  dit  la  mefme  cliofc . 

NOTE  X. 

S.Epiph.tnt  iuflifif  contre  Riondel  fur 
iZglife  eU  ThjAtires. 

'Blondel  accule  fort  S.  Epiphane 
d’avoir  accordé  aux  Aloges  ennemis 
de  l’Apocalypfe , qu’il  n’y  avoitpoint 
d’Eglilc  à Thyatires  du  temps  de  & 
Jean . 'Les  Aloges  le  fuppofoient , par- 
cequ’il  n’y  en  avoit  pouit  de  leur 
temps.  S.  Epiphane  leur  accorde  ce 
dernier  fait , [ mais  ix>n  ps  la  conclu- 
lion  qu’ils  entiroient.  Ileft  vrayqu’il 
ne  la  nie  pas  pofitivement  > mais  il 
marque  allez  qu’il  jk l’avouoit pas , 
& qu’il  croyoit  qu’il  y avoit  eu  une 
Eglife  Cathoüque  à Thyatires  avant 
les  Montaniftcsjpuifqu’ildit  plufieurs 
fois  que  les  Montaniftesyavoientpr- 
verti  rEglilê»  & y avoient  trompe  la 
limplicite  des  Fideles. 

'&  ce  que  dit  S.  Epiphane,  que  les 
Montamiiei  avoient  aboU  l’ Eglife 
Catholique  ï Thyatires  durant  1 1 z 
ans , [ eU  véritable , il  faut  commeiKer 
cestix  ans  versl’anzfio.paurles foi- 
re finir  vers  jy  1 , un  peu  avant  que  S. 
Epiphane  écrivift  . Car  on  voit  par  la^ 
^lecntiondeDccc$  15I  »<«  17 
5.  Carpe  qui  foufititic  martyre  en  x f o 
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NOTE  XI.  tout  II  page 

«•.S's. 

Qm€  ht  MontAtiiflet  eekhroitnt  appa- 
remment la  PafftoH  le  fix  ou  fept 
J! avril,  & la  SefurrcâioH  le  di- 
manche fuivam . 

'Ullcrms&  M'  Valoiscroient  qu’il  UfTan.  m.c. 
y a faute  dans  Sozomene,  oùnousli. 

Ions  que  les  Montanilles  commen- 
çoient  le  premier  mois  le  jour  de 
l’equinoxe , X4  de  mars , & foifoient 
Paîquele  i4decemois,  c’eftàdirelc 
« d’avril  Iclon  les  Romains.  CarUlFc- 
rius  alFure  que  le  X4  mars  ne  commen-  - ' 

(oit  le  fettieme  mois  des  Alîatiques , 
dont  les  Montaniftes  faifoient  leur' 
premier , que  dans  l’année  bilTextc , 6c 
que  dans  les  autresc’eftoit  le  x y , au- 
quel on  mettoit  alors  l’equinoxe  : d’où 
il  conclue  qu’il  faut  lire  lexy  mars 
dans  Sozomene , comme  on  le  lit  erv- 
cote  dans  latraduâion  latine  foite  p.ar 
Epiphane  au  commencement  du  VI. 
fieclc-,  8c  par  confequent  que  les  Mon- 
tanifies  faifoient  Pafque  non  te  6 d’a- 
vril, mais  le/. 

[ Nous  avons  mis  ce  que  nous  avons 
trouvé  dans  le  texte  de  Sozomene.  Et 
il  ne  paroift  point  en  effet  que  les 
Montaniftes  vouluffent  plutoft  fuivre 
l’année  afiatique  que  leur  fontaifie.  3 
l'ils  abandonnoient  au  moins  les  Alla- 
tiques  en  faifant  tous  leurs  moisde  30 
jours,  [comme  les  Egyptiens.  Caron 
n’a  aucun  droit  3 de  prétendre  que  So.  v •. 
zomene  leur  impofe  en  ce  point . [ Ils  • ’ • 

ont  pu  demcfmcvouloirmetttel’equi- 
noxeau  X4demars,  lâns  fe  mettre  en 
peine  de  l’ nfage  qui  le  mettoit  alors 
au  X y , 3 '6c  il  paroift  qu’en  cela  ils  ap-  Noiii.  epo.  p. 
prochoient  cffcftiTcmcnt  davantage 
de  la  vérité . 'Que  fidans  la  Tripanite  Tiir-  laa-so. 
on  ht  qu’ils  commençoient  leur  année  r-'s’'  ' 
le  xy  de  mars  i l’equinoxe,  on  y lit 
aulfi  qu’ils  foifoient  Palque  14  jours 
après , U fut  d’avril,  [qui  n’eft  pourtant^ 

1 ' ' ■ ' que 
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NOTES  SUR  LES 
<}ue  le  I ) depuis  le  i ( de  mars . Il  y a 
donc  certainement  faute  : & apparem- 
ment Epi pliane  auteur  de  laTriparci- 
te,  voyant  que  tout  le  monde  mettoit 
l’cquinoxc  au  i ( de  mars,  aura  cru  que 
le  14  qu'il  trouvoit  dans  ton  texte  de 
Sozomene,  eftoit  une  faute  de  copifte-, 
& aura  laiflc  enfuite  \c  5 d' avril  com- 
me il  le  trouvoit , lâns  longer  fi  cela 
s'accordoitounon.  3'Nicephore  a lu 
dans  Sozomene  comme  nous  y liions 
aujourd'hui  ,&  metaudi  par  deux  ibis 
le  commencement  de  l'année  des  Mon- 
tanides  le  1 4 de  mars.  'Que  li  un  auteur 
a joint  leur  premier  mois  au  leuieme 
des  A (iatiques , [il  cd  aile  qu'il  n'ait  pas 
pris  garde  ï un  pur  dediderence  qu'il 
y avoir  i ou  que  les  MontanÜleseuf. 
lent  change  fur  cela  entre  le  temps  de 
Sozomene,  &ccluide  oet  anonyme,  ] 
qui  écrivoit  en  l'an  67a. 

'Sozomene  ajoute  que  lî  le  jour  de 
la  Refurrcdionconcouroitavec  le  14 
du  premier  mois  , .les  Montanillcs 
fedoicnt  le  dimanche  liiivant , [11  du 
mois  , ] lêlon  ce  qui  cd  écrit , [que  la 
lede  de  palque  doit  duier]  depuis  le  1 4 
jufquesau  zi.  'Ulfcrius  & M‘  Valois 
croient  qu'il  y a encore  faute  en  cet 
eixlroit,  & qu'il  y hiuc  ajouter. 

, pour  faire  dire  à Sozomene,  que 
les  Montanides  faifoient  toupurs  Paf- 
que  le  1 4 de  ce  mois , en  cas  que  le  pur 
de  la  Rcfurreflion  s’y  rcncontrad  s & 
que  s’il  ne  s’y  rciKOntroit  pas  , ilsj 
Rdoient  le  dimanche  qui  le  fuivoit. 
Cette  correftion  ed  encore  appuyée 
par  la  traduftion  d’Epiphane;  '6c  M' 
Valois  Ibùtient  que  fans  cela , ce  que 
die  Sozometw  n'a  point  de  lêns . 

[ Il  faut  neanmoins  remarquer  que 
les  Montanides  le  lcrvant  de  ce  qui 
eddit  que  la  Pa Ique alloit  jufqu’au  z i, j 
avoient  apparemment  belbin  de  ce  z i , 
au  lieu  que  lêlon  Ufletius  & M‘  Va. 
lois,  ils  ne  ht failbicnt  jamais pludard 
que  te  zo.  II  faut  aulti  obicrver  que 
^omeiK  le  lcrt  de  trois  mots  dirt'e-^ 
Ton.//. 
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rens,  la  Palque,  le  put  de  laRcfur- 
reciion,  &lcdimanche:  &ncanmoiiu 
dans  le  lens  d’UlTerius , la  Rclurrec- 
tion  ed  abiblument  la  mclmc  choie 
que  le  dimanche.  TAutli  Epiphane  qui 
a pris  apparemment  le  mefmc  Icns  , a 
traduit  RefiartiHoms,  id  tjl  domimeun 
diem . 

[Je  ne  fçay  donc  s'il  ne  vaudrojC 
point  mieux  lailTer  te  texte  de  Sozo- 
mene tel  qu'il  cd,  en  changeant  leu. 
lement  ^ en  , comme  il  ed  dans 
Nicephore,  6c  direque  Palqueen  cet 
endroit  n’ed  pas  le  jour  de  la  Refur. 
redion  , mais  celui  de  la  Pallîon  \ 
qu'ainli  les  Montanides  hiilbicnt  tou- 
purs  la  Paflion  le  1 4 du  mois , & ap- 
paremment la  Relûrrection  le  diman- 
che liiivant  j & que  quand  le  diman- 
che tomboit  le  i4,ils  lâilbient  ce  jour 
là  la  Paflion,  &remettoientla  fede  &: 
lapiedelaRelürrcdionau  dimanche 
fuivant,  qui  edoit  le  z i de  leur  mois. 
Il  cd  certain  que  le  nom  de  Palque 
fignidc  fouvent  dans  les  anciens  le 
pur  de  la  Pallîon  j & il  le  fiut  appa. 
remment  prendre  linli  dans  l’endroic 
où  S Epiphanc  parle  des  Montanides 
oudesQuartodccimans,  Jpuilqu'il  dit 
qu’ils  pûnoient  ce  jour  là  . & qu'  ils 
le  failbicnt  le  z{  de  mars,  parccqu'ils 
avoient  trouvé  dans  les  ades  de  Pilate, 
quec’edoit  le  jour  auquel  J.  G edoit 
mort.  [S.Augudin  l’a  pris  dans  lemelà 
me  Icns  , Tlorlqu’il  dit  que  quand  le  1 4 
delà  lune,  auquel  les  Quartodccimans 
celebroient  Palque,  tomboit  au  diman- 
che , ilsjeûnoientcepur  là  mcime, 

[C’ed  une  conjecture  que  nous  pro- 
polbns,  mais  fans  prétendre  nous  y 
arreder , aimant  mieux  luivre  lïir  une 
choie  allez  obicurc , le  fentiment  de 
deux  peribnnes  d habiles.  JEtenedet, 
l’Anonyme  qui  écrivoit  en  67a,  après 
avoir  dit  que  les  Montanides  violoient 
la  réglé  de  l'Eglilë  en  s’attachant  au 
14  du  moisiblaire,  aputc  queneaik 
moins  iis  viennent  de  là  aux  trois 
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jours,  [c’eft  à dire,  comme  on  le  voir  île  dimanche.  Ainlî  il  neft  [las  vtayV 
par  cour  lôndilcours,  qu'ils  honorent  |fcloii  cet  auteur,  qu’ils  filTcnt  jamais 
laP.al1îon  le  vendredi,  le  reiios  dufc-lla  Paffion  le  dimonclie , au  moins  dans 
pulcrc  le  famedi,  & la  RchirrccCionlleVIl.  fiecle.  ] 

NOTE  SUR  SAINT  DENYS  DE  CORINTHE.- 


ToHchitnt  diverfet  eh^tt  peu  affuria 
ifue  t»rr  en  dit. 

’T  Es  Religieux  de  rabba^x:  de  S. 
J_rDcnys  en  France  prétendent  avoir 
le  corps  de  S.  Denys  de  Corinthe,  qui 
ayant  efté,  difent-ils,  apporté  deGre- 
cc  à Rome  pr  Pierre  de  Ca  pue  Car- 
dinal de  S.  Marcel , leur  fut  envoyé 
par  Innocent  III. en  1 1 1 {.  Cependant 
U bulle  qu’on  produit  de  ce  Pap,pr- 
te  feulement  qu’il  leur  envoie  le  corps 
d’un  S.  Denys  apprté  de  Grèce  . Ce 
font  d’autres  qui  ajoutent  que  t’élis. 
Denys  de  Corinthe:  mais  on  ne  voit 
piiit  furquoi  ils  le  fondent  pour  le 
dire. 

[ Je  ne  fçay  mefine  fi  cette  bu  Ile  doit 
palTer  pur  bien  alfurée:  au  moins  le 
railunnement  en  proill  pu  digne 
d'un  Pap  aufiî  favant  &i  aufll  judi- 
cieux qu’efloit  Innocent  III.  ] Car 
apés  avoir  cxpolè  qu’on  doute  fi  S. 
Denys  l’Arcopagite  eft  celui  de  Paris; 
que  les  uns  dilênt  qu’il  eft  mort  dans 
la  Grèce , les  autres  qu’il  eft  venu  en 
France,  &que  c’en  eit  un  autre  qui 
eft  mort  en  Grèce  ; le  Pap  lâns  vou- 
loir rien  décider  fur  cela  , envoie  en 
France  le  corps  d’un  S.  Denys  apprté 
ileGrece,  afin  qu’on  lôit  alluré  d’y 
pITeder  le  corps  de  l’Areopagitc  . 'Je 
ne  voy  aucun  fens  il  ce  raifonnement , 
fi  l'on  ne  fupplc  que  le  coTp  apprtc 
de  Grece  paüoit  pour  eftre  celui  de 
l’Areopagite  , ce  qui  n’eft  nullement 
fiivorable  à ceux  qui  prétendent  ^e 
l’Areopgiie  eft  celui  de  Paris.  [Ce- 
pndant  ou  le  Pap,  eu  celui  qui  a fitit 
la  bulle,  ne  veut  rien  décider  fur  ce| 
point.  Que  veut-il  donc  dite  ? Si  le 


corps  de  l' Areopgite  eftoit  déjà  en 
France , celui  qu'envoie  Innocent  ne 
le  put  cftre . Le  premier  eft  incertain 
félon  le  Pap:  l’autrel'eft  aufiî.  Com- 
ment donc  ayant  deux  corps  qu’on  ne 
l^it  pint  eftre  ni  l’un  ni  l' autre  celui 
de  l’ Areopgite , lira  t-on  alTuré  d' a- 
voir  r Areopagite  } Afiurément  le  P. 
Sirmond  a quelque  raifon  ]'de  direque 
ceux  qui  ont  produit  cette  bulle  en 
prétendant  que  l’Arcopgitcavoit  tou- 
jours cfté  à fabbaye  de  S.  Denys  , le 
Ibnt  lait  moquer  de  toutes  les  prlôn- 
nes  on  pu  intelligentes. 

[ Pour  Ibûtenir  au  moins  le  princi- 
pl  de  la  bulle,  il  laudroit  dire  qu’il 
cftoit  certain  que  l’un  des  deux  corp 
eftoit  celui  de  l’Ateopagite  . Mais  la 
bulle  mefme  ne  le  dit  pas.  Et  proù 
en  auroit-on  pu  eftre  alTuré  ? On  fçait 
bien  que  cette  certitude  n’eft  ps  du 
collé  decclui  de  Paris.  Eftoit-cllc  du 
cofte  de  r autre  ? Avoit-on  peuve 
qu'il  venoit  d’ Athènes,  & qu’il  y avoir 
toujours  efté  révéré  cpmme  celui  de 
l’Areopgitcî  Pour  moy  je  ne  m'y  op 
pfe  pas. 

Si  la  bulle  eft  véritable  , tout  ce 
qu’on  put  dire  de  railbnnable  pur 
l'honneur  d'innocent  111 , c’eft  qu’il  a 
lêulcmeiw  prétendu  que  ceux  de  Saint 
Denys  ayant  tous  les  corps  qu’on  pre- 
tendoit  eftre  de  l’Arcopgitc , les  Athc- 
niens  ne  leur  di^uteroient  plus  qu’ils 
ne  l’culTenc.  Mais  la  vérité  le  leur  dif- 
putera  toujours,  t.ant  qu’elle  nous  ap 
prendra  à diftingucr  la  réalité  , de  la 
prétention.  Ceux  de  S.  Denys  ruinent 
eux  melmcs  le  railbnnement  de  la  bul- 
le, en  voulant  que  le  corps  donné  pat 


p.jt. 
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NOTES  SUR  SAINT  DENTS  DE  CORINTHE.  <?7î 
Itmoceiit  foie  de  S.  Denys  de  Corln-  drie  a pcut-ctirc  audi  conlbiidu  l'Areu, 
thc.dcpour  qu’on  ne  diie  qu’ils  n’onl  pogitc  avec  l’Evcfque  de  Coriiuhc  : 
point  eu  l’Arcopagirejulqu’cn  ili  j.lls  mais  ce  n’en  cft  jxis  moins  une  .faute 
ontdoiK,  lêloii  eux,  celui  de Paris&  indubitable,  [qu’il  ne  làutpsattri- 
•celui  de  Corinthe:  mais  pour  l’Areu  buer  à Innocent  quand  on  ne  voit  pas 
pagiteilsne  l’ont  .point  lice  o!eft  pas  qu’il  la  falTe.  ] 
celui  de  Paris.  ] Uaronius  raportc  à Saint  Denysde 

fc.iu.art.p.  petite  hilloitc  que  Bollandus  Corinthe  l’hilloire  d’un  Juif  battize 

7U74i-  donne  de  la  réception  du  corps  en-  avec  du  ûble  faute  d’eau,  'que  Nice-  Nphr.l.j.c.rr. 
voyc  par  Innocent,  [peut  eftrc  ancien-  phoredit  eftre  arrivée  fous  l’empire  F”'-*’’- 
ne.  ] Elle  porte  que c’eftoit  le  corps  de  de  MAurclc,  quoiqu’il  a>7utequuce 
S.  Denysde  Corinthe  Confelfcur,  ti-  Juif  fut  .enfuite  preicntc  à S.  Denys 
trcquyierepcteplulicnrsfcis;  Scelle  d’Alexandrie,  [quivivoitSo  ans  de- 
allure  qu’en  le  recevant  à S. Denys,  puis.  ] "Mais cette  hiftoireeftant  aiTu-  goits  apr.  p. 
on  célébra  La  grande  Melle  de  ipfo  rément  la  mefme  que  celle  qui  élira-  74i.a|M..ic. 
Conjejfore . [ U paroiftdonc  qu’on  eut  portée  par  l’auteur  du  Pré  fpirituel , î’,'//.’ 
grand  Ibm  tout  d’abord  dedalingucr  qui  dit  l'avoir  apprilc  d’un  deceux 
ce  Saint  de  l’Areopagite  dont  Icmar-  mefmes  quiavoient  afliUeà  ce  batteC- 
tyrc  a toujours  clic  conilant,  c’ell  il  me  , & qui  remarque  que  dansl’cxa- 

dire  de  ruiner  la  bulle  que  l’oiipro-  raen  de  cette  difficulté  on  cita  S.  Grc- 

duit  aujourd'hui , & qui  cH  inlcréc  goircdcNazianze,  ilcllvifîbic quelle 
Si'ieil.r.ii.p.  dans  cette  hifloirc.  JNangis  moine  de  n’eft  ms  arrivée  avant  le  VI.  liecle,  & 

' S Denys  pour  accorder  fa  pretcntion|que  f’Evefque  Denys  qui  jugea  que 

avec  la  bulle,  cil  contraint  de  recourir,  ce  Juif  devoir  dire  battizé  avec  de 
à cette  imagination  , que  quclcpics  uns  {l’eau,  n’cft  ni  .celui  de  Corinthe  , ni 
dilôicnt  que  Saiiu  Denys  l’Aieopagite  celui  d’Alexandrie,  mais unautre qui 
efloit  l'Evcfquc  de  Cormthc,  .Se  d’at-  lêlon  ce  mefme  auteur  elloit  Evcfquc 
tribuer  ce  lêmble  à Innocent  une  be-ld’Alcalon . 

P47sV"'  fi  pitoyable.  'S.Cyrille  d’Alexan-l 

NOTES, SUR  S.  APOLLINAIRE, 

four  la  page  NOTEE  ] NOTEIL  I» 

♦5'.  , „ •• 

S'il  efloit  natif  de  Hier  apte.  D'un  ouvrage  centre  ks  Mmtaniflet 

. c A II  anrihué  à S.  Apollinaire , 

ïoll.T.tb.p.  TjOliandus  croit  que  5.  Apolli- 

XJnaire  efloit  n.itif d’Hieraple  , fur  'Les  chapitres  i6  Sc  lydu  fi* livre  Eur.l.s.e.:».p. 
ce  que  S.Jerome  l’appelle -dans  fa  chro- d’Eufebc,  contiennent  l’extrait  d’un  ■7*-b- 
nique  Afianum  Hierapolitanum  epif.  dilcours  d’un  ancien  auteur  contre  les 
fKot,c.  i».p.  cgpum , 'êt  que  Photius  ayant  pnrléde  Montanillcs  , lequel  ell  dédié  à un 
” quelques  unsdefes  ouvrages,  ajoute,  Marcel Avirce.  11.060,  & après  luy  n.p.p<. a.il. 

l’vTi  fi  tieuvexiTTc  i coyreafilt , 7Ô(  Il  quelques  nouveaux  auteurs  , comme 
Sein  IipaTriXtat yt>a;fl)ti'yiffiiATrff;[Cct- Nicephorc  /.4.C.Z5.P,  jio.  4.  li.  Bâ- 
te preuve  efl  alTez  foible,  l’un&  l’au-  ronius  477.175.$  i<>,  Bollandus7./fi'. 
tre  palTage  pouvant  ailëmcnt  le  ra-p.  7.  8,  difent  que  ce  difeoun  clldc 
porter  feulement  i fbnepifeopat:  mais  S.  Apollinaire  mefme  : 'ce  qui  paroill  f.JT.i^.li. 
après  tout,  lachofencvautpaslacon-  faux  pour  plufieurs  raifôns. 
tcAcr . ] Qq  q q ij 
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<f7«  NOTES  SUR  SAINT  APOLLINAIRE, 

i°,[Il  cft  vifibic  qu'Eufcbcrauroic  plus.  [ CejKndam  l'auteur  dont  parle 
die,  comme  c'eft  6m  ordinaire:  au  Eulêbeécrivoitau  plucoft  en  l’an  an 
lieu  qu'il  marque  mefmc  allez  claire-  Ibus  Caracalla , plus  de  40  ans  apres 
tj.c.n.p.17».  ment  que  cela  n’eftpas.  IVoicilêspa-  le  commencement  des  Montaniftes.  ] 

rôles  : L4  puif»rKe  divine  ^tti  veille  'Car  il  écrivoit  apres  la  mort  de  Moi».  e- 

foxr  U dé/enfede  Uverité,  li/ydenna  tan:  '&  Apollone,  qui  écrivoit  4oans 
dani  Hiertple  peur  la  maintenir  centre  apres  le  commencement  de  cette  he- 
therefie  des  Cataphtyges , un  pmjfant  refie,  'parle  dcMontan  comme  d’un 
& un  invincible  protelfeur  en  la  per-  homme  qui  vivoit  encore  . [ Nous 
fenne  tCApeHinaire  ; autjuel  elle  joignit  pourrions  ajouter  que  l’ auteur  dont 
danj  la  mefme  province  diverfet  per-  parle  Eulebe,  &^u'on  veut eftre  Saint 
fennet  habiles  & eltujuemes  \ & c' efl  Apollinaire  , n’ écrivoit  mefme  que 
deux  ^ue  nous  avens  tiré  btaucet^de  vers  l'an  z}),  &nous  l’avons  montré 
lumière  peur  cette  hi/teire.  L’unde  cetix  furies  Montanilles  ÿii.  Mais  il  fulfit 
dont  nous  parlons  comtuence  ainfi  fon  qu'il  n'ait  pu  écrire  avant  1 1 a.  Aulli 
difeours  , Eufebe  continue  de  cette  nous  voyions  qu'  il  parle  toujours  de 
maniéré  lâns  nommer  jamais  cet  au-  l’origine  des  Montaniftes  comme  d’u- 
teur . ne  ebofe  allez  éloignée  de  luy . ] 

i.«.c.  *7.p.  zo, 'Saint  Apollinaire  a écrit  contre  fo> 'Autant  qu'on  en  peut  juger  par  c.i».  p.itr.a. 
14S.C.  jçj  Montaniftes  loriqu’ ils  ne  lâilbient  les  termes  de  S.  Serapion,  ilcftlort 
que  commeiK:er.  [ Et  en  eflet , ayant  probable  que  S.  Apollinaire  a plutoft 
particulièrement  paru  lôusM.  Aurelc  , combatu  les  Montaniftes  par  des  let- 
il  n'a  pas  pu  voir  beaucoup  le  progrès  très  que  par  des  livres.  [Et  c’eft  ce  que 
de  cette  herefic , qui  eft  née  lôus  ce  l'on  ne  peut  pas  dire  de  l’auteur  dont 
mcime  Prinee  en  l'an  171. Mais  il  eft  parle  Eufebe  il'puilqu’on  cite  le  lêcond 
certain  an  moins  qu’il  n’a  pas  vécu  St  le  troifiemc  livre  de  Ibn  ouvrage  . 
jufqu’en  ai  a,  puifque  Saint  xrapion  'Le  P.  Halloix  raporte  encore  quel-  Hall.*.  aH- 
d'Antioche,  qui  eft  mort  en  a 1 1 ,Klon  ques  autres  railcms  pour  pouvez  la  t-*'*-'- 
i,****’’’'"*^' la  chronique  d’Eulëbc , Tparledeluy  mclme  choie.  'Bollandus  y veut  ré- r- 
comme  d'une  prlônne  qui  ne  vivoit  pondre  [mais  il  ne  le  put  .1 

N'O  TES  SUR  BARDESANE 

sla  point  adrtjfè  à M.  Aurelt  adrclTaft  à un  Empreur  un  écrit  feit 
fon  Hvrt  centre  le  deflin.  en  fyriaque  comme  celui  li:  'Et  Eu-  fnfA.e,c.t- 
* A qu'Eulcbe  dit  que  Bar-  Êbe  en  cite  un  grand  endroit , dit 

-L\ delâne  adreUbit  lôn  écrie  fiir  le  qu'il  le  tire  des  dialogues  où  il  s'en- 
nln.v.iiLcii  deftin  ^Antonin,  S,  Jerome  traduit  à tretenoit  avec  les  amis. 'C'eft  pourquoi  hilai.r.tj.>.a, 
Marc  Anconin,  'comax  croyant  que  Mr  Valois  aime  mieux  croire  que  cet 
c’eftoirrEmpreurM.  AukIc.  Cepn-  Antonin  eft  aulfi  quelque  particulier 
dant  il  n'œ  gactc  probable  on  avec  qui  il  cfloit  uni  d'amitié. 
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NOTES  SUR  SAINT  SOTER  PAPE, 


U’pïge 

45S* 


NOTE  L 

Sur  UH  endroit  de  S.  Veiyide  Corinthe 
touchant  S.  Soter , 

VuUo.e.if.  'Q A IN  T Denys  dcCorinthe  rcmar- 
r-'4s-a.k.  ij  que  comme  une  chofê  particulière, 
ajoutée  par  S.  Soter  aux  aumolncs  de 
E's  prcdecelTcurs  ,-çT*-KeyoiffÂuxapi'otf 
TOiC  aitirretc  dfi\fie  > • • - ‘X’«p«xaXiKri 
Riif.üj.p.*».!.  'Rufin  qui  traduit  advenitntei fratru 
foiatur  a/Zo^uio,  & Nicephore /.  4. c.  8. 
p.  i-piai,  n’ont  point  lu  d’une  autre 
'maniéré.  [Cependant  eft<c  que  les 
prcdccelTcurs  de  Soter  manquoient  à 
voir,  à entretenir,  ï exhorter, à ani. 
mer  les  Chrétiens  qui  venoient  àRo-j 
me . Je  ne  fçay  fi  au  lieu-  d’av’iAra;  il 
ne  (àodroit  point  lirea/Wn-oc , & dire 
queUsautres  Papes  le  contentant  d’en- 
voyer des  aumofiics  à ceux  quieftoient 
dans  le  belôin,  & aux  Confeficurs 
condannez  aux  mines , Soter  y avoir 
ajouté  une  lettre  pour  lesconlmcr  & 
Si- f.  p.  145. 1).  ^ animer . J'Il eft  certain  que  S.  Denys 
répondoitalorsàune  lettre  écrite  par 
Soter , . Ibit  aux  Corinthiens,  [ qui  pou- 
voientefire  dans  la  pcrlccutian-,  ou 
dans  quelque  aflliâion  particulière , ] 
fbitaux  Cunicflcurs  de  cesquartiers  là. 


TTmr  U page- 
4‘>. 
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NOTE  H. 

En  quelle  armée  S.  Soter  efi  mort  , 

'L’hilkiire  d’Eulebe  porte  que  So. 
ter  gouverna  huit  ans . La-  chronique 
de  ^nt  Jerome  ne  luy  en  donne  que 
iépt.'Au  contraire  la  chronoloeie  ti- 
réed’Eulëbeenmet  iKuf,  enquoyelk 
eft  fuivie  par  Nicepliore  & par  le  S' n- 
cclIe.'Eucyqued’-Alexandric  met  huit 
ans.  'Comme  Eulêbe  a-  fait  commen- 
cer lôn  pontificat  en  l'an  i6i,  [s'il  a 
gouverné  huit  ans  précis,  il  en  faut 
mettre  la;  fin  en  lan  lydÿiuquel  le 


latin  de  la  chronique  de  S.  Jerome  mec 
en  effet  le  commencement  d'Eleu- 
there  lôn  fucceffeur.  l'L’hiftoire  d’Eu- 
Icbc  dit  en  la  1 y.e  année  de  M.  Aurele , 
[qui  ne  commence  que  le  7 mars  177. 
Mais  comme  Eofebe  a mis  le  com- 
mencement de  M. Aurele  un  an  trop- 
toft,  je  ne  Icay  s’il  ne  (âudroit  point 
conter  cette  17.4  année  pour  l’an  I7<î> 
Qioy  qu’il  en  Ibit,  il  laut  mettre  la 
mort  de  Soter,  lëlon  luy,  en  176  ou 
i77,&dircainfiqu’il  agouverné  huit 
ans,8t  peut-eftre  quelques  mois  de  plut; 
ce  qui  revient  aux  neuf  ans  des  autres. 
Le  texte  grec  de  fx  chronique  ne  met 
le  commencement  d’Eleurhcre  qu’en 
75s  qui  eftoit  la  1 8.e  armée  de  M.  Au- 
relet  & Soter  aurait  ainfi  gouverné 
présdedixans.J'Maisjlcs  Martyrsde 
Lion  ayant  lôuffért  en  la  17.*  année  de 
ce  rcgne,'feus  le  pontificat  d’Eleu- 
there ,[  il  n’y  a pas  moyen  de  différer 
la  mort  de  Sbeer  pilqaes  à l’année 
Id’aprés.J 

’Pour  ce  quieft  des  Latins,  Pancicn 
Pontifical  de  Budicrius  donne  à Soter 
neuf  ans  ,.  trois  mois , Si  deux  jourx 
'Les  autres  conviennent  tons  de  neuf, 
& quelque  cfaolê  déplus  ,*  hormis  un 
manuferiede  S.  Germaitides  Prez,  qui 
porte  14  ans,'  {•  mois,drx  jours.  'Ils 
|pretcndenc-  qu’il  gouverna  depuis  les 
Conluls  de  l’an  i6x,  julqu’àceux  de 
l'an  i70,à  quoy  Bollandus  ajoute  juC 
qu’au  II  ou  XX  avril  de  l’année  fun- 
vante  . [ Mais  mus  cravons  nous  de. 
voir  arrefter  plutoft  à .Eulebe . ] 

'Dodsvel  prétend  prouver  que  le 
pontificat  do  Soter  doit  avoir  com- 
mencé eh  I yj,  8c  fini  en-  iffx.{  Mais 
lés  preuves  lê  rcduifent  , lélon  Ibn 
ordinaire,  à de  grands  dilcours  en 
l’air , & à bien  des  conjcééares  fimf- 
iondemenr.] 

Q^qq.  «i 
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LETTRE  AU  REVEREND  PERE  LAMI, 
fur  fon  craité  de  ranciennc  Pafqucdcs  juifs . 

AVERTISSEMENT. 

ILy  a aJfti.Iot^.4tnps  fucf  aj  otti  parler  ete  ta  ejutfinn  dam  je  traite  ici , tà-  f »t 
/<yr  appris^HC  tjHet^uetperfennes  hahiks  crtyaiemefHt  tt^rt  Seigneur  n avait 
pas  mangé  t jgne  an  pafcal  dans  la  derniere  Cene  tjn’il fit  la  veille  de  fa  mort.  It 
mtparoiffouÀe,slarsijiiUejimàtffaileiaccardtr  cette  penfée  avec  tes  parâtes  de 
rEvangile.  Cependant  je  matois  cette  diffckhé  an  nombre  donne  infinité  eCamres 
thofes  ^'il  m'efi permis  d'ignorer,  &fnr  kfe/uettes  je  ne  pourrais  fans  témérité 
prendre  un  femimem fixe  & strreflé,  n'ayant  nitoccafion , ni  t eblig.anon  d'exa~ 
miner  les  raifont  de  part  & d'antre  tustant  tju'il  le  fastdrait  faire  pour  en  jnger 
fondement , 

Mais  il  y a environ  deux  sens  efu'un  de  mes  amis  me  prefia  ejiieltfnes  écrits  faits 
fur  ce  fnjet.  Cela  m'eng.tgea  à lire  avec  fiàn  ce  tfuele  R.  P.Lami  Précédé 
f Oratoire  en  avait  mit  dsttss  fon  Harmonie  evangelitjne . Et  comme 'pt  petfois 
alors  à donner  les  Afemoires  fur  Ihifloire  derEgliÇe,  dont  fe  premier  volume 
vient  de  paroifire , je  crus  ne  pouvoir  pas  me  difpenfer  d'j  dire  tjueloue  chtfe  de 
cette  tjnefiion  fK>  me parstijfoit  importante . Je  vis  en  mefme  temps  dans  [ Harme~ 
ttiedu  P.  Eamifonnouve  stufentiment  fur  la  double  prifon  de  S.  Jean:  &je  ne 
pus  pas  me  difpenfer  de  l'examiner  comme  lerefie  de  ce  tpmregartie  thijloire  du 
faint  Precurfeur.  Je  fit  donc  fur  ce  poine  la  note  p fur  S.  Jean  Sattifle,  & fur 
[autre,  la  16 fur  N.  S,  pour  examiner  dans  cette  derniere  non  pat  toutes  les 
epuefiions  delà  Pafyne,  mais  feulement  fi  [on  peut  foiuenir  ejue  J.C riait  poine 
many^é  l/ygneau  pafcalla  veille  de  fa  Paffton . C'efi  runUpue  chofe  ipuefyeraite , 
C?  fur  laquelle  je  croie  pouvoir  avoir  un  fentimem  arrefiè . Qsu  fi jay  u^cbé  aujji 
de  montrer  que  les  ptfif âges  eU  S.  Jean  ne  prouvent  point  que  les  Juifs  n'aient  fait 
la  Pafque  que  le  vendredi  tqtre's  avoir  f.tit  mourir  N.S.ce  n'efi  quepar  occafion , 
Cr  comme  parfurcroift  que  je  me  fuit  engagé  à dire  ce  qui  m'efi  venu  fur  cela  , 
non  pas  peur  en  prétendre  rien  affurer  . . 

ta  P.  Lami  efi  ant  venu  en  ce  temps  là  à Paris , entendit  parler  de  cet  deux' 
notes  que  pavois  montrées  à quelques  uns  de  met  amis  . Ilfouhaita  tien  avoir  la 
communication  : cr  une  perfome  pour  qui  p aurai  toujours  un  extreme  refpeîl , 
■ayant  cru  que  je  les  luy  devoit  envojer , je  me  rendit  à fon  conftil.  La  P.  Lami 
vit  ain fi  cet  deux  notes-,  comme  il  le  reconnoifi  avec  beaucoup  dhonnefiete  dans 
■la  préfacé  du  livre  qu’il  vient  de  publier  fur  [ancienne  Pafque  des  Juifs.  Et 
comme  je  n'aypas  pu  entrer  dans  fes  fentiment  fur  [un  Vfi  fur  [autre  point,  il  a 
lafché  dans  ce  traité  mefme  de  répondre  au.v  raifont  que  pavois  allégué  s poser 
Jet  comhatre 

S'il  n'efioit  quefiion  que  delà  dosèle  prifon  de  S.  Jean,  je  me  contentereissten 
acvohr  parlé  une  fois,  & d'avoir  marque  les  raifont  qui  me  fom  croire  tpste  cette 
u^iniott  n efi  ni  fondée , ni  neieffaire  pourdonner  quelque  jour  à [hifioirt , stiaifoe 
J accorder  avec  [Evangile-.  & j'attendrois  en  paix  & enfilenceque  le  public 
dcciUafi  en  faveur  de  celui  qù  on  crdroit  avoir  trouvé  la  vérité.  Mais  T autre 
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pùm  ijHt  rt^ardt  une  aclioH  importait  de  J,  C,  dum  k temps  de  f»  Pajfion  , cr 
detaconfommatien  deÇes  myfleres,  me  paroîfi'ittne  trop  grande  cotifeifiience  & 
en  elle  7tu[me , & à caitfe  des  fuites  quelle  peut  avoir,  pour  ne  pas faire  encore  une 
fois  ce  que  je  puis  pour  f éclaircir  . On  a toujours  cru  voir  dans  trait  Evangeli/tes , 
&tj  voir  comme  une  chofe  claire  & certaine  , que  N.  S.  a mangé  U Pafque  an- 
tienne avant  que  d'injlituer  la  nouvelle . C'efl  le  fentiment general  des  Latins , de 
tous  tes  anciens  Grèce , & mefnte  de prefque  tous  les  nouveaux , quoique  leur  in- 
terefl  fait  plutofl  de  foùtenir  k contraire . Ce  fentiment  efl  appuyé  par  f autorité 
de  tous  les  Peres . Et  je  croy  qu'ilfe  peut  prouver  par  des  raifons  claires  & folides . 
/I ferait  fafchtux  de  laijfer  ruiner  une  croyance  (i  ancienne,  fS generale  Ji  autonfée, 
fi  bien  fondée  , par  une  opinion  qu'on  peut  dire  efhre  toute  nouvelle,  d moins  que  celle- 
ci  nefufl  établie  par  des  raifons  Ô"  par  des  preuves  invincibles , ce  qu'on  verra 
comme  je  t efpere , ne  fe  pouvoir  dire  de  celles  du  P.  Lami . 

ybiU  donc  te  qui  m'a  fait  croire  que  je  devais  répandre  au  nouve.vt  Livre  de 
ce  Pere , en  m'adreff ont  à luymef me,  afin  de  nous  unir  enfemhte  pour  chercher  la 
vérité  .C'efl  le  fujet  de  la  lettre  que  ton  donne  ici,  divifée  en  trois  parties , dont 
la  premiers  efl  pour  prouver  que  J.  C.  a mangé  Ligneau  pafcal  la  veille  de  fa 
morf.  & je  prêtons  particurterement  y montrer  par  f Evangile , par  Philon , cj" 
parjofeph , que  le  jeudi  au  foirveille  de  U Pafflon  eftoit  le  temps  auquel  H k fal- 
lait manger . Je  l enttns  toujours  à L égard  de  mflrt  Seigneur,  fans  m'engager  à 
examiner  fl  ce  Ltfloit  aujfi  à l'égard  de  s Juifs.  J'y  fatisfait  encore  dce  qui  m'a 
paru  de  plus  conpderalble  dans  les  nouvelles  preuves  du  P.  Lami . 

J'y  traite  mefme  une  fécondé  fois  les  pafl'ages  deS.  Jean , &plusàfond  que 
dans  la  note  l6.  Cette  difcujfion  ne  m'efl pas  abfolumentnecefl'aire,  puifque  je 
n'entreprens  point  duroiit  d'examiner  fi  N.  S.  fit  la  Pafque  avec  les  Juifs , ou  en 
fon  particulier -,  les  preuves  dont  je  me  fers  fubfiflant  par  elles  mef mes , Cr  inde- 
pendammem  de  cette  queflion  épineufe , dans  laquelle  je  ne  prens  point  de  parti . 
/Mais  fi  je  puis  faire  voir , comme  je  t efpere  , qu'U  n'y  a point  de  certitude  à ce 
qu'on  prétend  que  U Pafque  des  Juifs  ne  fut  que  le  vendredi  au  foir , jqflerai  au 
P.  Lami  & à ceu.x  qui  font  de  fon  fentiment  ce  qu'ils  regardent  comme  leur  plus 
forte  défenfe , & ce  qui  arrefle  effectivement  des  perfonnes  tresjudicieufes.Que  fi  je 
ne  le  puis , cela  ne  fait  aucun  tort  aux  preuves  tirées  de  t Evangile  qui  me  fervent 
de  fondementpà'  dont  U force  a toujours  paru  ajfet.gr ande  pour  l emporter  audeffus 
de  toutes  les  diffcultet.'.  & f apprens  en  effet  que  des  perfonnes  très  habiles  croient 
encore , nonokflant  les  raifons  du  P.  Lami  ,que  PI.  S.  fit  la  Pafque  U jeudi , CT, 
les  Juifs  le  venelredi  ,fans  croire  qu'on  doive  fe  mettre  en  peine  comment  cela  fe 
peut  accorder,  parcequ'il  y a en  effet  quantité  de  ehofes  très  vraies  CT  très  certai- 
nes dont  on  ne  peut  pas  rendre  raifon  -,  Dieu  fe  plat'fant  À humilier  noflre  orgueil 
par  ces  fortes  d'obfcuritet,  & à fe  moquer  de  noflre  eseriofité , afin  que  nous  hey 
donnions  des  bornes  > O"  que  nous  apprenions  à vouloir  bien  ignorer  ce  qu'il  ne 
juge  pas  à propos  que  nous  fâchions , Je  viens  devoir  dans  lauvrage  du  P.Ma- 
billon  fur  I At.yme , qui!  croit  auffi  qtte  N.  S.  fit  la  Pafque  le  jeudi , & les  Juifs 
levemlridit  & f aurais  beaucoup  profité  de  ce  qu'il  dit  fur  ce  fujet,  fi  f avais 
fongé  pluflofl  à le  confulier . 

La  fécondé  partie  de  ma  lettre  efl  pour  répondre  aux  raifons  & aux  diffeuL 
ttx.  moins  effentielles  du  P.  Lami , particuliertment  fur  ce  qu'il  dit  avoir  eflé 
obftrvé  dans  la  Pafque  félon  les  Eahins,  & ne  t avoir  pat  eflé  par  N.  S.  dans  U 
derniere  Cene , fur  ce  qu'il  répond  touchant  leconfentement  unanime  des  anciens 
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^ dcj  moderms  centre  fou  opinion  ,& fur  l'avantage  iju'ii  donne. -uixGrectcontrt 
tuut.  Dans  cette  fécondé  partie , & dans  latroijieme  ijiti  traite  des  deux  prifont 
de  S.  Jean  je  ne  me  fuit  pas  mis  en  peine  de  répondre  par  an  difconrs  lié  & continH, 
commedans  ta  première . Je  me  fuis  contenté  de  te  faire  par  une  efpece  dénotés 
détachées  , ayant  cru  ejue  cela  ferait  plus  clair  plus  aifé . Et  comme  la  plufpart 

de  ces  notes  font  fi  courtes  ^u'on  voit  fins  peine  de  tjuoy  elles  traitem , j’ay  crtt 
qu'ilefioit  inutile  df  mettre  des  titres  -,  & je  ne-fay  fait  ^u'à  celles  qui  ^ant  un 
peu  longtses  enpouvoient  avoir  hefain . 

J'ay  pris  garde  autant  qu'il  m'a  eflépoffàte  ànerien  mettre  dans  cette  réponfe 
de  ce  qui  efl  fufffamtnent  éclairci  par  les  deux  notes  fur  N.  S.  & fur  Saint  Jean 
Battijle,  poser  ne  pat  repeter  inutilement  tes  mefmeschofes . 

fay  tafché  encore  d apporter  icet  examen  ten  dégagement  entier  de  toute  forte 
de  prévention , un  efprit  de  paix,& un  amour  fincere  de  la  vérité . Je  fuis  perfuadé 
queleR.  P.  Lamiafaitlamefmechofedefoncq/lé.  Je  prie  Dieu  de  nous  affermir 
tous  deux  dans  cette  difpofition,&  dy  faire  entrer  tout  ceux  qui  liront  t un  & 

Auj.i.mK.  t autre  ouvrage  .'Cela  eflant , il  fera  difficile  que  la  vérité  ne  fe  découvre  pat, 
puifqu'elle  promet  de  venir  audevanl  de  ceux  qui  la  cherchent.  Mais  au  moins 
ceux  qui  travaillent  pour  FEglife  font  ohligez.  défaire  tout  ce  quileur  efi  poffihle 
pour  Fedifier  dans  leur  travail , &aulftJien  dans  Fexamen  dès  difficultés,  qui  t'y 
rencontrent,  que  dans  tout  le  refie . Etc' efi  ce  que  je  prie  tous  ceux  entre  les  matns 
de  qui  ce  petit  écrit  tombera , de  demander  pour  moy  au  Pere  des  lumières , fans  la 
mifericorde  duquel  nous  ne  pouvons  non  plut  avoir  lacharité&  F humilité , que  la 
connoiffame  C Famoiir  de  la  vérité . 

PREMIERE  PARTIE. 

I.  marquer  les  raifons  qui  m’cmpcfchcnt 

c'tfi  par  F Evangile  qu'il  de  céder  aux  voftrcs  ' 
décider  fi  J.  C.  a mange  F agneau  11  me  lëmble,  mon  Perc  , qu’en 
pafcaldantfaderniereCene.  confultant  mon  cœur  j'y  trouve  que 

Mie  premier  parti  me  leroit  au(IU>ien  le 
On  REVEREND  Pere,  plus  agréable,  comme  il  eft  le  plus 

hcile&  le  plus  court . Et  veritable- 

Je  me  fuis  déjà  donné  l’honneur  de  ment  en  trouvant  'dans  un  des  pre- Umi.p.se. 
vous  remercierdu  livre  que  vous  m’a-  miers  eixlroits  que  J’ay  lus  de  voftre 
vcafeitla  grâce  de  m’envoyer  . Mais  livre  unpalTagc  de  Philon,  & un  de 
voftre  prefent  meCne  demande  de  S.  Clément  d’Alexandrie , citez  pour 
moy  quelque  autre  cholê',  & alTuré-  montrer  que  les  JuiE  contoient  leurs 
ment  je  ne  lâtisférois  pas  i voftre  at-  mois  de  la  fdialc  ou  de  la  vue  de  la 
tente,  fi  je  ne  vousaflurois  que  j’ay  lu  lune,  acnondefa  conjonction,  je  n’ay 
voftre  livre  toutentier  i &ce  qui  m’y  point  eu  d’autrepeiifée  que  de  recon- 
Tcgarde,  avec  une  attention  particu-  noiftreoefeitcommeattefté  par  deux 
licre,  pour  reconnoiftre  avec  joie  que  auteurs  qui  en  pouvoient  eftre  té- 
jay  profité  de  vos  lumières , Sc  que  je  moins , & de  vous  remercier  de  ma- 
rne rends  i voftre  fentiment -,  ou  pour  voir  appris  une  chofe  que  j'ignorois. 
vous  avouer  avec  fimplicité  que  j’y  ç’a , dis-je , efté  là  ma  léulc  pcniec 
trouve  encore  de  la  difficulté , & vousldurant  quelques  jours . Mais  ayant  de- 
puis 
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pois  vôufa  vérifier  ces  deux  paffages , 
je  vous  auoue  qu'ils  ne  m’ont  pas  paru 
aulTî  clairs  & audî  précis  que  je  les 
avois  crus  d’abord,  comme  ;e  pourrai 
vousl^  marquer  plus  particulièrement 
dans  Ui  fuite  : de  lotte  que  je  fuis  rentré 
fur  ce  point  dans  ma  première  ignw- 
rance , linon  que  je  n’aurai  plus  la  té- 
mérité de  fiippolcr  que  les  Juifs  con. 
toient  leurs  mois  de  la  conjonâion, 
puilque  je  voy  que  c’  eft  une  choie  ver  clairement  & certainement  par  Sc 
contelléc.  Etc’ eft  une  Icicnce  déjà  Maitliicu,  S.  Maror^s  S.  Luc,  que 
confiderable,  dont  je  vous  fuis  obligé  J.  C.  a mangé  l’agneau  pafcal  le  jeudi 
de  ne j>as regarder  comme  certain  cC|an  loir,  vcillcdu jourdelàmort . Et 

vous  convenez , mon  Père , qu'  H l’ a 
mange , fi  c’eftoit  l’heure  de  le  man- 
ger, o’eft  il  dire  fi  le  jeudi  au  fidul 
couchant  finifibit  le  14.'  du  mois  ou 
de  la  lune , & commençoit  Fc  i Car 
je  ne  voy  pas  qu’il  y ait  lieu  de  con- 


que vous  citez  comme  les  approba- 
teurs de  voftre  opinion,  font  dans  la 
mefme  penice , Je  ne  laifierai  pas  en- 
fuite  de  répondre  aufil  à ce  que  vous 
alléguez  d’ailleurs. 

LE. 

£tat  de  la  ^uejlieyi, 
n s’agit  de  falloir  fi  l’on  peutpron- 


qui  eft  douteux . 

Mais  quand  je  lcrois  convaincu  que 
les  Juifs  commençoient  leurs  mois  à 
U phaiê  de  la  lune,  ma  grande  diffi- 
culté fubfiftcroit  encore . Car  nous  ré- 
glons aujourd’hui  nos  Pafques  pat  la 
pleine  lune  : mais  nous  réglons  cette  jtefter  ce  que  vous  lôûtencz  , que  Fa- 


plcine  lune  par  des  cycles , & non  par 
la  vue,  quoiqu’il  foie  pour  le  moins 
auffi  aifî  de  connoiftre  en  cette  ma- 
mere  la  plcinclune  que  la  nouvelle . Et 
fi  nous  avons  bcfbin  dé  connoiftre  Tu- 
ne alFcz  long-temps  auparavant  pour 
regler  leCareime,  les  Juifs  avoient  le 
mefme  bcfbin  pourTautrt,  afin  d’eftre 
uniformes  par  tonte  la  terre  dans  la 
célébration  de  leurs  fêftcs.  Ils  pou- 
voient  donc  auffi  avoir  des  cycles  pour 
conter  les  nouvelles  lunes , & regler 
enfuite  fur  cela  les  foftes  qui  endepen- 
doient.  C’eft  ce  me  fembic  une  opi- 
nion allez  commune,  mefme  parmi 
les  plus  habiles. 

Nous  n’avons  aucune  certitude  que 
ces  cycles  fulFent  plus  exaéts  que  les 
uoftrcs,  comme  je  Tay  marque  dans 
la  note  zfifur  N.S  : & par  confëqucnt 
Taftronomie  ne  nous  peut  pas  alTurcr  | 
que  l’immolation  de  T agneau  ait  dû: 


gneau  pafcal  s’immoloit  1 la  fin  du  1 4 
veri  les  trois  heures  apres  midi,  St  fc 
mangtoit  le  foir  au  commencement 
du  I { . S’il  y en  a qui  foient  dans  on 
autre  fentiment,  c’eft  i eux  à voir 
comment  ils  répondront  à vos  preu- 
ves . Car  pour  moy  , je  ne  fonge  qu'ï 
chercher  la  vérité  avec  Vous , mon 
Perc"  : St  ainfi  je  demeure  d’accord 
avec  plaifir  de  tout  ce  qu’il  me  paroift 
que  vous  avcz  fuffifommcnt  établi . 

11  eft  clair  dans  T Es-angile , que 
quand  les  difciples  demandèrent  à 
J.  C oû  ils  iroient  préparer  la  Pafquc 
Stc.oneftoitdans  le  premier  jour  des 
Azvmes , auquel  il  falloit  immoler  la 
Pafquc , St  par  confëqucnt  dans  le  1 4 
de  la  lune.  'Vous  convenez  de  tout  p.»4t  &c. 
cela  . Si  donc  on  peut  prouver  que 
c’effoit  avant  que  le  foleil  fuft  couché , 
on  aura  prouvé  que  des  le  jeudi  avant 
le  foleil  couché  on  eftoit  dans  le  1 4 r 


le  Éüre  en  Tan  j j plutoft  fc  vendredi  i Sc  que  pat  conlequent  ce  jeudi  eftoit 
que  le  jeudi . Il  faut  donc  revenir  I : le  jour  auquel  l’agneau  pafcal  devoit 
l'Evangile,  St  le  prendre  feul  pourjeftre  immolé  St  mangé,  j’entenstout 
juge.'Vousy  confenter,  mon  Pere;  Et  celai  Tcgarddc  N.S.  Car  pour  les 
je  fçay  que  les  plusilluftrci  deceuxijuifi»  c'eft  une  autre  difficulté,  dans 
tiiit,  £(çl.  R r r r 
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LETTRE  A 
wotitrc  que  tes  Juifs  euffent  une  autre 
idcc  > & après  cela  on  aura  quelque 
droit  de  dire  que  yifprrt  Hutem  fAlh 
n’empefche  pas  que  ce  qui  cft  raporté 
coume  ayant  précédé  ce  foir , n’ait  pu 
fe  faire  apres  le  coucher  du  (ôleil , 

Les  Juifs  avoieni  véritablement 
deux  loirs  i puifquc  l’Ecriture  ordon- 
ne felon  rhebreu  d’immoler  l’agneau 
pafcal  entre  les  deux  IbirS.  Mais  je  ne 
lÿay  pcrliinnc  qui  ait  ofè  inferer  de  !i 
qu’on  le  pouvoir  immoler  apres  le  Ib- 
lei!  coucliè  avant  que  la  nuit  fuft  ve- 
nue . Tous  les  habiles  com>icflhcnt  ce 
me  fcmble , que'  ces  deux  Ibirs  com- 
mencent l’un  lorfqnc  le  Ibicil  dccli- 
noit  vers  le  couchant  i l’autre  lorlqu’  il 
le  couchoit . 'C’eft  au  moi  ns  voftre  len- 
timent,  monPere,  & vous  citez  pour 
cela  le  paflage  'o»1  Jolcph  dit  que  l’a- 
gneau palcal  s’immoloit  depuis  trois 
heures  après  midi  julques  il  cinq.  Tt 
vous,  & d’autres  avec  vous  expliquent 
de  la  mefmc  manière  les  deux  Ibirs 
marquez  au  ch.  1 4 de  S.  Matthieu  v. 
t}.&  15,  y ayant  en  eflet  bien  de  l’ap- 
parence que  les  Apoftres  n’attendirent 
pas  que  le  jour  fuit  fini  & que  lelbleil 
fuft  couché , lorfqn’ils  parlèrent  à J.  C 
de  renvoyer  le  peuple,  afin  qu’il  allall 
chercher  i manger  dans  les  villages 
voilins.  Les  Juifs  avoient  donc  deux 
foirs  , 'mais  dont  le  fécond  commen- 
yoit  au  foleil  couchant.  Prétendez 
vous  qu’  ils  en  avoient  un  troifîeme 
qui  commen^it  une  heure  ou  deux 
après  le  Ibleil  couché  î Et  par  où  le 
prouverez  vous  t Quelle  dmerence  y 
aura  t-il  entre  ce  foir  & la  nuit  ’ 'Le 
mot  hebreu  qui  efl  an  duel  ne  marque 
t-il  pas  mefmc  que  les  Juifs  n’ avoient 
que  deux  Ibirs  i AinÊ  la  différence 
qu’il  y a entre  eux  fc  nous,  c’eft  que 
nous  ne  commençons  guere  le  loir 
qu’une  heure  ou  deux  avant  le  foleil 
couchant,  8c  que  les  Juifs  le  com- 
mençoient  beaucoup  pintoft  t d’ où  il 
s’enfuit  que  f'ffptre  auttm  faHo  peut 


U R.  P.  LAMI.  eii 

encore  moins  marquer  la  nuit  fermée 
dans  leur  idée  que  dans  la  noftre . 

Si  N.  S.  ne  partit  de  Béthanie,  'corn-  r.m. 
me  vousdites,  que  lorlbu’ilfutentie- 
rement  nuit,  ce  qui  n’eftoit  pas  au  1 
d’avril  avant  huit  heures,  il  n’arriva 
guerekjcrulâlem avant  neuf.  Il  fbupa 
enfuite,  lav.-»  les  piez  i lés  Apoftres, 

Sc  les  entretint  quelque  tem|ss  avant 
que  Judas  Ibrtift  . Tout  cela  ne  de- 
mande guere  moins  de  deux  heures. 

Et  eftoit-il  encore  heure  d’acheter  i 

onze  heures  de  nuit  î 'Cependant  on  )<»".•  j.  ».«». 

crut  qu’il  Ibrtoit  pour  cela. 

1 V. 

Qiie It prtmitr des  Az.ymes  ejl le  du 
mùis  pafcit! , avec  ks  dernieres 
heures  du  14'. 

Maisenfin  ,mon  Pere  ,puifque  vous 
prétendez  que  J.  C.  n’a  envoyé  prépa- 
rer la  Palqtie  qu’ après  le  Ibleil  cou- 
ché, il  Elut  vous  fuivre  dans  ce  retran- 
chement où  vous  elles  contraint  de 
vous  réduire.  Vousne  vous  y pouvez 
défendre  que  dans  la  fuppofition  que 
vous  ftitesique  tout  le  1 4.' du  premier 
mois  s’appellolt  le  premier  pur  des 
Azymes,  quoique  lelon  la  loy  ce  ne 
doive  eftre  que  le  i ç*.  Surquoi  fondez 
vous  donc  cette  fuppofition  ! 'Quand  iimi,  p.ito. 
vous  auriez  pour  vous  deux  Rabins, 8c 
mefmc  quelques  Chrétiens  des  der. 
niers  temps , ce  n’eft  pas  une  autorité . 

Peut-eftre  mcfme  ceux  que  vous  citez 
ne  commencent-ils  leur  premier  jour 
des  Azymes  que  le  14.'^  midi,  par  une 
efpece  d’anticipation,  comme  l’a  cru 
S.  Auguftin  : 8C  vous  lâvcz  qu'on  vous 
Ibûtient  pofitivement  qu’ils  ne  veu- 
lent pas  dire  .autre  chofe  : au  lieu  que 
fi  le  premlersdes  Azymcsnecommen- 
cedés  le  Ibir  precedent  avant  le  1 4.'  du 
mois.  Vous  elles ablblument  condanné 
par  les  trois  Evangeli lies.  'Ceftdésce  p.,7,. 

Ibir,  dites  vous,  que  l’on  cherchoit 
le  levain . Mais  ce  n’eftoit  pas  encore 
R r r r ij 
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pour  l’oftcr,  puirqubii  en  mai^eoic  en  cette. rencontre?  Cela  ne  vous  ftroît 
iulqu'à  dix  ou  onze  beuresdu  matin,  paj  avajicageux,  monPcre.Si  vous  ne 
Ainfi  cette  recherche  cftoit-clle  une  l'avez  pour  vous  fbûtenir,vo(lre  fyfte- 
raifon  d’appeUer  pur  des  Azymes  un  me  tombe  en  ruine.  Mais  il  n’y  a point 
temps  oii  il  eftoit  encore  permis  de  d’apparence  de  l’abandonner  ainu . U 
manger  du  pain  levé  ? Maisquoy  qu'il  faut  qu’il  y ait  moyen  de  l’accorder 
enfuit.,  il  ne  s’agit  pas  de  lavoir  (ion  avec  luy  raelme.  Et  cela  ne  fera  pas 
luy  a pu  donner  ce  nom  : il  faut  voir  bien  ditScile,  fî  nous  difôns  qu’il  ne 
files  Juifs  le  luy  donnoient  en  ce  temps  donne  huit  purs  à la  fefte  desAzy- 
li.  Vous  direz  peutellre  que  les  trois  mes,  qu’en  y comprenant  celle  de 
Evangelifies  nous  obligent  à le  croire  Palquc  , c’en  à dire  les  dernières 
dans  l’opinion  commune:  mais  ils  ne  heures  du  quatorze,  oà  l’on  fefioit 
nous  y obhgent  au  plus  que  pour  les  11  ciufe  delà  Pafque:  au  lieu  que  lorf. 
fix  dernieres  heures  du  14.',  lorlquc  qu’il  veut  marquer  diflinélemcnt  ces 
vous  croyez  qu’il  ne  devoit  plus  y deux  feftes,  il  met  cdlle  de  Pafque  le 
avoir  dutout  de  levain.  Ainfi  c’eftoit  quatorzième,  fuivie,  dit-il,  de  celle 
véritablement  le  temps  des  Azymes . des  Azymes,  qu’il  commeiKe  au  1 5.', 

p.i7»'  'Audi  voftrc  plus  grand , ou  plutoft  & à laquelle  il  ne  donne  alors  que 

voftte  unique  fondement,  eflfcndroit  fèpt  jours.  Cela  fê  voit  clairement  en 
Jofeph  dit  que  lafcftedes  Azynu:s  un  autre  endroit , 'où  il  dit  que  la  fefte 
dutoit  nuit  jours.  • Vous  en  citez  un  des  Azymes  cftant  venue  , irtM-tK  t 
nutrepanagcoùiljointlcpurdesAzy-  ajwés  qu’on  eut  immole  la  Pafque  , on 
mes  avec  le  14.=  du  mois  Xantique,  fit  les  autres  facrifices  durant  fept 
finis  que  vous  en  fallîcz  neanmoins  purs.  Il  cft  en  effet  bien  naturel  de 
Une  de  vos  preuves.parcequ’en  effet  cet  compraidre  la  fefte  de  Pafque,  qui 
endroit  eft  affez  embaraiffe,  comme  n’eftoit  que  de  quelques  heures,  fous 
vous  l’avez  pu  voir  dans  les  notes  } i celle  des  Azymes  , puifque  celle-ci 
&)zfur  la  ruine  des  Juifs.  Et  je  vou- mefme , quoiqu’elle  fuft  de  fêpt  jours, 
drois  que  tout  le  monde  fuivift  cet  le  marquoit  louvcnt  par  le  nom  de 
exemple,  de  négliger  toutes  les  preu-  Pafque,  comme  vous  le  remarquez, 
vesobfcurcs  & embar.affces.  On  n’en  Par  cemoyen  la  fefte  des  Azymes  aura 
feroit  p.as  moins  fort , on  abregeroit  eu  huit  jours  en  un  fens  véritable, 
hifiniment.  Mais  pour  moy  il  m’eft  quoique  moins  propre , & neanmoins 
permis  de  joindre  ce  pffagcàl’autiie,  le  iç.'de  la  lune  en  aura  toujoursefte 
& de  les  éclaircir  tous  deux  en  mefme  le  premier , & le  itf.'  le  fécond,  par- 
temps  , puifiju’ea  effet  ils  ne  for-  ceque  les  fix  heures  que  duroit  félon 
ment  que  la  mefme  difficulté,  qui  cft  vous  la  fefte  de  Pafque,  nefeifânt  que 
que  félon  Jofeph  le  1 4.' eftoit  déjà  de  le  quart  d’un  jour , ne  pouvoient  pas 
la  fefte  des  Azymes . fii'cc  «lire  que  le  quatorze  en  fuft  le 

Maisvous  n’ignorez  pas, mon  Perc,  premier.  Il  n’eft  point  neceffairc  de 
ceque  le  mcimc  JolcpU  dit  en  un  autre  sétendre  pour  faire  voirqucccrtcfo- 
y-r.ant.1.j.c.  endroit, 'que  Icitf.'dela  lunecftoitlc  lution  n’a  rien  que  de  raifônnable. 

fécond  jour  des  Azymes.  Le  i j.«  eftoit  Perfonne  n’ignore  combien  il  cft  ordi- 
donc  le  premier.  Et  il  ne  faut  point  le  nairc  aux  hiftorkns  tantoft  de  coiuer 
b.  tirer  par  confcqucnce . 'Jofeph  le  dit  les  années  commencées  pour  entières  , 

formellement  au  mefme  endroit.  Eft-  tantoft  de  ne  les  point  coûter  dutout. 
ce  donc  que  Jofeph  fe  contredit , & 'S.  Matthieu  met  fix  jours  entre  U 
qu’il  ne  faille  point  avoir  égard  à luy  confcllîon  de  S.  Pierre  & la  Transfi- 
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gurition,  pafccqu’il  nccoiiccque  les  pafTsige  en  qucAion  rommé  One  preu- 
Luc.».t<>>-  purs  entiers  ) '&S.Luc  y en  mec  en-  vc  claire,  formelle,  Sc  indubitable  de 
viron  huit , parcequ’il  y comprend  les  ce  qui  Te  faifoit  du  temps  de  N.S;  & 
deux  parties  du  premier  & du  dernier . ce  n'eft  en  effet  que  par  Tufage  des 
Vous  vous  c^pâez  quelquefois  , Juifs  marque  en  cct  endroit  & dans 
mon  Porc,  Icndroit  où  jofeph  pim  Philon,  que  ixsus  fâvonsque  l’homer, 
le  fécond  des  Azymes  au  id'dc  la  lune,  c’eft  adiré  fa  première  gerbe,  s'odroit 
mais  yc  n’ay  point  remarque  que  vous  le  fécond  jour  des  Azymes  : car  cela, 
a^ez  taféhc  de  l'accorder  avec  celui  n’eft  point  diitout  claire  dans  l’Ecri- 
ou  il  donne  huit  purs  aux  Azymes,  turc.  Où  trouve t-on aufl! dans l'Ecri- 
Peut-eftre  y voudrez  vous  appliquer  ture  ce  que  dit  Jofeph  encctcndroit , 
ljmi,p.ito.  'ce  que  s-ous  dites  furce  que  Joléph 'Que  le  taureau  ou  le  veau  offert  le  jour  lof.»  nt.l.jr. 
ne  conte  que  fept  purs  des  Azymes  -,  de  l'cxpéation  dont  le  fang  cftoit  por- 
Qu’il  parle  là  de  ce  qui  cftoit  ordonne  te  dans  IcSaniSuaire , ne  devoir  point 
parMoyfé,  fins  dire  que  la  coutume  eftreprefénté  par  le  peuple,  maisfour- 
n’euft  pas  ajouté  un  jour  aux  Azymes,  ni  aux  dépens  du  grand  Pontife}  Je 
Ce  ne  feroit  cficetivcmeiit  qu’une  ficnléqu’on  pourroit  remarquer  plu- 
omiflîon  à cct  ég.ard.  Mais  quand  il  ficurs  autres  cbolés  en  cct  endroit  , 
dit  que  le  fécond  pur  des  Azymes  pour  montrer  qu’il  y raporte  les  or- 
eftoitlc  l'i.’^du  mois, c’eft une  lauilétc  donnanccs  de  la  loy  telles  qu'elles  fe 
abfôlu£  , fl  le  id.‘  du  mois  auquel  il  praciquoient  de  fbn  temps,  'comme  U c.s.p.s'.r. 
falloit  offrir  la  première  gerbe,  eftoit  marque alïcz  que  c’eft  fondeffein.  & 
le  J.'  des  Azymes , comme  il  le  &uc  expliquées  mefrne  par  l’ufage  de  fôn 
ncccffairemcnt , en  cas  que  le  premier  temps:  De  forte  qu’on  a tout  droit  de 
coiKOuruft  tout  entier  avec  le  14°  du  prétendre  qu’il  fuit  audi  Iclang.igcde 
mois.  Ion  temps,  leplus  populaire,  quand 

Mais  de  plus,  mon  Pere , croyez  ilpinclc  pronicr  des  Azymes  au  if.' 
vous  qu’on  lé  puiffe  perfuader  que  de  la  lune  , & le  fécond  au  i furtou^ 
quand  Joféph  die  que  la  féftcdcs  Azy-  n’y  ayant  aucune  preuve  du  contraire* 
mes  cftoit  de  fepe  purs,  il  ne  l’ciitciKf  ik  par  conféquciic  quand  il  conte  le 
pas  de  ce  qui  fé  pratiquoit  de  fon  14.' pour  le  premier  des  Azvmcs,  cela 
temps}  Il  faudra  donc  dire  lamcfîne  ne  le  peut  entendre  de  tout  le  1 4,  mais 
choie  de  toute  cette  longue  enumera-  feulement  des  dernières  heures . 
tion  qu’il  fait  en  cet  endroit  des  loix  Enfin  on  ne  peut  pas  mieux  expliquer 
données  aux  Juiftpar  Moyfé.  Cepen-  Joféph  que  par  Philon  ; ou  plutoft  il 
dant  que  trouve  t^on  dans  route  cette  faut  pindre  l’autorité  de  l’un  à celle 
énumération  qui  répugne  à l’ufâge  de  de  l’autre . 'Et  Philon  dit  çn  termes  rhiuVft.p. 
fbn  temps,  ou  plutoft  qui  n’y  Ibit  tout  formels  que  le  i f.' du  mois,  auquel  la 
à fait  conforme } 'Il  la  commence  en  tunceft  pleine,  commence  la  feite  des 
sp.jo. . dilântque  ce  font  des  chofés  qui  ont  Azymes  qui  durefépe  purs',  '&  que  c. 

toujours  efte  obférvées  inviolable- aulli-toft  apres  le  premier  jour,  ('ce  que  LaBi,p.i<n. 
ment.  Il  la  continue  toujours  non  au  vous  expliquez  vouz  melmc  du  pre- 
c.m.p.jj.b.  paffe,  mais  au  prefént.  'Lt  ftfle  des  mierjour  des  Azymes,)  fé  fait  la  tefte 
Ae.yseus,  dit-il,  efl  de  fept  jours,  & l’oblation  de  la  gerbe.  Ces  p.iffagcs 
fuit  celle  de  Puf/ue , & le  refte  de  mef-  n’ont  psbcfoiii  de  commentaire:  & 
b.  me.  'U dit  expreffément;  Notes faifont  je  nevoy  rien  auffi  qu’on  puiffe  dire 

lu  fefle  de  Pttfjue  pur  compagnies  &c.  pour  en  éluder  la  force,  ünon  peut. 

Li:ni,p.Kii.  'Vouscitcz  VOUS  meCnc,  monPcrc,lc  cftrequcla  coutume  ayant  douné  au 
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i^.c  le  tiom  de  premier  jour  de;  Azy- 
mes , cela  n’empelchoic  pas  neanmoins 
que  le  i(.e  qui  devoir  eflre  le  premier 
Iclon  la  loy , ne  fuft  aufli  toujours  con- 
té pour  le  premier  ai  nfi  le  id.'pour 

le  fécond . J’  avoue  que  par  moy  meH 
mc  je  ne  me  'fërois  pas  avilc  de  cette 
fidution  ; & quand  elle  me  feroit  ve- 
rnie en  l'erprit,  j'auroiseu  peine  de  la 
propofér.  Cependant  je  fçay  que  des 
)crfonncs  s’y  arreftent , fans  confiderer 
e me  fcmble  allez  combien  il  y a peu 
''apparence  qu’il  y ait  eu  deux  jours 
ppdlez  tous  deux  le  premier  des  Azy- 
nes.  Si  l’on  dit  que  le  i4n’avoitce 
nom  que  par  un  uiage  populaire , cet 
ufage  populaire  dévoie  neanmoins 
ellre  bien  commun  & bien  établi  , 
puifqu’on  prétend  en  mcfmc  temps 
qu’il  e(l  fuivi  parjofeph  en  deux  en- 
droits , & par  trois  Evangeliftes.  Pour- 
quoi donc  ne  trouve  t-on  jamais , fê. 
Ion  la  fuite  de  cet  ufage  , que  le  i f.' 
efioit  le  fécond  des  Azymes , & le  i £ 
le  troificme!  Car  je  mets  en  fait  que 
cela  ne  le  lit  nulle-part . De  deux  lan- 
gages , l’un  formé  mr  les  livres , l’autre 
ufué  parmi  le  peuple,  le  dernier  de- 
voit-il  pasmefine  l'emporter,  & for- 
mer toutes  les  fuites  qui  en  depen- 
doient  2 Le moyenque  le  peuple,  après 
avoir  conté  tout  le  14  pour  le  premier 
des  Azymes , ne  contaft  pas  le  lende- 
main pour  le  fécond  . Puifqu’il  faut 
donc  accorder  Jolcph  avec  luy  mcf- 
mc , cherchons  dans  un  efprit  de  paix  , 
fans  egard  ^nodrequeflion,  qu’elle  eft 
de  toutes  les  manictesdont  on  le  feit, 
celle  qui  eft  la  plus  naturelle.  Je  fuis 
trompé  fi  l’on  ne  tombe  d’accord  que 
c’eft  celle  que  je  propolé.  Il  la  faut 
donc  fuivre  , fins  en  aller  chercher 
d’autres  qu’on  ne  peut  pas  nier  avoir 
quelque  chofe  de  violent . Quand  il 
s’agit  de  conjeftures , il  les  fout  éten. 
dre  lemoins qu’on  peut.  Y ayantdonc 
quelque  ncccftitc  d’étendre  le  premier 
des  Azymes  aux  dernières  heures  du 
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14.  il  le  fautfâire;  maiss’en  tenir  II, 
à moins  qu’on  ne  nous  montre  auflî 
une  necclfité  de  les  étendre  davantage-i 
Sc  c’eft  ce  qu’on  ne  fait  point  dutout. 
Cette  folutioneft  certainement  bien 
moins  embaradee  que  les  autres.  Car 
les  dernieres  heures  du  1 4,  appcilées 
par  anticipation  le  premier  des  Azy- 
mes , ne  dévoient  point  cmpcfchcr  que 
le  I f ne  demeuraft  efleftivement  le 
premier  . Ainfi  elles  ne  formoieiit 
point  un  double  langage , finon  en  ce 
qu’on  pouvoir  conter  fept  jours  des 
Azymes  en  un  fens  plus  véritable  , & 
huit  en  un  fens  moins  propre  , com- 
me audi  on  voit  qu’on  a fait  l’un  & 
l’autre. 

Que  fi  c’eft  IMevray  fens  de  Philon 
& de  Jolépli , il  &ntdereceflitéablb- 
luc  reconnoiftre  que  le  foleil  couchant 
du  jeudi  eftoit  le  commencement  non 
du  14,  maisdu  i{,  puifqu’on  eftoit 
dans  le  premier  des  Azymes  félon  S. 
Matthieu,  S.Marc,  & S.Luc;  &pt 
confequent  que  l’agneau  pafcal  avoit 
déjà  elle  immolé,  puifqû’on  l’immo- 
loitl  la  fin  du  14,' Voilà  donc  toute 
la  difficulté  refoluc  par  ces  trois  Evan- 
geliftes  éclaircis  par  deux  auteurs  con- 
temporains & très  inftruits . 

Que  s’il  eft  clair  par  S.Marthicu& 
par  S.Marc,  comme  je  croy  que  tout 
le  monde  le  rcconixiiftra  , que  S.Pierre 
& S. Jean  furent  envoyez  préparer  la 
Palque  des  devant  le  coucher  du  fo- 
leil,  laqueftion  eft  abfolument  déci- 
dée par  la  féule  autorité  de  l’Evangile  ; 
puiique  félon  vous  on  n’eftoit  encore 
le  jeudi  jjufqu’au  fbleil  couché  que 
dans  le  i dclalune,  & que  vous 
avouez  que  ce  I J.'  ne  peut  pointcflne 
appellé  le  jour  des  Azymes. 

V. 

Divtrj  thdrtlts  de  rEvtngiU  , peur 
mtmrer  e/ue  J.C.  « mungi 
Tugnetm  pafcul . 

Je  ne  doute  point  que  cette  preuve 
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ai  paroifleties  ferte  à tous  ceux  qui  (buffrances,  non  les  précéder-,  au  lieu 
la  voudront  conüdervr  avec  attention  . que  J.C  deltroir  manger  cette  Palque 
Mais  vous  lavez , monPere,  quel’E- avaiitquedelbuffrir,4a«y«.«Jwp4fMr; 
vangile  nous  ai  fournie  encore  plu-  & c'eft  encore  un  lêns  Ipirituel  qui 
licurs  autres,  aufquclies  il  ik  mepa-  devoir  dire  figuré  par  une  Palque  lai- 
roifl  point  que  voflrc  livre  Cuisfaflé  fible.QueCquelqu’undcmandepoar- 
aflcz . Car  quoy  qu’on  puilU:  dircdl  efl  quoi  J.C.  Ibuhaitoïc  11  fort  de  manger 
ccrangement  dilKcile  de  ne  pas  croire  cette  Palque  legale  , vous  répondez 
que  le  louper  raporté  fi  au  long  par  fort  bien,  maiPere,  qu’il  avoir  fou- 
les Evangclillcs , eft  la  Palque  dontib  haité  ce  dernier  repas,  parcequec’dloit 
viennent  de  décrire  la  préparation.  Le  le  dernier,  qui  alloit  eftre  luivi  de  la 
S.  Elprit  auroit-il  fait  marquer  avec  conlômtnatiun  de  fon  œuvre  , léKiii 
tant  de  loin  cette  préparation,  fi  elle  ce  qu’il  avoit  dit  quelque  temps  au-, 
eftoit  demeurée  inutile  ! Ce  n’ell  point  paravanc:  'Je  dois  tfire  }sKttii.c  luc.ii.v.sc. 
Il  certainement  l’idée  que  nous  donne  httlefmt-,  cr  combien  jkc  ftns-jc  prtjfc 
la  leéluredes  Evangeliltcs. Direz  vous  fufjfi’à  ci  tjk'U  s'accomplijft . 
qucc’cA  pour  nous  rendre  attentifs  à Chacune  deces  trois  preuves  &ir  une 

l’inAitution  de  l’EucariAie  ? Cela  efl  fl  forte  imprcllion , qu’en  vérité,  mon 
fort  bien  dans  l’opinion  contraire  que  Perc , )ccroy  que  vous  le  pouvez  par- 
le lôûticns  : mais  dans  la  vollrc  le  lou-  donner  à tous  ceux  qui  ont  embrafle 
per  de  l’EucariAie  & le  louper  pre-  depuis  tant  de  ficelés  un  Icniimcnt 
jiaré n’ont  rien  de  commun.  contraire  au  voAre , & l ceux  encore 

Le  moyen  encore  de  ne  pas  croire  qui , comme  )e  l’elpere  ,rembraireronc 
que  J.C  failbit  allufion  à la  Pafque  jufqucsàla  findumonde.  J’ay  mcimc 
iucji.ir.is.-  legale  , loriqu’il  dilbic:  'Jaj  fouhaiti  cette  confiance  en  voftrc  fincerité  & 

Mvie  »rdiHr  de  m*ssgtr  etue  en  voArc  lumière  , ou  piutoA  en  ce 

avec  vom  avant  tjki  ji  fei^ei  Je  ne  maiArc  unique  de  la  vérité  qui  a Ibn 
doute  pasqu’il  lie  compriA  Ibus  cette  thronc  dans  voArc  coeur  , que  vous 
Pafque  l'EucariAie  qu’Â  y vouloit  fub-  trouverez  qu’on  peut  dire  lânscxagc- 
Aitucr,  Maiscclênsn'eA  Ibndéqucfur  ration,  que  ce  Icntimcnt  commun  de 
l’allufion  à une  viande  que  J.  C.  man-  l’Eglilc  cli  fiindé  fur  des  preuves  clai- 
geoit  vifiblemcnt  avec  lès  dilcipics,  rcs  & évidentes  que  nous  fournit  l’E- 
Sc  à laquelle  il  pouvoir  donner  le  nom  vangile  mclinc,  aufquellcs  Philon  Sc 
de  Palque  en  un  lêns  intelligible  aux  Jolcph  ajoutent  neanmoins  encore  un 
ApoAres . Car  nous  ne  trouvons  pas  fi  grand  jour , qu’il  cA  impolfibic  d’y 
mefine  qp’il  ait  mangé  l'EucariAie  : oppofer  aucune  railbn  folide . Que  fi 
& ne  le  trouvant  pas  je  ne  Içay  s’il  cclaeA,  cette  lumière  fuflîc  pour  diffi- 
iious  Icroit  permis  d’avancer  qu’il  l’a  per  toutes  les  tenebres  d’une  infinité 
fait,  nos  penices  & nos  conjeciures  de  petites  diflicultcz,  Carvousconve- 
n’cAant  nullement  recevables  en  des  nez  lâns  doute  avec  moy  , mon  Pere  , 
choies  de  cette  importance.  Nous  de  cette  réglé  du  bon  lêns,  qui  regar. 
avons  mcime  grand  fujet  de  croire  de  aufii-bien  l’biAoirc  & toutes  les 
eacjij.it..  qu’il  ne  l’a  ras 6it , 'puilqu'avant  que  IcieiKes  humaines,  que  la  doélrinc  de 
d’inAituer  l’EucariAie  il  avoit  déjade-  lafoy,  quequand  une  choie  cA  tout  à 
claré  qu’il  ne  boiroit  plus  de  tout  ce  Elit  cenainc  , il  ne  faut  plus  ccouter  les 
I«ii.ij.v,i,  qui  cA  produit  par  la  vigne . 'Pour  la  difiîrultez  qui  le  prefentent , & qui  ne 
Pafque  par  laquelle  il  a pafle  de  ce  manquent  jamais  à ceux  qui  s’eng.s- 
noiylc  au  Peie>  elle  devoit  fume  lêsjgeut  à vouloir  rendre  raifon  de  tour  • 
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Cela  né  fert  pour  l'ordinaire  qu’i 
faire  eonfumer  inutilement  bien  du 
temps  -,  fôuvent  à &h:e  perdre  de  vuï 
fa  vérité  qu’on  connoilToit , ou  mefme 
à rendre  douteux  ce  quied  le  plus  clair 
&le  plus  certain,  parccqu'ilcft  fôu- 
vent plus  aife  de  prouver  fôlidement 
une  vérité,  que  de  répondre  aux  ob- 
)câions  qu’on  y peut  faire  . Ainli  il 
faut  chercher  d'abord  les  railons  ef- 
fèntiellcs  quf  peuvent  faire  connoiftrc 
la  vérité  i 8e  lion  en  touve,  on  peut 
négliger  le  rcflc . 

^lais  je  veux  bien  ne  me  pas  fervir 
de  cecavantage.  Jcconicnsquece  qui 
oidra  fans  doute  clair  & évident  à 
ucoup  de  monde,  puifTc  encore  re- 
cevoir quelque  ombre  de  difficulté . Au 
moins  je  croy  que  pcrfônnc  ne  niera 
que  ce  ne  fôit  le  plus  probable . Redui- 
fonsnous  donc  à cela ^ur  ce  qu’il  me 
iëmbic  avoir  prouve  que  f'ifpere  au- 
temfaüo&c.  montre  que  S.Picrrc  fut 
envoyé  préparer  la  Pafque  avant  que  le 
fôlcil  fê  couchad  . Contentons  nous 
auflt  de  dire  qu’il  ed  plus  probable , 
que  félon  Pbilon  & Jofê^  , le  quator- 
zième de  la  lune  ne  concourt  point 
avec  le  premier  des- Azymes.  Joignons- 
y la  probabilité  qu’il  y a pour  ne  rien 
dire  davantage , que  quatxl  SXue  dit  : 
f'tnit  dits  Âx,ymorum  in  y**  metfft 
erat  eccidi  Ptfchu , S.Marc  <juttndo 
Pnfeha  immo/ah*m  , ils  ne  parlent 
point  de  ce  qui  fedevoit  fuite  Z 1 heu- 
res après  i'  les  Apodres  ne  fôn- 
geoient  point  de  fi  loin  à préparer 
peur  marier  la  Pafque,  ni  les  hode- 
liersà  tcndü-tod  une  grande  fkle  tonte 
dreffée  -,  Que  }.  C en  £iifant  dire  à 
celui  qu’il  avoit  chodi , qu’il  feroir  & 
qu’il  mangeroit  la  Pafque  chez  luy, 
ne  pretendoit  point  ni  le  tromper  en 
ne  faifânt  point  la  Pafque  l^alc  , ni 
Jay  parler  d’une  Pafque  fprituclle 
qu’il  ne  concevoir  point  dutout  fous 
ce  nom  ^ Que  dtfidtrie  de/idtravi  hec 
fafcha  matisùteare  vetifeam,  a aufli 


edé  une  parole  fans  aucun  fins  i Pé- 
gard  desi^odres,  s’il  n’y  avoit  point 

une  Pafque  extérieure  i Qu'on  ne 
vnit  point  pourquoi  l’Evangile  nous 
décrit  avec  tant  de  foin  la  préparation 
d’une  Pafque  que  J.C  & fesdifciples 
n’ont  point  faite  ; Qÿe  l’Evangile  nous 
reprefentant  J.C  qui-  vient  à l’heure  , 
qui  fc  met  à taWc,  qui  mange  une 
Pafque,  il  ed  au  moins  bien  difficité 
de  fe  perfuader  que  cette  Pafque  ne 
fôit  pas  celle  qu’ils  nous  viennent  de 
dire  que  S.Pierrc  & S.  Jean  avoient 
préparée  - 

Joignons,  dis-je  , cnfcmble  toutes 
ces  probabilitez  , qui  prcfquc  toutes 
peuvent  pafTer  chacune  ï part  pour  des 
preuves  conflderablcs.  Elt-il  pas  vtay 
qu’elles  forment  dans  cette  union  une 
impieffion  6c  une  lumière  i laquelle 
il-  ed  bien  difficile  de  refider  ? On  le 
voit  par  l’cfiêt  ; puifqu’ellc  a emporté 
tons  les  Percs  , tous  les  interprétés,  & 
l’Eglifc  mefme  , félon  les  termes  de 
Photius . S’il  ed  donc  permis  d’ecou- 
ter  ceuxqui  veulent  détruire  ce  con^ 
lentement  univerfëi,  ce  n’cd  qu’à  coni 
dition  qu’ils  oppofëront  à là  clarté 
qui  paroid  contre  eux  dans  l’Evan- 
gile, d’autres  auroritez  de  l’Evangile 
mefine  qui  ne  fôicnt  pas  moins  claires 
pour  eux  , ou  au  moins  des  raifôns 
tout  à lâitdemondratives,  &aufqucl. 
les  on  ne  puiffe  faire  de  téponfc:  car 
oiln’en  peut  pas  recevoir  d’autres  con- 
tre ce  que  tout  lo  monde  jufqu’ici  at 
trouvé  clair  dans  l’Evangile . Voyons 
donc  fi-ce  qu’on  oppofccd  de  ce  gen- 
re i & commençons  par  les  paffogis 
deS-Jean. 

VI. 

Sar  lis  pafages  dt  S.Jean  , alltgaez. 
par  le  Pire  Lami. 

Maisavantqned’yentrer,  iledborr 
de  le  remettre  devant  tes  yeux  l’ctatdcr 
la  quedion  . Vousavexpretendu  mon- 
trer dans  vodee  Harmonie , que  N.9. 

n’avoit 
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in’ivoit  point  mange  la  Pafquc  lega-  pour  moy  de  montrer  qné  vous  ne  le 
le  clans  la  dernicre  Cene  , pareeque  prouvez  pas.  Car  fi  les  paroles  de  S. 
l'agneau  pafcal  ne  le  devoit  immoler  Jean  peuvent  recevoir  un  lens  diffe. 

(|ue  le  vendredi  fur  les  trois  heures:  rent  du  vofire,  la  preuve  que  je  tire 
■Bc  pour  le  prouver , vous  alléguez  les  des  autres  Evangeliftes  fubfifte  • Ainfi 

rillages  de  S.  Jean , dont  nous  avons  pourvu  que  les  czplicatioiu  que  l’on 
parler  ici . Je  vous  avoue , mon  Pere,  doniK  à î Jean  n’aient  rien  de  derai- 
que  n’ay  pu  voir  qu’avec  douleur,  lônnab|c,celameruflîc. 
qu’on  ne  conccfiall  pas  Iculcmenc  , Une  choie  qui  fiiit  bien  voir  que  cct 
mais  qu’on  precendift  ablolument  dé-  Evangelifte  n’efi  point  iort  clair  & 
truire  une  ctiolê  qui  me  paroifibit  clai-  fort  decifif  pour  vous  , c’eft  cc  que 
re  dans  l’Evangile , & que  les  Peres  vous  dkesde  Nicolas  de  Villcgagnon, 

& toute  lEglilc  avoienc  aulG  cru  y 'le  premier  des  Latins  que  vous  trou-  Lamsp.j*». 
voir  clairement.  Efiant  donc  engagé  i vicz  avoir  lôùcenu  en  i^(><;,queJ.C. 
trasrailler  furrhilloire  de  N.S,  )ecrus  ne  mangea  point  l’agneau  palcal. 
y devoir  parler  de  cette  quefiion,  & 'Rica  n’efioit  plus  favorable  pour  luy, 
montrer  autant  qu’il  m’eftoit  polfiblc  que  de  dire  comme  vous  faites,  que  S 
dans  la  note  zÿ,  la  certitude  de  l’opi.  Jean  fait  voir  qu’on  ne  fâilôit  la  PaC 
nion ordinaire.  que  que  le  vendredi . Cependant  il  a 

J’aurois  pu  en  demeurer  II , & je  loûtcnuqneks  Juife  l’avoient  faite  dés 
l’aurois  peut-eftre  dû  . Mais  comme  il  le  jcudi,&  que  S.  Jean  ne  dit  rien  qui  y 
ne  me  paroifibit  pas  tout  à fait  diffi-  Ibitcontraire  . Vous  aurez  fans  douce 
cile  d’expliquer  les  palfages  de  Saint  efté  fbrt  furpris  , mon  Pere , de  ce  que 
Jean  donc  vous  faifiez  vofire  fcrt , je  S.  Auguftin  expliipiant  mefmc  lE van- 
crus  devoir  marquer  une  partie  de  ce  gile  deS.  Jean,  n’a  point  dutout  eu  la 
qu’on  a accoutumé  d’en  dire  , pour  pcnlèc  qu’il  nous  obligeait  à dire  que 
montrer  qu’on  n’en  peut  pas  conclure  les  Juifs  ne  dufiênt  faire  laPafipieque 
ncccfiairement  que  les  Juifs  aient  fait  le  vendredi  au  loir  -,  'puifqu’il  fuppolc  Au|.in  io,s. 
la  Palque  te  vendredi  ; & qu’ainlï  on  partout , de  fur  les  endroits  que  vous 
ne  doit  point  oppolcr  S.  Jean  aux  au-  croyez  les  plus  forts  pour  vous , cjue 
très  Evangetiftes  , qui  dilênt  que  le  dés  le  matin  ils  cftoienc  déjà  dans  la 
jeudi  eftoitle  jour  auquel  il  falloicim-  faite, 
molcr  la  Pafquc . Vous  avez  répondu  VII. 

amplemcncà  ce  qued’autres  auflï-bien 

que  moy  vous  ont  dit  fur  ce  fujet,  & Premier  ptffA^e  eU  S.  JeAK. 
ce  font  ces  réponfes  que  j’ay  I exami-  Je  laWe  pour  abréger  beaucoup  de 
lier.  J’ay  dû  prouver  par  les  trois  au-  remarques  qu’on  vous  poorroit  faire 
très  Evan^eliUcs , que  l’agneau  s’eftoit  'lin  ce  qui  ne  regarde  point  le  fond  de  tamt>.>n. 
immolé  des  le  jeudi } & ye  croy  l’avoir  la  queltion  . Ifour  venir  au  premier 
fait  fulfifamment  tant  dans  ma  note  pafiage,  'vous  ne  voulez  pas  que  Saint  p.„i, 
que  dans  cette  lettre  melîne . Mais  ici,  Jean  ait  pu  dire  le  jeudi  auloir,que 
c’eft  I vous  I prouver  que  S.  Jean  dit  c’eftoit  avatk  Ia  ftfie  de  PAft/eee  , en 
certainement  le  contraire . Tant  que  cas  que  ta  faite  aicelté  commencée  ce 
vous  ne  farez  que  montrer  que  les  pa-  melîne  fbir  . Cela  ne  le  pourrnit  pas 
rôles  font  plus  claires  dans  voftre  fans,  dire  eficâivement  , fi  pat  la  faite  de 
j’ofe  dire , mon  Pere , que  vous  ne  fa-  Pafque  on  n’entendoit  que  la  folenni- 
rezrien.  U faut  prouver  qu’elles  n’en  té  de  l’agneau  pafcal,  &ce  faroitune 
peuvent  avoir  un  autre  : Ecc’cit  allez  vraie  difiîculcc.  'Mais  vous  reconooif-  i>.»rrJSj. 
Hifl.  Ecd.  Ttm.  II.  Sfff 
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fez , mon  Peré,  que  la  fefte  de  Palque 
comprend  tous  les  fept  jours  des  Azy- 
mes. Et  en  ce  cas,  pourquoi  S.  Jean 
n'aura  t-il  pas  pu  dire  que  ce  qui  s’eft 
fait  le  jeudi  , s'eft  £iit  avant  la  fefte , 
négligeant  de  conter  quelques  heures 
de  lafêfte  qui  s'eftoient  dc;a  paflccs  , 
& ayant  proprement  en  vue  la  grande 
folennitc  qui  le  devoit  faire  le  len 
demain  pour  continuer  toute  la  lë- 
maine  i 

Vous  objeiftez  qu’on  ne  dit  point 
que  ce  qui  lé  fait  le  mccredi  des  Cen- 
dres , lé  &t  avant  le  Carclme . Mais 
la  ehofé  eft  diriiraite  i & quoique  vous 
puilliez  dire  , cette  interruption  que  la 
nuit  ftiit  en  un  léns  à une  fefte  com- 
mencée le  loir , fait  une  li  force  im- 
prclltunfur  nos  idées,  que  cela  chan- 
ge entièrement  la  comparailôn. Quoi- 
que la  lolennicé  du  Bactefmc  qui  le 
donnoic  la  nuit  de  Palque  appartinft 
proprement  au  jour  de  la  Refurrciflion 
donc  elle  eftoit  l’eftct , & qu'elle  occu- 
paft  la  plus  grande  partie  de  la  nuit,| 
neanmoins  parccqu’on  alloit  enfuice 
le  rcpolcr  , les  Peres  dans  les  fermons 
faits  le  jour  de  Pafque , en  parlent  tou- 
jours comme  d’une  aiftion  du  y>ur  de 
devant . Je  ne  doute  point , mon  Pere, 


LETTRE  AU  R.  P.  LAMI. 


ce  lendemain,  linon  le  i ç, 'comme  vous 
l’expliquez  vous  melme  ; & le  i^.e 
commençant  non  au  coucher  du  Ibleil  > 
puilque  c’eft  le  temps  ordonné  pour 
manger  l’agneau  , mais  i lôn  lever  î 
Jolë^  parlccnlïiitedece  i j.'  & de  la 
fefte  des  Azymes , qui  fuivoit , dit-il , 
celle  de  Palque  , tout  de  mefmc  que  li 
elle  n'euft  point  ducoutefté  commen- 
cée dés  le  loir  de  devant . Ainfi  fi  vous 
me  reprochez  que  jefàisparler  S.  Jean 
avec  peu  d’exaélicude , je  croy  vous 
pouvoir  répondre  quec’cft  afléz  qu’il 
prie  naturellement , &d’uncmanicre 
très  intelligible  , puifqu’cllc  eft  ordi- 
naire. 

Vous  voyez  que  je  me  tiens  au  grec, 
■jrpi  Tvç  iifTtt  , fans  me  lérvir  du  dits 
\feflMs  du  latin  qui  me  feroit  encore 
plus  favorable . C^r  quov  que  vous  di- 
llcz  fur  cela  contre  M' Piénud  , la  na. 
cure  nous  porte  à appeilcr  proprement 
jour  le  temps  où  nous  n’avons  plus 
bclôin  d’autre  lumière  que  de  celle  du 
fôleil. 

De  plus,  mon  Pere , trouveriez  vous 
qu'il  y enft  rien  de  fort  improbable  é 
dire  que  N.  S.  commença  la  dernière 
Cene  vers  les  fix  heures  , pr  le  cagiga 
fi  vous  voulez  , ou  quelque  autre  vian- 


quevous  ne  l’ayez  remarqué  pluficurs ‘de  v qu’apés  ce  louper  il  lava  les  picz 
fois.  La  Méfie  de  minuit  eft  certaine- 1 lesApftres',  &qu’aprcsquc  le  lô- 
ment  de  la  féftc  & du  jour  deNocl.|lcil  fut  couché,  il  mangea  l’agneau 
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ecc. 


Iorani.l.).c. 
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Ccpndanc  prccquc  la  plufprt  le  re- 
couchent enfuitc  , 'c’eft  une  choie  fort 
commune  d’en  prier  comme  fi  c’eftoit 

Clutoft  la  veille  que  le  jour  mefmc  de 
i fefte  j & on  voit  bien  des  prfonnes 
dire:  J’allai  hier  à la  Méfié  de  minuit 
en  un  tel  endroit. 

Mais  je  viens  de  trouver  dans  voftre 
livre  quelque  cholé  qui  peut  ce  me 
lémble  décider  noftre  difficulté.  'Car 
jofeph  parlant  de  ce  qui  s’immoloic 
le  1 4 pur  Palque  , & qui  lé  mangeoit 
certainement  lefoir  à l'entrée  du  iç, 
il  dit  qu’on  n’en  gardoit  rien  pur  te 
lendemain , •<’{  tU  i-rii’rcn-  Et  quel  eft 


pfcal,  &infticua  1’Euc.arifticl  Je  ne 
fçay  fi  c’eft 'le  Icntiment  que  vous  at- 
cribuez  à Ligfoot . Il  me  lémble  que  ’ 
vous  mettez  l’agneau  palcal  ï la  findu 
foupr  . Au  moins  je  ne  voy  rien  qui 
cmplche  de  l’y  mettre.  Mais  il  vaut 
mieux  ne  pint  recourir  fansneceinté 
i de  nouvelles  conjeâures. 

VIIL 

Sicond  psijf-i^t  de  S.  Jean. 

Sur  ce  que  les  Apftrcscrurent  que 
N.  S.  difoit  ^ Judas  d’aller  acheter  ce 
qu’il  fâlloit  pur  la  fefte, 'vous  voulez  p.uo. 
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que  je  vous  6/fe  voir  qu’il  elloit  per-  pur  de  Pafque  ce  qu’on  ne  pouvoir 
nus  d'achcccr  k jour  des  Azymrs.Par-  pas  le  jour  des  Azymes,  & le  pur  des 
doniKZ  moy  , mon  Pere  i c’eft  à vous  Azymes  ce  qu’on  ne  pouvoir  pas  le 
à prouver  que  cela  n’eftoit  pas  permis;  pur  du  Tabbac.  Je  n’en  demande  pas 
& il  ne  vous  (ira  (leut-eftre  pas  aife  de  davancaj'e  . Car  comme  vous  ju^ez  de 
le  faire.  Je  ne  voy  point  que  vous  ci-  ce  qui  efluir  permis  le  pur  de  Pafque 
riez  autre  cliofe 'que deux  paitqres  des  par  ce  que  vous  croyez  s’y  eftre  fait, 

Rabins,  donc  l’un  dit  que  n’ayant  rien  j’ay  le  mefme  droit  pour  celui  des  Azy- 
pour  manger , il  vaudroit  mieux  moif-  mes  i & vous  ne  pouvez  plus  prouver 
ibnner  (cm  blé  , le  moudre  , üi  faire  que  ce  ne  l'cftoit  pas  le  vcmlrcdi , par- 
du  pain,  que  d’en  acheter.  Je  doute  eequ’on  y achetoit  & qu’on  y faifoit 
que  cela  perfuade  beaucoup  de  mon-  d’autres  chofês  qui  ne  fe  fullcnt  pas 
de . Et  vous  mefme,  mon  Pere  , le  croi-  faites  le  pur  du  fâbbat. 
riez  vous,  quoique  cela  (i#  de  Mai-  Je  vous  demande  pardon , fij’aydit 
monidO  L'iiutrc  palTage  parle  du  fâb-  que  vous  éludiez  uik  partie  de  ce 
bac  : mais  vous  apucez  fur  l’autorité  qu’on  vous  obpéloit  : p voudrois 
de  Maimonide,  que  ce  qui  nefe  pou-  trouver  une  cxpcclliaa  qui  fuftaulli 
voit  pas  faire  le  fabbar , ne  le  pouvoir  claire , & qui  fuft  plus  douce  , fur  ce 
pas  fmre  non  plus  les  leflcs.  Vous  euf-  que  vous  prétendez  que  Jofêph  pou-  p.is«. 
liez  pu  citer  Jolcph, 'qui  dit  que  Cou-  voit  avoir  acheté  auparavant  le  lin- 
tes  Icsfeftes  eftoient accompagnées  du  ccuil  dont  il  enfevelit  J.Q'&  que  les 
repos,  àyyiat,  & de  la  celTation  du  femmes  ne  préparèrent  point  les  par- 
travail  . il  eft  certain  cependant  que  fums  dés  le  vcmlrcdi . Car  je  ne  croy 
ce  repos  n’ehoic  pas  égal  . J'en  ay  don-  point  que  les  termes  de  S.  Marc  fôuf- 
né  des  preuves  confiikrablcs , h je  ne  Irent  le  premier  , ni  S.  Luc  l’autre  . 
me  trompe  , dans  la  note  i6  fur  N.  S.  ’Let femmes , dit  S.Luc , efl»mretour.  Luc.jj.v.jf. 
'Vous  en  demeurez  d'accord  pour  la  uses  du  heu  où  l'on  avoir  enterré  Je- 
preparation  de  cequieftoit  m'cclfaire  svs , preparerem  des  patfiems-.  Ee  pour 
a manger . 1-eon  de  Modene  que  vous  le  jossr  du  fxbk.tt  elles  ne  firent  rien-, 
citez  en  cet  endroit  , y ajoute  p.  130,  Mais  le  premier  jour  de  la  femalne  CTC. 
de  porter  ce  qu’on  a beloin.  'Vous  ci-  Peut-on  <lire  plus  formellement  qu’el- 
tez  de  quelques  autres  Rabins  que  les  les  préparèrent  leurs  parfums  entre  la 
plus  grandes  feftes , au  moins  quand  Icpulcure  de  N.  S.  & le  fâbbat  î 'Vous  Lirnl.p.»». 
il  eftoïC  encore  fefte  le  lendemain , on  remarquez  que  Maimonide  ne  met 
pouvoic  enterrer  ks  morts  , & faire  point  Pafque  entre  les  bons  jours  . 
roue  ce  qui  choit  ncccflâite  pour  cela.  'Mais  cela  ne  vous  empefehepas  de  ^.,«7.,,,, 
'Comme  vous  vous  eftes  fénti  prefTc  foùtenir  que  c’eftoit  une  féheoù  le 
parce  qui  le  fit  entre  la  mort  de  N.  S.  travail  eftoit  défendu  depuis  midi . 'Ce 
& lecouclier  dufbleil,  où  l’on  acheta  que  vous  citez  de  l’Ecriture  &deJo- 
un  linccuil , oîi  l’on  prépara  des  par-  (eph  pour  le  prouver,  ne  permet  guère 
fums  , où  l'on  enfevelit , où  l’on  en-  d’en  douter  : fSc  cela  me  fait  changer 
terra  , quoique  ce  fùh  félon  vous  le  pour  une  autre  édition  , s’il  s’en  Eut , 
temps  de  la  (éfte  de  Pafque  où  le  tra-  ce  que  j’cii  av  mis  dans  la  note  16, 
vail  eftoit  défendu  , vous  avcztafché  Ce  fécond  pafTage  de  S.  Jean  me 
d’eluder  une  partie  de  ces  choies  3 mais  donne  occafîon  de  traiter  ce  que  vous 
vous  vous  eftes  enfin  reduitâ  dire  que  | mettez  fur  le  mefme  fujet  en  unautre 
les  Juifs  mertoient  dirterens  dcgreZ|endroitdcvoftrcouvragc.  'Vous  y di- 
dans  les  fcftes  : qu’on  pouvoit  faire  le  | tes  que  toutes  les  proexdures  de  jiifticc 

S fff  ij 


Digitized  by  Google 


rfji  LETTRE  AU  R.  P.  LAMI. 

cftoieiit  défenHues  les  feftes;  'd'où  vous  les  exécuter  dans  les  jours  lés  plus  lô- 

concluez  que  le  vendredi  n’eftoit  point  lennels,  & porte  mefme  ù croire  qu'on 

la  Tcfte  des  Azymes , puil^e  les  Juifs  le  &Ubit. 'La  Pentecofte  que  vous  met>  p.ifi, 

y firent  des  procedures , & allèrent  tez  au  nombre  de  ees  rtghcb , n'avoir 

dans  le  lieu  ou  l’on  rendoit  la  juftice  . que  le  jour  Ibleniiel  oùle  travail-  elloit 

Si  ce  lieu  de  la  juftice  cil  le  palais  de  dciêndu. 

Pilate,  ils  n’y  entrèrent  point  Sicaulc  'Vous  prétendez  que  cette  fignifica- 
de  la  Palquc . Voulez  vous-,  mon  Perc,  tion  vague  du  mot  de  vous  doit 
quenousen  tirions  un  argument  con-  tirer  encore  de  ce  que  dilênt  S. Mar- 
tre vous , qu’il  eftoit  donc  fefte  déa  le  thieu  & S.Marc , Qm  la  Jmfs  tvtient 
vendredi  matin?  Vous  direz  que  de-  rtfolu  iuhm-d  de  m p*s  fuir*  mowrr 
mander  juftice  à la  porte  du  palais,  ou  J.C.à  U fejle,  non  ejn'ih  le  cnefftnt  de- 
dans le  palais,  c’en  la  mefenic  chofê  . ^d»,  (ce  font  vos  termes,)  »r4»/p4/-«- 
Cela  peuteftre  , mais  non.pas  i la-fu-  <jiiil]  eti^noiem  ^nelijm fetbtion  ,}t  ik 
perdition  judaïque  - Car  on  ne  trouve  dis  rien  fur  S.  Matthieu  , qui  à écrit 
p<uint  dans  l’Ecriture  qu’on  fuft  fouil-  en  hébreu  ; St  neanmoins  on  doit  ob- 
lé  pour  entrer  chez  un  gentih  forver  que  le  mot  do  reghel  n’eft  point 

Vous  citez  un  pafiage  du  Talmud  , celui  dont  l’Ecriture  fo  fert  pour  mar- 
où  l’on  voit  qu’oa  choifiiToit  mcfmc  querunefoftei  de  forte  qu’on  ne  doit 
les  foftes  pour  le  fupplice  des  crimi-  pas  prefumerque  S.  Matthieu  s'en  foie 
nels  infignes.  Mais  vous  dites  que  le  lcrvi . Mais  quoy  qu’il  en  foit , S.Marc 
mot  hébreu  qui  répond  ^ celui  a t-U  écrir  aulfi  en  hebreu  ? Et  '«p™ 
de  fofte  , comprend  avec  la  fofte  le  en  grec  fignific  t-il  autre  choie  que  Ai 
temps  qui  la-  précédé  & qui  la  fuit  y.  Bc  fefie  ? Les  Petes  l’ont  pris  ainfi  . Eft<- 
vous  le 'prétendez  prouver  parunpaf-  ce  qu’-afiii  qu’un  Evangelifte  ne  nous 
fage  de  Maimonide.  Permettez  moy  , trompe  pas,  il  faut  recourir  à une  larr- 
mon  Pere  , non  pas  d’appciler  de  Mai-  eue  qui  n’a  prefoue  efté  ffcuc  de  per. 
monidc  , qu’on  doit  ccoutcr  en  ce  qui  fonne  dans  l'Egliie  ? Pourquoi  S.  jerou 
regards  fo  langue,  mais  de  dire  que  je  me  au  moins  qui  lâvoitl’hcbreu , ne 
ne  voy  point  qu’il  foit  pour  vous  . Il  nous  a t-il  pas  averti  de  ne  point  tom:- 
parle  certainement  de  la  fefte  des  Azy.  berdans  cette  faute  ?.  Je  ne  vous  prcife 
mes  ,&  peut-eftredetous  Icslëpt  jours  que  par  le  grec,  moinsexprés  que  le 
de  la  fcftc  : Mais  d’où  pouvez  vous  latin,  non  in  die  fefle.  Et  neanmoiiis- 
tiroc  qu’il  y enferme  ce  qui  eftoit  de-  il  eft  (àfoheux  qu’on  trouve  melme 
vant  ou  après?  Si  vous- difiez  foule-  dans  noftrcVulgate  un  fait  abfolumenc 
ment  que  ce  mot  comprenant  les  jours  faux . Car  fielk  eft  vraiedes  Juifs  vou-> 
mefines  des  Azymes  où  le  travail  eftoit  loient  foircmourirNiS.  le  jour  delà 
permis,  on  ne  peut  pas  conclure  qu’on  fofte,  lâns  la  crainte  d’une  fodition;  & 
executaft  les  criminels  le  premier  jour  folon  vous  es  lait  eft  faux 
de  la  fofte  où  on  ne  travailloit  point  ? Je  croy  donc  que  nous  avons  des 
jecroy  qu'on  pourroic  vous  accorder  preuves  pofitives  que  lesjuils  execu*- 
qut  cette  conclufion  n’eft  pas  en-effét  toient  les  criminels  les  jours  des  foftes. 
bien  certaine . Mais  on  pourroit  ajou-  Quand,  ils  ne  l’auroicnt  pas  fait , leur 
ter  aulfi,  que  quand  des  Juifs  difcnt  palfion  contre  le  Sauveur  leur  a bien 
«u’on  gardoit  les  criminels  jufqu’à  la  pu  Elire  violer  leun  régies  à fon  égard , 
fofte,  afin  que  tout  te  monde  fuft  té-  comme  on  l’a  mis  dans  la  note  x6. 
moin  de  leur  fupplice  v cela  ne  mar-  Enfin  puilque  nous  ne  Ibmmes  point 
que  point  dutout  qu’il  fuft  défondu  de  ici  engagez  à prouver , mais  ù repor.^- 
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dro,  )C  VOUS  demande,  mon  Pcre  ,'plaifl,  lc7.'cbap.  de  S.  Jean  depuis  le 
quelle  preuve  vous  avez  qu’il  fiift  dé-  ver£  } i julquc  aU4d,&  je  croy  que 
hndu  aux  Juifs  dans  les  fêAes  ( je  ne  vous  n’en  douterez  pas  , quoiqu’un 
dis  pas  dans  le  fâbbat,) d’envoyer  pren-  chicaneur  le  puA  faire . 'S.  AuguAin  Au;,  in 
dre  une  perfôniK,  de  l’examiner  , de  croit  que  ^uand  les  Juifs  difbient  , 
le  déclarer , ou  fi  vous  voulez , de  le  Nohir  mn  hett  interficere  tfutmtputm, 
prononcer  juridiquement  coupable  , c’eAuit  à caufe  de  lafcAe  des  Azymes 
&enTuitc  de k faire  exécuter  i Ce  fût  qui  eAoic  déjà  commencée . Ilmontre 
véritablement  Pilate  qui  prononça  fortbien  que  dans  la  vérité  ils  tuerenC 
contre  N.  S,  & qui  le  fit  crucifier  J.  C en  le  eondannant , en  le  livrant 
aulTî-bicn  que  les  deux  larrons:  Et  je  entre  les  mains  de  Pilate,  &enoblU 
V-uji.'  ne  ffay  pourquoi  'vous  avez  mis  cette  géant  parleurs  cris  ce  Gouverneur  de 
aflion  d'un  Gouverneur  payen  entre  le  condanner  à mort . Mais  H fuppofe 
les  chofes  coiuraires  ï la  fôlemùté  de  vifibkment  que  dam  leur  efprit , ou 
lafêAc-  Mais  n’importet  jeveuicque  phstoA  dans  leur  fiiperAition  & dans 
les  Juifs  l’aient  fait.  Où  cela  leur  eA-il  leur  folie  , ce  n’eAoit  pas  la  mcfine 
p.it7.iso,  défendu  t 'Vous  avouez  que  vous  eAcs  chofê,  & qu’ils  cAotent  ^rfuadez  que 
réduit  aux  Rabins , & qu'on  n’en  eA  la  fâintcté  de  la-  feAc  qui' ne  leur  per- 
pas  embaraflé  . Vous  y joignez  une  mettoit  pas  de  crucifier  eux  mehnes  , 

Muluéiion  très  éloignée , tirée  du  fup-  N.  S,  ir’cAoit  pas  violée  par  tout  ce 
plice  de  celui  qui  avoic  ramafie  du  que  l’Evangile  nous  apprend  qu’ils 
boisle  jour  dufaÛsat,  ce  qui  cApeut-  avoient  faitcontre  luy. 
cAre  plus  contre  vous  quejxiur  vous.  'Vous  mettez  entre  les  choies  qui  p.,,,. 
r.»7n  'Vous  citez  de  Jofëph  dans  fa  vie, qu’il  répugnent  i la  fôlennité  des  feAcs  , cc 

eAoit  défendu  de  prendre  les  armes  en  qu'on  fit  pour  la  délivrance  de  Barab- 
un  jour  de  feAe  ; mais  cet  ouvrage  cA  bas  - Tout  ce  qu’on  fit  fut  de  demander 
trop  long  pour  y aller  chercher  un  la  deUvranco  d’un  prilbnnier . Pilate 
mot , & voir  comment  ils’entend . Cc  en  propofa  deux  , & k peuple  en  clioi- 
qui  fait  juger  neanmoins  que  l’endroit  fit  un-.  Qu’y  a t-il  en  cela  qui  répugne 
n’eA  pas  bien  formel  , c’eA  que  voas  îk  une  feAe  ? Y a t-il  rien  au  contraire 
ajoutez.  auAî-toA  l’exception  d’une  qui  y convienne  mieux } Vous  lavez 
grande  necefiké.  Et  quelle  plus  gran-  ccqui  fe  fait  à Rouen  le  jourde  l’Af- 
de  nccefiité pour  les  Juifs,  que  d'em-  cenfion  , & i P.aris  le  jour  des  Ra-i 
pefeller  , commo-ils  fe  l’imaginoicnt  , meaux-  Mais  je  voudrois,  mon  Pere  , 
la  ruine  de  leur  pays  & de  toute  leur  par  l’eAime  & le  Kfpeél  que  j’ay 
nation?  Voilùce  me  femble  tontes  vos  pour  vous,  que  vous  n’eufiîez  pas  mis 
preuves  encore  en  ce  rang  de  vos  rai  fous  , que 

Dans  tout  ce  que  les  Juifs  firent  con-  Pilate  apres  avoir  cOndanné  J.C,  hiy 
tre  N.  S,  je  ne  voy  rien  qui  félon  nos  fit  porter  luy  mefmefacroht.  Jcn’ofc 
idées  paroific  plus  contraire  aurefpeél  m’arrcAer  fur  cela . Pafie  pour  Simon- 
dû  à une  feAe , que  de  l’avoir  feir  pren-  le  Cyrenéen,  fi  vous  aviez  des  preuves 
dre  prifonnier  . Et  nous  voyons  par  qu’il fûA  Juif . Encore  que  concluriez 
l’Evangile  qu’ils  l’avoient  voulu  faire  vous  de  ce  qu’il  a fait , forcé  par  des 
llx  mois  auparavant  , le  dernier  jour  foldats  Romains? 

de  la  feAe  des  Tabernacles  , qui  efioit  'D’autres  que  moy  vous  ont  repre-  p.,»,. 
extrêmement  foknnel  félon  la  loy  , 6t  fénté  que  les  Juifs  pouv.Oicnt  bien 
que  l’EvangeliAe  appelle  en  effet  le  n’avoir  pas  obfervé  leur  loix  ù l’é- 
gr.md  jour  de  la  feAe..  Liiez,  s'il  vous  gard  de  N.  S,  puifque  Caiphe  avoit 

Siff  iij 


Digitized  by  Google 


LETTRE  AU  R.  P.  ÏAMI. 

dcchirc  fes  vétemcns  contre  l’ordre  ^atlo  cmfUium  iaierittit  , . . tdvcrfus 
delaloyqui  le  défend  au  grand  Poiv  Je5um,  m tnm  marti  trsdercm & 
ti(c.  Vousrépondez  qu'ellcne  le  luy  audi-toft  on  te  mène  chez  Pilate, 
défend  que  pour  nn  mort.  Voilà  les  S’illâut  dire  avec  vous,  que  Saint 
Lrva.i  i.v.io.  termes  de  la  loy  : 'Capitt  fknm  non  dif.  Matthieu  & S.  jean  ayant  efte  témoins 
"■  cooptritt,  ‘i/eflimentanmfcindtf.& ad  oculaires,  on  doit  croire  qu’ils  ont 

omnem  martuum  non  inprtdittnr . Ce  fuivi  l’ordre  du  temps , la  condan- 
que  vous  citez  de  jolcph  n’cfl  pasex-  nation  lê  fit  certainement  la  nuit, 
jcr.Scl.iJc  ce  n'ert  prccifcman  que  des  contre  la  loy  dont  vous  parlez . Mais 

•s  ^sui.c.  ' grands,  Smnt't  ,dont  il  dit  qu’ils  de-  comme  je  ne  regarde  dans  tous  les 
chirerent  leurs  vétemcns.  Que  s’il  Evangeliftes  que  le  S.  Elprit  quilesa 
lâut  l’étendre,  comme  cela  peut  eftre,  conduits  , j’abandonne  fans  peine  cette 
jufqu’aux  grajrds  Pontifes  qui  les  ac-  railbn:  & j’aime  mieux  avouer  que 
compagnoient , vous  lavez  que  ce  titre  ilans  la  difficulté  de  trouver  levray 
fe  donnoit  à kaucoup  d’autres  qu’à  point  qui  accorde  les  Evangclifies , il 
celui  qui  l’cfioit  alors  aducUement.  n’eft  point  certain  que  N.S.  ait  cllé 
Mais  fexcmplc  de  Jonatlias  cil  pour  condanné  dés  la  nuit , en  vous  priant 
vous,aumoiiu  je  ne  fçay  pas  ce  qu’on  auffidene  vouloir  ^ qu’il  Ibit  cer- 
yrepond.  tain  qu’il  ne  l’ait  efte  que  lejour. 

Umj.p.JTO.  'Vous  dites  que  les  juiE  jugèrent  le  Mais  je  ne  crains  pasd’aiVuretab- 
matin  que  J.Cmeritoit  la  mort,  ob-  (blument  que  les  Juifs  n’obicrvercnt 
lêrvantainfi  la  loy  qui  leur  défendoit,  pint  à l'égard  de  N.  S. 'les  loix  du  Lami.p.iSi. 
IclonleTalmud,  de  juger  la  nuit  un  Talmud , de  ne  point  condanner  un 
criminel . S.  Luc  lêmblc  dire  ctlcdi-  criminel  le  meline  jour  qu’on  a exa- 
ment  que  cela  lé  fit  te  matin;  £r  nt  miné fon  atfaire , & ainli  de  n’inftruirc 
faillis t/l dits  .S.  Matthieu,  S.  Marc,  jamais  une  adaire  criminelle  la  veille 
& S.  Jean,  donnent  au  contraire  tout  d’une  léfte,  ce  qui  cxcluoit  tous  les  ven- 
lieu  de  croire  que  tout  ce  qui  fe  fit  con-  dredis.  D’où  l’on  conclut  necelfaire- 
tre  N.  S.  avec  quelque  clpece  de  juge-  ment  ou  que  ces  loix  n’ont  jamais  efte  , 
mcnt.pur  l’interroger , pur  pronon-  ou  que  les  Juifs  ont  violé  leurs  loix 
cer  qu’il  cftoit  dignedemort  ,quctout  pur  fatisCiire  plus  promtement  leur 
cela  le  fit  la  nuit . Car  ils  le  mettent  pallîoii  contre  le  Sauveur.  Jeconicns 
avant  le  renoncement  de  S.  Pierre , qui  a l’un  & à l'autre . 
certainement  k fit  la  nuit.  Et  afin  Je  me  fuis  beaucoup  étendu  fur  le 
qu’on  ne  dilc  ps  que  c’eft  pur  ne  fecond  plfage  que  vous  citez  de  S. 
pint  interrompre  l’hiftoirc  de  ce  rc.  Jean.  Mais  vous  voyez  que  ç’a  moins 
Bonccmcnt , S. Jean  l’intcrromp.  Après  efté  pr  la  difficulté  de  l'expliquer, 
ce  renoncement , S.  Matthieu  tSc  Saint  que  pour  y joindre  toutes  les  autres 
Marc  dilént  qu’on  tint  une  allémblée  circonftances  de  l’biftoire  de  la  Paf- 
quand  le  matin  fut  venu  : mais  il  ne  fion,dont  vous  vous  lérvcz  pur  prou- 
paroift  point  lélon  eux , qu’on  y ait  ver  que  le  vendredi  ne  puvoit  eftre 
mit  autre  chofe  que  de  chercher  com-  un  jour  de  (elle  , & qui  cc  me  Icmble 
ment  on  cxccuteroit  le  jugement  de  ne  le  pouvent  point . jepurroismef- 
mort  prononcé  la  nuit , fi  vous  voulez  me  y trouver  des  preuves  que  c’en 
appllcT  cela  un  jugement , nularclô-  cftoit  un.  Je  vous  l'ay  marqué  de  ce 
lution  qu’on  y avoir  prife . S.Matthicu  quelcsjuife  ne  voulurent  pint  entrer 
qui  nous inftriiitlc plusdecette  aficm-  chez  Pilate . Ce  n’eftoit  pas  avant  la 
Mitt.j?.».  1.  blée  , dit  feulement  , 'A Aiot  aiitem  felW,  maisà  la  f-ftc,«r«  ,'lclon 
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Jcs  trois- premiers  Evaiigcliftcs -,  le 
jour  de  la  fefte  fcloii  la  Vulgate;  ou 
dans  la  Palquc  Iclon  Saint  Jean  , 
rd\ù,  qu'il  falloir  délivrer  un  prifon- 
nicr  ; Et  Barabbas  fut  dcmaiKlc  , ac. 
cordé,  & délivré  avant  midi. 

l>ans  nollre  fécond  paflage  de  Saint 
Jean,  pourquoi  Juilas  (e  fcroit-il  prelîe 
d’acheter  le  foir  apres  (buper,  c'eft  à 
dire,  lelonvous,  à onze  heures  de 
nuit,  ce  qu'il  Ihlloit  pour  la  fefte,  fi 
la  fêftc  ne  devoit  commencer  que  le 
lendemain  i midi  j Ce  n’eftoit  guère 
l'heure  d'acheter  qucdescholês  pref- 
fées,  dont  on  pouvoir  avoir  ailaire 
dés  le  lendemain  matin,  qui  par  con- 
(equenteftuit  fefte.  Car  il  eft  vifible 


69t 
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nejpcut  fiemficr  autre  rhofê  que  l’a- 
gneau pafcal , vous  avez  prouve , mon 
Perc,  que  les  Juifs  ne  le  mangèrent 
que  le  vendrceli  au  fiiir:  & il  vous 
reftera  lëulcmcnt  i prouver  que  N.  S. 
ne  l'avoit  pas  fait  dés  le  )cudi , en  mon- 
trant que  les  autres  Evangeliftes  ne  le 
difentpas;  Car  fans  cela  toute  autre 
preuve  eft  inutile , & ne  fc  doit  pas 
feulement  econter,  Mais  vous  ne  prou- 
vez rien  racfme  à l'égard  des  Juifs , 'fi  ismi.  cosc.p. 
la  Pafque  peut  figniticr  auffi  les  bre- 
bis  , les  boeufs , & toutes  les  viétimes 
qui  s’immoloient  durant  les  fept  jours 
des  Azymes,  comme  vous  l’avez  foû- 
tenu  dans  voftre  Harmonie,  'Vous  piCp.jjr. 


que  les  Apoftres  crurent  qu’il  pouvoitl  n’en  difconvcncz  pas  d'abord  dans 
fortir  pour  cela . Direz  vous  qu'à  caufe  voftre  dernier  ouvrage.  Vous  appuyez 


sic  la  grande  foule  quiabordoit  à Jeru- 
falem , il  craignoit  de  ne  rien  trouver 
le  lendemain , ou  que  tout  ne  fuft  trop 
cher!  Je  ne  prêtons  pas  que  ce  foient 
làdcspreuves  bien  decifives,  & vous 
avez  vu  que  j’en  ay  alTcz  d’autres  pour 
n’avoir  pas  befoin  de  celle-ci.  Mais 
telles  qu’elles  foient , je  croy  pouvoir 
dire , mon  Pere,  qu’elles  font  peut-eftre 
bien  auili  fortes  qu’une  grande  partie 
desvoftrcs.  Que  fi  vous  croyez  qu’il 
faut  négliger  ces  petites  raifons , qui 
font  plutoft  des  indices  que  des  preu- 
ves , j’yconfens  très  volontiers.  Car 
véritablement  elles  nous  fervent  de 
peu  à trouver  la  vérité  avec  quelque 
certitude , & fervent  beaucoup  au  dé- 
mon jx>ur  nourrir  dans  nous  l’efprit 
de  difpute  , & pour  nous  foire  perdre 
le  temps  qui  ixws  doit  eftre  fi  pré- 
cieux, & dont  nous  aurons  à rendre 
un  fl  grand  conte. 

IX. 

T rtifiem  pujfitge  Ae  S.  Jt*n . 

Je  viens  à ce  que  dit  S.  Jean,  Qut, 
Us  Juifs  n'eatrtrent  poÎHt  chet,  PUatt 
afin  dt  n eftre  pas  impurs , de  ptn-\ 


mefme  ce  fens  de  l’autorité  de  Saint 
Chryfoftomc  . Vous  dites  feulement 
que  c’eft  un  fens  mcraplioriquc . Mais 
il  n’importe , pourvu  que  cette  mé- 
taphore fuft  ufitéc  & intelligible. 

'Vous  dites  vous  mefme  que  Pafque  conc.p.jii. 
ne  fignifie  l’agneau  pafcal  que  par 
métaphore , meienymicè . 

Vous  ajoutez  qu’on  ne  doit  point 
prendre  les  mots  hors  de  leurfignifï. 
cation  naturelle  fins  quelque  necelTî- 
té . Puifliez  vous  toujours  vous  fouve- 
nir  de  cette  réglé , & l’appliquer  à l’ùs 
craftmnm  de  S.  Jean  . Mais  n’oubliez 
pas  aullî , s’il  vous  plaift , que  je  n’ay 
ici  qu’à  repondre  à vos  difficultez,  & 
que  toute  folution  raifonnable  me 
fuffit . Que  s’il  font  une  neceflîté  , y en 
a t-il  une  plus  grande  que  de  ne  pas 
faire  combatre  S.  Jean  contre  trois 
Evaïq^liftes  J 'Vous  montrez  afJcz  paCp.â»».  ’ 
bien  ce  me  femble  que  cette  Pafque 
n’eftpasle  painazyme,  puifqu’il  n’eft 
point  ordonné  qu’on  fuft  pur  pour  en 
mai^er . Maisaflutément  chacun  taC 
choit  d’avoir  part  aux  vidimes  qui 
s’immoloient  pour  la  fefte,  & pour 
Icfquelles  il  folloit  ne  pas  eftre  impur . 

J’en  demeurcrols  la  'fi  vous  ne  rc-  p.iip. 
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traciez  point  le  conlcncemcnc  que 
vous  aviez  donné  au  1cm  plus  étendu 
du  mot  de  Palquc  ; '&  que  vous  aviez 
mcfme  établi  avec  loin , comme  une 
choie  certaine  dans  le  langage  de  l'E- 
criture & des  Talmudiftes,  incon- 
teflable  > & reconnue  de  tout  le  mon- 
de. Mais  enfin  il  faut  vous  fîiivre. 
'Vous  dites  que  les  palTages  de  l'Ecri- 
ture qui  vous  ont  paru  clairs  autrefois 
pour  montrer  que  le  mot  de  Palquc  y 
cil  pris  pour  les  viétimes  qu'on  im- 
moloit  le /sur  des  Azymes,  vous  pa- 
roifTcnt  recevoir  un  autre  fens.  Mais 
fl  elles  peuvent  recevoir  raifbnnable- 
ment  celui  dont  nous  avons  bclôin, 
cela  ne  nous  pourra  t-il  pas  fuffire  ? Et 
indubitablement  elles  le  peuvent . 

'L'undccespaflagcs  eft  ce  qu’on  lit 
dans  le  Deutéronome  , /mmolâbis  pht- 
fc  Domino  de  ovém  & hohnj  . 'Vous 
dites  que  félon  Onkelos  & Maimo- 
nide, cela  lignifie  qu'on  immnloit  des 
boeufs  pour  la  Pafque . Je  n'en  doute 
point.  Mais  cela  empefehe  t-il  que 
ces  bteufs  ne  fulTent  compris  fous  le 
nom  de  Pafque,  comme  rcxprcflion 
le  porte } & c'eft  tout  ce  que  je  de- 
mande . 'Maimonide  dans  un  palTage 
que  vous  citer,  exprime  cet  endroit 
d'une  maniéré  qui  te  marque  encore 
mieux;  £t  immo/abis  Pnjcha  ovei  & 
bovesz  cequieAune  traduction  litté- 
rale de  l'hebreu , plus  formel  en  cela 
que  noflre  Vu^ate.  Car  dans  le  génie 
de  cette  langue  , oves&hovei  ne  peut 
cflreicique  l'explication  de  P-t^chn  -, 
& fl  c’efioit  quelque  autre  choie,  il  y 
auroit Immolnbu Pafeh* , &ovej,& 
boves.  Auffic'eAlcfonsqueS.  Jerome 
a pris  lorfq^u'ii  a traduit , /mmoUhii 
phdfe  de  ovwmj  & bobia . 

Je  ne  difCmulerai  pas  la  difficulté 
que  vous  pouvez  faire , quoique  vous 
nclafàfficz  pas,  qui  eflqu'en  ce  fens 
l'Ecriture  ordonne  d'immoler  la  Pat 
que,  fans  parler  des  agneaux  qui  en 
uifbientla  principale  partie;  &;e  ne 


U R.  P.  L A M I, 
me  cojKentcrai  ps  d'y  répondre  pr 
l'autorité  de  la  Vulgate  que  cette  ob- 
jeâioii  attaque  ; Mais  ;edcftiidrai  Bc 
la  Vulgate  & le  feus  que  vous  rejettez, 
en  vous  priant  de  remarquer  que  le 
mot  de  brebis  peut  fort  bien  ellre  une 
cfpce mifépour tout fon  genre.  Et  il 
faut  que  ccb  foit  bien  naturel  fit  bien 
ufité,  puifqueS.  Augttflin  le  fert  du 
mcfme  terme  de  brebis  fans  aucun  bc- 
foin  prticulier  , pur  fignifier  precifè. 
ment  l'agneau  paical . 'C'eft  en  parlant 
delà  dernicre  Cene  de  N.S,f«4  coenn, 
dit-il , imipiAtU  atymnm  & omit  im- 
moiatio  manduenri . Je  ne  f^y  fi  vous 
prétendez  que  le  tfon  de  l'bebreu  a 
moins  d'étendué  ; mais  Buxtorf  hiy 
en  donne  mefine  davantage  dans  fon 
diélionairep.  d)4,&  il  l'explique  de 
tout  le  menu  bétail  en  ces  termes,  ave/  , 
gnex,  grèves,  ovinm fct/itei & capra- 
rum,  minoTHm  pafcHaliam  atriaf^He 
fpeciei.  C’eft  le  mcfme  fens  que  l’on 
donne  à wptCaTi  dont  les  Septante  fb 
fervent  en  cet  endroit;  'Et  la  paraphra- 
fé  caldaîque  d’Onkelos  y met  des 
t^neaax , comme  vous  me  l’apprenez . 

11  me  fcmble , mon  Pere , que  vous 
auriez  encore  p ne  vous  pint  rétrac- 
ter fur  le  piTage  des  l’aralypmenes , 
'Dedtrant  facerdotibaj  ad  facitndam 
phafe  puera  commixàm  dao  miUia  fex- 
centa,  à"  bovet  trecentot -,  ce  qui  figni. 
de,  dites  vous  , que  l’on  donna  i£oo 
tant  agneaux  que  chevreaux  pur  foire 
laPafquOy  & po  bteufs  pour  les  fa- 
crifices  pcidques.  Vous  roconnoiflez 
donc  que  fi  les  boeuft  eftoient  ad  fa- 
ciendam  phafe,  on  lesput  compen- 
dre  fous  le  mot  de  Pafque.  Etieféns 
naturel  n’eft-il  pas  que  les  bœufs 
eftoient  aufli  pur  foire  la  Pafque  ? 
Pourquoi  donc  ne  purrai-je  pas 
prendre  ce  féns;  Et  qui  vous  oblige, 
ou  plutoft  qui  vous  prmet  d'y  en 
chercher  un  autre  contre  la  règle  que 
vous  venez  de  donner  ? Qui  vous  obli- 
ge aufli  de  reftreindre  pecora  commix- 
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tim  aux  agneaux  & aux  chc\Tcaux  î marque  toutes  les  viâimcs  qui  s’im- 
Les  Scjstantc  y ajoutent  ■jrpcVljira  corn-  moîoicnt  & fe  manseoicnt  durant  les 
me  quelque  chofc  de  diftingiié  des  fept  jours  de  la  Parque,  & qu’ainfi  le 
agneaux&  des  chevreaux,  & appar-  paffage  de  S.Jcan  qui  feit  le  plus  de 
tcuaiit  neanmoins  certainement  à la  difficulté , n’en  doit  faire  aucuiK . 

Palque  ; i'Jaxa»  «’f  •«■po/Jira  »»,  'Vous  citez  Jolcph  contre  ce  que  Lani1,r->j>- 

Le  verf7  montre  vous  aviez  Ibûtenu  auparavant,  que 
fiiit  bien  que  pccora  comprend  autre  l’endroit  des  Paralipomencs  montre 
choie  que  les  agneaux  tic  les  chc-  qu'on  donmit  le  nom  de  Pafqoe  i 
vreaux:  Dedit  Jafiat  orhitdas  toutes  les  viâimcs  palcalcs.  Mais  cet 

d;  "re«ihns , & re/ijui  pécaris  criginta  auteur  ne  dit  rien  qui  y Ibit  contraire  . 
miHit , houm  ejitacjHe  trU  nsiUU  î Le  'Car  Ion  texte  porte  tjue  Jafias  damt» 
verfp  cft  tout  lemblablc  au  8.'  Ainfi  an  peuple  poser  la  PeififMe  &c.  }c  le  s-r'Jti-*- 
ce  font  deux  paffiiges  qui  prouvent  tournerois  mdme  contre  vous,  fi  je 
que  le  mot  de  Palquc  le  donnoit  à tou-  cherchois  en  tout  ceci  autre  chofc  que 
tes  les  victimes  que  l'on  immoloit  la  vérité.  Mais  elle  m’oblige  de  recon- 
alors . Cependant  /e  vous  avoue , mon  noillrc  que  je  ctioy  qu’il  y manque 
Pere  , que  je  ne  voudrois  pas  vous  ^ un  Jia',  qui  m’ofteroit  l’avantîige  que 
prelVer  auffi  fort  par  cet  endroit  que  j’en  pourrois  prendre . 
par  celui  du  Deutéronome , pareeque  Je  conclus  enfin  , mon  Pere  , par 
l’hebrcujic  me  paroill  pas  aücz  deci-  voÜrc  autorité  propre.  'Car  vous  pre- 
fif.  Et  neanmoins  comme  il  s’agit  d’ex-  tendez  ciKore  dans  voftre  dernier  ou- 
pliquer  le  grec  de  S.Jcan  , je  penlê  vrage,  & lâiisvousenretrafter,  que 
qu’onpeut  avoir  un  grand  egard  aux  préparer  la  Palque  c’eft  acheter  des 
Scpt.intc  qui  paroiifent  bien  formels,  galteaiix azymes , des  herbes  amères, 
furtoutdaiis  le  verfy,  où  ils  ont  mis  tout  ce  qu’il  falloit  pour  la  lâulTe  du 
^ne  Jafias  donna  «U  peuple  Vf  ixoTx  , *xi  charoflet.  Le  mot  de  Palquc  comprend 
iisvle  , xxi’  , tout  ceU  pour  U donc  encore  à prelcnt  dans  voftre  Icn- 
Pafcjue , ou  plutoft  pour  les  Petjrjues , timent  bien  d’autres  choies  que  l’a- 
comme  porte  l’hcbreu,  'c’eft  à élire,  gneaupafcal.  Pourquoi  donc  ne  vou. 
félon  les  interprètes  , pour  eftre  des  drez  vous  pas  qu'il  puilTe  lignifier  aulfi 
viclimespafcalcs,  aufquellcs  par  coii-  les  victimes  que  l’on  immoloit  durant 
foquent  on  dounoitle  nom  de /’afyiir . toute  1a  foftede  Palquc  i Quand  nous 
Mais  je  trouve  par  liazard  un  troi-  n’aurions  aucun  pallage  de  l’Ecriture 
licme  endroit  qui  cft  la  fuite  du  pre-  pour  appuyer  cette  explication , fuffi- 
mier  . En  voici  les  termes  félon  la  V ul-  roit-il  pas  qu’elle  foft  pollible  piur 
gâte:  'Septem  diehus  comedts  ahfejue  l’embrallcr  , en  attendant  de  plus 
fermento . Vous  n’y  voyez  rien  contre  grandes  lumières , plutoft  que  de  faire 
vous:  maisc’eft  parccqu’on  y a omis  une  fi  étrange  violence  à trois  Evan. 
ou  oublié  {uper  eo  qui  eft  dans  l’hc-  geliftes,  contre  le  Icntiment  commun 
breu  & dans  les  Septante . Cé  fuper  eo  de  toute  l’Eglilê.  On  ik  lauroit  dou- 
nc  fc  peut  raporicr  cpx'aphiife  du  v.z.  ter  que  S.Auguftin  n’ait  eiuendu  par 
Itasieolithis  phufe  Dotnino  . Si  ce  phafe  cette  Pafque  quelque  autre  chofo  que 
n’eft  que  l’agneau  pafcal  , il  faudra  l’agneau  pafcal  par  lequel  on  com- 
dire  qu’on  en  mangeoit  durant  Icpt  mençoit la Iblcniiité  des  Azymes.  Car 
)outs  : Septem  diehus  eomedes  fuper  en  expliquant  cet  endroit  melmc , il 
agno  4z.yma . Alfurcmcnt,  mon  Pere , dit  par  deux  fois  que  la  folennité  eftoit 
vous  aimerez  mieux  avouer  'que pht{}e  déjà  commencée  . 'd)ies  e{gi  coeper/tnt  Aog.in  Jo.k. 

Hill.Eccl.Tom.il,  Tttt  ti4.r..u.>.d. 
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p.iiD.i.b.  asjfmomm  ^,  ’Propter  Mci  ftfti  funili- 
qutm  celtbrttre  j»m  captrdm. 

Il  Ëiut  que  je  vous  propole,  mon 
PcTc , une  («lice  qui  me  vient . Une 
partie  des  impuretez  legales  ne  <tu- 
roient  que  julqu'au  loir  ; Immundui 
trù  xfqm  ad  vefperam . Croyez  vous 
que  cl’eftre  eiuré  diez  un  payen , ou 
dans  le  lieu  de  la  juftice,  li  vous  vou- 
lez , ce  qui  n’eft  défèndu  nuU-epart  dans 
l’Ecriture,  demandaft  une  plus  longue 
puridcation  t Les  Juifs  craignoieiu 
“ donc  de  ne  pouvoir  manger  des  cho- 
fes  qui  le  pouvoient  manger  avant  le 
loir  ; Et  par  confequent  leur  précau- 
tion ou  leur  (crupule  ne  regardoit  pas 
l'agneau  palcal  , qui  ne  fe  pouvoit 
manger  qiK  le  foir  apres  le  lôleil  cou- 
ché. 

X. 

Quatrième  paffage  de  S.Jean . 

J’ay  répondu  lâns  y penlèr,  mon 
Linii.r-i JO.  Pere , à'voâre  quatrième  palTagc , que 
Barabbas  (ut  delivre  \ la  Palque;  & 
j’ay  efte  aflez  mal  habile  pour  vous 
l'objeclcr  comme  vous  eftant  contrai- 
re. Je  vous  protefteque  je  l’ay  fait  avec 
une  entière  (implicité  , & parccquejc 
l’ay  cru  pour  moy , fans  longer  que 
vous  dumez  ni  que  vous  pulTiez  l’em- 
ployer pour  vous  . D’autres  jugeront 
qui  de  nous  deux  a railôn  . 'Je  voy  que 
M' Pienud  a eu  la  mefmc  penfee  que 
moy;  &vouslaluy  laiHcz  palTer . Je 
n’ay  donc  qu'un  mot  li  ajouter  fur  cet 
article,  pour  vous  prier  de  remarquer 
que  de  ce  qu'on  a reproché  î un  Gou- 
verneur Romain  d’avoir  foie  des  exe- 
cutions en  une  fellc  desRomains,  on 
n’en  peut  pas  conclure  que  Pilate  n’en 
ait  pas  dû  a faire  une  lefte  des  Juife , i 
laquelle  les  Romaiiu  n’avoient  nulle- 
|).«jt.  part.  ’Vousnemettezmefmelecruci- 

p.iti.Hi.  ficment  qu’apres  midi,  'lorique  (clon 

vous  la  feftede  Pafque  eftoitdcja  com- 
mencée , avec  défcnle  de  travailler  for. 
peine  d’excommunication . 


XI. 

Cinquième  pajfage  de  S.Jean; 

Je  fçay,  mon  Pere , que  des  pcrlôn- 
nes  très  pidicieufes , qui  n’ont  aucun 
intereft  particulier  dans  noftre  diffé- 
rend , trouvent  que  c’eft  expliquer  fort 
naturellement  voftre  cinquième  paffa- 
ge,  Eratautem  parafeeve  Pafeha,  de 
dire  qu’elles  lignilîent  que  c’eAoit  un 
vendredi  qui  tomboit  dans  la  fefte  de 
Pafque,  comme  je  l’ay  marque  dans 
la  noce  zC,  Et  je  fuis  bien  aile  d’ap- 
prendre de  vous  que  c’eft  l’explica.  P-M4- 
tion commune.  Carecqui  cft  bon,cft 
encore  meilleur  quand  il  eft  commun. 

Ce  palfage  ne  prouve  donc  point  pour 
vous  : & c’eft  tout  ce  que  je  demande . 

'Vous  ne  rejettez  pas  vous  mcfme  cet-  P-'H- 
te  explication:  mais  vousdites  qu’elle 
(croit  paflable  , li  c’eftoit  i midi  que 
commençuit  la  préparation . Quelle 
liailôn  y a t-il  aitreccs  deux  choies? 

'Vous  avouez  que  tout  le 'vendredi  le  ’’’***’ 
peut  appellcr  parafeeve  ou  prépara- 
tion, pareequ’on  s’y  preparoit  pour 
le  fabbat.  A quelque  heure  que com. 
mençaft  ou  que  liiiift  cette  prépara- 
tion, cela  ne  m’importe.  Ilmefuffît 
qu’elle  ait  donné  le  non!  à tout  le 
vendredi  . Mais  je  voy  bien  ce  que 
c’eft.  'Vous  fuppofez  que  S.Jean  met  p.«j.ij». 
Erat  autem  parafeeve  Pafeha  hera 
quaf!  fexia,  comme  deux  fynonvmes 
qui  ne  marquent  que  la  mcfme  choie, 

& qu’ainfîla  parafeeve  dont  il  parle 
commençoit  à midi.  Mais  qui  nous 
oblige  d’entrer  dans  cette  peiiféc',  Il 
cft  bien  plus  aile  de  croire  qu’il  a 
voulu  marquer  8c  le  jour  , 8c  l’henre. 

C’eftoit,  dit-il,  le  vendredi  de  Pafque 
fur  le  midi . 11  me  femble  que  cela  eft 
clair  & naturel , je  pourrois  ajouter 
bien  des  choies  fur  ce  fujet . mais  je 
croy  que  ceci  fuffit . 

En  parlant  d’un  endroit  de  Jolêph , 

'vous  ditesqu’il  marque  que  la  parat  p.ij». 
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de  Cette  preparatioit  pour  le  lâbbat.qui 
faifuit  (biiner  le  nom  de  parafeeve  à 
tout  le  vendredi . Mais  je  ne  croy  pas 
que  vous  puilFiez  mtihie  tirer  ce  lens 
de  ee  que  dit  Jolêpii  , Que  les  Juits 
n’eftüknt  pium  obligez  de  compa- 
roiUrc  en  jullicc  lu  le  lâmcdi , ni  à la 
parafeeve  precedente  depuis  la  neuvic- 
mcli.tirc.  Ceft  comme  s'il  diluit>  ni 
leveiiJrcdi  depuis  trois  heures  apres 
midi. 

Je  n’ay  que  faire  apres  cela  d'exa- 
miner 's’il  V avoir  ,ou  non  , uik  paraf- 
eeve pour  la  Pafquc.  S'il  n’y  en  avoir 
point,  j’en  fuis  plus  fort . Et  j’ay  oui 
dire  que  la  pcrfoiine  dont  la  réputa- 
tion & l’crudition  profonde  ont  beau- 
coup contribue  a donner  quek]ue 
coursa  vollre  opinion , croit  qu’il  n’y 
en  avoit  point  elïetiivement  . Mais 
quand  il  y en  auroit  eu  une , il  me  fu  tût 
qu’on  ne  puiiTc  pas  prouver  que  ce 
Ion  celle  donc  parle  S.Jcan . 

XIL 

Surit fixUmtfajfige  de  S.Jt.tn. 

Je  n’ay  point  p.irlc  dans  ma  note 
16  de  ce  que  dit  S.Jcan,  Ont  k hndt- 
muinde  /.»  mtrt  de  N.S.  tjloit  le  grMid 
joHT  dM  fsthhAt , n’ayant  point  remar- 
que qu’on  s’en  lervift  , 6c  n'y  voyant 
pas  de diificulté particulière.  Jcn’ycn 
voy pas  encore,  ^ moins  qu’il  ne  foit 
conuantqiic  parce  graixl  jour  du  Clb- 
bat  S.Jeanentend  le  premier  jour  desj 
Azymes,  ce  qui  n’eft  nullement  cer- 
tain.  Etj’ay  efté  fofohé,  mon  Pere  , 
'qu’en  mettant  ce  palTagc  en  telle 
comme  le  fujet  de  la  quellion,  vous 
ayez  traduit /fjMr  [oletmel de  Ufefte 
Ceft  décider  avant  que  d’avoir  exa- 
miné , & tromper  Ceux  qui  ne  favent 
que  le  françois  - 

Pour  le  fend  , je  vous  avoue  que  je 
iK  fuis  pas  allez  fin  pour  voir  la  force 


dans 'ce  que  vous  dites  qu’on  vous  rc- 
pond , que  le  famedi  qui  arrivoit  dans 
l’oflave  de  Palque , clloit  plus  felcn- 
nel  que  les  autres.  Vous  dites  que  a-la 
n’a  aucun  fondement  : Mais  la  choie 
dl  li  naturelle  , qu’il  cil  difficile  de  ik 
le  p.is  prefu-mer . 

■Vous  renurquez  qucc’cll  le  femcrli 
de  devant  Pafque  qu’on  appclloit  le 
grand  Ikmedi . Je  fçay  bien  qu’on  le 
dit;  mais  l'unique  rai fon  que  l'on  en 
donne  ell  11  pitoyable  , qu’elle  m'a  tou- 
jours paru  popre  à làire  douter  du 
tau  mefmc  . On  ne  voit  rien  de  cette 
lulennitc  extraordinaire,  ni  dans  l’E- 
criture , ni  dans  Pliilon , ni  dans  Jo- 
Icpdi . Ainlî  ce  put  bien  dire  une  in. 
uovatbn  des  Juifi  veniie  depuis  leur 
rcprob.ation  & leur  ruine. 

La  criuntc  qu’curent  les  Juifs  que 
les  corps  ne  demeuraflént  en  croix  le 
jour*du  fibbat  , marque  aifurémcnt 
qu’ils  avoient  une  grande  vénération 
pur  ce  lâbbat.  Mais  quand  ce  n'cull 
pas  clic  celui  de  Pafque,  il  me  paroilt 
alTez  probable  qu’ils  avoient  encore 
plus  de  religion  ou  de  fuprflition 
pur  le  fabbat  que  pur  leurs  plus 
grandes  feilcs,  comme  vous  le  puvez 
voir  dans  la  note  zé. 'Lexsnde  Mode-  p.ios. 
ne  le  diten  termes  formels. 'Et  d’ail-  Dcat.ii.v 
leurs  la  loy  ordonne  que  ceux  qui  'J* 
auront  die  mis  en  croix  foient  enter- 
rez le  mcfme  jour.  C’elloit  uncefpece 
de  ncccffité  d’cxccutcr  des  criminclïi 
&cen’cnelloitps  une  qu’ils  languiE 
font  long-tcmps , nique  Icurscorpde- 
meurallcnt  long-temps  pndus. 

Voili,  mon  Pere,  tous  les  palTages 
de  S.  Jean  qui  font  vos  preuves  . Je 
lailTe  à d’autres  à juger  fi  je  me  fuis 
acquitc  de  ce  que  j’ avois  promis , & (i 
j’ay  foit  voir  qu’on  n’en  lauroit  con- 
clure avec  aucune  cenitude  que  les 
Juifs  n’aient  immole  l’agneau  pfeat 
que  le  vendredi . Sijel’ayfait,  je  puis 
Tttt  ij 
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iiirc  qne  j’ay  tout  fait  , 'puil^ue  vous|fX)rcc  jufqu’ici  tous  tésdprits  par  la 

ne  relulcz  point  de  reconnoiAre  les  clarté. 

EvangeliAes  pour  feuls  juges  de  cette  Que  A S.  Jean  ne  détruit  point  la 
queAion.  Mais  quand  vous  pourriez  clarté  qu’on  a toujours  trouvée  dans 
encore  prétendre  que  cette  EvangeliAc  les  autres  EvangeBAes  , voyons  s’il  y 
^u'il  y |a  des  railônsalfcz  fortes  pour  le  feire , 


cA  clair  pour  vous,  je  penlc  qu 
aura  très  peu  de  pcrlonncs  qui  n’a 
vouent  que  les  trois  ne  font  p.rs  moins 
clairs  contre  vous . Je  n’ay  garde  d’en 
conclure  qu’on  doit  céder  à trois.  Cela 
lcroit  bon-  dans  des  hiAoriens  capa- 
bles de  fc  tromper.  Icic’cA  Dieu  que 
nous  écoutons  , egalement  incapable 
d’erreur  dans  trois  & dans  un . C’cA 
une  mclmc  vérité  qui  parle  pour  tous 
les  quatre  , & qui  ne  peut  cAre  con- 
traire à elle  mefmci  mais  nous  pou- 
vons ne  pas  toujours  entendre  ce  qu’el- 
le nous  dit.  Si  donc  S. Jean  vous  pa- 
roiAauin  clair  pour  un  fentimcntquc 
les  trois  autres  me  paroiAcnt  clairs 
pour  le  contraire , il  cA  cenaiiv  que 
i'un  de  nousdeux  fe  trompe  ^ &puif- 
que  nous  lûmmes  parties  dans  cC  dif- 
ftrend  , n'entreprenons  pas  de  le  déci- 
der, mais  prenons-cn  pour  juge  toute 
la  terre  . Quelque  clarté  que  vous 
croyiez  voir  dans  les  palTages  de  S. 
Jean , ont-ils  jamais  emporté  généra- 
lement tout  le  monde  comme  les  au-! 


c’cA  à dire  s’il  y en  a de  demonAra- 
tives.  Je  ne  croy  point  qu’onofe  met. 
tre  en  ce  genre  tout  ce  qu’on  trouve 
dans  les  Rabins  furies  ceremonies  de 
la  Palque,  qu’on  fuppolê  lâns  preuve 
n’avoir  point  cAé  oblervces  par  J.  C. 

J’en  pajlerai  plus  amplement  dans  la 
fecoiùlc  partie .. 

XIII. 

Qjit  li  Ptrt  L*mi  nt  peut  rien  prouva' 
par  U Pentectfi'e . 

'Vous  faites  on  grand  tond  , mon  Limî.p.isj. 
Pcrc , & vous  prétendez  mefmc  éta- 
bbr  une  demonAration  mathémati- 
que , for  ce  que  vous  dites  qu’il  cA 
certain  que  la  PentecoAe  tomba  au 
dimanche  l’année  que  J.C.  mourut  : 
mais  vous  ne  vous  eAespasmisen  peu 
ne  de  prouver  cette  certitude,  lauip- 
polânt  reconnue  de  tout  le  moixle , ou 
au  moins  bien  prouvée  par  Baronius. 

Ce  que  je  vous  puis  dire  mr  cela , mon 


très?  Combien  de  perlbnnes  ont  cru'Pere  , c’eA  que  j’ay  examiné  ce  point 
qu’on  les  pou  voit  expliquer?  Ce  n’cAiilya  long-temps,  lâns  aucun  r.aport 
donc  point  là  une  darcé  qu’on  puiAclaux  diifîcultczdc  la  Pafquc  dans  lelà 
égaler  à l’autre,  bien  loin  qu’elle  poin'c!qucllcs  je  ne  voiüois  point  alors  eiv 
la  détruire  . Mais  que  prouveroient  trer  du-tout,  mais  par  le  Amplcdclir 
les  paAages  de  Saint  Jean  quand  ils  de  trouver  la  vérité.  Et  par  cet  exat 
(croient  clairs?  Que  J.C.  & les  dilci- 1 men  tout  à fait  lincere , il  m’a  p.aru  que 
pics  ne  dévoient  faire  la  Pafque  que  la  chofe  pouvoir  cAre  vraie  , mais 
le  vendredi  ? Us  n'en  difent  pas  un  | qu’elle  ne  ponvoit  paAer  pour  certai-i- 


mot , St  c’cA  neanmoins  uniquement 
de  quoy  il  s’agir;  Ils  ne  parlent  que  des 
Juifs,  biais,  dit<ain  , J.C. ae pouvoit 
p.is  faire  la  Pafquc  en  p.ariiculicr.  Se 
en  un  autre  jour  que  les  JuiÊ.  'C’cA 
une  grande  qucAioii  qui  eA  fort  dif- 
paitée  par  plulîeurs  de  nos  meilleurs 
interprètes , comme  vous  le  rcconnoif- 
lêz , mais  qui  au  moins,  n’a  point  cm- 


ne . Vous  en  pouvez  voir  les  railbns 
dans  la  note  8 lur  S.Picrre . La  qucC 
tiou  ifeA  pas  fi  l’Eglilc  depuis  le  V; 
ficelé  , ( car  je  n’ay  rien  trouve  fur  cela 
avant  S.AuguAin,)  a croque  IcS.Efi 
pritcAoitdelccndule  dimaiKhci  mais 
ce  qu’il  faut  conclure  de  cette  croyaiv> 
ce  de  l’Eglife,  & des  autres  preuves 
qu’onpeut  alléguer  de  pan  & d’autre. 
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LETTRE  AU 
Tour  Ce  qui  regarde  nodre  queftion,  I 
'voftrc  dcmoiiAracion  machcinatique 
demande  lêlo»  vous  mefme  , mon  Pè- 
re 2 qu’il  Ibic  certain  <^ue  la  TcnteeoAc 
comboic  cette  année  ia  le  dimanclK , 
& qu’on  y contoit  touyjurs  les  cin- 
quante ;ours  du  iêizieme  de  la  lune 
auquel  on  odroit  la  première  gerbe  ‘ 
Je  ne  vous  cuntefte  ni  l’un  ni  l’autre  , 
mais  je  vous  contefte  la  certitude  de 
l’un  St  de  l’autre.  Vous  nous  renvoyez 
pour  le  premier  à Baronius.qui  autant 
que  l’ca  ay  pu  juger  Ans  prévention, 
conuBc  je  vous  l’ay  déjà  dit,  ne  me 
paroift  jxiint  prouver  la  certitude - 
Pour  le  keond,  je  cède  à l’autorité 
de  Pliilon  que  vous  m’avez  apprife , 
St  11  celle  de  Jolêph , que  c’eftoit  l’uA- 
ge  alors  de  conter  les  cinquante  jours 
du  id.«  r Et  cela  nous  fuflrt , Ans  cxa. 
miner  fic’eftlc  vray  fens  de  l’Ecriture 
'ce  que  les  Juifs  Giraïces  nient.  Je  IK 
voy  pas  non  plus  lieu  de  douter  que  ce 
i6.e  ne  Ait  compris  dans  les  ço  jours. 

'Ainlï  toute  la  qucAioneft  de  Avoir 
s’il  AUoit  cnoore  conter  du  i6.t,  lorf- 
quecc  id.^  tomboit  au'Abbat-,  parcc- 
que  s’il  falloir  couper  la  première  ger- 
ût  le  jour  qu’on  l’-offroit  , St  que  ceae 
aétion  palfall  pour  une  œuvre  Arvile 
défendue  le  jour  du  Abbat , on  ne  pou- 
voir la  couper  St  l’olfrir  que  le  lende- 
main : Ecencccas  Vous  tombez  d’ac- 
cord que  les  ;o  jours  ne  A contoient 
nue  du  1 7‘.  Le  cas  arrivoit  en  l’an  j j , 
fi  le  premier  des  Azyme»  & le  n.f  de 
la  lune  eAoient  le  vendredi.  Ainfi  la 
gerbe  ou  l’homer  n’ayant  efté  odcrtc 
que  le  d«m.aiiche  17.',  la  Pentecofte 
lera  aufii- tombée  le  dimanche.  Vous 
pouvez  répondre,  mon  Pere,.  ou  qu’en 
ec  cas  riiomcr  fe  coupoit  par  avance 
sics  te  jeudi  avant  midi,  St  A gardoit 
pour  efire  odert  le  Amedi , ou  que  de 
le  couper  eftanc  une  aélion  de  reli- 
gion , elle  fe  pouvoir  Aire  le  jour  du 
Abbat.  'Vous  parlez  de  la  première 
Alution  fans  la  rejettex  ; 'mais  vous 
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vous  arreAcz  abAlumcnt  a la  Acondc , 

& vous  la  regardez  comme  certaine. 

Vouspouvez  voir  dans  la  iK)te  S fur 
S.  Pierre , que  j'y  fuis  aflez  entré  dans 
voftie  Antimcnt,  & que  jc  n’ay  pas 
cru  qu’il  Aluft  s’arrefter  à ceux  qui  dr- 
Icnt  que  quand  le  premier  des  Azy- 
mes eftoit  le  vendredi , on  n’offroit 
la  première  gerbe  que  le  dimanche. 

Cependant,  mon  Pere,  après  avoir  lu 
CO  que  vous  en  dites  dans  voftrc  ousiti- 
gc,  la  chofe  me  paroiftplusfoûtcna’- 
blc  qu'auparavant.  Et  comme  jc  n’ofc 
pas  dire  que  cette  translation  de  l’ho- 
mer  Ait  afluréc , aufli  je  ne  voy  poinc 
qu’on  la  puifie  rcjctEcrcommeccrtai- 
nement  Auilc  ; ni  par  conlêquent  que 
la  Pcntcceftc  vous  puilTe  Ai  vir  11  prou- 
ver que  le  premier  jour  des  Azymes 
avoir  efté  le  Amcdi,  quand  mcfmc  il 
feroit  certain  que  la  Pentecofte  eftoit 
cetteannéc  là  le  dimaiKhc . 

Car  jc  ne  voy  point  que  vous  don- 
niez aucune  autre  preuve  qu’on  cou- 
pai! Si  qu’on  ort'rift  la  première  gerbe 
îo  jour  du  Abbat,  'finon  que  le  Tal-  i'.2»7'i>'. 
■mud  Si  Maimonide  le  difcnt  -,  ce  qui 
ne  fuftît  nullement  pour  rendre  la  elio- 
A certaine  comme  vous  prétendez 
qu’elle  cft , St  comme  clic  le  doit  eftre 
|X)ur  fonder  une  dcmonftr.-ition. 'Un  Bjrin  drj-2ii. 
auteur  nouveau  nommé  Burman,  aflfu-  ‘ 

TC  qu’il  y a auftî  des  Juifs  qui  diknt 
que  quand  A x des  Azymes  eftoit  le 
jour  du  Abbat  , on  ne  ,coupoit  l’ho- 
merque  le  dimanche.-  'Ce  quevousci-  Larol,  p.v>7. 
tez  de  l’Evangile  , /et  Prtflrtt 
via/oUm  It  faihat  d.ins  /t  Temp/e  faut 
eflrt  cempab/es  , ne  rcAut  point  entic- 
rcment  la  difficulté  - Car  c’eft  un  cas 
aftez  dificrem  de  celui-ci.  Er  ferar- 
Annemenceft  Aible  lorfqu'il  ne  s’agit 
pas  de  ce  qui  Adevoit  Aire,  mais  de 
cc  que  pratiquoient  les  Juifs . 'Vous  p.xeo, 
ajoutez  que  ni  l’Ecriture , ni  Philon', 
ni  Jofeph  , ne  parlent  point  de  cette 
translation  dé  Thomer  . Que  ne  A 
tient-oni  ces  fourccs , fans  aller  chet^ 

T 1 1 1 ii). 
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cher  des  ruideaux  fi  éloignez»  Carjconccfier  fans  eftre  deraifonnable  j. 
pour  les  anciens  JuiÊ  que  vous  y )oi-  quoique  bien  des  perlônnes  qu’on  ne 
gnez  a je  ne  i^y  ce  que  ce  peut  efirc . peut  pas  prétendre  eftretout  a fait  fans 
Xlais  c’efien  ce  cas  que  le  filcnce  des  raifôn , quand  ce  ne  lcroit  que  S.  Au- 
auteurs  originaux  eft  le  moins  fort,  guftin,  aient  cru  le  contraire  ..  Il  re-  P-'*»- 
Car  ce  n’efi  qu'une  exception,  qui  connoifi  luy  mefme  que  les  autoritez 
narrivoit  pas  communément  , & font  fort  partagées  fur  ce  point , 'que 
qu’on  pou  voit  négliger  de  marquer , les  raUôns  paroifTent  d'abord  i peu 

prés  de  mefme  force,  & que  melmc 


parccque  ce  n'efioit  qu'une  fuite  de 
la  règle  du  ^bbat , que  les  Juifs  ob- 
fcrvoicnt  alors  plus  inviolablemcnt  , 
ou  plutofl  plus  rupcrfiiticufcmcnc  que 
toutes  les  autres  fedes .. 

Je  ne  dis  pas  cela,  monPere,  pour 
prétendre  que  vodre  fëntiment  fuit 
£iux  , mais  pour  montrer  feulement 
qu’il  n’ed  point  certain , bien  loin  de 
r edre  alTez  pour  fêrvir  de  fbiKlcment 
i une  demondration  matlicmatique  . 
Qiiand  il  le  lcroit,  il  faudrait  ciKorc 
avoir  la  mefme  certitude  que  la  Pen- 
tecode  tomba  cette  année  là  au  di- 
manclre  . Ainfi  vodre  demondration 
pofee  fur  deux  cbofës  peut^dre  vraies, 
mais  peut^edre  faufles,  peut  pafTcr 
pour  une  opinion  qui  a là  probabilité , 
mais  nullement  pour  un  fondement 
inébranlable,  capable  de  prouver  une 
choie  aullî  concédée  qu’ed  ce  que 
vous  fôûtenez  que  les  Juifs  n’  immo. 
lerent  l’ agneau  que  le  vendredi . Et 
quand  vous  auriez  démontre  ce  fait , 
vous  n'auriez  pas  encore  prouvé  que 
N.  S.  Il'  eud  pas  fait  la  Pafque  dés  le 
jeudi  quicdj'uniquepointquejcfbû- 
tieiu..  Vousfavez  combien  d'anciens 
& de  modernes  croient  l'un  èk  l'autre 
ciifemble',  & on  n’ed  point  encorcj 
convenu  qu’ilscuffcnctorc.. 

Le  P.  iVlauduic  vient  encore  de  le 
déclarer  pour  ce  ientiment  :&  je  croy 
edre  obligé  d’ajouter  un  mot  fut  ce 
qu’il  dit  dans  fa  dllTcrtation  jt  fur 
l'Evangile,  pour  montrer  que  les  Juifs 
ne  firent  la  Pafque  que  le  vendredi 
P*  'Car  il  en  parle  comme  d’une  chofe 
certaine , démontrée , donc  il  n’cd  pas 
permis  de  douter,  '&  qu’on  ne  peut 


ceux  qui  croient  que  S.  Jean  ne  dit 
point  que  les  Juifs  n'aient  fait  Pafque 
le  vendredi , font  le  plus  grand  nom- 
bre . Pourquoi  donc  acculer  tant  de 
perlônnes 'd' eftre  des  gents  bizarres  , 
elclavcs  de  leurs  préjugez  > Il  faut 
avouer  qu’  il  traite  ce  point  avec  plus 
de  chaleur  & de  véhémence  que  vous , 
mon  Pcrc , mais  je  ne  voy  pas  qu’il  ait 
de  meilleures railbns. 'U  s’étend  fort  à 
rcprelcncer  l’horreur  que  les  Phari- 
liens  avoient  de  voir  profaner  leur 
fefte  par  le  crucifiement  de  J:  C , qui 
IK  fut  pas  neanmoins  crucifié  par  leurs 
mains  , mais  par  celles  des  Gentils  ; ’lk 
neanmoins  il  recomioift , comme  1'  E- 
vangile  y oblige,  que  ce  n’eftoit  point 
le  rcipcâ  de  la  fefte  , mais  la  crainte 
du  peuple,  qui  les  avoicempcfchezde 
choifir  ce  jour  là  mcCnc  pour  le  faire 
mourir . Cet  aveu  ruinece  me  fcmble 
tout  ce  qu’il  a de  plus fpecieux pour 
lôn  Ientiment  - 

'11  triomphe  à peu  de  frais  fur  les  p.«s<i-»j>. 
viâimes  que  la  loy  ordonnoit  durant 
les  Azymes  , & qui  devant  prelquc 
toutes  eftre  confumées  en  holocauftc , 

11’  eftoient  pas  la  Pafque  que  les  Juifs 
vouloient  mangerdiors  peut-eftrepour 
les  Pontifes  . 'Mais  puilque  Jouas  & P-*s‘- 
les  Princes  feurnirent  beaucoup  d'au- 
tres vidimes  au  peuple  pour  manger 
ta  Pafque , pourquoi  cela  n’aura  t-il 
pas  pu  fe  faire  de  mefme  dans  la  fuite 
du  temps  > Les  particuliers  ne  pou- 
voienC-ils  pas  ofifrir  bien  des  facrificet 
pour  en  manger  avec  leurs  amis»  C’eft 
ce  que  dit  l’Ecriture,  ' Prtttr  vn*  & Num.,»*.)». 
dilMtoms  fponuntgt  ; & l’on  y voit 
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Tticfinc  en  divers  endroits  que  ces 
oblations  volontaires  des  riches , qui 
en  fiiilôicnt  partaux  pauvres,  cftoient 
ce  qui  contribuoitic  plus  à la  célébrité 
des  grandes  téftcs . Toutes  ces  vidimes 
ne  pouvoicnt-cllcs  pas  s’appellcr  la 
Parque!  On  en  a des  preuves.  Mais 
quand  on  n‘en  auroit  point , la  lêulc 
poUibilitc  me  fullit,  parccquc  jen’ay 
qui  icpoixlre , & à laite  voir  que  ce 
que  l'on  avance  n’eft  pas  cCTtain.  C’eft 
àvous,  mon  Pere , & au  P.  Mauduit,| 
à prouver  ; i vous,  parccquc  vous  com- 
batez  l’opinion  generale  de  tout  le 
moïKlc-,  & auP.Mauduit,  parccqu'il 
prétend  nous  donner  fini  opinion 
pour  incontcftable  Hc  pour  démon- 
trée . Tl  dit  que  l’agtKau  pafchal  eftoit 
connu  de  tout  le  monde  fous  le  nom 
dcPafque.  \Liisqui  luy  a dit  que  les 
autres  victimes  palcales  ne  l’elluient 
pas  de  mcfme  par  les  paflages  de  l'E- 
criture , & par  Tufiage  du  temps  ! Je 
ne  m’arrefte  point  au  relie  de  fa  dilTcr.| 
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d'egard  à ce  qu’elle  ditdes  ufages  des 
Juié . 'Le  P.  Morin , ni  le  P.Pezron,  ne  Mor,!>  b.«.r. 
marquent  point  qu’on  la  (âlTe  plus  j 

ancicniK  que  l’an  1 50  , ce  qui  eft  alfcz 
different . Son  autorité  ne  lailTera  pas 
neanmoins  d’ élire  encore  de  quelque 
confideration , li  elle  a ellé  faite  lôus 
Heliogabalc  le  dernier  des  Antonins, 
vers  l’anaao,  comme  quelque  Juifs 
le  veulent,  mais  des  Juifs  tout  à fait 
nouveaux . J’ay  demandé  \ des  per- 
lonnes  habiles  quelles  meilleures 
preuves  on  avoit  de  l’antiquité  de  cet 
ouvrage;  Se  je  n’en  ay  pu  apprendre 
aucune . Quelques  uns  mefme  m’ont 
.affuré  qu’on  n’en  avoit  point. 

Aimi  jufqu’à  ce  qu’on  nousen  pro- 
duilc,  je  ne  voy  pas  qu’on  puillerai- 
fonnablement  faire  autre  chofe  que 
de  ceder  ï celles  que 'le  P.  Morin  & 
d’autres  apres  luy  , allèguent  pour 
montrer  que  la  Michne  n’a  elle  faite 
qu’au  commencement  du VI.  ficelé. 

AiTurément  le  filence  d’Origenc  , de 


tation , qui  ne  me  regarde  pas  , ou  que  S.  £piph.ane , & de  S.  Jerome , cil  bien 
je  croy  avoir  fuffilàmmcnt  éclairci  en!  fort  pour  croire  qu’on  ne  parloit  point 


epondant . 

XIV. 

£«  temps  U Michtte » eflèfaitc'. 
ÿaeUe  crejArtee  on  doit  donner  à ce 
lèvre  ,cr  aux  Juifs  pofterieurs . 

Vous  vous  appuyez  beaucoup,  mon 
Pere,  fur  le  témoignage  desRabins, 
tant  pour  cet  article  de  la  Pentecohe , 
que  pour  divers  autres.  Je  ncpuisdonc 
pas  me  difpenlër  de  chcrclier  quelle 
eft  leur  autorité , quelque  répugnance 
que  j’aie  de  prier  d’une  cliolc  dont  je 
ne  luis  pstout  à fait  inftruit . Je  voy 
qu’on  convient  que  l’ouvrage  qu’on 
appelle  la  Miliieou  la  Michne,  eft  ce 
que  les  Juifs  ont  de  plus  ancien  depuis 
la  ruine  de  leur  Temple . 'Quelques 
uns  prétendent  qu’elle  a elle  laite  des 
le  temps  de  Tite  Antonin  : & fi  cela 
eft , elle  mérité  qu’on  ait  beaucoup 


dutout  alors  de  ce  livre , qu'on  prétend 
neanmoins  avoir  ellé  enleignc  pr  tou- 
tes les  fynagogues  dés  qu’il  a pru.  Il 
faudroit  encore  des  railôns  bien  clai- 
res & bien  convaincantes  pour  réprv- 
dre  au  pffage  de  S.  Aagultin . 'Nefeit, 
dit  ce  Pere , htshere  prêter  fenptttras 


p.s!o. 


legitittiAS&  canonicas  JneUos  ^uafdam 
traditiones  ftsAS , ejnas  non  feripus  ha. 
hent , fed  memorlter  tenent , & aller  in 
altemm  lotfnendo  eransfnndis , gttas 
denterofln  vocant , 

'Le  P.  Perron  qui  füûtient  ncan- 
moins  que  la  Michne  n’eft  que  du  VI. 
fiecle , s’ embaralTe  de  ce  pliage , 'pr- 
cequ’il  veut  qu’Akiba  ait  écrit  des 
Deuterolcs  en  grec  des  le  commence- 
ment du  fécond  , ou  mefme  dés  le 
premier.  Mais  je  ne  voy  pint  qu’il 
allègue  rien  pur  le  pouver,  'fi  ce  n’eft  P'**' 
put-eftre  un  palfage  extrêmement  ob- 
feur  qu’il  cite  de  Tzcmach  David, ou- 
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vragc  apparemment  fore  nouveau . 
'Car  pour  le  gros  volume  desDeute- 
rolës&c:  qu’il  prefend  que  S.  Jerome 
dl;  en  termes  exprès  avoir  eu  entre  les 
mains;  je  m'étonne  qu’il  n’aic  pas  vu 
&dans  S.  Jerome  mcfmc,  '&  datis  le 
Père  Morin,  que  ce  livre  n'eft  autre 
civile  que  fa  lettre  à Algalie  oü  il  dit 
cela , alTcz  longue  pour  élire  appetice 
un  livre,  & trop  courte,  dit-il , pour 
contenir  toutes  les  fables  impertinen- 
tes de  ces  traditions  pharilaïques  , 
dont  la  plulpart  eftoient  meCne  trop 
infâmes  pour  olcr  les  dire.  1 

Je  viens  de  trouver  quelque  chofe 
déplus  fort  pour  vous , mon  Pere  ,daiu 
le  prologue  d'Origene  fur  les  Canti- 
ques i 'Morts  efl  apitd  Jttdtos  , dit  le 
traduAeur , omurs  fcripturai  À do^ori- 
kut  dr  àfapkmibus  tritdi  putris  , 
c ttts  <pnAS  Sd'jipâcH;  appelUnt,  *d 
ultimnm  tpittHor  iflst  cifervuri  &c. 
Beaucoup  de  perlônncs  habiles  croient 
que  ce  traite  n’eft  pas  d’Origene  : Si 
je  ne  me  fervirai  pas  neanmoins  de 
cette  réponfe  , pareequ’il  me  paroift 
plus  vrai-lëntblable  qu’il  ai  eft.  Mais 
je  croy  que  vous  avouerez  aufti , mon 
Pere  , avec  la  mefme  fimpUcUé , que 
tradi,  puifqu’il  faut  que  nous  nous  y 
atrcftions,  n'ayant  pas  le  grec,  eft  un 
mot  commun  & équivoque,  qui  peur 
Signifier  ce  qu’on  donne  par  écrit , Si 
ce  qu'on  fait  apprendre  de  vive  voix . 
Traditio  (ymholied  une  cxprcinon  très 
ordinaire  4 & il  eft  certain  cependant 
qu’on  ne  l’écrivoit  jamais.  Ainfi  ce 
palTage  n'a  rien  qui  ne  s'accorde  fort 
aifcmcnt  avec  celui  de  S.  Auguftm . 

Si  )’  avois  eu  des  preuves  que  la 
Midi  ne  eft  du  Iccond  ficelé,  ou  mef- 
me  du  .troifieme , je  me  forois  cru 
oblige,  mon  Pere,  de  l’examiiKr au- 
tant qu’il  m’aucoit  efte  polTible  avant 
que  de  vous  répoudre  : '&  d'autant 
plus  qu’on  allure  que  l’auteur  nomme 
Juda  eft  bien  plus  lâge  que  les  autres 
écrivains  Juifs,  qu’U  ne  s'égare  point 
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en  contes  & en  fables  comme  lès  com- 
mentateurs Si  les  autres  Rabins  les 
plus  anciens,  & qu’il  range  les  rradi- 
tions  en  un  ordre  fort  méthodique  i 
Mais  ne  s’agiffaiK  ici  que  des  faits  qui 
regardent  le  temps  de  N.  S , j’ay  jugé 
par  moy  mcfmc.  Si  par  l’avis  de  per- 
îbnnes  très  fages,  qu'i!  eftoit  inutile 
de  les  aller  clicrcher  dans  un  auteur 
qui  n’a  vécu  que  quatre  ou  cinq-cents 
ans  apres,  & qui  raporte  non  ce  qu’il 
a lu  dansdes  livres  plus  anciens , mais 
ce  quilêdifoit  par  une  rradirion  non 
écrite  ,&  où  la  vérité  ne  pouvoit  man- 
quer d’eftre  altérée  par  quantité  de  fa- 
bles . C’eftcc  qui  arrive  dans  toutes  les 
autres  nations  : Si  on  n’a  pas  affuré- 
ment  grand  fujet  de croircque  Dieu  ait 
prefervé  de  ce  malheur  commun  un 
peuple  qui  avoir  mérité  d'eftre  reprou. 
vé  de  luy  , lorfqu'il  appelloit  tous  les 
autres  à la  connoilfaiKC  &à  l’amour 
de  la  vérité . Nous  venons  de  voir  de 
quelle  manière  S.  Jerome  parle  des 
traditions  Juives , dont  la  Michne  n’eft 
que  le  recueil.  Vous  avez  vu  que  Saint 
Auguftin  ne  les  traite  guère  mieux  '.'Si 
dam  un  autre  endroit  il  dit  que  ccquc 
les  Juifs  appciloicnt  leur  Dcutcrolc, 
coiitenoit  des  milliers  de  fables-  Que 
fi  quelques  Peres  n’ont  pas  laiiTé  d'en 
citer  quelques  unes,  qui  fans  doute 
eftoient  Icsmcillcures,  je  croy  que  je 
ne  me  tromperai  pas  quand  je  dirai 
que  ce  n’eft  p.is  ce  qui  leur  fait  le 
plus  d’honneur.  'Aullî  la  première  fois 
qu’elle  paroift  dans  l'hiftoirc  en  l’an 
ç 4 1 , 'c’eft  pour  eftrc  condannéc  par 
l'Empereur  Juftinien,  qui  en  interdit 
la  Icélure  aux  Juils  mdmes,  comme 
d’un  ouvrage  qui  eft  une  pure  inven- 
tion d'hommes  qui  ne  parlent  que  le 
langage  delà  terre,  & qui  n'ont  rien 
dieux  dedivin.  Ce  font  apparemment 
encore  'ces  .paroles  vaines,  inventées 
pour  prendre  les  fimples , dont  parle  la 
mclinc  loy  , qui  fcmble  dire  qu’on  les 
vouloir  fubftitucr  à la  place  des  Ecri- 
tures, La 
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'La  Miclme  a tftc  commcntcc  en- 
viron cent  ans  après  par  un  Johanan  , 
que  les  Juifs  mettent  vers  la  fin  du 
(ccond  ficelé  ou  du  troificme  . Mais  le 
Tcrc  Morin  prouve  par  (bn  ouvrage 
mefmc  011  les  Turcs  font  nommez, 
qu’il  n’aècritau  phitoft  que  (busHc- 
raclius  vers  l’an  iSio,  ou  mefmc  alTez 
long-temps  après  vers  lafindu  fcttic- 
mc  fieele.  C'eft  ce  qu’on  appelle  la 
Ghemare  ou  le  Talmud  de  Jerufalem , 
'que  les  Juifs  lilênt  8c  cfhment  peu  , 
[xirccqu’il  cft  fort  obfcur . 'Ils  font 
bien  plus  d’ètat  de  la  Ghemarc  ou 
Talmud  de  Babylone 'commencé  par 
un  Afè,  difeontinué  durant  7 j ans , î 
caufe  des  guerres  des  Sarrazins  & 
des  Perfes , At  achevé  par  un  Jofè  au 
commencement  du  huitticme  fieele  , 
félon  le  P.  Morin,  'ou  vers  l’an  <>86, 
félonie  P.  Pezron.  'Quoiqu’on  com- 
renne  fous  le  nom  de  Talmud  & la 
lichiie  & les  deux  Gliemares,  nean- 
moins c'eft  proprement  ^ l’ouvrage 
d’Afè&de  Jofè  qu’on  donne  ce  nom. 
'Les  Juifs  l’cftiment  plus  que  tous  leurs 
autres  livres  -,  ils  l’egalent  à l’Ecriture, 
&luy  donnent  une  autorité  abfolue  , 
'malgré  les  fables  & les  rêveries  donr 
on  alfurc  qu’il  eft  rempli.  'Quelques 
Juifs  s’y  oppolcrcnt  iKanmoins  vers 
l’an  7 }0,  fclon  le  P.  Pezron  , 8c  formè- 
rent la  fccledeceux  qu’on  appelle  Ca- 
raitcs,  Icfqucls  s’attachent  i la  foule 
Ecriture,  & reyettent  toutes  les  tra- 
ditions des  autres  Juifs  que  l’on  appcl- 
leTalmudiftcs. 

Voilà  ce  qu’on  prétend  cftre  de  plus 
ancien  parmi  les  écrits  des  Juifs . Cir 
pour  les  autres  Rabins  , une  j*rfonne 
très  habile  m’a  afTurc  qu’ils  n’avoient 
commencé  qu’au  onzième  fieele.  On 
dit  feulement  que  Serira  leur  plus  an- 
cien hiftorien  ecrivoit  vers  370;  Mais 
il  fcmblc  qu’on  n’en  ait  mcfme  que 
desfragmens  citez  pat  d’autres  pofte- 
rieurs.  Pour  Moyfo  furnomme  Mai- 
monide , dont  vous  vous  fcrvezparti- 
Hifl.tccl.  T em.  II. 
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cul.trcment , mon  Perè , On  dit  que 
c’eft  un  homme  cftimable  pour  fon 
efprit.  'M.iis  vous  m’apprenez  vous 
mefmc  qu’il  n’a  écrit  que  vers  l’an 
1 170. 

Toute  l’autorité  des  Rabins  à l’c- 
gard  des  anciens  rites  des  Juifs,  fo 
réduit  donc  à celle  de  la  Michne,  qui 
peuteftre  confiderable  fi  cet  ouvrage 
cft  du  fécond  fieele  . Mais  fi  elle  n’cft 
qucducinquicmcoudu  fïxieme,  vous 
lavez , mon  Pere , qu’à  l’égard  mcfme 
des  plus  grands  Saints  pour  qui  nous 
avons  tout  un  autre  réfpcift  , & que 
nous  fâvons  avoir  efté  incapables  de 
nous  vouloir  tromper , ixius  ne  croyons 
pas  neanmoins  que  ce  qu’ils  nous  di- 
font  des  chofos  arrivées  deux  ou  trois 
fiecics  avant  eux , nous  foit  une  preuve 
certaine  de  la  vérité  . Plus  ils  font  re- 
cens , quels  qu’ils  foientd’aillcurs,plus 
nous  nous  croyons  obligez  de  fuivre  la 
règle  fi  fàgcde  Baronius,qu’un  auteur 
tropefoigné  du  temps  dont  il  parle, 
n’cli  pas  un  témoignage  auquel  on 
puifTe  avoir  égard . 'Oii  dit  que  les Juifs 
ont  efté  fort  attachez  à leurs  rites. 
Cela  eft  vray  en  quelque  chofc . En 
veut-on  conclure  que  durant  quatre 
ou  cinq-cents  ans  iis  aient  confors’c 
une  mémoire  cxaéfc  de  ce  qu’ils  ne 
pouvoient  plus  pratiquer  depuis  la 
ruine  de  leur  Temple,  fans  en  avoir 
rien  d’écrit  î Ce  forait  leur  attribuer 
quelque  ebofo  de  bien  extraordinaire, 
&qui  ne  fopeut  gucrcfâire fans  mira- 
cle. Croyons-lc  neanmoins,  s’ils  ont 
cftéauffi  exaéàsà  ne  rien  changer  de 
ce  qu’ils  pouvoient  pratiquer  encore. 
'Mais  vous  pouvez  voir  dans  Jofoph 
des  changemens  confiderabics  fairs 
à l’égard  des  Lévites,  lorfque  le  Tem- 
ple & toute  la  religion  Juive  fiibfiftoit 
encore . 'L’eleétion  de  Phannia  dernier 
grand  Pontife , faiteparleforr,  cftoit 
.une  chofo  toute  ixsuvclle.  Elk  s’eft 
foitepar  Icsfoditieux:  mais  pourtant 
elle  s’eft  faire,  8c  a eu  lieu.  D'autres 
Vvvv 
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inix)vations  ont  pu  le  faire  de  mefme 
par  d’autres  rai  Ions . 'Vous  avouez  que 
dc|>uis  que  les  Juifs  n'eurenc  plus  de 
Sanedrin  ni  de  Temple , . les  chofes 
furent  parmi  eux  dans  une  étrange 
ronfurinn , jufqu'à  ce  qu'on  leur  fit  un 
calemlricr  en  j j 8.  La  Michne  eft  donc 
le  recueil  des  traditions  nées  ou  brouil- 
lées dans  cette  confulion  . La  faute  de 
faire  la  Pafque  avant  l'cquinoxe  que 
vous  cxcuicz  iiir  la  mcfmc  conlufion , 
'continuoit  encore  en  l’an  671.  Vous 
reconnoilTez  qu’en  cela  ils  avoient 
abandonné  ceux  du  temps  de  N.  S, 
comme  on  le  leur  reprochuit  alors. 
'Vous  reconnoifTez  que  les  Juifs  d’au- 


dans  les  faits  éloignez  d’eux.  Carcell 
uniquement  de  quoy  il  eft  ici  queftion. 
Je  n’entre  point  dans  le  relie . Je  fçay 
mcCne  que  des  perfoniu'S  habiles  & 
judiciculcs  croient  qu’au  moins  les 
plus  anciens  peuvent  Icrviràccux  qui 
onti  travailler  pour  la  convcrlîon  des 
Juifs,  pareequ’on  voit  qu’ils  rapor- 
toient  au  Mellîe  beaucoup  d’endroits 
que  les  nouveaux  Juifs  détournent  en 
des  fens  tout  didérens.  Je  ne  doute  pas 
qu’on  n'y  trouve  aufli  divcrics  cholés 
qui  peuvent  éclaircir  l’ancien  Tefta- 
ment  & le  nouveau  mefme , & dont 
ainfï  l’on  le  peut  fervir  utilement, 
pourvu  qu'on  ne  s’y  fonde  pas  comme 


jourd’hui  pratiquent  encore  d’autres 'fur  des  veritez  certaines.  Car  de  vou- 
cholcs  qui  font  nouvelles  & contrai-jloir  forcer  les  paroles  de  l’Evangile 
rcs  à l’antiquité . [pour  fuivre  ceux  qui  font  nos  eniKmis 

PardoniKz  donc  s’il  vous  plaift  , àcaufê  de  l’Es-angile,  & donner  lieu 
mon  Pere  , à ceux  qui  ne  trouvent  de  croire  qu’on  ne  le  pourroit  pas  bien 
point  que  de  ce  qu’uiK  cliolc  le  prati-  entendre  fans  les  Rabins,  vous  jugerez 
quoit au (ixieme  (ieeleparmi  les  Juifs, 'fans  doute  vous  mcime,  mon  Pere, 
ou  de  ce  qu’ils  croyoient  qu’elle  apres  y avoirfait  une  nouvelle  atten- 
s’eftoit  pratiquée  avant  leur  ruine  ,'tion,quc  c’eft  faire  injure  îl’Eglifc, 
ce  loit  une  grande  preuve  qu’elle  le  qui  a fubfifté  diir.ant  1^00  ans,  fans 
pratiquaft  du  temps  de  N.  & Mais'prelque  entendre  jamais  parler  de  ces 
au  moins  niera  t-ondire  que  c’en  fbit^  fortes  de  livres.  Les  Pères  ont  remar- 
une  preuve  certaine  & dcmonftrative  ? 


Car  il  vous  en  faut  de  telles.  Efféifti- 
vement , mon  Pere , cft-il  poflîble  que 
tant  que  les  Juifs  ont  cfté  le  peuple  de 
Dieu , ils  aient  pratiqué  'tout  ce  qu’on 
leur  attribue  fur  l’agneau  pafcal , fur 
l’homer , & fur  beaucoup  d’autres 
chofês!  Que  ne  pourroit-on  point  dire 
fur  cela  ? Je  ne  combats  point  'ce  que 
vous  dites,  qu’il  faut  diftinguer  ce 
que  les  Rabins  ont  de  bon,  d’avec  les 
chofês  fauffes  ou  inutiles  dont  leurs 
livres  font  remplis.  Je  stous accorde 
fans  peine 'que  lcursinntilitcz&  leurs 
fables  ne  doivent  pas  les  &irc  mepri- 
ferentout,  comme  on  ne  meprifepas 
une  perle  qu’on  trouve  dans  de  la 
bouc  i pourvu  que  vous  nous  donniez 
moyen  oc  dilcerner  leur  boue  de  leurs 
perles  -,  ce  qui  ne  me  paroift  pas  aife 


qué  Tordre  de  la  Providence  qui  fait 
fubfîfter  les  Juifs  pour  attefter  la  vérité 
des  Ecritures:  mais  ils  n’ont  jamais 
dit  que  ce  fuft  parcequ’il  falloit  avoir 
recours  à eux  pour  entendre  ces  livres 
divins . 

XV. 

Si  ksjHifscDmmtnçoiem  lenri  moii  à /,« 
phafe  deltlHne,  oh  à U conjonUion  •. 
JJe  cc  tjHon  en  trouve  dont  Philon . 

Ce  qui  m’a  principalement  obligé 
d’entrer  dans  cet  examen  de  l’autorité 
des  Rabins,  'eft  ce  que  vous  fbûtenez , 
mon  Pere,  avec  quelques  autres,  que 
les  Juifs contoient  leurs  mois,  non  de 
la  nouvelle  lune&dufôirqui  fiiivoic 
fa  conjonction , maisdefa  phafe,  c’eft 
à dire  du  loir  auquel  on  avoit  com- 
mencé à la  voir  j & qu’ils  regloient 
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cette  pha(c  non  par  des  cycles  &dcs  jecontinucàlc fuppolcr  avec  vous, 
tables,  mais  par  le  témoignage  des  à examiner  fur  ce  pic  vos  pofitions. 
pcrlbnncs  que  le  Sanedrin  ciivoyoit  Pour  montrcrquedutempsdcN.  S. 
exprès  fur  les  montagnes,  pourvoir  les  Juifs  ne  commençoient  leurs  mois 
quand  la  nouvelle  lune  paroidroit,  & qu'à  la  plialc , vous  alléguez  Philon& 
le  venir  annoncer  en  diligciKe  aux  S.  Clément  id’Alcxandrie . Ce  (ont  de 
Pontilês.  Vous  vous  étendez  beau-  vrais  auteurs,  particulièrement  Phi- 
r ‘‘.c.  coup  for  ces  deux  points , vousles  Ion,  qui  c(l  contemporain',  & Saint 
regardez  comme  le  fondement  de  tout  Clément  mcfmc,  quoiqo'cloigné  de 
ce  que  vous  avez  à établir,  parccqu'cn  prés  de  deux  (îccics,  pcutcncorcfaire 
l'an  )),  auquel  nous  mettons  tous  deux  quelque  autorité,  outre  qu'il  n'afâit 
t>.i»7ioS.-  la  mort  de  noftre  Seigneur, 'la  con-|  que  citer  un  auteurplus  ancien.  Ainfi 
jonction  ayant  edé  le  i<).' de  mars  fur  j s'ils  font  clairement  pour  vous  , je 
les  deux  ou  trois  heures  apres  midi  , vous  palfe  cet  article  fans  difficulté . 
la'' lune  n'a  pu  edre  vue  que  le  10.' au!  Je  vous  ay  déjà  marqué,  monPcrc» 
foir,  où  lelon  vos  po(ïtions,on  a dûjque  je  nevoyoispasqueni  l'un  ni  l'au- 
commcnccr  le  premier  jour  du  mois  trefud  bien  clair  pour  vous.  Maisfay  . 
pafcal  pour  le  hure  finir  le  zi  au  loir,  peur  qu'à  l'égard  de  Philon  quieft  le 
Cclafuppolc,  le  14.' n'a  pu  commen-  principal,  il  ne  fiiillcmcfmcdirc  qu'il 
cerquelefoir  du  focond  d'.ivril  , qui  ed  contre  vous.  'Ildit  dans  l'endroit 
edoitlcTtudi  veille  de  la  PalIion,d'où  que  vous  en  citez , /et  Juifs  fef-  pnij  J. 
il  s'enfuit  que  l'agneau  palcal  n'a  dùjmem  rlà  lar.i  etxiÙT!  miiliuuv  . Cela 
s'immoler  que  le  vendredi  fur  les  «rois:  prouve  que  leurs  mois  edoient  hin.ai- 
iieures  après  midi,  & qu'ainfî  N.  S.jrcsi  & je  penfo  que  pci-fonne  n'en 
ne  l'a  pointmangé,  s'il  n'a  point  vou-  doute.  Il  ajoute , à /.i  A’eomenie /e 
lu  (âne  la  Pafquc  en  fon  particulier,/»/»/  etmmence  itcluirtr  /a  lune  de  Ij, 
fanss'arreder  aux  réglés  qu'on fuivoit  lumière  fenfikle .Si  le  mot  de  fenfîble 
alors.  J’ay  commencé  ma  lettre  p.ar,n'ed  là  qu'une  epithete  generale  de  la 
ce  point  mefme  , mais  feulement  p.ir'lumicrcdufolcil,  l'endroit  ne  prouve 
occa(iun;&cn  unmot,il  faut  l'cclair-Jricn  pour  vous.  S'il  veut  dire  que  fa 
cir ici  davantage . [lumière  commence  à nous  edre  (cnli- 

11  y en  aura,  mon  Perc,  qui  vous  bic  par  la  lune  , il  vous  cd  plus  (âvora-  ' 
arrederont  d'abord , en  vous  contef-  blc  ; Mais  ne  pourra  t-on  pas  vous 
tant  que  J.  C.  foit  mort  en  l'an  ) J.  répondre  qu'il  comprend  dans  la  lede 
Car  on  n’ed  point  d'accord  fur  cc  delaNeomcnic  non.ee  qui  la|peccde  , 
point  : & JC  ne  (ç.iy  pas  fi  l'on  en  a en-  mais  cc  qui  y commence  î Suppofé , dis- 
core  aucune  preuve  bien  certaine  je , que  U (êdc  commençait  le  foir 
biendecifivc.  Que  s'il  failoit  nccelfai-  d’après,  la  cou jonét ion , la  lùneparoil- 
rement  abandonner  cette  époque,  ou  foit  (burent  des  ce  forrmclme,  ccqui 
croire  que  J.  C. n’a  point  (ait  la  Paf-  pourroit  fuffire  pour  expliquer  Phi- 
que,  le  dernier  ne  (c  pouvant  foütenir  Ion,  &ellc  paroifioit  toujours  le  (blr 
que  lût  des  preuves  demondrat  ives , la  d’après,  quelquefois  avant  mcimc  que 
railbn  demanderoit  .que  l’on  renon-  le lolcilfud couché,  &que1a  fede  de 
çad  à l’epoqucdc  l’an  j j.  Mais  je  ne  la  Neomenie  fud  palfée.  Car  il  me 
me  trousrcpoinrdutxsut  dans  cette  ne-  (emUe  qu'on  le  dit , & que  vous  en 
ccffitc.  Ainfi  ayant (iippolc  que  N. S.  tombez  d'accord.  Je  ne  voy  pas  que 
cd  mort  en  l’an  jj,  pareeque  c’ed  ce  qui  précédé  les  paroles  que  vous 
l’opinion  commune  des  plus  habiles,  citez, nous.detcrminc  (ür  lefensdecer 
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endroit:  & pour  ce  qu'ajoute  Phi- 
Ion  , Qke  ht  Inné  ecUirèt  par  U foUil , 
montre  fa  beauté  aux  hommes , il  Al  ffit 
auflîque  ce  (bit  une  fuite  de  ce  qui 
arrive  à la  nouvelle  luuc,  furtouc  pour 
unauteur  qui  ne  fait  pas  une  hihoirc, 
mais  qui  cherche  a moralifcr.'U  dit 
dans  le  mcfme  traité  , QueUfejlede 
la  Neomenie  fe  fait  apres  la  conjostlUon 
de  eha^ue  noseve/le  Ittne.Si  c'ed  le  (bir 
qui  fuivoit  immédiatement  cette  con 
jonciioni  comme  aflutcmeiit  c'eft  le 
(ën  nature!  ,^U  ruine  voftre  (entimeut . 

Mais  je  ne  ffay  s’il  ne  nous  deter- 
,mine  point  ablblument  à la  conjonc- 
tion 'lorfqu'il  écrit  encore  dans  le 
mefmc  ouvrage.  Qsi'o»  fait  le  premier 
des  Atomes  k fmnxjeme  du  mois , au- 
quel U lune  devient  pleine  x 6c  cela  re- 
viait  II  ce  qu’il  en  dit  dans  la  vie  qu’il 


LAMI. 

XVI. 

De  ce  qu'on  trouve  fur  ce  fujet  dans 
Saint  Ctemem  iCAIexandrie^ans 
Origene , dans  Maimonide , 

'Pour  le  padage  de  Saint  Clément 
d’AJexantIrie  , ou  plutoft  du  livre 
apocryphe  intitulé  La  predioation  de 
S-  Pierre , d’où  Saint  Clément  tire  ce 
que  vous  citez,  s’il  neparloitque  de 
la  Neomenie,  je  le  trouverois  fort  pour 
vous.  Mais  comme  il  met  auparavniu 
le  premier  fibbat , Stenfuite  les  Azy- 
mes, la  fcfte,  legrand  jour,  toutes 
chofes  qui  n’ont  pas  de  raport  immé- 
diat à la  pha(ê  de  la  lune , je  douterois 
qu’il  voulull  faire  (bit  fur  cette  phalb: 
& je  ne  (çay  s’il  veut  dire  autre  chofe , 
linon qucles Juifs  regloicnt  leursfeftcs 
furie  cours  & k lumière  de  la  lune  , 


r.sfr.à.  afaite  de  Moylc,  ' Qu'on  fait  U PafqueUervant  ainfi  aHmois&àlalune,com- 


hrfque'fa  lune  va  efire pleine, 

C/'c.  En  contant  delà  phafe,  il  peut 
arriver  que  le  14.^00  finira  qu’aprésia 
x-anii,  pleine  lune,  'comme  vous  le  dites, 
«■'IJ.  mon  Pcrc , de  l’an  j 4 de  J.  C 'Audi  en 
citam  ce  dernier  paffage,  vous  elles 
obligé  de  recourir  à dire  que  le  1 4.* 
précédé  fbuvent  la  pleine  lune.  Mais 
ce  fouvent  n’cft  point  de  Philon . C’eft 
aux  aftronomcs  a voir  fi  le  contraire 
n’arrive  pas  mcfme  plus  fbuvent  dans 
vospofitions.  Il  me  fèmble  que  cela 
doit  eftre  ; Et  fi  cela  eft  il  faut  dire 
certainement  que  félon  Philoiv  les] 
Juifs  contoient  leurs  lunes  & leurs 
mois  de  la  conjouéiioa,  ou  du-  foir 
qui  la  fuivoit , & non  de  la-  phafe: 
D’où  il  s'enfuivra  qu’eu  l’an  )j,  ils 
ont  du  immoler  la  P.lfqaedés  le  jeudi, 
p.ioli  'Car  la  conjonifiion  ayant  efté  le  19, 
de  mars  après  midi , le  premier  du 
mois  aura  commencé  le  mcfme  jour 
au  fbirv  & le  i4.'aura  fini  le  jeudi 
fccoodavrilau  fbicil  couchant:  Ou  il 
faut  que  vous  reveniez  à dire  avec 
moy , qu’ils  (é  regloicnt  par  des  cy- 
cles qui.  p-uvoieut. n’cftre  pas  exacts. 


me  il  y a immédiatement  auparavant. 
Voici  le  palTage  entier:-  Qu»  vo/he 
pieté  ne  foit  point  femblahle  à celle  des 
Juifs . Us  croient  ne  cmnoijire  & n’ada. 
rcr  que  Dieu  feulx  & cependanrils  ne 
le  connoifftnt  point  ,puifqu'ils  fervent  on 
adorent  sanyfvnn;  en  mcfme  temps 
les  Anges  ly  les  Arcanges , le  mois  cj 
la  Istne  x & fi  la  lune  ne  partnfi , Us  ne 
font  point  ce  qsiUs  appellent  leur  grand 
faUsat,  Us  ne  ceUbrtnt  poim  la  Neome- 
nie, ni  les  Atomes,  ni  bt  fefie,ni  legrand 
\Jour. 

Que  veut-il  dire,  je  vous  prie,  mon 
Pere , par  la  fefie  & legrand  jour } La 
fcfte  pourroit  marquer  toutesles  feftes 
en  general . Mais  que  féra-ce  donc  que 
le  graixl  jour  i 'Vous  l’cxpliqnez  en 

f;eneral  d’une  grande  fcfte.  G’cft  donc 
a mcfme  chofc  que  la-  fcfte . Mais 
qui  eft  entre  deux,  le  fbuffrcc-il! 
Ne  vaudroir-il  point  mieux  dire  que 
c’cftlejeûnc  de  l’expiation} 

Je  viens  de  rencontrer  ce  paffage 
dans  le  livre  d'Origene  fur  l’oraifbn . 
'Si  la  !oy  efloit  tombre  des  chofes  fus 
tnres yilfaut  que  tant  defabbats,  quelle 
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»rdo»nt  joiefit  dei  omhrts  de  eertium  cRait  fixe  : & on  fi^polc  toujours  ce 
jours,  ouil  yuit  aujji  de  temps  en  temps  me  fëmble  cja’elIccRoit  lunaire  . Di- 
des  Neomenies  , formées  par  je  ne  fyaj  rons  nous  qu’aprés  la  ruine  du  Tem- 
ejuelle  lune  jointe  à un  certain  foleil , pic,  & le  temps  où  a efté  fait  le  livre 
e\u»fdxort  Je  n’ajoute  point  IcspaHa-  de  la  Prédication  de  S.  Pierre,  comme 
ges  que  d’autres  vous  ont  dcpi  citez  ils  eftoicnr  toujours  meslez  avec  les 
du  meline auteur,  litquidifciit  encore  Romains,  ils  prirent  l’année  Romaine 
.nNum.b.»).  plus  formellement  que  la-  fêftt  de  la  &folaire:  & que  depuis  que  les  Ara- 
Neomenic  commandée  par  la  loy  , fê  bes  ont  efté  maiftres  de  l’Orient  , ils 
contoit  do  la  conjonction  & dm  temps  font  revenus  avec  eux  à lannéc  lunar- 
que  laluncncfo  voitpoint;  Et  il  fup-  reî  Quelqu’un  répondra  pcut-cftre<juc 
pile  que  c'ell  ce  que  les  Juifs  obier-  S.  Chryfoftome  ne  met  pas  le  jeune 
j.istj.  voient,.  'Nec  tihsm  ritum  tjui  à Judsis  des  Juift-  à la  lin  de  feptembre  , mais 
otfervan  videtur . Cela  nevousparoift-  vers  la  fin  , 8f  que  ce  vers  peu  com‘ 
il  pas  fort,  mon-Pero,  pour  croire  que  prendre  toute  la- did'erence  que  put 
les  Juifs  rcgloient  encore  leurs  Neo-  raire  le  7.'  mois  lunaire  depuis  la  mi- 
mêmes  {t  leurs  mois  par  la  conjonc-  feptembre  ou  environ  jufquc  vers  la 
tion,  du  temps  d'Origeiiet  Car  il  cR  mi-oétobre.  Mais  s’il  comprenuit  un 
difficile  qu’il  ne  l^uR  pas  ce  qu’ils  R grand  temps , 'S.ChryfoRomcenaii-  f^,e.e- 
pratiquoienc.  Au  mninsde  tous  lesau-  roit-il  conclu  comme  il  fait,  que  Saint 
teurs  eccleiïaRiqucs , luy  & S.  Jerome  Jean  avoit  eRé  conccu  après  le  mois 
font  ceux  qui-ont  le  plus  de  commerce  de  feptembre!  Se  fetisfera  donc  qui 
ujrni  r-s*'  avec  les  Juifs.  'Ce  que  vous  dites  que  voudra  dccetteréponfcr  mais  jevoui 
les  Turcs  de  les  Arab»  content  leurs  droisbicn  , mon  Perc,  que  vous  m’en 
mois  de  la  phafe  , donne  t-il  point  pufficz  fournir  une  meilleure} 
quelque  fujet  de  croire  que  les  Juifs  ne  Pour  revenir  à la  qucRion  de  la  plia- 
le  font  qu’à  leur  exemple,  6c  depuis  fe,-je  vous  avoue  , mon  Perc,  que  jc  ne 
que  les  Arabes  font  devenus  les  maif-  croy  pohit  que  vous  puillicz  tirer  au- 
tres de  rOrientî.  cun  avantage  de  Philon  ni  de  S.  Clc- 

Jevoudrois,  mon  Pere,  vous  pro-  ment  d'Alexandrie  . Mais  que  direz 
pofer  encore  fur  cela  une  difficulté  vous  de  ce  que-  j’entreprens  de  vous 
qui  ne  regarde  pas  prexifément  noRre  oRcr  Maimonide  mefine  voRre  héros  ! 
didérend:  maiscllcpcut  y avoir  quel-  Jc  neconinis  pasalfezcet  auteurpour 
que  raport,  & foccalion  me  porte  à répondre  de  fon  fentiment , ayant  feus 
vous  en  parler . Cette  difficulté  cR fur  Icmcnt  parcouru  fur  vos  citations 
riiomclic  de  SiChryfoRome  touchant  quelques  endroits  de  deux  ou  trois  de 
c!>tT.t.s.h.jj  lafeRcdcNoel,  'oùilparoiR  fuppofer  fes  traitez,  qu’un  de  vos  amis  m’a 
,o.t»5.C’  jeûne  de  l’expiation  cRoit  fixe  prcRer  en  hein  . Mais  je  vous  propos 

à la  fin  de.  feptembre.  IL  le  prétend  ferai  encore  ici  ma  difficulté  , afin 
pourlctempsdcN. S. Etcela-ncm’cm-  que  vous  la-puiffiez  examiner.  Une 
barall'epas.  C’cR  pourquoi  netronvez  per-fonne  habile  m’en  avoir  parlé  : 6c 
pasmauvais,mon  Pere,qucjcne  m’ar- je  ne  l’ay  pu  comprendre  que  quand 
rcRe  pas-  à des  Rabins  du  VII.  oudu  je  l’ay  srue  dans  le  livre  . 'J’y  trouve  Msim-csi  c. 
Xll.  fiecle  . Mais  il  en  parle  comme  donc  qu’on  fcRoit  à Jerufalem  le 
d’une  chofe  publique  & certaine  de  du- mois,  en  attendant  ceux  qui  de- 
fontemps,  enquoyon  ne  pcucpasprc-  voient  venir  annoncer  qu’ils  avoicnr 
fomer  qu’il  fe  trompe  . Cependant  fi  vu  la  nouvelle  lune  ; & lorfqu’ils  ne 
ce  jeûne  cRoit  fixe  , l’année  des  Juifs  [venaient  pas  ce  jour  là , on  fcRoit  en^ 
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<»n:Ielentlcmiim.TrK'f^/»*/i//«»»f»j-|”Car  vous  y dites  que  les  Juifr  font  Lamî.fuit.f. 
(is  dits  tfm  tmnxii  Istnt  novt  aujourd'hui  uik  priete  quand  ils  ap-  *' 

btuitHr , tttsts  huhcbutsir  f»/iihts,  il*»-  perçoivent  le  croilTant  , & que  c'eft 
<y*f  ptfltrMs , tjtttmdo  dit  mtnfis  XXX.  un  rcftc  de  l'ancienne  Ncomenie  : '&  p.ii. 
lunt  ntyvt  nitmii  vtntrtnt  uulli  . On  vous  y dites  encore  deux  fois  en  une 
voit  par  fa  fuite  qu'on  pretendoit  l’un  mefoicpagc,  que  les  Juifs  content  au- 
& l'autre  jour  fefter  le  prenùer  du  jourd'hui  leurs  mois  de  la  conjonc- 
mois  Tifri  , qui  eftoit  le  commence-  tion  , & que  c'eft  de  li  qu'ils  les  com- 
ment de  l’annce  civile  . Maisqnand  on  mcnccnt.  Je  vous  avoue  que  ce  dernier 
n’avoit  poiiK  de  nouvelles  qu'oii  euft  endroit  m’a  furpris . Car  tout  ce  que 
vu  le  croilTant  . le  jour  qu’on  avoit  j’avois  lu  de  vous  jurqu'i  cette  heure  > 
fefte  comme  le  premier-  de  Tifri,  Te  m’avoit  donné  l’idee  que  les  Juifs  con- 
contoit  pour  le  trentième  & dernier  toient  aujourd’hui  leurs  mois  de  la 
du  mois  precedent.  phalé  . Je  puis  bien  avoir  mal  pris 

Vous  voye*,  nxsnPcre,  ce  que  je  voftre  fcns,&avoirraportc  à tous  les 
veux  conclure  de  ..  Car  n’cft-il  pas  Juifs  ccquevousncdifiéz  que  des  an- 
afltz  clair  qu'on  contoit  pour  le  pre-  ciens  . Mais  quoy  qu’il  en  foit  , les 
mier  jour  du  mois  , & qu’on  fc^it  choies  eftant  comme  vous  le  dites  dans 
quand  il  le  fâlloit  ftfter  y celui  qui  voftre  premier  ouvrage , je  me  trouve 
precedoit  la  nouvelle  qu’on  avait  vu  bien  plus  fort  qu’anparavant  . Car 
la  lune  , quoiqu’on  ne  fânéfidaft  la  vous  avez  befoin  de  preuves  bien  clai- 
lunc,  félon  les  termes  de  Maimonide  , res,  pour  montrer  que  du  tempsde 
qu’apres  qu'on  eftoit  aftiiré  qu’on  l’a-  N.  S.  les  Juifs  contoient  autrement 
voit  vue  2.  On  regloit  donc  les  mois  qu’i  cette  heure  , vous  fïirtout  'qui  |>.i. 
par  la  phafe  ou  la  vue  de  la  lune,  mais  les  fuppulêz  toujours  opiniâtrement 
en  telle  forte  qu’on  contoit  pour  le  attachez  à leurs  ancicrmes  coutumes, 
premier  jour  celui  qui  en  precedoit  lajphilon  ni  S.  Clément,  quand  l'cxpli- 
vue  , & au  foit  duquel  on  la  voyoitj|cation  que  je  leur  ay  donnée  ne  fêmit 
c’eft  à dire  qu^on  contoit  véritable-  pas  recevable  , ne  vous  fervent  pins 
ment  par  la  conjonction , dont  on  ju-  de  rien , puifqu'il  eft  aile  de  raporter 
gcoit  par  la  vue.  Je  ne  répons  p.is  que  leurs  paroles  non  au  commencement 
cela  K fîft  de  la  forte  du  temps  de  du  mois , mais  à la  fânflification  de  la 
N.  S,  mais  il  me  fcmble  que  c’eft  ce  Neomenie:  Pcut-eftreauin  que  tous  vos 
que.vcut  dire  Maimonide . Si  cela  s’ac-  Rabins  ne  difent  que  la  mefme  chofe. 
corde  , ou  non  , avec  ce  qu’il  dit  en  Quelle  preuve  avez  vous  donc  que 
d'autres  endroits,  c’eft  à -vous,  mon  les  Juifs  contalTcnt  leurs  mois  de  la 
Pcrc,  àTexammer.  Carfon  fentiment  phafot  L’ignorance  de  ceux  du  temps 
cft  de  bien  plus  grande  oonfcqncncc  de  Moyfé , qui  ne  pou  voient  pas  fup- 
pour  vous  que  pour  moy . Je  voy  qu’on  puter  les  conjomftionsî  C’eft  une  preu- 
afTure  qu’aujoiird’hui  les  Juifs  com-  ve  étrangement  foibic , comme  vous 
mcnccnt  leurs  mois  à la  conjonétion , le  reconnoilfcz  vous  mefme  ; Car  je 
& ne  font  neanmoins  la  ceremonie  de  pciifo  qu’on  fçait  très  peu  comment 
la  faïuftifîcation  de  la  lune  que  lorf-  raiinéc  & les  mois  eftoient  réglez  d-u 
que  le  croifTant  paroift.  Sr  cela  eft  , temps  de  Moyfe..  Au  moins  je  fçay 
mon  Pcrc,  les  nouveaux  Juifs  mcfmes  bien  que  l’on  ciidifjnite  beaucoup,  & 
font  contre  vous . Et  il  me  fcmble  ce-  qu’on  ne  convient  pas  mefme  11  l’an- 
pendant  que  vous  le  dites  vousmcfme|ncc  eftoit  alors  lunaire  onfolairc. 
dans  voftre  réponfe  au  Pcrc  Mauduit  .ÿ  zj.'Quoy  qu’il  en  foit,  vous  couve-  fultp.,. 
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HC7.  que  depuis  le  temps  d’Alexandre 
les  Juils  cftoicnc  inftruicsdu  cours  de 
la  lune  , & pouvoicnc  conter  par  les 
p.io,  confondions  . 'Les  aix'iens  Romains 

& d'autres  peuples  ont  autrefois  conte 
par  la  phafe . Cela  prouve  t-il  pour 
les  Juifs  , & pour  le  temps  de  N.  S, 
où  ni  les  Romains,  ni  peut-eftre  aucune 
>*i.r.s<>.  autre  nation  ne  le  failôic  plus . Tl  faut 
des  preuves  pofitives , comme  vous  le 
fun.p.».  reconnoilfez.  Les  Caraitcs,  dites  vous, 
le  pratiquent  encore  aujourd’hui  , & 
coinmcnccnt  le  mois  à la  phafe  pen- 
dant que  les  autres  Juifs  le  commen- 
cent à la  conjonftion  . Mais  vous  me 
dites  que  ces  Caraïtes  rejettent  plu- 
ficurs  choies  de  ce  qui  fë  pratiquoit 
du  temps  de  N.  S.  Comment  donc  les 
p.ii.Sfc.  alléguez  vous  en  preuve  ! 'Cependant 
ti  les  Juifs  cnntoient  les  mois  par  la 
conjondion  , vous  avouez  partout  que 
l’agneau  s’immoloit  en  l’an  ) ) des  le 
jeudi  au  loir.  N. S.  put  donc  faire  la 
Pali]ue;&  par  conlcquent  il  la  ht. 

XVIL 

Si  Us  Juifs  titvolent  point  de  tahUs 
pour  relier  User  s fefles. 

En  vérité,  mon  Pere  , je  penfe  qu’il 
faudra  que  vous  reveniez  à moy  .pour 
fôûtcnir  que  les  Juifs  le  lcrvoient  de 
cycles,  & que  ces  cycles  n’eftantpeut- 
effre  pasexads,  il n’cft  pas  impofliblc 
que  l’agneau  n’ait  elle  immole-  cette 
annex:  la  que  le  vendredi  au  foir . Mais 
j’aime  mieux  croire  que  vous  rendrez 
gloire  àla  vérité,  puifqu’ayantàcom- 
batre  le  Icntiment  univcrfcl , il  vous 
faut  des  certitudes , & non  des  poflî- 
riii[.p.it,  bilitez.  'Et  il  vous  efl  de  la  dernière 
importance , comme  vous  dites , qu’on 
conte  les  mois  de  la  phalë. 

Pour  moy,  il  m’cfl  alfez  indifferent 
que  les  Juifs  euffent  des  cycles , ou  que 
commençant  le  mois  à la  conjonc- 
tion , ils  reglaffent  la  conjondion  par 
la  feule  vue  de  la  lune  . Mais  je  vous 


avoue  que  ce  dernier  me  paroi  (l  tou- 
jours fï  peu  probable , q ue  je  ne  faurois 
m’empefeher  d’en  parler  encore.  Dans 
la  note  i6  fur  N.  S,  à laquelle  vous  ré- 
pondez  , je  vous  ay  Elit  une  inffance 
pour  loûtenir  la  neceflité  des  cycles, 
qui  clique  les  Juifs  répandus  dans  les 
deux  Empires  des  Parthes  & des  Ro- 
mains, & pcnt-cfirc  encore  audclà,  dé- 
voient tous  s’.accorder  dans  la  célébra- 
tion de  leurs  fehes , & qu'ainfi  ils  ne 
fc  pouvoient  pas  régler  fur  la  lunt 
qu’on  avoir  vue  en  Judée  le  mcfme 
mois  ou  celui  d'auparavant.  Et  on  peut 
fortifier  cette  inflance  par  les  guerres 
alfez  frequentes  entre  ces  deux  Empi- 
res, qui  ne  permettoientpasaux  Juifs 
lôumis  aux  Parthes  d’avoir  un  grand 
commerce  avec  ceux  de  Jcrufâlem  . Il 
y faut  joindre  ce  quedit  Maimonide  , 
'quclesSamaritainspouvoicnC  arrcflcr  Mjim.nl.c. 
ceux  qu’on  envoyoit,  *&  qu’on  ne  les 
envoyoit  tout  au  plus  qu’i  dix  jour-*  " 
nées. 

Je  n’ay  pint  remarque , mon  Pere, 
que  vous  fallicz  d’autre  répouleà  cet- 
te objedion  , linon  que  les  Juih  qui 
ne  favoient  ras  quand  on  avoit  vu  la 
lune  ù Jcrufâlem  , fiifoicnr  deux  fois 
la  rnelme  fcfle  , -afin  de  la  faire  une 
fois  comme  il  falloir , & dans  le  vray 
pur  la  faire  au  moins  certainement 
une  fois  autrement  qu’il  ne  fâlloit  . 

'Mais  fons  s’arrefter  à cela  , feroit-il  Umi.p.Tv. 
poJJîbU , pour  me  Icrvir  de  vos  pro- 
pres termes  , tfue  ces  doubles  fches 
euffent  efle  en  ufuge , & tju'il  n'j  en  etfi 
aucun  veflige  dans  T antiquité } Car  on 
n’en  voit  rien  dans  Philon  & dans 
Jolcph,  puilque  vous  n’en  pnxluifez 
rien  , ni  comme  je  croy  dans  aucun 
auteur  Chrétien  des  cinq  premiers  fic- 
elés , quoique  S.  Chrylbftomc  furtout 
prie  alfez louvcnt  dcsfcflesdcs  Juifs  . 

Je  ne  fçay  donc  ps  quelles  preuves 
on  put  avoir  que  cette  pratique  fuft 
du  temps  de  N.  S.  Car  pur  les  Rabiiis 
dans  Icfqugls  fouis  iime  fcmbic,  mon 
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Pcrc , qne  vous  la  trouvez , )c  ne  me 
lôuvieiisjnint  que  vous  en  citiez  riai 
TCur  la  mire  H ancienne , & vous  mus 
iburnilTcz  mcime  des  palinges  de 
Maimonide , où  il  dit  que  c’eft  feule- 
ment uiK  coutume  établie  par  les 
docteurs , & l'une  des  choies  qu'on  a 
jnnovées  dans  la  captivité  , î dans 
l'état  où  les  Juifs  lônt  aupurd'hui  de- 
puis la  ruine  du  Temple. 

Mon  inftancc  fublifte  donc.,  & il 
elt  au  moins  fort  probable  que  les 
Juifs  regloient  leurs  lunes  & leurs 
mois  par  des  cycles,  fans  quoy  je  ne 
voy  pas  quel  moyen  ils  avoient  de 
s'accorder  partout  dans  la  célébration 
P- 17-  de  leurs  feftes.  'Car  vous  convenez, 

qu'ils  talcboicnt  de  s’accorder  tous 
en  ce  point  avec  ceux  de  Jerufticm. 
p.si.  'Vous  reconnoifTez  mcirac  fur  l’au- 

torité du  Talmud  qu’ils  avoient  des 
tables , dont  ils  le  lervoicnr  lorique 
l'air  cftoit  couvert  dans  le  tempsque 
la  luiK  devoitparoiftre,  &pour  juger 
du  raport  de  ceux  qui  dilbient  l'avoir 
.vue.  Vous  croyez  mefmc  que  cescy- 
clcs  elloicnt  li  exaéts,  ou  lesfonti- 
ks  qui  regloient  les  mois  , li  habiles 
dans  l’aUroIogie  , qu’ils  lavoicnt  l’e- 
loigiKment  où  laJuiK  devoir  eltro  du 
lôkil , de  quel  coite , comment  les  cor- 
nes elioient  tournées , c’cllàdire  tout 
ce  qui  le  peut  lavoir  en  cette  matière. 
Vous  voilà  plus  qu’à  moitié  pour 
moy.  Car  quel  belôio  avnicnt-ils  donc 
d’envoyer  des  gents  voir  la  lune , & 
de  leur  faire  pour  cela  violer  le  fab- 
bat,  fans  avoir  fouvent  rien  de  certain 

i'ar  ce  raport , comme  Maimouidc 
’nvoue , au  heu  de  drclTer  des  tables 
& des  cycles  qui  pouvoient  ellre  bien 
plus  jultcs  & plus  certains  que  ces  tc- 
moii» , & qu’on  cuit  pu  envoyer  par 
tout , afin  que  les  Juifs  s’accordalfent 
avec  ceux  de  Jcrufiilcm  ûns  doubler 
leurs  Icltcs.  Car  fans  parler  des  autres 
railôns,  'ils  trouvent  aupurd’hui  tant 
d’incommoditez  à faire  deux  fclles  de< 
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fuite , que  pour  l’eviter , ils  transfèrent 
au  pur  du  fabbat  celles  qui  arrivent 
le  vendredi. 

'Vous  prétendez  qulils  n’ont  com-  r-*i- 
mencé  à avoir  des  cycles  perpétuels 
qu'en  l’an  jyS,  & Saint  ^phanequi 
écrivait  fort  peu  après,  'luppofe  que  Epi.sî.c.is.p. 
dés  le  temps  m N.  S.  ils  regloient  leur 
Pafque  «ir  des  cycles.  Cependant  il 
vivoit  dans  la  Paleltine  parmi  les 
Juifs.  Il  favoit  leur  langue . Le  moyen 
donc  qu’il  ne  fçeult  pas  qu’ils  n’a- 
voient  commciKé  que  de  Ibn  temps  à 
avoir  des  cycles  ? Je  n’ajoute  point 
avec  d’autres  qu’il  cftoit  Juif  de  naiC 
lance,  & elevé  d'abord  dans  le  Ju- 
daifmc , parccquecela  n’cft  fondé  que 
fur  une  méchante  hiftoire  de  la  vie. 

Mais  je  ne  croy  pas  devoir  omettre 
que  s’il  en  fautsrroirc  Maimonide  , 'les  Msîm.cil.c. 
Juils  n’avoient  point  encore  detablcs,  i-sj-ro»- 
& regloient  leurs  feftes  par  la  Iculc 
déclaration  du  Sanedrin,  foriqu’on  fit 
la  Michne , apparemment  plus  de  cent 
ans  après  S.  Epipliane . Il  veut  que  cela 
ait  duré  jufqu'à  l’cnticre  ruine  de  la 
Judée , & aux  derniers  auteurs  du  Tal- 
mud , c’eft  à dire  , comme  nous  avons 
vu,  julqu’à  la  fin  du  VU.  licclc . Il 
fuppolc  que  le  Sanedrin  a duré  jufqu’à 
ceiempslà,  'ayantlôn  lîege  à Jcrulâ- ,,  j, 
lem.  Je  ne  pcnlc  pas , monPerc,  que 
vous  l’cii  avouiez  . Vous  lavez  trop 
bien  que  tant  que  les  Romains  ont  efté 
maiftresde  Jerulâlem,  jamais  aucun 
Juif  n’y  a demeuré. 

Si  ce  que  l’on  prétend  que  les  Juifs 
envoyoient  voir  la  lune  piour  régler 
leurs  mois,  n’eft  pas  mieux  fondé  que 
'ce  que  l’on  dit  aullï  qu’ils  regloient  l.smi,r.7s. 
le  mois  pafoalpar  l’état  desbiez,  des 
chemins,  des  fours,  toutes  choies  qu  i 
ne  le  pouvoient  lavoir  que  huit  ou 
quinze  jours  auparavant , il  eft  bien 
difficile  d’avoir  aucun  égard  à l’au- 
torité de  ceux  qui  dilent  egalement 
l’un  & l’autre . ôr  qui  le  perfuadera 
qu’ils  culTcnr  des  réglés  lî  arbitraires 

pour 
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pour  fixer  leur  premier  mois  : ce  qu 
aigageoit  les  Juifs  un  peu  éloignez 
& fiirtout  entempsde^erre,  iavan- 
cer  ou  retarder  non  feulement  d'un 
jour,  maisd’unmoisentier,  la  fblen- 
jùtc  de  Pafqiie  & des  Azymes  ? Les 
Medes  , les  Elamites  , & les  autres 
Juifs  qui  venoient  des  extremitez  du 
monde  celebrer  Pafque  à Jerufalem  , 
eftoienc  donc  en  danger  ou  d'eflre 
obligez  d’attendre  un  mois  la  célé- 
bration de  la  fefte , ou  de  la  trouver 
celcbrce  un  mois  avant  qu’ils  arri 
vanent.  Que  fi  vous  dites  que  l'on 
pouvoit  juger  long-temps  auparavant 
de  l’état  des  blez  , des  chemins  &c. 
ce  qui  ne  me  paroifl  pourtant  pas  aile  J 
au  moins  vous  affûtez  avec  Maimo-| 
nide , que  le  Sanedrin  ne  declaroit 
ordinairement  fi  l’année  eftoit  de  1 1 
mois  ou  de  i ) , que  dans  le  1 mois  J 
Cependant  voilà  ce  qu’on  allégué  de 
plus  fort  pour  détruire  la  clarté  de 
l’Evangile  , pour  atandomKrIc  lcnti-| 
ment  univerfcl , Sc  pour  fournir , quoy 
qu’on  dife,  des  armes  contre  nous  aux 
fchifmatifques . Puifquec’eû  donc  là  le 
foiviement  fur  lequel  vous  établilfcz 
voflre  ryfleme , pardonnez  à ceux  qui 
ne  voient  aucune  cettitude  à voftre 
principe , s’ils  ne  trouvent  point  aufli 
de  foliditéà  tout  ce  que  vous  y éta- 
blificz. 

XVIII. 


7M 


Sur  ce  tjHe  U Steime  f'ier^e  n'n  point 
Mjfi/lè  à U Cene. 

Comme  je  ne  pretens  nullement 
vouscombatre,  monPere,  maischer- 
cher  8t  foûtenir  la  vérité,  je  neveux 
pas  omettre  une  objeélion  que  vous 
ne  Elites  pas , en  ayant  lâns  doute  vu 
la  foiblefle,  mais  qui  pourroit  peut- 
eftre  arrefter  d’autres  perfonnes.  Car 
je  ne  fçay  fi  quelqu’un  ne  voudroiti 
point  prétendre  que  la  Cene  de  N.S.I 
n’efioit  point  une  Cene  pafcale  , par- 
ctque  l’Evangile  fc  contente  de  dire 
Hifi.  Ecet.  T om.  //. 


que  les  douze  Apoftres  y cftoient , fans 
parler  de  la  Sainte  Vierge,  ni  des  au- 
tres parentes  ou  parens  de  J.C,  quoi- 
qu’il foit  ordonne  dans  l’Exode  que 
’chMiai prenJra un  agneanpoter  Ç*  fn- 
mit/c  & pour  fn  mnifon . Mais  la  diffi- 
culté & la  folution  ne  font  pas  bien 
éloignées  l’une  de  l’autre . Car  l’Exoïlc 
ajoute  aulfi-toft,'^fi’</»|y4p4J4^t,  y.,. 
de  perfonnes  dans  U maifon  pour  rttjin- 
ger  l agneau , on  en  prendra  une  ou  p/u- 
fiettrs  dans  la  maifon  voifine , Ceux  que 
l’ontiroit  ainfi  de  leur  maifon  ne  lai- 
foient  donc  pas  la  Pafoue  avec  leur 
famille:  & ainfi  ce  n’eltoit  pas  une 
loy  abfoluë , mcfme  pour  la  première 
Pafque , que  toute  une  famille  la  fiif 
enfemble  . Auffi  Jofêph  ne  dit  pas 
qu’on  la  lift  par  iâmillc,  oarà  ovyytvtlxf, 
mais  par  bandes  & par  compagnies  : 
rfXvjor  «ü  rfw  wtra  fparp/at  .‘Et  en  un 
autre  endroit  , Jffxipà't’fpxTpi’awwy 

. . , , - , r rr  r r , by| 

iltaçw  y 471X04  UOCiatt-  p,ySl.c. 

Voilà,  comme  je  croy  , mon  Perc  , 
toutes  les  raifons  fur  lefquelles  vous 
combatez  le  fentiment  qui  a eu  cours 
jufqu’à  prefent  dans  l’Eglifc , & je  ne 
ffay  point  que  ceux  qui  font  dans  la 
mefme  penféc  que  vous  , en  aient  de 
plus  fortes.  Compatcz-lez,  je  vous  fup- 
plie,  avec  celles  fur  lefquelles  l’opi- 
nion commune  eft  appuyée  . Quand 
la  force  des  preuves  feroit  égale  de 
part,  & d’autre  , vous  avouerez  affuré- 
ment  qu’il  vaudroit  toujours  mieux 
embraffer  le  fentiment  que  tout  le 
monde  a fuivi , & que  ce  lëroit  affez 
de  demander  qu’on  ne  regardaft  pas 
comme  certain  ce  qui  a paffé  juifqu’ici 
pour  indubitable  , fans  entreprendre 
de  le  faire  rejetter  cotnme  certaiiK'- 
ment  faux,  & s’emager  par  là  à ac- 
culer toute  rEglilë  d’avoir  mal  en, 
tendu  plulicurs  paffages  importaiis 
de  l’Evangile  durant  quinze  ou  feize. 
cents  ans  . Mais  j’ofe  cfpercr  qu’on 
jugera  que  les  preuves  ne  font  point 
egaks , & que  ce  qui  a paru  clair  à 
Xx  X X 
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tous  les  Perés  & à tous  les  interprètes , 
le  paroiAra  encore  à tous  ceux  qui  le 
voudront  confiderer  avec  attention 
pour  y apprendre  non  ce  qu’ils  pen- 
ient , mais  ce  que  Dieu  nous  dit  dans 
l’Evangile  . Je  ne  pretens  point  que 
les  paflages  de  Saint  Jean  doivent 
paroiftre  lâns  difficulté:  mais  j’elpcrc 
que  cette  difficulté  fera  beaucoup  di- 
minuée par  les  éclaireiiremcnsque  j’y 
ay  donnez . On  avouera  fans  doute 
encore , que  l’argument  que  vous  tirez 


R.  P.  L AMI. 

de  la  Pcntccoflc  n’a  rien  de  clair  ni  de 
certainj  qu’ily  a de  fentes  railônspouT 
croire  que  la  Michne  n’a  efté  écrite 
qu’aprés  le  IV.  ficclc , & qn’ainfi  les 
Juifs  n’ont  point  d’auteur  allez  ancien 
pour  nous  affurer  de  ce  qui  fe  prati> 
quoit  avant  la  ruine  du  Temple  qu’il 
ii’eft  nullement  confiant  que  les  Juifs 
commençaffent  leurs  mois  à la  phafe 
de  la  lune,  Sc  qu’il  eA  au  moins  très 
probable  qu’ils  avoient  des  cycles 
pour  rcglâ  leurs  feAcs , i 


SECONDE  PARTIE. 


XIX.  I 

Ar  U £ s avoir  fâtisfâit  autant  qu’il 
m’acAépoffibIcà  ma  principale 
obligation , qui  cAok  de  marquer  les 
railbns  pour  Icfqucllcs  je  croy  que 
N.  S.  a-  mangé  la  Palquc  anciemK 
avant  que  d'en  donner  une  nouvelle  à 
l'Eglife , & de  répondre  aux  raifôns 
par  lefquelles  vous  avez  prétendu 
prouver  le  contraire , je  croy  , mon 
Pere , devoir  Élire  une  revue  de  voArc 
livre  , pour  y faire  quelques  remarques 
fur  divers  endroits  moins  importans 
ou  moins  decififs,  ce  qui  me  donnera 
auffi  moyen  d’examiner  de  nouveau 
la  double  prifem  de  S.Jean  BattiAe  ,j 
par  laquelle  vous  le  finilTez. 

Mon  ddfein  eA  d'eArc  le  plus  court 
qu’il  me  fera  poffible  , & de  Élire  non 
un  écrit,  mais  de  limples  notes,  petites 
ou  longues  félon  que  la  matière  m’y 
obligera , en  fuivant  l’ordre  de  voAre 
ouvrage  . Cela  pourra  m’engager  à 
quelques  redites;  Mais  j’eviterai  tou- 
tes celles  que  je  pourrai , & vous  vou- 
drez bien  excufcr  les  autres.  Je  pre- 
tens auffi  me  renfermer  dans  ce  qui 
regarde  les  deux  queAions  que  nous 
agitons  entre  nous , & ce  que  j’en  ay 
dit  dans  les  deux  notes  que  vous  com- 
bacez,  fans  entreprendre  de  juger  de 


ce  que  les  autres  ont  pu  dire  contre 
voAre  fentiment . 

Ainfî  je  ne  vous  dirai  guere  de  cho- 
fes  fur  vos  premiers  chapitres , où  vous 
examinez  ce  qui  ri^arde  la  première 
Pafque  des  Juifs,  non  plus  que  fur  tout 
ce  qui  ne  va  qu’îi  montrer  que  N.S, 
n’a  point  fek  la  Pafque  en  particulier, 
puilque  c’eA  une  queAion  où  je  n’en- 
tre point . Je  vous  prie  feulement  de 
vous  fôuvenir  , que  je  me  fuis  contenté 
de  fuppofer  ce  point  avec  vous , fans 
prétendre  en  rien  déterminer,  ni  m’en- 
gager à rejetter  les  autres  manières 
dont  on  fe  ferc  pour  accorder  S.  Jean 
avec  les  trois  premiers  EvangcliAes . 

XX. 

'Ce  que  vous  dites  fur  l’accord  de  timi , 
la  dévotion  extérieure  avec  les  pallions 
lesjdns  injuAcs , m'a  paru  fort  beau  , 

& ^os  vray  que  je  ne  vondrois . 'Mais  p.4i. 
quelque  zclez  que  fadent  les  JuiA 
pour  leur  loy,  je  ne  fyty  s’il  enfau- 
droit  conclure  abfôlument  qu’ils  n’en 
enflent  pas  abandonné  l’oblcrvation 
en  des  points  confîderables  . Cela  eA 
indubitable  par  l’Evangile  pour  les 
commandemens  intérieurs  & elfen- 
tiels.  Et  pour  ce  qui  regardoit  mcfma 
les  chofes  extérieures,  je  ne  douce  pas 
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LETTRE  AU 
qu’on  ii’entronyaft  des  exemples.  Car 
des  faullcs  traditions  un  peu  anciennes 
jettent  d'étranges  tenebres  dans  les 
efprits.  Et  en  etfet  ce  qu’ils  dilôient 
contre  le  conunandenaent  d’alliftcr  les 
parens,  & contre  l’obligation  d'ob- 
lêrver  les  fermens  , lbnt.ee  pas  des 
violemens  de  la  loy  extérieurs  & ri- 
libles  ? Quand  mcfmc  vous  vous  re. 
dttiriez  aux  préceptes  ceremoniaux  , 
qui  incommodent  moins  ta  pieté  pha- 
Tifaïque , le  mclinc  dérèglement  d'ef- 
prit&  de  cœur  qui  rend  rupetAicieux 
en  un  point , rend  négligent  & mcfme 
irréligieux  en  un  autre . 'J’ay  marque 
$ 14,  des  innovatians  faites  à l’égard 
des  Levites  immédiatement  avant  la 
révolte,  &quelquesautres..  Mais  en- 
fin cela  nous  r^arde  peu;  car  les  dis- 
cours generaux  ne  décideront  ni  de 
part  ni  d’autre. 

XXL 

'Si  vous  expliquez  linfi  txctUntis 
eulieim , en  dilânt  que  les  Juifs  crai- 
gnoient  d’avaler  un  moucheron,  par. 
ceque  c’eftoit  un  animal  immoixlc  fé- 
lon la  loy  , on  aura  quelque  droit  de 
vous  demander  (i  vous  prétendez  que 
l’on  entende  de  mefine  îla  Ictre  came- 
btmglMtitntes , Mais  le  chameau  auffî 
cftoit  immonde. 

XXIL 

Vous  voulez  qu’on  prenne  toujours 
les  jours  marquez  partes  Evangeliffes 
pour  les  JOUIS  artificiels  d’un  coucher 
du  fbleil  \ l’autre,  & jamais  pour  le 
jour  naturel  dui  lever  du  fbleil  à fbn 
coucher . Je  ne  f^y  fi  cette  Iby  palfera-. 
'Quoique  nos  jours  artificiels  de  14 
heures,  & nos  feftes,  commencent  î 
minuit , nous  ne  laiilbns  pas  de  pren- 
dre fbuvent  le  mot  de  jour  pour  le 
temps  oble  fbleil  luit,  fans  avoir  egard 
aux  équivoques  que  cela  peut  caufer 
en  quelques  rencontres . N'en  pouvoit- 
U pas  cUrede  meime  parmi  les  Juifs: 
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ou  plutoft  le  moyen  de  douter  que 
cela  ne  fuft , puifque  c’eft  un  langage 
de  la  nature  i Us  oontoient  mcfme 
leurs  heures  du  lever  du  fbleil  félon 
le  jour  naturel . 'Quand  S.Picrre  dit  le 
jourdc  la  Pcntecofte  , ckm  fithar*  ditû 
tmia,  eAoit-ce  ) heures  aptésle  fbleil 
couché } On  pourroit  vous  en  donner 
bien  d’autres  exemples,  fi  cela  efloit 
iieccflaiTe , 6c  vousen  avez  vu  quelques 
uns  § 7.  Mais  confiderez , s’il  vous 
plaift,  ce  que  dit  Maimonide  dans  fbn 
traité  delaPalque.  'Car  il  me  fémble 
diflinguer  bien  formellement  le  14.' 
de  Nifan  d’avec  la  nuit  qui  te  preer* 
doit , httHBtt  twlit  (jutem  ftifMiur  dits 
Xn'.NiftU! . Il  luy  euft  efté  auHi  ailé 
de  mettre  ifm*  iacipii . Le  P.Maudu  it  a 
traité  ce  point  plus  amplement,  aulli- 
bien  que  quelques  autres,  dans  fa 
dilTcrtation  j i.'  fur  l'Evhngile  : & l’on 
y peut  encore  ajouter  le  palTage  de  Ne. 
hernie  t.i.v.  3,  où  il  en  dit  qu’ElHraS 
lutdepuis  le  matin,  ou  félon  les  Sep. 
tante , depuis  le  lever  du  fbleil  jufques 
au  milieu  du  jour.  Si  le  jour  commen- 
foit  au  fbleil  couchant , le  milieu  cftoit 
juftement  le  temps  où  EfHras  com- 
menta à lire.  Le  milieu  & le  chaud  du 
jour  fbnt  joints  dans  l’hiftoire  de  la 
mort  d’ifboféth.  fervente 

die  domum  Ifhcfeth,  ejm  darmiehat  jnpen 
firtmm  fitum  nteridie . Et  quand  vous 
'voudriez  appcllcr  de  la  Vulgate 
l’hebreu  & aux  Septante , qui  ont  d*ni 
ftt  chnndtre  de  midi , vous  n’y  gagne- 
riez guère,  cftant  vifibleque  l’un  re- 
vient ù l'autre . J’ay  cru  ne.dcvoirpas 
oublier  ces  deux  pafTages  que  j’ay  ren.;' 
contrez  fans  les  chercher , pour  éclair- 
cir de  plus  en  plus  une  cholé  déjà  allez 
claire  par  elle  mefmc . 

XXIIL 

Tour  montrer  que  les  Juifs  con- 
toient  leurs  mois  non  de  la  conjpne- 
tiôn  de  la  lune , mais  de  la  phafé  , c'eft  à 
dire  du  temps  qu’elle  commence  î pa- 
Xxax  ij. 
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roiftre  , vous  rcpreicntcz  qu'il  faut' 
calcnltr  pour  connoiftre  la  conjonc- 
tion, & que  Dieu  n'exigca  pas  des 
Juifs  de  commencer  leurs  mois  d'une 
manière  qu'il  leur  eud  edcdifficile  de 
iuy  obéir.  Il  yauroicbicn  des  choies 
à dire  fur  cela.  Mais  puiiqu'il  ne  pa- 
roift  pointcc  me  icmbleque  laloy  ait 
apporte  une  nouvelle  maniéré  de  com- 
mencer les  mois , quoiqu'il  iôic  mar- 
que qu'elle  a changé  le  commence- 
ment de  l'année  je  croirois  volon- 
tiers qu’elle  laiiTa  les  Juifs  dans  l'ufage 
. dé)a  établi  parmi  eux  , Ainfï  lï  les 
Egyptiens  & les  autres  nations  qui 
pouvoient  ic  lërvir  de  mois  lunaires, 
les  commeuçoienc  à la  phafë  , 011  a 
Ecude  le  croire auifî  des  Juifs;  pourvu 
neanmoins  que  leur  aimée  fud  lunai- 
re: car  il  me  iëmhlc  que  l'on  en  doute 
pour  le  temps  de  Moylc,  & julqu'à  la 
captivité  de  Babylonc  . Quand  il  au- 
roit  fâlu  calculer,  Moyfc  fans  parler 
de  fa  lumière  divine  & prophétique , 
«doit  afiéz  indruic  dans  toutes  les 
iciences  des  Egyptiens  pour  faire  tous 
les  calculs  iieccifaircs,  & pour  laifler 
aux  Juifs  des  cycles  propres  à regler 
leurs  années  , leurs  mois , & leurs  fedes. 
Mais  je  penlc  que  le  plus  court , ed 
de  ne  fë  cuint  engager  ^ difputcr  fur 
des  choiu  G anciennes  , donc  nous 
avons  peu  de  connoiflance  , & qui 
après  tout  ne  nous  peuvent  guère  fec- 
vir.  Car  U ne  s’agit  pas  du  temps  de 
Moyfc,  mais  de  celui  de  N.S.  & il 
cd  fort  difSeile  que  de  l’un  on  puilTe 
conclure  pour  l’autre  avec  quelque 
certitude  - 

XXIV. 

unf.r.si.ss#  'J^  trouve  nmaghiacion  de  Mai- 
monide alTcz  plai^nte  fur  la  vifion 
oubliée  dans  le  Pentatcuque,  où  Dieu 
pour  apprendre  à Moyfc  ce  que  c'ef^ 
tou  que  le  Neomenic , luy  ht  voir  la 
lune  quicommcnçoitl  paroidre . Mais 
pourquoi  raportei  celati  ferieufemuu 
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'Si  vous  m'accordez  Philon  pour  la  p.;i  ss. 
conjonéiion,  je  ne  crains  pas  que  vous 
tiriez  un  grand  avantage  ni  du  Tal- 
mud,  ni  de  Maimonide  , ni  de  cous 
les  Rabins  , quand  ils  fêroicnc  claire, 
ment  pour  la  phafe.  Et  vous  avez  vu 
$ t ;,  les  raifôns  que  j’ay  de  ne  vous 
les  pas  accorder  fi  aifément . Mais  je 
fuis  obligé  'de  reconnoidre  que  vous  M*. 
avez  raifon  de  dire  que  je  ne  les  ay 
peut-edre  pas  fort  examinez . 

XXV. 

'J'ay  fatisfait  à ce  que  vous  dites,  ibM. 
que  les  Juifs  qui  ne  favoient  pas  quand 
on  avoir  vu  la  lune  ï Jerufalem  , dou- 
bloienc  lesfêdes,  &j’attcnsà  voir  des 
preuves  que  cela  le  fid  du  temps  de 
N.S. 

Je  n’ay  jamais  dit  qu’oir  lâcrifiad 
ailleurs  qui  Jerufalem.  Pour  favoir 
fî  la  Pafque  cdoic  un  facriticc  propre- 
ment dit,  & s’il  cd  vray  qu’elle  ne 
s’immolad  point  hors  du  Temple , ce 
font  des  quedions  dans  Icfqucllcs  je 
n’entre  point. 

XXVI. 

'Je  n’examine  pas  fi  les  Juifs  tran*.  P-‘i-7j. 
feroient  leurs  Palqucs , ni  G N.S.a  pu 
Elire  la  Pafque  fcparément  d'avec  eux  : 

Cela  ne  me  regarde  point.  Je  rcmar. 

Îiuc  fculemcnnt  danscc  que  vous  dites 
ur  ce  fujet , 'qu’en  parlant  de  la  réglé  f-T*‘ 
de  ne  faire  Pafque  qu'aprés  l’cquino- 
xe  , vous  Icmblez  uippofer  que  les 
Juifs  l'ont  toujours  pratiqué  ainG:  Au 
moins  vous  ne  Giitcs  fur  eda  aucune 
didinélion  de  temps.  Je  ne  doute  pas 
neanmoins  que  vous  n’ayez  remarqué 
ce  que  dit  la  préfacé  de  la  chronique 
palcale  attribuée  à Pierre  d’Alexan- 
drie , dont  vous  parlez  amplement  . 

'Car  elle  paroid  bien  marquer  que  les  Chi.p<r.p.s.j- 
Juid  avoienc  abandonné  cette  réglé 
qu’ils  obfcrvoicnt  avant  la  ruine  du 
Temple . Si  vous  voulez  vous  donixr 
lapeiucdc  voir  l’homclic  du 
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Yolume  de  S.  Chrylôftoine  dans  l'cdi. 
tion  de  Savilios,  vous  trouverez  qu’elle 
l'alTure  très  pofitivement,  4.K 

Et  elle  dit  que  cette  année  là  melme , 
c’eft  à dire  en  6jt,  Iclon  UlTerius  & 
le  Caidinal  Noris,  les  J uite  lailbient 
Palquc  avant  l’equinoxe . 

XXVII. 

'Je  ne  croy  pas  qu’il  y ait  preuve 
que  Pilate  ait  cite  renvoyé  de  la  J udéc 
en  l’an  f 6 , dés  Palquc . U lëroit  arrivé 
à Rome  avant  la  mort  de  Tibère . 
Mais  cela  ne  regarde  point  nolàrc 
fu)ct,  & on  le  pourra  examiner  en  un 
autre  endroit. 

xxviir. 


plus  depuis  leur  réprobation;  Nous 
croyons  ce  que  les  Grecs  & les  Ro.. 
mains  nous  dilênt  des  coutumes  de 
leur  temps.  Mais  s’ils  nous  parlent 
fans  preuve  de  ce  qui  s’eft  fait , je  ne  dis 
pas  mille  ans , mais  deux  ou  trois-cents 
ansavanteux,  nous  ne  les  croyons  plus, 
furtout  les  Grecs , faciles  comme  les 
Juifs  à croire  & à feindre  des  fables . 

Ainfi  quand  il  ferait  certain  'que  les  p.i«t. 
Rabins  n'ont  point  voulu  inventer 
des  contes , ce  qu’il  cft  aullî  aile  au 
moins  de  prefumer  d’eux  que  de  bien 
des  Chrétiens  Latins  & Grecs,  nous 
ne  pourrions  encore  faire  aucun  lôixl 
’ fur  leur  témoignage . 

I XXXL 


'Si  les  Juifs  contoient  leurs  lunes 
par  la  conjonélioti  , comme  Philon 
porte  au  moins  beaucoup  à le  croire , 
De  que  leurs  fupputations  fiilTcnt  exac- 
tes; la  Palquc  en  l’an  5 y s’cll  fiiitclc 
jeudi  . S'ils  ont  conté  par  des  tables, 
on  ne  peut  Eivoir  fi  ç’a  clic  le  jeud  i 
ou  le  vesxlrcdi.  Cette  incertitude  me 
fuffit  : mais  pour  vous,  mon  Pere  , il 
vous  faut  une  entière  certitude  . 

XXIX. 

'11  me  fêmblc  qu’on  ne  parloir  point 
encore  du  mont  Garizim  du  temps 
d’Ezeebias , comme  d’un  lieu  de  reli- 
gion , '&  le  Temple  des  Samaritains  n’y 
a eflé  bafli  que  du  temps  d’Alexandre 
le  grand. 

XXX. 

Il  n’cft  point  necefiaire 'que  les  JuiÊi 
dilênt  toujours  des  contes . Mais  s'ils 
en  dilênt  Ibuvcnt,  on  ne  peut  pas  les 
alléguer  en  preuve  : Je  dis  quaixl  Hs 
lêroicnt  allêz  anciens  pour  mire  fby. 
On  n’ écoute  point  un- menteur,  'Ils 
clloicnt  fort  attachez,  dit-on,  à leurs 
traditions  : mais  ces  traditions  eftoient 
Ibuvent  fâulTes  & erronées  dés  le 
temps  de  nollrc  Seigneur.  Combien 


Si  Fhîhm  ejloit  fchlfmAt'ujut  ; & Jî 
r agneau  pafcAl  ne  s'immebit  point 
hort  dHT'empte. 

Ceft  une  grande  affaire  'de  traiter  p.ijs.ijv 
Philon  de  Ichifmatique  , pareequ’  il 
ruine  ce  que  vous  foûtenez,  mon  Pere. 
qu’il  falloit  que  l’agneau  palcal  full 
immolé  dans  le  Temple,  & que  les 
Preftres  en  repandilTent  le  fai^  au  pié 
de  l’autel,  'iafynagogue  des  Alexan-  a;».i. T.iqs- 
drins  à Jernfalem,&  les  Juifs  d’Egypte 
qui  s’y  trouvèrent  à la  Pc  ntecofte,  ne 
portent  pas  fort  à le  croire . Il  me  fem- 
blc  aum  que  jofeph  ne  paroift  point 
jdutout  le  regarder  comme  un  iclùfi- 
matique.  Je  penlê  mcfme  qu’il  en  par- 
le toujours  fort  avantageulement  ; & 
je  fçay  bien  au  moins  'qu’il  l’appelle  Jor.  sst.l.i»'. 
un  homme  illultre  en  toute  manière  , 

'Alexandre  qui  avoir  lâitcousrrird^r 
D(  d’argent  les  portes  du  Temple  de  ' ’ 
Jerulâlem,  'cftoit  fon  frerc  :&celane 
marque  nullement  que  ni  l’un  ni  l’au- 
tre fuft  confideré  à Jerufalcm  comme 
Icbilmatique. 

Mais  Philon  décidé  cc  me  Icmble 
hiy  mefine  la  difficulté  . Car  je  ne 
doute  pas , mon  Pere , que  vous  n’aycz 
vu  dans  un  écrie  tout  nouveau , un 
X X X X üj 
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paUàge  qu'Eafêbe  dcc  de  Ton  livre  de 
la  ProvHcnce , oü  il  die  qu’  il  avoir 
palTé  par  Afcalon  pour  aller  prier  & 
facrificr  au  Temple  de  Icsanccftrcs. 
Je  fcay  bien  que  vous  ne  direz  ps 
qu'Afcalon  cftoit  le  chemin  pour  aller 
d'Alexandrie  au  Tem[de  d'Onias  à 
Hclioplc  en  Egypte.  Ceftoir  le  che- 
min de  Jerulâlcm . Philon  yalloic  donc 
lâcrifîcr  comme  Preftre  du  vray  Tem- 
ple, & non  de  celui  d'Onias,  'dont 
vous  dires  que  les  Preftres  eftoient  ex- 
clus de  celui  de  Jerulâlcm  : & ainfî 
vous  ne  pouvez  plus  l'acculer  d’elbre 
ichilmatique- 

Vous  le  pourrez  encore  moins , It 
vous  voulez  confidcrer  ce  qu’on  vous 
a encore  cite  de  lôn  fécond  livre  de  la 
Monarchie,  'où  il  reconnoill que  Dieu 
n’cAant  qu’un,  ha  voulu  aulli  avoir 
qu’un  Icul  Temple . Et  il  cft  ailü  de  ju- 
ger que  par  ce  Temple  il  h entend 
point  dutouc  celui  d’Onias, 'puilqu’il 
dit  qu’une  infinité  de  perlbnocs  y ac- 
couroiciK  de  tous  les  endroits  du  mon-| 
de  à toutes  les  fêllcs.  La  delcripcion 
qu’il  fait  enfuite  de  ce  Temple, '&  lés 
grands  revenus  fendez  fur  les  contri- 
butions de  toute  la  nation  desjuifii, 
ne  feutfrent  pas  non  plus  qu'on  doute 
qu’il  ne  parle  du  Temple  de  Jcrulâ- 
lem . 'Vous  demandez , mon  Pere,  qu’il 
dilê  qu’il  ne  feut  qu’un  lêul  Temple  : 
fc  il  le  dit  polkivcmcnt  dans  l’endroit 
mcimc  que  vous  citezt^iMiavor,  miii 

d;  t’çj  , xai  *SiM  fitm  • 

'Mais  quand  on  n’y  liroit  point  ces 
paroles  , comme  vous  le  feutenez  i • cc 
|ue  vous  encitez  vous  mcfmc  plulïcurs 
fulfit  pour  prouver  que c’efi  Ion 


?c 


fens.  Car  puilqu’il  dit  qu’il  n’elloit 
point  permis  nidcconllruircdcsTcm- 
en  pluficurs  endroits,  ni  d’en 
balllr  pluficurs  en  un  meline  lieu  , 
un  ùt  ù rawru  , JC  ne 

voy  pas  commait  il  auroit  pu  croire 

3u’il  full  permis  d’en  baAir  deux . 11  a 
onc  cru  que  celui  de  Jerufalcm  ou 


celui  d’Onias  eftoit  Iciiilmatiquc. 

Vous  ne  direz  pas  alTurcment  qu’il 
l’ait  cru  de  celui  de  Jerufiilcm  dans  eiii.pai. 
vollre  réponlc  â la  dilTcrtation  } i du 
Pere  Mauduit  lur  l’Evangile,  vous 
avouez  qu’il  ne  condannoit  point  le 
Temple  de  Jerulâlcm,  fit  qu’il  en  par- 
le avec  cloge. 

'Cette  diflertation  du  Pere  Mauduit  Miud.p.ys,. 
me  feurnit  une  nouvelle  preuve , & 
qui  cft  alTurcmcnt  confidcrable , pour  ‘ 

montrer  que  Philon  ne  fut  jamais  ni 
ichifmatique , ni  regarde  comme  tel 
parle  corps  des  J U ife.  'Ceft  la  manière 
dont  on  luy  raporta  le  dclTcin  qu’avoit 
Caius  de  mettre  fa  ftatuë  dans  le  Tem- 
ple de  Jerulâlcm  , & Pextreme  dou- 
leur que  luy  caufe  cette  nouvelle , qui 
n’cuft  pas  apparemment  fort  affligé 
un  fehiSnatique  attaché  au  Temple 
d’Onias , & par  confequent  peu  Icnli- 
ble  â l’honneur  de  celui  de  Jcrufalem. 

On  peut  voir  l’endroit  dans  Philon  , 
où  il  cft  encore  plus  fert  que  dans 
l’abicgé  qu’en  a Éit  le  P. Mauduit, 

& y joindre  tout  ce  qu'il  dit  enfuite 
fer  cette  hiftoire  , avec  les  mefmcs 
mouvemensqu’auroit  pu  faire  Jofeph. 

'Il  y appelle  le  Temple  de  Jerulâfenv 
UlitHtrtsfturè , ri-waïUtn,  ttTtmpU 
P ftmtMX  & fi  edeirrt,  qui  hrilit  de 
teea  e^tt.  comme  un  fokil,& Atnrt 
|/iw  luj  Ut  yeux  de  [Orient  & de  [Oc- 
cident^ 

Jepenlc,  monPcre,qocc’eftceten- 
droit  qui  vous  a obligé  de  dire  que 
Philon  parle  avec  cloge  du  Temple 
de  Jcru&cm  - Mais  eft-ce  lâ  toute  la 
réponfe  que  vous  avez-  à y faire  J;  Le 
Pere  Hatdouin , fi  je  ne  me  trompe, 
vous  avoit  objcâé  celui  où  Philon  dit 
qu’il  podbit  par  Alcalon  pour  aller 
lacrificrun  Temple  de  les  anceftrcs.Ec 
je  ne  trouve  point  que  vous  y répon. 
diez  ni  dans  vos  reflexions  fer  fon 
fyftcme,  ni  dans  vottre  dernier  ouvra- 
ge, quoique  ces  objeâions  méritent 
I bien  voftrc  attention . Eft-cc  que  vous 
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voulez  bien  nous  lailTer  croire  que 
vous  n'avez  rien  à y répondre  î 11  eft 
HilEcile  alTurémcnc  de  n’avoir  pas  cet-i 
te  pcnicc . Le  Ichifmc  de  Philon  vous 
eft  d’une  trop  grande  conlêquence , 
pour  croire  que  vous  négligiez  rien 
de  ce  qui  peut  l’établir  ou  le  ^truire. 
Si  Philon  n’eft  Ichifmaiique , il  faut 
abandonner  une  grande  partie  des  tra- 
ditions Juives  (iir  la  Palque.  Mais  fl 
efléétivement  vous  n’  avez  rien  i ré- 
pondre à ce  qu’on  vous  allègue  contre 
lôii  Ichirme,  pourquoi  ne  l’avouer  pas 
ingenuement  ! Eft.ce  que  nous  vou- 
lons étabbr  nos  opinions  , au  lieu  de 
chercher  à connoiftre  & à fiure  coiv 
noiftre  la  vérité!  Cependant  qu’y  a 
t-il  de  plus  vain  que  de  vouloir  éta- 
blir les  penlces  des  honunesi  Qu’y  a 
t-il  au  contraire  de  plus  glorieux  que 
de  ceder  à la  vérité  > Sc  à Dieu  mef- 
tne! 

]c  ne  croy  pas  an  refte , mon  Perc , 
que  pour  vous  défendre  de  ce  que  Phi- 
lon dit  de  l’immolation  de  la  Pafquç 
hors  du  Temple , vous  vouluflicz  a voir 
recours  à ceux  qui  cherchent  de  l’ob- 
(curité  dans  fesparoles.  'Vous  avez  rai- 
Ibn  de  n’avoir  point  d’égard  à celui 
qui  a prétendu  s’ecbaper  en  acculant 
Philon  de  parler  avec  des  exagéra- 
tions d’orateur . 'D’autres  prétendent 
qu’il  ne  veut  dire  autre  choie,  flnon 
que  l’agneau  palcal  s'immoloit  par  les 
particuliers,  ec  k mangeoit  non  dans 
te  Temple  comme  les  autres  facrifices, 
mais  dans  toutes  les  maiibns  particu- 
lières . Mais  après  avoir  verifle  tous  les 
pafla^ , je  ne  crains  point  de  lôuf- 
crire  a ce  que  vous  dites,  'que  les  paro- 
les font  claires  pour  montrer  qu’il  a 
cru  que  l’agneau  pafcal  fe  pouvoir  im- 
moler,  & s’immoloit  mefme  hon  de  ]e- 
rulâlem,ou  au  moins  hors  du  Temple, 
Ëins  que  le  miniftere  des  Preftres  y flift 
employé,  & qu’il  n’y  a point  dcclii- 
cane  à faire . Je  vous  conlëillc  fran. 
chement  de  ne  vous  point  retradter  fur 


cela , & de  ne  point  emprunter  de  vus 
advcriâires  de  fl  Ibibles  armes . 

Ne  dites  point  non  plus  comme  eux,* 
je  vous  prie , 'qu’il  ne  le  faut  pas  beau, 
coup  mettrecnpcinedecequcditPhi- 
lon,  s’il  eft  contraire  à jofeph.  Vous 
favez  que  ceux  qui  parlent  ainfl  font 
aulfl  prefts  d’abandonner  Jolcph  que 
Philon  ; & je  ne  voy  point  ce  que  ce. 
lui-ci  a audelTus  de  l’autre.  Il  cftoit 
Preftre  comme  luy , plus  ancien  que 
luy,frerede  l’Alabarque  & du  chcUle 
tous  les  Juifs  d’Alexandrie,  & le  plus 
habile  de  tous  les  Juifs  de  ion  temps. 
J’aimerois  mieux  tafeher  d’accorder 
ces  deux  auteurs  s & peut.«ftrc  cela 
n’cft-il  pas  impoflible . 

Je  ne  voy  point  en  effet  qu’ils  fbient 
oppolêz  l’un  à l’autre.  On  cite 'deux 
endroits  de  Jofëph , où  l’on  voit  que 
les  Juifs  venoient  de  tous  codez  faire 
la  Pafque  à Jcrufalem,  Mais  Philon 
le  dit  aufli-bien  que  luy  dans  fbn  fé- 
cond livre  de  la  Monarchie p.S ii.b.c, 
comme  je  viens  de  le  remarquer  : Ec 
en  effet  cela  empefehe  t-il  que  ch.a- 
cun  ne  fift  la  Palque  chez  lôy  , Ibit  à 
Jerulâlem  quand  on  y pouvoir  aller . 
foit  mcime  ailleurs  quand  on  ne  le 
pouvoit  pas , fl  c’en  le  lêntiment  de 
Philon!  Vous reprelentez, mon Pere, 
'que  Jofeph  dit  que  les  Preftres  l^urenc 
en  l’an  66 , combien  il  y avoir  eu  de 
moixle  ù Jerulâlem , par  le  nombre  des 
agneaux  que  l’on  avoir  immolez  à 
Palque-,  ce  qu’ils  n’euffent  pu  Lavoir, 
dites  vous,  fl  la  ceremonie  s'en  fuft 
faite  dans  les  maiibns  des  particuliers . 
Mais  croyez  vous  que  l’on  ne  puiffe 
lavoir  combien  il  fc  tue  de  belles  dans 
Paris,  fl  l’on  ne  les  va  tontes  tuer  dans 
un  mefme  lieu  ! Jolcph  ne  parle  pat 
mefme  des  Preftres  oi  cet  endroit  , 
mais  des  Pontifes , • Et  affu- 

rément  vous  ne  prétendrez  pas  qu’ils 
aient  fait  eux  marnes  toute  la  cerc- 
monic . 'Dans  voftre  réponfe  au  Perc 
Mauduit,  vous  feites  un  grand  fond  fut 
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ce  que  'Jofcph  alTure , dites  vous,  que 
les  Preftres  immolèrent  alors  la  I^C- 
t|ue,  xaV  i£  loMi.  Vous  elles  trop 
habile  pour  ne  pasfavoir  que  cette  ex- 
prelTion  peut  lignifier  ilt  imnukm , 8c 
t m immole , 8c  pour  ne  pas  voir , fi 
vous  y voulez  feire  un  peu  de  refle- 
xion, qu’il  n’y  a rien  dans  l’endroit 
qui  oblige  à prendre  plutoll  le  pre- 
mier fensquele  dernier . Mais  puilque 
le  premier  faitcombatre  Jolëph  con- 
tre Philon , vous  jugerez  fans  doute 
vous  melme , mon  Pere , que  l’équité 
8c  la  railôn  obligent  à prendre  le  der- 
nier Icns , félon  lequel  ils  s’ accordent 
parlâitcment . Au  moins  elles  te  per- 
mettent ; & cela  fuflit  pour  vousofter 
l’avantage  que  vous  prétendez  tirer  de 

CC 

Je  ne  Içay  point  qu’on  objefle  au- 
cun autre  endroit  de  Jofeph  contre 
Philon  i & ainfi  il  ne  &ut  point  les 
oppofer  l’un  l l’autre , ellant  comme 
impollible  que  ni  l’un  ni  l’autre  fe  Ibit 
trompe  dans  un  point  de  cette  nature. 

Pour  ce  qui  eft  de  l’Ecriture , elle 
me  paroill  défendre  bien  pofitivement 
d’immoler  l’agneau  paical  hors  de 
Jerulâlem  : car  pour  le  Temple,  il  ne 
me  lëmble  pas  qu’elle  Ibit  formelle. 
Ainfi  elle  eft  contraire  ï Philon , s’il  a 
prétendu  qu’on  puft  immoler  la  Paf. 
que  en  quelque  lieu  que  ce  fuft , 'com- 
me vous  croyez  que  c’eft  fa  penice.  Je 
l’ay  cru  quelque  temps  avec  vous.  Et 
il  eft  certain  que  Philondonne  lieu  de 
luy  attribuer  ce  lêns.  Cependant  ayant 
depuisexaminc  davantage  ce  qu’il  en 
dit  'dans  le  livre  de  ta  vie  de  Moylê 
que  vous  citez  pour  cela,  & qui  eft 
l’endroit  le  plus  formel,  jepenfe  qu’il 
n’obliee  point  îi  dire  qu’on  puft  Faire 
la  Pa^ue  hors  de  Jerufalem.Carquoy 
qu’il  dilc  en  fiiveur  de  ceux  qui  en 
eftoient  éloignez , 'il  ne  leur  accorde 
neanmoins  que  ta  Pafque  du  Iccond 
mois,  comme  l ceux  qui  s’ eftoient 
trouvez  en  deuil  i celle  du  premier. 


Ainfi  nous  avons  grand  liétt  de  juger 
qu’ils  ne  la  pouvoient  lâire  lêlon  Phi- 
lon , aulfi-bien  que  Iclon  ta  loy  qu’  il 
tait  profonion  d’expliquer  en  cet  en- 
droit , qu’aprés  qu'ils  eftoient  revenus 
l Jerufalem.  Car  s’il  leureuftefté per- 
mis  de  la  faire  en  tout  autre  lieu,  pour- 
quoi eullént-ils  elle  obligez  d’anen- 
dre  au  lêcond  moisi  Ou  plutoll  com- 
ment n’culfcnt-ils  pas  elle  obligez  de 
la  taire  dés  le  premier  i 

S’il  eft  vray  neanmoins  que  Philon 
ait  cru  qu’on  la  pouvoir  taire  hors  de 
Jerufalem , il  ne  l’a  cru  alfurément  que 
pareeque  divers  Juife  le  pratiquoient 
ainfi . En  ce  cas  il  faudra  dire  que  la 
tradition  des  hommes  l’avoit  emporté 
en  ce  point , comme  en  plufieurs  au- 
tres , fur  le  commandement  de  Dieu , 
fondée  peut-eftre  fur  ce  raifonne-nent 
de  Philon,  'qu'on  n’eft  pas  criminel, 
8c  qu’on  ne  mérite  pas  d'eftre  privé  de 
taire  la  Pafque , pour  demeurer  loin 
de  Jerutalem , & ne  pouvoir  pas  venir 
célébrée  la  fcfte  en  un  pays  qui  n’enft 
pas  pu  contenir  ce  grand  nombre  de 
Juifs  répandus  partout. 

Mais  en  fuppofant  que  Philon  8c 
divers  autres  Juifs  croyoient  qu’on 
pouvoir  taire  la  Pafque  hors  de  Jeru- 
falem, je  n’aurai  nulle  peine  l vous 
accorder  que  beaucoup  d’autres  le  te- 
nant aux  termes  de  la  loy  > Ibûtenoient 
que  cela  ne  (ê  pouvoir  pas . Les  Juifs 
auront  donc  efté  partagez  fur  ce  point; 
& cela  fera  bien  favorable  pour  ceux 
qui  croient  qu’ib  l’eftoient  auflî  quel- 
quefois fur  le  jour  auquel  il  falloit 
taire  la  Palque , afin  de  pouvoir  dire 
que  N.  S.  la  fit  le  jeudi  avec  une  partie 
de  la  fynagogue,  & que  le  relie  des 
Juils  ne  la  fit  que  le  vendredi.  Vous 
favez , mon  Pere , que  fi  ce  partage  de 
la  lÿnagoguc  fe  peut  appuyer  fur  des 
rai  Ions  qui  aient  quelque  fondement 
un  peu  probable,  c’en  le  moyen  le 
plus  aile  d’accorder  S.  Jean  avec  les 
trois  autres  Evangeliftes.  Et  ainfi  per- 
mettez 
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mettez  moy  de  vous  propofcr  quel- 
ques dilficultcz  qui  n'y  ictont  peut- 
cflrc  pas  inutiles. 

tjmi.p.ijo.  'Vous  fiippofcz  comme  une  chofe 
conftante  & avouée  de  tout  le  mondes 
que  les  Juifs  n'ont  point  fait  la  PaE 
que  depuis  la  deflruélion  du  Temple. 
Mais  que  dirons  nous  fur  les  palTages 
où  nous  trouvons  qu'ils  immoloient 
encore  l'agneau  pafcal  dans  le  IV.  & 
V.  fiecle  ) On  le  voit  bien  clairement 
lêmble  dans  Laâance . 'Ctijiu 
Ttifigiram  JiuUi  tiUm  nunc  txhihtm, 
cum  Umina  {ma  dt  crMort  agai  mtatn . 
Vous  l'avez  trois  fois  dans  Saint  Au- 
guAin. 'V7/<[Judii]i>4  /*«  tanqMam 
Cain  cMm  figue-,  facrificia  veri  ^ua  ibi 
fiehaitt  ah/ata  fam  ^ Agnum  eccidMnt  , 
az.jinA  comedMitt  ; Si  en  un  autre  en- 
droit , 'CircMmcidanlMr  , fabbaia  ekfer- 
vaitt , Paftha  immolant , azJma  comt- 
r«rU.ix.io.p.  . 'Il  fcmbloit  avoir  dit  dans  Ibn 
premier  livre  de  la  Genefë  contre  les 
Manichéens,  c.ij.p.j^i.i.d,  que  les 
Juifs  avoient  autre-fbis  Tacrifié  parmi 
les  Gentils . II  avoue  dans  les  Rétrac- 
tations qu'ils  ne  pouvoient  pas  l'avoir 
fait } SicMt  eot  dr  nunc  videmas , dit-il, 
fine  facrijlcüt  remanffe  i nifi  forte 
^aid  per  Pafeha  immolant  ovtm , hoc 
in  facrificio  depatetar . 'Vous  alléguez 
quc'S.  Juftin  loûtienc  que  l'immola, 
tion  de  l'agneau  eftoit  abolie,  parce- 
qu'on  ne  le  pouvoir  immoler  qu'l 
Jeru&lcm , '&  que  Tryphon  paroift 
avouer  tout  cela . Vous  y pouvez  join- 
dre Origene , 'qui  dit  que  de  fon  temps 
l'on  u'immoloit  point  la  Pafque . Mais 
quoy  , faudra  t-il  dbnc  dire  que  Lac- 
tance  & S.  Auguftin  Ce  trompent?  Cela 
feroit  hardi:  & bien  des  geiits  ne  mus 
en  croiroientpas. 

Je  ne  voy  donc  autre  choie  î ditC; 
finon  qu'il  y avoir  deux  pratiques 
panni  les  Juifs,  & que  mnobflant  le 
fentimentde Tryphon,  fuivi peut-eAre 
afTcz  communément  de  ibn  temps 
d'autres  ne  laidbient  pas  d'immoler 
Hifl.Eccl.Tom.il. 
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agneau  , & que  cela  continuoit  en 
Afrique  dans  le  IV.  Aecle  -,  mais  que 
enfin  cela  s'eA  aboli  à mefure  que  la 
Michne  Bc  le  Talmud  ont  acquis  de 
l'autorité.  'Car  pour  ce  que  vous  dites  Ltni,r.tj<. 
qu’ils  mangent  aujourd’hui  un  agneau 
b Pafque , ou  un  morceau  d’agneau  fé- 
lon Leon  de  Modene  p.  t } { , vous  ajou- 
tez qu’ils  ont  fort  grand  foin  qu’on 
ne  le  puifTe  prendre  pour  l'agneau  paE 
cal,  & que  pour  cela  ils  ne  le  font 
point  roAir  . Cela  paroiA  fort  diffe- 
rent de  ce  que  difent  LaCtance  & S. 

AuguAin , qui  veulent  marquer  que  les 
Juils  obfervoient  encore  une  partie  de 
ialoy.  S.  JuAin  & Tryphon  que  vous 
citez  pour  la  pratique  d’aujourd'hui  , 
ne  diient  point  qu'on  ne  puA  pas  roAir 
l'agneau  , mais  ië  fervent  du  mot  de 
lilm , qui  ne  marque  pas  plus  le  iâ- 
crifice  que  le  Pafeha  immolant  de  S. 

AuguAin;  &lesJuiA,  icionquevous 
les  décrivez,  n'auroient  garde  de  par- 
ler comme  ce  Pere. 

Je  trouve  quelque  choie  de  iëmbla- 
ble  fur  les  azymes,  'Car  Origene  dit  ori.mjoCS, 
egalement  que  de  fon  temps  perfonne 
n'immoloit  la  Pafque , & ne  mangeoit 
des  azymes . Cependant  on  les  man- 
geoit enAAique  dans  le  IV.  fiecle  ; 8c 
tous  les  Juifs  le  font  aujourd'hui . Si 
vous  voulez , mon  Pere,  que  cesdilfe- 
rensuiâges  n'aient  commencé  que  de- 
puis la  ruine  du  Temple  , cela  n'inr 
que  contre  l'antiquité  de  la  Michne, 
cm  je  penië  que  l’on  n’en  voit  rien. 

S'ils  eAoient  dés  le  temps  de  N.  S,  cela 
fortifiera  beaucoup  le  iens  que  vous 
attribuez  à Philon,  8c  ceux  qui  foû- 
tienncntqueN.S.  afoitlaPaiqueen  un 
autre  jour  que  les  Juifs.  CeA  contre 
eux  que  vous  avez  I vider  ce  procès; 
car  il  ne  me  regarde  point. 

Il  faut  que  j’ajoute  encore  qu'en 
montrant  que  Philon  n'eAoitpas  ichiE 
|matique,  je  ne  pretens  pas  ibûcenir 
qu’aucun  des  Juifs  d'Alexandrie  ne  le 
fuA . Mais  je  ne  dirai  audi  qu’ils  l'eE 
Yyyy 
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n’avanrer  que  ce  que  je  trouve  dans 
les  auteurs. 

"Pour  ce  que  vous  dires , mon  Pere , 
du  Temple  d’Oiùas  ferme  par  Lupus 
en  7),  toute  la  (ÿnagogue  IK  pouvoit- 
ellc  point  croire  qu'apres  la  deltruc- 
tion  du  Temple  de  Jerulalcm  on  de-, 
voit  transferer  le  culte  de  la  religion 
à celui  là?  'jofepli  témoigne  queVef- 
palïen  le  craignoit , & que  ce  lut  pour 
cela  qu'il  le  fit  fermer.  Mais  il  ne  dit 
point  que  les  Juifs  d'Alexandrie  s'en 
fervilTcnt  auparavant  ; & ainlï  )ulqu'à, 
ce  que  vous  l'aycx  trouvé  ailleurs 
vous  voudrez  t>ien  me  permettre  d'en 
douter.  'Ce  ne  fut  pas  Philon  feul  qui 
le  trouva  accablé  de  douleur  en  appre 
jiant  que  C.aius  vouloit  profaner  le 
Temple  de  Jcrufâlcm  : & il  attribue 
le  mcfmc  fentiment  à tous  ceux  de  là 
compagnie , c'ell  àdireà  tous  ceux  que^ 
les  Juifs  d’Alexandrie  avoient  dépu- 
tez à Li  Cour  pour  foi'itentr  leurs  in 
tcrcfls . Vous  cil  voyez  laconfequen- 
ce . Je  vous  ay  déjà  remarqué  'que  les 
Alexandrins  avoient  une  fynagngue  à 
Jerufilcm.  Mais  il  v faut  ajouter  que 
k plus  grand  reproche  que  ces  Alcxan-| 
dtins,  aufli-bien  que  les  antres  Juifs, 
curent  à fiire  contre  S.  Eftieime  , fut 


Vous  raportez quelquefois  à la  PâC- 
que  la  défenlë  d’offrir  avec  du  levain  , 
pour  en  coikIuic  que  mefme  félon  la 
îoy , il  n’y  avoit  plus  de  pain  levé  des 
qu’on  immololt  l’agneau . La  conclu- 
fiuu  m’cfl  indifferente  ; mais  je  ne  f^ay 
fi  cette  défenfe  le  prouve  bien.  Car 
elle  fémblcplutofl  ordonner  deiK  rien 
mettre  fut  l’autel  où  il  y eufl  du  le- 
vain . 'Et  vous  lecoonoilfez  en  un  en-  r-i^% 
droit  qu’effeétivement  cela  efloit  dé- 
fendu par  la  loy. 

XXXIII. 

11  meferobte  que  l’Ecriture  nefôuf- 
fre  guere  qu’on  dife'que  les  ccremo- 
nies  ordonnées  pour  la  première  Paf. 
que , ne  l’eftoiem  pas  aufli  pour  les  au- 
tres . Mais  ce  n’efl  pas  là  noflre  quef- 
tion.  Car  qui  empefehera  de  dire'que 
N.  $.  mangeadebout  l’agneau  pafcal  , 

& fit  le  rcflc  du  repas  en  une  autre 
pofhire?  'Vouslecitczde  S.Cbryloftor 
me , A:  je  fuis  bien  aile  que  vous  me 
donniez  un  fi  bon  patron. 

XXXIV. 

Je  doucerois  fort  que  'félon  l’Exo.  p.izs. 
de  & le  Deutéronome  , il  feluff  que 
tout  le  levain  fuft  oflé  avant  la  fin  du 


qu’il  neecifoic  point  de  parler  contTC|i4.  Mais  il  n’eft  point  necciraitc  de 
le  lieu  faine  & contre  la  loy , parce-  l'examiner  pournolbre  quefeion,  non 
qu’il  difûit  que  J.C.  détruiroit  ce  lieu  plus  que  tout  ce  qu’en  difent  lesRa- 
&:c.  J.amais  rien  ne  marqua  moins  qacjbins,  'ni  la  maniéré  dont  vous  parlez  p.i77. 
les  Juifs  d’Alexandrie  regardalfait  le  des  pratiques  qu’ils  ordonnent  , fur- 
Templc  de  Jerufâlem  ou  avec execra-  quoi  il  y auroit  bien  des  obfcrvations 
tion  , s’ils  ne  vouloient  r«conooiftrc|à  fiiire . Mais  comment 'avancez  vous  , p.i?». 
que  le  Icul  Temple  d’Onias  comme  j mon  Pere  , & comme  une  chofe  in- 
legirime,  ou  au  moins  avec  un  oeil  delconteflable,  que  tout  cela  fe  faifôit  du 
jaloufic . Car  ceux  qui  honoroient  le  temps  de  N.  Si  Où  en  cft  la  preuve  ; 
Temple  d'Oiuas , ne  pouvoient  man-*OA  cft-cc  que  la  loy  oblige  de  n’ap- 
quer  d’eftre jaloux  delà  fpluidcur  porter  pas  fiir  un  cheval  nud  le  blé 


de  la  gloire  de  l'autre , qui  cifaçoit  le 
leur  cncieremenc  , & qui  mcfinc  le 
cundannoit  dans  l'cfprit  de  pefque 
tous  les  autres  Juifs. 


dont  on  faifoit  les  azymes , & toutes 
les  autres  cliofes  de  cette  nature  ? Eft- 
ce  à toutes  ces  pratiques  que  S.  Paul 
fait  allufion  quand  il  parle  du  vieux 
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levain?  Je  fupprime  le  refie  depeur  delëiire.  'Mais  vous  venez  vous  melme  p.xviiDeut. 

de  citer  ces  paroles  du  DciKcronome  : 
t'ont  conieren  fepi  ftmainei  depnit  U 
jour  que  vont  uurez.  mit  ht  fuui  ilte  d*nt 
Il  faut  prendre  garde  que  Jolêph  nc|/rf  hUt..  Cet  lêpt  icmaines  le  conteiic 
dit  pas  'que  les  At.ymes  duralTent  huit  ccrtainemcnc  de  l'oblation  de  I’Ikv. 
jours , mais  U fefie  des  Az.ymes  , ce  ; mer . On  ne  commençoit  donc  point 
qui  peut  avoir  de  la  diflèrencc  , & ne  la  moilTon  avant  ce  jour  U . Et  pour  la 

{ trouve  point  que  la  dcfênfc  du  pain  | pratique  , je  ne  voy  rien  déplus  for- 
evé  conunemaft  avant  le  quinzième.  mel  que 'ce  que  vous  avez  cité  de  Jo-  jof..int.i.i.c 
y y Y V I qu*  '’homer  aetlc  pre- 

lente,  il  cfl  permis  il  tout  le  peuple  de 
Je  ne  voy  rien  quideeidc 'fi  celui  qui  ^ faire  £1  moilTon,  & en  particulier  & 
avoit  ramalTé  du  bois  le  jour  du  fab-' en  public, 
bat  , futpuni  ou  non  dcsle  jour  mef- 
me  , quoique  l’apparence  aille  \ croire 


qu'on  ne  dilTcra  point  fôn  jugement 
& fa  punition  , tout  cela  ayant  pu  le 
foire  en  une  heure  ou  deux.  J’enay 
parlé  plus  affirmativement  dans  la  no- 
te x6.  Et  je  puis  bien  avoir  eu  tort. 

XXXVII. 

Je  ne  centefte  point  'que  le  Saint  Ef- 
prit  nelbitdcfcenda  le  joui  de  la  Pen. 
tccofle judaïque . K § if.  Mais  pour 
prouver  que  ce  n'a  pas  eRé  le  lende- 
main , je  n’allcgucrois  point  que  les 
Jui6  auroient  pu  prouver  par  des  té- 
moins qu’il  n’eftoit  rien  arrive  d'ex- 
traordinaire le  jour  de  la  Pentecofle. 
Car  pour  peu  qu'on  euft  prcffcccs  té- 
moins , ils  auroienr  elle  obligez  d'a- 
vouer que  ç’avoit  efté  le  lendemain , 
le  auroient  ainfi  confondu  ceux  qui 
lo  auraient  prod  uits. 

XXXVIII. 

Je  ne  comprens  pas  bien  comment 
'vous  pouvez  dire  qu’il  n’eftoit  pas 
abfûlument  défendu  de  moilfoniKr 
avant  l’oblation  de  l'Iiomet.  'Je  voy 
'Bien  que  Maimonide  fbntient  ce  fen- 
timent  avec  des  raticinncnicns  pitoya- 
bles . Vous  dites  que  le  Levitique  ne 
le  défend  pas.  Je  le  veux,  quoiqu’en 
appellent  t'homer  les  prémices  de  la 
suôifibn , il  puific  bien  marquer  cette 


XXXIX. 


Voftre  chapitre  1 3,  où  vous  exami- 
nez fi  l'on  peut  prouver  par  S.  Mat- 
thieu, S.  Marc,  & S.  Luc,  que  N.  S. 
ait  fait  la  Pafque  legale  la  veille  de  fa 
mort,  eft  le  fond  delà  queftion.  Mais 
c'eft  ce  que  j’ay  traité  dans  la  premiè- 
re partie . Je  me  contenterai  donc  d’y 
ajouter  ici  quelques  remarques. 

'Il  fcmble  que  pour  vous  perfuader  p.141. 
que  N.  S.  ait  fait  cette  Pafque , il  fou- 
droie vous  trouver  dans  lestrois  Evan- 
geliftes  toutes  les  ceremonies  de  la 
Ifofque  legale  . S’ils  ont  cfté  obligez 
de  tout  dire , vous  avez  raifôn . Mais 
pourtfboi  yaurontdiscftépins  obligez 
pour  la  dernicre  année  que  pour  16 
autres  ? Ils  ont  dit  ce  que  le  S.  Efprit 
a voulu  que  nous  fceulfions . Cher- 
chons donc  le  feus'  de  ce  qu'ils  ont  dit  y 
& lailibns  lè  ce  qu'ils  n’ont  ps  dit  . 

Mais  j’ajoutequ’il  ois  beaucoup  plus 
exprimé  cette  Pafque  que  les  autres, 
dont  cependant  vous  ne  doutez  point. 

Car  ils  n'ont  poiis  dutout  prié  des 
autres  , ou  fi  font  contentez  de  dire 
que  J.  C eftoit  venu  î Pafque  à Jeru- 
falon  : & ils  ont  dit  de  celle-ci , que 
c’eftoit  le  jour  auquel  il  felloit  immo- 
1 1er  la  Pafque , que  J.  C.  fit  peprer  ce 
' qu'il  folloK  pour  la  manger  , qu’il  vint 
i l’heure, & qu’il  mangea  la  Pafque.  ! 

‘ , » 
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XL. 


XLIII. 


Je  ne  f^y  s’il  eft  nccelTaire  d'avouer 
que  l’agneau  n avoir  point  encore  elle 
immole  lorlquc  N.  S.  envoya  S.  Pierre 
& S.  Jean  préparer  la  Palbue.  Mais  je 
ne  voy  rien  qui  m’empclche  de  vous 
l'accorder  , & de  croire  qu'il  les  en- 
voya au(Ii.to(l  apres  midi . 'Pour  que 
ce  n’ait  ellé  qu’apres  le  coucher  du  lô- 
leil , c’eft  ce  qui  me  paroift  formelle- 
ment contraire  ^ S.  Mattlrieu  & à S. 
Marc . ‘Vous  fcmblcz  fouvent  foppo- 
1er  que  j'ay  dit  que  ce  fut  fur  les  trois 
ou  quatre  heures  . J’ay  dit  ifutlcfHtt 
heurts  avant  le  foir  j & je  ne  croy  pas 
avoir  dit  autre  chofe.  Je  mets  ce  que  je 
trouve,&  ;e  ne  décidé  point  le  reAe. 

XLI. 


'11  eft  certain  que  le  premier  jour 
des  Azymes  eftoit  commence  lorlque 
N.  S.  envoya  S.  Pierre  & S.  Jean  , en 
comprenant  dans  ce  premier  jour  les 
dernières  heures  du  jeudi  14.' du  mois, 
pour  n’en  foire  qu’un  lëul  jour  avec 
le  rf.',  qui  eft  proprement  le  premier 
des  Azymes , comme  les  trois  Evan- 
gcliftes  & Jofeph  ix>u$  y obligent  . 
Cela  a efte  expliqué  dans  la  première 
partie  ÿ 4.  C’eft  furquoi  je  vous  prie 
de  foire  attention , afin  que  les  chofes 
Ibient  claires  & nettes . Je  tK  doute  pas 
que  M'  Piénud  ne  foit  dans  le  melme 
lentiment,  & je  croy  qu’il  lé  demesle- 
ra  bien  'de  tout  ce  que  vous  dites  ici 
contre  luytmaisille  foutlaiftcr  foire. 

XLII. 

'Vous  ne  convenez  pas  que  paravt- 
rttm  Pafeha  foit  le  fouper  que  J.C.  lit 
le  jeudis  Ceft  pourtant  ce  qui  paroift 
bien  clair . 'S.  Pierre  eft  envoyé  pré- 
parer î manger  la  Pafque . il  la  pré- 
paré -,  J.C  vient  i l’heure  , fe  mec  11 
rablc , mange  la  Palque  : Et  ce  n’eft 
ns  celle  que  S.  Pierre  avoir  préparée  ) 
Pardonnez  au  moins  à toute  rEglifo 
quü’aciuainli. 


"VoMs  \aa\ezcpxc par averttnt  Pafeha  rtidlijs.l. 
foit  la  recherche  du  pin  levé . Eftoit- 
ce  p.is  là  l'affoirc  du  maiftrede  la  mai- 
Ibn  Iclon  les  Rabins  > & S.  Pierre  fut 
envoyé  preprer  à manger  la  Palque  . 

Si  la  prepration  de  la  Pafque  com- 
menpit  dés  le  14  au  loir  , pourquoi 
'différez  vous  la  prafoeve  de  Palque 
julqu’au  midi foivant ? Il  falloir,  dites 
vous , pu  de  temps  à S.  Pierre  pur 
préparer  le  foupr.  'lien  folloit  tou-  p.as».).?. 
jours  plus  qu’il  n’y  en  a depuis  le  fo- 
leil  couché  julqu’au  foir . On  ne  pré- 
pare pas  mefme  à foupr  pur  treize 
prfonnes  en  li  pu  de  temps , outre  les 
trois  quarts  de  lieuë  de  Bctbanie  à Je- 
rufoleiQ. 

Mais  il  me  vient  ici  une  autre  réfle- 
xion. Ce  foupr  n’a  rien  de  commun  , 

Iclon  vous,  avec  la  Palque  que  Saint 
Pierre  & S.  Jean 'de  voient  peparer  , 

& qui  les  devoir  allez  occupe , ayant 
elle  envoyez  fi  tard.  Comment  Â>nc 
fo  trouve  t-il  tout  preft  quand  J.  C. 
arrive  avec  les  Apoltres  chez  un  hom- 
me qui  ne  les  avoir  point  attendus  ! 

Les  Apftres  demandent  l’ordre  de 
J.C.  pur  préparer  la  Palque,  qui  ne 
le  devoir  manger  que  14  heures  après, 

& ils  ne  demandent  tien  pur  leur 
foupr  du  mcCne  jour. 

XLl  V. 

'Vous  dites  que  li  S.  Pierre  ne  fiit  j.,j. 
envoyé  que  le  quinze,  U n’eftoitpius 
temps  de  fe  preprer  à la  Palque,  Cela 
eft  vray  . Mais  j’ay  toujours  dit  qu’il 
avoir  efté  envoyé  le  14,  quelques  heu- 
res avant  que  le  fokil  fe  couchaft. 

XLV. 

'Vous  demandez  purquoi  le  pre-  p.mA.e. 
micr  des  Azymes  n’eftant  Iclon  moy 
que  le'  i du  mois  , j’explique  de  la 
fin  du  i4.‘cequcS.Matthieu,  S.Marc, 

& S.  Luc , ont  dit  s’eftre  foie  le  premier 
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jour  des  Azymes?  Je  croy  avec  Muylc,|tez  certaines  ce  que  nous  dit  Maimo- 
& avec  Jofeph , que  le  premier  dcsinidc  dans  le  douzième? 


Azymes  commence  proprement  arec 
le  I {/  de  la  lune  > & avec  Joreph  & S, 
Auguftin^ue  l'ufage  avoic  étendu  ce 
nom  aux  dernières  heures  du  14.  Si 
cela  eft  Jes  Evangcliftes  ont  pu  dire  en 
parlant  de  ces  dernières  heures,  que  le 
premier  des  Azymes  eftoit  venu.  11  n’y 
a rien  en  cela  que  de  littéral  & de  fon- 
de , Que  n tout  le  14  elloit  le  premier 
des  Azymes , comme  vous  le  voulez 
malgré  Jolcph  6c  Philon , & comme 
il  faut  que  vous  le  difiez,  ou  que  vous 
abandonniez  voftre  fyfteme,  ce  que  je 
dis  reçoit  encore  moins  de  difficulté  . 

XL  VI. 

'Ce  que  vous  dites  qu’il  y avoit  huit 
jours  d’AzymeS  , a efté  expliqué  dans] 
la  première  partie;  & n’empefehe 
point'quc  le  (ccond  desAzymes  ne  fuft 
certainement  le  i <».'  de  la  lune  félon 
Jofeph;  i quoy  je  ne  me  fou  viens 
jwint  que  vous  ayez  jamais  répondu 
quoique  vous  ne  vouliez  rien  oublier 
deccqucj’ay  dit.  Je  joins  Philon 
Jofeph . Pour  les  Juils  modernes,  vous 
favezqueceux  qui  cherchent  la  vérité 
de  l’hiltoire,  la  cherchent  dans  les  au. 
teurs  anciens , non  dans  les  nouveau  x . 

XLVII. 

'Vous  ne  voulez  pasque  l’onallc- 
gueS.Auguftin  lorlqu’il  s’agit  de  la 
doctrinedes  Juife,  & de  Jofeph  . Je  ne 
le  cite  que  pour  prouver  ce  que  les 
Juifs'failôient  de  lôn  temps  a Car.| 
tliagc  & à Hippone  . Il  n’avoit  pas  be- 
Ibin  pour  cela  de  Jofeph , qui  appa- 
remment elloit  bien  rare  en  Afrique; 
car  il  n’euft  pas  néglige  de  le  lire.Pour 
lesRabins,  jeconfens  qu’il  ne  les  ait 
jamais  lus.  Mais  peut-on  ne  pas  trou- 
ver un  peu  étrange  qu’on  ne  veuille 
las  ecouter  S.  Auguftin  parlant  dans 
ielV.  ou  V.liecle , & qu’on  srenillc 


XLVIII. 

'Vous  demandez  le  jugement  du 
leftcur  pour  lavoir  qui  de  nous  deux 
explique  plus  naturellement  les  trois 
prcmiersEvangelillcs-,car  c’cll  de  quoy 
il  s’agit  ici.  Je  me  fôumetsde  tout  mon 
cœur  6c  fans  rien  craindre  à ce  tribu- 
nal. Je  demande  encore  qu’il  juge  'li  p.iss-l.>< 
S.  Pierre  prépara  le  fouper  que  N.  S. 
devoir  manger  le  mcfme  jour , ou  ce- 
lui qu’il  n’avoit  nul  dclléin  de  manger 
le  lendemain . A'I  $ 41. 

XLIX. 

'Je conviens  avec  vous, que i Marc 
& S.  Luc  doivent  s'entendre  du  14: 

&je  l’ay  prouvé  autant  qu’il  m’a  ellé 
poffible  dans  la  note  x6,  pirceque  c’eft 
mon  fondement . Mais  ?e  croy  avoir 
prouvé  auffi  dans  la  première  partie 
de  cette  lettre,  que  ces  Evangeliftes 
s’entendent  necelTai rement  de  la  fin  , 

& non  du  commencement  du  14. '^*e  P-'»**'-''- 
|yî  ctU  tfl  ; je  répété  ce  que  vous  com- 
batez  dans  la  note  id.Qti’il  n’y  a point 
de  fubtilitépar  laquelle  on  puilfe  dé- 
fendre vollrefentiment,  puilquevous 
convciKz  que  S.  Marc  & S Luc  par- 
lent de  ce  qui  fe  fit  le  jeudi , & que 
l’agneau  pafeal  s’immoloir  Ma  fin  du 
r4.'J’en  dira!  encore  quelque  chofe 
en  achevant  cette  lettre.  Pardonnez 
moy  li  /ajoute  que  je  ne  Içay  à quoy 
revient 'tout  ce  que  vous  dites  fur  cela.  P-*s‘-«s7. 

L 

'Je  n’examine  point  fi  N.  S.  prévint 
ou  ne  prévint  pas  le  temps  de  la  Paf 
que  . Il  me  femble  que  non . Mais  je 
loûtiens  qu’il  a fait  la  Pafque . 

LL 

'Avoir  une  chambre  pour  manger  i.ip. 
la  Pafque  , eft<e  peparcr  i manger 


tious  obliger  i croire  comme  dcsveri-llaPalquc?  N.  S.  ordonne  pofitivement 
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({u'aprés  qu’on  aura  eu  unecliambre,l 
on  y prépare  tout  ce  qu'il  falloit:  &\ 
iUic  paraît  nohii . 

LU. 

'Je  laifle  à d’autres  i examiner  fi  l’on 
doit  dire  que  J.C  ait  non  pas  laifle  , 
mais  lait  concevoir  i lés  Apoftres , & 
écoute  une  mailbn,  qu’il  lcroit  la  Pal^j 
que  legale,  apud  tt facto  Pafeha  , lâ- 
chant bien  qu’il  ne  laferoitpas.  Si  on 
le  peut  dire,  cela  ne  lait  rien  ni  pour 
vous  ni  pour  moy . Si  c’eft  tromper, 
cela  eft  ablôlument  contre  vous. 

LUI. 

'Vous  faites  acheter  â S.  Pierre  des 
gafleaux  azymeades  le  loir  qui  com- 
mençoit  le  14.*  N'avez  vous  pas  dit 
qu’on  ne  les  iâilôit  que  la  nuit  uiivaiv 
teî  Leonde  Modcnep.i  J },dit  mefrae 
que  ce  n’efloit  que  fur  le  midi . On  n’en 
avoit  affaire  qu’au  commencemau  du 
I {.‘Si  S.  Pierre  avoir  tout  acheté, que 
reftoit-ilâ  acheter  pour  Judas  à onze 
heures  de  nuit  ? 

LIV. 

Tout  ce  qui  regarde  l’agneau  palcal 
demandoit-il  plus  de  flx  heures?  Je  les 
puis  donner . 

LV. 

'Vous  demandez  dans  l’Evar^ile 
des  preuves  que  N.  S.  mangea  l’agneau 
pafcal . Tout  le  dit  dans  les  trois  Evan- 
gelifles , V.  ÿ 3 1 , & vous  ne  fauriez  dé- 
truire l’imprcflîon  qu’ils  ont  tou)ours 
laite  fur  les  clprits.  Que  s’il  cil  conC 
tant , comme  je  croy  l’avoir  prouvé 
que  la  demierc  Cene  s’eft  laite  dans 
le  1 3 .'  du  mois , vous  ne  douterez  pas 
vous  melmc  qu’il  n’y  ait  fait  la  Palque 
legale. 'Vous  dites  qu’il  ne  paroift 
point  que  les  Apollres  aient  elfe  au 
Temple.  Où  elf  la  preuve  que  cela 
fulf  neceflaire?  Pourquoi  S.  Pierre  & 
Saint  Jean  n’auront-ils  pas  pu  y aller 


après  avoir  retenu  la  chambre,  & 
lait  les  autres  prcparatils  neceflaires } 

N.  S.  n’y  a t-il  pas  pu  envoyer  d’autres 
Apoftres?  N’y  a t-il  pas  pu  aller  luy 
melme  dés  une  heure  apres  midi  ; & 
du  Temple  ou  de  quelque  autre  lieu  fc 
rendre  le  loir  â la  mailon  où  il  devoit 
Ibi^r  î Y a t-il  en  tout  cela  rien  d’im- 
polfible  ? y a t-il  rien  de  contraire  à 
l’Evangile  ? Qui  m’empelche  donc  de 
le  croire  ? En  voulez  vous  des  ipreuves 
politives  î Donnez  m’en  des  autres 
années. 'Vous dites  qu’il  paroift  qu’il 
vint  à la  mailon  un  peu  après  Saint 
Pierre  St  S.  Jean.  Mais  chi  cela  paroift- 
il?  11  eft  dit  qu'il  vint  Iclôirquami 
l'heure  lut  venue  , & rien  davantage. 

LVL 

Je  ne  croy  point  ^u’on  puifle  dire  j 
que  S.  Pierre  ait  efte  envoyé  après  le 
loleil couché,  lâirs  ibreer  le  texte  de 
S.  Matthieu  & de  S.  Marc,  ou  plutoft 
lânsdementir  ouvertement  ces  Evan- 
geliftes.  11  Elut  démentir  Philon  & 
Jolcph.Que  fl  3’a  efté  avant  le  Ibleil 
couché , voftre  ^ftcme  cil  ablôlument 
inlôûccnable  . C’eft  particulièrement 
ce  qui  cft  traité  dans  la  première  par. 
tic. 

LVI  L 

'Vous  llmblez  quelquefois  vouloir  f.nx, 
que  tous  les  Juifs  fulfent  obligez  d’ef- 
tre  prcicns  dans  le  Temple  à l’immo- 
lation de  l’agiKan  palcal  : mais  vous 
vous  reduiKz  aullitoft  â dire  qu’il 
fuiniôic  qu’ils  y vinlfent  le  melme 
jour. 'Dans  l’endroit  où  vous  traitez  1 pi4S.i]S. 
defleinde  ces  ceremonies,  vous  dites 
que  c’eftoit  alléz  qu'au  de  chaque 
compagnie  député  des  autres  afliftaft 
i l'immolation  de  lôn  agneau . Pour 
moy , je  demande  preuve  de  tout  cela, 
&jcnevoypas  non  plus  que  Maimo- 
nide foit  allez  ancien  pour  nous  aflu- 
rer  ni  de  ce  qu’il  avance  > 'qu’un  hom-  p.«j. 
me  ne  puvoit  participer  à l’agiuiaa 
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pafcal  offert  pour  luy,  s’il  n’arrivoic 
que  le  loir  ^ Jcrulklcmi  ni  de  toutes 
les  autres  choies  lêmblablcs . S'il  tes  a 
prilcsdela  Michne,  pourquoi  n'alle- 
guc  t-on  pas  la  Michne  merme } C’eft 
«ommeceux  qui  nous  citent  de  Nice- 
pliorc  ce  qu’on  trouve  dans  Socrate  & 
dansSozomena.  Mais  tant  qu’on  ne 
nous  aura  point  prouve  que  la  Michne 
cffdu  Iccond  liccle,  contre  ceux  qui 
Ibûtienncnt  qu’elle  cft  du  VI,  nous  ne 
pouvons  pas  avoir  grand  égard  à ce 
qu’elle  dit.  Pour  ce  qui  regarde  ces 
règles  vraies  ou  fauffesque  vous  citez 
ici  de  Maimonide,  je  lôûtiens  que 
vous  n'avez  pas  mclmc  de  certitude 
que  J.C.  n’y  ait  pas  fatisfait  autant 
que  les  autres  années . 

L VIIL 

Faux  ftns  donnes,  à ces  ptroles . 

DcUderio  defidcravi  &c. 

'Je  croy  que  ces  paroles  de  N.  S, 
dejlrè  avec  ardeur  de  manger  cetee 
Pa(que , en  admettant  mefme  l’expli- 
cation que  vous  y donnez , fullîicnt 
pour  prouver  qu’il  lit  alors  la  Palquc 
legale  . Mais  ce  n’en  ell  point  la  Icule 
preuve  .'Vous avez  vu  l'un&  l’autre 
dans  lc$ 

Tuit.p.Sj.Ss.  'Celui  qui  prétend  que  dans  ce  paE 
ûgc,  hoc  Fajcha  lignifie  Iculemcnt 
l’EucarsHie,  fc  que  non  mandneaio 
illad  regarde  la  Pafquc  legale,  l'ait 
bien  voir  qu'il  hiut  faire  une  étrange 
violence  aux  paroles  de  la  Vérité  , 
pour  y trouver  vollre  Icns  , on  plutoft 
pour  empefeher  qu’on  ne  voie  qu’elle 
le  condanne  .Car  outre  ce  qtTon  vous 
a dit  que  quelque  fens  l^riiud  que 
N.  S.  rcnfcrmaft  Ibuseeffr  Paf^ae,  il 
Édloit  neanmoins  qu’il  y euft  une  PaE 
que  vifiblc  & prelcntc,  àrlaqucHe  il 
bilaUulwn,  &qui  rendiftfes  |>arolcs 
intelligibles  aux  Apoff res  i Outre  cela, 
dis.^,îqui  peiliiadcra  t.on  que  hoc 
PafchaScilInd,  qui  lë  fuivent immé- 
diatement , & avec  un  raport  vifiblc 


de  l’un  ë l'autre , lônt  neaturioins  deux 
objets  tout  differens  î 

Vous  dementez  vous  mefine  voûre 
approbateur  , 'en  reconnoilfant  enfin 
que  le  lêns  le  plus  naturel  de  ceete  Paf- 
yjve,  ell  celui  de  la  Palquc  legale. 
Mais  vous  prétendez  en  mclme  temps 
que  cette  Palquc  ne  le  devoit  faire  que 
le  lendemain , Sc  que  (ay  defiri  en 
cet  endroit,  lignifie  je dejirois ,Je defi- 
rerois  lcroit  encore  mieux  dans  vollne 
fens:  mais  cela  n’importe . CTcll  tou- 
jours un  defir  de  N.  S.  qui  n’a  point 
efté  accompli , comme  vous  le  dites  - 
Croyez  vous,  mon  Perc,  que  s'ac- 
corde bien  avec  ce  Icns  ? Car  naturel- 
lement il  s'entend  d’une  drôle  pe- 
léncc:  âceftant  dit  d’un  Ibiiper  parmi 
homme  qui  foupc,  Ueftalicz  difficile 
de  croire  qu’il  le  faille  raporter  au 
louper  du  jour  fuivant. 

Vous  demandez,  je  ne  ffay  oà  ■, 
pourquoi  J.  C.  defiroic  li  fart  de  man- 
ger la  Pafquc  legale } quel  ragouft  il 
tronvoit  k un  agneau , &:  d’autres  cho- 
ies lêmblablcs:  car  je  n’ay  pas  retrou- 
ve l’endroit.  Mais  je  fçay  bien  que 
vous  vous  ^yez  un  peu  Inr  cela  . M 
n’a  paseftcdifficilcde  vous  fatisfaire  . 
en  vous  répondant  que  N.S.  avoitfou- 
haité  cette  Pafque,  parcequ'ellc  de- 
voit cftre  auili-tofl  fuivic  de  fa  mort,  Sc 
de  nollre  redempion  qui  clloit  l’objet 
de  lés  defirs.  Il  y devoir  inllitucr  fEu- 
carillie  8cc.  Mais  vous , mon  Pere,  que 
vous  répondrez  vous  à vous  mclme  V 
Qu’eft-ce  que  N.S.  aimoit  li  fort  dans 
une  Palquc  dont  nous  ne  favons  nen 
finon  qu’elle  ne  fut  jamais  à Ibn  égards 
Eft-cc  qu’il  euft  fouhaité  avec  ardeur 
de  prolonger  encore  là  vie  de  deux 
joursîC’eft  lalcutecholê  que  j'y  voie  s 
& c'eft  ce  que  vollre  pieté  ne  vous  per. 
mettra  jamais  de  dire. 

Mais  quelle  quedull  la  rmfon  de  ce 
defir  , comment  n’avez  vous  point 
confideré  cequec'dl  que  fairedelircr 
ardemmeiK  J.  C,  c’cil  à dire  à Dieu 
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merme>  ce  qui  n'a  point  efté  acconi- 
pli } Il  eftoit  homme , & a pu  dcflrcr 
comme  homme  ce  qu'il  ne  dcfîroic 
pas  comme  Dieu.  C’eft  un  myfterc 
incompehcnliblc, comment  celui  qui 
voyoic  & qui  aimoit  pariâitemcnt 
l'ordre  de  Dieu,  c'eft  i dire  le  lien 
popre , pouvoir  délirer  ce  qui  y eftoit 
contraire.  Cependant  il  s'eft  rabailTc 
à le  vouloir  faire  une  Ibis  pour  nous 
conlôler  dans  noftre  ignorance  & 
noftre  fôibleire,  Sc  pour  confondre 
ceux  qui  combatroient  la  vérité  de 
ibn  Incarnation.  Mais  avons  nous 
^oit  pour  cela  de  multiplier  les  humi- 
liations comme  ilnousplaift,  fans  en 
pouvoir  rendre  d’autre  raifbn , linon 
que  cela  nous  accommode  pour  Ibû- 
tenir  un  fentiment  rejette  par  tout  ce 
qu'il  y a d'anciens  & de  nouveaux  i Je 
vous  avoue,  monPere,  que  celafcul 
me  paroift  terrible. 

Mais  cen'cft  pas  tout . Quand  N.  S. 
avoulu  délirer  pour  l'amour  de  nous 
que  le  calice  de  là  Paflion  palTaft,en 
eft-il  demeuré  1^  i II  n’avoit  garde. 
'SiinipfavoiutitAU  ptrmuneret,  dit  S. 
Auguftin,  prat'XMtrerWdernM-  i^en- 
dtre . 11  lôumct  aulli-toft  cette  volonté 
i celle  de  fbn  Pere , n’ayant  pis  l’autre 
que  pour  nous  apprendre  à lôumcttre 
dcmefme  à l’ordre  de  Dieu  les  delirs 
que  la  foibleire  humaine  nous  fait 
avoir . Quelle  eftoit  donc  là  volonté 
pleine &prfaite,  là  vraie  volonté, 
comme  Dieu,  & mefme comme  hom- 
me, linon  de  fë  lôumcttre  à celle  de 
ibn  Pere,  & de  mourir  pour  nous, 
comme  il  le  témoigne  en  tant  d’en, 
droits  de  l’Evangile!  Mais  ici,  mon 
Pere,  que  voyons  nous  iclon  voftre 
nouveau  lënsiEft-ce  que  de/ùUritde- 
pdtrMvi  dans  le  ftyle  de  l’Ecriture , ne 
nous  donne  p.is  l’idée  d’une  volonté 
permanente,  plcine,parfaite,&abib- 
tue,  furtoutquandricnne  corrigecette 
idée!  J. C aura  donc  Ibuhaité abiblu- 
ment  une  choie,  & elle  n’aura  pas  cfté 


accomplie  i Eft-ce  pour  trouver  des 
choies  de  cette  nature  dans  l’Evangile 
de  J.  C,  qu’on  ^vient  nous  y chercher 
des  cxplicatiom  toutes  nouvelles,  & 
qui  en  forcent  la  lettre  mcfmc  ! J’en 
pris  avec  douleur } & je  neffay  ce- 
pndantlij’expimc  allez  celle  que  je 
lëns,  &que)’ay  remarqué  dam  tous 
ceux  à qui  j’ay  oui  prier  de  cette  nou- 
velle decouverte . . 

LOL 

'Je  voudrois,  mon  Petc,  que  vous 
n’cullicz  point  remarqué  la  qualité  de 
témoin  oculaire  dans  Saint  Matthieu , 
comme  quelque  choie  de  conlidera* 
ble . Cela  eft  bon  pur  les  infidèles . 

Mais  pur  nous , ce  qui  établit  fbn  au. 
torité , c’eft  qu’il  a efté  le  miniftre  du 
S.  Efprit.  Ainfi  nous  ne  déferons  pas 
moins  1 S.  Marc  & à S.  Luc , qui  ont 

fiu  garder  l’ordre  du  temps  comme 
uy , fl  le  S.  Efpit  l’a  voulu . 

LX. 

Termettez  moy  d’appeller  encore  p.t7i.i«r- 
de Maimonide,  qui  dit  que  l’agneau 
le  devoir  mai^er  vers  minuit,  & du 
Talmud  qui  oblige  de  coucher  ë Jeru- 
fâlcm  . Et  neanmoins  purquoi  N.  S. 
n’euft-il  pas  pu  revenir  deGcthfcmani 
coucher  .a  Jerufolcm , s'il  n’euft  cfté 
pris  ! N’a  t-il  pas  pu  aulli  referver 
quelque  choie  de  l'agneau , Ti  c’eftoit  P-'7oa«7. 
une  règle  de  finir  le  reps  pr  une 
bouchée  de  cette  viande  ! Enfin  quand 
tout  cela  feroit  aulli  fondé  qu’il  l’eft 
pu , N.  S.  n’a  t-il  pas  pu  négliger  Sc 
omettre  ë delTcin  toutes  ces  traditions 
humaines  & pharifaïques,  comme  il 
l’a  fait  en  d’autres  rencontres,  Sc  fe 
renfermer  dans  ce  qu’il  avoitluymeC. 
me  prclcrit  par  Moyfe?  'Pour  les  règles  p.'SS.i?!. 
vraiment  Juives  de  fê  ralTalier  pleiiK- 
ment , & de  boire  quatre  coup , je  con- 
fens  de  bon  coeur  qu’il  ne  les  ait  jamais 
obfervées. 

XLL 
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LXI. 

r->7).ai4<  'J*  ^ vous  dire , mon  Pere , 

fur  voftrc  clupitrc  de  l'analogie  : car 
ce  n’cft  pas  ce  qui  décidera  noUre 
qucllion . Vous  en  perdez  neanmoins 
une  confîdcrabic  dans  voftre  opinion. 
Car  l'entrée  folennelle  de  N.  R à Je- 
ruiâlem  , que  vous  mettez  ce  me  lëm- 
ble , comme  les  autres , le  dimanche 
de  devant  la  Pallîon , auquel  I’  Eglilc 
ruod.iev.].  l’honorc,a  un  grand  raport  'à  ce  qui  eft 
ordonne  de  prcixlre  le  dixième  du 
mois  l'agneau  qui  fe  devoir  immoler 
jg  14'. 'Vous  croyez  que  cela  fc  feilbit 
encore  du  temps  de  N.  S.  Si  donc  l'a- 
gneau s’immola  le  ;cudi , le  to.c  aura 
cRc  le  dimanche  , Mais  dans  volbre 
' opinion  il  ne  fut  que  le  lundi. 

' ■ . LXII. 


f.  iS  r. 


'Je  ne  croy  pas  que  vous  prouviez 
bien  que  les  Juils  menèrent  N.  S.  de 
chez  Caiphe  dans  le  Temple.  Mais 
cela  ne  nous  fait  rien , non  plus  que  ce 
que  vous  ajoutez  que  le  Sancdrbi  ne 
perdit  qu’ apres  la  Paillon  le  droit  de 
juger  à mort . J’ajoute  neanmoins  fur 
ce  dernier  point  > que  vous  le  (bndez 
feulement  fur  ce  que  les  Juifs  tliicnt 
qu’ils  coodannerent  J.  C.  dans  leur 
Sanedrin  . Et  pourquoi  le  Sanedrin 
n'aura  t-d  pas  pu  s’aflèmbler  chez 
Caïphc  t Mais  puilqu’ils  difent  aullï 
Iclon  vous mcfme,  qu’ils  ont  perdu  le 
droit  de  juger  à mort  quarante  ans 
avant  la  ruinede  leur  Temple,  & que 
dans  l'Evangile  ils  recotmoillcnt  qu’  il 
ne  leur  eftoit  pas  permis  de  Etire  mou- 
-rir  perlôiine,  il  eu  bien  plus  naturel 
decroircqu’ilsont  perdu  ce  droit  des 
l’an  )o , au  commencement  de  la  pre- 
dication  du  Mcllie  -,  fî  vous  n'  aimez 
mieux  dire  qu’il  ne  faut  point  s’ar- 
refter  dutout  ï des  gents  qui  le  con- 
ttedi^t. 


Htfi.Eccl. 


T'-O 


LXIII. 


De  ce  ijMon  4 ern  jufyuej  ici  fur  U 
eierniere  Cene  de  noflre  Seigneur . 
Je  croy , mon  Pere , que  j’aurai  peu 
de  remarques  à (aire  Air  voftre  lêcon- 
de  partie , pui A^u’cllc  ne  coiiAftc  guère 
qu’en  diverlcsredexions,  qui  Asuvent 
iK  regardent  pas  noArequcAion  ; Et 
il  y en  a plufieurs  dont  il  ne  m'efi  pas 
difficile  de  tomber  d'accord  avec 
vous.  Je  fyay  que  des  pcrfoiuies  qui 
ont  beaucoup  d'efprit  & de  lumière, 
trouvent  que  cette  partiedevoAte  ou- 
vrage peut  diminuer  le  reljiect  qu'on 
doit  avoir  pour  les  Pères  : ce  qui  ferote 
très  fafeheux  en  un  Aedc  tel  que  le 
ixiAre,  où  l’on  te  doiuic  uncmalhcu- 
reulc  libené  de  meprilcr  les  plus 
grands  Ooâcurs  de  l’EgUA:,  ÿc  où 
l'on  abandonne  lâns  Arrupule  les  pères 
de  noUre  foy  , & les  amis  de  Dieu , 
Aiuvent  pour  fuivre  ceux  qui  Auit  les 
ennemis  déclarez  de  l’un  & de  l’au- 
tre. Je  n’cxaminc  point , mon  Pere , fi 
l’on  a raiAin  de  juger  airtfi  de  voAre 
ouvrage . Ce  n’efi  pas  U ce  que  j’ay 
entrepris  de  traiter  : & vous  l’exami- 
nerez mieux  vous  meAne  dans  les  rc- 
dexiqns  que  voAre  pieté  vous  y fera 
faire  i ne  doutant  point  que  s’il  vous 
eft  cchapé  quelque  choie  lur  cela , ce 
n’ait  elle  contre  l’intention  de  voArc 
coeur. 

Ponricrefte  , j'aybcAiin  le  premier 
en  bien  des  renœntrcs  des  raiAus 
par  leA]ucllcs  'vous  montrez  qu’il  eft 
permis  dans  les  choies  qui  ne  regar- 
dent point  la  foy  fit  les  moeurs,  de 
chercher  des  lumières  que  d’autres 
n’ont  pas  eues  , & qu’il  ne  &ut  pas  rc- 
jetter  une  opinion  lur  cela  Icul  qu’elle 
eft  nouvelle. 

Je  ne  doute  point  aulfi,  mon  Pere, 
que  nous  ne  convenions  ailementei). 
kmblc,  que  quand  on  combat  un  Ain. 
ciment  ancien  ou  commun,  il  ne  le 
faut  £ûre  qu’avec  de  fortes  raifons,  & 
Zzzz 
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beaucoup  de  modeftie.  Car  quand  ce 
n'ell  point  l’autorité  infaillible  de 
l’Ecriture  & de  l’Eglifc  qui  nous  con- 
duit, nous  avons  toujours  rujet  de 
craindre  , puilque  tout  homme  e(l 
menteur , que  nos  lumières  ne  fbient 
de  pures  tenebres,  & qu’elles  ne  nous 
faiient  prendre  pour  vray  ce  qui  eft| 
£iux  , ou  au  moins  pour  certain  ce  qui: 
cft  douteux . Je  ne  dis  point  ceci  par 
raporta  vous,  monPere,  je  lotie  au 
contraire  , & j’ honore  beaucoup  la 
modération  qui  règne  partout  dans 
voftre  livre , & je  ne  pretens  anflî  nul- 
lement vous  acculer  d’y  avoir  lait  au- 
cune faute  contre  la  rctenuë  & la 
inodeüie  qu’on  doit  avoir  en  ces  for-] 
tes  d’occalîons,  lailfant  11  d’autres  i 
examiner  li  vous  n’y  parlez  point  de 
vollre  opinion  avec  un  peu  trop  d’af- 
furance  . Je  le  dis  par  la  vue  de  i’infir- 
mitc  generale  de  tons  les  hommes , & 
de  la  mienne  propre , lâchant  que  je 
fuis  capable  de  faire  en  cela  de  gtan-| 
des  fautes,  quelque ddir  que  faie  de 
les  éviter . Que  fi  cela  m’ell  arrivé  lôit 
dans  cet  ouvrage,  loit  dans  quelque 
autre , je  confeOe  que  je  fuis  coupablcv 
& j’en  demande  dés  â prelênt  pardon 
à Dieu,  âPEglilc,  & au  public. 

Pour  ce  qui  cftdc  vos  railbm , les 
palTagcs  de  S.  Jean  ont  toujours  paru 
difficiles,  mais  fufceptiblcs  d'explica- 
tion ; & ils  ne  touchent  pas  meime  le 
fond  de  la  difficulté.  Vous  alléguez 
outre  cela  diverfes  preuves  pour  mon- 
trer que  J.  C.  n’a  point  fiiit  la  Pafquc 
fêparément  d’avec  les  juifs-,  & je  vous 
ay  avoué  qu’elles  me  paroilTent  for- 
tes : mais  )C  ne  fourois  juger  fi  elles 
le  font  ctfeâivcment , ne  les  ayant 
point  examinées.  Je  ncfânroismcfmc 
dire  fl  en  tout  ceb  vous  avez  rien  de 
bien  nouveau  , & qui  n’ait  point  dép 
efte  traité  depuis  long-temps.  Vous 
vous  étendez  fur  les  règles  de  l’aftro- 
logic,  & fur  le  jour  de  laPentecofte, 
pour  montrer  que  les  Juifs  ne  firent 
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Pafquc  que  le  vendredi . Vous  ajoutez 
diverfes  pratiques  de  Juifs  que  vous 
croyez  n’avoir  pas  cfté  obfervées  pat 
N.  S.  dans  la  Cene . Je  ne  fçay  pas  bien 
lï  ces  trois  demieres  preuves  vous  font 
parriculieresou  non . J’airoerois  mieux 
vous  accorder  qu’elles  ont  toute  la 
force  que  vous  tafehez  de  leur  don- 
ner *.  mais  je  ne  puis  pas  trahir  ma  con- 
fcience. 

Je  fouhaiterois,  je  vous  ravoue,des 
preuves  plus  decifives  que  tout  ceb  , 
pour  oppofer , je  ne  dis  pas  à l’Evan- 
gile ( car  je  fçay  bien  que  fi  vous  elliez 
convaincu  qu’il  efl  contre  vous,  vous 
n’  auriez  pas  feulement  la  moindre 
penfee  de  refifter  â cette  autorité  fu- 
preme , ) mais  pour  balancer  au  moins 
ce  fentiment  general  qui  rejette  voflre 
opinion . Vous  vous  étendez  beaucoup 
fur  ce  point  :&afrurémenr  vous  avez 
quelque  intereft  de  diminuer  l'im. 
preffion  que  fait  fur  les  efprks  le  con- 
fentement  unanime  des  anciens  Se  des 
modernes  ï croire  que  N.  S.  fit  la  Paf- 
que  legale , Se  mangea  l’agneau  pafcal 
la  veille  de  fa  Paffion. 'Vous dites  que  umi.p.jfv. 
ce  qu’a  dit  un  Pere  n eft  pas  la  réglé  de 
noflre croyance.  Maisilne  s’agit  pat 
d'un-,  il  ^agitdetons. 

'Vous  dites  que  l’on  a long-temps 
cru  univerfcllemcnt  que  N.  S.  efioit 
mort  te  Z ) ou  le  ly  de  mars , Se  qu’il 
n’avoit  prefehé  qu’un  an.  On  s’eft 
bientoft  détrompé  du  dernier , fomlé 
en  quelque  forte  fur  un  pafTage  de 
l’ancien  Teflament,  mais  clairement 
ruiné  par  l'Evangile,  comme  vous  le 
remarquez  fort  bien . S.  Irenée  a cru 
le  contraire  dés  le  U.  fïecle , Eufebe 
dans  IcIILSe  lelV,  Se  plufieursau- 
très  enfuite . Pour  que  N.  S.  fbit  mort 
le  Z ) de  mars , on  ne  l’a  jamais  fondé 
fur  l’Evangile-,  Se  je  ne  fçay  fi  l’on 
trouve  aucun  Pere  qui  l’ait  dit , hors 

S.  Auguflin.  Ainfi  ces  deux  faits  font 
extrêmement  diflerens  du  noflre  . 

'Qui  a jamais  cru  qu’on  fuft  obligé  p.joi.l.s. 
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de  ne  rien  dire  qui  ne  foie  generale- jl' autorité  de  la  tradition  dans  les 
ment  approuvé  de  cous  les  Peres  ? Mais  points  qui  lé  règlent  par  la  tradition  i 
il  eft  bicniaûhcuxdccoinbatrece qui, S’il  falloir  que  chaque  Pere en parti- 
a elle  approuve  par  tous  les  Pcres.|culicreuft  parle  d'une  vérité  pour  dire 
'Vous  admirez  avec  raifon  leur  ac- qu'elle  eft  de  cous  les Peres , il  ne  s'en 
cord  dans  les  dogmes  eirenciels  : Et  ils  ' crouveroic  pent-eftre  pas  une  lëuledonc 


ne  s'accordent  pas  moins  fur  noftrc 
fu;et.  Ce  n'eft  point  dutout  un  de  ces' 
points  , où  chacun  a les  opinions  par- 
ticulières. Dans  des  faits  meline  ordi- 
naires donc  il  n'v  a rien  dans  l' Evan- 
«>lc.  comme  feroit  le  jour  de  la  mort 
de  N.  S , fi  beaucoup  de  Peres  l'avoient 
tnilê  au  i }:  de  mars,  il  fiiudroic  de  Ibr.j 
tes  railbns  pour  avoir  droit  delôûce-' 
nir  qu'ils  le  lônt  trompez . Mais  dans 
celui-ci  )c  ne  crains  point  de  dire  en. 
cote  une  ibis , que  s'il  y a des  railbns 
qu’on  puific  ecoucer,  il  faut  qu’elles 
ioienc  clairescomme  le  Ibleil . 

'Enfin  vous  examinez  s’ileftvray  , 
comme  on  le  l'imagine  , que  la  œn- 
daiinacioa  de  voftre  IcnCimenc  ait  ellé 
proïKmcéc  par  la  bouche  de  tous  les 
. pjrjs  . 'aj  yoaj  làitcsunc  énumération 
de  ceux  qui  n'ooc  rien  dit  fur  nollre 
queftion , ou  qui  ont  dit  des  cholcs| 
dont  vous  iniêrez  fans  conlcquence 
voftre  fenciment-,  'ce  qui  ne  prouve 
rien,  comme  vous  le  rcconnoilTez 
vous  meline 'Mais  vous  avouez  que' 
Origene  ,S.  Anatole  , S.  Jerome,  Saint 
Epiphane,  S.  Ambroilê , S. Chrylbfto- 
me  ,S.Augufiin,  ibnC  contre  vous . 'On 
en  pcurvpirics  palfagcs  dans  le  traité 
de  l'Azymc  par  le  P.  Mabillon , qui  y 
ajoute  S.Cyrille.S.Protered'Alexan- 
drie,&  Theodoret . 'S.Fulgence  le  dit 
encore,  emnme-une  choie  qui  ne  rc- 
^t  pasdedilHculté..  Mais  ceux  donc 
vous  le  rcconnoilléz  me  fulfiicnt  t '& 
vous  ne  niez  pas  qu’ils  n’aient  cfté  fui- 
vis  de  tout  le  monde..  Je  me  contente 
de  cet  aveu  Cms  examiner  davantage 
la  choie.  Car  n’eft-ce  pas  lù  cc  qu’on 
appelle  cous  les  Peres  dans  l’ufagc  or- 
dinaire dans  le  bngage  de  l'Eglilc 
En  fkurdl  davantage  pour  former 
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on  le puft croire.  Quand plufieurs,  & 
des  principaux..,,  ont  dit  clairement 
une  chofe  ■,  rutn  comme  conteftéc , mais 
comme  lo  iencitnent  commun  de  leur 
temps,  8c  que  d'autres  n'ont  point 
dit  le  contraire , je  ne  ctoy  pas  qu’on 
ait  jamais  fait  difficulté  de  dire  qu’elle 
eft  appuyée  par  le  conlcntemeiu  de 
tous  les  Peres . L' Eglilc  n’en  deman- 
deroit  pas  davantage  pour  lâire  une 
decifion  de  Iby  dans  des  choies  qui  en 
pourroient  dire  une  matière . 

Je  ne  dis  pas  que  noftre  difficulté 
Ibit  de  ce  genre,  ôc  qu'on  en  doive 
faire  un  point  de  fiiy,  'cocrune  vous  p.>«7. 
vous  plaignez  que  quelques  uns  l'ont 
Ibûtenu.  Je  vcuxbienirwfmcnelcpas 
appcIIcT  la  tradition  de  l’Eglilc ,.  puif. 

'que  l’on  veut  que  ce  terme  marque 
feulement  les  choies  qui  regardent  le 
dogme  & les  moeurs  . Je  laiflc  îd’au. 
ties  l'examen  & le  jugement  de  ces 
queftions . Mais  en  fin  c'en  un  bit  très 
important  en  l'uy  meline , qui  l’eft  ei>- 
core  pour  les  conlëquences  ï l’ égard 
des  Grecs  j que  je  croy  avoir  prouvé 
eftcc  certainement  & clairement  dans 
l’Evangile,  & que  tout  le  monde  a cru 
y voir,  les  anciens  & lés  nouveaux , les 
Peres,  Icslcolalliques,  les  interprètes. 

Je  n'ay  garde  de  dilfimuler  , mon 
Pcrc,  que  'vous- croyez  trouver  dans  p-jin'i- 
l’antiquici  des  témoins  de  voftre  opi- 
nion, & que  vous  y en  trouvez  eflec- 
tivement  . Je  l’ay  déjà  reconnu  dans 
la  note  iC , îc  j’y  ay  marqué  tous  ceux 
que  vousproiluilêz  ici,  hors  la  chroni- 
que d’Ahxandric  dont  je  n’avois  pas 
vu  le  plfage . S'il  but  donc  vous  ré- 
pondre encore  ici  fur  ce  point , j’ef. 
pere  vous  montrer  dans  un  article 
particulier , que.  vous  avez  peu  ou 
Z Z Z Z ij 
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point  de  droit  de  citer  pour  voas  Saint  I cinq  pourroient  bien  mefme  lcredui- 
Apollinaire  d'Hieraple  , S.  Clcmcnt^re  î trois  : Carjeneffay  lî  des  deux 
d'Alexandrie,  RHippoIyte,  & Saint,  marquez  par  Photius,  lepremierne 
Pierre  d'Alexandrie,  qui  fcroient  ve-|  feroit  point  Pluloponc,  & le  lëcond 
ritableincnt  desautoritez. 'Jcvousac 


Chr.  paCp» 


corde  Jean  Philopone , & j'ay  à vous 
remercier  de  m’avoir  appris  qu'il  n’eft 
que  du  VlLlicclc,  au  lieu  que  jt  l'avois 
rais  du VI.  On  prétend,  dites  vous, 
qu’  il  fur  attache  aux  Monothelites . 
mir>n,t.|.p.  pjij  dit  qu’il  eftok  de  la  fciâe 

* P- J».  des  Trithcïtes,*&  qu’il  a écrit  pour 
fiiûtenir  que  le  Concile  de  Calcédoine 
a elle  Nef  lorien  : ^ quoy  il  ajoute  que 
cet  auteur  ell  aullî  agréable  dans  ibn 
(lyle,.  qu'impie  dans  fa  doctrine,  & 
Ibible  dans  fes  raiibnnemcns . 'Je  vous 
accorde  ciKore  la  chronique  d’Ale- 
xandrie, & qu'elle  cA  aullî  ancienne 
que  Philopone , fans  croire  vous  accor- 
der beaucoup.  Car  je  vous  R'rois  tort 
de  croire  que  vous  voulullîez  Ibûtcuir 
'les  choies  ridicules , ( ce  iônt  les  ter- 
mes de.M' du  Cange, } qu’on  y lit  au 
melme  endroit  fur  Pilate,  furHecode., 
& fur  divers  autres  fujets.  Jeneicay 
pas  mefme  A vous  oicricz  alfurer  que 
l’auteur  en  fuA  Catholique  : Car  jc  ne 
croy  pas  qu’il  y en  ait  de  preuve.  Etje 
i^y  bien  qu'il  y a des  choies  qui  vien. 
ttent  certainement  d’unherctique . 

i^rés  ces  deux  aatcurs , & le  vray 
ou  faux  Pierre  d’Alexandrie,  que  je 
1131,  p-tro.  lelêrve  pour  le  $ 73 , 'vous  citez  pour 
vous  les  deux  anonymes  de  Photius  , 
dont  nous, lavons  aullî  peu  la  religion 
& ht  Iby , que  le  nom  , le  temps  , & le 
pays, '&  qui  font  contraires,  dit  Pho- 
tius, auknrimene  de  SChrylüAomc 
Lwai.  p,  J71.  & de  l’Eglife  ; 'Car  le  mot  d’i  preftnt 
que  vous  ajoutez  i l’Eglifc , n’eA  pas 
dans  le  texte . Ainll  dans  tonte  l’anti. 
quke,  & jufqu’aii  XI.  lîecle,  vousne 
vous  UC  trouvez  à oppoiêt  i la  croyan- 
ce univerlêlle  que  cinqpcribnncs,  un 
beretique  trop  connu  pour  l’honneur 


.c. 


celui,  dont  on  copiAe  nous  a farir  Saint 
Pierre  d’Alexandrie.  J’y  voy quelque 
apparence  ; mais  je  lailfe  à ceux  qui  le 
voudront  , la  peine  d’examiner  une 
choie  trespeu  importante  à l’hiAoire, 
& encore  moins  ^l'Eglilé.  1 

Depuis  le  XI.  Aeclc , que  les  Grecs  fi- 
rent tout  à Rit  Ichilme  avec  les  Papes  j 
ils  vous  feumificnt  davantage, 
Ccdrcnc,  ceux  dont  parlent  Theophy- 
laâe  & Euthymius,  H divers  autres 
encore , ont  cmbraAc  le  Icntimeiit  du 
Philopone . Et  il  ne  faut  pas  s’etoniKf 
que  le  défit  de  combarre  les  Axymei 
des  Latius,  ce  qui  fàilbic  undes  paim 
de  la  difpute , les  ait  portez  îi  nierun* 
choie  qui  mettoit  noure-pratique  hors 
de  toute  atteinte.  Tous  leslchilinari* 
ques  l’auroienc  &ic  apparemment  s 
s’ils  u’culfenc  cAé  arrcAsz  tant  par  la 
clané  del’EvangHei'  ‘qaeparraacori. 
te  de  S.  CbrylôiÉsme,  comme  vous  te 
dites,  & des  antres  Peres.  Pour. les 
Latins  , 'vous  avouez  que  vous  n’y 
trouvez  poiiitrde  patron  jufqu’à'Nk 
colas  de  Vilicgagnon  s dont  l’ouvrage 
parut  en.  i { $9 , après  le  Concile  de 
Trente,  dcDuminis,  & Veccbictus . ' 
'Vous  croyez  quelquefois  pouvoir 
cirer  avantage  de  ce  qu’on  ne  trouve 
point  qu’il  y ait  eu  de  dilputc  dans 
l’antiquité  fur  ce.  fiijet,  & de  ce  que 
les  Peres  fuppoicnt  que  N.  S.  a mangé 
ragneau  picat  lâns  l’examiner.  Mais 
jepenfe , mon  Pere  , qa’cn  cela  vous 
allcguez  pour  vous  ce  qui  eAde  plus 
contre  vous  , Carc’cAlapreuvedece 
que  JC  vous  ay  dit,  que  les  Peres  ont 
cru  voir  clairement  ce  lait  dans  l’B- 
vangile  , & que  tout  le  monde  le 
croyait  de  melme  de  leur  temps.  Bt 
quelle  plus  grande  marque  peut-on 
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de  voAre  opinion , & quatre  inconnus  avoir  que  cela  y cA  eAcéUvemenc  ! Us 
qui  iK'  valent  peuc-cArc  pas  tmeux . Ces  [ ont  cAc  prtagez  dans  ce  qu’il  a.  plu.^ 
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Dieu  lie  lailïcr  obfcur  dans  l'Evan-  cckbration  de  rancicnne  . 'Car  de  p.jos. 
gile,  liN^.  a fait  la  Pa(que  avec  les  vouloir  dire  que  cela  ne  décidé  ^inc 
JuiEi  mais  ils  ne  l'ont  point  elie  fur  (îN.S.  célébra  luv  mclrne  la  Palque, 
ce quifait.iioftrcqueftion. 'Et quoique  mficc  fut  Li  melmc  année  qu'il  inftu  . 

vous  trouviez  que  vodre  Icntiiucnt  tua  l'Encariilie,  je  n'oferoispas  dire, 
n’a  rien  d'obfcur  , perloimc  ce[xn- depcurdcvousod'cnicr, 'qiicc'cftfaire  p.j<>9.l-a. 
dant  ne  l’y  a vu . une  chicane , Ci  ce  n'eflotr  voffre  propre 

'Vous  prétendez  neaii.Tiuins  en  mef-  terme.  Xc  Concile  ne  décidé  point  cfc  p.jot.Lj». 
me  temps , ou  vous  nous  donnez  lieu  feefivement  divcrics  autres  qucftioiu 
de  croire , qu'il  y aeu  quelques  centef.  qu’on  lait  fur  cette  Pafquc  : mais  pour 
tâtions  fur  ce  fujet . Car  vous  dites  que  la  noftre  , il  parle  aflurémenr  & lais 
les  Quartodecimans  s'appuyant  fur  ce  ambiguité  de  l'opinion  que  je  foû> 
que  N.5.  avoir  fait  la  Pafque  legale  la  tiens,  commedcl’uniqucqui  fuftalors 
veille  de  (a  mort , quelques  uns  des  rcccBë  dans  l'Hglilê  latine  : '&  vous  p.j<>p.l.t. 
dotdeurs  orclsodoxcs  leur  contederent  elles  enfin  obligé  de  l’avouer . Pour  la 
ce  fait.  Je  ne  me  Ibu  viens  point  files  voflrc  , mon  Pcrc,.  j’ aime  mieux  vous 
Quartodecimans  fê  (ondoient  fur  ce  laill'er  raporter  à vous  mcfme  de  quel- 
que N^aivoit  mange  l’agneau  palcal  ; le  maniéré  elle  y a clic  traitée  depuis 
& vous  ne  citez  rien  fur  celn.  Pour  l'an  ifd?,  qu'elle  a commencé  à y pa-  . i 
ceux  quevous  dites  l’avoir  nié  contre  roiftre. 

eux  , je  peofe  que  vous  voulez  mar-  A l’ég.arifde  l'Eglife  grcque  , ni  lu 
quer'les  trois  auteurs  dont  vous  parlez  dHputesdu  11,  du  III,  &du  IV/iccle-, 
dans  le  chap.  7,  & que  nous  exami-  s'il  y en  a eu  , ni  celles  du  VU,  n’ont 
ncrons  audidanslcÿy;.  Il  me  (cmble  point  empefché'quc  le  lentiment  corn- 
que  vous  dites  dans  voftre  livre  ^ que  mun- my  parDiffe  toujours  comme  une 
SChrylbllonac  foût)cne  le  fentiment  choie  teccuc  fans  diflirulté  . Photins 
communcontre  des  gents  qui  ersdou-  rejette  le  voftre  comme  contraire  ^ 

Coient.  'Vous  citez  de  Philopone  & celui  de  l’Eglilc.  Que  I*  cet  endroit  eft 

vous  nclecontcdez  point , 'que  de  Ion  ajouté  ^ quelque  Grec  poderieur, 

temps,  c'eft  ^ dire  au  commencement  comme  vouslcfoupçonncz  , celaéteiv . 

du  Vll.lkcle  , il  y eut  des  dilputcs  fur  dracncore  plus  loin,  le  lentiment  una-  ' 

et  fujet.  Phik>|v>nc  & peut-ellrc  trois  nime  de  l’Eglile  grcque.  Si  depuis  le 

ou  quatre  autres-,  comme  nous  venons  XL  liede  le  delir  de  combatre  les 

devoir,  ontécrit  avant  Photiuspour  azymes  des  Latins,  qu’on  ne  lauroit 

le  fentiment  que  vous  foûtenez  . Ce-  attaquer  que  par  cet  endroit,  a porté 

drene  âc  d’autres  l’ont  fait  depuis.  < quelques  Grecs  à ioûtenir  vodre  opi- 

( La  chofa  n’a  donc  pas  ablolumcnt  nion,  cen’cd  pasune  choie  qui  vous 

edé  fânsdifputet  11  a donc  falu  l'exa- lôit  fort  avantageulc.'Et  voùs  rccon.  s.)S,.i,i»)  -■ 

miner.  Et  quel  aedélefruitdeladif-  noidez  neanmoins  que  melmelaplull 

pute  & de  l’examen!  'Vous  reconnoiC  parc  des  Grecs  font  demeurez  dans 

lez qucpourlesLatins^ilsonttouscdé  leur  ancien  fentiment. 

contre  vous  julqu’cn  ijtfu.  'Dans  le  'Ne  dites  donc  plus,  s'ilvonsplaift^  p.jjs.js*. 

Conciledc  Trente,  où  vous  dites' que  qu'il  nclâuc  pas  taire  de  Ibnd  lur  ce 

l’onavoit  grand  loin  de  ne  point  tou-  qu’on,  a toujours  fuivi  l’opinion  corn- 

cher^tout  ce  qui  edoit difputé  encre  mune,  parceqn’cllo  n’a  pointeds  de- 

les  Catholiques,  'on-  fuppofa  comme  batuë  ni  examinée.  Dites  plùtoftqu’ct- 

unechelê  condantc  , que  J.C.  avoit  le  n’a  point  eu  bclbin  d’examen , cdaiit 

indituc  la  Palque  nouvelle  aplés  lajelaire  dans  l’Evangile  ; qu’elle  a ncan- 
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moins  cftc  contcAcc  , paiccqoe  ks 
hommes  contcftcm  tour  ; & que  la 
conteftacion  n’a  lcrvi  qu’à  en  Élire 
mieux  voir  la  certitude . 'Aptds  cela  il 
n’y  a pas  trop  lujet  de  s’ctorniCT  E juf- 
qu’à  voEre Harmonie,  on  acru , corn- 


LXV. 


me  vous  k dites , que  le  Icntiment  que 
vous  avancez  eftoit  tellement  ablur-j 
de , qu’il  ne  meritoit  pas  qu'on  y fift 
attention,  ni  de  trouver  étrange  que 
Alaldonat  , le  PJ’ctau , & tous  les 
plus  fameux  interprétés  l’aient  rejette 
avec  mépris . 'Vous  vous  plaignez  de  la 
fcverite  dovos  ccnlcurs , & vous  les 
aceufez  quelquefois  d’emportement. 
La  qucEion  eïl  de  ffavoir  fi  voftre 
opinion  cft  clairement  contraire  à l’E- 
vangile , comme  tout  le  monde  l'a  cru  . 
'Vous  dites  qu'on  l’a  condaimée , par- 
cequ’on  ne  l’a  pas  examinée,  fitqu’on 
ti’en  a pas  connu  ks  vraies  preuves 
Qui  n’en  pourra  pas  dire  autant  > Mais 
enfin  voilà  ces  vraies  preuves  aile-] 
guées..  Diverfes  pcrlbnncsksont  exa 
minées,.  & les  examineront  fans  doute 
encore.  Je  l'ay  fait  comme  d’autres  ,| 
fuivant  l'engagement  od  j'ay  cru  que 
l’ordre  de  Dieu  me  mettoit.  On  verra 
dans  quelque  temps  fi  cet  examen 
vous  auraefté  avantageux ' Vont  dites 
que  diverfes  pedbnnès  entrent  dans 
vnflre  (entiment  . 11  faudra  encore 
bien  des  fiecks  avant  que  vous  en  ayez 
autant  pourvous,  que  vods  en  avez 
coutre  vous.. 

LXIV. 

'Vbuttaichez , mon  Pcie  „ d’établir 
raulorité  des  Rabius  ihr  RJerome . 
Mais  je  vous  prie  dé  oonfiderer  qu’il 
y a bien  de  la  dificrem  catie  confûl- 
eer  ks  Juifs,  comme  ce  Pere  a fait,| 
fisr  rintclUgcncc  de  la  langue  hebiaï 
que,  qu’ih  ont  mieux  cultivée  que 


Je  ne  voudrois' point  dire  'que  les 
Apoftres  n’ont  point  prevu  lû  diffi- 
cultez  de  critique . Eft-ce  à nous  à don. 
ner  des  bornes  à leur  lumière  toute 
divine!  Qui  nous  oblige  d’entrer  dans 
cet  examen!  LeS.Efprit  qui  les  a fait 
parler,  a tout  prevu,  & n’a  pas  voulu 
tout  éclaircir.  Cela  vous  fuffir,  & à 
moy  auflï . Adorons  en  ce  point  fâ  fà- 
gefk:  Révérons  ces  obfcuritcz  mcE 
mes:  Tafehons,  fi  Dieu  nous  y appei- 
ie , de  ks  éclaircir  par  les  re^  cie  la 
tradition  . Mais  ne  nous  fermons  pas 
les  yeux  pour  ne  pas  voir  ce  que  le  S. 

Efprit  nous  dit  clairemeiu . Le  point 
en  queflion  me  paroift  eftre  de  ce  gen- 
re, puifquc  tons  les  Pères  & toute  l’E- 
glife  l’atrouvc  clair  dans  lEvangik, 
hors  un  très  petit  nombre  de  perfein. 
nés. 

LXVL 

I 

Je  n'ay  gardede  vous  contcfter'quil  p.ji*. 
n’y  ait  bien  des  faits  feux  dans  l'ciÉcc 
|de  l’Eglife.  Mais  je  n’en  voudrois  pas 
'donner  pour  exempk  l’hymne  Lkfiru  r-j». 

Çex  t)Ht  s»m  ferxUit . Je  ne  dis  pas  ,. 
qu’elle  n'ait  efié  faite  fut  l’ancienne 
perfuafiou  que  N.S  efl  mort  âgé  de 
trente  ans , ou  plutoft  de  trente  & un 
an..  Mais  enfin  elle  nedit  rien  de  faux, 
quoiqu’elk  ne  dife  pas  tout  ce  qui  eft 
vray . Rlrenée Enfcbe , Apollinaiic 
S.Chryfôflome  , n'ont  pmnt  cm  que 
NR.  n’ait  vécu  que  trente  & un  an. 

Ainfi  vous  ne  trouvez  pas  là  une  tra- 
dition telle  que  celle  que  vous  com- 
batez.  •• 

LXVII. 

'Pardonnez  moy  fi  je  ne  puis  point  p.ju.i.ji.. 
ducout  vous  accorder  que  sôftre  opi- 


nons croire  tout  ce  qu'ib  noua  di-!nion  ne  fbitpas  contraire  à tioisEvau- 
fent  fur  des  ufages  abolis  plufienrs  gélifies . Je  voudrois  k pouvoir,  te 


ficelés  avant  eux . 


vous  U'  laiflcr  regarder  comme  indiL 
fetCDK  . ‘ 
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LXVIII. 

Sur  r*vÀniAgt  f « Lt  P.  Lumi  demie 
»HX  Grect. 

Xes  Grecs  n'ont  jxiint  bcfôin  de 
prouver  que  N5.  s’elt  fervi  de  pain 
levé  . Leur  pratique  'que  vous  leur  ac- 
cordez eflre  l' ancienne , leur  fufiic , 
avec  les  termes  de  la  tradition  , qui 
pirle  toujours  de  pain  , lâns  addition  ; 
'Car  il  £iut  bien  avouer  de  bonne  foy 
que  cela  leureft  favorable . Pour  nous  ; 
nousn’avoni  point  tout  cela.  La  tra- 
dition ancienne  ne  parle  que  peu  ou 
mint  de  pain  azyme  . 'Divcrics  per- 


7ir 


iônncs  habiles  croient  que  ce  n'cft  des  Pbotius , des  gentr  habiles  &d  un 


bre  od  oii  caclioit  le  pain  levé  > Qui 
ne  le  moqueroit  de  nous  & de  noftre 
preuve  t llfaudroit  donc  recourir  aux 
Grecs  melïnes , & dire  qu'ils  ont  tou- 
jours reconnu  la  validité  du  pain  azy- 
me. II  a bien  falu  qu'ils  l'aient  recon- 
nu quand  on  leur  a montré  dans  l’E- 
vangile  que  J.C.  s'en  cftoit  lcrvi.  Mais 
livollrc  opinion  prévaloir , ce  leur  Ic- 
roit  une  étrange  pierre  de  fcandale.  lis 
ne  font  aujourdh'oi  guère  en  état  de 
parler . Mais  qui  nous  a dit  que  dans 
quelques  lieclcs  ils  ik  feront  pas  audi 
mttsque  nous  nous  peuc-eftre  audî 
fbibics  qu'eux?  qu'ils  n'auront  pas 


point  nodre  premier  uuge  , Ôc  que 
nous  avons  changé.  Le  pain  azyme, 
dirat-oii,  cft  dupainaum-bien  que  le 
pain  levé.  Cclacuvray.  mais  fi  nous 
n'avons  que  ccla  nous  fômmes  fbibics . 
On  fait  du  pain  avec  de  l’orge  , de  l'a- 
voine, du  larrazin  , des  chaflaigncsA 
pdufleurs  autres  grains:  Et  tout  cela 
s’appelle  du  pain . Voudriez  vous  fur 
cela  qu'on  s’en  fêrvift  pour  les  Myftc-| 
res?  Ne  pretend-on  pas  que  mefine 
avec  du  pain  de  fcigle,  qui  efl  peut- 
eflre  plus  commun  que  celui  de  fro- 
tnent , il  n’y  a point  de  conlëcration  ? 

Nous  n’avons  point  d’objcéüon  à 
craindre  fi  J.C  a confacré  avec  des' 
azymes:  Et  il  l'a  fait,  certainement , 
s'il  a fjit  la  Pafquc  legale  , quand  mefl 
me  il  auroit  prévenu  ou  le  jour  ou  les 
Juifs . Car  s'il  a voulu  oMcrver  la  loy 
pour  l'agneau  , on  ne  fâuroit  nous  con- 
tefter  qu’il  ne  l’ait  oblcrvée  auflî  pour 
Tazyme  . Mais  voflre  opinion  nous 
defarme.  'Vous  dites  que  uns  faire  la; 
Palque,  il  a pu  fë  fervir  de  pain  azy-' 
me . Il  n'eft  pas  qoeftion  s'il  la  pu . 11 
faut  que  nous  prouvions  qu’il  l'a  Elit . 
Serons  nous  réduits  pour  le  prouver 
'aux  allégories  morales  & typiques  ? 
'Ou  leur  alléguerons  mus  qu’il  n'efl 
point  dit  dans  l'Evangile  que  J.C  ait. 
Ei|t  la  Cene  dans  un  coin  de  la  cham-j 


grand  génie,  aufli  méchans , & d'un 
cfprit  anfC  fehifmatique  que  luy  & 
pluficursantrcs  ? 'Lon  a donc  quelque  |v)is. 
raifbn  de  craindre  pour  l'EgUlc  une 
confcqnence  fi  fâfcneufc  de  voftre 
(jftemc . S'il  cft  certain  , s’il  eft  necef- 
faire , je  n'ay  rien  à dire  ; La  vérité 
fkura  toujours  bien  fê  défendre.  Mais 
ccla  oblige  \ ne  pas  laifTer  prendre 
pié  i ce  lyftcme , qu’on  ne  fbit  aufli 
pleinement  alluré  de  fâ  vérité  , que  je 
croy  avoir  prouvé  qu’il  eft  certaine- 
ment & clairement  faux . 


LXIX. 

Je  juge  plus  favorablement  de  voftre 
caufe 'que  vous,  mon  Pcrc.  Car  je  ne 
vous  croirois  pas  vaincu  pour  le  fond, 
quand  on  auroit  prouvé  qu’il  eftoit  dé- 
fendu de  manger  des  azymes  avant  le 
midi  du  i4.Ceft  àM'Piénudà  voir 
ce  qu'il  a i vous  répondre  fur  ce  point. 
Je  vous  ay  cité  mon  garant.  Silvous 
cede,  je  vous  cede  aufli  : & je  vous 
ay  mefme  déjà  prefquc  cédé  par  avan- 
ce , comme  vous  l’aurez  pu  voir  dans 
l’imprimé.  Pourroit-on  point  donner 
ce  fens  ^ voftre paflagc de  MaimmiKle, 
que  l’ufâge  de  l’azyme  avoir  efté  dé- 
fendu les  dernicTes  heuresdu  14,  afin 
de  &ire  mieux  difeerner  le  temps  où 
il  eftoit  commandé  , de  celui  où  il 
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iftoit  iiidifiêrent  3 Mais  vous  avez 
peut-eftre  juge  qu'il  cfloic  plusdigne  du 
génie  grolTiet  & cerreftredes  Juifs  > de 
jeûner  pour  manger  avec  plus  de  plai- 
fir  Se  d'appetie,  'coinme  ils  le  difrnt 
eux  mcimés , trouvant  que  c’eft  là  cftrc 
Jage  ) & bien  accomplir  la  loy  de  Dieu. 

LXX 

'Je  nevoudrois  pas  faire  un  grand 
• crime  à Saint  Irenée,  d’avoir  cru  que 
N.S.  a vécu  plus  de  40  ans  . . On  n 
fiuroit  montrer  le  contraire  par  l'E 
vangile  ,qui  marque  bien  troisou  qua- 
tre Pafques  entre  fôn  battclmc  Se  fa 
mort,  mais n’cmpcfche  point  de  croi- 
Tc  qu’il  y en  a eu  davantage , ou  de 
mettre  pluficursannees  entre  la  i j.'an- 
S1CC  de  Tibere  , oû  S.Jean  commença 
à prdclicr,  Se  le  battefme  de  NJS. 
Vous  n’avci  point  en  eflét  employé 
beaucoup  l’Evangile  pour  trouver  l’an- 
née de  la  mort.  Vous  vous  elles  fcrvi 
de  l’hiiloire  Juive , de  la  Romaine , Se 
de  l’aflronomie . Or  les  Peresqui  s’ap- 
pliquoient  bien  plus  que  nous  à étu- 
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voy  dans  l’Evangile  'Se  dans  les  PeréS.  r«3  *•’•*’• 
Ceft  pourquoi  j’ en  parle  avec  cors- 
fiance.  A l’égard  des  Juifs,  jclecroy 
fur  ce  que  vos  raifbns  m’ont  paru  con. 
fiderablcs  pour  montrer  que  N.S.  ne 
l’a  pasfaiteen  particulier.  Maisjene 
tiens  qu’au  premier.  Si  l’on  me  mon- 
tre de  l’inconvénient  dans  le  fécond , 
je  vous  abandonne . J'ay  vu  depuispeu 
ce  que  Mr  de  Sainte-Beuve  a enfeigné 
autrefois  en  Sorbomie  fur  cette  quefl 
tion;  Se  )’ay  eu  de  la  joiede  voirque 
)’avois  tout  à &it  fiiivi  le  féntiment 
d’une  perlôime  fi  éclairée . Car  il  ne 
croit  point  non  plus  que  les  palfages 
de  S.Jean  obligent  à dire  quêtes  Jui6 
ne  firent  la  Fafque  que  le  vendredi 
au  loir.  I i.  . 


LXXII. 

Sur  U prefuce  de  U chrenl^iee  iAU- 
xMndrie  , & furies  uuteurs  qu'elle 
elle  pour  le  Pere  Lumi . 

Vous avezfans  doute  étudié  mieux 
que  moy  , mon  Pere , la  préfacé  de  la 


dicr  dans  l’Ecriture  la  fcience  vrai-jehronique  Pafcalc  ou  d’Alexandrie, 
ment  importante  de  la  fby , & de  la. que  M'  duCange  nous  a donnée.  Je 


pureté  des  mœurs , étudioient  peu  tout 
le  relie . Et  )’ay  bien  peur  que  leurs 
fautes  en  ces  matières  ne  jugent  un 
ÿour  nollre  cxaâitude.  Je  le  dis  pour 
moy  plus  que  pour  perlbnne . C’efl 
pourquoi  )e  dirois  bien  qu’ib  efloicnt 
moins  inftruits  que  nous  furcespeti 
tes  choies,  mais  non  qu’ils  ne  le  fuf 
iênt  pas  aficz  : ou  je  ne  le  dirois , com- 
me vous , ^ue  quand  cela  m’echape- 
snit  maigre  moy . 

LXXl. 

'Il  ne  faut  point  dutout  me  donner 
l’honneur  de  mire  un  nouveau  fylle- 
me . Quand  je  croy  que  N5.  ti  les 
Juifs  firent  la  Pafque  le  jeudi , je  ne 
fais  que  fuivre  ce  que  des  perlbnnes 
très  habiles  ont  cru  avant  moy . Je  te 
croy  à l’égard  de  N.S,  prccquc  je  le 


ne  laiffcrai  pas  de  vous  dire  ce  que;’y 

ay  trouvé  depuis  que  vous  avez  yu  ma 

note  id.  Car  quand  jelafis  , jcn’avois 

point  encore  l’cdition  de  M du  Can- 

ge.  'Le  titre  qui  enfait  auteur  Pierre  Chc.par.p.,. 

Evcfque  d’Alexandrie  & Martyr , cil 

faivi  d’un  difeours  fort  corrompu , fait 

en  forme  de  dialogue,  ou  plucofl  ce 

font  des  fragmens  de  plufieurs  écrits 

oppofez  l’un  à l’autre.  Caries  quatre 

premières  pages  ne  font  point  afi'uré- 

ment  un  difeours  continu  : '&  le  frag-  p-j-b. 

ment  Oxip  ût  éfx( , répond  vifible- 

ment  aux  dernières  lignes  de  celui  qui 

précédé  . 'Le  fragment  flçt  nrt  »’»  rurra  s* 

mcparoifl  eflreaulfi  de  l’auteur  de  la 

réponfê.  'Mais  celui  d’après , fjçi  Ivi  r-*-^ 

To  dxntiutoTtpef  , cll  fi  JC  nc  me  trom- 
pe, d’un  j.e  écrit  qui  foûtient  le  me- 
micr  • cfiantvrai-fcmblablemcnt  d’un 
me  fine 
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mcfme  auteur.  & qui  combat  le  fé- 
cond . 

'Autant  quej'cn  puis  juger , le  pre- 
mier auteur  prétend  que  les  Juifs  juL 
qu'à  la  ruine  du  Temple,  avoient  pris 
Iclon  l’ordre  de  Dieu , pour  la  première 
lune  celle  qui  cil  pleine  apres  l'equi- 
noxei  'mais  que  depuis  leur  ruine  ils 
avoiait  tout  brouille,  aveuglez  en  ce 
point  comme  dans  le  rede , & qu'ils 
ne  s'arredoient  point  à l'cquinoxc  , 
'avant  lequel  ils  avoient  flic  la  Palque 


7}7 


*e  qui  peut  donner  fujet  de 
croire  que  cet  auteur  n'edoit  pas  mcf- 
me d'Alexandrie. 'Audi  dans  la  fuite 
il  parle  des  mois  de  mars  &d’.avril, 
de  décembre  &c.  lâns  y ajouter  mef- 
mêles  noms  Egyptiens  de  ces  mois. 
'Il  parle  encore  amplement  de  Con- 
dantin,  du  Concile  de  Niccc,'A:  mef- 
me  du  cycle  de  15  ans , comme  fait  de- 
puis ce  Concile . 'Il  le  1ère  audî  du  ter- 
me de  confubdancici , & de  celui'  de 
,d’unc  manière  qui  nejKrmct 


l>.9.l>,c!ti,i.b. 


p.i. 


P4d. 


cette  année  là  mcfme . 'L’auteur  du  le-  pas  de  croire  qu'il  ait  vécu  qu’apres 
cond  traité  veut lôûtenir  les  Juifs  dejles  Conciles  d'Ephefe  & de  Calcedoi- 
cc  temps  là  ,pretcndantquc  leur  pra-i  ne  . 'lldit  que  l'Eglifc  célébré  la  naif- P-"-*-*’- 
tique  avoit  edé  celle  de  Moylc,  des  lance  de  N.  S.  le  de  janvier,  celle 
Juges,  & des  Prophètes  i 'ce  que  l’au-  de  S.  Jean  le  14  de  juin,  l’Annoncia- 
tcur  du  j.'écrit  afl'urc  edre  faux. Ce  tion delà S.'e Vierge  le  ij  de  mars,& 


3.' écrit  continue  ce  me  Icmblc  fans 
interruption  julqu'à  la  page  16,  où 
l’on  trouve  un  nouveau  titre  & un  4.C 
traité  , d’un  dyle  & d’une  manière  tou- 
tcdilfcrcntc,  qui  s’étend  plus  fur  l’al- 
Icgoric  & fur  la  morale  . 

'Ccd  dans  ce  que  j'appelle  le 
traité,  que  le  trouvent  les  crois  palTa- 
ges  citez  Ibus  le  nom  de  S.  Apolli- 
naire d’Hicraple , de  S.  Qcment  d'Ale- 
xandrie, & de  S.  Hippolyte  qualidc 
Evcique  de  Porto  oîi  il  ne  dit  peut- 
edre  jamais  ; & li  ce  traité  ed  de  Saint 
Pierre  d’Alexandrie  martyrizéen  j 1 1, 
je  vous  accorde  ces  crois  grands  au- 
teurs , avec  ce  fiint  Martyr  mcimc , 
puifqueTauteur  du  traité  le  déclare 
tout  a lait  pour  vous . Je  ne  conçois  pas 
bien  quelle  ed  vodre  pcniec  fur  ce  fu- 
jet,'&li  vous  prétendez  Ibûtenirque 
l'endroit  qui  vous  ed  favorable  dans 
la  préfacé  ed  de  ce  Saint  .Mais  'cet  en- 
droit mcimc  cite  un  palfagc  de  S.-ùnt 
Athanalc , qui  reproche  à quelques 
Chrétiens  de  fuivre  les  Juifs  fur  la 
P.-ifquc,  eux  qui  depuis  le  temps  de 
N.  S.  lônt  toujours  dans  l’egarement. 
'En  citant  ce  palfagc  il  appelle  S Atha- 
nalc la  grande  lumière  de  l'Eglilc 
d'Alexandrie  , & non  pas  dt  n^e 
M.Ecd.  Tom.//. 


Chr.  ^af.pr.  1 

jj.p.,1. 


le  1 de  février  la  Puridcacion,  qu’il 
appelle  l’Apantelc  de  N.  S.  Tout  cela, 
mon  Pcrc , cdoic-il  établi  à Alexan- 
drie lorique  S.  Pierre  en  edoit  EveC 
que  î '11  lêmbic  mcimc  dire  qu’il  s’edoit 
dejapaiféun  cycle  de  ()i  ans  depuis 
la  Padion.  Ainli  il  n'aura  écrit  qu’a, 
prés  l’an  { (!  { . 'Que  11  tout  ce  que  vous  Unii;.  j-.  j«j. 
voulez  tirer  de  ce  que  le  nom  de  Saint 
Pierre  le  lit  à la  cede  de  cette  preficc , 
e’cd  qu’il  avoit  fait  quelque  ouvrage 
fur  la  Palque , je  puis  vous  l’accorder 
fans  craindre  que  vousen  puidîczrien 
inlêrer  contre  moy.'M'du  Cange 
croit  ce  me  lêmbic  que  cette  préfacé 
n’a  ede  ^itequ’aprés  Denys  le  Petit , 
c’ed  à dire  dans  le  VI.  lîecle  au  pluf. 
tod  i & je  ne  ptnic  pas  mcimc  qu’il  y 
ait  preuve  qu’elle  Ihit  (î  ancienne . Car 
Il  elle  s’ed  trouvée  dans  un  manuferit 
avant  la  chronique  d’Alexandrie , cela 
n’empclchc  pas  qu’elle  ne  puilfe  edre 
plus  nouvcllcque  cette  chronique  mef. 
me,  & enavoir  tiré  ce  qu’on  y trouve 
de  conforme . Au  moins  je  ne  voy  pas 
qu’elle  y air  d’autre  liailbn  , linon 
qu’un  copidc  l’a  mile  à la  tede . 

Voilà  furquoi  ed  fondée  l’antoritc 
des  trois  pallies  que  vous  citez  , c’ed 
à dire  fur  un  auteur  dont  on  ne  f(aic 
A a a aa 
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ni  le  temps,  iii'icjieu,  ni  le  nom,  nija  abandonné  quelques  autrét  points 
la  qualité , ni  mcime  , comme  je  croy  >|que  les  plus  anciens  Pères  ont  mis  dans 
s'ileAoit  Catholique  ou  herctique.  Je|lcurs  écrits,  lorlque  les  clwfcs  n'a-  • i 

ne  dirai  point  qu'il  ait  forgé  vos  palfa-  voient  pas  mcore  efté  fî  bien  dilcu- 
ges, qu’il  les  ait  raportez  infidèlement  ,|tces.  Je  ne  fçay  fi  ce  parti  vousicraic 
qu’il  ait  pris  les  ob)eélions  pour  les  plus  avantageux  que  l’autre, 
conclufiuns.  Je  ne  fçay  rien  de  tout  | Avant  que  de  quitter  cet  article, per- 
cela.  Mais  jc  fçay  bien  que  c’eft  un|mcteezmoyds  vous  faire  remarquer, 
moyen  fort  leur  de  le  tromper,  que  que  M'  du  Cange  'dont  vous  laites  un  r-JiS* 
de  juger  d’un  auteur  fur  un  pallie 'eloge  àl’occafion  de  cette  edhion  de 
écarté  i fit  quedés  le  VL  fiecle  on  pu-^la  chronique  d'Alexandrie,  n’a  point 
blioit  déjà  beaucoup  de  faux  écrits  efié  perfuadé  de  tout  ce  qui  ië  lit  pour 
fiiusle  nom  des  Peres.X’ouvrage  de  voftre  iminion,  foit  dans  cette  chro- 
laPalque attribué  icià  S. Apollinaire  , | nique,  loit  dans  la  prefiicc  .'Caril  met  Chi. p>r.p.t> 
nefe  trouve  marqué  nulle.part.  Ileft  nettement  à la  marge  ,/x^x 
mefme  lalclicux 'qu’on  Ibit  réduit  à Je  ne  fçay  s’il  favoit  fur  cela  vedbe 
exeufer  & Hippolyte  de  n’avoir!  pas  fentiment,  & celui  de  quelques  autres, 
cité  aifirz  cxaéiemciir  l’Evangile.  quoiqu’il  Ibit  difficile  qu’il  l’igno- 
Cÿie  s’il  y a de  bonnes  preuves  que  raft . 
ces  trois  paffages  (oient  de  ceux  à qui  Je  voudrais  auffi  vous  demander, 
on  les  attribue , je  ne  dirai  plus  que  mon  Pere  .quelles  font  les  preuves  de 
tous  les Peres  font  contre  vous,  mais'ce  que  vous  ditcs,'que  S.  Hippolyte  i«j. 

que  ixsnobllant  l’autorité  de  trois  Pc-  cft mort  l’an  i;o,&  S Apollinaire  en  i<7- 
restrcsconfidcrables,  la  choie  qu’ils  l’an  18  j.  Je  n’ay  point  trouvé  l’année 
uioient  a paru  fi  claire  dans  l’Evan- 'de  leur  mort , & je  vous  (irai  très  fin- 
' gile,  que  tout  le  monde  a cru  dire  cerenaent  obligé,  fi  je  la  puis  appren- 
ubligc  de  les  abandonner  , comme  on, dre  de  vous. 


TROISIEME  PARTIE. 


SUR  LES  DEUX  PRISONS  DE  SAINT  JEAN. 


LXXIIl. 

'QHon  ne  Us  peut  fonder  fur  ce  tfue 
J.  C,  a commence  àprefeher 
dans  la  Galilée, 

JE  parte  enfin , mon  Pere  , à la  der- 
iiicrc  partie  de  vollre  onvragc,qui 
regarde  ht  double  prilbn  de  S.  Jean  j 
& je  vous  parlerai  de  ce  point  d’une 
m.'inicrc  differente  de  l’autre , non  que 
j’y  trouve  pluade  difficulté , mais  par- 
ccqu’il  n’eft  pas  auffi  important,  & 
que  je  ne  voy  peint  qu’on  en  puilTel 
tirer  aucune  conicqucnccdangerenic. 
C’cll  un&k  purement  humain  St  or- 


dinaire, qu’on  ne  doit  point  rejetter 
pour  n’avoir  point  encore  cllé  dit , & 
qu’on  doit  mefme  recevoir  en  cas 
qu’on  ne  voie  rien  qui  y (bit  contraire. 
Se  qu’il  fc  trouve  ou  fuffilâmmenc  fon- 
dé , ou neceffaire  , (bit  pour  expliquer 
descndroiisobfcurs,  (bit  pourencon- 
cilicr  d’autres  qui  (cmblent  (ê  con- 
tredire . Vous  y avez  l’avantage  de  le 
pouvoir  (bûtenir  &ns  combatte  ceux 
que  nous  honorons  le  plus  dansl’E- 
glife:  car  je  ne  me  (buviens  point  que 
IlesPetesdilcTit  rien  ni  pour  ni  contre  .' 
|S’ils  ne  parlent  que  d’une  prilbn  de 
[s.  Jean,  c’eft  prccqu’ils  n’ont  pas  ac- 
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coutume  d'avancer  audclà  de  ce  qu'ik  vocation  de  cet  deux  Apoftres  de  celle 
trouvent  dans  l’Ecriture:  & on  n'en  de  Saint  Philippe,  'quoique  l'Evangile  Joaii.i.».<j. 
peut  pas  conclure  quecc  qu’ils  n’ont  dife  que  celle-ci  arriva  le  lendemain 
pas  dit  ne  foit  pas . de  l’autre , *»  cr.i/finnm  , Ce  dernier 

Vous  ne  trouvez  pas  neanmoins  la  (ur  tout  me  paroift  une  fiilchculc  ex- 
mefme  facilite  i l’egard  de  l'Evangi-  tremicé.Vous  raportez  plufieurspaf^ 
le:  Car  vous  avez  contre  vous  ce  qui  fages  où  le  mot  de  rr/u  ne  marque 
joaD.j.v.tf.  ycfldit,  (j\k'S.  Jean  n'avoit point  en-  point  precifèment  le  lendemain  . Ce* 
ctre  ejlc  mit  en  prifon , lorfque  félon  pendant  je  ne  fçay  comment  tous  ces 
vous  il  y avoic  déjà  eflé  mis.  Vous  palTagesportantaveccux  leur  lumière 
prétendez  qu’il  en  avoit  eflctité,  & & leur  explication,  hors  Kut-eftre 
qu’ainiï  on  doit  entendre  cet  endroit  celui  de  l’ombre  de  Samuel  ^Saill , qui 
de  la  deriiicrc  prilbn , dont  ilnefôrtit  paroifi  plus  difficile , & dont  je  par* 
plus  depuis.  Je  croy  que  cela  peur  Icrai  en  particulier-,  au  lieu  qu’en li* 
cftre , mais  vous  n’eftes  plus  receva-  (ânt  dans  S.  Jean  ce  lendemain  répété 
ble  à parler  fans  preuves, & fans  des  trois  fois  de  fuite,  il  faut  fc  faire  une 
preuves  allez  fortes  pour  nous  obliger  ctrangcviolcnce  pour  y trouver  autre 
d’abandonner  le  fens  naturel  de  cet  choie  que  le  lendemain . 
endroit.  Vous  ne  manquez  pas  en  eflêt  N’eu-il  pas  plus  ailé,  mon  Perc,de 
d’allegaer  bien  des  raiibns:  & il  les  croireque  quand  S.  Matthieu  dit  que 
faut  examiner . Je  commencerai  par  J.  C.  commença  à prefeher  .apres  la 
celle  qui  m’a  paru  la  plus  forte  ;&  je  detcntioiideS.  Jean,  il  le  lért  du  ter* 
parlerai  enfuite  des  autres  félon  que  je  me  de  commencer , parccque  c’eftoit  le 
les  rencontrerai  dans  vofire  écrit . commencement  non  de  la  predicatiod 
Ma(t.4.r.i7>  Ce  qui  m’y  a le  plus  frapé  , c’eft  'ce  de  J.  C,  mais  de  ce  que  cet  Evange* 
queditS.  M.atthicu,  Jefns  commenfa  lifte  en  vouloit  dire!  C’eft  ce  me  fem* 
dét/ors  A prefeher  &c.  te  ce  qui  eft  ble  une  expreffion  fort  naturelle , & 
itft.te.T.jT.  dansles  Aftes,'que  J.  Ca  commencé  fort  commune  aux  hiftoriens.'S.  Jeaii  «.,.54. 
Liic.ij.  v.|.  I par  la  Galilée, 'comme  les  Juifs  l’a-  parlantde  la  gucrifon  du  fils  d’unoffi- 
voicntdéja  dit'à  la  Paffion.  Car  cela  cier  de  Capharnaiim,  fc  fért  de  ces 
donne  quelque  lieu  de  croire  qu’il  faut  termes , Ce  fut  te  fécond  miracle  efue  fit 
mettre  avant  la  première  Palque  ce  Jésus  efiant  rtvenn  deJnde'eenGa- 
que  S.  Matthieu,  S.  Marc,  & S,  Luc  lile'e.  C’eftoit  félon  vous  & félon  tous 
difent  que  J.  C.  fit  dans  la  Galilée  lorf-  les  autres,  après  Ibn  fécond  retour  , 
qu’il  eut  appris  la  détention  de  Saint  lorIqueS.  Jean  Bàttifte  eftoit  déjà  dans 
Jean:  & cela  ne  lé  peut  faire  fans  te-  la  prifon  d’Herode.  Direz  vous  que 
connoiftreque  S.Jean  acfté,dcux  fois  c'eftoit  abfblument  Ion  fécond  mira- 
en  prifon.  de  î Vous  n’avez  garde  mefmc  de  dire 

Maisauffi  onnele  peut  reconnoiftre  quec’eftoit  le  fécond  de  ceux  qu’il  fit 
comme  vous  le  remarquez  fort  bien,  dans  la  Galilée.  L’Evangile  l’appel* 
fins  interrompre  la  fuite  des  Evangi-  le  donc  le  fécond  parraport  ’non  I la 
/les  de  S.  Marc  & de  S.  Jean-,  fans  dire  chofe,  mais  é fa  narration.  On  peut 
que  J.  C.  avoit  déjà  S.  Pierre  & S.  An-  ’auffî  expliquer  en  cette  maniereeeque- 
dré  pour  dilciples  avant  que  d’allcrdu  le  mefineApoftre  dit  de  l’apparition 
Marc.nr.ii.  battelme  au  delért , 'quoique  le  Saint  de  J.  C.  fur  la  mer  de  Galilce  ,'quc 
Elpritl’yait  4uHî-toft  pouffé  félon  les  c’e/foù  U troifieme  fois  tfH’W s'appa- 
I xerrnes  de  S.  Marc  , ftatimexpMhf,  & Je  penfe  qu’on  trouveroit  beau, 

fans  iéparei  de  prés  de  deux  mois  la  coup  d'exemples  férablables. 
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II  cft  encore  plus  aifede  répondre 
ï ce  qui  cft  dans  S.  Luc  & dans  les 
A Acs,  Que  J.  C.  a ‘commencé  par  la 
Galilée.  Car  quoique  félon  la  Con- 
corde de  M'  Arnaud , nous  n’ayons 
qu’un  miracle  de  J.Cdansla  Galilée 
avant  fl  première  Pafque  > il  cftaife 
qu'il  y en  ait  fait  beaucoup  d'autres  : 
iSt  l’autorité  avec  laquelle  il  chaffa  les 
marchans  du  Temple,  donne  quelque 
lieu  de  le  croire  ; quoiqu’il  ne  mit 
, point  nccclTairc  de  dire  que  ce  lônt 
ceux  que  S.  Matthieu , S.  Marc , & .S. 
Luc,  mettent  après  la  prilôn  de  Saint 
, Jean , cflaiit  certain  que  les  Evange- 
lidcscnont  omis  un  tort  grand  nom- 
bre. Ainfi  M' Arnaud  aura  autant  de 
Milité  que  vous  à dire  que  c’éd  dans 
la  Galilée  que  }.  C.  a commencé  ï pa- 
roillre  & à cntcigiKr,  fans  faire  au- 
cune violence  aux  paroles  de  S.  Marc 
Ce  de  S.  Jean. 

Je  ne  fijay  mcfme  s’il  ne  fâudroit 
point  prendre  ccspalTages  un  peu  plus 
grofllerement.  Car  quoique  N.  S.  au 
paru  d’abord  dam  la  Galilée  durant 
unmoisou environ,  qu’il  ait  fait  des 
miracles  dans  Jerutâlem  à (a  première 
Pafque , qu’il  ait  patTé  entuite  quelque 
temps  aux  envirom  dans  la  campa- 
gne, qu’il  y ait  battizé,qu’tl  yait  lait 
des  ditcipics , ncan.moins  l’idée  que 
nous  donne  l’Evangile,  eft  que  ion 
grand  éclat  fut  proprement  lorfqu’cn- 
uiite de  cela  il  revint  en  Galilée,  oü  il 
icmble  cftrc  prcfquc  toujours  demeuré 
jufqu’aux  lix  derniers  mois  de  là  vie  ,| 
qu’il  viiK  p.a(Ter  à Jerufalcm  & aux 
environst  car  c’efl  ce  qu'on  appelloit 
plus  proprement  la  judee  - C’ell  une 
penlêc  que  je  vous  propofe.  Mais  d’une 
maniéré  ou  d’une  autre,  je  IK  croy 
point  que  de  ce  qu’il  petcha  d’abord 
dans  là  Galilée  ,vous  en  puitTiez  rien, 
tiret  de  contîdeTablc  pour  voftre  opi-j 
aoin . 

Quand  il  yauroit  en  cela  quelque 
difficulté  ,fêroit<llc  aflez  grande  pourl 
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(nous  obliger  i donner  une  interpréta, 
tion  ti  éloignée  aux  paflages  de  Saint 
Jean  , & î Imre  une  violence  ouverte 
à la  fuite  & au  texte  de  fon  premier 
chapitre?  Je  vous  proteftefmceremcnt, 
mon  Perc  , que  je  fuis  entré  dans  ce 
difeours  avec  la  dilîmlition  de  tecon- 
noiftre  qu’il  y avoir  de  grandes  diSi- 
cultcz  en  ce  point , & que  fî  voftrc 
double  prifbn  de  S.  Jean  ne  me  pa- 
roilToit  pas  aflez  fbixlée  pour  la  Ibiitc- 
nir , Il  caulc  de  ce  triple  lendemainque 
;e  ne  fâurois forcer  , elle  l’cfloit  nean- 
moins aflez  pour  ne  la  pas  rejetter . 

Mais  )c  vous  avoue  que  plus  j’examine 

vos  railÎMis  & vous  fondemens , moins 

ils  me  paroilfeiK  capables  de  perfua- 

der  ceux  qui  ne  veulent  point  s’eloi. 

gner  du  fêiu  que  l’Evangile  nous  pre- 

fénte , à moins  qu’ils  n’y  fbient  forcez 

par  des  raifôns  claires  & fortes.  C’ell 

la  règle  que  vous  nous  donnez  vous 

mefme  en  divers  endroits  de  voflre 

ouvrage, '&  vous  vous  plaignez  avec  umi,|>.»i5. 

beaucoup  de  force  de  ce  qu’on  ne  fuit 

pas  le  fêns  que  les  paroles  de  S.  Jean 

nous  prelcntenC  d'abord  fur  la  Pafque. 

J’aurai  donc  l’avantage  de  pouvoir 
eftrc  au  moins  voflre  difoiple  en  quel- 
que choie  >(i  je  ne  le  puis  pas  cflre  en 
tout. 

LXXIV. 

Ce  n’eft  pas  fans  fujet  'qu’on  vous 
contefte  l’cvidence  de  vos  preuves, 
parccque  la  poflîbilité  d’ une  choie  ne 
fuflit  pas  pour  donner  droit  de  l’avan. 
cer . Des  preuves  médiocres  vous  fuffi. 
roiciit  pcut-cArc , li  vous  n’aviez  rien 
contre  vous.  Mais  le  triple  lendemain 
de  S.  Jean  , lâns  parler  de  l’autre  paflâ- 
gc , & de  celui  de  S.  Marc , en  deman- 
de de  très  fortes , limefmc  il  peut  per- 
mettre que  l’un  en  écouté  aucune. 

LXXV. 

'Vous  promettez  beaucoup  , mon  Mtlr-ss»'. 
Pcrc,  de  dire  que  la  double  prilôn  lève 
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toute!  les  contradiftions  apparcntesi 
de  l’Evangile  . Mais  je  n'entreprens 
pas  de  l'examiner  . Je  voudrois  bk-n 
neanmoins 'que  vous  n'acculâllicz  pas 
ceux  qui  ik  croient  pas  pouvoir  fuivrc 
toujours  l'ordre  de  S.  Matthieu , de 
dire  qu’il  a renverC  routes  choies  . 
Voudriez  vous  qu’on  vous  fiftlc  meC- 
me  rei>roche  i l'egard  de  S.  Mate  & 
de  S.  Luc  ! Si  c’cll  parccquc  S.  Mat- 
thieu ii'a  raportc  que  ce  qu’il  a vu  , 
vous  favez  ce  qu'on  vous  a déjà  dit 
plulTcurs  fols  fur  cela.  ÿs9. 

Cr  U mtt  8 f>tr  Suint  Jtm  B.tttifle  . 
Cet  Apollre  n’eftoit  pas  mclrne  encore 
converti , ni  felon  la  CoiKordc  de  M' 
Arnaud  > ni  félon  la  voUre , lorique 
N.  S.  revint  en  Galilée  après  la  prilbn 
de  S.  Jean . Ainlï  il  n’eii  parle  point  lîir 
ce  qu'il  a vu. 

LXXVI. 

Qunnd  Us  Juifs  ont  depstsc  à Snim  Jtstn^ 
Bm  ifle  . 

'Vous  prétendez  prouver  que  les 
Juils  deputcrenc  îi  S.  Jean  avaix  le 
battclme  de  N.  S,  parccquc  les  £van-j 
gclkles  raportent  d’abord  qu’il  le  dé- 
clara le  Precuricur  du  Meme  , & puis 
parlent  de  ce  battelme  . Vous  voyez 
a(rurè.-ncnt  vous  mclrne  , mon  Pere 
que  cela  elf  luiblc  , cAant  ordinaire 
aux  laiftoriens  facrez  & prdànes  de 
continuer  leur  matière,  lâns  s’attaciser 
(i  exactement  à l’ordre  du  temps  . 
'Pourquoi  ne  dira  t-on-  pas  encore 
qu’il  s’ell  déclaré  de  nouveau  Precur- 
Icur  , lorfque  les  députez  luy  demait. 
derent  qui  il  eftoit?  Y at-il  rien  déplus 
naturel  i Ce  qu’il  dit  aux  députez  , 
'ypfe  efl  if  ni  ptsfl  mt  vensstrns  tfi , mar- 
que mcfmc  qu’il  avoit  déjà  parlé  du 
Meflie  qui  devoit  venir  apres  luy. 

Mais,  ajoutez  vous , 'pourquoi  dit-il 
encore  que  J.  C.  doit  venir,  puilqu'il 
avok  déjà  ellé  déclaré  le  Mellic  à Ion 
, battelme  1 Vous  avez  pu  voir  dam 
Jaufenius , qucc’cft  félon  les  Petes,  que 
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J.C.  neprefehoit  pas  encore  , qu’il  ne 
battizoic  pas  , qu’il  ne  fàilüit  pas  de 
miracles , en  un  mot  qu’il  le  teiioit  |uf. 
qu’alors  dans  l’état  d'un  limpic  parti- 
culier . Et  cela  proill  bkn  naturel  . 

'Vous  dites  que  cette  députation  vc 
noit  bien  tard  . C’edok  félon  vous  ï 
la  lin  de  décembre  , lélon  les  autres 
vers  le  milieu  de  lévrier.  Ladiderence 
n’ed  pas  bien  graiidc . Et  dans  tout  le 
temps  que  J.C.aprefché,  lesjuifs  luy 
ont-ils  envoyé  desdeputez? 

'A  ces  conjcâurcs  vous  en  ajoutez  r sf*- 
d’autres  qui  me  paroiflent  encore  plus 
loiblcs  . Et  j’aurois  peut-edre  mieux 
fait  pour  vous  Sc  pour  moy  , de  paiTcr 
CCS  petites  objcétions  , qui  tomlxmc 
toutes  fl  le  triple  lendemain  fubflUe  . 
AlTurémeitt  cet  endroit  cil  luy  léul 
plus  clair,  plus  formel,  &plasdcciflf 
que  tout  le  relie  . 'Si  S.  Jean  l’Evange- 
lifte  ii’euft  longé  qu’i  ne  pas  inter- 
rompre le  fil  de  l’hilloire  , un  W/vtr 
ctU  ne  luy  euft  pas  efté  fort  difticile  à 
trouver  . 'Ne  fuppoléz  donc  pas  , s’il 
vousplaift,  qu’on  ne  peut  point  pren>- 
dre  il  la  rigueur  le  premier  Undemùn 
de  S.  Jean  , pour  vous  donner  le  droit 
de  dire  la  mcCne  chofe  du  troifleme  , 
qui  cft  principalement  en  queftion  , 

On  loûtient  fans  hefltcr  , que  vous  ne 
l’avez  point  dutout  prouvé. 

i-xxvrr. 

^e  ne  fçay  fl  le  fidtisn  exptslk  de  S> 

Marc  peut  IbulTrir  qu’on  mette  deux 
ou  trois  jours  entre  le  battelme  de 
N.  S.&  là  retraite  danslc  defert . Mais 
je  croy  qu’on  peut  encore  moins  met- 
tre dam  cet  entretemps  , comme  vous 
foites  , ce  que  S- Jean  l’Evangcliftc  dit 
de  la  vocation  de  S.  André  &de  Saiiu 
Pierre . Car  je  ne  croy  pas  qu’on  vous 
accorde  que  N.  S.  ait  fait  aucune  ac- 
tion publique  de  Meflie  avant  (orv 
jeûne- 

LXXVIIL 

'S.  Matthieu  & S.  Marc  ne  dilênt 
A Aaaa  iij 
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miUc-partque  S.  Jean  avoiccftë  mis  en 
prilbn  lorlquc  N.  S.  ibrtit  du  de(êrt  . 
C'eft  une  conclulïon  que  vous  tirez  de 
leurs  paroles  : '&  toute  la  queftion  e(l 
de  lavoir  fi  S.  Jean  rEvangelifte  & S. 
Marc  mcCnc  loufircnt  que  vous  la 
tiriez . 'Ce  point  cil  bien  traité  ce  me 
fieinblc  par  le  P,  Mauduit  dans  là  jf 
dificrtation  fur  l’Evangile  > au(Iî4]ien 
que  pluficurs  autres  de  ceux  qui  regar- 
dent la  double  prilbn  de  Saint  Jean. 
Neanmoins  la  queftion  fi  les  Juils  ont 
eu  la  volonté  de  mettre  S.  Jean  en  pri- 
lbn, & mcfme  de  le  faire  mourir,  ne 
mérité  pas  ce  me  Icmble  qu’on  vous 
la  contehc . Je  ne  m’arrefterois  pas  non 
plus  fi  fort  'à  l’cmbaras  qu’il  remar- 
que dans  ce  que  vous  dites , 'que  fi  on 
IK  met  qu’une  prilbn  de  S.  Jean , ce 
Saint  n'a  parlé  clairement  de  J.  C. 
qu’aprés  ramball'adc  dont  parle  Saint 
Matthieu ..  C’eft  une  pure  broriiiileric, 
que  ceux  qui  Ibnt  engagez  i écrire 
doivent  encore  plus  cxculêr  que  les 
autres  & vous  avez  certainement 
voulu  mettre  que  c’eftoit  avant  cette 
amballadc. 

LXXIX. 

Sur  h mot  de  Cras. 

'Quelque  Icns  que  mttehar  puilTe 
avoir  en  Irebreu , S.  Jean  a écrit  en 
grec  pour  élire  cutendu  par  les  Grecs , 
luivant  l’ulage  de  la  langue greque,  & 
non  de  l’hebraïque  que  peu  de  per- 
ibnnes  ont  ffeue  dan»  l’Eglilë . 'Si  le 
Tyriaque  fignifie  kjomr  £ npris , met- 
tcz-le  au  lieu  de  lettdemA'm  & j’en 
fuiscontent.  ' 

Je  ne  répété  point  ce  que  je  viens  de 
dire  fur  la  lignification  plus  vague  du 
mot  de  Crus . J’y  ajoute  que  dans  prêt 
que  cous  les  exemples  que  vous  en 
donnez  il  comprend  andclàdu  lende- 
main , mais  fans  l’exclure  j.  au  lieu  que 
dans  S.  Jean  le  Icns  du  lendemain  pré- 
cis ell  abfolument  lâuxlêlon  vous.  11 
but  d'ailleurs  ddlmguec  cotte  Un  au- 
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teur  qui  écrit  naturellement  ce  qu'i 
penfe,  & un  traduâeur , qui  Ibuvcnt 
Ibnge  moins  ï exprimer  le  fens  de  fim 
original,  qu’à  rendre  fc»  mots  pC 
d’autres  qui  aient  quelque  choie  de 
leurlêns,  & qui  IbuvCnt  en  ont  auilî 
un  fort  éloigné.  Vous  favezee  que 
c’eftque  PtregrittAri  in  fervort-,  Ltune- 
rnm  angelij  hofpitio  receptis , ^ une  in- 
finité d’autres . Cela  ell  inévitable  aux 
plus  habiles  traduéleurs:  & c’ell  ce 
qui  lait  la  necellîté  de  lire  les  auteun 
dans  leur  langue  originale  , quand  on 
veut  s’alfurcT  de  leur  vray  lêns . Cela 
peut  railbnnablement  fatisfaire  fur  ce 
que  l’ombre  de  Samuel  dit  à Saiil  , 
Crtu  erii  meenm , s’il  dl  vray  qu’il  y 
ait  preuve  que  Saiil  ne  Ibit  ps  mort 
le  lendemain,  ou  le  jour  d’après.  Car 
cette  proie  ayant  ellé  dite  la  nuit,  le 
lendemain  félon  les  Juifs  , n’a  com- 
mencé proprement  qu’au  Ibleil  cou- 
ché d’après  cette  nuit. 

En  un  mot,  puilqu’il  s'agit  ici  d’un 
endroit  de  S.  Jean  tout  hiftorique',  fi 
Tice-Live  apés  avoir  lait  l’hiftoire 
de  la  bataille  de  Cannes , m’avoit  dit 
que  le  Conful  Paul  Emile  mourut  de 
les  blelTures  le  lendemain  du  combat  , 
& qu’il  le  trouva  par  de  bonnes  preu- 
ves que  ce  Conful  n’cftroort  que  deux 
mois  après  , je  me  plaindrois  qu’il 
m’auroit  trompé  : & s’il  avoir  feit 
trois  fois  de  fuite  la  mefme  choie  , je 
le  regarderois  comme  un  auteur  indi- 
gne de  toute  croyance . Je  croy  que 
vous  en  feriez  de  mcfme.  Cela  ell  plus 
court  & plus  Iblide  que  tous  les  rai- 
fohnemens.  ' ' 

LXXX. 

Siltrttokr  de  Aé.  S.  eu  Guliléepoitr  les 
noces  de  CtwA , efi  celtù  tjue  Saint 
Matthieu  & S.  Marc  nuttene  après 
laprifonde  S^Jessn  Sastifle, 

'Selon  le  Icns  ordituiire  fit  naturd 
des  proies  de  S.  Jean  l’Evangelifte  ^ 
N.  S.  aptes  avoir  vu  S.  Jean  Battillc 
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fur  le  Jourdain,  partie  le  lendemain  Cana:  & vous  n’ipiorcz  pas  que  dans 
i.y.i.  pour  retourner  en  Galilce , '&  Ictrou-  S.  Matthieu  re/iS/a  Ntzjirtt,  cft  pour 

va  trois  )OUrs  apres  aux  noces  de  Cana.  nr^/rtVd  , iclon  des  interprètes  Ibrt 
On  Convient  que  c’eAoit  après  te  jeû-  habiles  -,  cocninc  s’il  dilbit  qu'au  lieu 
ne  des  quarante  jours . D’autre  part , d’aller  à Nazaret  , ce  qu’il  devoit 
S.  Matthieu  & S.  Marc  apres  avoir  faire  naturellement  , puilque  c'eftoit 
raporté  fa  retraite  de  quarante  jours,  fa  patrie , il  s’en  alla  à Capharnaiim  . 
diiciit  qu’ayant  appris  que  Saint  JeanjCe  Icns  na  rien  que  de  railônnabte  Bc 
Datiille  avoir  elle  mis  en  prilbn , il  re-l  de  naturel. 

vint  en  Galilée.  Ou  ce  font  donc  deux!  'Vous  dites  que  S.  Matthieu  mar-  ibia. 
recours  dirtérens  ',  fi  c'eft  l'opinion  que  que  ce  fuft  alors  que  }.  C.  com- 
commune  i ou  il  hiut  avouer  que  le  mença  de  ic  manilèlier  . je  ne  voy 
lêns  naturel  de  S.  Jean  l'EvangeliAc  pas  qu’il  le  dilê  ; mais  il  l'auroic  pu  , 
ji’cft  pas  le  véritable  ; & mettre  au  puilqu’elTcélivemnit  J.  C parut  bien 
moins  les  quarante  jours  du  jeûne  en-  davantage  depuis  fon  fécond  retour 
tre  ce  qu’il  raporte  comme  s’eftant  fût  en  Galilce  , Bc  que  Saim  Matthieu  a 
en  trou  ou  quatre  jours  confccutifs  : omis  ce  qu’il  avoir  fait  aupravant 
Et  c’eft  ce  que  vous  prétendez.  On  'Que  fi  vous  entendez  prier  de  ce  p.c’'- 
vient  de  voir  que  cela  cft  ou  très  difii-  qu’il  dit  que  N.  S.  commenta  alors  à 
Liml.p.js7.  Clic,  ou  implltble.  'Mais  vous  croyez  prclchcr,  cela  a déjà  efté  éclairci.  'Ce  p.]»!.;». 
avoir  aulli  des  preuves  que  les  trois  que  vous  dites  de  l’application  que  cet 
Evangeliftes  prient  d’un  meftne  re.  Apftre  fait  de  la  prc^hctic  d’I&ic  à 
tour.  Vous  avoucrez,mon  Pere, qu’il  J.C,  ne  revient  qua  la  mcfmc  chofe  . 

£iut  que  ces  preuves  fôicnt  aufti  fbr-  Que  fi  S.  Jerome  a raprtc  cette  pro- 
têt , aufii  formelles  , & aufli  claires  , phetic  au  premier  miracle  , comme  il 
que  la  dithculté  que  vous  avez  ik  fur-  l'a  pu  faire  très  raifonnablement , ce 
monter  cft  grande,  afin  de  mettre  au  n’eft  ps  adiré  que  S.  Matthieu  l’y  ait 
moins  les  deux  opinions  en  balance  . raprtéc  aufli  . Et  neanmoins  il  l'au- 
Voyons  donc  fi  cela  cft , Cette  difeuf-  toit  pu  faire  en  joignant  ce  miracle 
ûon  cnnuyera  on  peu  . Mais  c’eft  le  avec  les  autres  que  fit  J.C.  après  fou 
fond  de  voftre  raifonnement  & de  fécond  retour . Car  les  Evangeliftes  ne 
toute  voftre  Harmonie;  Et  vous  croi-  font  pint  obligez  dediftingucr  fi  fort 
riez  put.eftrc  avoir  fojet  de  vous  les  ebofes , lorfque  cela  ii’eft  pint  ne- 
plaindre  qu'on  vous  auroit  jugé  fans  ceflaire.  11  n’a  pas  mcfmc  mis  Icmoc 
vous  entendre,  fionavoitpflc  un  peu  ie  frima  ttmpare,  fur  lequel  je  pnfé 
trop  Icgeremcm  fur  vos  principales  que  vous  voulez  faire  fort . Mais  je  ne 
preuves.  dirai  pas  que  c’eft  qu’il  n’a  ps  vou- 

r.;»*-  'S.  Jean  dit  qu’aprés  les  noces  de  lu  rapner  la  prophétie  au  premier 

Cana  N.  S.  vint  demeurer  à Caphar-  temp  de  la  pedication  de  N.  S.  car 
naiim  : & S Matthieu  dit  ta  hiefme  je  croy  qu’il  fout  aller  plus  ûmplc- 
chofe  après  l’cmpifonnemcnt  de  S.  ment,&  nepinrtantfubtihfcr. 

Jean  . Mais  qu’en  concluez  vous  s’il  y 'Vous  dites  que  fi  ce  que  S.  Mar-  p-vw. 
a demeuré  deux  fois  3 11  y vint  de  Na-  thieu , S.  Marc , & S.  Luc  , difent  du 
zarct  félon  ces  deux  Evangeliftes.  Je  retourdc  J.  C en  Galilée,  n’eft  arrivé 
le  veux  . Et  qu’eft-ce  que  cela  vous  que  lorfipi’Hcrodc  eut  mis  Saint  Jean 
férvira  encore!  Vous  n’avez  pas  mef.  en  prifon  , N.  S.  n’aura  commeiux:  1 * 
me  de  preuve  certaine  qu'il  ait  eftéî  pefeher  que  plus  d’une  année  apres 
Nazaret  dans  le  temps  des  noces  de  fon  battcfmc . Vous  me  pardonnerez  > 
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mon  Pcre.  'Car  fclon  S.  Jean  il  avoit 
prefehe  dans  la  Galilée , à Jeralâlem  > 
dans  les  environs , à Skaï.  Mais  il  le 
fie  avec  plas  d'eclat  depuis  que  S.  Jean 
eue  elle  arrefté  par  Hcrode,&  futainfi 
comme  difparu  pour  luy  faire  place  . 
Je  croy  meûne  que  le  meilleur  eft  de 
mettre  remprilbnnement  de  S.  Jean 
non  pas  un  an  apres  les  noces  de  Ca- 
na,  mais  trois  ou  ^atre  mois  après, 
sors  le  mois  de  may , en  prenant  jour 
une  clpece  de  proverbe  ce  que  dit 
N>  S,  Ne  dites  vous  pas  veut  mefmes  , 
^ke  dans  e/teatre  mois  ta  moijfon  vien- 
dra i J'ay  neanmoins  fuivi  dans  les 
Mémoires  l’opinion  commune  , qui 
tire  de  ces  paroles  qu’on  eftoit  alors 
vers  le  mois  de  novembre  ou  de  de. 
cembre  ; félon  quoy  S.  Jean  aura  efté 
mis  en  prilôn  au  mois  de  novembre  . 
Mais  fi  l’on  fiiit  une  Icconde  édition , 
je  pourrai  bien  le  clianger. 

Je  croy  avoir  répondu  fulfilâmment 
a ce  que  vous  objeflez  que  N.S.  ptef 
cita  d’abord  dans  la  Galilée. 

'De  ce  que  S.  Pierre  fait  commen, 
ccr  lôn  minillere  apres  le  hatteftne  tpste 
Jean  a prefehé , 'vous  en  inférez  que 
ce  fut  immédiatement  après  que  N.  S. 
eut  elle  battizé.  Cela  ne  me  fait  rien, 
comme  vous  voyez.  Mais  n’  cltxe 
point  plutoft  après  que  S.  Jean  rut 
cefle  de  prelcher  & de  battizer,  en 
l’entendant  du  graml  éclat  de  la  pré- 
dication du  Sauveur!  La mefme diffi- 
culté fe  rencontre  encore  'dans  ce  que 
dit  auffi  S.  Pierre  à l’eleèlion  de  Saint 
Matthias,  Ce  léns  liroit  contre  vous, 
puifque  vous  mettez  le  plus  grand 
celât  de  la  prédication  de  J.  C.  dés  le 
pemier  mois,  & avant  là  première 
Pafque.  Mais  je  n’ay  garde  de  vous 
preficr  par  des  palJagcs  dont  le  Icns 
si’cll  pas  clair  & déterminé.  J’en  ay 
allez  fans  cela, 

'Ce  que  vous  dites  des  miracles  qui 
avoient  rendu  J.  C célébré  avant 
J’cmprilbnjKmcnc  de  S.  Jean  par  He- 
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rode,  n'empefehe  point  qu'il  ne  l’aié 
encore  efté  depuis  davantage , S.  Luc 
dit  que  fa  réputation  éclata  alors  ; mais 
il  ne  dit  pas  yxe  ce  ne  fnt  <fst' alors  sjit  el- 
le éclata  . Je  voy  bien  auffi  que  S.  Âlat- 
thieu  dit  que  N.  S.  fê  choifit  alors 
quelques  diKiples  i mais  je  n’y  trouve 
point  ‘sjke  ce  ne  fut  <jsi alors  tftiil  s' en 
choifit . 

Voilà  ce  me  femble , mon  Perc , tou- 
tes les  railbnsque  vous  alléguez,  pour 
montrér  que  le  retour  de  J.  C.  en  Ga- 
lilée ^res  l’cmprifonnement  de  Saint 
Jean  félon  S.  Matthieu , eft  le  mefme 
: que  celui  où  fe  firent  les  noces  de 
Cana.  Au  moins  fay  talché  de  n’en 
; oublier  aucune.  Trouvez  vous  qu’elles 
. fbient  bien  propres  pour  fonder , com- 
' me  vous  le  prétendez,  une  preuve  de- 
, monftrativc  î Je  ne  f^y  pas  fi  je  me 
, trompe  : mais  je  ne  craindrois  pas  de 
les  appeller  de  fimples  conjeéiures , ou 
de  foibles  indices , qui  pourroient 
faire  paicher  pour  voftrc  opinion , 
s’il  n’y  avoit  rien  de  contraire,  mais 
qui  ne  la  rendront  jamais  certaine,  ni 
capable  de  luus  faire  foire  violence  à 
la  narration  de  S.  Jean  l'Evangelifte. 
C'eft  encore  quelque  chofedcccque 

S. Auguftin  eft  contre  vous,  'comme 
vous  le  reconnoiflez , '&  croit  qu’  il 
fout  diftingucr  non  deux  priions  de 
S.  Jean  Battiftc , mais  deux  retours  de 
N.  S.  en  GaUléc  . Au  moins  vous  ne 
direz  pas  qu’il  n’ait  pas  examiné  la 
difficulté , ni  qu’il  n’ait  pas  efté  capa. 
ble  de  la  rcfbudrc  . 

LXXXI. 

'On  vous  accordera  tant  que  vous 
voudrez,  mon  Pcre  , que  les  Pontifes 
ont  eu  le  delTcin  de  mettre  S.  Jean  en 
prilôn , qu’ils  l’ont  pu  fi  Dieu  l’a  voulu 
permettre  , qu’on  le  pourroit  prefu- 
mer , fi  on  favoit  fimplcmcnt  qu’il  y a 
efté  mis,  & ixin  par  qui . Mais  de  tout 
cela  on  ne  conclura  jamais  par  les 
règles  derbiftoirc,  qu’on  puifle  alTu^ 
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rcr  qu’ils  l’y  ont  niis  cffedtivement . 
'ils  ont  fait  tk  luy  ce  qu’ils  ont  voulu  . 
non  par  eux  mciines , puifque  lëlonj 
vous , le  peuple  les  a oblifrez  de  le  met- 
p.4ia^i),  tre  en  liberté , mais  par  Herode.  'Vous 
reconnoilfez  que  c’eft  le  Icntiment 
comfhun  des  interprètes , & vous  n’y 
oppoicz  rien , (1  non  qu’Herode  l’euft 
bien  fait  mourir  fans  y dire  pouife  par 
peribnne.  Cela  empelchc  t-il  que  d’au- 
P.404-4CS.  très  ne  l’y  aient  poufle  î 'Vous  fuppo- 
ftz  que  S.Jcan  eftoit  priibnnicr  hors 
de  la  iurilîliCtion  d'Herotle  . Où  le 
trouvez  vous  ! Si  le  peuple  l’a  pu  fai- 
re £>rtir  de  prilbn,  n'aura  t-il  pas  pu 
P4'4.'.«.  empefeher  auflî  qu’on  l’y  mift  ! 'Vous 
nous  fournilfez  mclïne  de  fort  bonnes 
raifonspour  cela.  Les  Juifs  n’ont  ja- 
mais oie  rien  faire  contre  J.C-  que 
quand  l’heure  en  clf  vende . Toutes  les] 
conjectures  font  bien  foibles  , quand 
on  adore  un  Dieu  qui  du  ciel  règle 
tout  ce  qui  lé  fait  fur  la  terre  par  des 
raifbns  bien  differentes  des  noflres , & 
fôuvcnt  par  des  relTorts  qui  nous  font 
-r.4' ineomprcHcnIîbles  ' ‘Enfin  vous  vous 
reduilez  ù dire-,  que  /’»//  ont  {Ait  et 
tiuih  ont  vohIh  , c'tji  ftn/ement pArce- 
tju'ih  fmvoitnt  leur  pAjfion  funt  igArà 
AUX  deffiim  de  Dieu  tjui  leur  Avoit  en- 
voje  Je  An  &c.  C’eft  à dire,  C je 
me  trompe,  qu’ils  ont  voulu  luy  faire 
toute  forte  de  mal,  julqu’ù  luy  ofter 
la  vie  i mais  qu’ils  n’ont  fait  effcifti- 
vement  que  ce  que  Dieu  leur  per- 
misdefiiire-  Jepenlé|quepar  levons 
abandonnez  hoiuieftemcnt  tout  ce  que 
vousen  avez  die . 

LXXXII. 

'Vous  trouvez  qu’il  y a une  liaifon 
bien  naturelle  entre  ces  paroles  de  S. 
Matthieu  : Or  Jefus  AjAnt  entendu  dire 
que  JtAn  AVoit  ejiè  Arrtflé  ^c.  & la 
tentation  qui  les  précédé . Ce  qui  eft 
certain,  c eft  qu’il  n’y  a aucune  dé- 
pendance de  l’un  ï l’autre , & que  S- 
Matthieu  auroit  pu  parler  de  la  forte 
HiP.Ecd.Tom.II. 


R-  P.  LA  MI.  74Î 

fans  nous  tromper,  quand  Saint  Jean 
n’auroit  efté  arrefte  que  dix  ans  aptes 
la  tentation:  jedismefme  quaiul  çau- 
roitefté  dix  ans  devant.  Maisau  moins 
les  trois  lendemains  de  S.Jean  font 
bien  liez  d’une  autre  maniéré  j & il 
n’y  a rien  ni  devant  ni  après  qui  fbit 
manireftement  contraire  au  féns  natu- 
rel que  nous  prefentem  ces  termes.  Il 
ne  faut  donc  point  exclure  ce  fens. 
'Ce  font  vos  paroles}  c’eft  voftre  re- 
gle;  & fi  votisvoulez  lafuivre,  mon 
Pere  , mus  fommes  d’accord . 


LXXXIII. 

'Ce  qui  vous  fait  dire  que  S.Jean 
fut  mis  en  prifôn  dans  la  Judée  hors 
de  lajurifdictiond'Hemde,  c’eft  qu’a- 
près  Ion  emprifbnnement  J.  C.  s’en 
alla  dans  la  Galilée.  Et  quelle  confe- 
qucnce  y a t-il  de  l'un  à l’autre  î II  me 
vient  d’autres  railôns  qui  ont  pu  por-* 
ter  J.C  i retouriKr  alors  en  Galilée  : 
mais  il  vaut  mieux  abréger;  & il  me 
Icmble  que  tout  cet  endroit  eft  fuflî- 
fâmment  éclairci  dans  la  noce  p fur 
S.Jean  Battifte . Après  tout , ce  ne  font 
que  desconjeéfurcs , ce  qui  eft  une  ma- 
ciereinfinie  pour  difpnter  , & très  fte- 
rile  pour  prouver  foiidcment . 

LXXXIX. 

'SituAtitn  de  BethfAÏde , 

La  fituation  de  BethIâide  importe 
peu  ù noftre  queftion,  puifque  vous 
convenez  qu’elle  appartenoic  ^ Phi- 
lippe, &qu’ainfionne  le  peueprefu- 
mer  de  Capharnaiim  , qui  certaine- 
ment en  eftoit  proche  . Mais  je  fuis 
bien  aiféderoconnoiftrc  que'vous  m’a- 
vez inftruit  fur  ce  point . Car  je  ne  voy 
rien  i répondre  îi  ce  que  vous  citez  de 
jofeph,  qu’elle  eftoit  dans  la  Gaula- 
nite,  qui  ce  me  femble  ne  pafibit  pas 
le  Jourdain,  & de  Pline,  'quelle  eftoit 
fur  la  cofte  orientale  du  lac  de  Tibé- 
riade . J’en  demeure  donc  là , jufqu’à 
DBbbb 
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ce  que  je  Toic  quelque  choie  de  plus 
clair  & de  plus  cercain . 

Pour  le  palTage  deS^arc  , pardon- 
nez moyü;e  ne  Te  puis  expliquer  com- 
me  vous.  'Car  le  grec  ne  dit  pas  moins 
pofltivcmait  que  le  latin  & le  fran- 
(ois , que  N.S.  obligea  fes  Apoftres  i 
preiulre  la  barque  pour  aller  vcrsBnh- 
lâidc  . AinH  il  faut  reconixiiftre  que  la 
mer  elloit  entre  Dctbiâide,  .&  le  dclcrt 
Luc.s.r.io.  ou  il  efloit,  'qui  edoit  neanmoins  du 
territoire  de  &thlâidc,  comme  nous 
l'apprenons  de  Saint  Luc . Ce  que  je 
croydonc,  c'ell  que  Bcthfaide  cdoltà 
l'Orient  ^ l’egard  du  Jourdain,  fur  la 
code  du  lac  qui  tiroit  du  l^cntrion 
à l'Orient,  &quc  le  lacfiilmt  quel- 
que avance  vers  l’Orient,  peut-eftre  de 
deux  outrais  lieu  es  de  longueur,  en 
forte  que  le  delcrt  eftoit  de  l’autre 
codé  , non  de  tout  le  lac , mais  de  ce 
golfe , vers  le  midi . Par  ce  moyen  il 
me  lemble  que  tout  s'entend  .'Car  pour 
ce  que  SJean  dit  que  Beililâidc  cdoit 
dclaGalilce,  cela  peut  s’accorder  avec 
Jolepb  , 'fl  la  Gaulanite  cdoit  comprile 
dans  la  Galilée , comme  vous  le  croyez . 
J’ay  mis  comme  vous  dans  la  ruiiK 
des  juifs,  que  Judas  de  Gamala  dans 
la  Gaulanite , cdoit  le  mcfmcquc  Ju 
das  appelle  le  Galiléen  par  Gamoliel 
Je  trouve  aulTî  alTcz  d’apparence  à ce 
que  vous  dites , que  la  codeoricntale 
du  lac  cd  ce  que  l'Evangile  appelle  la 
Galilée  des  Gentils.  Quand  mcfme  on 
trouveroit  que  la  jurilîliâion  de  la 
Galilée  ne  palfoit  pas  le  Jourdain  , ce- 
la n’cnipcfchoit  pas  que  l'ufage  du 
peuple  iK'rétcmlid  un  peu  plus  loin. 

'Vous  doutez  n Bcth£ùdc  poreoit 
dc)a  le  nom  de  juliade  du  temps  de 
N.  S.  Je  jxaifc  que  Jolëph  décide  la 
quedion,  loriqu’il  dit  que  Philippe  luy 
donna  ce  nom  à caulc  de  Julie  fille 
d’Augude.  C’cdoitdoix:  lüusAugudc, 
&au  pludard  dés  l’an  7Çi  de  Rome 
auquel  arriva  la  difgrace  de  cette  mé- 
chante femme . Ainli  il  faut  dire  que 
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jofeph  avoir  parle  moins  exaélement 
dans  les  guerres  des  Juifs  , où  il  fem- 
blcne  mettre  lacoiidruétion  de  Julia- 
de que  fous  Tibère . 

J’ay  dit  queCapharnaiim  edoit  pro- 
che de  Dctlifhidc  , à caufê  de  ce  qu’on 
voit  dans  l’Evangile  , 'que  N.S.  avant  Uiic.s.r.(r. 
envoyé  les  Apodres  vers  Bcthfaïde  , 

'après  qu’il  les  eut  rejoints , ils  arri- 
verent  au  rivage  où  ils  vouloicnt  aller , 

'quicdtMt  celui  de  Genefâret,  *&  -le  Marc.c.v.st. 
leivlemain  le  peuple  le  vint  diercher 
aCapharnaiim,  oùilletrouva.  'Saint  >.l^ 
Jeanditmcfme  quelcs  Apodres  abor- 
dèrent à Capharnaüm , venerum  traits 
martin  Capharnaiim  : & il  ledit  avant 
qucd’avoirraportélatempcde,  ceqni 
montre  que  leur  dcficin  en  partant 
edoit  d’y  aller  . Ainli  il  faut  que  Bcth- 
lâïde  fc  Capharnaüm  fùlTcnt  fur  le 
mcfme  rivage  , & fort  prés  l’un  de 
l’autre.  Il  me  femble  aufn  qu’on  place 
Capharnaüm  à l’endroit  où  le  Jour- 
dain entre  dans  le  lac.  Ainli  elle  pou- 
voir edre  des  Etats  de  Philippe , quand 
mefme  ils  cnifcnt  edé  bornez  par  le 
Jourdain , ce  que  nous  ne  lavons  pas . 

J’ay  vu  depuis  peu  une  peribnne  ha- 
bile qui  croit  qu’il  faut  diltingucr  deux 
Bcthfaidcs , l’une  à l’Occident  du  lac 
de  Gcnclàret  qui  ed  celle  de  l’Evangi- 
le, l’autre  à l'Orient  nommée  Juliade 
par  Philippe  , à laquelle  appartenoit 
le  dclcrt  de  Bcthfaïde  marqué  par  S. 

Luc.  Il  allégué  pour  cela  la  tradition 

des  géographes , & de  ceux  du  pays  , 

qui  montrent  les  redes  de  Bcthiâidc  ï 

l’Occident  du  lac  , avec  S. Jerome  c|ui 

l’.iutorifc.  'CePcrc  dit  que  Bcthfaïde  Hier. loc.licb.- 

cd  dans  la  Galilée  fur  le  bord  du  lac: 

mais  je  ne  fçay  s'il  dit  nullc-part  que 

ce  fud  1 rOccidenr . Je  doute  fort  aufli 

qu’il  faille  beaucoup  s'arreder  ^ ce 

quedifênt  ccuxdu  pays,  & mcfme  aux 

géographes , tous  modernes . 

Mais  enfin  quand  on  n’auroit  au- 
cun fu  jet  de  croire  que  Capharnaüm 
fud  11  Philippe,  comme  je  reconnois 
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qu'il  n’y  en  a pas  de  certitude , vous  . y y y v i 

lavez  , mon  Pere , que  ce  n’eft  pas  fur- 

quoi/ay  faitfondpour  répondre  à ce  'Vous  prétendez  (aire  une  dcmonftra-  Lami.r-4>i- 
que  vous  ditc-s  que  ne  fc  (croit  tion  fur  ce  que  S.Jcan  ne  fut  mis  en 
pas  retiré  dans  le  pays  d'Herode,  (i  pti(ôn  qu’apres  la  première  Palque.  ,1c 
c’eAoit  luy  quieuA  (ait  arrefter  S.  Jean  n'en  examine  point  lerefte.  llmcfulfit 
Battiftc.  Maisj’ay  oublie  une  chofc,  qucvouslalbndicz  fur  ce  que  vous  ne 
qui  me  paroiA  conliderable  pour  mon-  voulez  que  trois  Palques  dans  la  pre- 
trer  que  l'injuAice  de  ce  Prince  à l'é-  dication  de  N.S.  CcA  ce  que  Saint 
gard  de  S Jean  ne  s'etendoit  point  Ircnee.Eulcbc  , S.  Jerome  ,Thcodoret 
julqu'à  J.C  'C'eA  que  s'imaginant  entre  les  anciens  > & comme  je  croy 
qu'il  cAoit  non  pas  l’ami  de  S.Jcan'.  tous  les  plus  habiles  d'entre  les  mn- 
mais  S.Jcan  mcfme  rdrulcité,.  il  (ôn-  dcrnes.ncvousaccordcrontpas.Pcut- 
geanonilepcrlccutcr,.  mais  ^ le  voir,  cArc  qu’ils  (c  trompent  ; mais  vous 
comme  cela  paroiA  encore  par  l'hif-  n’avez  rien  de  l'ort  ni  de  certain  à leur 
toirc  de  la  PalAon . 'Vous  (ôutenezen  oppolcr  . Vous  vous  engagez  mcfme 
cAct  en  un  endroit  qu'Herode  avoit  parl^à  dire  que  N.S.  n’acAé  battizé 
plutoA  de  l'eAimc  pour  luy  que  de  la  que  dans  fa  j4..‘  année  -,  ce  qui  vous 
haine.-  eloigncde  plus  cnplusdc  la  30.S  mar- 

'Vous  prétendez  montrer  que  Ca-  quee  par  Saint  Luc.- Je  n’ay  que  (aire 
pharnaiim  appartenoit  à Hcrode , pr.  d’examiner  A on  ne  peut  pas  mcfme 
eeque  N3.  qui  y (ailbit  fa  demeure  prouver  la  4.*  Palque  que  vous  con- 
ordinairc  fut  renvoyé  à ce  Prince  , tcAcz . 
comme  eAant  de  (à  jucililiâion . Trou-  LXXXXVII. 

vcz  vous  que  cela  (oit  bien  fort  î On  _ j.j  -.iom  'nr- 
a pu  regarder  N.S.  comme  de  la  jurif-  r r j j 

diclion  d’Herode  fur  cela  feul  qu’il  'Vous  Elites  un  grand  dilcours  fur 
eAoit  de  Galilée , (ans  s’informer  da-  les  députez  ’lljuc  S.Jean  envoya  de  (à 
vantage,  puifqu’Herodc  avoit  le  titre  prifon  i J.C,  pour  montrer  que  ce 
de  Tetrarque  de  Galilée . 11  ne  (cren-  n’cAoit  point  dans  les  prifons  d'Hc- 
(ermoit  pas  dans  Caphamaüm  , mais  rode  qu’il  eAoit  alors;  tout  cela  lôndé 
albit  partout ..  Enfin  il  palbit  toujours  cerne  fcmble  fur  ce  que  vous  fuppo- 
pour  Nazaréens  & c'cA  le  titre  que  (cz  que  S.Jcan  doutoit  véritablement 
Pilate  luy  fit  donner  i la  croix,  ficclui^  qui  ildcputoic  cAoit  IcMef- 

L X X X V fie  . Je  n’examine  point  fi  dans  cette 

fuppofitnn  mcCne  voAre  railônne- 
Vous  diAingnez  toujours  une  pri-  ment  prouve  quelque  choie  : car  je 
fonde  S.Jcan  BattiAc  à Maqueronte,  vous  avoue  que  cela  ne  me  proiA  ps . 

& une  autre  dans  la  Judée.  Maque-  Mais  avez  vous  pu  vous  dilpcnicr  de 
tonte  n’eAoit  pint  dam  la  Judée,  en  marquer  au  moins  en  un  mot  ce  qui 
la  prenant  pur  la  province  & le  gnu-  cA  fi  commun  dans  les  anciens  & dans 
^ vernement  de  Pilate  . 'Si  on  y corn-  les  modernes que  S.Jcan  n’ignoroit 
pend,  comme  fait  Pilate,,  la  Galilée,  nullement  que  celui  dont  on  luy  ra- 
& la  Perée,.  c’cA  à dire  tout  ce  qui  ap-  prtoit  lesmiracks  ne  fuA  le  Mefiîes 
prteixsit  au  grand  Hcrode  & à (es  manque  fc  voyant  prés  de  fa  mort,  il 
enlàns',  Maqueronte  en  cAoit.  Vous  (ê  (êrvit  de  cette  adreffe  inixscentc 
ne  fauriez  montrer  que  S.Jean  ait  cAc  pur  le  (aire  reconnoiAre  par  les  di(^ 
prifonnicr  en  un  autre  endroit..  ciples,  afin  de  les  détacher  de  luy,  & 
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de  les  atCadicr  au  Sauveur!  Je  vou- 
drois  bien  auflî  que  vous  n'euiTîcz  point 
dit, 'que  S. Jean  ne  lâvoit  peut-eftre  pas 
que  Jbsus  fils  de  Marie  fuft  le  Chrift . 
Il  l’avoit  connu  dans  le  ventre  de  fa 
mere  ■,  & il  l'aura  ignore  depuis  ! 11 
n’elloit  au  monde  que  pour  l’annon- 
cer. C'cII  autre  choie  pour  le  con- 
noillrc  de  vifage , ou  pour  lavoir  free- 
lui  dont  on  luy  raporcoit  les  miracles , 
eftoit  celui  fur  qutil  avoit  vu  delccn. 
dre  le  S.Efpric.  'Encore  n-’y  a t-il  pas 
moyen  de  douter  de  tout  cela , depuis 
que  S.Jean  luy  eut  rendu  publique- 
ment témoignage , comme  le  P.Mau- 
duit  le  montre  fort  bien  . Mais  quoy 
qu’il  en  Ibit , qui  nous  oblige  d’entrer 
dans  des  dilrours  fi  peu  nccelTaires  î 
Je  ne  veux  pas  oublier  de  remarquer, 
’qu’auflî-tull  apres  cette  députation 
N.5.  (c  plaint  du  peu  de  fruit  qu’on 
avoit  tire  non  feulement  de  la  prédi- 
cation de  S.Jean,  mais  de  la  licnnc 
propre , & prononce  des  malcdiâions 
contre  Gjrozain , Bethfaide , & Ca- 
pharnaiim , parrcqu’elles  n’avoient  pas 
lait  penkence  apres  tant  de  miracles 
qu’elles  luy  avoient  vu  faire . Trouvez 
vous , mon  Pere  , que  cela  convienne 
bien  au  premier  mois  de  fa  prédica- 
tion! Cependant,  cela  eft  ainfi  félon 
vous,  'Car  vous  mettez  le  battefme  de 
M.S.  te  6 de  janvier,  ou  au  moins 
vous  ne  rejettez  pas  cette  opinion 
commune  affez  bien  fondée  -,  & vous 
mettez  la  première  Pafque  avant  la- 
quelle vous  fuppolëzque  tout  cclas’eft 
palTé , 'le  Z7  de  mars , pareeque  ne  don- 
nant que  trois  Pafques  à fa  prédica- 
tion , vous  avez  cité  obligé  de  dire  que 
la  première  efloit  celle  de  l'an  }i. 
Après  le  bateefine  il  faut  mettre  les 
40  jours  du  jeûne , fon  retour  au  Jour- 
dain, &dc  là  en  Galilée  pour  lesnoces 
deCana,  le  temps  qu’il  fut  fans  doute 
à Nazarct  pour  en  tirer  là  famille,  Sc 
lamencrà  Caphornaüm.  Vous  jugez 
apres  cela  ce  qui  luy  a pu  refter  de. 
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temps  pour  prefeher  en  cette  ville  fc 
dans  les  deux  autres , avant  que  d’aller 
à Jerufalcm  pour  Pafque . 'Au  moins  S. 
Jean  dit  qu’il  ne  fut  alors  que  peu  de 
jours  à Capharnaiim,nsir  mulns  dithifs . 

LXXX  VI  IL 

'Comme  S.Marc  met  entre  l’em- 
prifunnement  de  S.Jean  & là  mort, 
qu'Herode  le  craignoit,  lâchant  que 
c’eAoit  un  homme  jufte  & làint  qu'il 
avoit  du  relpeâ  pour  luy , qu’il  faifôit 
beaucoup  etc  citolcs  lêlon  les  avis , 8c 
qu’il  efloit  bien  aile  de  l’entendre  ; j’ay 
cru  pouvoir  dire  qu’il  l'honoroit  mef 
me  après  l’avoir  Elit  mettre  en  pilon. 
Cela  fe  put  confirmer  par 'la  triftcflc 
où  il  le  trouva  lorlque  Salomé  luy  dc- 
imanda  là  mort , ’&parla  pnlèe  qu’il 
eut  qu’il  efloit  relTulcitc  , 8c  qu’il  fài- 
Ibit  les  miracles  qu’on  luy  raprtoit 
de  J.C  'Si  l’on  croit  que  j’ày  eu  tort , 
j’y  conlëns . 

Je  veux  bien  encore  avoir  mal  pris 
voftrepnlce,  en  croyant  que  vous di- 
lîez  dans  voAre  Harmonie  qu’Herode 
gardoit  lés  threlôrs  à Mtiqueronte. 
Voici  vos  termes,  lorlquevous  voulez 
montrer  que  S.  Jean  n’eftoit  pat  pri- 
lônnier  dans  cette  place  . 'MÀcharas 
MMttmtxtruJiidMm , non  hn^èàfini- 
hni  /irahum , y*à  faiilc  non  pervtnijfet 
fama  Uomini . /n  aretm  mimitl/fimam, 
uhi  rtges  Çhaj  , opes  deponere  fo/ebani , 
credo  non  facile  adimm  patnijfe  difei- 
puiis  Joannis . 11  me  femble  que  ic  les 
ay  traduits  aflêz  mot  à mot . 

LXXXIX. 

'Quand  j’ay  douté  fi  S.  Jean  efloit 
forci  de  prilbn  à condition  de  iK  plus 
prelcherdans  la  Judée,  je  n’ayps  dit 
avec  défenfe  d'y  prefeher . Ce  font  deux 
cliolcs  biendificrentes.  lln’eftpas  ra- 
re de  voir  les  puiffans  faire  telles  dé- 
fenlcs  qu’il  leur  plaift  aux  Saints:  8c 
ceux-ci  ceder  ou  ne  ceder  pas  à ces 
dcfcnlês  lêlon  qu’ils  jugent  que  l'or- 
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dre  de Dien  le  demande, 'comme  Saint 
Pierre  & S.  Jean  dont  vous  propofez 
l'exemple  , continuèrent  ^ preicher 
maigre  la  dcfenlê  que  les  Pontifes  leur 
en  avoient  faite..  Mais;ecroy  qu'il  efl 
fort  rar;  de  voir  de  grands  Saints  pro- 
polêz  par  la  Providence  ï l'Eglife 
comme  des  modelés  d’une  vertu  & 
d'une  gencrofitc  parfaite , accepterdes 
conditions  qui  ont  quelque  cnofo  de 
houteux  , & qui  peuvent  donner  des 
bornes  ^ l'ctcnduc  de  leur  vocation.. 
C'eft  ce  que  j’aycruque  vous  failiez 
faire  à S.  Jcan,'lorlque  vous  dites  de 
luy , liberumdimlffumfHtjfe,m9tiice-\ 
dtrtt  jMdxi . 

X c. 

où  tftoit  Enntn. 

Vous  avez  raifon,  mon  Pere,  de 
dire  que  yt  n’ay  pas  jetté  la  vue  fur  ce 
que  vous  dites  d'Ennon  ï la  fin  de 
voftre  Harmonie . Un  antre  moins  mo- 
déré que  vous  m’auroit  peut-efUe  ac- 
eufé  de  mauvailëfoy  , ou  au  moins  de 
négligence  de  n’avoir  pas  parcouru 
tout  voftre  livre  ■,  & je  ne  me  defens  pas 
tout  ù fait  de  cette  dernière  faute,  vous 
cftant  obligé  de  me  l'avoir  pardonnée 
Pour  le  fond , je  vous  avoue  que  j’au- 
rois  peu  proBté  'de  ce  que  vous  dites 
d’Ennon , pareeque  je  n’y  voy  que  des 
conjectures,  fans  aucun  fondement 
pofitif . C’eft  pour  quoi  je  ne  voudroK 
pas  'que  vous  eulliez  rejette  fi  abfolu. 
ment  ce  que  vous  dites  que  tout  le 
monde  Elit , de  mettre  Ennon  prés  de 
Scythople,  n’ayant  ricivde  plus  alfuré 
à iKius  donner.  Une  opinion  generale 
en  ces  matières  u’cft  pas  une  dccilion  -, 
mais  elle  mérité  neanmoins  qu'ou  y 
ait  égard  . Que  fi  celle-ci  vient  d’Eu. 
febe  dont  Cafâubon  la  cite  , il  faut 
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leore . Quelle  confideration  voulez 
vous  que  nous  ayons  apres  cela  pour 
les  Juifs  duVL&duXII.  fïecle? 

Pour  favoir  fi  Ennon  eftant  à quel- 
ques lieues  audelTous  de  Scythople , 
eftoit  de  la  Galilée , ou  de  la  Samaric  , 
nu  delà  Judée;  je  vous  avoue  fi  nce» 
rement  que  je  n’en  fçay  rien , n’eftant 
ps  alfez  inftmit  de  l’état  & des  bor- 
nes de  ces  pys . 'Ce  que  nous  voyons  fiCi’.sj;. 
dans  les  cartes  porte  î croire  que 
c’eftoit  dans  la  Samaric . Mais  comme 
vous  le  remarquez  fort  bien,  il  cIV 
difficile  que  S.  Jean  ait  prefehé  & bat- 
tizé  danscepys.  'Vous  dites  queSey-  cooc.p.iJt.. 
thople  bornoit  la  Galilée.  Ennon  n’en 
eftoit  donc  pas,  s’il  eftoit  audeffous 
de  Scythople . Je  ne  voy  point  d’oppo- 
lition  entre  les  lieux  où  N.  S.  & Saint 
.Jean  battizoient , pour  en  tirer  qu’Hs 
n’eftoient  pas  tous  deux  en  Judée  : & 
peut-eftre  que  N.  S.  n’  y avoit  pas  mef- 
mede  lieu  arrefté . Ainfijepenic  qu’if 
vaut  mieux  demeurer  avec  plailir,  ou 
au  moins  avec  humilité  dans  l’ igno- 
rance où  Dieu  nous  condanne , Icloii 
cette  proie  de  S.  Anguftin  qui  appai- 
fêroit  bien  des  dilputes  : 'Quod  ntftirt  Aug.B.Pf.i . 
Dtmirtiu  nu  vo/uit , libcnitr  KefeimnKs  . 

XCL 

La  note  9 fur  S.  Jean  Battifterépnd 
à ce  que 'vous  dites  pour  fuivre  l’ordre  Limi.j-.in- 
de  S.  Matthieu  & de  Si  Jean  l’Evans 
gelifte , plutoft  que  celui  de  S.  Marc  fc 
de  S.  Luc.  Vous  demandez  par  quel 
myftere  S.  Matthieu  & S.  Jean  n’au- 
roient  pas  gardé  Perdre  du  temps. 

C’eft  put-eftre  pur  nous  aprendre  à 
ne  pas  croire  que  l’Evai^ile  nous  fbit 
donné  fimplemenc  pour  fâvoir  l'hif. 
toire  de  ce  qu’a  foie  N.  S , i reader 
fes  Apftres  moins  comme  témoins 
oculaires , que  comme  l’inftrument  de 


avoir  quelque  choie  de  bien  fort  pur.l’Efpit  de  Dieu  qui  n’a  pas  pur  un 
oppfer  ^ un  auteur  fi  lavant,  & qui  (cul  ordre,  & î ne  pas  tropeftimer 
eftoit  fur  les  lieux,  en  un  temps  où  |cctte  ecaâitude  dans  la  chronolc^ie 
Ennon  & Salim  puvoient  fubfiftcr;&  les  autres  prîtes  chofes  qui  ne  nous 
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conduifcot  pas  au  iâlut.  Je  ne  doute 
pas  que  des  perlbniies  IpiritucUes  ne 
crouva(&nc  bien  des  rai(bns  de  ce 
dclôrdre  apparent , qu’il  faut  que  vous 
reconiwilltcz  dans  S.  Marc  Sc  dans  S. 
Luc,  & qui  certainement  n'cft pas ar. 
rivé  par  hazard . Mais  le  plus  court  & 
le  plus  feur , c’eft  de  connoiftre  noftre 
foibkllc,  & de  n'entreprendre  pas  de 
pciictrcr  les  railbiis  de  Dieu , qu’ au- 
tant qu'il  luy  plaill  de  nous  les  décou- 
vrir par  Ces  Saints  . S' il  cft  permis 
quelquefois  de  les  rechercher,,  il  tant 
que  ce  Toit  avec  un  coeur  pur,  comme 
les  Peres  le  recommandent  fi.  Ibu  vent, 
8c  un  elprit  calme  & tranquille  , éloi- 
gné des  contentions  ^ desdilputcs. 

XCII. 

Je  ne  connois  la  Peyre  que  par  ce 
conc.  pj-r..'-  que 'vous  en  dites;  Hic  Mttor  i»dnxe- 
rat  Animnm  Ht  crtàertt  hnne  tjuem  tjnif- 
MC  EvMgclifiti  fetjiiiiKr  trdinem  tjft 
SpiritH  faitchi  ^ quoy  vous  ajoutez 
temtrt  ut  epimr,  ce  qui  me  pafli . Si 
ta  Peyre  a cru  qu’il  fuft  détendu  de 
blafmer  l’ordre  que  chaque  Evange- 
lifte  a tenu , je  croy  encore  qu’il  a rai- 
lon.  S’il  a prétendu  qu’en  refpeâant 
& en  adorant  cet  ordre  comme  l’ou- 
vrage  de  Dieu , 'on  ne  peut  pas  nean- 
moins le  changer  pourmettre  les  cho- 
ies dans  l’ordre  des  temps , je  vous  ac- 
corde qu'il  a tort-, 

xcm.. 

Je  vous  demande  pardon,  monPere 
fi.  je  dis  que  je  ne  cotnprens  pas  pour- 
quoi vous  raiibnnez  toujours  comme 
s’il  n’y  avoir  que  l’ordre  du  temps  qui 
fuft  bon.  Il  faut  cependant  que  ce  ne 
lôit  pas  le  fcul  digne  dcDieu , puif- 
qu’il  en  a fait  (iiivre  un  autre  ou  à 
deux  Evangeliftes , comme  vous  le 
ctoyez.ou  pcut-eftrcà  tous  les  quatre  . 

P W.4S*.  "Vous  reconnoitTcz  vousmefme  que  S. 

Matthieu  met  le  fcftin  de  Bethanie 
hors  de  ion  temps.  Vous  en  rendez 
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une  raiion  qui  me  paroift  bonne . Som- 
mes nous  pas  obligez  de  croire  que 
Dieu  en  a eu  d’aulTî  bonnes  pour  tou- 
tes les  autres  tranfpofitions  qu’il  a fait 
Caire,  quoiqu'elles  ne  nous foient  pas 
aulli  vifiblcs  ; 

'Vous  demandez  qui  a plusderef-  p.sfj.i.ii. 
peft  pour  l’Ecriture, ou  celui  qui  iup- 
poic  que  S.  Matthieu  a gardé  l’ordre 
des  temps,  ou  celui  qui  luppoië  le  con- 
traire. Je  vous  demande  la  mefine  cho- 
fc  fur  S-  Marc  & fur  S.  Luc  : & )c  vous 
répons  hardiment  pour  vous  & pour 
moy,  que  ce  n’eil  ni  l’un  ni  l’autre  qui 
rcfpeéie  plus  l’ Evangile , mais  celui 
qui  y regarde  plus  Dieu , 8c  moins  les 
: liommes ., 'Ce  a*»  doit  ejhre  à UfineCi  ••'4. 
ce  Que  le  S.  Eiprit  y a feit  mettre . Que 
ce  (ait  dans  l’ordre  du  temps  ou  non  , 
cela  n’ importe . Je  vous  prie  de  vous 
ibuvenir  de  ce  que  vous  avez  iâns  dou- 
te lu  plus  d’une  Ibis  fur  ce  fujet  dans 
le  livre  de  Saint  Auguftin  de  confenfu 
£van^eli^.trMm  . Les  extraits  en  font  i 
la  tefte  de  la  Gancordc  de  M'  Arnaud . 

XCIV.  ' 

Je  ne  vous  dirai  plus  rien,  mon  Perc , 
fur  l’endroit  où  vous  placez  l’hiftoirc 
de  la  femme  pechereflfe , 'puifquc  vous  p.441.442. 
coiifcntezîl  le  changer.  Pour  ce  qu’on 
voit  dans  voftre  Harmonie  S.Matthicu 
appellé  à r apoftolat  avant  qu’on  ait 
entendu  parler  de  fa  converfion,  je 
n’examine  point  fi  cet  Apoftre  a ra- 
porté  fâ  converfion  en  fon  propre 
temps.  'Saint  Aoguftin croit  que  non.  Auj.conf.i.i. 
Mais  fans  s’arrefteri cela,,  s’il  l’a  mi- 
fe,  'comme- vous  le  croyez,  dans  le  urai,p.44i. 
temps  qu’elle  arriva,  il  auroitdonc 
fàlu  ne  pas. mettre  fo  vocation  & celle 
des  autres  à l’apoftolat  ï la  tefte  du 
fermon  fur  la  montagne,  comme  en 
ertet  S.  Matthieu  ne  l’y  a pas  mile, 
ayant  bien  foeu  éviter  l’embaras  fiiC- 
cbeux  que  l’on  trouvedans  voftre  Har- 
monie. Je  n’examine  point  quelle  rai- 
foaS.Matthicu  pourroit  avoireuede 
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lapottcr  fa 
temps.  Ce  (ôntdcschoftsquc  JC  biffe 
à Dieu.  Je  me  contente d’eftre  alTurc 
que  s'il  l'a  bit , comme  cela  eft  affei 
proliabic , il  en  a eu  de  bonnes  rai- 
fons . 

;xcv. 

Je  penfc  bien  comme 'rousledites. 
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converfion  hors  de  Ion  ^fiu  ayant  donc  fçeit  ijuc  kt  Phaftf.tns 
avaient  apprit  ^u'H  faifoit  plut  dedif- 
cip/ei , & hattiz.oit  plat  de  perfonnes 
tjne  Jean  &c.  Il  faut  fbus  entendre- 
aue  Jean  n'en  ha!tiz.oii , ou  n’en  avait 
aatti^e  . L'un  & l'autre  eft  egalement 
bon  pour  le  texte.  Cell  par  l’hiftoirc 
qu'il  faut  voir  (i  S.  Jean  battiaoic  en- 
___  , core,  ou  s'il  ne  battizoitpius.  Toutee 

mon  Arc , que  ce  point  de  la  vocation  i qui  précédé  nous  le  reprclênte  comme 
de  S. Matthieu  n'a  pas  de  liailôn  avec  battizant  encore.  Mais  il  peut  avoir 
les  deux  prifons  de  S.  Jean.  Mais  je  ne  celte  de  battizer,  & avoir  efte  arrefte 
le  voy  pas  de  mefmc  'de  ce  que  vous  immédiatement  apres  . L'Evangile 
mettez  la  première  vocation  de  Saint  fcmble  mcfmcnousl'avoir  voulu  mar- 
Pierre  & À;  S.  André  avant  le  jeûne  ■ ' quer , 'lor/qu'  apres  avoir  dit  qu’il  bat-  j,  y.  jj. 
& de  ce  que  vous  la  (eparez  de  celle  jtizoit  à Ennon,  il  ajoure  : Car  Jean 
de  S.  Philippe.  Que  s'il  n'y  a point  de  n'<it'«i>p4/f«cer»^r«i//f»  prifon . Ce 
necclfiic  de  faire  cette  violence  à S.  ne  fut  pas  en  un  jour  que  N.  S.  fit  plus 
Marc  & i S.  Je.an,  pourquoi  donc  la  de dilciples que  luy,  qu'on  en  fit  du 
fiitesvousi  C'eft, dites  vous,  que  fans  bruit  à Jerufalem,  qu'on  vintparler 
cela  on  ne  pourroit  pas  dire  que  S.  |de  ce  bruit  à N.  S.  Cela  demande  quel- 
que cfpace  de  temps,  durant  lequel  S. 


Matthieu  & S.  Jcaii  parlaffent  d' un 
mefmc  voyage  de  N.  S.  bit  lorfquc  S. 
Jean  edoit  déjà  en  prifon.  Voili  tout 
le  fond  de  voftrc  Harmonie.  Et  je  vous 
prie  que  des  confequences  C neccfbi- 
res,  mais  fi  peu  recevables , vous  bffent 
au  moins  douter  de  voftre  principe , 
pour  l'examiner  avec  plus  de  loin.  Je 
ne  voy  point  qu'il  remédié  à aucun 
inconvénient  des  autres  CoiKordcs  , 
( car  ce  n'en  eft  pas  un  de  croire  que 
S.  Matthieu  ne  fuit  pas  plus  l'ordre 
du  temps  que  S.  Luc , ) & il  en  apporte 
de  fon  bfeheux . 'Je  n'examinc  point 
fl  tout  ce  que  vous  mettez  avant  la  pre- 
mière Pafque  a pu  fc  bire  en  un  mois 
de  temps  ; Je  vous  ay  marque  $ 87, 
des  chofes  qu'il  eft  affurcment  dilHcile 
de  mettre  fi-toft . Mais  vous  ne  donnez 
guère  de  loifir  durant  ce  mois  à N.  S. 
de  bire  quelque  fejour  à Caphar- 
naûm. 

XCVl. 

'Apres  que  S.  Jean  l'Evangelifteadit 
que  N.S.  8tS.  Jean  battizoient  en  met 
me  temps , 'il  ajoute  dans  la  fuite  , Je- 


Jean  aura  pû  aller  reprendre  Hcrode  , 
s'il  ne  l'avoit  fait  auparavant,  comme 
cela  lé  peut,  & aura  elle  arrefte.  En 
un  mot  S.  Jean  l'Evangelifte  ne  mar- 
quant point  b prifon , nous  lailTc  la 
liberté  de  la  placer  où  nous  le  juge- 
rons plus  à propos . Qui  peut  donc 
trouver  mauvais  que  nous  la  placions 
immediatement  avant  ces  paroles  , 

Jefus  ayant  donc  appris  &c.  'Et  nous  Aue.conf.  i.i. 
avons  pour  cela  l'autorité  claire  & ç.iS.p.itcM. 
preciléde  S.  Auguftin,  lorfqu’ il  exa- 
mine cette  queftion  melme.  Que  fi  la 
prifon  fe  peut  placer  en  cet  endroit, 
indubitablement  il  but  entendre  que 
Jean  n'  en  avait  batti:.ê . 

'C’eft  b l’unique  preuve  que  vous  iimi.p.MS. 
alls^ez’pour  montrer  que  les  chofes 
font  renverfées,  l’Ecriture  forcée , & 
mcfme  dementie  abfolumenc  dans  b 
Concorde  de  M' Arnaud,  b plus  ap- 
prouvée de  toutes, '&  que  parconfc-  p.H7.’.ij. 
quent  toutes  les  autres  ne  font  pas  fup- 
portables.  'Vous  vous  plaignez  neaiv  Mu- 
moins  encore  en  general  , que  cette 
Concorde  paffe  du  4.'  chapitre  de  S. 
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Macchicn  au  8.',  du  au  i a',  & puis 
du  1 1.'  au  Elle  ne  le  fait  pas  iâns 
en  donner  des  railbns.  Il  falloir  donc 
pour  la  condanner  lî  feverement , ra- 
porter  CCS  laifôns , & les  réfuter . 

XCVIL  • 

CoHclHpm  de  cette  rèfonfe , 

Voili,  mon  Pere,  ce  que  j’ay  cru 
vous  devoir  remarquer  fur  vollrc  nou- 
vel ouvrage , & les  raifôns  qui  m’em- 
pefehenc  de  me  rendre  à vos  preuves , 
& î l'autorité  que  voltre  pieté  & 
voftrc  grande  crudirion  vous  ont  R lé- 
gitimement acquife.  Je  confede  très 
volontiers  que  je  vous  fuis  beaucoup 
inferieur  en  l'un  & en  l'autre  . Je  me 
fuis  uniquement  appliqué  î l'étude  des 
faits  hidoriqucs  des  premiers  liecles 
de  l'Eglilc,  non  par  eftime  de  cette 
étude  , qui  cft  audedous  de  beaucoup 
d'autres,  mais  par  un  certain  engage- 
ment venu  comme  je  croy  de  l' ordre 
de  Dieu,  qui  didribuc  ii  chacun  les 
dons  & lôn  emploi  grand  ou  petit, 
Iclon  qu'il  luy  plaid.  Toute  la  con- 
noidance  que  j'ay  acquilê  de  ces  faits 
cft  fort  médiocre  : mais  je  puis  dire 
avec  vérité  , que  hors  cela  je  ne  f(ay 
rien . Si  donc  on  juge  de  cette  caufe 
par  le  préjugé  des  perfonnes  qui  la 
lôûticnnent,  je  fuis  en  très  mauvais 
termes,  à moins  que  d'autres  ne  vien- 
nent i mon  fëcours.  Mais  j'cfperc 
qu'on  pèlera  les  raifôns,  & qu'on 
trouvera  que  celles  que  j' allègue  ne 
font  point  à meprifer.  S'il  ne  s'agidoit 
que  de  la  double  prifôn  de  Saint  Jean , 
quelque  perfuadé  que  je  lois  non  feu- 
lement qu'elle  n'cft  point  nccellàirc 
pour  éclaircir  Thidoirc  , mais  qu'elle 
force  mcime  trois  endroits  de  TEvan- 
gile,  & qu'on  ne  doit  point  donner  de 
difciples  ï N.S.  avant  fôn  jeûne,  j'au- 
rois  attendu  le  jugement  que  le  public 
fora  fur  cela  de  voflie  ouvrage,  ou 
pour  le  fuivcc,  ou  au  moinspourde- 
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meurer  dam  le  fdence . Mais  je  n’ay 
point  cru  le  pouvoir  garder  fur  l’autre 
point , voyant  que  les  Pères  Grecs  & 
les  Latins , & cous  les  interprétés  juf- 
qu’  à noftre  temps , ont  cru  le  voir 
clairement  dans  rEvangile . Vous  lâ- 
vtfi,  monPere,  ce  que  je  vous  en  ay 
die  dans  la  première  partie  ; & il  ne 
fora  pcut-cArc  pas  mauvais  d’en  faire 
ici  un  abrégé  pour  reprefonter  la  cho- 
fo  d'une  maniéré  plus  vive  & plus 
forte . 

Il  s'agit  de  lavoir  lï  N.S.  mangea 
l’agneau  pafoal  dans  la  dernière  Cene 
qu’il  fit  le  jeudi  au  loir  veille  de  fa 
mort  ; & vous  ne  concédez  pas  qu’  il 
ne  l'a»  mange  , fi  c’edoic  alors  le  i j.' 
du  mois  ou  de  la  I une  : mais  vous  fôu- 
tenez  qu'il  ne  l'a  pas  mangé , parccque 
le  jeudi  au  foir  n’edoit  que  le  com- 
mencement du  1 4 , en  commençant  les 
jours  au  lôleil  couché  comme  lei  J uifs . 
Toute  la  quedion  ed  donc , fi  le  jeudi 
après  le  lôleil  couché  cdoit  le  com- 
mencement du  14,  comme  vous  le 
lôûtenez  , ou  fi  c'edoit  le  commence- 
mcat  du  i { 'conune  je  pretens  le  prou- 
ver ; & voici  ma  preuve. 

Jésus  C k r i s t envoie  de  Bétha- 
nie , comme  nous  croyons  tous  deux . 

S.  Pierre  & & Jean  luy  préparer  à 
manger  la  Pafque  dans  une  matlôn 
de  Jerulôlem.  lis  la  préparèrent.  Et 
h foir  eflutt  venu . difent  S.  Matthieu 
& S.  Marc  , t heure  eflant  venue , dit 
S.  Luc , J.  C.  vint  avec  les  Apodres , 
& fo  mit  à table  . Je  demande  fi  lorf- 
que  N.  S.  envoya  S.  Pierre  fie  S.  Jean , 

, c’edoit  avant  le  coucher  du  foleil,  ou 
' après . Je  penfo  qu'  il  n’  y a perlônne 
qui  ne  réponde  que  c'edoit  aupara- 
vant. Et  fied'edoit,  j'ay  prouvé  ce 
que  je  vouloir.  Car  lorfque  S. Pierre 
fi:  S.  Jean  furent  envoyez , c’edoit  le 
premier  jour  des  Azymes , comme  les 
crois  Evangelides  le  difont . On  edoit 
donc  dans  le  1 4.'  le  jeudi  avant  le  fô> 
leil  couché.  Ca' vous  convenez,  mon 
Pere, 
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Pcre,  que  le  premier  des  Aiymcs  ne  moloit , le  fouper  qu’il  fait  enfuite  cft 
commençoit  point  avant  le  14'.  Donc  cette  Pafqae  meCnci  & pour  croire 
le  coucher  du  lôlcil  cftoit  le  commen-  qu'il  failôit  la  Cène  palcale  lorCqu’il 
cornent  du  i j'.  Donc  le  temps  de  man-  dilôit  qu’il  avoitlbuhaitémangcrcet- 
ger  la  Pa(i)ue  eftoit  venu  : Donc  J.C.  te  Palque.  J’ay  peine  à croire  que  ce 
l'a  mangée.  Ne  MUt-on  pas  dire , mon  qui  a paru  clair  ;ulques  ici,  ne  le  pa- 
Pere,  que  c’eft  li  uncdemonftration  roilTep.as  de  mcfmeà  l’avenir  , & code 
cl.aitc  & certaine , Ibndce fur  l’autori- à des  difficuUez  qui  telles  qu’elles 
te  abfoluc  de  l’Evangile  ? lûicjit,  n’ont  point  empclclié  qu’on 

Lanecelîité  de  Ibùtenir  voftre  fyftc-  n’ait  toujourscruunivcrlcllcmentque 
me  vous  a obligé  d’avancer  contre  J.  C avoit  achevé  d’obfcrvcr  la  loy 
cette  clarté,  que  S.  Pierre  & S.  Jean  par  la  Pafque ancienne, qui  cOoit  pour 
n’aVoient  efte  envoyez  qu’apres  le  lô-  les  Juifsle  lâcrement  de  la  mort,  avant 
leil  couche,  lorfquc  félon  vous  le  14  que  de  commencer  l’Evangile  par 
commençoit . Mais  je  croy  vous  avoir  rinftitution  de  la  Palque  nouvelle  , 
prouvé  que  cela  cA contre  toutes  ix)s  qui  lira  jxsur  nous  le  lacrement  de  là 
idées.  mort  julqucs  'i  la  conlûmmacion  des 

Quand  on  vous  avoucroit  que  les  liecles. 
deux  Apoftres  ont  pu  eftre  envoyez  j’ay  plus  de  fujet  que  S.  Paul  dç 
ayircs  le  Ibleil  couche,  & ainli'a  l’en-  vous  faire  exculc,  monPerc,  de  vous 
trcc  du  14,  cela  vous  lcroit  encore  aVoir  écrit  ceci , & pcut-eftrcavcc  un 
inutile , Il  le  14  de  la  lune  ne  concourt  peu  trop  de  liberté  ; mais  li  j'ay  fait 
tout  entier  avec  le  premier  des  AzV-  une  folie,  j’cl}’cre  que  vous  mêla  par- 
mes,  puifquc  le  premier  des  Azymes  donnerez,  puifque  c’eft  vous  qui  m’y 
clloit  venu  quand  ils  furent  envoyez . contraignez  , J'elpere  que  vous  me 
Or  apres  ce  que  )c  vous  ay  dit  fur  pardonnerez  aulli  s’il  m’eft  echapé 
Philon  & furjolcph,  je  ne  crains  pas  malgré  moy  quelque  terme  qui  puilTc 
d'alTurcr  qu’à  moins  qu’on  ne  lâlTe  une  blelTer  le  relpeâ  que  je  vous  dois  . 
étrarae  violence  à ces  deux  auteurs.  Vous  &vez  ce  que  c’eA  que  la  necef- 
qui  tout  dccilifs  en  ce  point,  il  faut  lité  d’exprimer  avec  quelque  force  ce 
dire  lêlon  l’un  & l’autre , que  le  com-  que  l’on  croy  vray  & important , & 
mencement  du  1 4 n’  cftoit  point  du-  que  la  chaleur  de  la  compofltion  en 
tout  le  premier  des  Azymes.  Ainfi  noit.s  attachant  au  fond  des  chofes , ne 
voRre  unique  folutioneft  nulle  , &ma-  permet  pas  d’examiner  fi  fort  ks  ter- 
preuve  fublïAe  dans  toute  fa  force . ' mes  dont  on  lé  lcrt . 

J’ay  encore  ajouté  dans  la  première  Je  ne  puis  pas  delâvoucr  que  ce  ne 
partie , Bc  dans  la  note  16  fur  N.  S,  me  fuR  une  grande  joie  d’apprendre 
quelques  autres  preuves  tirées  aulli  de  que  mes  railôns  vous  culfent  touché . 
l’Evangile , qui  ne  me  paroilTcnt  pas  Que  fi  nous  croyons  devoir  jKrfiRer 
moins  claires  Si  moins  fortes  : A:  jc  l’un  & l’autre  dans  ce  qui  nous  pa- 
croy  rnelme  pouvoir  dire  que  ce  font  roiR  vray , je  fupplie  le  Dieu  de  paix , 
celles  qui  ont  le  plusperfuadé  tout  le  de  charité,  & de  vérité,  que  pen- 
monde  . Car  elles  n’ont  pas  befoin  dant  que  nos  paroles  font  oppofées 
d’emprunter  d’ailleurs  aucune  lumie-  les  unes  aux  autres,  ixis  CŒurs  & nos 
rc  ^ & il  ne  lâut  que  lire  l’Evangile , elprits  demeurent  parfaitement  unis 
pour  voir  que  J.C.  ayant  envoyé  pre-  dans  la  paix  & dans  l’amour  delà  vc- 
parer  la  Palque  au  jour  qu’elle  s’im-  rite  que  nous  cherchons  tous  deux 
Hifi>  Ecc/,  Totn.IJ.  CCccC 
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LETTRE  AU  R.  P.  LAMI. 


unanimement  . Je  l’efpere  de  cette 
honneftetc , k de  cette  bonté  qu’on 
m’a  louée  en  vous,  de  cette  modéra- 
tion qui  paroift  dans  tout  vottre  ou- 
vrage, & encore  plus  de  celui  qui 
peut  nous  donner  toutes  choies,  ken 


'qui  je  veux  eftre  pour  le  preicnt  & 
pour  l'avenir. 

Mon  Reverend  Pere, 

Voftre  très  humble  & tresobeïdant 
lêrviceur , S.  L.  D.  T. 


É?CSvK}‘ffC-ffû(KG'2ÉK3ÉS3£fG0£O'K55!Ci)GrGijCS^ 


'ADDITION  QZfON  A OVBLrT  D'INSERER  DANS 

ettte  fccmdt  edititn. 


PAgt  14,  ligm  \6,  Sc  luy  infulta  &c.  metttx..  Il  vouloit qu’il naquift dé 
l’efprit  : kperlbnncnenaiftderelprit  s’ilncdevienthumble.llrabatdonc 
fa  vanité.  '11  luy  reproche 'fa  beAile  ,dit  S.ChrylôAomc.*  Il  luy  infulte  comme  • 

à un  ignorant , non  pour  paroiAre  audelTus  de  luy , mais  pour” piouer  fon  or- 
gucil  Tycus  tfies , luy  dit-il , maifirt  en  Ifrnel-,  & veut  ^norez.  ces  chtfes  : com- 
me s’il  luy  difoit , Prince  fuperbe , connoifféa  que  vous  ne  favez  rien . 

[ Qjmme  c’eAoit  la  charité  aulÂ-bien  que  la  vérité  qui  parloir  d’une  maniéré 
fl  forte,  kque  leSauveur  en  rhumiliant  au  dehors, luy  inlpiroitaudedansla 
grâce  de  l’humilité  j Nicodeme  ne  s’oflènfa  point  de  ce  qu’il  luy  dit:]  &il 
paroiA  par  l’Evangile  &c.  p.  14 , Hg.  1 8. 

i>4ge  x8o , /(j.  dernkri , l’an  i y , lifez.  l’an  i yo. 
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CHRONOLOGIE, 

OU  ABREGE'  DES  PRINCIPALES  CHOSES 
qui  regardent  Thilloire  eeelefiaftique  & civile , 
miles  Iclon  l’ordre  des  temps . 

M rnsr^Mê  e*  qui  tfi  tlri  des  hUmsîres  tctle(î»0iquti  j E ce  qui  efi  duns  Chifioirê 
des  Empereurs , 

J Le»  Pi&c»  ici  chccft  du  pceouet  tome  des  Empereut s & du  piemiei  tome  de  l'hiAoise  de  l'EgUiê , 
Lin  de  ^ fccade  cdilioa. 

R.on>e 

71^*  U EM  PE  RE  VR  Tibtrt  nAtfl  le  i6  de  Novenércy  E.c.i.p.4<>. 


Herode  efi  fait  Roj  de  judee  par  Antoine  0"  An^ufie  fser  la  fin  de  F année  , 
7^4.  £.C.i.p.(>i j. 


Livie  eponfe  Oïîavien  depnis  appelle  Aa^ufle , CT  accouche  de  Drufus , 
E.M.p.48. 


7i7*j  Herode  prend  Jerufalem  fier  Anti^onus , qui  efi  décapité  y E^.x.p.<>i3. 


7ij.  C.CtffarOSîavianus  IIJ,&  M.Valerius  MeffalaCorvinus  fConfuU  . 

AUGUSTE  g“j(ne  fur  Antoine  U bataU/e  d'ASlium  le  i de feptemhre , oujte 
^ devient  pur  là  mulfire  de  rEmpire , E.Ci.  p.i.  C'efi  d'où  nous  contons  les  i. 
smnées  tSAugstjie , en  les  commençant  au  premier  j. envier  precedent . Il  régné 
ainfi  44  ans,-}  mois  .(Tl*»  jours , aui  fe  reduifent  à 44  ans  tuoins  i j jours, 
en  ne  commençant  qu’au  1 de  feptembre,  p.  4Ç. 


7»’4-  C.  Cet  far  Oflavianiit  ir,&  M.  Licinius  Crajfut , Confuh. 

Antoine  & C leopatre  fe  tuent  au  mois  elaou/l  : Augufle  demeure  maijlre  de 
^Egypte,  E.t.t.p.1.  L’ert  des  Augures  en  Egypte  commence  le  ap  du  mefme 
mois,  Ibùi 


7i{.  C.  Cafar  OfJaviantes  K,  & Sextus  Apuleius,  Confuh . j , 

Le  Sénat  fait  fermer  le  temple  de  Janus , quoiqu'il jeufi  encore  des  troubles, 
E.t.1^.4. 

Asçujh  triomphe  à Rome  duram  trois  jours  au  mois  tTaouJl . p.i. 

H fe  refont  par  lavis  de  A/ecenas  à conferver  fon  autorité-,  prend  le  titre 
^Empereur,  tp-q,  & de  pere  de  la  patrie,  p.  «7.  La  flatste  tie  la  yiHoire  efl 
pofe'e  dans  la  chambre  J-ilienne  le  iS  daoujf,  p.  x. 


C.  C^àr  OClavtanus  Mi  Vtffantus  Agrippa  //,  Confuh . 

Augu/le  troteve  4 millions  (p-  6ç  mille  citoyens  Romains,  E.M.p.4,  Rfait 
celeirtr  des  jestx  h i de  feptembre  poser  la  bataille  eCAllittm  , ce  quiçfe  con- 
tinue quelque  temps  tous  les  cinq  ans  y Ibirf, 


CCccc  i) 
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Avant  1 
î cie  de 

L'an  d‘  1 
Augufte 

7t<î  CHRONOLOGIE. 

L'aa  de 

J.C. 
t iS. 

1 

4- 

T ertm  'mt  t'erra  le  pim  huhile  des  Romains , messrt  â^e'  de  prés  de  ÿo 
ans.  Hier.  chr. 

Thebes  en  Egypte  fe  révolté,  dr  efl  entièrement  ruinée,  E.r.i.p.f. 

72<î. 

17- 

/ 

5- 

C.CeefarOnavianus  VII,  & M.V'spfanitn  Agrippa  III,  Confit  h . 

L'tre  des  Augujies  à Rome  commence  avec  cette  année,  E.t.i.p.^,  ou  Au- 
guftt  fe  fit  contraindre  le  7 de  janvier  par  le  Sénat  & le  pestple , d tonferver 
r autorité  fouveraine . Il  partage  les  provinces  entre  luj  & le  Sénat  le  ix  du 
mefmt  mois,  p.^,&  le  17,  il  reçoit  le  titre  ttAugufte , p.f.  PacuveTribun 

du  peuple  fe  dévoué  à luj  /<  18,  pijj. 

Des  Rols  ejui  regnùent  alors , p.ij. 

Augufie  vient  régler  les  Coules,  oit  il  augmente  F Aquitaine , p.  18. 

717- 

6. 

# 

C.  Cafar  Atigujlus  VIII,  & T-  StatiliuJ  Taurus  II,  Confuh. 
Augufie  commence  cette  année  & lafuivante  à Tarragone  en  Efpagne,  H y 
fait  la  guerre  aux  Cantabres  & aux  Afiuriens  : tes  Salajfes  dans  le  Piémont 
fe  révoltent  & font  domptee,  t année  fuivante  , E 1. 1 .p.  i p. 

718. 

ij- 

C Ctcfar  Augujluf  IX,  (S  M.Juniu!  Silanus  y Confuh. 
Augufie  reçoit  à Tarragone  une ambafiade  des  Indes , E.  t.i.  p.io.  ILreduit 
la  Calacie  & la  Lycaonie  en  provinces  après  U mort  du  Roy  Amjntas  ; fonde 
en  Efpagne  la  ville  do  Aieride  : donne  la  Mauritanie  à Juba  au  lieu  de  la 
Numidie , Ibid. 

Marcelin  s neveu  éC Augufie  epoufe  Julie  fa  fille , Ib. 

Le  temple  de  Janus  efl  encore  fermé  pour  neuf  ans , Ib» 

Agrippa  achevé  à Rome  le  Panthéon,  Ib. 

i4- 

8. 

C.  CAfar  Augujiut  X,  & C.  Norhanuf  Flaccut,  Confisli. 
Augufie  revient  d’Efpagne  i Rome,  E.t.i.pao. 

Les  Romains  portent  la  guerre  dans  f Arabie  htureufe -,  en  font  chajfta.  par 
les  maladies,  Ibid. 

7JO. 

^5* 

! 

1 

C.Csefar  AugufiusXI,  &Cn.  Cclpurnius  Pifo,  Confuh. 

Les  médecins  font  déchargea,  des  impofis  à caufe  d'Antoine  Alufa  , qui 
a volt  guéri  Augufie  dé une  grande  maladie  cr  qui  laiffa  peu  après  mourir 
Marcellus,  E.t.i.pa.1. 

Agrippa  va  en  Oriént , Ibid. 

La  puiffanee  du  Tribunal  efl  donnée  pour  teujçurpd  Augufie  le  17  de  juin , 
Ibid. 

7Î«- 

il. 

10. 

M.Claudias  Marcellus  Æferniaus,  it  L.Arruntius y Confuh . 
Famine  & pefle  â Rome,  Et.i.p.li.. 

Augufie  refuft  les  titres  de  Diéiateur  & de  Cenfeur  perpétuel-,  donne  au 
peuple  U Narbonofe  & Fisk  de  Çypre  -,  va  en  Sicile  , IR 

Candace  Reine  d’Ethiopie  fait  quelques  eourfes  dans  [Egypte,  Ib. 

La  Bifcale  & [ Aflurie  conquifes  par  C.  Furnius , Ib. 

751- 
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d'Au- 

Avani 

rer«  4e 

73  5- 

M.  Lolliui  y & Q^Æmilitis  Lfpit/us y Confub . 
rAppilie  Agrippa  tCOritnt  , fimait  gouvtrno  Rtmt , lnj  fait 
epeuftr  jjtüe , Ez.i.p.ii. 

Jl  va  de  Sicile  en  Crece,  & de  Id  iSamot,  p.xi. 

gutte. 

tl. 

J.C. 

Xt. 

734- 

M.  Apuleius  y & PSilius  Nerva  y Confuls  . 

Augtffe  vaenAJîe,  efte  U Ebertéâ  ceux  de  Çjejc  , deTjr,  &deSiden-, 
fait  Archelaiij  Rej  de  la  petite  Arménie  , & Aüthridate  de  la  Comagene , 
Ec.i4>.xx. 

Phraate  Roy  dei  Partbes  luj  rend  let  drapeaux  prit  fur  Cr  affût  & Antoine , 
Ibii 

Tihtre  établit  T'ip'ane  Roy  de  la  grande  Arménie  au  Beu  d'Artaxiat  fon 
frere  tué  par  fet  fujett , Ib. 

Seconde  ambaffade  det/ndient  èAugu/le,  Zarmare  Pun  eteuxfe  brûle,  Ib. 

La  5."  Vierge  peut  cftre  née  vers  ce  temps-ci , Ata.i.p.^7, 

II. 

10. 

73  f- 

CSentius S aturninus , & L.Lucretius  Vijpalio , Confuls. 
Au^uffe  revient  a Rome,  E.ti.p.ii. 

Agrippa  dompte  enfin  let  Cantairet , Ib; 
f'irgile  meurt  à Srinde , Hicr.chr. 

1 

19- 

73 

Cn.Cornelius  Lentulus , <ÿ  Publius  Cornélius  Lentsdus  MarcelUnuSy 

Confuls . 

Ai^u/le  fait  det  loixpour  lemariage,  E.t.i.p.ij.. 

■ 

1 

737- 

C.FurniuSy  &C.Junius  Silanus  y Confufs  ,■ 

Augufle  adopte  C aiut  & Luciutfilt  tf  Agrippa  & de  Julie,  t/ui  font  enfuite 
appellee.  Cefart  •.  Il  dorme  let  jeux  feculiert , E.t.i.p.ij. 

II. 

758. 

L.Domir'tus  Aenobarbus , & P.  Cornélius  Scipio  , Confuls . 
Agrippa  retourne  en  Orient,  E,t.i.p.ij. 

Let  Allemant  défont  M.  Lolliut , (T  entrent  dant  let  C aille  t : Ai^itfie  y 
accourt  aprét  avoir  fait  Statiliut  T aurut  premier  Prefet  de  Rome  , Ib. 
Sjacque  leMiiK'ur  peutefirené  vers  cetempj.ci,  M.t.i.p.617. 

1 

y 

759- 

M.Drufus  Liboy  & L.Cafpurnius  Pifoy  Confuls . 

Drufut  & Tibere  domptent  let  Rhetet  vert  ce  tempt-ci , E.t.i.p.14. 

Z y avoit  encore  yueUfuet  guerre  t dant  la  Pannonie  & dant  la  Thrace , Ib. 
Augufle  rond  la  liberté  à CyeJc ,,  donne  fon  nom  d Paphot , Ibid. 

1 

«I- 

740. 

M Licinius  Cretjfus  y & CuXlornelius  Lentufus  y Confuls. 

Let  Alptt  maritimet  reduitet  en  province,  E.r.i.p.X4.  Serjte  & Patret 
font  ftitet  colonie  t , Ibid. 

Polemon  Roy  du  Pont , fe fait  Refidela  fi/terfontfeTaurï^ut  parlautorité 
éCAttgafle , Ibid. 

18. 

1 

__  ____  _ 

CCccc  iij 

■ 
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Avant 
1 tre  de 

L’an 

7j8  chronologie. 

L'aa  de 

I.C. 

If- 

Ac. 

IP. 

Tib.Claudim  Nero , & P.Qjàntilius  Varus , Confuls . 
Angine  rtvtKH  à Romefixe  Itnmps  dtU  mlliet  ifeizj  ant,  Il 

eft  fuit  grand  Pontife  le  6 de  mars  apres  la  mort  ek  Lepidtts  Tristtmir , ^ 
abolit  tftsantité  de  livret  de  eBvinatioas , p.14. 

74  >• 

II. 

10. 

MValeriui  Mejfstla  Barbsftut , & P.Sulptcius  J^iriniut , Confuls. 

Agrippa  mettre  en  Campanie:  Attgttffe  en  hérité  la  Qnerfonefe de  Thrace, 
E.t.i.p.iî.  IlprendTStere  au  lieu  de  Itty  pom l'aider , 6. 

Célébré  autel  (CAtegufle  à Lion  deelie' le  premier  eCaoufl , 

Tibere  arrefle  la  révolté  des  Pannoniens:  Drufus  pape  le  Xhein  , fait 
alliance  avec  les  Frifons , Ex.i.p.ij. 

741- 

1 I. 

■ 

P aulus Fabius  Maximus , & QÆlitts  T ubero,  Confuls. 
Tibere  fait  la  guerre  en  Pannonie,  Drufus  en  Allemagne-,  & L.Pifo  en 
Thrace , 'Ex.i.p.ii, 

741- 

10. 

1 

Jülus  Antonms , & Q^Fabius  Maximus  Africanus  , Confuls  . 
Tibere  epoufe  Julie,  en  répudiant  Agrippine  tteere  deDrufsu  ,t..t.t.p.i6.^6. 
n vaavec  Augufle  dans  les  Gaules , Cr  de  tien  Pannonie  p.itf. 

La  garde  des  regifirtt  ^ dostmèt  stux  Quefleurt , Ibid.  ’ 

L'Empereur  Clastdt  fils  de  Druf/u  neàftS Lion  le  prettùer  eCaoufi,  p.i88. 

744- 

s- 

Nero  Claudius  Drufsst , <ÿ  T.Quintius  Crifpintts  , Confuls  . 
Drufus  frere  de  Tibere  meurt  en  Allemagne  le  tt  de  juillet,  E.M.p.id. 
L'hifloire  de  Tite-Live  finit  ence  temps-ci.  Sigoo.  in&ft.p.})}* 

74Î. 

14- 

C.  Marcius  Cenforinus  , C.Aftnius  Callus  , Confuls  . 

Les  Sicambret  & sme  partie  des  Suevts  domptez,  par  Tibere  fe  rendent 
4 Augufie,  qui  les  tranfporte  dans  les  Gaules  : Les  Sicambret  fe  tuent  de 
dépit,  & leur  nation efl  abolie . E4.1-p.17.r8. 

Augufie  donne  i Tibere  le  titre  d’impentor , p.iS.fd.  il  achevé  de  regler  le 
calendrier,  p.ip,  & ferttte  le  temple  de  Janus  avantk  17  novembre  , peut-tflre 
pour  douzje  ans , Ibid.  //  trouve  4 millions  153  mille  citoyens  Romains  , Ibid. 

Mécénat  meurt , p.ig.30.  Et  Horace  le  17  de  novembre , p.i8. 

74fi. 

1 

Tib.Claudius  Nero  11,  &Cn.  Calpumius  Pifo  IJ,  Confuls  . 
Tibere  entre  i Rome  en  triomphe  le  premier  de  janvier  „ Ej.i.p.30. 
Denjs  tP Alicarnaffe  commence  fon  hifloire  Romaine , Ib. 

747- 

e. 

16. 

D.Leelius  Balbut,  & C.  Antiflius  Vêtus , Confuls . 

Anguffe  donne  la  puiffance  du  Tribun  at  pour  cinq  ans  à Tibere,  qui  nean- 
moins feretire  à Rhode  pour  7 ou  S ans  , E.t.i4>.30.  jfi. 

Aretatfuccedtà  Obodt  Rojdtt  Arabes  JVabaieens , p.50. 

L’ Arménie  fe  brouille:  Artavafde  ou  Artabaza  en  efi  fait  Rot  vert  ce  temps 

74*J. 
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L’an 

4'Au- 

guAn. 

xS, 

Avant 

rcre  de 
).C. 
60 

cipartrdrt  dAHgu/lt,  àUpUctdc  Tigrmt,  &tfl\iun-ufl  chujft , 

L'Ange  aniionce  à Zacaric  la  iMinanco  de  S.  Jcaii  Bactifie  vers  le  loaàa 
Je  Icptcrobte,  p.84. 

QÊtintilmi  P'atiu  gouvtrnoit  U Syrit  dis  t MMitmt  Mprtt  Semuu  Sttutntinus, 
lb.p.411. 

L’an  du  monde  ippg,  selon  Usserius. 

74?- 

C.Céefar  Auptjluf  XII,  & L.Corneliuf  Sylla  , Confuh . 
AugMfle  f*itCX^*f*r  fonpttit-fih  Princt  de  Ujeuntjft , E.c.i.p.5t. 

Marie  dcilinée  à eftre  la  mcrc  de  Dieu  embralTc  la  virginité , 
epoulë  neanmoins  S.  Jolcph,  p.i.jp.ytf,  lêrrurier  ou  plutoft charpentier  à 
Nazarct,  p.479. 

Le  Verbe  s'incarne  dans  laS."Vierge  le  l{  de  mars,  p.1.60. 

La  Vierge  vifitc  auflî-toft  Elizabcr , & demeure  trois  mois  chez  elle , p.6i, 
8î.8d. 

S.Jcan  naifl  lez4dcjuin,  p.S6.  L'Ange  apparoill  à SJolcph  Aecp.yd. 

Atty,»fie  f»it  faire  mn  ekmmbremem  de  tous  Us  peuples  foutetis  ou  afliex.  d 
CEmpire,  Ib.p.).4l($. 

L'Esupereur  C aka  naifi  U n de  dteettére , Eaj.p.)4i.di7. 
JESUSCHRIST  naift  à Bethléem  dans  une  caverne  k s;  de  décembre. 

1- 

7Î°- 

C.Calvifws  Sabiaus , 6r  L Pet^nut  Rufus  , Confuh . 

Jésus  Christ  eft  circoncis  le  premier  jour  de  l'an , Ms.ip.u  oü  pre- 
Icnté  au  Temple  k 1 de  février,  Aid,  reporté  î Bethléem,  p-4Z{,  où  il  eft 
adoré  par  les  Mages,  p.7.415,  & va  en  Egypte,  p.s>. 

~ Hcrode  fait  maUacrer  les  Tnnocens  à Bethléem  & aux  environs , p.io.  On 
croit  qu’il  fit  mourir  en  mcfme  temps  Zacarie  & quElizabet  femme  de 
Zacarie  fut  obligée  de  cachcrS.Jean  dans  k dclén,  p.88. 

Herodt  fait  mourir  tfuehjttes  Juifs  k il  de  mars  : La  voit  fuivame  il  y eut 
une  tclipfe  ste  tune  : ü depofe  Matthiat  grand  Potttfe  , (gtsett  Joazjtr  à fa 
place , Ej.l.p.40  9./1  fait  tuer  Anripattr  fonfiU  ttifnd,  & meurt  cinq  jours 
apres,  fteti^ttet  jours avasrt  Pafjue , p.^si.6if, 

Arehtiaüt  eju' Herode  tevoit  fait  fou  fuectffeur,  va  âpre' s Psf<jue  demander 
la  confrmoMn  à Augufit , p.411.  Les  JùfsdemandemdefireunisdfEmpire, 
P.41S. 

Sédition  dans  JerufaUm  à U Pentecofie  : Judas  en  excise  une  dans  la  Ga- 
lilée, & d autres  en  sCautres  endroits  i QuintUius  yartu  gouverneur  de  Syrie 
Us  appaife,  p^i  5^14.41 5. 

Ai^uflt  établit  Archelaus , Antipas , & Philippe  ,Tttrarjues  dans  la  JusUe, 
P.31-41S. 

Archelaüs  revenu  en  Judtt  fait  EUsujtr  grand  Pontife  au  ütu  dejoaiatr 
fon  frere,  & peu  apres  Jefsu  fils  de  SU  au  lieu  eCEUaaatr , Joazjtrejf  rétabli 
vers  tan  6 de  J.C, 

Apollone  de  Tjanes  naifl  vert  ce  temps-ci,  Et.i.p.iad, 

J.C.  revient  en  Judée  avant  l’an  6 del'ere  commune,  Mj.ip.it. 

18. 

4- 
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LCornelius  Lentulus , dr  M.Valerius  Mejfalinus  Confuls . 


C.Cefar  Augujlus  XIII,  & M.Plautius  Silvaau/,  Conjuli . 

Am^uIIc  fuit  L.Ctf'ti'  Prince  de  U jeunejfe,  E.t.i.p.;i. 

Les  Arméniens  chajfent  Arhthdz.e  leur  Pey , elifent  Tienne  fonrenu  pAr 
PhrdAie  Roy  desParthes.  Augufie  envoie  pour  ceU  C-Ctfar tn  Orient , p.3i. 
/Icmneifi&psdtlie  fh^Amie  de  Julie  [a  fille , & U retenue  duns  une  isle,  ik 
On  croit  que  S.Paul  eft  né  vers  cette  année , Ma.  i -p.  { 4 < • 


Coffus  Cornélius  Lentulus , & L Calpurnius  Pifo , Confuls. 

ArtJsASje  Roy  tC  Arménie  meurt  •.  T iyrune  tdoAudonni  des  Pur  thés  demunde 
Ia  couronne  à At^ufie , cjui  le  renvoie  àC.CdfAr,  E.t.i.p.ji. 


CCuefar  Augufli  filius , & L.Æmillus  Paulus , Confuls . 
C.Cefar  fuit  laguerre  hors  de  tEmpire  ; veut  aller  dans  P Arabie  heureufe, 
mais  ne  lafaispas,  E^.i.p.)  3,34. 

Il  t' allume  une  guerre  en  Alletm^ne , ^ui  dure  trois  ans  au  moins , p.34. 


P-Vinicius,  Ù P.Alfenius  Varut , Confuls. 

C£efar  ü- Phraate  Rty des  Parthesfevoient fur  [Euphrate,  E4.1.P.34I 
Tibere  revient  de  Rhodeà  Rome  vers  le  mois  de  juillet,  p.34.f8, 
LuciusCefar  meurt  à AUrfeille  vers  le  10  et aoufi , p.34. 


L Æliut  Lamiet , & MScrvilms , Confuls . 
Caius  Cefar  fait  Ariobarxotne  Roy  et  Arménie,  E.t.i.p.34.'  ' ' . 


S.Æliut  Csttus , &C.Sontius  Saturninus  , Confuls. 

Caius  Cefar  meurt  en  Lycie  le  ii  de  février,  £.t.i.p.3(. 

At^ufie  adopte  Tibere  le  17  de  juin , faffbcie  à la  puifianct  duTribunat, 
&bey  fait  adopter  Germanicus , p.33.58.  Il  pardonne  r Cinna  , le  defigne 
Conful-,  refufe  le  titre  de  Seigneur,  P.3S.  , 

Les  Parthes  après  la  mort  de  Phraate , de  Phraatace , &dOroeje,  deman- 
dent vert  ce  semps-ci  un  Roy  a Augtfile , qui  leur  donne  l'onone  fils  de  Phraate  , 
PJ7-Î53- 

S.Jcan  l’Evangcliftc  peut  eftre  né  8 ans  apres  noftre  Seigneur,  ALt.ip. 
607. 


L.Valerius  MejfeJayecLtfus,  tfCn.  L.CorneIius  Cinna  Magnus . 
Confuls. 

Augufte  étend  le  temps  de  la  mifice  à vingt  ans , E.t.  i .p.  3 5. 


M.Æmilius  Lepidut , & L.  Arruntius  Confuls . 

Augufle fait  un  fond  pour  payer  les  troupes , E.t,  I .p.40.  '• 

Guerres  en  diverfes  provinces:  Les  deux  Ratons  font  révolter  ta  Dalmacie 
& la  Pannonie  , p.41.42. 
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7Î5- 

Grande  famine  à Rome,  p.41. 

Archet  aies  efl  retenue  àf'ienne-,  la  Jndee  rednite  en  province,  P.417IM.C. 
i.p.ti,&  Copone  en  efl  le  premier  /ntendane  eu  Gouverneur , E.t.i.p.417. 

57- 

760. 

A.  Licinius  Nerva  Silaaiis-,  & j^AO<edliiii  Metellm  Creticur  , 
Confuls  . 

La  famine  continue  avec  la  guerre  de  Dalmacie,  où  Augufle  envoie  Ger- 
manicut,  E.t.i.p.41. 

Quiriniut  fait  le  dénombrement  CT  f eflimation  des  biens  dans  la  Judée  : Judas 
le  Galiléens'j  oppofl , (ÿ-  forme  la  nouvelle  feble  des  Zélateurs  ou  Affaflins  , 
p.4i<>. 

Quir'intu  deptfe  Joazaer  du  pontificat , & le  donne  au  célébré  Ananas  ou 
Anne,  Ibid. 

jS. 

7* 

y6i. 

M.FurimCamilîus , Ù Sex.Nonius  Quintilianus , Coafuls . 

J.  C.  demeure  dans  le  T empicà  Palijuc  avec  les  doâcurs , Ad.  t.i.p.  11.64. 
S.Jo(cph  meurt  quelque  temp  après , avant  l'an  j ode  l'erc  commune,  p.  78. 
Des  Samaritains  profanent  le  Temple  à Pafjue  fousCopone,  E.t.i.p.410. 
La  guerre  de  Dalmacie  finis  enfin , p.4 1. 

JP- 

d. 

7C1. 

jÇ.  Sulpiciu!  Camerinus , & C.  PoppAUS  Sabinus , Confult . 
itablijfemem  de  la  loy  Papia  Poppaa  contre  le  célibat,  E.c.i.p.41. 

La  guerre  recommence  en  Dalmacie , & finit  bien-iofl  , Ibid. 
fTarus  efl  défait  en  Allemagne  par  Arminius , Ibid. 

Ovide  efl  relégué  à Tomes  en  Scythie,  p.4  J. 

L' Empereur  Tefpaflen  naifl  le  17  de  novembre,  M.p.z. 

40. 

P- 

7ÛJ- 

P.  Corneliut  Dolahella,  & C.  Jun'ius  Silanus,  Confult, 
Augufle  envoie  T ikere  faire  la  guerre  en  Allemagne,  £.t.i.p.4j. 

M.  Ambibucut  efl  fait  /ntend.mt  en  Judée,  peut.aflre  en  tan  10  de  J.  C, 
p.410. 

4«- 

lO. 

764. 

M Æmilius  Lepidus  , 6"  T.  St at  ils  us  Taurus,  Confult. 

41- 

1 I. 

7<Sî- 

Ccrménkut  Cæfar  , éf  C.  Font  dut  Capito  , Confult  • 

Gains  Caligula  fucceffeur  deTibere,  naifl  le  Ji  ééaoufl,  £.t.i.p.ij). 

T ibere  revenu  d’Allemagne  fur  la  fin  de  P année , triomphe  de  la  Dalmacie-. 
Augufle  Tavoit  ajfocié  un  peu  auparavant  au  gouvernement  de  fet  provinces, 
P-4MP4- 

4J. 

tx. 

766. 

L.  Munatiut  Plancus , & C.  Silius  CAcina,  Confult . 

La  pmjfance  du  Tribunat  efl  renonveltée  à T ibere  , E.  t.  i.p.44. 

Augufle  fait  autorifer  fon  Confeil  par  le  Sénat , pour  gouverner  tout  de  fa 
chambre,  Ibid. 

Annius  Rufus efl  fait  Intendant  de  Judée  , peut-eflre  en  tan  i), p.410. 

44- 

H- 
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Sex.  Pompeius  Magnus , & Stx.  Apuhius , Confiili . 

/iu^ufle  trowvt  4 milliom  t mille  cillent  Romxins , meurt 

à Noie  le  19  d'aoufl,  TIBERE  luy  fuccede , p.6o,C>~rf»»f  ii  ans  , 
7 mois  , C7  7 jours,  ou  dix  jours  moins , p.i  18.60  j.  mxurs , p.48. 

Auffi-tofl  après  la  mort  d’AugitHe , Titere  fait  tuer  le  jeune  Agrippa,  p.6o, 
er  hien-tofi  après  illaijfe  mourir  de  faim  à Rhege  Julie  fa  femme  fille  tlAugi^e, 
p.6j. 

Sédition  en  Pannonie  appaifèe  par  ! eclipfe  de  lune  du  17  feptemhre  , & 
fuivie  dune  autre  dans  la  Germanie , qui  s'appaife  aujfi , Ibid. 

Tihere  ofié  au  peuple  feletiion  des  magiftrats  , & la  referve  d luy  ou  au 
Sénat,  p.6i. 


Driifus  Ctcfar  Tib.  F,  & C.  Norbamn  Flaccus , Confuls . 

Cermaniaut fait  la  guerre  en  Allemagne,  E.t.i.p.64. 

Tibere  repaie  faêlion  de  Jez.e  majeflè  , Ibid,  reprime  la  licence  des  comé- 
diens, p.66.  On  fait  des  fatyret  fur  la  mefintelligence  qui  efioit  entre  luy  cr  fa 
mere,  p.85. 

A.  Titellius  depuis  Empereur , naifl  le  y ou  le  le,  de  feptemhre , p.  j 67.6 10. 

Talerius  Cratus  efl  fait  gouverneur  de  Judée  en  tan  i 5 e«  \6  de  J.C  ,juf- 
qu'en  16  ou  17,  p.410.  Au  lieu  d'Ananus  il  fait  grand  Pontife  ^mael fils  de 
Fahei,  puis  Eleaz.ar  fils  d'Ananus , puis  Simon  fils  deCamith,  qui  tous  trois 
ne  le  furent  qu'un  an  chacun,  Ibid. 


Statilius  SifennaTdurus  , & L.Scribonius  Libo , Confuh.  | 

Tonone  efl  dépouillé  par  Artabane  de  la  couronne  des  Parthes , & puis  de 
celle  d'Arménie,  Ex.i.p.66.67. 

G ermanicus  remporte  de  grands  avantages  dans  /Allemagne , fait  naufrage 
.au  retour:  Tihere  le  rappelle,  p.67. 

Les  aflrologues  font chaffet.  t{ Italie  &c.Votà. 

Clement  efc/ave  du  jeune  Agrippa  fe  fait  paffer  pour  fon  maiflre  , (3*  efl 
puni , p.63. 

C.  CtecUius  Rufiis  , & L.  Pomponius  Flaccus , Confuls. 

C ermanicus  triomphe  de  t Allemagne  le  16  de  may,  E.t.i.p68. 

Archelaiis  Roy  de  Cappadoce  depuis  { o ans , efl  cité  i Rome  comme  un  cri- 
minel: Ily  meurt,  ^ la  Cappadoce  efl  ^réduite  en  province.  Mas-tca  fa  capi- 
tale prend  le  nom  de  Hefarée  , p.68.6<>. 

Aneiochus  Roy  de  Comagene,  & Philopator  Roy  de  Cilicie , meurent  cene 
année,  p.6p. 

Grand  tremblement  de  terre  en  Afie , Ibid.  ^ 

Les  Juifs  dcmAfidem  dimwMtion  des  impefis  î 7“ ihere  Us  renvoie  a Gern/4- 
nicHs  , p.410,  qui  pure  pour  Aller  en  Orient  ; CT*  Drufus  .fih  de  Tihere  va  en 
lUjrie 

Les  Qucrufques  commandei.par  Arminius  hAttent  AiArohode  RtydesMAr- 
comdns , des  Sueves , dr  sies  Lombars.  Ibid.  
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Tac/.trinnf  troM  rAfriqut,  efl  deJAt  pur  fHrim  CamiUustn  iy,oiitn 
ip,  Ibid. 


Tiberiu!  Augujîus  III,  & Cfrmanicus  C^efar  II,  Conflits . 

Sthm  Prefet  des  Prétoriens  les  rajfemhle  tons  vers  ce  temps-ci  d^is  un 
camp  auprès  de  Rome,  Ej.i.p.p^. 

Germanicus  fur  la  fin  de  Tannée  donne  la  couronne  tCArmcnle  à Zenon  Ar- 
taxiasfils  de  Polemon  Roy  du  Pont , p.67.70,  réduit  laComa^ene  & laCao- 
padoce  en  provinces , p.tfn.70. 

Strahon  ècrivoit  en  ce  temps-ci  fon  quatrième  Ttvre , p.  1 3 1 . 

M.  Jiinius  Silantif  , & L.  Norbantts  Bcilbus , Confnfi . 

Herode  Antipas  enleve  vers  ce  temps-ci  P/erodiade  à Htrode  Philippe  fon 
frere,  en  revenant  de  Rome,  M.t.i.p.pfi. 

Marokode  trop  puitfant  Roy  des  Sueves  efi  chaffé  de  fes  Etats  , & vient 
pafier  fes  18  dernieres  années  à Ravenne,  E.t.i.p.71. 

Vannius  Quade  efl  fais  Roj  des  Sueves  par  T ihere , & régné  5 o ans , Ibid. 

Arminius  efl  tué  quelque  temps  après  par  lis  flens,  p.7  3. 

Cotjs  Roy  tune  partie  de  la  Thrace,  efl  tué  aujft  par  Rhefeuporis  fon  oncle, 
qui  en  ejt  puni.  La  Thrace  efl  partagée  entre  Rhcemetalce  fils  de  Rhefeuporis, 
'T  les  enfans  de  Cotys , Ibid. 

Le  8 juillet  il  fi  fait  une  nouvelle  isTe  prés  de  Delos  , Ibid. 

Ij  Sénat  défend  à Rome  les  fuperflitions  des  Egyptiens , & la  religion  des 
Juifs.  Les  derniers  fontchaffex.  de  Rome , p.7 3.410.558. 

La  proflitution  efl  punie  du  hannijfement  dans  les  femmes  de  qualité , p-7  5 . 

Germanicus  au  retour  eC Egypte  efl  empoifonné par  Pifon , (fl  rtyeurt  à- Daphné 
vers  la  fin  de  tannée,  p.y'i.Ses  netf  enfans , p.71. 

Livitk  femme  de  Dru  fus  accouche  de  deux  jumeaux,  Tlhere  & un  autre , 
P75. 

Jofeph  Ca'iphe  efl  fait  grand  Pontife  desJuifsparGratus,  peut-tflre  dé  s Tan 
ip  de  J.C,  &en  17  au  pluflard , p.410. 

M:  ValeYittt  Akfia/imet , & M.  Aurelius  Cotta , Coafuh . 

La  mort  eU  Germanicus  vengée  fur  Pifon  , E.t.i.p.74. 

Drufus  fils  de  Claude  efl  fiancé  à la  fille  de  Sejan  ; mais  il  meurt  avant  le 
mariage , etoufé  par  une  poire , Ibid. 

Les  Rthins  font  un  Gamaliet  chef  de  leurs  fynagtgues  depuis  cette  année 
jufqu’en  51,  M.t.i.p-^ôp. 

Tiberiris  Aitgufttif  IV,  & Drufus  Cetfar  II,  Coutils  ■ 

Tilere  fi  retire  en  Campanie  au  commencement  de  Tannée,.  E.  t.i.p.75. 

Révoltes  dans  la  Thrace  & dans  les  Gauleshien-eofl appaifèes ,p.y^y6. 

Le  poete  Lutorius  Prifeus  efl  condanné  â mort,  p.76,  A fon  occafiort  le 
Sénat  donne  un  arrtfl  célébré  pour  furfeoir  de  dix  jours  la  mort  des  condanner., 
p.76.77. 
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7.S. 

L’es  aftes  de  la  Padion  de  J- C publiez  dans  le  IV.  fiecle  par  ks  paytns, 
eftoient  datez  de  Cette  année  , p.77. 

774.! 

1 

C.  Sulpiciui  Galba  , & D.  Hattrius  Agrippa  y Confuh . 

Tihtrt  ajfocit  Vra/us  [on  fils  à U psùjftutct  du  Trihunut,  E.  M.p.77. // 
retranche  une  partie  des  a[yles  , p.78.  La  maladie  de  Livie  [a  mere  le  fait  re- 
venir à Rome , Ibid. 

T aef trinas  ejui  mena  foie  T ihtre , efl  défait  par  Blafus , ^ui  fut  le  dernier 
particulier  falué  Inipcrator,  Ibid. 

77Î- 

S>,io. 

C-Afinitii  PolliOy  & C.  AntijiiusVetui , Cottftsli^ 

Liville  corrompué par  Sejanempoifonne  Drufusfott  mari,  E.  t.t.  p.yP'PS.pp. 
he  gouvernement  de  Tthtre  devient  enfuiteplses  tyrannique  , p.8o.  Il  [t  laijfe 
hafiir  un  temple  àSmirne , Ibid.  Il  fait  mourir  vers  ce  temps-ci  un  fort  habile 
orchite  Je  , qui  avoit  le  fecra  de  rejoindre  le  verre  caj[é  y & de  le  rendre  totania- 
hle,  Ibid. 

Les  comédiens  [ont  chajfex.  de  Rome  (T  de  t Italie , Ibid. 

Agrippa  depuis  Roy  des  Juifs,  quitte  Rome  noyé  de  dettes , d"  vient  mendier 
[a  vie  en  Judée  durant  1}  ans,  p.4itf.4i7. 

1 

10,1  1. 

Serg.CorneliusCethegu! , & L.  Vifellius  Varro,  Confuh . 

T ac farinas  qui  troublait  ! Afrique  depuis  fept  ans , efl  tué  par  Dolabella  , 
aflitlé  de  P tolemée  Roy  de  Maseritanie , E.  C.i.p.81. 

Des  tfclaves  & des  payfans  [e  [oulevent  en  h Aie , & [ont  punit,  p.8z. 
Pibius  Serenus  Procon[ul  eCE[pagnt , efl  condanné  [ur  les  calomnies  de 
pn  fils,  Ibid. 

T ibere  fait ‘[olennifir  la  fin  de  [a  dixième  année,  p.85. 

777- 

1 l,ix. 

Coffu!  Cornélius  Lentulus  , M.  A/înius  Agrippa , Confuh .. 

A.  Crtmutius  Cordus perdla  vie  pour  avoir  parlé  d"  écrit  avec  fincerité , 
E.t.i.p.84. 

La  ville  de  Çyeàt  perd  [a  liberté , Ibid. 

Il  y eut  vert  ce  tempt-ci  une  famine  & une  [édition  i Afpende  en  Pamphjlie, 
t.  z.p.iztf. 

778- 

Cn.  Lentulus  Getulicus  , & C.  Calviftus  Sabinus , Confuh. 

Poppeus  Sahinus  défait  en  Ion  xy  ou  16,  quelques  Thracet  [tulevez,  , 
E.  t.i.p.84. 

Tibère  quitte  Rome , & n'y  revient  plus , p.Siq,pS.Il  efl  prefque  accablé  par 
la  chute  et  une  grote  , p.pp. 

Ponce  Pilate  vient  gouverner  la  Judée  au  lieu  de  Cratus,  en  16  ou  17,  & 
y demeure  dtx  ans,  Mr.i.p.14.  ^ trostble  le  pays  par  [a  mauvaife  conduite, 
E,t.i.p.4ii. 

77?- 

15,14' 

M.  Licinius  Craffuf  , & L.  Corneliuf  Ptfo , Confuh . 

Tihere  ft  rttirrtn  t'uk  de  CapreCy  £. r.t.p.84, /411  donner  des  gardes  â 

780. 
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]X. 

780. 

Agrippine  veuve  de  Cermanicus , & à Néron  leur  fiU  uifnè,  p.pi. 

Un  amphithéâtre  tombe  à Fidene  auprès  de  Home,  luï  zo  mille  perfonnes, 
& on  bleffe  30  mille  autres , p.8f. 

Grand  ettsbrafement  à Fonte , p.8  f . 86. 

iJ>X4- 

17- 

781. 

Apptu!  Jun'mt  Stlanui,  & P Silitti  Nerva , Conftth. 

Titius  Sabinut  trahi  par  des  fourbes,  efl  condannè  le  premier  jour  de  T an, 
E.t.i.  p.86. 

Les  Frifons  fe  révoltent  & défont  L.Apronîus , p.87.88. 

Tibere  & Srjtn  fe  l.tifent  voir  fur  les  coflet  de  U Campanie,  p.55). 
Julie  petite  fille  à Attp^ujle  meurt  bannie  dans  une  ifle,  p.5  Ç. 

Agrippa  file  de  Cermanicus  epoufe  Cn.  Domitiut  pere  de  Néron , p.  87. 

I4.H- 

z8. 

781. 

L Ruhllit  t Crst/  nui  , & C.  Ftijius  Ceminui , Lbnfuh. 

S.  Jean  commeiKc  î prefeher  la  pcnitcncc  & à battizer  en  l'an  1 5 de 
Tibere,  .1/. M.p.i  3.89. 

Livie  mere  de  Tibere  meurt  cette  année  , E.  t.i.p.88. 

Agrippine  veuve  ete  Germantcus,  CT  fes  enfant  Néron  & Drufut  , font 
coneLtnrei.  par  le  Sénat , & bannit , p.90.94. 

Cn,  Lentulus  Getulicus  vient  commander  pour  dix  ans  dans  la  haute  Ger- 
manie , p.94. 

L.  Caffuts  Lonti^ini/i , & M.  Vinicim  , Confub . 

C.CafftHS  Lonp^inus  célébré  jurifconfulte  efl  fubrogè,  E.t.i.p.9Ç. 

J.C.cfl  battizé  le  6 de  janvier,  comme  on  croit,  /i/.M.p.t4.i  5. 91.434, 
va  enfuite  dans  le  defert  &c.  p.  i j.  S.  Jean  Batcidc  annonce  Ùl  venue  , dé- 
claré qu’il  eft  l’Agneau  de  Dieu,  p.93.&Andrc,  S.  Pierre  , S.  Philippe  , & 
Nathanaël,  commencent  aulIUtoT  à le  fuivre  , p.i  3,& S.  André  le  premier, 
9.317.  J.C. change  l’eau  en  vin  à Cana  vers  la  fin  de  lévrier,  p.434.  Saint 
Pierre  & S.Aixlré  y pouvoient  ehre  avec  luy  , p.318.  Il  établit  fa  mere  ^ 
Capharnaüm,  puis  va  à jerulâlem  pour  Pafque,  p.17.66,  indruit  Nicodeme, 
9.17.  battize  aux  environs  de  Jerulâlem  i les  difciples  de  S.  Jean  cn  mur- 
murent &c.  p.93. 

T ibere  fats  manper  Apnius  Galitts  à fa  table  , durant  eju’U  le  fait  eondanner 
à la  mort  par  le  Sénat , E.t.i.p.113.  Lagrandeur  de  S ejan  hy  devient  enfin 
fufpeîle,  p-gj-ioo.  ifitel  efioit  te  miniflrt,  p.9f. 

S.  Jean  Battillc  reprend  l’incefte  d’Herode  Antipas , & eft  arrefté  vers  no- 
vembre, oupx.  des  l’été  , M.  t.i,p.  96.436^,87.  J.C  revient  alors  Hans  la 
Galilée  , où  S.  Pierre  „ S.  André  , S.  Jacque , & S.  Jean , / attachent  tout  à fait 
à luy,  p.i8. 109.306. 

Fatercule  achevé  fon  hifloire  fur  la  fin  de  fannèe,  E.  t.i.p.9f. 

Quarante  ans  avant  la  ruine  de  Jerufalem , les  Romains  oflent  aux  Juifs 
U étroit  de  punir  de  mort,  p.4141  M.t.i.p.33. 

t.6,17. 

JO- 
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Tihfr'tus  Ceffar  V,  & L.  Ælitts  Se]anut , Conftf . 

J.C.  appelle  S.  Matthieu,  M.t.tp.^%p,Sc  choifit  lés  douze  Apoft  tes  apres 

17,18 

3«- 

DDddd  iij 

Digitized  by  Google 


-É6  CHRONOLOGIE.  I 

Tibeie  ' . _ . _ __  [ 

17,18.  Pafque,  p.iy.  U reçoit  la  pcnitence  de  la  femme  pechcrdTc,  t.i.p.ig,  ne 
connoifl  pour  mere  & pour  freres  que  ceux  qui  pratiquent  ^parole  , t.t.p.6^, 
loue  S.  Jean  Battific  qui  luy  avoir  ein-oyc  Tes  dilciples , p.98. 

Tibere  fait  mourir  Néron  fih  de  GermanicHS  vers  le  mUieu  de  f année ,'Lx. 
l.p.>>4.ioa,  & commence  à etever  C aius  frere  de  Néron,  p.ioi.iç4, 

Septn  Confut , adoré , & prés  à efire  déclaré  Empereser  , efl  arreflé  le  1 7 
eCoSlohre , & exécuté  le  jour  mefme,  avec  fes  enfans&fesamis,p.ioi.ioy. 

Le  poète  L.  Pomponius  Secundus , qui  venoit  d‘ efire  Conful  cette  année  mef- 
me, tfi  mis enprifon , ^ y demeure fept ans  , p.totf. 

Apicata  femme  de  Sejan  fe  tué  après  avoir  révélé  P empoifonnement  de 
Drupes  pis  de  T there  par  Liville , qui  efi  punie  avec  bien  eP autres , p.  1 07. 
ylprés  la  mort  de  Sejan  T ibere  écrit  en  faveur  des  Juifs,  p-j  1 1 i 
S.Jcaii  B.ittiftc  eft  décapité  vers  la  fin  de  cette  année,  ou  peu  apres,  Mj.\ 

I 


C«.  Domitiu!  Aenolarkts , & M.  Furiui  Cam  'dlus  Scribonianus , 
Confuh  . 

Nerva  depuis  Empereser  naifi  le  17  de  mars,  Et.a.p.i  }■?. 

J.C.  envoie  les  Apoftres  prelcher  l’Evanpilc  , Ai.t.  i.  p.  zj.  Avec  cinq 
pains  il  nourrit  cinq  mille  pcrtbnncs  vers  Palque , Aj«f.  marche  fur  la  mer, 
& y fait  marcher  S.  Pierre,  p.14.  ni,  prelche  fur l’Eucariftie  Sic.  p.  14.  11 
efi  prcfquc  abandonné  de  tout  le  monde  à Capharnaüm  , mais  non  des 
Apoftres,  P.Z4.1 1 1.  Il  parte  Pafque  dans  laGalilcc , p.if. 

Othon  depuis  Empereur  naifi  le  18  eCavril , E.t.i.p.5 1 J. 

T ibere  dans  le  comble  de  la  puijfanet  & des  plaifirs  avosee  qté  il  efi  mifera- 
ble,  p.iop. 

M.Terentises  aceufé  comme  ami  de  Sejan , fe  fetuve  en  t avouant,  Ibid. 

PifoH  Prefet  de  Rome  meurt  cette  année , Lamlaluyjuccede , p.  ni. 

Apres  Pafque  S,  Pierre  rccoimoift  Jésus  pour  le  Chrift  & le  Fils  de 
Dieu  -,  mais  ne  veut  pas  qu'il  fôuffre  la  croix  8cc.  Adj.i.p.i^.  1 1 z.  J.  C.  le 
transfigure  huit  jours  après  fur  le  Tluibor&c.  Aid.  paye  le  tribut  au  Tem- 
ple, maiscuDieu,  p.iç.i  11.Ç07. 

L’Apoftre  S.  Jean  empefehe  un  homme  de  charter  les  démons  au  ixim  de 
J.C,p.);i,  veut  faire  defeendre  le  feu  du  ciel  , p.jzrt.  Luy  & S.  Jacque  de- 
mandent la  droite  & la  gauche  de  J.C,  Aid. 

Famine  à Rome , Er.  i .p.  n i . 

Cajfius  Stversu fatjrique  banni  elepuit  1 ç ans,  meurt  dans  ta  derniere  mi- 
fere  , p.i  1 1. 

Falere  Maxittte  écrit  peu  après  la  mort  de  Sejan  , p.  i jo. 

Pilate  tué  quelquetCaliléens , p.414. 

Philippe  le  T eirarque  epemfe  vers  ce  temps-ci  Salomé  la  danfeufe  fa  nlece , 
M.r.i.p.101. 

J.C.  quitte  la  Galilée  vers  le  mois  d’oâobte,  JUa.ip.i^  , fuivi  par  S.cc 


Madeleine,  t.xp.ip.  Il  choifit  les  71  Difciples,  r.i.p.if.11  écrit,  à ce  qu’on 

firetend  , Abgare  Roy  d'Ofrhoene  , qui  ïavoit  ptié  de  venir  à Edefle  pour 
e guérir,  p.jdi. 
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Serv.ou  L.  Sulpic/ui  Galba , àf  L.  Cornélius  Sylla  Félix , Confuh 

L.SalviusOthopere  de  T Empereur  Othon , fuccedt  à Gj/ba  dMs  le  Con- 
fuLit , E.t.i.p.iii. 

J.C.  rciTufeite  Lazare,  18IM./1.3Z.  Il  fc  trouve  fix  jours  as’ant 

fa  mort  à un  feftin  chez  Simon  le  lépreux  avec  Lazare  & fes  fœurs,  t.\.p.  z8 
11  entre  à Jcrufalcm  le  dimanche  19  de  mars,  t.i.p. z8. 

S.  Pierre  &;  S.  Jeanluy  préparent  le  jeudi  deux  d’avril  fa  dernière  Paliiue, 
f.i.p.zj.ii}  , qui  iK  le  fit  pas  chez  S.  Jean,  p.j  5 1.  444.600.  Il  y mange 
l'agneau  pafcal  , p.4  jy.S.Jean  y repofe  fur  fa  poitrine,  p.19. 5 j i.  j j i. 

J.C.  eft  pris  la  nuit  fuivante,  p.ji,  reprend  S.  Pierre  qui  avoit  tire  l’cpce 
ixsur  le  défendre,  p.j  1.114.  Cet  Apoftre  le  renonce  trois  fois  avant  l’heure 
du  chant  du  coq  &c.  p.i  14.307. 

J.C.  eft  condanné  pat  Pilate  &c.  & attache  à la  croix,  p.  H-&c.  où  il 
donne  la  Vierge  pour  mere  i S. Jean,  ^.68.533.  Madeleine  y eftoit  prefentc, 
& demeure  auprès  de  la  croix  jufqu’aprcs  la  mort  de  J.C,M.p.i9.  Il  fticurt 
pour  fauver  les  hommes  le  vendredi  3 d’avril,  après  avoir  accompli  ce  qui 
avoit  efte  prédit  deluy,  t.i.p.46.  11  eft  embaume  Se  enfeveli,  p.48.  80!  t.  i. 
P.Z4. 

Il  rciTufeite  le  dimanche  3 d’avril  &e.M.p.4<). Sainte  Madeleine  vient  pour 
cm b.iumer  Ibii  corps , & ne  l’ayant  point  trouve,  elle  en  avertit  S.  Pierre  3c 
S.Jeau,  t.ip.fo.  Ils  viennent  au  tombeau  , & le  trouvant  vide,  ils  s'en  re- 
tournent, /.i.p.30.1 1 3.  Sainte  Madeleine  y demeure , & mérité  de  voir  la  pre- 
mière J.C.  des  le  matin  de  fa  refurreclion , M.p.30.  Il  le  montre  le  mcimc 
)our  iS.Pierre,  M.p.31.116,  fefait  connoiftrei  CleophasdansEmmaiis,p.3  i. 
3â8,apparoift  aux  ApoftresalTemblezcn  un  mefmelieu,  p.  31,  & huit  jours 
apres  pour  S.  Thomas,  p.  3 1.3  3 3.Sesdifciples  vont  en  G.alile-e  pour  le  voir  , 
p.3  Z.  Il  ordonne  quelques  jours  apres  à S.Pierrc  de  paiftre  les  brebis,  parcc- 
qu’il  rai.moie,  & luy  prédit  lôn  m.irtyre,  p. 1 1 6. 11  apparoift  auffii  S.  jacque 
le  Mineur,  l’établit  Evcique  de  Jerulalcm  &C.P.371. 11  monte  au  ciel  le  jeudi 
14  de  may,  p.3j. 

Les  Apoftres  attendent  le  S.Efprit  fur  la  montagne  deSion  , où  l’on  fit  de- 
puis l’eglife  haute  des  Apoftres,  p.i  17.  S.Matthias  eft  élu  Apoftre,  p.i  ip. 

Le  S.  Elprit  delcend  furies  Apoftres  e.p.le  dimanche  14  de  may  , p.110.309. 
Suite  du  commencement  de  riiiftoirederEglile , p.iz  1.141.  Eledion  desfept 
premiers  Diacres,  p.141.3 1 3. 

Tihere punit  ceux  ejui  .tdoroiem  un  Theephane leur  parent , E.t.i.p.  iii.  Il 
fait  un  carnage  general  det  amis  deSejan,  Ibii.].  fait  epaufer  Drii/i/le  & Julie 
filles  de  Germanicus , la  première  àL.Caffius  Longinus,  Cir  foutre  d AEprini- 
ciut,  p.94. 

Afînius  Gallus  allié  de  T ikere , Drufus  fils  de  G ermanicus  , Agrippine  pe- 
tite-fille  éfAugujle , CZ  Nervo  ami  de  T ikere  , meurent  tous  de  faim  \ Agrippine 
le  17  doSlohre,  p.i  1 3. 

Lamia  Prefet  de  Rome  meurt  0 la  fin  de  tannée  : Coffus  luy  fuccede , p.  r 1 4. 

S.  Eftiennc  eft  lapidé  par  les  Juifs,  &pcut-:ftre  le  i6de  décembre,  M.t.x. 
p.i4iV.i.p.6.8. 

S.Jacquc  le  Mineur  peut  avoir  efte  établi  Evelque  de  Jerulalcm  par  les 
Apoftres  le  17  de  décembre , /.i.p.141.371. 

15,10. 
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■ Il  I _ . Rome 

Calomnies  répandues  par  toute  la  terre eontre  les  Chrétiens  , p.  148.  7^^- 

Paulus  F abiui  Per  ficus , (f  L.  Vitellius , Confuls  . 

Philippe  le  T etrtrijHe  meurt  en  j ) e*  5 4,  tUnt  U 10.'  année  de  T itéré  : fin 
el^e:  fa  terrarchie  réduite  en  province , E,t.i.p.4i4. 

iPaul  & les  Juifs  pcrfccutcnt  l’Eglife:  Nicodeme  cftchalTc:  Les  Fidèles 
difperlëa  prefehentprtout , fondent  pluficursEglifes,  A/.  M.p.14}.  144.1551 
t.  i.p.  14.  Gamaliel  fauve  adroitement  les  Apures  que  les  Juif  vouloient 
faire  mourir,  & convertit  mcfme  quelques  Preftres,  M.p-ifi.  Les  Juifs  écri- 
vent par  toute  la  terre  contre  J.C&  lesdifciples , M.^.147. 

S.Plùlippc  Diacre  prcfclie  àSamarie,  battize  Simon  Je  magicien,  p.i  jo|t, 
ip.d(  , & l'ennuqne  d’Ethiopie,  p.dS. 

S.  Pierre  va  i Samaric  avec  S.Jean,  y condanne  l’avarice  & l'ambition  de 

Simon.r.i^.i  ( i.'r.ip.j  y ^jui  va  répandre  fes  erreurs  en  divcrlcs provinces, A. 

S.  Paul  cft  converti  présde  Damas  en  34  ou  jç.Onn’en  fçait  pas  le  jour, 
Mp.iod.î44-  11  va  peu  après  en  Arabie,  d’oà  il  retourne  ii  Damas,  p.ioi. 

Tibere  informé  par  Pilate  de  ce  qui  regardoit  J.  C,  défend  vers  ce  temps- 
ci  de  perfccuter  les  Chrétiens,  p.i44.ji5|£.M.p.nj. 

Let  Cenfu/t  futregez.,  cthtremle  19  ttaouflUii.' année  deTitere , &font 
condannez,  auffi-e^  après , E.t.  i .p.  1 1 y. 600, 

Lentulus  Cetulicus  acetfi' , écrit  fierement  à Tibere  : Son  aceufateur  eji 
condanne,  p.iiff. 

C.Crfiius  Gallus  y & M.  Servilius  Nonianus  y Confuls . 

Le  peuple  Romain  fait  des  ohfiijues  filennelles  À un  corbeau  le  li  de  mars  , 

PlinJ.  1 0.C.4  ; .p.  1 V t J]. 

L.yitelliuseH  fait  gouverneur  de  Syrie.  E.t.  i.p.  1 17.  77  vlem  i Pafyue  à 
I Jerufalemen  jy.e*  fait  Jonathas  Pontife  au  Heu  de  Ca'iphei  II  laiffe 
aux  Juifs  lagarde  des  habits  facerdotaux.  p.4if. 

Artabane  Roj  des  Parthes  qui  avoir  donne'  t Arménie  à Arface  fin  fils  , 
lyrannifi  fesfujets.  las  grands  demandent  un  Prince  d Tibere,  qui  leur  en. 
voie  Pbraate  , p.  1 1 8. 

Phraaie  meurt  en  Syrie:  Tibere  envoie  au  Heu  de  luyTiridate  ,&  fait  en- 
trer let  Iberiens  en  Arménie.  Arface efl  tue,  Orode  fin  frere  blejfé  & dèf air. 
Artabane  y vient,  & ne  peut  empefeher  que  Mithridate  frere  de  Pharafmane 
Roy  tCIberie , ne  demeure  maifhe  du  pays , p.  1 1 8. 1 1 9. 

S.  Pierre  guérit  Enée  à Lydde , relfuicite  Tabiche  à Joppé , Ma.  J.p.  i n- 
11  ouvre  vers  ce  temps-ci  l’Eglife  aux  Gentils  par  le  b.attelmedc  Corneille! 

p.i^S.fiy. 

Cerimhepcut  avoir  commence  vers  le  mefme  temps  à troubler  l’Eglife, 
pour  Ibûtenir  la  circondhon,  t.ip.fq. 

Poppaus  Sabinus  gouverneur  de  la  Méfié  & de  U Grèce,  meurt  fur  U fin 
de  tan  }^,Memmiut  Regulus  htyfuccede,  E£i.p.ii7. 

^ Plautius,  & Sex.  Papinius  Æcnius , Confuls.  ygp. 

n paroifl  un  Phoenix  en  54  ou  ;d,E.t.i.i  i). 

Artabane 
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yin.ibane  trdhi  p4r  les  fiens,  cede  le  royisume  des  Pstnhes  àTiridMe , h 
recouvre  peu  uprès^  chttjfe  Mithridate  de  f Armenie,p.  i z 0. 1 1 1 . 

Route  efl  affl'Sée  pur  une  ivoudttion  <$■  un  ^aisd  emkrufementyp.  i z Z. 

f'ihulenus  Â^!pp4  uccufe  prend  dupoifondans  le  5w4f,Ibid, 

Tigrune  petit-^ls  des  Rois  Herode  & Archelxiis , & autrefois  Roj  tt  Ar- 
ménie ^fl  executi  à Rome  comme  un  critstinelih. 

Agrippa  foneou/în  germain  vient  trouver  Tibere  au  primtemps  , p.^ît.  Il 
ejl  mis  en prifon  vers  le  mois  de}eptembre,p.^i6 .^^0. 

TrotJtledantla  Samarie,  puni  cruellement  par  Pilate , ejui (ter  cela  efi  ren. 
vojfè  à Rome  pourplalderfacaufeyitellius  met  Marcel  en  faplace,p.^i  i. 

Herode  Antipat  efl  défait  vert  ce  temps-ci  par  Aretat  Roy  et  Arabie , p. 
4jz'M.t.i.p.ioo. 

On  croit  que  S.  Pierre  eft  venu  à Antioche  en  3tf,yafondirEgIifc,  & y a 
établi  Ibn  epifeopat  durant  7 in!,Mt.  t.p.  ly  p.y  1 8. 

Les  Apoftres  s’eftoient  peut^cflre  déjà  lêparcz  pour  aller  prefeher  l’Evan- 
gile par  toute  la  terre , p.f  96-6^7.  Beaucoup  croient  qu’avant  de  le  feparer  , 
ils  compolcrent  le  Symbole,/),  j 97. 

S.Matthieu  écrivit  alors  Ion  Evangile,/).]  93, 

S.  Thomas  envoie  vers  lemelme  temps  à Edeffe  S.Thaddée  l’un  des  70 
DilciplcS4]ui  y convertit  le  Roy  Abgarc&  toute  la  ville^.]do.$i4.£t7. 

zz,Z3- 

36, 

7yo. 

C».  Acerroniu!  Proculus  , 6"  C.  Pemtiui  Nigrinui , Ctmfuls. 

Tihert  meurt  à Mifene  lei6iu  16  de  mars.  E.t.l.  p.i  Z7.  CAIVS  Caligstla 
luy  f tccede  feul  part autorité'  du  Sénat , qui  exclut  le  jeune  T ibere,  p.  i } f . Caiut 
régné  trois  ans,  9 mois,  dr  z % jours , eu  dix  jours  de  plus , p.  1 8 d.  /7  abolit  toHion 
de  leue  majeflè , rétablit  ceux  qui  avoient  eflé  bannis  fout  'T  ibere  &c.  p.  i ] 7. 1 3 8 , 
donne  i Antiochut  le  royaume  de  Comt^ene  avec  une  partie  de  la  Cilicit , p.i  3 9. 
& âAgrippa  une  partie  delà  Jude'e,  Il  donne  à Mortelle  la  gouverne- 

ment de  Jerufalem&  de  Samarie , p.t}9.1lqfle  le  commandement  des  troupes 
au  PreconfA  it Afrique  , & le  lionne  à un  Lieutenant  qui  t’appella  depuis 
Comte  et Afrique,p.  1 3 9.604. 

Pilate  arrive  d Rome  apre't  lamortdeT'Aire  , efl  relegue'à  rîerme,où  ilfe  tue 
avanttan  41,  p.4]z. 

Vitcllius  vient  encore  à Jerufalcm  àPalque;  il  ofte  le  pontificat  i Joiu- 
thas,  & le  donnei  Théophile  lôn  frère,  11  lait  la  paix  avec  les  Panhes  , 

&conlcre  fur  l’Euphrate  avec  Artajzane^.t  39.604. 

Caius  eflConful  avec  Claude  depuis  le  premier  juillet  jufquet  au  iide  fep- 
ptembre,  p.iiZ.iqo.Htombe  malade  fur  lafinetoHAre , adopte  le  jeune  T Acre, 
& le  fait  mourir, p.  1 4 z. 

Antonia  fille  de  Marc  Antoitu , niece  et At^ufle , femnu  de  Drtfus  , mere 
de  Germanicus  & de  Claude  j'  meurt  en  ce  iemps'-ii  maltraitée  par  Caiut  fon 

p««^//,p.i43. 

L'Empereur  Néron  naiflle  t j decendtre  en  36M1  37,  p.6o6. 

Jofephthifloritnnaifl cette  année  oula  fuivante,p.\79. 

S.  Paul  le  fiiuve  de  Damas  en  37,  vient  à Jcrulalem , & de  R i Tarie , 
.V./.i^.zo3. 

L'andc 

Caius 

I« 

il- 

Ht  fl,  Eccl.  Tom.Il.  EEcec 
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M.  Aquilius Juhanus y(t B.  Nonius  Afprenas , Confuls. 

Le  premier  janvier  un  homme  fe  eue  elani  le  Capitole , aprét  avoir  preëit 
de  grandi  ma/heurj , E.t.i.p.143. 

Caiustommet  plu  fleurs  cruautez, , fait  mourir  Aiacfon  , Silanut , ^ Julius 
Gratinas  pere  ^Agritola,  p.  143.141I.  Sa  folio  va  jufijudfe  faire  adorer  , 
p.  149.  Ilrendau  peuple  les  tleXont  det ms^iflratt , & les  luj  efle  d'iafin  de 
Fan  3<>,p.i44. 

Agrippa  part  de  Rome  vert  la  fin  de  juillet  pour  la  Paleflinejp.^^\. 

Drufille  femme  de  Caius  meurt  vers  le  mefme  temps  : Coins  va  en  Sicile, 
epoufe  Pauline  peu  de  temps  après  la  mort  de  Drufilie,  p.  1 47. 148. 

Sédition  det  Alexandrins  contre  les  Juifs , foutenuèpar  ltgostvernenr  placeur, 
elle  dure  environ  deux  mois,jufque  vers  la  fin  de  fepternhrejp.^  5 6. 

Flaccus  efi  arreflè  fur  ta  fia  de  feptemhre , ment  à Rome,  & releguè  dans  tisle 
tfAndros,  p.44i. 

Caius  donne  cette  annt'e  les  Ituréens  Arabes  âSœme-,  la  petite  Arrtunie  & 
une  partie  de  t Arabie  àCotys -,  la  Thracei  Rhotsnelalce.-,  & le  Pont  à Pole- 
mon,p,i^. 

h.ate  fuccede  à Afonobaz^  Riÿ  de  t Adiabene  fon  pere  , & ft  fait  Juif 
avec  Hclenefa  mere,p.^67-o,yo. 

73>i- 

}!>■ 

!.}• 

Caius  Cét/ar  11,  & L.  Apronius  Ctcfianus , Confuls. 

San^uiniut  Maximut  Prefet  de  Romejeft fsdsrogt  d Caists,E.t.i.p. t^i. 

S.  Pierre  peut  avoir  prefebé  vers  ce  temps-ci  dans  le  Pont,  la  Galacie,  & les 
provinces  voiûna,Mj.  tp.161. 

Galba  efi  fait  gouverneur  de  la  Germanie  fur  la  fin  de  F année , au  lieu  de 
Geiulicus  -,  E.t.1.  p.id;.  R défait  & chajfe  tes  Allemans  cjui  tfioient  entrez, 
dans  les  G aules,  p.idS, 

Herode  Antipas  perd  fa  tetrarchie , & efi  releguè  à Lion  avec  fon  Htres- 
diade , d'depuis  enEfpagne  où  il  meurt,  p-443-  Il  avait  bafii  Tiheriade-, 
avait  fait  capitale  de  la  G alite  e Sephoris,appellée  depuis  Diocefarée,p.^^^. 

Petrone  fuccede  en  35  ««  40  à l'itellius  dans  le  gouvernement  de  Syrie  , 
P.«  58.447.  .. 

Caius  fait  Pelage  de  L'ibère , rétablit  raéHon  de  leze  majefié , p.i  3 f,faii 
faire  un  pont  fur  la  mer , Il  fait  mourir  les  banttis , p.  1 3 £.44  3 . Après  le 

1 de  feptemhre  il  aboRt  la  mémoire  des  viéloires  et Augufie  fur  Antoine , p.  15  p. 
d' vient  enfuite  dans  Itt  Gaules,  oie  Une  fait  ijue  piller  les  peuples  , p.  160. 
fait  tuer  Getulicut  avant  le  ly  efoélobre , d Lepidus , comme  coupables  de 
confpiration  contre  luy , p.i6i.  Il  bannie  fetfaurs  , p,i6},repudie  Pauline  , d 
epoufe  Cefonie,p.i6^, 

40. 

3.4- 

Caius  Ctefar  III,  fe  'ul  Conful 

Caius  donne  la  tetrarchie  d'Amipat  à Agrippa,  tpti  y fait  un  voyage , d 
revient  aujji-tofi trouver  Caiut  avant  le  mois  de  feptttttbre , E.M.P.443.C41W 
fait  celebrerdes  jeux  ét  Lion,  p.\6y.6o^.6o6.  Il  fait  mourir  Ptoltmée  Ray  de 
Alaurir.inie  fon  coufin  , ce  qui  ftlt  révolter  les  Maures ,p.  \G%.  Ilfait  arrefler 

I 
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Mithridxte  Roy  d'Armenit  , p.  i6y,  &Arttd)a/ie  Roy  dts  fart  ht t t'impart  5,4. 
dt  tttEtatjm  n'tn  fpait pat  hiia  /f 

StltMcitfurWTiÿrt  ftrtvobt  coatrt  Artahant tri 4a  ou^t,p.ii^. 

CaÎHs  au  litu  d’atratjutrl'Ai^/cttrrt , ramajft  dit  to^uiUtt , & rti/trt  triom- 
phant À Romt  /c  3 1 tCaouj}  ,p.i6g.H  tfl  arrtflé  fur  mtr  par  un  poijfon  , p.  1 7 5 . 

Il vtut  fairi  mturt  fa  flatut  dans  It  T tmp/t  dt  Jtrufaltm,p.a^6-a  f 6. 

Philon  plaidt  dtvant  Caius  au  moit  dt  (tpttmhri  pour  ht  Juifs  eCAUxan- 
drit\&  Apion pour  Us  Crtcs-jjutls  Us  ifloitnt  trnitff  tautrt,pji,  { 7-4(  (. 

Lts  ptuptis  dt  Us  Abfopotamit  & du  pays  dt  Rahyhnt , font  vtrt  et  ttmps- 
ci  ungrand  carnagt  dts  Juifs-,  Hsfioirt  tCAfintt  (fp  tC Amlèt,p.^6  { -4^  7; 


Caiu!  Cscfar  /K,  & Cn.  Sentius  Saturninus , Confuls.  • 

Les  Maures  fontdtfaitspar  les  RomainsfE,.t.t. p.io^. 

Caius  tjl  tut  le  14  de  janvier  par  des  conjures,  dont  Cherea  efioit  le  chef, 
(>.173-18^. 

Le  Sénat  veut  la  lùierté  , p.  1 9^,  mais  les  foldats  déclarent  CLAUDE  L an  de 
Empereur  Ul\,p.s.\6,<iJ  U Sénat  eflohligé  dt  Urteonnoiflrt  le  i5,  p.  101.  // 
donne  le  premier  de  l'argent  aux  foldats  pour  fon  élévation  à l Empire  y p.ip6. 
llrtgnt  if  ans,  Smois,&  19 jours, p.x,^9.Songenie  &fes meeurs, p.iSS-i 9}. 

Il  fait  exteuter  Cherea  & tjuelijues  autres,  p.ioi.  Srit.vmicus  fon  filsnai/i 
apparemment  vers k 14  de  fevrier,p.6o6. 

Claude  donne  à Agrippa  toute  la  Judée,  & à Herode  fon  firert  U roy.tume 
de  Calcide  , p.  104.  471.  Il  déclaré  les  Juifs  bourgeois  d'Alexandrie  , ô"  Us 
maintient  partout  dans  leurs  hix  mais  ne  veut  point  qu'ils  fajfent  etaffemblée 
j Romt,p4yi. 

Agrippa  vient  aufft-tt^  après  en  Judée  ; De  quelle  maniéré  il  U gouverne, 
p.  471-474.  Il  fait  Simon  Canthere  grand  Pontife  au  lieu  de  Théophile,  C 
peu  après  met  en  fa  place  Matthias  fils  tCAnanus  , p.474.  U fait  baflir  un 
amphithéâtre  à Reryte,p  4y  V • 

Artabane  Roy  des  Parthes  chaffé  vers  ce  temps-ci  par  fes  fujeis  , efl  rétabli 
par  U m^en  d'hjae  Roy  de  lAdiabené  ; Cinname  mis  en  fa  place , luy  cede, 
p.114. 

Artabane  dorme  Nifïbe  ét  Iz.ategi'  le  droit  de  porter  la  thiare  droite  Jb, 

Claude  rend  à Antiochus  la  Comagene  tjr  une  partie  de  la  CilicU , donne 
uneautre  partie  de  la  CiJicie  à PoUmon  Roy  du  Pont , à-  U Bofphore  Cimmerien  , 
à Mithridate,p.i04. 

Lts  Castes  font  défaits  en  Allemt^e  par  CaSta , & lis  Marfes  & les  Cau-  ' 
ques  parGabinius,p.xo^.. 

Jtdie  faur  éU  Caius  efl  rapptllée  d'exil  avec  Agrippine  fafeur,  bannie  de 
nouveau, a- peu  après  tuée, Ibid. 

Seneque  efl  relégué  enCorfeà  cauj'e  délit , IbH. 

Pétrone  punit  sent  infolence  faite  a Dor  contre  Us  Juifs,p.4y4, 


T'tb.  Claueftut  Ceefar  IJ,  & C.  Coec'mei  Larf^ut , Confuls.. 

On  croit  que  S.  Pierre  vint  à Rome  en  41,  yctablit  renfiege,  & l'y  tint 
durant  environ  13  ans,  M.t.  \.p.  161.  Il  peutavoirmis  enlh  place  ü Aiuio- 

EEeee  i) 


L'ao  de 
J.  c. 
41- 

L'an  de 
Cia  ode* 
1. 

771  CHRONOLOGIE. 

ebc  S.lgnace  Bc  S.E^odc,  p.i6f.  U combat  à Rome  Simon  le  magioen  qui 
s’y  failôic adorer  ,/>. I J 

L'Evangile  eft  prelcbc  ami  GcocUsà  Antioche  vers  40, ou  4ijS.  Barnabe  v 
c(l  envoyé  par  les  ApoAres , p.409.6  ; 

f'ibiMi  AiArftu  êfi  f/ùt  gaMVtrntnr  dt  Sjrit  4M  &«iI»/’<tr«»ff.t.i.p.47Ç. 
/7 emptfcht  grippa  îC/ichtvtr  ttmtimt  dtU  vilUiHiive de  JtmfaJem  ,p.47f. 

Les  .\Ussrts  («te  défisits  dt  neievetse  & fit^s^stex.-,  CUhsU  en  fait  deux 
provinces  , la  Cefariennt  & U Tit^itasie  ,p.  106, 

C landt  coteemence  fes  ernamex.  par  U mort  ctAppists  Silatuts  heattpere  de  {a 
femme , p.lo^.  Cette  mort  faitrevolttr  CawnBus  gettverneMr  de  Dalmacie , efni 
e/l  tut  cintf  jours  apres  par  fis  [Mets , p.i  10.  Pafns  e/lcondanne  comme  com- 
plice de  Casmllus  , &Arria  fa  femme  fi  tm  poser  f eacoteraÿer  d mourir  , p. 
Il  1.1 1 1. 

F amine  à Rosm\  Claude  fait  per  celait  port  duTibrevis  avis  etOfiie,  p. 
107.  B travaille  durant  omje  ans  a ficher  le  lac  Fucin-j^  ne  le  pe«f  ,p.  1 0 S. 

43- 

3. 

T as.  Claudius  Cef/ar  111,  & L.  Vitellim  11,  Confuls. 

Clatedt  abolie  plufieurs  facrifees  & plufuurt  fe/lts , E.t.i  .p.i  1 5.  C'efi  luy 
(jui  a au/Ji  aboli  eùns  les  Gaules  la  religion  des  Druides , p.iji.  /Ifait  mourir 
Jurtt  petite-fille  de  T ibere,p.  1 1 4. 

Famine  à ^«»»,p.i  1 1.  — 

La  Ijtcieperd  falibertédr  efi jointe  à la  province  de  Famphjlie,Void, 

Cinq  Rois , Herode  de  C alcidt , Antiochus  de  Comaoene , Cotyt  eit  lapttin 
Armeme , Sampfi^eran  etEmefe , & Polemon  du  Pont , fi  trouvent  vert  et 
temps-ci  à Tiberiade , avec  Agrippa  Soyde  Judée  •,  Marfut  les  oblige  de  f 
retirer,p.qyf, 

S,  Paul  vient  de  Tarie  prelcher  I Antioche  en  41  ou  4}.  Les  dilciplc: 
commencent  I y eftre appeliez Chrétiens,Ait.i.p.io 5.^47. 

Eulebe  met  en  cette  année  l’ordination  de  S Evode  Evcique  d'Antioclic  : 
S.Ignace  peut  avoir  efte  lôn  coUegue/jtp.ipi. 

A.  Plautius  entre  en  Angleterre  avec  une  armée,  y fait  quelques  con- 
qutfies  : Clattdej  vient  fur  la  fin  de  f année  & s’en  retourne  ttufii-tefi , E.C.  I .p 
1 1 4.1 1 ( .L.yitelliut gouverne  cependant  à Xome,p.2.i  4. 

Pomptius  Adelacompofe  en  ce  temps-ci  fin  ouvrqgeïie  C\t\x<sA>ts,p.ii 

44- 

4- 

L.  Quinflius  Crifpinus  11,  if  M.  Ststtilius  Tassrus  , Confuls. 

C lande  revient  à Rome  & triomphe  de  T Angleterre,  E.t.i.piif.  itS.  h 
rend  PAcale  & la  Macedoitttau  Sénat , p.ii6,donne  letitrt  de  Roy  à Cottius 
Prince  des  Alpes  Cotthnnes,  IbicL  prive  les  Rhodient  de  kur  liberté  pour  p 
antdhii. 

Alionée  efl fait  grand  Pontife  des  Juifs  au  lieu  dt  Mauhias,p.yj6. 

S.  Paul  & S.  Barnabé  apportent  à Jcrufalcm  les  aumofncs  des  Chrétiens 
d’Antioche,A/./.i  .p.ioô. 

Herode  Agrippa  fait  mourir  S.  Tacque  le  Maÿeur  vers  Parque,  p.  ji7,& 
cmprilbnner  S.  Pierre,  qui  eft  delivre  par  un  Ange  , p.i66|£z.i.p.47<5;  i 
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Icrufklcra , non  SiCclârÀ:,  M.  A^ripp»  rnurt  peu  uprtt,  & la 

J3iàee retourne  aux  Romains ,p.  i S8  E.t.  i .p.47 7. 

Cnfpius  Fadus  efl  fait  Intendant  de  la  Judee  > & la  pterge  des  voleurs 
P.47S. 

S.  Paul  & S.  Barnabe  (ont  feits  Apoftres  des  Gentils  îi  Antioche  en  41,  ou 
44./Wj.i,p.ao7.4io.  Jean  Marc  yertoit  venu  avec  eux  dcjerufalem , p.ii  5) 

l.lp.tOO, 

S.  Paul  fut  ravi  en  ce  tcmps.ci  au  troidemc  ciel , M ^.105».  Il  va  prefeher 
en  Cypre,  & y convertit  le  ProconfulScrgius  Paulus  en  440U  4f,p.ai  f. 

On  met  en  ce  ttmps-fi  la  grande  famine  prédite  par  ylgahe:  Elle  dure  plu- 
[ieurs  années  y E.t.i.p.475). 

HeUne  Reine  de  Irldudltnt  vint  alors  d Jtrufalem  ,& j demeura  juffues 
après  fan  60,  p-470. 

4- 

44- 

1 

7<ji. 

M yiniciu!  Il,  & T.  StatiliuiTawus  Corvinus,  Confuls  . 

Claude  defend  défaire  aucune  (latuè  fans  permijjion  du  Sénat,  E.t.i^- 
X16.117, ordonne  le  iS  juin  que  t habit  pontifical  demeurera  au  pouvoir  des 
•Juifs,  p.  475». 

Ecitpfe  de  foleil  le  premier  jour  eCaou/f , p.117. 

Jofeph  fils  de  Cani  efi  fait  grand  Pontife  au  Feu  dt  Simon,  par  Herode 
Roy  de  Caleide , p_^So. 

Theudas  impqfieur  périt  vers  ce  temps-ci  avec  beaucoup  de  Juifs  qu'il  avait 
trompez. , IbiJ. 

Jean  Marc  quitte  S Paul  & S.  Barnabe,  s’en  retourne  i Jerufalem  , 
V£/.t4>.ii6b.a.p.ioo.Les  deux  Apoftres  prefehent  en  Pamphylic,  en  Pifi- 
■lie,  en  Lycaonie,  t.ip.ztj. 

S.  Paul  peut  avoir  alors  converti  S."Thecleà  Iconc,p.ii<>!M^.fii. 

S.Pierrc  peut  eftre  retourne  àRome  vcrsce  icmps-ci , & yavoirécritlâ- 
premicrccpiftre,M^.i6$.S.Marcquil’yayoitruivi,  yéeritaufti  fon  Evan- 
gile Bcc.p.iCfi  t.i.p.ÿo. 

î- 

45- 

19% 

Valeritt!  Afiatkut  11,  if  M.Juuins  Silanus  , Conftth  . 

S.  Paul  revient  vers  ce  tems-ci  de  l'Ade  à Antioche  ; Il  peut  enfuite  avoir 
prefehé  en  Judée , & avoir  efte  porter  l’Evangile  dans  le  Pont , dans  la 
Thrace,8c  dansrillyrie,  A/.M.p.izi.{4p.Ce  fut  peut-eftre  dans  ce  voyage 
qu’il  prefeha  dans  la  Galacie  ,p.iii. 

T there  Alexandre  Juif  aptftat,  neveu  de  Philon , fuccede  vers  ce  ttsnps-ci 
à Fadus  dans  Itgouvtrnement  de  la  Judée  , Ea.  i .p.480. 

Artabane  Rtry  des  Parthes  meurt  vers  ce  temps-ci  y Gotarze  fon  fils  par- 
ricide regneà  fa  place  ,& eflbienaollchajfé  par  Vardane  fon  frere , p.  aiç. 

.Mithridate  Roy  du  Sofphore  efi  chajfé  vers  ce  temps-ci  par  Us  Romains  ; 
& Cotys  fon  frert  qui  f avait  trahi,  mis  à fa  place  ,p.lj7.- 

LaThracequijtfquesici  avoie  eufes  Rois,  efi  réduite  en  province , p.iiS. 

A/inius  G allas  veut  ft  faire  Empereur , &efi  banni  , Ibid. 

Eclipfe  de  lune  la  derniere  nuit  de  cette  année  ; // paro'tfl  en  mefme  temps 
une  nouvelU  isle  dans  l Archipelage , Ibid. 

6. 

46. 

1 
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Tib.  Claadim  Cafar  IF,  & L-  Viullius  111,  Confuls . 

CLinde  CtnfeMr  avtc  Z-  Vitelhui  f»it  U rt-VHc  du  Senut  & cUs  citiyetf 
Romains , E.t.i.p.1 15,/iiV  ctlehrcr  Us  jeux  fccuUers  T au  800  de  Rome , vers 
U 2.1  eCuvrii,  p.no,fuis  mossrrrC».  Ptsitpeius  Mjs^nus  , mari  stAntoma  f.t 
fille, avec Crajfsss  FrS^ifonpere,  çfr Scràxmia  fa  rnere-,  H marie  Annnsa  4 
P.  Cornélius  Sylla  Fauftus  B fait  encore  rssourir  Falerius  Afiaticus, 

afin  tjtu  Mejfalint  eufi  fesjarslsns,  p.iiï.  B veut  établir  trois  nottvelitt  Itt- 
trts , ^ ne  le  peut,  ^>.114,^1  j. 

Corbulortefi  envoyé  commander  en  la  Germanie  •.  B fousrset  Ut  Frifosts,  & 
fait  d'autres  progrès,  ^ui  font  arre/let. par  Claude , p.ii6.  Les  Querufijues 
dAlUmagne  envoient  desuander  Baie  à Claude,  pour  eflre  User  Roy,  Ibid. 

Aulus  Plasuius  premier  gouverneur  <1  Angleterre,  tfi  receu  cette  année  à 
Rome  avec  U petit  triomphe , p.117. 

Cn.  éVovius  Chevalier  entreprend  de  tuer  Claude  , & ejt  découvert , p.  11). 

Cotarzx  altajue  cette  année  Fardane  Roy  des  Parthes.:  B s’accorde  avec 
luy  luy  cede  la  couronne , p.xzf. 

Afithridate  recouvre  f Arménie  fur  Us  Parthes  •.  Fardant  n'ofe  Fattaqntr , 
Ibid. 

Ananit  fils  de  Nebtdée  ejt  fait  grand  Pontife  avant  T an  48,  au  lieu  de 
Jofeph,  &fefi environ  II  ans ,p.4Si]\l,t.i.py6S. 

800. 

‘48. 

8. 

Aiiltts  FitelUtu  , & L.  Vipfaniiis  Puhhcola,  Confuh . 

Claude  fait  de  nouveaux  Patriciens,  repoit  Us  Gaulois  dans  le  Sénat,  coni‘ 
prés  de  fix  ou  fept  millions  de  citoyens  Romains ,£.t.i.p.lip.lio. 

Fardane  défait  Gotarie  yui  vouloit  reprendre  Fempire  des  Parthes-.  Btji 
tué  peu  après  par  fesgents,  & Gotarea  reconnu,  p.ijfi. 

Herodt  Roy  de  Caîctde meurt,  p.yii. 

Fentidius  Cumanusefi^fait  Intendstnt  de  Judée  au  lieu  de  Fibtre , mais  fous 
le  gouverneur  de  Syrie,  Ibid. 

Quelques  uns  mettent  cette  année  la  mort  de  la  Vierge . On  n’en  fçait 
rien,  Ma.ip.^6y,  non  plus  que  de  beaucoup  d’autres  choies  qu’on  dit  de 
la  mort,  p.4<?7-47o.  on  croit  Iculemcut  qu’elle  eft  mortefort  âgee  à Ephclc, 

p.6y. 

Aleffaline  fetiptt  de  Claude  epoufe  publitjiiement  Caius  Silius  vers  U mois 
etodobre  : C laude  Ufpait  enfin , & Aéarcijfe  fon  affranchi  fait  tuer  Aleffaline  , 
E.t.i.p.iz8-iji. 

L.  Silanus  gendre  de  Claude  ejt  ojlé  du  Sénat,  & dégradé  delà  Preture 
à la  fin  de  décembre,  p.x3i, 

Soi. 

45. 

Cn  on  C.Pompeiiis  Longinus  Gallus , & Q^Veranitis , Costfi.h 
Dés  Us  premiers  jours  de  F année  le  Setsatpermes  aux  oncles  ttepoufer  leurs 
aieces:  & auffuofi.Claude  epoufe  Agrippine.  L.  Silanus  fe  tue  U mefme  jour , 
&Oéiaviafillt  de  Claude  yui  luy  avait  eflé fiancée  en  e^i  ,efl peu  après  fiancee 
à.  Néron fi! s et  Agrippine  ,.Ex.i.p.x;3.X34. 

Agrippine  fait  rappeller  Senerjue  d'exil, Cr  luy  donne  U foin  de  Néron, p.i  34. 

80X. 
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Sedition  à Jcrnf.tfem  durant  U fefie  de  Paf^ue , p.4$  1 .4S 1. 

Les  Juifs  font  chajfex.  de  Rome  en  fe/oit  Orofe , ost  Çeuiesttentm  fl,  p. 
48i|M.t.i.p.i70.fi4. 

Le  jettne  ^rifpa  e/l  fait  R<y  de  Cakidepar  Claude  entre  may&  feptem- 
hre.  E.t.i.p.4ti. 

Claude  étend  fenceinte  de  Rente ,p.ii^./ljointr/turée à laSyrie après  h 
mort  de  Soeme  fon  Roy , Ib.  Il  donne  une  permi/fion  generale  aux  Sénateurs 
d'aller  dans  U Narhonofe , p.4. 

Grande  fatnhte  dans  la  Ùrecet  p.ijf. 

Les  Partîtes  demandent  d Claude , ALeherdare  pour  Ryi , <}''il  le  leur 
donne , Meberdate  entre  fur  ta  fin  de  tannée  dans  la  Parthe,  où  il  ejl  défait 
parCotarz.e,  &pris,  p.156. 

Mithridate  veut  rentrer  dans  le  Bofphore , e/l  repou/fé  par  les  Romains  , 
&ferend,  p.lJ7. 

S.  Marc  paroifl  eftrc  venu  en  49  prcichcr  à Cyrene  & aux  environs,  AL  t. 
ip.i6a\  t.ip.sn.^oS. 

4S- 

Soj. 

C.  Aatijlius  Velus , & M.  Suilius  Nerviïtanus , Confuls  . 

Mron  e/l  adopté  par  Clatede , Britannietts  oublié , & Agrippine  déclarée 
Ai:gn/le,  E.t.i.p.lfS.  Agrippine  envoie  cette  année  une  colonie  à Cologne , 
p.139. 

ydmtius  Roy  des  Sueves  e/l  cha/fé par  Fangio&  Sido  fes  neveux , qui  par- 
tagent fes  Etats,  Ibid. 

Gotars.e  Rty  des  Parthes  meurt  en  fo,  ou  peu  après-,  Vonone  Princedes 
A/edesluyfuccede,  nieurthieit-tfl , &a  pour  fucce/fettr  Vobgefc  fon  fils,  qui 
donneles  Medes  à Pacorus  fonfrere , p,i)$.ij7. 

PX)/lorius  Scapulavient commander  en  Angleterre  ,& y défait  les  barbares 
an  commencement  de  thiver , p.l  17. 

Les  hérétiques  Carpocratiens  ont  pu  commencer  des  ce  temps-ci  dans 
l’Acaïe , (êloiiquelqucs  uns,A/>.i.p.if  j.ffoi. 

10. 

^04. 

Tik  Claudius  Ceefar  V,  & Sfrv.  Cornélius  Orfiltts  , Confuls . 

Claude  donne  U robe  virile  à Néron  avec  le  titre  de  Prince  de  U jeune/fe 
Crc.  Er.i.p.i40.  Agrippine  fait  donner  le  commandement  des  gardes  à Bur- 
rhus  ,p.t.s,i. 

Rome  e/l  t^ligée  par  des  tremble  mens  ,&  par  U famine , Ibid. 

T rosMe  & guerre  entre  les  Juifs  & les  Samaritains . Ceux-ci  commencent , 
&fontfoluenus par  Cumanut , p.48 1. 

Concile  des  Apodres  à Jerulâlcm , qui  décharge  les  Chrétiens  Gentils  du 
joug  de  la  loy./W4.ip.i70.ii4-}7f.  S.  Paul  ne  veut  point  conlêntir  i la 
circoncifiondeS. Titc,nonplus  que  S.  Tite  mefrne.  MP.140.S. Paul  & S. 
Barnabe', Ibnt  reconnus  par  l'Eglilë  Apoftres  des  Gentils , r.  i .p.i  1 y . 

S.  Pierre  vient  ï Antioche , & y eft  repris  par  S.  Paul , p.  1 7 1 . 

S.  Paul  & S.  Barnabe  fc  fcparent  : S.  Barnabe  va  en  Cypre  avec  Jean  Marc  -, 
& S.  Paul  avec  Silas  dans  l’Afic mineure , où  il  circoncit  Timothée,  & le 
ptcndavecluy , p.ii7.4ii|Mp.ioo.i4i.  H prefehe  dans  la  Phrygic  & la 

1 1. 

n- 

f 
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Galacie , t.t.p.iiS.  11  vient  aTroadc,'où  S.  Luc  commence  i le  fuivre , p 110 

L'Empereur  Domitien  natfl  U neCo^ohre , E.t.i.p.66. 

Garante  Roy  des  Anglois  efl  défait  en  ou  ^ x,pris  & mené  à Rome,  t.l . 

p.m.  Les  Silures  ne  laijfent  pas  débattre  les  troupes  eCOflorius,  Ibid. 

Rhadamifle  s'empare  de  F Arménie  fur  ABthridate  fon  oncle  \ f^olegefe  Roy 
des  Parthes  l'en  chafe  fur  la  fin  de  tannée  , & y établit  Tiridate  (on  fr^e  i 
Tiridate  & Rhadamifle  fe  chafentplufieursfois  tun  (autre , p.  141-144. 

1 1. 

ÇornHiiéf  Syîla  Fauftuî,  & L Salvlus  Oc  ho  Titianus,  Confuh . 

idfigne  du  StriAt  à t égxrd  de  Poilus  affroffchi , dons  un  otrefl  dn 
igjanvier,  E.t.i.p.i4j. 

Quadrattu  gouverneur  de  Syrie , depofe  Cumansts  Intendant  de  Judée  ttn 
peu  avant  Paffue  Ananie  grand  Pontife  , Ananus  fon  fils  capitaine 

du  Temple , & Jonathasfils  t{ Arme , font  enviez,  prifonniers  a Rome , Ibidl 
fA.t.i.p.^6S.  Felixafranchi  de  Claude,  vient  gouverneur  à la  place  de  Cu- 
manuspour  tout  ruiner  ,(E.t.t.p.48j.  Les  Afajjins  CT  les  faux  prophètes  font 
fous  luy  de  grands  maux  au  peuple , ^485.48^. 

S.Paul  va  i Philippe  en  Macédoine,  y eft  fouette  avec  Silas  &c.M.t.  i.p. 
1 } I . Il  va  enfuite  à Theflaloiiique , à Bcrée , & à Athènes  où  il  convertit  S. 
Denys.p.  137.  Il  vient  vers  la  fin  de  l'année  à Corinthe,  & y demeure  18 
mois,  p.ij<>.3  J4. 

Claude  achevé  ttn  grand  atjueduc  le  premier  étaoufl,  E.t.t.p.i4<?.  77/tit 
reprefenter  un  combat  naval  fur  le  lac  Fucirt,  pioS. 

LesQlites  troublent  laCilicie , p.147. 

L Empereur  Trafan  nafl  le \%  de  feptettàsre  en  3i,|4,m(  3j,tip.if  1.J48. 

8o(. 

n- 

«}• 

Dec.funtus  Silamts  T orquatus  , «Sf  QJlatcrius  Antoninui , Confuh  . 

Néron  tpoufe  Otlavia fille  de  Claude , E.t.  i .p.  1 4 7. 

Ceux  d Ilium  0"  de  tisle  de  Cos  obtiennent  une  déchargé  de  toutes  les  im- 
po filions  : Claude  rend  la  liberté  à tisle  de  Rhode,  Ib.  Il  donne  le  royaume  de 
laTraconiteorc.au jeune  Agrippa,  au  lieu  de  celui  de  Calcide , p.487. 

S.  Paul  écrit  là  première cpiflre  aux  Thcrtaloniciens  en  îi  ou  ( j,&;  la  fé- 
conde un  peu  apres,  A/.r.ip.i4i.  Il  eft  amené  devant  Gallion  Proconful 
d’Acaïc,  p.144- 

S.  Luc  peut  avoir  c'erit  l’Evangile  vers  ce  tcmps-ci,  cftantenAcaïc  avec 
S.P.rul,M.p.i}5.Ç}8- 

S.  Silas  peut  eftre  mort  vers  le  mcfme  temps , r.  : .p.  14 1. 

S06. 

807. 

54- 

1 

M.  Afinius  Marceflu!  M.aa  M\  Acilius  AvioU , Confuh. 

S. PaulquitteCorinthcdanslesprcmiersffioisdccette  année,  .pafTc 

't  Ephclé , va  à Jerufalcm  , 8c  de  a Antioche , vifite  la  Galacie  & la  Phrygie, 
revient  à Ephefe,  & y demeure  environ  trois  ans,  ALt.ip.iad.i^o.fSa. 
Durant  qu'il  eftoientenSyrIe  Apollon  vientà  Ephclé,  3c  va  enfuite  à Corin- 
the 8cc.  p.147. 

On 
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On  croit  que  CetiiiHie  formok  dés  ce  tcmps.^i  fon  hcrcliedans  l'Afie  & 
laGalacic  , 

CUudt  tmpoifomit  p*r  Agrippine  meurt  te  ij  iCedohre,  E.M.p.143. 

NERON  luy  fuccede  le  mefmt  jour,  rigne  i}  tint , ymoit,(j-iy 

ou  19  jours,  p.J)°-  Agrippine  fd  mere  domine  d'dhord-,  Seneque  & Rurrhus 
remportent  hien-ttfi  fur  elle,  p.i{fi-n8,  Scneque  Fempefche  etajjifler  à Eau- 

dit  nte  des  anAaffadeurs  eC Arménie , p.i  5 8. 

Néron  donne  T iheriade  &c.  au  jeune  Agrippa , U petite  Arménie  à 

Ariftehule  couftn  d' Agrippa  -,  & laSophene  àSoeme,  p-ifî- 

Les  Partîtes  s'emparent  de  f Arménie-.  Nerony  envoie  Corhulon  , p.i(>8. 

NeroClaudiu!  Attgujlu!  , & L-Antiflius  Vêtus , Confuls. 

Néron  o/le  à PalUt  le  maniement  des  finances , 'Bx.i.p.i\9,faitempoifonner 
Rritannicus fils  de  Claude  , apparemment  avant  la  fin  de  février , p.ifo. 

Agrippine  accufée  de  porter  Ruhelliut  Plautus  d la  révolté  , fejufiifie  & fe 
re'taklit  un  peu  , p.itfx.  Elle  fait  donner  le  gouvernement  if  Egypte  à Caius 
Balhillut , qui  décrit,  p-3j{. 

f'ardane  fe  révolté  contre  fTologefe  Roy  des  Parihes  fon  pere  , p.i68.  f'blo- 
gefe  donne  des  o/lages  à Néron  pour  entretenir  la  paix , Ibid. 

Lcscnfânsdc  Sccva  (ont  battus  vers  ce  ccmpsci  àEphefc,  par  le  démon 
Scc.AI.t.t.p.i^i.  S.Paul  y eftexpofe  aux  belles,  p.  1 3 x. 3 fi i.  H va ï Corinthe, 
& revient  audi-tod  \ Ephelc  , p.t-^}.  U écrit  aux  Galaces  troublez  par  les 
Juifs,  p.xî4. 

Félix  fait  tuer  vers  ce  temps-ci  le  Pontife  Jonathat  qui  luy  avoit  ohénu  le 
gouvernement  de  Judée,  E.t.i.p^dy.  77  dijfipe  U fadion  d'un  impo/leur 
Egyptien,  p.488. 

Lé'elus  General  dans  la  hauteCermanie , veut  joindre  la  Sine  à ta  Mo- 
felle,  on  Een  empefehe , P.X70. 

L'hiver  e/l  fort  rude , p.xfi8. 

Jolcph  l’hiftorien  commence  ^ entrer  dans  les  affaires  en  33  ou  5fi,p.{8o. 

n- 

S05». 

QVohifiut  Saturnirsus  , & P.Cornehus  Scipio  , Confuls. 
Néron  court  les  rués , vole  ,hat , &e/lbattu,  E.t.i.p.xfi^5. 

Corhulon  fait  foiklement  la  guerre  dans  t Arménie  en  ffiCZ  37»,  p.xfiS. 
LVolu/ius  Satuminus  Prefet  de  Rottte  dr  homme  et honneur,  meurt  âge' de 
9}  ans,  p.xfi4. 

S.PauI  envoie  S.Timothec  enMacedoine  te  iCorinthe,  .^t.ij>.i^6. 

11  le  forme  des  divifîons  & d'autres  Icandales  parmi  les  Corinthiens , /h. 
furquoi  S.Paul  leur  écrit  fa  première  epillre,  A.  & leur  envoie  enfuite  S. 
Tite,  p.iq-y. 

ffi. 

1 

Nfro  Augufïus  U,  & Lucius  Ptfo,  Confuls . 

Pomponia  Grzeina  eft  aceufee  i Rome  de  luivre  une  fuperftition  étran- 
gère, cequ’onentendduChriftianifme,  £4.i.p.xfij'iWj.x.p.73. 

Demetre  excite  une  ledition  îEphclc  contre  S.Paul,  Mp.xjS,  qui  quitte 

SA- 

Î7- 

Hi/l.  Ecd.  Tom.  11.  FFfff 
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enfuicc  Ephctc  fur  U fin  <k  may,  vient  à Troafic,  &de  làen  Macedoine, 
p.i6o.j()4.  lly  raflembte  des  aumofnes  pour  les  Chrcticiu  de  Judée,  p.tSi. 
Tite  ly  vient  trouver,  & il  le  renvoie  |mter  fa  lêcondc  epifire  aux  Corin. 
thiais.  S.Timotlice  efioit  alors  avec  luy , Aid. 

S.Paul  vient  fur  la  fin  dcl  année  en  Acaïe  Sc  à Corinthe , où  il  demeure 
trois  mois,  p.x6\. 


Ncro  Augujitis  JII,  & V^lcriui  Me ffala  , Confuh. 

S.Paul  écrit  de  Corinthe  aux  Romains,  lâluc  beaucoup 

d’entre  eux , que  l'Eglilc  honore  comme  des  Saints, p.)  n't.ip.i  1 1.  Il  quitte 
la  Grèce  pour  ailler  à Jerufnlem  par  Philippes  , -où  il  pallc  Palquc  le  M de 
mars,  parTroadeoùilreflfulcitc  Eutyque,  pcuteftrcle  it> d’avril, par Milct, 
r.i.p.167,  & pr  Celâréc  oùil  logea  cher  S.Philipp  Diacre  le  8 de  may , p. 
170r.1p.65.  ’ 

Septiours  apés  eft  arrivé  ^Jcrulâlcm,  & vers  le  11  de  may,  il  efi  pris 
dans  IcTcmple  par  les  Juifi:  Lylias  officier  Rum.iin  les  empiche  de  le  tuer , 
& l'envoie  1 Félix  gouverneur  de  la  Judée,  qui  le  retient  deux  ans  prilün- 
nier  àCefarée,  r.i.p.i7i.î  y6. 

/fmtul  fils  de  Fdbei  tfi  fait  grand  Pentife  par  Agrippa  ast  liett  iAnatùt, 
ptnt-tflre  de  ctttt  année  , mais  après  la  Pemtcëfte  , p.{681E.t.i.p.450. 

Les  Pontifes  dr  les  Pr^esfe  fient  la  guerre , P450-454. 

Seneifue  faitbatmir P.Suilius grand  & diangertkx orateur  , p.i6(.i66. 

Pferon  veut  ^er  toutes  les  douanes  ••  on  l'en  détourné , p.i66. 

Othon  introduit  Poppée  à la  Coter  \ elle  Pen  chajfe  , cr  en  l'envoie  gouverner 
laLufitanie,  p.167. 

Zln  feu  forti  de  la  terre  menace  Cologne , p.171. 

Les  Anflhares peuples  S Alleme^ne , font  entierrement  éteints  vers  ce  temps-ci, 

Ibid. 

Corhulon  fie  repd  maiflre  de  f Arménie , dr  ruine  Artaxata  eapitsJe  du  pays, 
Tiridate  fie  retire  , p.i6p.  | 

S.Picrrc put  eftre  venu  cette  année  i Rome,  M.t.t .p.^ i-p.  \ 


CVtpfaaiui  ou  Vip^anus  Aprontanuf,  & Fontem  Capito , Confuh  . 

Néron  n'ayant  pu  empoifomter  ni  rte/jer  Agrippine , fa  mere , la  fait  tuer 

vert  le  s P de  mars , E.t.i.p.171-176.  Peu  après  ilfAt  empoiformer  JJomitia 
fa  tante,  p.179. 

EeHpfe  defoleil  le  30  etavril,  Ibid. 

A%rwt  commence  d mener  des  chariots , dr  peu  après  d chanter  & d jouer 
des  inflrumtnt  devant  tout  le  monde , p.180.  Jl  met  de  nouveaux  impofis 

Suetouius  Passlttetu  efi  faitgoteuerntta  AAngteurre , pi  84. 

T igranocerta  est  Arménie  fc  rend  d Corhulon , pi6<>. 

Les  Juifs  & les  Syriens  ftiatteut  vers  ce  temps-ci  à Cefarée  , P4S8. 

ALServilitu  Noniantu  ^ui  a écrit  une  hifioire.  [C7  Lomitius  Afer  célébré 
orateur  meurent  en  3 5,  p 1 3 4. 
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Nero  Aiigujltis  JV,  & Cofut  Cornelim  Ltntulus,  Confuls. 
Ntron  et  Mit  de  neuve  HHX  jeux  i Rome  pour  tous  Us  cinq  uns  , E.t.  i .p^.  S i . 
CuUu  eft  fuit  gouverneur  de  U Turrugonenfe  , p-}44-  CT  Corhulon  de  lu 
Syrie  afre's  U mort  de  Quudrutus , p.iSj. 

Tigrutte  eflfuit  Roy  d' Arménie  pur  Néron , Ibid. 

/lutte  RoytielAdiuhene  meurt  en  ce  temps-ci  & luiffe  fes  Etuis  non  à fesen- 
funs  , muis  à AionJeuut  fon  frere , p.470. 

TremhUmcnt  de  terre  à Luodicie  1 à HierupU  , CT  « Ctdoffes  en  Phrygie , 
p.x8j. 

S.Viarc  vient  fonder  l'EgliÊ  d’Alexandrie  l’an  7 deNcron,  Mj.i.p.3i- 
Perdus  Feflus  efl  fuit  gouverneur  de  Judee  i/apluce  eie  Félix,  t.i.p.xyy. 
(7o!E.c.i.p.4j)[.  Il  trouve  S.Paut  en  pnibn,  & le  veut  livrer  aux  Juifs:  S. 
Paul  appelle  à Néron,  E.i.tp.^3ilA/j.t.p.iyi.  Agrippa  juge  S.Paul  inno- 
cent , p.iSo. 

Félix  uccufè  à Rome  parles  Juifs,  edstient  ftgruce  pur  U crédit  de  Pultus, 

E.t.iÆ.4pi. 

S.Paul  cft  embarqué  fiir  L-i  En  de  l'année  pourallcrk  Ro.mci  il  fait  nau- 
frage &abordc  àMalce,  A/.t.ip.ioS.yyi- 

S.Jacquc  le  Mineur  écrit  Ibn  cpilire  verscetemps-ci,  p.;8i. 

St4. 

C.Cttfonius  Peetui , & PJ’etronim  Tiirpilistaui , Confuh. 

S.Paul  arrive  à Rome  vers  le  mois  de  février  & y demeure  deux  ans 
prilbnnier,  Il  convertit  Onclime,  & écrit  pour  luy  à Phile- 

mon  Ibn  maiAre , p.  i8j>.  j7(.  Ceux  de  Laodicce  luy  écrivent,  p.  131.  Les 
Pirilippiensluy  députent  Epaphrodite  leur  Evelque  &c.  p.187. 

Ptdunius  Secundus  Préfet  de  Rome  efl  ujfajjinè  chei.  luy  : fu  mort  vengée 
fur  400  efcluves , E.t.t.p.18}. 

Suetonius  PuuUutu  ftAjugm  litU  éCAugkfej  , p.184.  Lut  AugUis  conduits 
pur  lu  Reine  Boudicée  fe  révoltent , pillent  Londres  <3^  Muldon  ^ tuent  ioooo 
Romuins-.  Suetome les  defun , p.iSf.  . 

Montlt4s.t  Ry  de  lAdieftent  ujfuge  inutilement  Tigrunectrtu  pour  Tiri- 
dàUt,  pkiÿl.  V , 

Jofeph  Cabei  e/l failgrund  Pontife  des  Juifs  uu  lieu  d'/fmntl,  p,^3l.  Néron 
decUrt  que  les  Juifs  ne  font  poim  bourgeois  du  Cefurée  en  Pulefime  % ce  qui 
les  porte  d lu  révolté , p.489. 

7.8- 

61. 

8i  {. 

P.Murius  , & L AfikMi  GaUm  , Confuls . 

On  recommence  tuSlionde  leixmujtfit  ^ E4.i.p.i87. 

F efle  meurt  en  Judée  i & Anusuts  fi/i  eCAtme  efl  fuit  grund  Poutre  fur  lu 
fisidt  joievier,  um  lien  de  Jofepb  ^ p.494. 

S.JacqucEvciquede]otu4lem  eÂmartvriié  vers  Palque  par  ordre  d’Ato- 
nus,  quicRdepc£  peuapréspourcelt vWAd4.14t.j78. 

Quelques  uns  prétendent  qu'Ananus  Et  auflt  lapider  S.Matchiac  > p407*  > 

JtfuifiüétDéimiitfitcctdfÀAniiniit,  E.t.t-p>4P».  Albin  urriuse  tu m^me 
temps  peurgouverner  lu  Judée  t Ibid.  M fttqfri  à' fuit  tous  les  crimes  pour  de 
/urgent,  pAff- 

Cl. 

FFfff  ij 
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Tous  les  Apoftres  fe  ralTcmblcnt  î jerulâlem , & y choifilTcnt  S.5imeon 
pour  enettretvefque,  yl/.M.p.536|M^.i87.j7î.  Il  ticot ce  liège  plus  de 
403ns , p.i  88. 

S.Paul  écrit  aux  Philippiens,  r.i.p.iSS,  & aux  Coloflîens,  p.  151-  Jean 
Marc  eftoit  alors  avec  luy  , fj.p.ioo.  S.Timothce  qui  y cftoit  aulTi,  peur 
avoir  cfté  enfuite  i Philippes  , r.i.p.155,  & avoir  confclTé  publiquement 
J.C.  dans  ce  voyage  , 6c  avoirefte  retenu  en  prîfon  jufqu'a  Tannée  fuivante , 

M7Î- 

Barrhus  Pnfel  du  Prétoire  meurt  •.  T i^eirmut  prend  fa  place  -,  quel  ilefioit: 
Seneejuefe  retire,  E.tj.paS8. 

Petrottiut  Turpilianus  eflenvtyê  commander  en  Angliterre  au  lieu  de  Sue- 
conius  Paulinus , p.i85. 

Ntron  répudié  (Xlavia , & epoufe  Poppe’ê  , qui  r oblige  bien-tofi  à faire 
mourir  O^iavia  le  ÿ ou  ii  de  juin,  p.185. 

Cafenniut  Patuj  envoyé  en  Arménie  , jfait  un  traité  honteux  avec  les  Par- 
thet  enautonne,  p.X5X. 

Tremblement  de  terre  enAca'ie,  & en  Macedoine , p.151. 

Jefut  fihtPAnanus  commence  vers  le  mois  etotbAre  à prédire  durant  plus 
de  fept  ans  les  maOseurt  des  Juifs , p4S4- 

Polios  i^anchi  de  Claude  meurt  cette  armée,  p.X50.  Le  porte  Perfe  meurt 
aufft  le  14  novembre , p.j  34.- 

Joféphva  À Rome  en6i  ou  S3,  &y  obtient  par  k moyen  de  Poppéela  deli- 
vrance de  quelques  Preflresque  Felixyavoit  envoyé prifomtiers  , p.qpo.^io. 

Agrippa  change  vert  ce  temps-ci  f habit , & les  fonctions  des  Lévites , P454. 
Le  Temple  de  Jerufalem  eft  enfin  achevé , p.4?î- 

^3- 

5,10. 

L.Verginius  Rufui  y & C.Memmius  Reguluf , Confuli,. 

Crandtremblémtns  tUns  laCampanie:  LavilU  de  Ptmpeies  Aryfmèe, 
i.p.i53. 

Néron  donne  un  pouvoir  extraordinaire  d Corbulon  pour  faire  là  guerre^ 
aux  Parthef.  mais  Tiridate  frère  de  Pologefe  permet  de  venir  demander  à 
Néron  U couronne  d Arménie,  Les  Purthes envoient  une  ambaffa- 

de  ùRome,  p.X53. 

Poppee  accouche  de  Claudia-,  toutes  deux  font  aillées  Augtfies\  Claudia 
meurt  enmoins  ele qusure mois , p.i5f- 

S.Paul  eft  mis  en  liberté,  énir  aux  Hébreux,  Mj.ip.19^.  Il  va  p.e.  en 
Elpa^nc  3 retourne  certainement  en  Orient , prelche  en-Candie , où  u lailTc 
S.Tite,  vaen Judée,  p.i5S.j7Slr.ip.i40. 

S.Luc  peutavoir  écrit  en  ce  temps-ci  le  livre  des  Aâes , p.  1 3 3; 

Jefuifils  deGamala  ou  G amalielefi fait  grand  Pontife  vert  6f,au  lieu  de 
Jefue  fitsdeDamnée:  Us  arment  ,1  un  contre  t autre , Rt.i.p.45}* 

Plauùus  jVianus  gouverneur  de  Mtfie  frùt  devers  exploits  audelà  du 
Danube,  p.Z54. 

S.Atmieu  eft  ordonné  par  SAfarc  premier  Evelque  d’Alexandrie  fur  la 
lindetiq,  & gouverne  prés  de  »3,ans , 

S.Lazarc  rdTulcité  par  J.C,mcurt  vers  Tan  63  en  CypR , p.  3 x.  3 4. 

Sl6.. 
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C.  Lecaniu!  Btiffui,  & M.  Ucmiui  Craffus  Frugi , Confiili . 

S.  Paul  vientcnAlïcoù  inôufTrc  beaucoup,  laifle  S.  Timo:hcc Evefque  à 
Ephefc,  parte  en  Maccdoine,  d'où  il  écrit  à S. Timothée,  rappelle  S.  Tue 
auprès  de  luy,  /W^.i.p.z<»5lM.p.i4j. 

Xomt  brute  depuis  le  j>  de  juillet  jufju'au  17  ou  iS  , pour  divertir  Néron , 
E.t.i.p.19;.  Il  Élit  Brûler  les  Chrétiens  comme  coupables  de  rembrafentent , 
& ouvre  la  première  pcrfecution  de  l'Eglirc  par  des  edits  , p.isylA/.M.p 
74.  7V.  S.Gervais&  S. Procais  peuvent  avoir  IbufTcct  alorsü Milan,  p^y^ 
458  , auflLbicnquc  S.  Nazaire  & S.  Celle , p.  7%. 

Néron  b^it  jon  ptluis  d'or entreprend  un  cunttl de Sajet  ipflie,'^x.i 

p.iS>7. 

S.  Paul  prte  l’hiver  à Nicople,  A£t.ip.)co, 

I Lion  efl  brûle  vert  cette  unne'e , Eu.l.p.j04. 

AlAiihidt  fils  de  Théophile  efl  fuit  grand  Pontife  versi^,  au  lieu  de  ^fus 
Is  de  GamaU,  p.  49(1.. 


A LicittU!  Nerva  Silianui , & M.  Vefiinus  Atticus  , Confit ft . 

S.  Marc  vient  à Alexandrie  une  Icconde  fois , en  fort , & va  petit-efite  à 
Rome,  Mj.xp.g6. 

Gejfius  Ftorus  vientgouverner  & ruiner  la  Judée  après  Atbin  en  6sf  ou  6^  , 
E.t.i.p.a96.  Prodiges  en  Judée  le  S avril jostr  de  Paf^ue,  Cr  élans  les  mois 
fuivjns,  p.  497. 

Conjuration  elt  Pifon  contre  Néron  decouverte  le  ix  d avril  autjue!  elle  fe 
devott  exécuter,  Pifon mefme,  Senttjue,  Lucain , yeflinus  Conful,  Feniut, 
Lateranus , &plufieurs  autres  coupables  ou  non,fontpunis  de  mort , p.i  9S- j oz. 

Pipp  ée  meurt  tjueUjue  temps  après , p.  3 o 5 . Néron  epoufe  StatUia  Mejfalina , 
fait  mourir  Antonia  fille  de  Claude,  qui  n’avoit pat  voulu  eflrefa  femme, 
bannit  Caffius  le  jurifeonfulte  , IbiH. 

Grande  ptfie  d Porno,  p.  304,  ^ 

S.  Pierre  écrit  vers  ce  temps-ci  là  Icconde  epiftre,  AélM.p.174. 

S.  Paulva  en  Allé , parti  iTroade,  ùEphcIc , &àMilet , p.301.581. 

S.  Pierre  & S.  Paul  peuvent  eftre  venus  cniêmbic  ù Rome  vers  ce  temps- 
ci  , après  que  Dieu  leur  eut  révélé  qu'  ils  y Ibuffritoienc  le  martyre  Scc.p. 
I74.I75..301.  On  croirqulls  y firent  tomber  Simon  le  magicien  qui  vouloir 
nolei,  p.i76ie.xp.j6.  lis  font  enfuite  misenprilôn,  S.Pierrcpcut-e(lre  au 
mois d’oflobre,  r.ip.178,  Sc  S. Paul  dés  le  mois  de  juillet,  p.  )Of , pour 
avoir  converti  une  concubine  & un  echanlôn  de  Néron , p.  301.  Il  fe  juuifie 
devant  Néron , p.  3 o 3.  U écrit  alors  ù S.  Timothée  & aux  Epheliens  vers  le 
mois  de  juillet,  p.  341. fSz.  )can  Marc  eAoit  en  ce  temps  11  en  Alic,  t.z.p. 
loi.  On  prétend  que  S;  Pierre  & & Paul  ont  envoyé  fept  Evclquesprclchcr 
en  Efpagne,  t.tp.igi. 


Q.Suetoniu!  Pattlinus , & C.  Luccius  Telejinui , Cenfuh . 
TAeroAlexandre  tfifaèt  Pr^t  dEgifpte,  Uj.i.f.)07.^or, 

Ce/fiut/sSuilstt  gouverneur  de  Syrie , trouve  ifPafjue  trots  millions  tit  Juifs 
liant  Jtrifalem,  p.qgq. 
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Jja  Juifs  fmt  cmar*isusdtftrtir  sU  Ctf/rée  , Jertftkm  ft  fonkvt , Fhrsu y 
tHt  jfioo  ptrfonnts  ü i6de  siuy , &commoKt  sûnfi  Ugutrre-,p.  Li  Roy 

Agrippa  ufcht  en  vtia  de  t arriver  , p.  5 o i , 

ApoUene  de  Tyanes  vient  À Rome,  ip,où  Néron perfectaoie  alors  Us 
phihfophes , tenait  Mkfone  en prifon 1/ fait  monrir  Pattes  T hrafea  , 
& B area  Sor  antes  , bannit  Helvidins  Prifctei  &c.  p.  }oS. 

Thîdate  vient  â Rome , Q’j  refait  de  Néron  la  coteronne  et  Arménie  > p.  j 1 1 . 
Le  T emp/e  de  Jantes  eft  fermé , p. } 1 1. 

S.PtciTC&  S.  Paul  font  martyruezcnlcmblcà  Rooielc  i<idejum.  Néron 
p.c.  prefent,  .W.t.p.iSo.joy.çip.yjtf.  S. Pierre  eft  enterré  au  Vatican,  S. 
Paul  fur  le  chemin  (TOftie  &c.p.  180.  S.  Marc  peut  avoir  cfté  témoin  de  leur 
martyre,  t.i.p.p6. 

S.  Lin  focccdc  au  pontidcat,  8e  gouverne  un  peu  plus  de  1 1 ans,  Mÿ.1841 

Conjteration  de  f'tnicttes  contre  Néron  i Benevent,  Et.i.p.)  1 3.  Néron  va 
fttr  ta  fin  de  t année  en  Acaie,  oie  il  efloit  encore  à Ufin  de 
1. 1 .p.  3 3 O.  HettHs  fan  affranchi  eiemetert  à Rome  poser  piller  & mer  en  fan  nom , 
E.t.i.p.310. 

Les  feditietex  eU  Jertefalem  tteent  le.  Pomife  Ananie  le  7 de  feptembre , avec 
Vautres  epai  votejoient  la  paix  ^ Peu  après  ils  majf ocrent  lagarnifon  Romaine 
contre  la  foy  epu'ils  hey  avoient  donnée , p.  303.  Let.Jtnfs  fom  un  grand  carnage 
des  Syriens  dans  la  PaUfline,  dr  les  Syriens  unpeuplus  grand  des  Juifs  dans 
la  Syrie  & t Egypte,  p.  301-306. 

Cefliut  viem  attajutr  Jerufalem,  efi  prés  de  U prendre  le  poollobre&le 
3 novembre  : Cependant  il  fe  retire,  & efi  défait  dans  fa  retraite  let  de  no- 
vembre, P-îotf-  LesChrétiensquittent  Jerufalem, &ferctircntiPella,p.5o8| 
..Wt.i^.107. 

JoJeph  efi  fais  gouverneur  de  la  Galilée  par  les  Juifs,  p.  3 1 o- 
> Néron  donne  a t^efpapen  la  conduite  de  ta  guerre  des  Juifs , p.  \op. 

Le  Pont  PeUmoniaque  & les  Alpes  Cotriennts  font  joints  d PEmpirt  vers 
ce  temps -ci,  p.  304- 

S.  Jean  ne  peut  eftre  venu  demeurer  en  Afie  plutoR  qu’en  SS  , Mj.  i .p. 
Soi't.iy.iy.  CTeftoit  pour  combatre  les  Cerinthiens  & les  Ebionites  qui  y 
repandoient  alors  leurs  eneurs,  Mp. 3^811.1.^.36.  Il  évité  de  le  trouver 
avec  Cerinthe , pyy.. 


Capito  , & Rufus  y ConfuU^ 

Vefpafiett  etttre  en  Galilée  , y prend  Jotapat  le  pretmer  de  juilkt  après  un 
(iege  de  47  ftturs,  E-t.  i.  p.3 1 1.  Jofephfe  rend  à luy,.&lty  prédit  t Empire , 
p.  3 14.  Qnue  mlk  Samaritains  font  tuet-parletRomsûutfurla  moutague  de 
GarizJm  U 17  de  juin,  p.  3 16. 

Las  jtMX  olympiques  qui  fe  dévoient  faire  enSe  pour  laxiiaO^mpiader  fe 
font  te  67 , p.  3 1 3.  Néron  donne  la  liberté  i la  Grtce , Ib.  entrepand  de  couper 
tfflhme  dtCorintho,  & ofi  obligé  de  etffer  ».  p.  3 1 6 J7 foie  mourir  Cjirbtdtn  , & 
beaucoupiatotres,  p.318,  bannit  CornMutcelderefioiàattyp^itp. 

t'ifpaflen  prend  Tat  ichée  le  8 de  feptembre,  avec  beaucoup  do  ftditieux,  & - 


(janMJd  It  1)  d'cilotre,  p.  { 17.  Les  ^eUsesin  fe  rendent  kt  mdtflret  d.ins 
Jerufalem  , font  mtttrir  trois  Princes  de  U ftmiUt  sC  Herode , s'e/n/mrent  dh 
Temple , fonlpor  le  fort  stn  Phnnnias  pajldngrand  Pontife  , p.  { 13. 

Néron  revient  deCrece  à Rome  vero  U fonde  F nnnet , p.  ; 10. 


C.  Siliui  Jtalscus , M Caleriiii  Tfacbethti , Confuli . 

Lis  Idnméens  viennent p»r  le  confeit  de  Je.vt  de  GiftaU,fecostrir  les  ZeU- 
tewrs  Attaejseez.  per  le  peuple  dons  Jerufolem  , tuent  avec  eux  les  Pontifes 
/Inanus  & fefiis  fols  de  G amala , Zacarie  fols  de  Parue , & une  itfonite’ et  au- 
tres Juifs,  E.t.i.p.jxi-îjo.  Jean  de  Gifoala  fe  fortrse  un  parti  entre  les  Zéla- 
teurs, p.  Cadare  dans  la  Pere’e  fe  rend  i foefpafoen  le  4 de  mars , Ibid. 
Ilhloejue  Jerufalem , p.  y )0. 

S.  Marc  cft  pis  à Alexandrie  le  dimaiKhe  14  d’avril,  & eft  martyrizd  le 
lendemain, 

S.  Evode  premier  Evclque  d’Antioche  apes  les  Apftrcs,  put  avoir  cfté 
martyrizé  en  ce  temps-ci.  S.  luy  fuccede , ou  réunit  fousluylcul  tous 
les  Chrétiens  d’Antioche,  p.ipt.isi.^j6.  \ 

l'index  gouverneur  de  la  Celtiejue  fo  révolté  contre  Néron  au  commencement 
de  mars  : Galba  gouverneur  et  Efpagne  fe  joint  à luj  le  \ d'avril , & tfl  re- 
connu pour  chef  fous  te  titre  de  Lieutenant  du  Sénat  ; Terginius  Rufus  défait 
yindex,  guifetue  : H fo  tleclart  pour  le  Sénat,  dr  refufe t Empirt , E.t.i.p. 

Nymphidius  poser  fe  faire  Empereur , fait  reconnoiftre  C alka  par  Us  Pré- 
toriens epü  il  commandoit  : Néron  s' enfuit  & fe  cache  ; Le  Sénat  le  déclare 
ennemi,  & Galba  At^ufle  ; Enfon  Néron  prés  àe/hopris,  fetueluy  mefme 
le  p ouii  de  juin,  p.ji7.j}i. 

G AL  B A efl  reconnu  de  Tetgittitts  Rufus , & de  tout  le  monde ,'  p.  j 4 î • 
hors  Clodius  Atacer  ejui  veutejlre  maiflre  de  t Afrique , drjefotué , p. 
Galba.regne  fept  mois  dP  ftpt  jours , p.  jdi. 

Nymphidius  Préfet  du  Praoire , & Fonreius  Capiio gouverneur  de  la  baffe 
Germanie , font  tuez,  en  fe  voulant  révolter  , p.  5 47.  j ç j . 

Galba  entre  <f  Rome  parssts  le  carnage  de  beauconp  de  foldats , CP  durant 
un  tremblement  de  terre,  p.  J ai.  Il  rappelle  Us  bannis  , p.  z-TinietSyLacon, 
CP  Tcele  fesminifirts,  Iseyfont  beaucoup  de  tort , p.  J43.  HeTsus  & et  autres 
afranchisde  Nenm  font  punis  •.l'inius  fauveT^ellinus , p.  5 Jo.  p 1. 

//ordeonius  Flaccus  fuccede  à Ferginius  Rufus  dans  la  haute  Oermanie,p.  J ^6. 
j&i,  & f'ittRius  à Capiton  dam  ta  baffe  vers  k premier  de  decesttbre,p.  5 { 4.  j tf  7. 

Simon  fols  de  Gioras  forme  un  parti  parmilks  Juifs , ravage  t/dumie,  p.  j y o 

Serv.  Sulpictus  Galba  Auguflus  II,  it  T.  Vinius  Rufissos ,,  Confuh  ■ 

Le  premier  do  jastvier  les  foldats  de  la  haute  Germanie  fe  révoltent  contre 
G aléa  : Le  1 Fiteiruts  efl  proclamé  Empereur  à Cologne  par  ctsox  de  la  baffe , 
cfo  le  i ilefo  rtcotmupar  ceux  de  la  haute, Ses  mceurs,p.y6j. 
Valent  (fo  Cecsna  fes  Lieutenant  marchent  aufft-toft  vers  T Italie  avec  deux 


armees , p.  J7i- 

Le  lO  de  janvier  Ga&a  adopte  P ifon , dr  tefaisCefar,  p yyy..  ÛT  Uû. 
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MMcien  arrive  à Rome  U jour  mefme , & y difpofe  détoné.  Il  y fût  tuer 
î<i/«r»f«,p.7.8. 

Let  troupes  de  U Germanie  battues  par  Civilis , tuent  Uordeonius  Flaccus 
eur  General  ila  fin  de  décembre, p.  i i.i  J . 

Il  paroi/l  un  faux  Néron  dans  ! Archipel-.lly  sy?  ,t.  i .p.  5 } j . 

L’cpiftrc  à Diogcnctc  cft  écrite  avant  l’an  7 o,Mj.  i.p.7j . 57  z.4S4. 

üen 

69. 

8i,. 

Vefpctft  aaul  aiugtijlus  JI,  & Titui  Cecfar , Confisls. 

Les  Sarmates  & les  Daces  courent  la  Méfié  & U Pannonie  en  6$  ou  70, 
tuent  Fonteius  Agrippa  font  chaffei.  par  RuhriusGallus,E.t.i..^.ii. 

f'alerius  Fefius  Lieutenant  d Afrique , fait  tuer  L.  Fifo  Proconful , p.  8. 
rtpouffe  les  Caramarttes  appeliez,  par  ceux  d'Oea  contre  la  ville  de  Lepti,p.  1 0. 

Les  Gaulois  ft  révoltent , particulièrement  àTreves  & à Langres , &fe 
joignent  à Civilis  . Les  légions  mejmes  prennent  leur  parti  , tuent  Focula  , & 
abatidonnent  leurs  autres  chefs . Julius  Sabinus  de  Langres  prend  le  titre  de 
Cefar,  (^efl  défait  par  let  Francontois  •.  Ceux  de  Reims,  (fila  plufpart  des 
G auhis^entrentdans  I obeijfancejp.  1 4.  i f . 

Egnatiusytsiavoit  aceufé  Soranuj  fous  Néron,  efi  condanne à Rome . Anto- 
nius  Primtts  t/ui  avoit  vaincu  f'ïtellius  , perd  bien-ufi fon  crédit . Clemtnt  Arre- 
tin,tfUoi!]ue  Senatettrjefl  fait  Prefetdu  Prétoire  aulieueCArrius  f'arus,p.p. 

Tite  vient  ajfieger  Jeriifalem  aucommencement  d'avril , C.i.p.jjiS.  Eleaz,!tr 
efi  furpris  par  Jean  dans  le  7“ emple  i Paft/ue  le  1 4 eC avril , cr  contraint  de  fe 
foumettre  a luy , p.540.  l'ire  emporte  la  première  muraille  de  Jerufalem  le  z8 
eîavrtl,  p.(4ii  la  fécondé  le  ^ (fi  le  j de  may , Ibid.  Las  Juifs  brûlent  fes 
terrajfes  le  ly  (fi  le  15  de  may , p.  (44.  Il  enferme  en  trois  jours  toute  la  ville 
d'une  muraille  aucommencement  de  jmn,p.^a^. 

PetiliusCerealis  efienvoyé  contre  Civilis  (fi  let  Gaulois , t.x.p.i  ^ . Domitien 
.-quitte  Rome  avant  le  11  de  juin,  fi  vient  dans  les  Gaules  juftjues  à Lion, 
p.i8.  Cerealis  remporte  plufiettrsviiloires  fur  ceux  de  Trêves  , cr  fur  Civilis, 

p.iV-17. 

Le  11  de  juin  Helvidius  Prifnts  met  la  première  pierre  au  nouveau  bafli- 
ment  du  C apitoie, p.  1 0.  * 

Matthias  Pontife  efi  décapité  dans  Jerufalem  au  mois  de  juin  avec  trois 
de  fes  fils,  par  ordre  de  Simon  qu'il  avoit  fait  recevoir  dans  Jerufalem , M.p 
ç ç J.  Les  Romains  y forcent  la  tour  Antonia  le  ( de  juillet-,  p.^  ^7.  Le  facrifice 
perpétuel  manque  le  y ouïe  io,)\>\A.LetJuifs  commencent  abrulerles  galeries 
du  T emple  le  ix  de  juillet, p.  t î 8.  j t p.  Vue femme  Juive  tue  fi  marge  fon  propre 
fils,  p.^qp.  Le  Temple  efibruléma^ré  Tite levendreeU  ioeCaoufi,p.^6o~(6q 
Les  Romains  forcent  la  derniere  muraille  de  la  ville  le  y feptemhre , fi  T itey 
entre  le  famedii,  p.^66.(6y,  Il  accorde  la  vie  à Jean  de  Gifcala  , refervt 
Simon  pour  fon  triomphe  , p,(6p.  Afaier.tfer  le  Temple  fi  toute  la  ville  hors 
trois  tours  fic.p.^6g.(yo  Henvoiela  i x.' légion  camper  à Adelitine  , p.y7i,/ 
efioit  le  xq  it Mobre à Paneadejfi  le  ly  de  novembre  à Beryte,\SS\A. 

On  prétend  que  fiifpafien  fait  des  miracles  â Alexandrie  : H en  part  dur  an 
le  fiege  de  Jerufalemjfi  arrive  à Rome  fur  la  fin  de  t année  f.x.p.\3.xa. 

Civilis  fe  foiimet  enfin  aux  Romains  fur  la  fin  de  P année . Velleda  prétendu 

1,1. 

r 

70. 
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**•  prêphtteffi  c/tcit  »hrt  htmrée  cvmmt  dnjfe  pttr  le*  Alltmam  d»m  tlk  tftvit  8 
Reine  ^.17. 

Grand  emh-afemem  àAmùche  dtm  ht  fn<fs  femaccnfet.  i tare , t.i.p. 
çyi.  CoUegt  gonvermul  alort  U SjrA  pour  Ctrennims  PetHiifiù  n'eflait  pas 
encere  arrivè,lbià. 

Les  Chrétiens  reviennent  i Jcrufiilcm , fle  y paroident  ivececht,  p.  ^70! 
Ma.i.p.iij. 

Vefpafianu!  Augujius  III,  & MCocceiui  Nerva,Confuh. 

Eclipfedeluntk^detsursjté-defaUilk  s.of..t.t..p.i9. 

Tiiecvsifn-eÀZesigma  avec  Us assdsaf odeurs  des Parthes  , vient 

à Antioche  oie  il  maintiens  Ut  Jtt^s  dansUville  & dans  Uttrtprivikgy , Ibid. 
revient d ferufalem , d’où  i/vaàAUxandrie,  & t'enretonmede  là  à Ron^  , 
p.\7\.\7\.  Avant  eftte  dj  arriver ilefi affecié à lapmffasKe  duTrihttnat  er  à 
U dignité  de  Cenfettr , Il  entre  dans  Rome  en  triomphe  avec  fenpere, 

p.t.àlafindavril,  l\3.t.i.p.i7i./lav*ùamené avec  hey  le Rm/ Agrippa  II 
avec  Bérénice  fa  f<eur,t.x.p.  1 1 ,(^  Jofeph  rhifierienf.isp.ti  80. 

Le  Temple  eU  Janus  efi fermé  pour  la  fixiemefeuf.x.p.x  8. 

Lucilius  Bajfue  Làeuunant  de  Judée  y prend  .Ha^uerimte , t,i.p.{74.  Tef- 
pa/ien  vend  totetes  Ut  terres  delà  Judée , fait  payer  auCapinU  ledidragme 
defiiné  pour  U Temple,Kv\..veue  exterminer  toute  laraced*  David,  P-Î77- 
Petilius  Ctrealit  gouverniur  d Angleterre  , fubji^ue  en  71  ou  peu  après  une 
partie  du  Narthumterlandf.x.p.X}. 

Pefpajïtn  prend  trois  fois  le  titre  <fImpcrator  en  7 i>p-J  i* 

L'ere  de  Samofates  commence  fur  la  fin  7 1 , p.  ; o.  


}>4-  Vefpafietnui  Augitflui  IV,&  Titfi!  C^Jar  U,Coufulf.  ® 

Eclipfehoritjtntalt  kxxdefevrierfh..t.x.p.^xS. 

Futvius  Silva  finit  I4  guerre  des  Juif t U n d avril  par  la  prife  de  Mac  ode  , 
t I p.57t.  Quelques  A jf affûts  font  enfuite  executez.  à Alexandrie  ,&  le  Tem- 
ple dOnias  fermé,  p-î7«.  Jonathat  Juif  & Catulle  Romain  troubUnt  le  pays 
d*Crt«f>  calo%nientJofeph-,  Jonathat  efi  puni,  ihid.  refpaften  met  vers  71 
une  colonie  de  vétérans  à Emrnaüt  nomme  enfuite  Nicopolis,  p.^74lt,x.  p.4j. 

IlenmetauffiuntàCtfarèeenPalefiine  avantyCMA. 

Antiochus  Roy  de  Comagene  ^ dépouillé  de  fes  Etats  vert  Umou  efaoufi 
par  Petett gouverneur  de  Syrie,p.x9.iO. 

Les  Alainsravt^nt  U Mededr  TArmenk,p.  ja 

yifpafien  prend  trois  fois  U titre  ié'lmperatoren  yiip.}  I- 

4,f.  Domitiaenn  Ctrfar  Ilj&  Valertut  MejfediHui,Cortfub.  * 

Sédition  à Altxanàrkî..t.x.p.-iX. 

Pefpafien  réduit  en  provinces  la  Grèce , Rhede , la  Ljete , la  Comagene , une 
partiedeldCilicie&delaThract,p.i^. 

Cefar  fils  de  Domirien  naifitn7j,&  meurt  peu  apres, p.67. 

Jefeph  achevé  fhifioirt  de  laguerre  des  Ju'fs  peuaprés  Fan  71,  p.;0|tl.  p. 

1 8 1 . Antoine  Julien  a écris aufiU  mefme  hijhirt,p.66s. 
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L’an  de 
Vefr»- 

î,6. 

L'an  de 
J.C. 

74- 

Vefpafumus  Auguflus  V,&  Titus  C/tfar  III,  Confuls. 
Mcnandrc  dirciplcdcSimoiilc  ougiciai , paroift  ^ Aaciocbc  du  temps  des 
Apoflres,  Mj.i.p.41. 

f'efpa/îea  & T ist  font  U dtrnitr  dentmhrimtnt  des  cittyens  Resnjùns , E.  t. 
i.p.57. 

818. 

Vefpafsanus  Ai^gujlus  VI,  & Titus Ctefar lV,Confuls, 

Vcfpiifien  dedie  le  temple  de  U Ptiix^dnjfe  un  fo/o/f  ,E.t.  i.p.i  8.37. 

On  sntfure  Rome-ffui  MVtie  plus  de  cin^  lien'éi  de  etur,p.  3 7. 

Le  dialegne  des  Ornusers  ^ fsût  cette  a»tiee,lbii. 

JhUhs  Secundu , ('tpfnmus  MejfM»  , C Invites , hiftoriens \C nrintins  Ahi^ 
ternus,  Sahins  Buffus  postes  j & Modernt  Pythngoricien  , efioiene  célébrés 
en  ce  temps-ci  , p-4î. 

Hehidins  Prifens  Seneueur  eekhre  efl  betnni , & puis  condnnnt  à morr. 
Demetrims  tjtti^ne  t!i  hutni,  & tons  Us  antres  phili^oplitt  fom  chaffee.  de 
Rome,  apparemment  en  y ^ m 76,  p.3  f.38. 

L’epiftre  attribuée  à S.  Barnabe  eft  écrite  après  ta  ruine  du  Temple,  M, 
Mp.414. 

6>7- 

7Ï- 

%lp. 

Vtfpafsemus  xiugufius  VII,  & Titus  CeefarV,Cmfult. 
L’Empereur  Adrien  nalfl  à Rome  U nianvier^x.i.p.iiS' 
TrembUmem  deierreen  Cypre , p.38. 

Plantins  Æhanns  eftoie  Préfet  de  Rome  vert  ce  temps-cilïb'ii. 
Mncienparoifl  ejhe  mort  eny6,p^. 

7.8- 

7<i- 

1 

Vcfpafianus  Augufius  VIII,  & Titus  Ctefar  VI,  Confuls. 

Pline  t ancien  aireffe  àTite  fon  hifioire  de  la  neUtireJLc.s.f.}i, 

G ronde  pefle  à Rome , Ibid. 

fnJitu  Frentinnt  fnhjn^ne  vert  ce  temps-ci  les  Silures  cUm  le  pays  de  Gallet  , 
p.31. 

8,9. 

77- 

831. 

L.  CctoBuss  Commodus,  & D.  Hovius  Prifcus,  Cottfuls. 
A^ricola  vient  gouverner  P Angleterre  •.  d’étés  PansHe  mefmeil  Jubingne  le 
pays  de  NordJG ailes  , d"  Pisie  d'AsÿUfey,E.tt.p.f‘>, 

S-LinPapemeurtfarlafinde  78,S.Anaciet  ou  Clctluy  tûccede,  Sc 
gouverne  1 1 ans  & quelques  mois,d/x.i.p.l  f 1.1  { 3.3  (4. 

L'on  met  foua  VeipqCca  ta  mort  de  S.  Apollinaire  Évelque  de  Ravenne  , 
p.103. 

9,10. 

\ 

831. 

Vejpafianus  Auguflus  IX,&Titui  Cecfetr  Vil,  Confuls. 

Jnlint  Sabinns  de  Langret  caché  depuis  neuf  ans , efl  eUconvert , d"  condanné 
4 /4  M«rr£.t.i.p_40.4I.  ^ ' ' ' 

Cecina  d"  Eprius AdarceUus cotfjurent  contre  Ve^afien , d"  font  punit,  p. 

41-41- 

10. 

- - • GGggg  ij 
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- Rome 

yefpafitn  mum  dthout  It  dt  juin , uprèi  avoir  vccu  6ÿ  ans,  7 mois,  & 8}i. 
y jours,  & avoir  re^né  dix  ans  moins  fix  jours , p.4i.Iln’a  point  pcriccutc 
MA.if.\s,\.TrTZtuyfuccede,i.x.s..’p.%-L,&rtincxa»s,  imois  , 

I.  & iojours,p.6^ 

Agrico/a  réduis ptupeurs  villes  stAn^lèlerre,p,  y 

Le  mont  yefuve  s'emhrafe  le  premier  de  novembre , & le  lendemain  étoup 
Pline  r ancien, p.  çj-fio.fji. 

CtpHS  Bajfus  poète  lyrique  meurt  de  mtfme,p.  ^ 8. 


T il  U!  slugn^us  VIJJ,  dt  Domitianus  Cafar  VII,  Coafuh. 
Grand  embrafement  à Rome  durant  trois  _;'ffJifr/,E.t.l.p.()Q,* 

Pefle  extraordinaire,pJj  I . 

sl^^rlcola  ramage  jufyu’au  milieu  de  rEcoJfeJ.\>ïd. 

Tite  donne  des  fpettacles  durant  plus  de  cent  jours  pour  dedier  fon  amplii- 
tlieasre  dbid. 

S.Polycarpccrabra(Iclafby,  8(>  ans  avant  fa  mort.  Quelques  temps  apres 
il eft  fait  EvefquedeSmyrneparS.Jt:an,/I/xa4».ji8. 


Sex.Anniui  Silvanus,&  T.Annius  Venu  Pollio,Co»fuls. 
Artabanc  régnait  en  ce  temps-ci  fur  les  Parthes  au  Heu  de  Vologefe  ; B veut 
foitenir  utsTerentius  Atuximus  t]ui  fe  faifoitpajfer pour  Néron,.  É.t.i.p.3  5}l 
t.i.p.di. 

T ite  meurt  le  s ) de  feptembre , après  avoir  régné  i ans , a xmù  , cr  ao  jours. 
Domine  ^■^i-DOBtrriB.N  finfrtreùty  fuccede , p.6à,é- régné  ie,ans&.  3 jours  , 
, _ p.  1 1 r.Son  commencement  efl  ajfet.  bon,p.y  i . 

S.  Philippe  Apoftre  vivoit  encore  en  81,  &peut-eftre  long-temps  apres. 


1 1 »•  Domiliaaus  Auguflus  VIII,  & D.Flaviai  SsfbinusjConfuls: 

Domitien  fait  At^fle  fa  femme  Domitia  Longina^.t.r.p.6y.^  ji. 

Agricola  va  par  mer  eombasre  lèsbarbares  sfEcoffe,p.y  s 

Les  Nazarifens  commencent  leur  fcefc  dans  la  Perce  fous  Domiticn  > AI. 
t.if.to^ySeies  Ebionilcsbien-toft  aptés^mefme  desaupara  v«nt^.  1 07; 


i>3-  Domitiaam  Auguflus IXl6f  ^FetiimpRufut U,Confuh.  ' 

Agricola  défait  les  Caledoniens,h.t.i.jpiy^ 

Quelques  AHemans  pouf  ex.  par  le  vent  font  h tour  de  F Angleterre, Va\i: 

T remblement  de  terre  vers  F HtHefpont,p.y  j . 

Domstien  défend  défaire  des  eunuejtetsjSrfait  mourir  trois  yê/hties, Ihii.'  ' 

B fait  tuer  Fl  Sabinus  neveu  de  Vefpafien , peu  après  avoir  eflé  Conful 
avee  luj,  p.yi.y^\ÏAx.x.p,li.^  BvatstAUetttagnevers  U -milieude  TaustU  , 
prend  lenomde  CermanicHs  -,  auretour  il  triomphe  des  Cottes  -,  Ex.a.p.76.  B 
aiÿmtu'tsi’n’’ 'isnslapait  dessrot^,lbid- 

Domitianus  Auguflus  X,&  Saiinus,Confuls. 

G uerre  entre  les  Caites& Caria  mer  X^des  Querufjues^.t. x.p.yp.' 
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t in  de 
Dnmi- 

L*in  de 
J.C. 

S)7. 

yl^ricoU  remporte  ttne  grande  victoire  fur  Ue  Caledonies  à It  fin  de  l été , 
& foiimee  toute  tisle iCAngleterrt p.77.  Sa  fiote  enfaitU  tour,  & fonmee  lei 
Oi'cadei , Ibid. 

Aiiilius  JlufutgoH  verneur  de  Syrie  meurt  vert  ce  ttmpt-ci , p.78. 

lien 

3 >4- 

84. 

! 

8;8. 

Domitianus  Aiigtijiui  Xl,&  Fulvius , Confuh . 

Domitien  rappelle  Agricota  ti Angleterre , tient  une  partie  fe  revohe  peu 
fpre't , E.t.i.p.77.78. 

Let  Sarmates  & let  Sueves  entrent  vers  ce  temps-ci  dans  la  Pannonie , &y 
défont  les  Romains  p.8o. 

4.f- 

1 

Sjÿ. 

Domitiesnets  Augiifltis  XII,  & Serv.Comeliui  Dolabella  , Confuh  . 

Domitien  e/l  fait  Cenfeur  perpétuel , E.C.t.p.f;i,  établit  les  jeux  Capitolins 
pour  tflrtcelebrets.toitslescfuatrtansfi«rlafin  de  juin,  p.Sp. 

Let  Nafamons  opprimet.  par  Jes  impofls  fe  révoltent  en  Afriptie , (ÿ-  font 
défaits  ,p.87. 

Laguerre  des  Dacescomre  let  Romains  peut  avoir  commencé  en  ce  fempt-ci, 
& avoir  duré jufju  en 90,  p.^  5 Ç.J  jfi. /)o«/V/Vn  marche  deux  fois  contre  eux, 
p.9 1.91.  Duras  leur  Roy  cede la  couronne  à Dcccbale , p.  90. 

L' Empereur  T'ite  Antoninnaifi  le  19  dé  feptemhre , p.j}4- 

S.  Annicn  premier  Evelque d’Alexandrie  meure  app.  le  iS  de  novembre. 
S.Wii/f luy fuccede,  &gnuvcrnedixaiis,  Mj.ip.99y6o, 

î.<5. 

as. 

S40. 

Dsmitianut  Augujliii  XIII,  & Saiuminus , Confuh  . 

m 

87- 

S41. 

Domitiamss  Auguflm  XIV,  6f  L-  Minuciui  Rufus , Confuh . 

L.  Antoniut  fe  révolté  vers  tan  iZdant  la  Germanie , & périt  aujfta^ , 
E.f.i.p.9f, 

Jeux ftculiert  eekbrez. apres letj.de fepttmhre , p.94. 

Vn  inconnu  fe  fait  paffer  pour  Néron,  & les  Parthesle  veulent  foîueu  ir. 
Ils  t ahandonneut  enfin  aux  Romains , p.9^\t.l.p.}}j. 

Des  affafftns  font  périr  partout  diverfet  perfoiinet  avec  des'  ponipont  tmpoi- 
fmnex. , t.l.p.9<L 

7,8. 

88. 

84. 

F U fvim  If,  & At  rat  inus , Confuh  . 

Let  Romains  font  iaausvertee  temps-ci  étant  la  Germanie , E.t.i.p.57.- 

Ss>. 

Ss. 

84J. 

Domtianut  Augufius  XF,&[  MCocccius]  Nerva  , Confuh  . 
Domttiest  cotttraisn  les  Ruades  & let  Marcomans  de  k comhatre , & Ut 
défont,  hs.up.pi.  B ofre  la  paix  4 Decàtalt , cpei  taccepte  en  - ip- ou  90, 
t-nsif- 

1 

CT 

844. 

f M 'jUlpiut  Trajanus , & Aciliut  Clabrio,  Confuh  . 

S.  Aiiaclet  meurt:  S.  CiEMïîrrIüy  fuccedcle  13  dejanvier,  A£/.i.p.M4 
Sc  fouvatK  neuf  ans  oa  un  peu  plus  , Aid. 

10,1  1. 

<»i. 

GGggg  iij 
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tiM. 
10,1 1. 

DomitUn trutmphc dtt  JjMutir fo  tuÿt,  i.t.i.p.9).fS,fsà  firmtr  U nm- 
pltdt  Jmmj  , p.p8.  Jl  f*it  mterrtr  vivt  CtrixlU  U primiert  dit  f'ijf/ikt , p.s>9_ 

844- 

51. 

1 1,11. 

Domitianut  AkgnfiinXyj,  if  J^VoluJmt  Stttuminus  yConfuh  . 
Dom'uimvtHtfMrt  arrAchtr  nnt  purtie  dit  vigtttt,  E.t.i.p.100, 

di  TihrUJt  fiihlit  in  91  cm  Pj.fm  hifioirc  dt  U ZMtrrt  du  Juifs, 
faite  2,0  ont auparavtmi ,t.i,p.669, 

S.  Hcrmas  fait  à Rome  en  ce  temps^i  le  livre  célébré  da  Pafteur  , M. 

-t- 

00 

9i- 

11,1  ) 

Pompeius  CoUegs , ér  Prifcui , Confuh . 

Tr^antfl  mvayi  vtrt  et  Hmpt^i  etmmauder  dont  la  Girmanie  infiriiurn 
Ej.r.p.i  5 I. 

Cn.Jtilittt  Agriccla  miurt  h if  att^ , p.101.  Lit crmatan.di  Dimiiitn 
at^mintint  biaMccMp  dipult  fa  mort,  p.ioi.&t 

Joftph  achève  fes  Antii}Mitez.fiir  la  fin  de  9\,ou  peu  aprit , 

■ilgrippa  JL  Roy  dUturie  efloit  mort  alors,  ez  tout  la  race  dUrrode  éuinie, 
p.{8o. 

845. 

S>4- 

>5.M- 

Afprena!  ^ & Lateraaut , Confuls . 

QuimiUtn  écrit  vert  et  ttmpt-ci  fit  douta  livret  de  ta  rhetoritfue  , E.t.  i 
P”4- 

Domiùeit  fait  mourir  Semcion . Hehidt  ,& RufiUliu , p.lO}-to^ychafie  de 
Rome  & de  f Italie  tout  ht  philofophes , p.\o6,  relegueNerva  i Tarente, 
p.i40. 

ApoUme  de  Tjauet  difparoifl , dit-e» , devant  Domitietten  feptemhre,  p i 5 1- 

847. 

'4jï5' 

Domitianus  Auguflus  XVII,& FlaviuiClemem , Cot^uk  . 

Jofeph  écrit  fa  vit  & fit  deux  livret  contre  Appion  en  9%  au  pluflard  , 
B.c. i.py  8 Jlpeur  efire  mort  peu  s^sri't , p.^87. 

Domicicn  excite  une  fçraiidc  'perfecotion  contre  PEglilê,  Att.lp.t17.  S. 
Antipasyeft  martyrizé  àPergame,  p.tip.  S.  Jean  l’Evat^Iifte  eft  plongé  à 
RomcdamPhuile  bouillante  , &eniuitccftreleguc  en  l'ide de Pacmos , où  il 
CUC  les  V ilions  de  r Apocalypië , p. 1 1 1 . ; 3 p!m  ) S.do  1. 

Quelques  uns  croient  que  S.  André  a fonffe  en  ce  temps-ci  à Patres  en 
Acaic,  dt  S.  Denys  l’Arcopagice  à Athènes , p.)to.^9f\i.ip.tii. 

Domicicn  fak  mourir  Flavius  CIcmera  lôn  coniïn  au  lortir  de  üm  Con- 
fulac,  parcequ’il  efloit  Chrétien,  bannit  Flavic  Domicilie  lâniecefêmmede 
ClemccK,  DomiciUcniecedumelmeCletneiic,  p.ti4l£Aap.to8. 

A fait  aufii  mourir  Aeiliui  Giahrio  fur  la  fin  de  pf,p.j»7.  , s 

Juvtttius  ou  JtAtntiut  Celfut  confpire  contre  Domitien  , & efi  decouvort  font 
tflrepuni,  p.lo8. 

84S. 

y6. 

• UtC. 

C.  Fuhiui  Valens , éfC.  AmU^Uh  Vêtus , Coafuk. 
Onmervers  ce  temps-ci  le  martyre  de  S.  Marc  premier  EvefqBc  d’Atin 

84p. 
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L'in  de 
DoffiU 

tica  » 
13, lô. 

L’an  de 
Netva 
1. 

L'an  de  > 
I-  C. 

ÿtf. 

Uns  le  Latium,  I9<  celui  tic  S.<°  Edicule  8c  S.  Nicomede  , P.119, 

îc  U mort  de  S.  Abilc  fccond  Evclque  d’Alexandrie,  /».  i j8.  Cerdt»  Aiccede 
IS.  Abilc, 

Les  petis-fils  de  S.  jude  ùmt  amenez  à Domitien  comme  cftant  de  U race 
de  David,  8c  renvoyez,  Ait.  1.^.4041/.  1^.1  ai.  Domitien  Eut  ceflér  ûir  eda 
a pcrfccution  de  l'Èglifc,  t.if.iii. 

Domiiie/tj  tfi  tué  ddas  [a  chambre  par  ijiiemt  'wtcndaxi  de  DemiùUe  (a 
confine  le  18  de  feptembre , après  avoir  re^né  ans  & ^ jours , E.t.a.p.iii. 

1 1 al  M.t.i.p.iao.ia£.  Toutes  fes  ordonnances  font  cajfièes ylinà.  & fon  nom 
effacé  partout , E,t.  a.p.  1 1 a. 

NERTA  eft  fait  Empereur , Ù'  régné  t(  setoit , (78  ««4  ^*rt,p.f  41.149. 
Il  rappelle  les  bannit , tfie  T oBion  de  lesj  majefiè -,  défend  d’aceufor  les  Chtir. 
tiens&c.  p.i4a.  Apoilant  dt  Tyanes  mettre  au  commencement  de  Ntreta , 
t.a.p,i3J. 

850. 

Nerva  Aufjtjius  111,  6f  L.  Vergittiks  Rufus  III,  Confuls . 

Il  fê  forme  un  fdiifme  à Corinthe  vers  l’an  97;  S.  Clément  Pape  écrit 
aux  Corinthiens  pour  l’appiilcr,  ,4/t.a.p.i  y î-Tîy. 

S.  Timothée  eu  lapide  6c  alTommé  à Ephefe  par  les  payens  le  a a janvier, 
A/z.!.p.)4ilf.ip.i47.î44.  Onelime  luy  fuccede  , p.i47.f44.  S.  Jean  re- 
vient peu  apres  i Ephefe,  rappelle  parNcrva  avec  les  autres  exilez,  t.x.p. 
341.  Ilconvcmt  vers  ce  temps  U un  chef  de  voleurs,  p.J43,  montre  par 
(fin  exemple  à fuir  la  compagnie  des  hérétiques,  p.jj81t.a.p.{7. 107,  8c 
écrit  Ibn  Evangile , 1.1^.343. 

L.Vergirtius  Rufus  meurt  eflant  Conful,  ou  peu  après,  âgé  de  83  ans, 
E.t.a.p.i4iî. 

Tacite  alors  Conful  fubregè  fait  fon  oraifan  funebre , p.ai(f. 

Nerva  travtùlle  à diminuer  les  tlepenfes ptdtli^ues , tp.\^(ilCraffus  confpire 
contre  hrf , &efi  rtleguèà  T artntt , Ibid. 

Les  Prétoriens  fe  foulevene,  contraignent  Nerva  de  leur  abandonner  ceux 
quiavoient  tu*  Domitien , &les  tnaff ocrent,  Ibid. 

Les  Romains  gagnent  ^tteisfutt  vièioirts  dam  la  Panuottit , p.t47.  Nerva 
va  au  Capitole  pour  ce  fsijet,  y adopte  Trajsm  , luy  donne  le  nom  deCefar  vert 
le  iSitollabre,  & celui  ÎEmpereur  avec  la  puiffance  dot  Tribunal  avant  la 
fin  de  Tannée,  p.  147. 148. 164. 

Ifee  célébré  fophifie  Affyritn  vient  à Rome  vers  Tan 

i,a. 

37-  ' 

Syi. 

Nerva  Augu^us  IV,  Ù T rajanus  Ctefar  Jl,  Caafub . 

Nervameurt  It  1 1 ou  1.7  de  janvier , E.t.i.p.149. 

T R AJ  A N prend  T Empire  à Cologne  dettuure  fur  Ut  bords  du  Rhein 
O- du  Danube,  p.164.  H régné  \p  ant,6  mois  jours,  p.aio.  On  célébré 

tous  Usant  U comttttnctment  de  fon  rtgstt  U 17  dt  janvier , p.i<4. 

Les  BruBeret  font  vaincus  & chaffex,  vers  ce  temps-ci  de  Uur  pays  par 
leurs  voifins , p.  1 6 3 • 

Tacite  écrit  le  livre  Des  moeurs  des  AlUmaut , Ib.  & peut-ejfrt  aufft  la  vie 
sTAgricola , p.a  1 7. 

2. 

Vtn  de 
Trapa. 
t 

s«. 

1 

Digitized  by  Google 


de 

J.  C. 

de 

1 TcaiAA 

Soo  CHRONOLOGIE.' 

Vtn  de 

Rome 

8fi. 

1 

i 

A.  Cornélius  Palma  ,&  C.  Softus  Senecio  , Confuls . 

T r4j*n  vient  à Rtmt  t y entre  à piè . H prend  les  titres  de  Pere  de  U putrie  , 
de^rsmd  Pontife , & d'Optimus-,  donne  celui  eCAugufle  à Plotine  fû  femme  , 
& d Mdrcienne  ft  fatur , E.t.i.p.i6€.  /J  punit  les  deUteurs,  p.i6p,  prend 
foin  des  enfant  de  Rome  & dt Italie,  p.i6S,ofie les fpellaclet  des  farceurs, 
p.tGç>. 

F amine  en  Egypte , ou  le  Nil  s’efioit  peu  débordé , p.ifi8. 

lOO. 

3- 

Trajanus  Augujius  III,  & M.  Julius  Fronto  \II,  Confuls . 

Frajan  en  prenant  & ifuittant  le  Confulat , fait  le  ferment  comme  les  parti- 
culiers, Ex.i.p.jya. 

Marins  Prifcus  Proconfuld  Afrique  efi  banni  en  janvier  : ^ peu  après 
Julius  Clajficut  Proconful  de  la  Betique  efl  condanné  après  fa  mort  par  le 
Sénat,  p.i7J- 

Adrien  epoufe  vert  ce  temps-ci  Ju/ia  Sabina  petite  niece  de  Trsqan  , p.\y6. 

Pline  le  jeune  efl  Conful  au  mois  de  feptemkre , & commence  fon  ConfuJit 
par  le  célébré  panégyrique  de  Frajan , p.17  J. 

Largius  Macedo  ancien  Pretetsr  efl  aflaffiné par  fet  valets  , p.176. 

JLe  Sénat  commence  à nommer  les  magtflrats  par  des  billets  f tcrtts , p.  1 77. 

Frajan  femble  avoir  eflé  en  Allemagne  fur  la  fin  ete  I année , p.i7tf. 

Il  peut  avoir  commence  des  ce  temps-ci  i'perfccuter  l’Egide,  Ala.ip. 
170.  On  y peut  mettre  le  martyre  de  S.  Cclâire  à Terracine,  & de  Saint 
ZofimeeiiPifidie , avec  la  prilbndePeregrincn  Syriep.iyi-iyj  . 

S.  Clement  Pape  meurt  fur  la  fin  de  l’an  100, p.  ijÿ.jfi).  S.  EvARisit 
luyfuccede,  &gouverneprés  de  neufs  ans,  p.iii.^Sa- 

On  croit  que  l’Apoftre  S.  Jean  eft  mort  cette  année,  ou  en  l’an  i04,âg(' 
d’environ  100  ans, 1.607. 

Les  Cainiftes  hérétiques  peuvent  avoir  commence  vers  ce  temps-ci,  t.i. 
PA7- 

Jtfle  de  F iberiade  achevé  cette  année  fa  chronique , E.t.  z.p.  ( S 8. 

lOI. 

1 

Trajauus  Augujius  IF,  & Scx.  Artkukius  Palus , Confuls . 

Sextut Julius Frontinusquiaécrit,  meurtversce  temps-ci,  E.ti.p.i7t>, 
Juhus  Baffus  Proconful  de  la  Bithynie,  efl  condanné  à reflicuer  les  prejens 
qu'il avoit  receus , Ibid. 

Frajan  défait  Decebale  Roy  des  Daces,  luy  accorde  la  paix  , é-  rentre  à 
Rome  entriomphe,  p.iyS.  Il  rétablit  les  fpellaclet  des  farceurs , p.179. 

Sh- 

IC2. 

s- 

Sur  anus , L.  Licinius  Sur  a , Confuls. 

Licinius\Nepts  e.verce  la  Preture  avec  beaucoup  de  courage,  Ex.i.p.i8i- 

18  Z. 

Frajan  autorife  les  arrefls  du  Sénat,  qui  défendaient  aux  avocats  de  rien 
erendrede  leurs  parties , p.iSi.  B fait  quelques  reglement  pour  ceux  qui  de- 
•nandoien les  charges , P183. 

8îL 

Afraniut 
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I- 

L'an  df 
h C. 
101. 

/IfrtniHS  Dtxttr_C»nfHJfe  tue  , oufUteflefltuèchee.h^,  p.i8u\ 

Les  Rematies  rempartem  quelijMt  vicleires  à lu  fin  de  cette  année,  p.181. 

856. 

Trajanui  Auguflm  y,  & Maximus  11,  Confult. 

Trajan  fait  un  pert  à Centtemcellet  ou  Civîu4'ecchU , E.t.i.p.i84.V7  peut 
avoir  eftè  cette  année  vers  t Allemagne , Ibid. 

T Mite  travailloit  verset  temps-ci  à faire  fhifioire  defon  temps,  p.  1 1 7.  ’ 
Pline  le  jeune  tfi  fattgottvernettr  du  Pont  & de  la  Sithynie-,  H y arrive  le 
lydefeptemhre, 

Grandendsrafementà  NicoSnedie,  p.iSj.  • 

Pacorus  pouvoit  efire  Roy  des  Partîtes  en  ce  temps-ci , p.  1 77;  1 y^, 

S.  Juftinpeuteftre  nceiil'an  loj,  Ait.ip.j^g. 

e. 

103. 

S(7. 

L,  Licinsus  SstraII,&  Marcellus  Confuh  . 

Lepalais  d'or  de  Néron  efl  truie  , E.M.p.187. 

Roy  du  Rofphore  député  ùTrajan,  p.i8<;. 

Pline  apres  avoir  &it  pluficurs  martyrs  dans  fon  gouvernement , cait 
w rs ce temps^ci a Trajan  furies  Chrétiens:  Trajan  défend  de  les  chercher, 
«ordonne  de  les  punir,  Atj.i.p.iyo.iy^. 

7. 

SjS. 

1 tb.  Jultiti  Candidtts  JI,  & Aisluf  Julius  Quadratus  11,  Conftds. 

Trajan  marche  de  nouveau  contre  Déceiale  , & fait  un  pont  fur  le  Danube- 
Decebale  vaincu  fe  tue  i fon  p^t  efi  réduit  en  province , E.t.i.p.l87-i<)o. 

On  croit  que  Trajan  a fondé  vers  ce  temps-ci  Marcianople  , Nicople,  & 

quelque,  autretvillet  de  la  Mefie& de  laT%race,pAyi.xyi 

Cornehui  Palma  foumet  t Arabie  Petrée,  p.ij>i.  Les  ere,  de  Petra  & de 
Boffres  commencent  en  cette  année  , Ibid. 

Vn  tremblement  de  terre  renverfe  fix  villes  dans  TAfit  & danslaOrece. 
p.189. 

1 

» • , Commodus  , ôr  Cercalu  , C onfuls . 

Pudent  oifaut  de  ij  ans,  remporte  le  prix  des  poètes  latins  omx  jetex  Capu 
tolms  de  cette  année , E,t.  i .p.  1 5)  5 . 

Craffus  Frugiformeuneconfpirat'ton  contré  Trajan  ■.  R efi reUgué dans  une 

isle,  Ibid. 

7~rojAn  fMt  travailler  a la  place  T'rajane , oit  ^ fa  colonne , p.iit. 

s.  Papiaseftoit  Evefque  d’Hieraplc  en  Phrygiedésle  vivant  de  S.  Ignace  , 
Si  long-temps  depuis , M.t,x.p.iy6.  CeU  le  principal  auteur  de  ropinion 
des  Millénaires,  p.i;)8.joi. 

Trajan  part  d/talie  au  mois  d oliobre  poser  aller  en  Orient  combatre  Cofrheés 
Roy ^s  Parthes  , cb"  Exedarc  Roy  d Arménie . Cefrohés  fait  Parthamaliris 
fonfrereRqydArmtnie,  & densande  pour  Isey  le  diadtme  à Trajan , qui 
tmué  fon  voyage  par  tAfie,  & arrive  à Seleucie  prés  d'Antioche  à U fin  de 
décembre,  E.t.i.p.iÿ4.^6i-f6i. 

mfi.  £ccl.  Tom.  Il  H H h h h 
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JO.  L.  Licinius  Sura  JlJyitC.Sofius  Senech  , Coafuls . Stfo 

Les  Chrétiens  jouiffoient  encore  d'une  afléz  grande  paix  nonobftant  la 
peiIccuciondcTrajan,  M.t.x.p.170. 

Trajitii  fakfm  tmrét  à Amiocht  It  jeudi 7 janvier,  E.t.i.pi>4|  M.  t.i.p. 
lÿf.Pcuaprésilcondannc  S.  Ignace  à cftre  expolc  aux  belles  dans  Rome, 
p.tpd.  Onelïme  eftoit  alorsEvelqucd'Ephclê , p.147. 

S.  Simeon coulin de J.Ci&IëcandEvelqucdcJerulâlcm,  ell  crucifié  vers 
Icmelme  temps  i l’àgc de  1 ao ans , p.iiy.^CZ,  On  dnicà  fa  mort  le  temps 
deceux  quionteftcinftruitspar  J.C,p.i88.7'(^<luyfucccde,  Aid. 

Lesheretiques  commencent  depuis  cela  à paroidre  St  àdogmatizer  plus 
hardiment , A.  EJxai  en  PaIclUnc , & Saturnin  II  Antioche  , peuvent  l'avoir 
fait  des  premiers , & Bafilide  un  peu  apres  en  Egypte,  p.  a 1 £,i  1 7.1 1 <).  t S4.  ( 8 ( . 

Trajan  va  en  Arménie  : Anquiale  Hop  des  Henutfsies  T y viens  tresevir: 
Parihamafaris  vient  asiffi  luj/ sUmansier /a  couronne  eC Arsssenie , n'obtient  rien, 
fait  la  guerre  où  il  eji  tuè  ; & T rajan  masflre  de  F Arménie  en  fait  une  pro- 
vince ,E.t.i.p.ip6-iio.f 68.  n donne  des  Rois  d yuehjues  peuples:  les  autres 
fe  foumetteni  à luj , p-tpy.  U fait  une  ville  du  chafleau  de  Melitine  fur  l'Eu- 
phrate, p.ipS, 

S Ignace  écrit  de  Smyrne 'aux  Romains  le  14.  d'aouft,  Ait.ip.iot.tix. 
j}o.  S.  PoIycarpcralTcmbleles  lettres  deS.  Ignace  pour  Les  Philippiens,  & 
leur  écrit,  ^,104,4)1. 

Dicuraid  lapaixl  rEglilëdeSyrie  vers  le  mois  d'aouft , p.aoi.;;o.’ 

S.  Ignace  arrive  à Rome  y eft  martyrizé  le  ao  de  décembre,  pe.arcc  S. 
Zolimc&S.  Rulêp.ao8.Sc$o$l(>ntraporteziAntiochc,  p.xio. 


"•  Apptiss  Annius  T rebonianus  Otllm  <Ét  MAiiliui  MeteUuf  Eradua,  *'’*• 

Cottfuh . 

S.  Héron  eft  fait  troificme  Evefque d'Antioche  , Mt.xp.x  1 1. 

Adrien  commande  dans  la  baffe  Pannonie , où  U réprimé  les  Sarmates  & 
les  Inttndans,  E.M.p.isî. 

Trajan  prend  vers  ce  temps-ci  PJiflte  & d'autres  places  dans  la  Mefopota- 
mie-,  ce  ejtù  luy  fait  danner  le  nom  de  Parthi/jue , p.ipi.i^ÿ./l  fait  un  traite 
avec  Cofrhoe's  Roy  des  Parthet , p.iÿÿ.  A accédé  dompter  f Arabie  Petree , 
p.aoy. 

A-Conietsui  Palma\I,if  Tulltss  II,  Conjuls . , 86a. 

On  croit  qu  Adrien  fut  fuhrogé  à t un  de  cet  deux  Confuh,  E.t.a.p.ipj.  . 

Trois  villes  de  U Calacie  abjfmées  par  un  tremblement  de  terre  , Eufrhr. 

Saint  Evarifte  Papemeurt  vers  le  16  d'odtobre,  M.t.x.p.xix.^S4.  Saint 
Alexandre  luy  fucccdc&gouverneprcsde  dix  ans,  p.xfZ. 


I Prifeintes  OU  PrifeistsHst , & Orfiltsi,  Ctmfuh . 86j. 

Cerdon  troificme  Evefque  d'Alexandtie  meurt  le  f juin , Mt.x.p.\  jp- 
i40./’r/«Sfloyfuccede,  &gouverne  iians&îaijours,  p.i40. 

Le  Panthéon  eft  brulèd  Rome  par  U tonnerre  , EuCchr. 
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C.Ca/puntmt  Pifo,  VMyettii/iBolanHf,  Confuls. 


TrajamnAugiijtufVl,&T.SextiuiAfricanns^  Cou/hIs.  ij. 

Phltgn  mit  À Romt  fuu  ce  CotifielM , U MAilfuncuCwii  enfeun  tevcie  eUnx 
tefltt , E.Lz.p.iai 


. J L.Piil>li/iitsCeifHsJJ,&C,ClodiuiCrifpinHJ,  Confnb . 

T raja»  dtiit  J R»me  U ptace  & U celonnt  de  fut  nette  àUJinde  cette  année  , 
enpen  aprét,  E.C.i.p.iO).i  t ). 


f^Ninnitet  Hajla',  6t  P.MantVtut  Vopifcm,  Confutt". 

EUaï  faux  prophcce  paroift  £>us  Trajan . Il  donne  Ibn  nom  à l’ancienne 
f&Sc  des  JuifsOilonicns,  AO.i.p.it4, 

Trt^an  part  de  Rome  pour  aller  nne  fécondé  folt  faire  la  guerre  aax  Par, 
thet , Ea.i.p.io}.jiîÿ.  ‘ 


L.  yipftttnut  M-ffafa , & M Pedo  VergHiaitnt , ‘ Confnlt . 

Trajan  pafe  le  Tigre  i la  vtu  des  Partîtes  , demeure  mai/he  de  T Adia- 
hene  , de  tAjfyrie,  & de  Cte/iphon , va  voir  les  refles  de  Sahylone,  E.t.a.p, 
10^.10  ^ . Jl  réduit  en  provinces  Romaines  la  Mefopotamie,  I Ajfjrié[,\\MA. 

Les  }uifs  fe  révoltent  à Alexandrie  , dans  toute  T Egypte  , & dant  la  Li- 
hye , oit  ils  majfacrent  plus  de  100.  mille  hommes , P.5OJ. 

Trajan efi prefjue  actdile à Antioche  le  dimanche  n-  de  décembre,  par  le 
trendtlement de  terre  tjui  ruina  la  ville . Le  Conful Pedoyefl  ma  , p.xoû.J70. 


L.  Æliuf  Laemia y il  Æliastut  Velut,  Cotefult.  tçt. 

Trajan  fait  faire  tin  port  à Aneotte,  Et.ip.io6.  ■ 1 

Les  Alexandrins  défaits  par  les  Juifs , tuent  tous  ceux  <pti  eftostnt  dam 
leurville,  p.^os^.  MartiusTstrboen-uoyi pnrTrsqtn , arrefteen un  an  au  deux 
laravoltedes  Juifs,  Ib.  Bs  fétu  cette  auuée sCefroyablet  maux  enCypre,  &y 
tuent  i\o  mille  homme  f y & en  font  etfintous  cbaffet.,  p-jo?. 

Trajan  va  voir  k golfe  Perfiym,  & lOtean,  p.io6,fe  foumet  I4  .Mefene 
é- 1 Arabie  heureufe,  pa.oy.lop.  Durant  fon  vtyage,  la  Mefopotamie  & 
d’autres  pays  fe  révoltent , p.108.  B fait  Parthamàlpatc  Rpy  des  Parthes  à 

Cit(iphon,  p.109.  X , e > ’ù.  , 

Maximus Lieutenant  de  Trajan ejtdéfast  & tut  par  */  révoltés.-,  Lufiua 
reprend  Nifibe  , brûle  Edeft-,  & eC autres  prennent  Seleucie,  p.aoS.  _ , 

Ltfius  défait  aujfi  les  Juifs  révoltés,  dans  la  Mefopotamie,  p.jof.  ' I 

Niger  , & Apretnianut.,  Ctmftdi.  10. 

Trajan  ajfiege  Atra  en  \ 16  ou  i s 7,  & ne  la  peut  prendre-  B tombe  nu- 
tade  peu  après, part  pour  retourner  à Rome,  (jr  meurt  à Selinuntt  ouTrajano. 
pleenCilicieversle'istaoii/l,  après  avoir  régné  ipans,  6 mois,  ^ t\  jours, 
E.t.z.piio.  \ 

ADRIEN  efl  déclaré  Empereur  le  1 1 déaaujl,  P.14S.  Ses  maurs  efja  

conduite,  p.ijp-i^i.  Itregne  10  ans  , & ii  nuis,  p.iyp. 

~ ^ ■ ' HHhhh  i)  [ i. 
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Ily  »du  ^trtMiU  lUut  U MAtiritivik, Jà'.t/t  imwrts  pravinctt,  p.i+j.  J870. 
Adrittt  Aiandoiwt  f Arménie  , ^ui  prend  un  Rey  ; U Mefapotnmit , & 
tAfyrie,  p.  ijo.  JJ  donne  d’autres  EeM  d Parthanufpnte , <ÿ-  Crfrhoes 
recouvre  Ja  couronne  des  Parthes , Ibid.  . . ..  u 

I 


Adriemns  Angufiut  lijif  Salmatar ^ Confuls.  871. 

Adrien  arrive  dOrient  à Rome  par  tlllyrie,  E.t.i.p.ijt.  Il  remet  à la 
d de  tan  i iS,  ce  <]ui  efioie  dû  à fon  domaine  pour  plus  de  xi  mi/iions  d’or, 
p.Z{  1.(82.  • .1  ■ • 

Adrianm  Augujlus  III,  & Rujlicus , Confuls. 

Jjes  S armâtes  pillent  U JUe/se-,  Adrienyva,  & Ut  fe  fossmetteni  à luy: 

Il  acheté  la  paix  des  Roxolans , £.t.2.p.if). 

Jlfaie  mourir  quatre  Confulatret , ce  qui  le  rend  fort  odieux , &revie'nt  à 

Rosne,  p.i{4.  - ._  . . 

S.  Alexandre  Pape  meurt  p.e.le  ( de  may,  S.  Sixte  I.^ 

luyfuccedc,  gouverne  neuf  ans  & quelques  mois , p.240. 

S.  Jerome  met  en  tan  iipyOenomaiit  [cynique  qui  a écrit  contre  les  oracles 
E,t.l.p.2j»0. 


L.Catslius  Severus  11,0  T.  Kurelius  Fuîvus , Confuls.  ^7i- 

Adrien  peut  eflre  venu  en  ce  tempt^i  dans  les  Gaules . Ily  fait  beaucoup 
de  lar^ejfet , Et.i.p2(7. 

Il  réiahlit  JNicée , d"  Nicomedie  qui  avait  eflé  renverfée  cette  année  sevec 
plufieurs  atetret  villes  par  un  tremhletnent  de  terre , Ibid. 

Carpocrace  hereüarque  peut  avoir  conunencé  à paroiftre  vers  ce  temps- 
ci,  Afj.xp.xf  }Aox. 

S.  Iren^eftnéauplntoficetteann^,  r.}p.yp,  ■ 


Anniul  Verni  II,  O Augur,  Confuls.  . ®74' 

L’Empereur  Marc  Aurete  nai/lte  16  d avril , Et.2.p,j70. 

Adrien  fait  vert  ce  tempt.ci  une  muraille  en  At^leterre,  p.i(7.  Suetone 
thiftorien  , Clarus  Preftt  du  Prétoire,  & d autres,  font  difgr acier.,  p.2(8. 
Adrien  hajéit  i N’tfme  vert  ce  eertspt.ci,  Ibid.  Il  envoie  des  colonies  dans  la 
Lilye  dépeuplée  par  Ut  Juifs , p.  J 04- 

Les  E^tient  en  trouble  pour  avoir  trouvé  un  Apis , p.z  ( S. 


Ancilias  Aviola,  & Coreliiiis  Panfa,  Confulr. 

Adrien ejtoitpeuicflre à Rome  .tu  moit'd,tvril,E..t.x.p.x^p.  '' 

Prime  4.'Eve(que  d'Alexandrie  meurt  le  dimanche  17  juillet,  Jufle  luy 
liiccede,& gouverne  dix  ans  & )24jours,  Ma.xp.xqo.^pq, 

Adrien  va  vert  ce  temps.xi  dans  U Mauritanie , on  slyavoitdu  troubU  , 
ptùtpafe  eri Orient , yapeutyflre  à'Athettet , E.t.i.p.ipr». 
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6,7. 

L'an  Je 
IC. 
113. 

Q^Arriu!  Ptetinu! , (fC.VentiJiui  Apronlanus',Confu[i. 

On  ernint  vtrs  et  temps-ci  U guerre  avec  Us  Parthts  j Adrien  Tarrtile 
par  une  entrevue  JÈ.X.  i.p.  z f ?. 

877. 

Man.  Acilius  Clabrio , & C.  BeUtciusTorquattu  , Confub, 

7.*- 

114. 

M. 

P.Cornelitit  Scipio  Aftaticus  //,  & Vettius  A.]ttil/nui , Confub. 

Adrien  vient  pafer  thiver  à Athènes  , & fe  fait  initier  aux  myflertt 
tC  £ leu/!ne,E.t.  z ,p.  z 80. 

L’EgliÂ;  eft  perfccutée  lous  Adrien  , yW.f.i.p.zi4. 

On  met  vers  ce  temps-ci  les  martyres  de  S.  Euftache  & de  Marins  ï Rome  > 
p.iz6.zi7',de  S.  Antioque  premier  martyr  deSardaignei  &deS.Fauftin  & 
S.JovitcàBrc(Ie&c.p.xi8i  de  S."  Symphorolê  I Rome;  de  S."  Sabine  en 
Onibrie,p.  118.141. 148. 

S.  Auxibe  premier  Evefque  deSolea  en  Cypre,  peut  eftre  mort  cette  an- 
née, p.ioi. 

8,9. 

113. 

i?s>- 

Vertes  Uf  & Ambibulus , Confub, 

Adrien  revient  â Rome  par  U Sicile  , E.t.i.p.i8i, 

L'E  mpereur  Pertinax  naifl  U premier  eC aou/t , p-  f 0 f . 

S.  Quadrat  & S.  Ariftide  preientent  I Adrien  des  apologies  pour  les  Chré- 
tiens: Adrien  fur  cela , & furies  lettres  de  Crânien  Proconful  d'Afie,  arrefte 
la  perfecution,  A/,  r.i.p.131-138. 388.  On  croit  qu'il  voulut  melînecoi:- 
racrcrdestemplcsl  J.C,p.i3  3. 

5,10. 

126. 

S80. 

Titianus  , Û Callicanut , Confub. 

10,1  1. 

117. 

881. 

T orquatus  Afprenas , Anniut  Libo  , Confub. 

S.  Héron  3 .t  Everque  d'Antioche  meurt  vers  ce  temps-ci . Ctrntl/k  luy  lüc- 
cede , 8t gouverne  1 3 ou  i4ans  , 1.13 1. 

S. Sixte  1.  Pape  meure  en  118, p.e<lei}  de  décembre,  p.140. 3314.  Saint 
Teiesph  oRE  luy  foccede,  & gouverne  unpeuphisdedix  ans^.i  3 1.800, 

11,12. 

12'^. 

S8z. 

P Juventius  Celfus  U,  & Julius  Balbus  , Confub . 
Gr  and  tremblement  en  Bytiynie  , E.t.l.j>.i8i. 

Adrien  va  en  Afrique  , dl où  il  revient  bun-tefti  Rome , Ibid. 

Plotine  veuve  de  T rajan  peut  eflre  morte  vert  ee  tempt-ci , Ibid. 

1 

119. 

883. 

Fabius  Catullinus  , & M.  Flavius  Aper  , Conjult . 

Adrien  fait  tuer  Apollodore  grand  architelfe  , £.t.i.p.l8  3. 

V Empereur  LVerus  naifl  U de  décembre  , p.  3 3 7. 

L'hcreCarque  Carpocrate  pouvoir  commencer  alors  i paroiltre,  M.t.i, 

Adrien  dediep.e.U  temple  bafti  fous  le  nom  de  Rome  & dePenut,  & fuit 

130. 
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L'aa  de 
Rome 

IJO. 

IJ.  14. 

s’tnv4  enOritnt , h.t.x.f.i.6x.Divtrs  RnidiFOritnt  U vititntm  vifittr  , p. 
x6).  Urtmoit  iCtfrIwés  Roy  dtt  Pdrthes/ti  fitk prife p»r  T rtiA«Jb\A. 

88  3. 

IJI. 

i4>M- 

Serv.Oiîavius  Lttnaf  Pontianu>,&  M AntoHtus  Rufiauifionfub. 
Adrien  piAJie  tedit ptrptuulfdil  pur  Sn/vâu  Jalitonu , Ex.  i .p.  i £4, 

884. 

IJi. 

Augurmul,  Ù Sergianus,  Confuh. 

Adrien  vient  en  Egypte  vert  le  milieu  de  t^x,  re'ttdtlit  le  tamheiue  de  Pem- 
p/e , voit  k Mitfe't  d'A/exnndrie , /«i»  »»  Dieu  eCAntinoiit  rehafiit  Befa 

foui  k nom  et Aminoé , E.t.x.p.x66.  x6j.  B defind  de  facrifier  jnmtis  aucun 
homme-,  p.i8z.  B met  ou  veut  mettre  une  colonie  de  Juifs  à Jenfakm  . Cela 
irrite  ks  Juifs , & ils  [e  préparent  à la  révolté,  p.  30  j.  ///  avoient  des  lors  un 
Patriarche  , t.1  .p.67  X. 

8S3. 

•H- 

16,17. 

Hiberus , &Sifeana,  Cottfuls. 

Julien  tfui  régna  apres  Pertinax  , nafyuit  k x9 janvier , E.t.3.p.4. 

Juftc  î-'Evelque  d’Alexandrie meun  le  fâmedi  7 de  juin,  M.t.x. p.x^o. 
3<>3.  Eumene  luy  lûcccde  , gouverne  dix  ans  & 1 1 z jours^.z{i.(>oo. 
Bafilideherellarque  meurt  en  ce  tempKi  à Alexandrie , félon  S.  Jerome  , 

p.Zlÿ. 

Plutarque,  EpiSete,  Favorin , Elien , Florut,& divers autrethommet  de 
lettret,vivoient  fous  Adrien,  E.C.z.p.  z 8($-  3 oz . 

S.  Juftin  peut  avoir  efté  converti  dans  la  Palcftinc  en  l’an  1 3 1 ou  1 3 3,  A/. 

M^.3f4. 

1 

*34. 

17,18. 

C.Servilius  Servianus  III,  6f  C.  Vibius  Juventius  Varus,  Coafuh: 

Adrien  quitte  /Egypte  & /Orient,  & vient  paffer  /hiver  à Athènes , E.t. 
z.p.zéS.  Aujfi-tofl  kt  Juifs  fe  revokene  ouvertement  dans  la  Paleftine  vers  U 
primiempt  fout  Barcotfutias , dont  ils  font  kur  Roy  dt  kur  Meffie  . Tinnius 
Rufus  dr  Julius  Severus  les  comhatent  : Jerufakm  efi  prife  & ruinée  de  nou- 
veau par  ks  Romains  dans  cetteguerre , P.30C-308. 

Quelques  uns  difent  qu’un  Apellc  Sc  un  Arifton  prefenterent  cette  année 
des  apologies  è Adrienjpour  la  religion  Chtétienne,£x.z.p. 3 10. 

Las  Alains  ou  Ma^agetes  courent  vers  ce  temps-ci  la  Mede , /Arménie  , 
& U Cappadoce,  dont  Flavius  Arrianus  eftoit  gouverneur . Cet  Arrien  fait 
la  navigation  du  Pont-Euxin , p:x6p.x70. 

Eclipfe  de  lune  la  nuit  du  xoaù  xi  <f<xïafo-»,Pagi,an.i  3 ç.J  Z. 

S87. 

18,1 3. 

Lufcrcus  Pont  'tanus  y Ù Rufus  Atilïanus  , Confuls. 

Adrien  fait  de  grands  h/^imens  à Athents  y donne  dHx  Athéniens  tisk  de 
CephAenie y & d^autrescHofes  , E.t.x.p.i7t.  revient  d Romeen  iltfioit  le  j 
de  m/ej  y p.171.  R tombe  mnlude  y tSMpte  L.  Pertes  cette  nnnee  y pttUfmsvnmey 

le  fait  Cefary&Penvoie  f^ire  Ugnerre  en  Pannonie 

Vo!okc(c  Roylpayde rArmenie)depnte à Romey‘p.%6^. 

888. 
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888.  Phararmaiie  Jloy  d'Airity  vient  liymifme:  /Idrienk  rtftit  très  bien  o 
ïtn  r4>'//ir,Ibi(1. 

* Bether  prêt  de  Jernf. tient  i ht  principnle  retrnite  det  Juift , eflprift  nu  mtii 
d Mufl 


L Ceionitif  CommotJtn  Verntfif  SexVetiilfniii  Civica  Pompeiamt!,  ' 
Confult . 

Adrien  fait  btflir  àTivofi,  & y commet  bien  det  cnetmex..  Upeut  nvolr 
f.tit  mourir  en  cetempt-ci  Servien  fonbeanfrere  , & Fnfcut  fon  petit  neven , 
E.t.i.p.i7î. 

Lt  révolté  det  Juifs  finit  *pp.  en  V tn  \ ^6 , aprè t avoir  dure  près  de  trois am, 
çSo  mille  Juifs  y font  tuez.,  beaucoup  prit  & vendus  &c.  p.joj».  l’rtiquc 
cous  les  Chrétiens  de  cette  nation  adoroient  encore  Dieu  lôus  l'oblcrvation 
de  la  loy , Ai  J.  ip.^6. 

Arrien  écrit  fur  f arrangement  des  troupes  en  la  xo,‘ année  d'Adrien  , E.  t. 
a.p.iÿj. 


L.Æliut  VerusCtefar  IJ^& P.Ceeliut  Baliinus,  Confiift. 

Jule  Severe  après  avoir  dompte  les  Juifs  efl  ettvvyè  rétablir  la  Bithynie, 
b..t.i.p.iyC.Tinnius  Ruffus  pajfe  la  charut  fur  la  place  du  Temple  eie  Jeru fa- 
it m au  mois  daoufl  , Adrien  rebafiit  cette  ville  fous  le  nom  4'Ælia  , 

p.  ) I J . Il  défend  aux  Juifs  d en  approcher  fout  peine  de  la  vie , p.  J 1 1 . Saint 
.Marc  y eft  fait  premier  Evelquedes  Gentils, & gouverne  ai  an,^.;  1 5. 

On  croit  tju’Aquila  fut  commis  par  Adrien  pour  le  rétabli iTement  de 
lerufalem,  qu’il  y embraffa  la  fby,  fut  excommunie  pour  fou  attache  à 
raftrologie,  Icfitjuif,  appritl'hebreu  Ibus  Akibas,  & traduilic  la  Bible  en 
grec,  p.ii^\Aij.}p.^ii. 


851.  Camerinu! , & Nipper  , Confult. 

L.  éSJius  Vertu  Cefar  meurt  le  premier  jour  de  janvier,  E-t. a. p.iyfi. 
Tiie  Antonin  efl  adopté  par  Adrien  Je  xf  de  février,  efi  fait  Cefar  & affoc'tt 
d la  puijfance  du  T ribunat  : Il  adopte  luy  mefme  M.  Aurele  & L.  Vertu  le 
[Ut,  p.z77-5  59-I7<î- 

Sabine  femme  d Adrien  meurt  peu  aprét,p.xy7, 

Adrien  meurt  à Bayet  le  10  de  juillet-.  Le  Sénat  veut  condanner  fa  mé- 
moire, & puis  le  fait  Dieu,  p.x-yp.  T.  ANTONIN  luyfucceele,  reçoit  du 
Senatk  furnomdePius,  p.)40.  Fastfline  fa  femme  efi  aujfi  appellét  Au^ufie  , 
p.341.  Uregne  xxant , -ymoit,  &x6jourt,  p.^^p.  Il  donnedttpenftont  aux 
philofophet , p.J4î.  U fonde  la  ville  de  Pallantium  en  Arcadie,  Ibid.  MaL 
heurt  arrivez,  fout  fon  reyne.  Attiliut  Tatianut  cf-Prifeien,  fe  révoltent  con. 
tre  luy,  H y tut  det  feditiont  en  Acaïe  dant  lE^pte-,  Il  fit  la  guerre 
aux  Maures,  en  Angleterre , oit  il  fit  un  fécond  mur-,  aux  Aile  mant , aux 
Daces , aux  Juifs,  aux  Taurofeythet  pour  U ville  dOAia  , Il 

juge  les  Roit  étrangère , rétabHt  Khametaice  dant  le  Bofphore  : Let  BaUrient, 
let  Hirc ornent  , & let  Buttent  , luy  députent  ! Pharafmany  Roy  dlberie  le 


11,11.1  158. 
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/I d<mm  ?2^orus  p^r  Roy  *ux  tous . p.}4P-  O»  «if" 
oimk  temps  de  tout  ceUîx»  de  l’Egtife  fous  Antonui^.f.xf  .}73- 

l*«n  de 
Hone 

8^1. 

1,1. 

\ 

~ T Antoamu,  AuguHus  11,  tt  C.  II,  Coni^ls. 

S.Telefphore  P*pe  eft martytizé : S.Hbciv  loy  foc^e  .&  gouverne 
in^ufduWoir.ns.  M.t.x.p.i^x.6oi-  On  met  plufieur»  autres  mar- 

Quddet  & ttnx  Armement,^.  551. 

8sx. 

4.3- 

T.  Anto,,in«i  Auguliui  111,  & M.  Aterclms  Cecfar  , Confuk 
CelTitf  fe  révoltent  vers  ce  temps-ci  contre  Antomn,^.x..t..p.i  î x. 
pLJn  ter  mine  Je  Ion  anehnes  uns  Jet  Oljmpindet  d f 4»  1 4Ç>.p.  x 8 7. 

VâleMin  vient  i Rome  fousHygini  & quoiqu'mfeae  d erreurs  il  y palTe 
pour  Catholique.  A/.t.x.p.xî8.  Cerdon  herefiarque  y vient  aufli  fous  le 

""'SÎ/dt  Wia  a écrit  vers  ce  temps-ci  la  conference  de  Jafonavec 
Papifque,p.i57-  

8sj. 

Î.4- 

M PediiCetHiSylogaPrifcinut,  &T.Hoeniiis  Severns,  Confuls 

PtoZug^l^lpifnit  fidernieret^jervsttionjssr  Usures  le  mécreds  x„ 

‘^‘^ZZ'J'us^pltdeBykhs  ^sti  ntrsuM,  SanconUthon.  avoit  cette  nnnee 
^^ZSileZme  d'Anton!n,mettr,  entre  11  x ? février  & le  todejnillet,  p.  „ x. 

894- 

4.t- 

L.  Cufpus  Rufinns , & L.  Statius  Quadraîus , Confnls. 
S.Hygin  Pape  meurt,  .Wj.x.f:xîx.x8s.  S.  Pib  luy  foccede  , & gou- 

Vt«JioT£J^muIir~t  fon  pere  Evefque  dans  le  Pont,  vient  deman- 
der la  communion  à Rome  apres  la  mort  d Hygin,  &nela  pouvant  obtenir 

ifi  ans,p.x  î X. 

Ssj. 

• 5.<î- 

C.  BelitCtusTorquatnt , & Tj.  Clandtus  Atttens Berodes , Confub. 

Cet  Herodeefioitunceleire  fophiffe,i.t.i.p.l^  t iU-  - ^ 

Eumene  S.*  Evxfque  d'Alexandrie  meurt  le  7 ou  le  8 doftobre , M.  t.i 
„ X t X 600.  Mnrcien  luy  fucccde,&  gouverne  s ans  & 8d  jours^.40^ 

' Valentin  anathcmatiicpeut-eftrcencetemps-ciiRome,  vaenCypre,  & 

forme  fa  feacÿ.x 4 8. 

8s<>- 

4.  6,7. 

Avt/tis , & Maximus  , Conflit. 

Tertullien  femble  commencer  llierefie  des  Marcionites  en  144  nu  I4? 
M,  X » x„.6o4.  Elle  foit  en  peu  de  temps  de  gramls  progrès , P.X77.X78 

897. 
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L’andc 

T.Aato* 

L’ab  de 
J.C.  1 

r.  Antonious  Augiiflui  IV,  & M.  Aurehm  Ctefar  II,  Confuls . 

L'Empereur  Sivtrtn*iflr0»z.!emi avril  Et.j.p.13. 

Antonin  donne  la  robe  virile  â L-Verue,  t.i.p.3f4* 

7.8- 

>4Î- 

l • * 

Sextuf  Rrudut  Clarus  II,  & Cneeus  Claudm  Snerui,  Confuls 

8,9. 

I4<5. 

poo. 

Largus , & Mejfalinus  , Confuls . 

Antonin  dorme  à M.  Aurele  la  puifance  du  T rihunat  ,.app.  le  de  février, 

faitune  remife  des  impofie , i.x.i.f.)Sd>tflt>ire  Tan  ÿoo  de  Rome  en  147  ou 
148 , p.  3H- 

Appien  écrit  fon  hijhùre  vert  tanpoo  de  Rome  : Etat  de  l'Empire  en  ce 
temps  là,  p-  3£4- 

•>,10. 

•47- 

poi 

Torquatus , tt  Julianus , Confuls. 

.48. 

501. 

Servilius  Sciph  Orfitus , it  Q.Nonius  Prtfcus , Confuls. 

m 

<49- 

ÿoj. 

Clabrto  Gallicanus , & Vêtus,  Confuls. 

S.  Juftin  adrefle  î Rome  vers  ce  temps^ci  fa  première  apologie  i Antonio , 
M.t.t..p.iS6.  )7^.6o^AoS.  11  confcre quelque  temps  après  avec  Tryphoii 
Juif,  ^.384.606.  Crelcent  philolôphc  cynique  palDilfoit  alors  à Rome,  & 
conféra  depuis  avec  S.  Juftin,  p.3a3.}a4> 

On  met  le  commencement  desheretiquesOphites  vers  l’an  i{o,p.itff. 

Les  Marcioniteseftoientalorsrepanduspartout,  p.i8o.  ^ 

Scythicn  premier  auteur  des  dogmes  des  Manichéens , peur  avoir  vécu 
vers  ce  temps-ci , r.4.p.  3 80. 

Antoine  Julien  Efpagnot , mai/lre  d'AulusCellius , enfeignoit  la^ammaire 
i Romevers  Ion  1^0,  E.t.i.tp.66g. 

S.  Papias  Evefque  d’Hieraple  peut  eftre  mort  vers  cetemps.ci , & avoir 
eu  S. viirree pour fuccelTcur , Av.ip.xS9.6xt. 

tX.lj. 

IfO. 

504. 

Qdntil'tus  Condianus , if  f^intilitis  Maximus , Confuls . 
Cet  deux  QuintUles  freres  font  ceUoret , E.t.i.p.3  {6. 

13.14- 

.TT 

a°î- 

Sex.Junius  Glabr  'to,  & C.  Omollus  Vertanus,  Confuls . 
Antonin  écrit  cette  année  aux  Etats  d’AGe  pur  défendre  de  maltraiter  les 
Chrétiens  : U a encore  écrit  pur  eux  à pluGeurs  autres,  Es.i.p.fS7\M. 

t.i.p.}8i. 

ÿo6. 

C.  Bruttius  Prsefens,  & A ]unius  Rufnus , Confuls  . 
Marcien  7.'  Evelque  d’Alexandrie  meurt  le  dimanche  premier  de  janvier , 
Celadion  luy  fuccede,  gouverne  14  ans  & demi,  Ms.if.^06. 

ij.tfi. 

MJ- 

a°7- 

L.  Aurelius  Commodus,  if  T.  Sextius  on  Sextiiius  Lai er anus, 
Confis . 

16,17. 

'54- 

Hift.  Eccl.  Tom-if.  Hiii 

«•î» 
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C .Julius  Severus , (J  M.  Rujinus  Sahiaisinus , Confuls. 

Prime  Evelque  de  Corinthe  vers  ce  temps-ci  eft  vifitc  par  Hegelippe , M. 
t-5-P47- 


M.Ceionius  Sihanus , & C.  Servius  Auguriaus , Coafuls. 

On  croit  que  Cajjiea  fucceda  cette  année  à S.  Marc  i6'Eve(quede  Jetu- 
(âlem,  £.r.i.p.}i). 


Barharus , & Regulus , Conjuh , 

S.  Pie  Pape  meurt , A/J.  ip.z8  tf.  S.  A n i c e T e luy  fuccede , & gouverne 
onze  ans  > p.^o6. 

S.  Polycarpe  vient  à Rome  au  commencement  de  S.  Anicet,  p.xfp.iyS. 
, qui  te  rcfoit  avec  rclpe(R , fans  s’accorder  avec  luy  furlaPalquc,  A 
11  y conibnd  Marcion,  Ai  J,  On  dit  qu'il  envoya  de  là  S.  Irencc  en  France , 

S.  Hegef^spe  y vient  audî  tous  Anicet , & y demeure  jufque  Ibus  EIcuthere, 
p.48,  qui  eftoit  alors  Diacre  d'Anicet , p.6o. 


Tcrtullus , <5f  Sacerdos , Confuls. 


Plautm  Quint iUus,  tt  M.  Statius  Prifeus,  Confuls. 


App.  Annius  Bradua,  & T.  Vibius  Barus,  Confuls. 
'Marcelline  Carpocratienne  vient  à Rome  fous  Anicet, 
L’hereliarque  Valentin  peut  eftre  mort  vers  ce  temps-ci,p.i  çp.tfo  j. 
On  peut  mettre  ici  lanaiflanccdeTertullien,  t.jp.ipS. 


M.  Aurclius  Ctefar  & L.  Aurelius  Commadus  If  Confuls . 

Amoata  aKurt  Ut  dt  mars , E.t.i.  p,}f?.  M A RC  AU  RE  LE  efldt- 
chsri  Augu/h  par  U Staat , & prtad  peur  ctlUgui  L.  Cammodus,.  i tjui  il 
daaae  U nom  dePerus,  p-)79-  LVC/US  PERVS  rtgae  pris  de  9 aas , & 
MAartU  lÿ  aas  &to  au  iijaurs,  p.^96.^^\..L.EmpertHr  Camsesadt fils 
di  M.  Ascrek  aasfl  U ^i.daauft,  p.377.,474. 

M.  Aurcle  perlccute  beaucoup  l’Eglilc , Mj.ip.jop. 

Palagtft  R^  des  Parthes  déclaré  la  guerre  aux  Rasesaiai , chajfà  le  R<rj 
Saeau  de  F Armeaie , j tue  Severiea  avec  fan  armée  »,  & entre  en  Syrie , E.t,i. 
PlS4. 

Alexandre  Pimpdleur  eflait  déjà  célébré  par  Us  faux  oracles  qu'il  rendait 
i Abanatiqset  dans  la  Paphlaganie , p-44  ) . 


Rufiieus  (S  Aquilinus , Confuls . 

Grand  dehardemem  du  Tibre,  E.t.i.p.)8z. 

Calpumisu  Agricala  efl  envoyé  contre  les  Anglais,  Auf dises  PUlarinus  contre 
les  Cuites,  & L.  Per  us  contre  les  Parthes,  Ibid.  Divers  evenemens  de  cette 
siéra iere guerre , p.  jSj. 
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S"  Glyccrie  peut  avoir  foufTcrc  en  l'an  i6x  àHeraclcc  (tans  la  Thrace  > 
iôus  le  gouverneur  Sabin,  AÏJ.xf.}  1 1. 


L.  Ælianui  ou  Lalianus , & Pajlor  , Confuls . 

AUcrin  e/Miregn*  tn  xiy  , doit  eflreni  en  itfj,  on  i6^,  E.t.j.p.144. 

Les  Romains  fe  rendent  maiflres  de  t Arménie , à"  Mircins  ^erusj  rita- 
blitSceme.  L.  f^erns  eflappeUé  Armenia/jHe  en  16^,  t.a.p.}87. 

S.  Aberce  eftoit,  dit-on,  alors  Evefque  d’Hicraple,  & mefmc  depuis  quel- 
que temps,  MJ.xp.x9S>- 


Macrinus  , & Cclfus , Confuli . 

L-Pernsepenfevers  Tan  i6i^,  LhcUU  fille  de  M.Aurele,  Ex.i.p.588, 
Cafiius  fait  vertcçtemps-cidivert  exploits  dans  T Arménie  ^ dans  l Arabie  , 
P-4°J- 

S'‘  Félicité  & les  Icpt  enlâns  font  martyrizez  îi  Rome , apparemment 
cctcc  année,  M.t.xp.fix.jxy. 

S.  Concorde  Preftre  eft  martyrizé  ^ Spolecc  lôus  M.  Aurclc,  p.j  1 7. 


M.  Gaviui  Orfitut , & L,  Arrim  Pudens , Confuls . 

Les  ' Marcomans  & plnfienrs  autres  barbares , s'unifient  pour  faire  la  p^tterre 
aux  Romains , E.t.z.p.j<)z.3p). 

Cafiius  pourfuit  l^ologefe  , prend  Ctefiphon,  pille  Stleucit  : Les  Parthes 
codent  aux  Romains  la  Mefopotamie , V lAdiahene,  p.j8p. 

Divers  Grecs  écrivent  mal  cette  guerre  , Lucien  leur  apprend  i le  bien  faire , 

P-3PO. 

PcTcgrin  furnommé  Protéc , apoftat , & puis  philolôphc  cynique , le  brûle 
à Olympe  apres  les  jeux  olympiques,  vers  le  ttfde  juillet,  Mj.xp.tSf. 

Grande  pefle  tpui  commence  citte  année  en  Orient , fe  répand  enfuit  partout , 
& dure  plufieurt  années,  E.t.i.p.3pi|M.t;i.p.3ii.  | 


f^Scrviltus  Pudens,  Û L.  Fufdtus  Poll'to,  Confuls. 

S.  Germanique  eft  expÊ  aux  belles  à Smyrnc  fous  le  Proconful  Statlus 
Quadratus,  M-t-Xp-iii-nS. 

Peu  de  jours  apres  S.  Polycarpe  eft  pris , & brûlé  le  lamedi  x 3 de  lévrier , 
P3 13.340. 

S.  Ptolcmée  eft  martynze  i Rome  vers  ce  temps-ci , pour  avoir  converti 
une  dame,  p.}iX)9^.  S.  Juftin  ftiit  aulfi-toft  après  là  Icconde  apologie,  p. 

Marc  Aurele  & L.  Vertu  triomphent  des  Parthes,  & Reçoivent  lt  titre 
de  Peres  de  la  patrie  ; Commode  cr  Virus  fils  de  M.  Aurele  font  faits  Ctf ors 
le  11  doSlebre,  E.t.z.p3pi. 

M.  Aurele  & L.  Verut', partent  aufiuofi  de  Rome,  & vont  pafier  Ihiver 

i Aquilét  pour  faire  la  guerre  aux  Marcomans , P-3P3- 

Il  i i i ij 


Digilized  by  Google 


8ii  CHRONOLOGIE. 


L.  Aureims  Verm  Auguflm  III,  & , Conjuis. 

Divert  ptHplts  <t  Allemugne  dtmundcnt  U ptüx  : JLts  deux  Emptrtxrt 
rtunrnem  à Rome  , 

S.  Juftin  le  phüofophe  eft  décapité  à Rome  avec  quelques  autres  Martyrs , 
vers  l’an  ifiy,  par  ordre  de  JuniusRufticusPrefet  de  laville , 

CeladionS'Evcfque  d’Alexandrie,  meurt  le  jeudi  3 de  juillet,  Agrippin 
luyfâcccdc,  gouverne  onze  ans,  &111  jours,  p.407. 


Apromanus  II,  & PauIus  II,  Confuh . 

Le  Pape  S.  Anicet  meurt,  M.t.x.p.^a6 > S.  Soter  luy  fuccede,  & gou- 
verne <)  ou  10  ans  : Il  envoie  des  aumolnes  à l'Eglilc  de  Corinthe,  p.^cS. 
4ÎJ).  S.  Denys  Evelquc  de  Corinthe  l’en  remercie  , p.4J0. 

S.Theophi/c  (S.' Evefque  d’Antioche  fuccede  i Eros , p.x^i]t.}p.^s>- 
La  guerre  recommence  Avec  t Allemagne  , E.c.a.p.39(. 


jQ.  Sofitis  Prifeus,  tf  P.  Carlius  Apoll'maris  Confuh]. 

M.  Axrele  & L.  Perus  vont  à Aejuilèe  pour  aller  en  Allemagne  ; La 
pefle  kl  fait  retourner  SAtpuilèe  à Rome  : L.  l'irui  meurt  en  chemin  à Al- 
tine,  au  milieu  de  thiver , Lt.i.p.sjd. 

Taticn  difciple  de  S.  Juftin,  & encore  orthodoxe,  cenoit  vers  ce  temps- 
ci  lôn  école  à Rome,  & y avoit  Rhodon  pour  auditeur  : U écrivit  alors  Ion 
dilcourscontre  lesGrecs,  .d/.t.ip.yi  i. 

Symmaque  Samaritain  publie  lous  M.  Aurcle  là  verliou  de  l’Ecriture , 


M.  Corneliui  Cethegui , & C.  Erucius  Clarut,  Confuh. 

M.  Aurele  remporte  une  videire  fur  Ut  AUemant  avant  le  de  février , 
E.t.a.p.3<)8.  //  remarie  Lutille  fa  fille  veuve  de  L. Vertu , à Claude  Pom- 
péien , & perd  Verut  Cefar  fou  filt  fur  le  point  qu’il  alloil  retourner  en  Alle- 
magne, p.355.400. 

Caffiut  gouverneur  de  Syrie  foumet  Ut  Sucolet  revoUett.  en  Egypte  duram 
la  guerre  det  Marcomant , p.401.  Las  Maures  rave^ent  lEfpagne , & en 
font  chajfet. . Il  y a aujft  quelque  trouhU  dans  la  Franche-Comté , p.403. 

I.et  Scythes  du  T anaiis  font  vers  ce  temps-ci  la  guerre  à Leucanor  cf  à 
Euhiotes  Rois  du  Bofphore , Cr  à dî autres  barbares  du  nard,  p.441. 

S.  Meliton  Evefque  de  Sardes , adrelTc  une  apologie  à M.  Aurele  en  l’an 
170  au  pluftoft , Mt.xp.i  14.408. 

Les  hcretiquesAntitaftes  commencent  vers  cetemps.^i,  p.x6\. 


Severut , & Herennianut , Confit/s . 

Les  Athéniens  aceufent  vert  ce  temps-ci  Herode  Atticus  devant  M.  Au- 
rtle , £.t.a.p.404. 

Taticn  commence  vers  ce  temps-ci , ou  un  peu  pluftoft,  l’herelie  des  En- 
cratitcsdansla  Mefopotamie  : Elle  fc  répand  beaucoup,  Ma.ip-qiX. 

L’herefic  des  Montaniftes  commence  en  Phrvgie  l’an  171.  ou  peu  apres  ^ 
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L'«n4e 
M.  Au. 

L*ân  4c  1 
J.C.  1 

p^ip.  Les  hérétiques  Adam itcs  ou  Prodiciciis,  doivent  avoir  paru  prcfque 
enmefmetemps,  p.if7-  Les  Aloges  enfuitc  , p.4v8. 

J9ivtrs  evtncmtrtî  de Itt^kerrc  de  M.Aureleen  AUfna^nCt  E.t.l.p. 55*8. 

tele 
ïO»I  I. 

I71. 

1 

1 

Pif. 

Maximus , df  Orjitus , Confuli . 

0»  dorme  k titre  de  GermivtirjHe  À Commet  * if  daSlekre , Et.i.  p.^of. 
Si>hilippe  Evefque  de  Gortyne,  & S.  Pinyte  Evefque  de  CnoiTe,  fleu- 
rirent versce  temps-ci  en  Candie,  Air.i.p.44>.4{0. 

Modefle  auteur  ccclcfiaflique  paroilfoit  beaucoup  fous  M.Aurele,  p.179. 
Bardclâne  eftoit  auflî  célébré  en  ce  temps-ci  dans  la  Mefopotamie , par 
fon  efprit,  par  fo  écrits,  & par  fon  hcrelic,  p.4Ç6. 

Il, II. 

171. 

92.6. 

MAureliuj  Severus  U,  & T.Claudius  Pompejanus , Confuls . 
PttufdttiriJ  trdveilUit  en  ce  ttmpt-ci  à fen  hifltirede  U Grece,  ^m'U  n'nchevA 
P AS  AVAnt  tAn  175  >E4.a.p.4  î 1. 

II,!}. 

*7Î" 

P17. 

Gallus  f & FlaccuSy  Confuls. 

M-Aurele  enferme  per  les  QuAde s & prefjne  defeit  , eft  fauve  par  les 
prières  des  Chrétiens , qui  luy  obtiennent  de  la  pluie  , fie  font  tomber  le 
tonnerre  fur  les  ennemis,  £.f.i.p.40ç|/l/j.i.p.jio.  Il  défend  fur  peine  de 
la  vie  d’accufcr.lcs  Chrétiens,  fi:  continue i les perfecuter , Ej.ip.^op\At 
M.p.j  ao. 

>74- 

Pifo,  & Juliattuf  , Confuls  . 

SeAUCoiep  de  beriAret  demendent  U pAix  d M.Aurele  : Il  U leurtucerde, 
mais  non  AUX  QvAdes,  E.t.l.p-1-io. 

CAjfiut  gouverneur  de  Sjrie  fefAÎt  procUneer  Empereur  vers  le  comtesence- 
mtnt  d' Avril,  & eft  tué  au  tttois  de  juillet . M-Aserele  pAr donne  à ceux  de 
fA/Alfion,  p.4l<).4l7. 

MAurele  donne  À Commode  U robe  virile  dent  U Punnonie  le  7 de  juillet 
&Ia  puifAncedu  TrihunAtversle  mois  d'Aoufi , va  en  Orient , ou 

pAufline  meurt  vert  t hiver  : Il  Uijpt  PertmAX  continuer  U guerre  dlAlle- 
m.tgne , p.4aa- 

«4.M- 

>75- 

LVitraftus  Pollio  II,  & M.  Flavius  Aper  11 , Confuls. 
M.Aurele  VA  en  Sjrie  & en  Egypte , revient  pAr  Smjrne  À Athènes , où  il 
fe  fuit  initier . /IjAVoitétéli  divers  profefeurt,  E.t.z.p.4z}. 

PertinAx  peut  avoir  remporte  ejuelejue  viHoire  en  Allemagne  vers  le  com. 
mencement  de  novembre , p.4zfi. 

M.Aurele  revient  à Rome  , fait  Commode  Imperator  le  17  de  navetsAre , 
& triomphe  avec  luy  le  i}  de  décembre  , Ibid. 

Julius  Poilu. X , & Phtynûjue , adrejfent  divers  écrits  à Commode  encore  Ce. 

far,  p.îoa.joj.  , 

S.Apollinaire  Evefque  dHierapIe,  peut  avoir  adreffe  cette  année  fon 
apologieà  M-Aurele,  Mj.2p.^^i,  ficmeurt  peuaprés,  P.4J4. 

S3otcr  Pape  meurt  en  276  ou  i77jp-4^*'  S.Eleuthere  luy  lucccdc,  &: 
gouverne  i tans  fi:  un  peu  plus,  t.fp.60.6}. 

i{,i4 

17c. 

1 

1 1 i i i iij 

> 
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La  pcrfccutioii  de  M.Aurcle  contre 
rEglilê,  un  peu  diminuée  depuis 
174,  (ê  rallume  en  177, 

S.Pothin  premier  Eveique  de  Lion , S. 
Attale,  Blandine,  & quarante-cinq 
autres , lônffrent  le  martyre  en  177.au 
mois  d'aouft  & un  peu  devant,  AiJ. 
Apres  leur  mon  les  Eglilês  de  Lion  & 
de  Vienne  mandent  leur  martyre  i cel- 
les d’Alîe  & de  Phrygie  , & y joignent 
leur  Icntimcnt  fur  les  MontaniBcs.  p. 
41 }.  Alcibiade  fit  TheoJote  eftoient 
alors  célébrés  parmi  ces  hérétiques,  p. 
411.  S Bénigne,  S.  Symphorien  , te 
divers  autres , font  enfuitc  martyrizez 
dans  lesGaules,  p.fio.  - — 

Divers  martyrs  font  couronnez  \ By- 
zance, Theodote pris  avec  eux,  renonce 
lafoy&lacombatenTuite,  p.jif. 

Athenagoreadrede  vers  177  uik  apo- 
logie pour  les  Chrétiens  à M.  Aurele 
& à Commode  , p.fxi.6}i.  S.  Apolli- 
naire d'Hicraple  , S.  Meliton  , & Mil- 
tiade  , peuvent  avoir  fait  la  mefme 
chofe,  p.jif. 

On  ^oroit  alors  à Troade  la  ftatuë 
d’uiiNcrullin  encore  vivant,  p.jzi. 

Agrippin  pf  Evelque  d’Alexandrie 
meurt  eu  17p.  Julien  luy  fuccede , p.407. 

Apellc  \iatciooite,  puis  herefiarque, 
peut  avoir  paru  vers  iSo,  p.iSi.  Marc 
auteur  des  Marcotiens  vivoit  encore 
lorl<iue  Saint  Irenée  écrivoit  contre  luy 
vers  t ,S  O ou  I poip.ip  I . 

Les  Montanillcs  peuvent  avoir  efté 
excommuniez  vers  1 8 1 par  les  Chrétiens 
d'Alie  enfoite  ee  quelques  Conciles  , p. 
411.4Z4. 

Theodofion  publie  vers  i8{  fa  ver- 
Bon  de  l'Ecriture  lâintc,  p.iio. 

Saint  Apollone  Sénateur  Romain  efl 
mariyrizé  aRome  vers  186,  p.440, 
Rhodon  auteur  ecclclialÛque  fleu- 
rillbit  fous  Commode,  & fous  Severe, 

p.tjp. 

Il  paroid  en  l’air  vers  l'an  ipS  dans  la 


A CHRONOLOGIE. 

Paleftiix:  une  forme  de  ville,  p-4I$. 

Jule  CalTienGnoRiqueparoilIoiC  beau- 
coup vers  loo^.fo.ié 

Les  hérétiques  Arcontiques  fomblent 
d’avoir  commencé  que  depuis  le  mar- 
tyre de  S.Irenée  vers 

Muianus  qui  a écrit  contre  les  Encra- 
rites,  vivoit  encore  en  104,^417. 

Tertullicnmct  en  zo  j une  célébré  pto- 
phetcfTc  Montanide,  p^xB.  11  écrit  en 
ao7  fcs  cinq  livres  contre  Marcion,  p. 
180. 

Prifcille  ta  propheteATe  des  Monta- 
nides  paroid  edre  morte  avant  lit,  p. 
418.  Apollone  écrit  contre  les  Monta- 
nides  en  11  I ou  peu  après,  ^416.440. 
Montan  vivoit  encore  en  ce  temps  II, 
p.i4d. 

S.Methode  cooipofo  vers  ipo  fon 
Banquet  des  Vierges,  p,di.d}. 

Les  paroices  edoient  étaUies  à Ale- 
xandrievers  }Oo,p.pf, 

On  apporte  en  les  reliques  de  S. 
Timothee  d’Afîe  il  Condantinople  , p. 
148,  &d’Acaïc  celles  de  S-André  & de 
S.Lucen  3 

Eutaâeva  vers  361,  répandre  dans 
la  petite  Arménie  ks  erreurs  des  Arcon- 
tiques, qu’il  venoit  d’apprendre  en  Pa- 
IcAine , p.xpe. 

Philorome  Predre  va  vers  3 80  de  Cap- 
padoce  ou  de  Galacie  , vidter  le  tom- 
beau deS.Marc  à Alexandrie,  p.97. 

S.'<  Paule  va  en  3 8d  ï Celaréc  , & y 
viBce  le  logis  de  S.Philippe  Diacre,  p. 
dp.  En  padant  par  lisk  de  Ponce  elle 
y vifite  les  celluks  où  S."  Domitille 
avoit  demeuré  pendanr  fon  exil , p.i  17- 

S.Ambroilê  trouve  en  les  corps 
de  S.Gervais  & de  S.Protais  , lorfouc 
l’Eglifo  de  Milan  edoit  fort  troubW 
par  les  pcrlêcutions  de  Judinc  Impéra- 
trice Arienne,  p.jp.  11  trouve  aum  en 
3P3  ou  jpdlcscorps  deS.Nazaire  & de 
S-Cclfo,  p.Bj. 

S.“Marane  &S."Cyre  folitaircs,  vi- 
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ADDITIONS  A LA  CHRONOLOGIE.  Siji 

fitcnt  Ictombeaudc  Saincc  Thcclc  vers  le  qui  cil  dedice  le  i;  de  juin  460,  p.if. 
commencement  du  V.ficcle , p.64.  Bafilc  Evelquc  de  Seleucie  compolc 

4>i-  Paulin  écrit  en  I4i(  la  viede  Saint  vers  4p,  laviede  Sainte  Thecle,  p.6o. 
Ambroilc  : & Severe  autrefois  boucher  S.Marccl  Abbé  des  Aemmetes  , re- 
à Milan  , (êrvoit  encore  dans  l'Eglilc  çoit  vers  460  des  reliques  de  S.Urficin, 
de  S.Gervais  & S.  Protais  , par  le  me-  p^y6. 

rite  dellquels  il  avoit  recouvré  fa  vite  L'Emperenr  Zeiion  baftit  en  477  une  ■ 
- en  jSd,  p.Si,  cgiill-fous  le  nom  de  Sainte  ThccIe,  ^ui 

41  {.  S.Gamaliel  revele  en  41;  au  Predre  luy  avoit  apparu,  & l’avoit  exhorte  à 
Lucien,  le  lieu  ou  edoient  les  corps  de  reprendre  l’Empire,  p.6^. 

S.Edienne  & de  Nicodeme , le  ficn , & Maximien  Evcfque  de  Ravenne , fait 

celui  de  Ibn  fils  Abiabs,  p.5-11.  en  545  une  translation  du  corps  de  S. 

4t^-  Orole  apporte  en4id  dans  l'Occident  Apollinaire  , p.ioj. 

des  reliques  de  S.Edienne,  p.i).Ilécrit  Le  Pape  Boni (âce  V.  conlâcrei  Rome 

417.  eii4id  ou4t7  fonhidoirc,  VtiRSevcre  vers  S 10,  le  cimetière  de  S.  Nicomede 
~ Evelquede  Minorque,  fait  en  418  une  qu’il  venoit  d’achever,  p.iip. 

4'°-  relation  des  miracles  de  S.  Edicnneî  p.  Le  PapeHonorius  badit  à Rome  une 
14,  lorlque  les  Gots  & les.  Vandales  cgtilc  de  S. Apollinaire  vcrsd}0,p.tot. 
occupoient  toute  l’Elpagix , Jhtd.  Il  lé  On  honoroit  encore  en  745  è Ephelé 
convertit  la  melmé  année'  en  huit  jours  les  reliques  deSainte  Madeleine,  p-fi. 
de  temps  (40  Jui^dans  Tisle  de  Minor.  L’eglilé  catludralc  d’Autun  edoitde- 
que,  od  l'on  avoit  apporté  des  rclmues  diéc  en  81  y fous  le  nom  de  S.  Nazaire, 
de  ^dienne,  Aid.  On 'reçoit  aulli  en  p.88. 

4tS  des  reliques  de  SXdienne  ï Uzale  On  prétend  que  le  corps  de  S.  Marc 
ville  d’Afrique,  Aid:  qui  y font  beau-  fut  tranlporcé  vers  8ij  d’Alexandrie  i 
coup  de  miracles,  p-i  ç-ii,  doot  on  Elit  Vcnilc,  p.ÿS. 

une  relation,  p.i6.  On  en  stçoit  audi  S.GsnîUmin  Evefoue,  trouve  , dit-  ' 
peu  de  temps  apres  à -Calame  ville  on , le  corps.de  S.  Clement  Pape  dans 
d’Afrique,  p.ty,  où  elles  fonf  de  mefme  la  Querfonçlé  vers  8jo,  & l'apporte  à ■ 
beaucoup  de  miracles,  p.ty.iS.  Podide  Rome  Vers  8C7^.ifii. 
en  edoit  alors  Evelque  , p.  17.  Sainte  L’Abbé  Baidilon  apporte  de  Jerulâ-  - 
Mclanie  la  jeune  en  met  en  4 1 8 dans  un  lem  11  Vezelay  vers  l’an  <tio,  le  corps  de  ^ 
___  monadere  de  filles  qu’elle  fit  badir  i Sainte  Madeleine,  ou  plutodde  Marie 
Jerulâlcm,  p.iz.  S.  Augudin  en  reçoit  ftrur de  Lazare  versl’an  <)20,p.5j. 

’ ^ àHipponeen  414,  p.i8.  fait  un  fcrmon  Le  corps  de  S.Qiiirin  ed  transféré  , 
à leur  réception,  p.i<>.  Elles  y font  quan.  dit-on,  de  Rome  à Nuis  vers  l’an  loço, 
titc  de  miracles,  p.ti.io.  On  baftit  au-  p.140. 

- — prés  d’Hippone  une  ^lilé  de  S.  Efticn.  Le  corps  de  SMarc  d’Atin  ed  trouvé 
434-  ne,  p.19.  Il  y en  avoit  vers4j4à  Car-  en  104600  loçj  dans  une  eglife  de  fon 
thage  dajis  un  monadere  de  vierges , p.  nom  , oii  Leon  Evelque  du  lieu  le  re-  ' 
11.  Eudocie  en  apporte  de  Jerulàlem  met  en  loçy^.i  ip.tio. 

431’-  en  45 •>  à Conftantinople , où  il  y avoit  On  croit  avoir  trouvé  en  1187,  le  : 
déjà  neufeglifes  de  ce  Saint,  p.ij.  Elle  corps  de  Sainte  Marthe  à Tarafeon  , p.  . 
retourne  en  444  à Jerufalem,  & y foie  jj.  On  pretendoit  des  ii{4»  avoir  le  ; 
badir  une  eglile  de  S.£dienne  hors  la  corps  de  Sainte  Madeleine  à la  Sainte 
ville  dans  le  lieu  de  fon  martyre , p.iz,  Baume,  Aid. 
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L’an  dt 

J.C. 

« w- 


On  trouve  à Vczclay  fous  le  grand  ter  en  des  reliques  de  Sainte  Do- 
autel  en  iiif,  les  reliques  de  Sainte  mitillc  de  l’eglilê  de  Saint  Adrien  î 

M.adcleine  , ou  de  l'autre  Marie,  p.  Rome  dans  celle  de  Saint  Ncrce  & 

tt.  On  en  fait  une  translation  en  ii6j  Saint  Achillce  , />.ii8  , avec  la  moi- 

foid.  tic  des  reliques  de  ces  deux  Saints  , 

Le  Cardinal  lUronius  fait  tranfpor.  AU. 


I l6y.\ 
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Explication  de  divers  mots  cjMon  a abrégez,  dans  cette  table. 


Mt. 

Afrique.  app. 

apparemment. 

Ev.. 

ÉveA|ue. 

p»i. 

Pitiftins 

Alex. 

Alexandrie.  Ctp. 

C.ipnadoce. 

1er. 

Jemfalem  . 

l*r. 

PrcAre . 

Ant. 

Antioche.  CP. 

ConAantinople  . 

M. 

Martyr . 

Proc. 

Proconful 

A 

S A INT  Aberc*  Ev.  d’HlerapIc  en  Phr>7,ic 
&c.  On  en  fçait  peu  de  chofc)  f 199.  6ii.  On 
dit  qu*ii  « écrit  à M-Aurrle  y 

Aff^MreVtxnct  d'Edeneyeltimoic  ûr  conrultoii 
Bardefane  &c.  ^.456. 

5.  Abiüas  tils  de  Gamiliel  y battizé  avec  luy 
&C.  p.to.xj, 

Ahida»  aHiologue  contre  qui  Bardefanc  écrit, 
M5Î- 

AùilÎMJ  MeJie  ou  Melien,  fait  £v  d*A!cx. 
en  86  Ac.  ^.95.99,  & meurt  en  96,^.  rsS.^Ôo. 

Les  Aiijftnt  croient  avoir  receu  la  foy  de  l'eu- 
nuque battiaé  par  S.Philippe  Diacre  } lifent  Ton 
liiUoire  en  donnant  le  batceAne  y pé^, 

Ahraxms  ou  Abrafax  , noms  fuperAkieux 
parmi  les  Ba/tlidiens  , & p.t.  leur  Dieu  , p xio. 

Ab/iittence  fuperniticule  blafmée  dans  lesEn- 
cratites,  p 4t &c.  & dans  les  MontaniOcs  , p. 
4x5.434.  Su  Alcibiade  pour  ne  les  pas  amorUlr  , 
mOvIcre  la  iicnnc  par  ordre  de  Dieu  , p.  413. 

Aetufaitons  on  ne  doit  avoir  aucun  égard  aux 
libelles  qui  ne  Ibnt  avouer  de  perfonne  , p.\  77. 

S.  Achiîlt  ou  Achiilie  Martyr  à Terracinc 
vers  l'an  96  &c.  p.tti. 

XjttAdes  desApoflres  au/ti  miles  que  l'Evan- 
gile mefme  > p<>34:  Pourquoi  S.  Luc  n'y  raporte 
pas  toute  rhilloire  des  ApoAres  , p.135. 

AUts  des  Saints  ; les  plus  courts  & les  plus 
lîmples  font  ks  meilleurs  , p.  317.  401.  Peu  de 
miracles  dans  les  originaux  , ^.598^  peu  de  cita- 
tions de  l'Ecriture  , p.  613,  rarement  des  tour- 
mens  extraordinaires,  ^-6x4.  615-  Les  aéles  des 
Martyrs  deRomeont  louveot  bon  air  & ne  font 
pas  leurs  , p i99> 

Adam  : les  GnoAiquea  font  des  révélations 
fous  Iba  nom  , p^yt.  Tatien  combat  le  premier 
ion  falut  contre  la  foy  de  VEglilê  , ^.413*41^ 
Adsmanee  auteurs  des  dialogues  contreMar- 
cion  , a’eA  pas  Otigene , pi  aSo. 

Adsmrtes  ou  Prodiciens  beretlques  : Leur 
bîAoire , p.iy6. 

Adtlpke  herctique  Gttoftique  du  111.  Aeck 
«fc.  p.ya. 

Adriânlit  j temples  au’Adrieu  avolc  fait  ba- 
llir  pour  J.C>  Ac.  p.x35. 

Hifi,  EccLTom,!/, 


Adrimifies  feclc  des  Simonlens  , durent  peu, 
;•  4ii  font  p.c.  les  mcfmes  que  les  Menandriens,^ 

p 43. 

L’Empereur  Adrien  abandonne  rArmenie,p. 
575.  Scs  luperAiiions  caufent  la  pcrfecution  des- 
Chrétiens , p.  114;  Il  fait  mourir  S te  Sympho- 
rofefit  fa  funillc  à Tivoli  ,p.  *41.143,  arrclle  U 
perfccurionen  116  &c.  p.  134,  143,  defénd  aux 
juifs  rentrée  de  ferufalcm  vers  l*an  1 36,  ^.36. 

Aece  Arien  eit  vaincu  dans  la  difpuie  par  les 
GnoAiques  , p.33. 

JEtius . V.  Julius. 

Æmiliut  . V.  FrontinlLV. 

Af aires  publiques  un  Chrétien  s’en  eloi^rw 
A Tordre  de  Dieu  ne  Ty  eneaee  « r.iie. 

Affiliions  . V.  Maux  . 

S.tc  Afre  M.  à Brenc,p.c.fous  Adtien,p.«9. 

Africain  pere  de  S.  Naiaire  , p.503. 

S.  AgMpe  Als  de  SEulUchc  , M.  à Rome  fous 
Adrien  , p.t%$, 

S te  A^ape  M à Rome  fous  Ad-ien , p.itS. 

A^apesy(eliin&  de  charité  parmi  les  Chrétiens 

Sic.  p.i77* 

Agathobah  cynique  Egyptien  vers  Tan  1 30, 
reçoit  Peregrin  pour  difciple  9 p,  i8i. 

Agathopode  Diacre  de  Syrie  , luit  & fert  S. 
Ignace  allant  au  martyre  en  107  &c«  p.  197.  S. 
Ignare  Tenvoie  de  Troade  à Smyme  &C.P.330. 

Agmtbopode  b qui  Valentin  écrit , p.xyç. 

CaAor  Agrippa  illuûre  défenfeur  de  la  vérité- 
fous  Adrien  Âc.p.H3  131. 

S.Agrippin  Ev  de  Naple  vers  *40,  p.xtj.  ôr^r. 

Agrippin  dixième  Ev.  d’ Alex,  depuis  Tan  167 
jufques  en  179,^.407. 

A'iz.an  prince  d'Auxume  e»  Ethiopie  ver» 
350>M91> 

Akiba  célébré  Rabin  : On  le  met  dans  le  pre* 
mier  ou  U.Aeck,A  on  prétend  fans  preuve  qu'il 
a écrit  en  grec  tes  traditions  des  Juifs  ,^.703. 

.A/rr  Chrétienne  de  Smyroe  faluée  par  Saint 
Ignace  ,».33s- 

S.Aleibiade  l’un  des  Martyrs  de  Lion,  p.  4iy» 

Alcibiade  prophtte  des  MontaniAes  , p.4iu 

Alcibiade  heretique  Eicefaïte  , p.117. 

Alexandre  le  Libyen  app.magicien:  les  Gno« 
Aiques  fe  lërvoient  de  Tes  livres  ,p  5t.  \ 

KKkkk 
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s.  Alfxamdvb  A*  fîfff  f>  ^uc>  jfwMcUt  Pape  depuis  yt  jufqa*  en  91  &e.  p, 

etde  à & £u4riû<  eo  l' a»  109^  p.  »i4t  gouverne  15  fX54«  S-*  .546.  C*  eft  le  mefœe  que  & Clet  , 
jufques  en  119  &c.  p.  138,  n'a  point  écrit  contre  P 555. 

Heraclcon  &c- pT  604.  Anstêf»  Chambellan  deConAanoe,  guéri 

& M.  filr  de  S.te  Félicité  , p.jt4.  pat  les  reliques  de  S.Lucyp.137. 

jiUxMnÀrt  d’Abooocique  impoAeur  ) p.  ixtj  Ancmt , ville  d*ltalie:il  7 avoir  une  ancienne 
a’eft  mort  que  vers  f 70  ou  i7$y  p.  631.  egtife  de  SLEilicnne  2rc.  p.u.  n.  4(1. 

AUxmnirt  heretique  Valentinien  ^ p.  a64*  Antyrê  en  Galacie:  TEglife  7 cA  troublée  par 

5.  ^/rxendr^  Evefque,M.à  Rome,p.3i^On  les  MontaniA>s,  p 44^)  infeâée  par  beaucoup 
n'en  a rien  d*afluré  > p.  619.  d*heref:es  , p>4«7* 

Ahxsndrt  volcar  > honoré  comme  inartFr  S.  AnÀe»h  6c  S Antiât^  ^ envoTct , dit-on  y 
par  les  Montaoifles  y p.  4^  430,  en  France  par  S Polycarpe  y p.343.  S.  Andoche 

S Altxandr*  M.  à Apimée  app.  fous  Severe  cA  martytiié  prés  d’Autun  vers  l'an  iSojpjto. 
&c.  p 4S4.  5 on uaet  (bn  martyre Ibus  Domitien) 

L'empereur  AUxmndtt  : on  prétend  qoe  le  p.tiS.  Les  Encracites  ie  fervoienc  de  Tes  faux 
corps  de  S.Ankct  cft  maiiuenaAt  dans  foniom-  aéles  , p.  414. 

beau  y p.40é-  Les  Anges  prennent  part  ï la  prédication  de 

S .ji/txnodre  Ev.d'Aiex  n'oAe  point  à lès  Pr.  l'Evangile»  p.ôK.iit.  351.  Oieus*cn  fert  pour 
te  pouvoir  d'elirc  fcs  fucceltèuis  > p.  509.511.  nous  chaAier  & nousinAruire^.iii.C'cn  cA  un 

Alexandrie  femme  de  Carpocrate  » p-  aya»  appqui  convertit  S.JuAin>p.35i:  Opinion  de  ce 

Alexandrie  y première  vAie  de  l'Empire  après  Saint  fur  leur  nature»  p.  38t.  Sur  les  neuf  noms 
Rome  » p 91.  S.  Marc  y prefche  fc  y établit  la  qu'on  trouve  dans  l'Écriture  » p-  519.  S Ignace 
foy  &c.p.  95.96.  Balilide  & Valentin  P infeâeni  avoit  de  grandes  lumières  fur  tes  Anges  » p.194. 
de  leurs  erreurs  » p.  119.  258.  On  v change  une  Simon  le  magiciea  àc  fcs  dil'ciples  en  publient 
ndrianéeen  ^lile  » p.  136.  Les  habitons  y font  bien  des  folies  » p 37.  4a.  57.  aiy.  aig.aaa 
bouillons  fit  wditieuXip.iLesJuifs  d’Alexandrie  S.Anicet  Pape.  V.  A"  p.  405.  Il  reçoit 
avoieot  une  fynagoguc  à &*c.  Vé.  On  avec  refpeél  S.Polycarpe»  fans  convenir  avec 

n'a  point  de  preuve  qu'ils  hiAcnt  ichiraatiques»  luy  fur  la  Pafque  y p.  335. 405. 
f,  711.  S.AmHien  ou  Ananie  eA  converti  par  S.Marc» 

A LO  CBS  beretiques  . V.  lessa  titre  y»  458-  p.93»  qui  le  fait  premier  Ev.d 'Alex. vers  l’an  63» 
S.  Amante  Tribun  » M fous  Adrien  » p*a4t*  p.95>  Il  gouverne  jnrqu'en  86  flcc  p.99.  514. 
Amafiride  y ville  de  Paphlagouie  appellée  .il»r«cér/A  t On  croit  que  & Jean  appelle  ainA 
aulA  CrooMMi  » p.#49>  les  Simoniena  » p4<^ 

S.  Ambreife  converti  par  Ortgene  eûok  Va«  & Aathime  Ev.de  Spolete  Ar  de  Terni  »p.3t8» 
Icntinien  , p.i64»ou  Marcionite»  p.  s8s.  ordonne  S.  Concorde  PreAre  » 2bid. 

$,Ambreife  de  MUan  trouve  ea  386  les  corps  &tc  Amie  M.à  Rome>  p.e^out  Adrien»  P-at?. 
de  S.Gervaii  Ar  de  SProt3is>p^79>8i»  Ac  ceux  de  Antineùrtrigé  en  Dieu  vers  l’an  133,  fiôoTy 
S.  Nâiaire  Ar  de  S.Ccl£éen  395  ou  396»p.  87.  détruit  l’idoUtrie  » pijA. 

L'iMse;  Apelle  luy  atinbue  OA  frxe  Âcp.al>  Amieehei  Ménandre  y trouve  beaucoup  de 
Marcion  enadooettoie  de  didcrentesttatures»pi  reâateara»p.4t.  SEvode  At  S.Ignace  en  ont  cAé 
070.  Lucain  pt  c.  le  premier  & le  feui  heretique  les  premiers  Ev.sprés  S.Pierre7p.r9t.Anriquité 
qui  ait  nié  l’iaBortalieé  » p.  i8x  Ba/ilide  veut  de  (a  métropole»  y avoir  des  reliques  de 

qu'elle  ait  péché  dans  une  antre  vie  » p.iia»  pre-  S.  Luc»  p.540,  qui  en  cAoit  »pii30j  Ac  de  S.Gen* 
tend  que  nous  ea  avons  deux»  Jf. Les  GnoAiques  vais»  p.sè. 

luy  itcrÜHMnt  la  aselme  AihAaoce  qu’àDtcu»p.5u  S.  Àntie^tee  premier  M.  c»  Sardaigne  » p.  o« 
phiiofophe  payen  » écrit  vera  T au  fous  Adrien  Acc.  p.sia 
965  contre  les  magicicoe  » P-yi.  S.  Antifat  ouirtyrité  à Pergame  fous  Domi> 

Amen:  S.  Polycarpe  termine  par  là  £1  desw  tien  Arc. p.  1 19.513. 
niere  priere  » p»  341»  AnùQmes  heretiques  $ ce  que  c'eAoit  » p.a6ç. 

Amiteme  » ville  ruinée  prés  de  Ried  y forme  L’Empereur  T^Amenin  avoit  eAé  Pcocxl’A* 
celle  d'Aqmia  Ace.  p 13a  Ae  fous  Adrien»  p.5  71. On  ne  trouve  point  qu’il 

Amines,  du  Accle»  éioAla  ; fl  changent  en  fu*  ait  fait  aucune  pcrfecucioo  » p.i8&  614.  S.  JuAio 
reur  quand  on  ne  confem  pas  à la  paAioa  du  hay  prefente  ion  apologie  vers  159»  p.  378..  Ce 
■réchans»  p.6i.  Priace  écrit  en  faveur  des  Chrétiens  Aie.  p.  38a. 

Ammie  prophctcflè  à Philadelphie  » p^4i^  651»  explique  pour  eux  un  neferit  d'Adncn  » p. 

ÿ partie  de  la  Libye  1 p.  91*  134.  meprife  lesinju/es  de  Peregrin  » p.tBi.  • 

.^bnp/rsânM  buctiquu:  ce  (ont  les  iLicefiitcs»  ./4srs»m  ami  de  Bardeianc  » qui  luy  adreAe 
p.114.  [un  écrit  » p-45S.  Saint  JeroMe  le  confond  arec 


Digitized  by  Google 


DES  MATIERES. 


l’Emper«ur  de  merme  nom  y ^.677. 

Arrius  Amaninus  Proc.  d^ÀTte  , perfecute  les 
Chrétiens  fous  M.  Aurele  ou  fous  Commode  > 

f,  170.5  7*  • 

Anmim  gouverneur  de  ToTcane  fout  Ncron  > 
ou  depuis  « ^.495. 

Aptlh  chef  d*  une  branche  des  M.'ircionites 
&c. 

\JAp9€mlyffi:  Les  Millénaires  ne  IVntendant 
pas  y ont  londé  leur  opinion^. 30a.  Cerinthe  en 
a pu  faire  une  y P.4S7. 

S.  ApoLLiNAitEEv.de  Ravenne  . V, 
fin  titre  p.toi. 

& Claude  Apollinaire  Ev.  d*HierapIe  en 
Phrygte  . V,  fen  titre  p.  45a)  fait  une  apologie 
pour  les  Chrétiens,  p 31 5,  écrit  contre  les  Mon* 
tariilcs  , p.  439.  6R3.  Ce  qu'on  en  cite  fur  h 
Pal'que  , très  incertain  , p-73t. 

ApelliHsïre  berefiarque,  défend  l'opinion  des 
Millénaires, /joe,  n'eft  point  auteur  des  livres 
atcribuet  k $.  Denys  , ^.531. 

ApeUete  Pr.  de  Magneiie,  vient  à Sntyrne  voir 
S.  Ignace  , p.i99* 

Apelltne  confident  de  M.  Aurck  , veut  que 
Bardefane  renonce  1a  foy  , p 454. 

écrit  contre  lesMomaniAes  l'ers  Tan 
111  , P 416-430.  440-44t* 

Apefieliquet  : Quelques  Encratites  prenoient 
ce  nom  , p.415. 

ApsJIres  t leur  fageHê  dans  la  prédication  de 
r£vangUei^.i34.0n  ne  les  regardoir  guere  com- 
me des  Ev.attachci  à une  Eglife , p.  95.  146.  On 
donne  le  nom  d’Apofties  k leurs  dirciplestp.191. 

Apetmiiittt  , branche  des  Encratites  , ^.415. 

Aprime,  V.  Prime. 

A^MritiM^\tt  mefmes  que  ksEncratites,p.4i5. 

^yiM/4  Juif&Ebjonite)(raduit  PEcriture  vers 
l'an  140,  p.\  10. 

AfuiU^  ville  nouvelle  de  l'Abrutte  &c.p.i30. 

A^Milêe  on  n'a  point  de  preuve  que  S.Marc  y 
ait  prefchéyp.  91.507,  ni  que  S.  Hermagoras  en 
ait  eflé  le  premier  £v.p.497,  ni  que  S.Elcuthere 
en  ait  efté  Bv.  p wj. 

Af mi/in  Gnoftique  du  III.  Hecle  8(c.  p.  51. 

Arkre  bon  de  mauvais  de  l'Evangile  , c'eft  la 
volonté  , p.167. 

ArehidiMfre  , titre  donné  à S.  Eftienne  , p.t. 

Areentiftiet  bereciques:  ce  que  c'eftoit,  ^^95• 
ArdAbmm  , bourg  de  la  Myfie  > où  eH  né  Mon* 
tan , p.419. 

Areepttif  , eAoit  la  fuftice  criminelle  d'Athe* 
nés  , p.\%\. 

Les  AriVur  blafphement  contre  les  miracles 
de  S.  Gervais  , p.Sa- 

S.Krifiide  apologifte  fous  Adrien,  p.tu  iS^ 

S.  Arifiiem  ou  Arijiem  dîTciple  de  ).  C:  ce  que 
l'on  en  içait  , p^^97. 

Ari/len  qu'oo  fait  premier  Ev,  de  Smyrne  > p- 
634. 
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Arljlen  de  Pella  , écrit  p.  e.  la  conférence  de 
Jafon  tvtc  Papifque  vers  l'an  140  , p.  1 37. 

ArrtMt . V.  Anronintif  . 

Artemmsi  S,  Paul  veut  I*en\*oyer  en  Candie 
vers  l'an  65.  p.tei» 

Artexyrites  , branche  des  Montaniûes,p.444. 

Afeefes  . V-  Moines  . 

Afcitei  ou  Afeedre^ires , branche  des  Monta* 
nlflcs  , p.447. 

A/cUpe  Ev.Marcionite,  brûlé  fous  Diocletiea 
avec  S,  Pierre  Apfelame  , p.tyo. 

Afcedrelres  , Afeedrupitet  , Afredruut , bran- 
ches des  M.ircofens  , ^.194. 

A/r  Rabin,commence  le  Tahnud  Babylonien 
vers  l'an  éto«  p.  705. 

\JAfit'.  S.  Jean  y vient  pour  réfuter  Cerinthe 
de  Ebion  , p.56.  107. 

AffemÛéesy  »J[eeiMTi9nt\  Trajan  les  dé  fend,  p, 
iT>.x77- 

Afiere , V.  Urbain  , 

Aftrolegie  judiciaire  : les  Elcefaïtcs  s'y  appli- 
quent , p.iiÿ. 

Athée  , V.  Ethna  . 

Atherntgere  fait  une  apologie  pour  les  Chré- 
tiens vers  l'an  tyS  dec.p. 311-31 3.  631. 

S.  Athenegene  brûlé  pour  la  foy,eft  p e tc  mef* 
me  martyriié  , dit-on  , Tons  Dioclétien,  p.63t. 

Arm, ville  dans  la  terre  de  Labour, eil  ruinée, 
perd  fon  (iege  epifcopal  vers  l'an  1 150  deep  119. 

Attmîe  Chrétien  cfe  Sm}^ne  , falué  par  Saine 
Ignice,^33i. 

Herode  Atxieut  fait  p.e.venir  de  l'eau  à OI}*m- 
pc  , p.  183. 

Attirpue  Confulaire  fait  mourir  S.  Simeon  de 
Jcr.  p.iSp.  II  eftoit  gouverneur  de  Pal.  p.  370. 

AvMrlety  tout  k fait  indigne  d'un  philosophe, 
p.  348.  Bel  exempte  du  dcfinterenêment  de  V E- 
glife  , p.z74* 

Aiédure  , village  d'Afr.  où  deux  morts  font 
re/rufeitez  par  les  reliques  de  S.  EAienne  , p.ii. 

Avet^lrment  du  cceur  , jufte  punition  des 
palTions  injufles  , p.57. 

Aar^Ars.  V.  Abgare . 

Attgujh  refufe  le  titre  de  Seigneur  > p.340. 

S.  Aieittjfitt  honore  les  reliques  de  les  mira- 
cles de  & Ellienne  , p,t7.  19.11.  Il  en  reçoit  des 
reliques  en  415,  p-t  8. 

Avirciits  Marcellus,  p.e.  Ev.d'Hîeraple,  très 
télé  pour  la  vérité , p.  300.  613.  Afterc  Urbain 
luy  adredê  fon  écrit  contre  iesMontaniftes  vers 
l’an  i3i,p.44î-67î.  V.S  Abcrce  . 

Avire  pr.Efpagnol,tradult  en  hrin  la  relation 
de  Lucien  drcp.ii,  l'envoie  par  Orofe  à l'Eglife 
dcBrague  avec  des  reliques  de  S.E(Iicnne,p.ii.t3 

Amh-OelU  vifite  fouveot  Peregrin  à Athènes, 
p.183. 

AMMû/net  ; on  les  recueilloît  tous  les  diman- 
ches , de  rEvefquc  tes  diflribuoit , p>38i. 
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M.  ^ureU  nommé  Veiiflfimc  Hifnu’  à la  rôle  454-  Il  ^crif  contre  Marcîoo  « f.  179. 
virtie,  f.i  07)  a rcccu  le  tiifC  de  Ctur  en  141  S^BMrnaéé  difciplcidit-ontdc  Gamaliel  ^ 

éc6,  n‘a  pris  celui  de  Sarnutique  qu'en  174  au  JetnMarc eOoit  londifciple&  /on  coufio)^  soo« 
quitta  celui  d Arincniuque  en  Burme  . V.  Frime  . 
prenant  celui  de  Germanique nU.Quel  Diognete  Bmron-n$  abandonné  de  tout  fur  la  chronolo- 
luy  avoii  apprisà  peindre  &c  p.  494.  Il  chan>  pie  des  Papes,  fait  à tort  Ve/pa/icn  perfe- 
geûit  les  provinces  félon  qu  il  le  iugeoû  plus  uti*  cuter  les  Chréiitns«^.555,  confond  j\e  des  Mar* 
le, P 570,  doux  à tout  le  monde  hors  aux  Chré*  tyrs  de  Meli'ine  avec  les  40  M.de  Sebafte.p.,74, 
tiens^  )o7,  à caufe  de  fon  attache  aux  fuperfti  St  la  ville  diParion  av'cc  l'isle  deParos^  ;'r$>fatt 
lions  payermes  &cp.}07.3iollne  fait  p^s  nean  mal  Novat  & Timothée  freres  de  S.tepraxede  » 
moins  d'edit  contre  eux  , p lai.  307  309.  6i4  S.  p 616. 

Jultin  luy  adrc-llc  fa  fécondé  apologie  vers  166  , BMrfabMt  furnommé  le  Julie  , oVft  pas  JuHe 
p.  397  11  reconnoill  mal  la  pluie  que  les  Chré-  Ev,  de  Jer.  p.i88. 

liens  tuy  obtiennent  , p.3i'.v'^^'nd  lur  peine  de  S Bmrfimtt  Ev.d*£de/n;,M  p.e.en  ti6,  p.  180. 

la  vie  de  les  uceufer  9 ét  les  cood«mie  lorfqu'  on  SafiU  £v.  de  Seleucte  en  Ifaurie  vers  450,  fait 

ies  aceufe  9 P-17  8.  une  méchante  hifloire  de  S.ttThecle^p  6oOn 

AurtUen  Lit  > dit  on  y mourir  S.  Hcrme  9 p luy  attribue  un  difeours  lur  & Kftiemie  9 p.it. 
i39  C’eft  un  homme  inconnu  9 p.jçi,  Basilid  hcreiiarquc.  V,fcn  tiirt  p.  aiq.  difet» 

Asfrf//N/ • V Cyrenius  . pie  de  Ménandre^  p 4j*niai/lre  de  Marcion,p  49. 

Aufitrittiy  utiles  pour  a/Tuiettir  la  chair90on  BM/îlla$t0  dilciple  de  Marcion  , p aSi. 
pour  la  ruiner  9P.ia5.  V'.  Abilimnce.  S.Ba/lUftfut  M fes  aéUs  font  médiocres,  p.63. 

Auttîs  i on  y mettoit  quelquefois  des  fleurs,  Bmfil fqut  u/urpe  TEmpite  fur  Zenon, le  perd 

.18.  On  n'en  ckvc  point  aux  Saints  9 mais  à en4;79p.64. 

J>ieu  fcul  9p.  i9<33  65.  Pr.  de  Magoefe  vient  voir  S.  Ignace  à 

en  retrancher  ce  qui  ble/Te9c'e/l  lui*  Smyrne  , p.199. 
net  les  écrits  des  Pères  , P- 30  5*  Btmtfmt  : Un  enfant  cArefufeité  par  l'in  ter* 

Autun.  on  croit  y avoir  des  reliques  de  Saint  ce/Iiundc  S.Ellienne  pour  le  retevoir  ,p  i7-  Ce* 
Lazare  )P.34*  C *c(l  pe.  de  S.  Naraire  patron  de  remonie  du  battefme  félon  SJuhm  ,p  379  On  y 
la  cathédrale  , p.88.  faifoit  gouder  tlu  lait  & du  miel  ,pi?3.  Nîcm* 

S Astar/ée  Ev.  de  Soit  eo  Cypre  Stc.Son  hifloi-  merle  des  SinK>uiens  en  leur  battelW  , p.  40,  ôc 
re  très  mauvaife  pour  les  faits  & pour  la  do-  des  Marcionites  dans  celui  des  mortSi  p.x7i.Let 
élrine  >p  loi.jiâ  $17-  Cerinrhiens  (ê  fai/bicnc  batiûer  pour  ceux  qui 

Ax/am^«r,fcul  purdifciple  de  VaIeotiji9  p.z63  edoient  morts  Tans  battefnie  9P  58.  Menandre 
Les  Ax.ymts  commençoient  au  i5,&  duroient  battitoit  en  fon  propre  nom  fleep-az.  Les  M«r- 
fept  jours-On  leur  en  donne  quelquefois  89  en  y cionttes  reïterent  fouvent  le  batte/me, le  permet- 
contant  les  dernières  heures  du  14,  p.  683-686.  tent  aux  femmes  9p.i7a>  leur  baticfme  paroiH 
Divers  juifs  ne  mangeoient  point  d*  azymes  au  rejctié  par  le  fécond  Concile  cccumenique  , p. 
111.  decle  9 p 711.  Z73.0n  doute  du  battefme  des  Montanides  9 p. 

B 436.Tout  baiterme  donné  hors  de  1 Eglife  rejetré 

BAcchiut  ayeul  de  S.Judin  9 p. 346.643.  par  le  Concile  d'Icone  vers  130,  p 443.  & Badie 
B^t^uyllt  £v.  de  Corintbei  p.  e.  fuccc/Tcur  croit  qu'on  peut  recevoir  les  Encraiites  par  le 
cleS.Dcnys9  p 451.  baitefiiie  Ôr  fans  battefnie  6rc.  p.416  Dtnys 

Liblut , V Macer.  Evefque  d'Afcalon  fait  battizer  avec  de  l'eau  ua 

fa/WiVsn  Abbé  de  Leuze  en  Hainaut, apporte  juif  qui  l'avoit  edé  avec  du  fable  p.  673 
de  Jer.  il  Vezelay  vers  9109  le  corps  de  Klarie  Ev.d  Uirecht  y apporte  des  reliques 

faur  de  Lazare 9 p.480.  de  S.  Pontien  Martyr  9M*>- 

S.tc  Balbine  vierge  à Rome  fous  Adrien  écep.  La  S te  Séutme  en  Psovencc.d  S.te  Madeleine 
139.SQS.  y a edé  ,p.3j47*  48t. 

BMlfont  £v  de  Braguc  en  Portugal9ieçoit  des  Btnefiets:  en  employer  mxl  les  revenus9  crtiae 
reliques  de  S.£dienne  , p.ia.i|.  digne  de  l'enfer  , p 118. 

S.te  BMrbtt  ou  Bebée,M.dit-on,vers  1 16p.  1 80.  Benjamin  fixieme  Ev  de  jer  p > 89 
Ssrbeh  ou  Bsrbero  ; nom  que  Simon  donnoit  S.  B:n'>^nt  M.  à Diion9  P- 310, envoyé, dit-ea  ^ 
à fon  Helcne  9 p.37.  Les  Goodiques  en  font  le  en  France  par  S.  Polycarpe  9 p 343. 

. Prince  du  8.e  ciel  9 p.49-  Bennidf  9 quartier  d'Alex,  p.9  J- 

JiMre*bbMt  prophète  des  Gnodiques  &c.p.5z,  Berés  : S.  TinicJi  l*un  des  Cept  premiers  Dia* 

6c  de  B.iflide  9 p.zzz.  cres  y prefehe  > p 70. 

Béreoph  prophète  de  Baflide  9P-ztz>  Bermsrd  Ev.de  ViennC9  transféré  vers  S 30  les 

Bardesans  haedarque.  F. /sa  titrt  p corps  de  quelques  Martyrs  | p-3U. 
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Apporte  de  Rome  une  dent  de  S.C«rWi  Miirtyrà  Apam^e  app.  fous  Severc: 
CeOijre  ^c. />.  1 7!)  cembat  de  nouveaux  herc  /bn  horreur  peur  les  hérétiques  . p 414. 
liqucs  Apo(:oliques  , p.4i  6.  CMUme,vi\\t  d’Afr.  les  reliques  de  S.  EOienne 

I £er^//r  gouverneur  d'Oiubrie^fait  mourir  S.te  y font  plulieurs  miracles  ^ 

i 5etapie  Tous  Adrien  146  250.  Cari/iicn  à qui  Rhodoo  adreflê  un  érrit  con« 

I Brthfaxdt  ; Ta  lituàtiüJi  y P 746  747.  ire  Apt-Ke  y p 2X4. 

Beihfitr  ou  BnhjCTOU  en  Eal.  (a  fituation&c  SCAtertfe  M.à  Albcnga  fous  Adrien  ^ p.it9. 
p.68.  Calomnie'-  la  plus  otiieufe  d>c  la  plus  maligne 

La  Ürr/fMr.governée  pardesConCulaircs^  571  el!  celle  qui  approche  le  plus  de  la  veri  é » p.  3, 
Ü/0r/>«^^iifr/;ront  ceux  qui  ont  Uni  leur  vie  par  Les  premiers  Chrétiens  n*onr  eüé  perficutci 
I une  mort  violente  y p.244-  que  fur  des  calomnies  , p.167355. 

I BtnjU  hérétique  Marcionite  y p.  28a  y & non  Cam  rrophete  des  BaliliJiens  ^p  222- 

* Mom^nille  y p.4  5.  Camere  £v.  de  Smyriie  Tur  la  hn  du  ll./;ecle  y 

£/4Ni/</conlond  lesTherapeutes avec  lesEiTéens  p.343. 
p.yoÇyimpofe  iml  une  faute  à S.Epiphjneyp.6?  2.  | Candare  Reine  d Ethiopie  y p.  67.  Si  ce  nom 
LtHandue;,  ion  TyH'  me  iur  les  Pjpcs  re  tt  é p ‘efloit  commun  »ux  Reines  de  ce  pays  , p.400. 

I reeonnoill  qtieClet  dr  Anaciec  ne  ionc  Candie  011  CretetS.Tiie  en  ed  établi  Ev.par  S. 

qu'un  p-556.5j7.mais  veut  Tans  preuve  qu'  il  ait  Paul  vers  ôjyp.te^y  y meurt  dr  y cH  enterré  y p. 
cede  àSClemcntydr  SClemeni  à luy  yp  557  11  141.  Cette  isie  elloit  gouvernée  par  un  Confu* 
change  le  texte  de  les  pièces  , p 612  6 j.r  t6.  Uire  y p 571. 

I Le  Pape  Btmface  l.  ortie  le  tombe. u de  S.ce  Cans/rety  hérétiques  Simon iens  y p.4f. 

' Félicité  y p.326.  I Les  Canons  des  ApoHres  ne  font  ni  d'euvy  ni 

! Bo.botiies  ou  Bouibcux  ) nom  donné  aux  de  S Clemei.c  C(c  p ic6. 

iGnolliquts  y il  pourquoi  « P49.  ! Czcilius  Capella  p.  e.  gouverneurde  Byzance 

BordtaHxAy  A\OM  des  reliques  de  S-EHicnnCy  Tous  M.Aurelcyperlccuic  le^Cnréricos  &C.P.315. 
P 22«  I Cafhergammla  y terre  de  Gamaliel  à 8 hcués 

Le  Bcffhort  a eu  fes  Rois  Jufques  après  Vale-  de  Jer  ^ c p.8  10.26  2ü. 
rien  y p.564,  | Capharnaùm  : on  ne  Tçait  Ci  elle  efloit  à He» 

BeJIrts  en  Arabie  S,  Timon  l'un  des  fept  Dii'  rode  ou  à Philippe  yp.  7H6y74/* 
cresen  a ydit>on  yCPé  Hvelque  y p.;o.  Ca^pareta^e  y vilLge  de  Samarie  d'où  cdoit 

BcMries.ow  y confervoit  du  Lng  de  S.  Eflien  Ménandre  y p.4t. 
re  y p.22.  Caratteiy  Juifs  qui  reiettent  le  Talmud.  p.7t>5. 

Brejfo  . S.Gaudence  y mec  des  reliques  de  S.  Le  Carefmo  elt  de  tradition  apoiio  ique  p.434y 
Gervats  y p.>'5.  ôt  non  inlfirué  par  S.Telcrphort^.7  51.U  n'avoic 

if.  HttMs  hilioricn  payei,e(l  p.e.BrutiusPræfens  que  lix  femaines  enOccident  du  temps  de  SGre* 
Conlul  en  ij9«m«is  di.ferent  d'Eru  ius  y p.ixy.  poire  p.ssi*  On  n'y  leûnoit  point  ic  Cmedi  en 
i.Buccle  qu  on  fait  premier  Ev.«le  Smyrney  p.  Orient^p.  434.  A |er.  on  le  p flbir  ce  fenible  au 
319.634^11  enterré  auprès  de  cette  vilie  > p 44 < • p.jn  & à resuyp.io.  Les  Montant Aes  faifoicnt 
BucoUt  y iic-u  pies  d Alex.  S.Mtrc  y eil  niar-  iroi-s  C.arei*mes  étc.p.434- 
tyriié  & enterré  &c.  p.Q6,  Carinus  . V.  Leucius . 

Diacre  d Ephclcy  viliteS.Ignace  y p.  S.Carit*adc  S.re  Gir;>ù»e  y maityrizei  avec 
i99)Cn  apporte  une  lettre  à S.  Pofycarpeyp.330  y S.Juflin  vers  t67J'.402. 
l'accompagne  à Rome  « p.202-33o.  Carpiou  hérétique  Va'cntinien  yp  266, 

Bujirts  Encratite,  fourftc  pour  la  foy  fous  Ju>  Qa^pacrate  a tiré  fis  erreurs  'es  CaïuîAeSy  p« 
lien  à Aocyre  y pui.s  fê  convertit  y p.416.  47  eA  Pun  des  chefs  oes  GnoAiques  y p 48. 

3>o^4nre:  un  grand  nombre  «te  Martyrs  y fbuf-  Ls  Carpocxatiphs  prennent  le  nom  de 
' frent  fous  M.Aurele  &c.p  ;i  5 l.es  pays  d'autour  1 GnoAiques  yP.48y  font  les  plus  infâmes  de  tous 

obeïfToieni  au  Gouverneur  de  la  Mefie  yp.623«  les  hérétiques  y /•>09'  225.  Leurs  abominations 
C font  haïr  & pcriecuter  les  Chrétiens  , p.  225.  V* 

CAlrax  • V.Capparetaje  • leur  titre  p 253 

* Aùliut . V.  Capclli . CAtthage  : U y avoit  en  l'an  434  des  reliques 

Caimftes,  fetle  des  Nicola7ceSyp.47yfoarce  des  de  b.Eflienney  p»aa. 

Valent  inieos  y p.47.265.  Leurs  erreurs  yp.47,  | Jules  < affitn  chef  des  hérétiques  Docetes  y p, 

C«ïpi6e  grand  Portifcy  prefide  à la  condanna-  xôjy  écrit  ^ur  Ia  continence  y p.yi» 
tion  de  S EAienne  y p 4.  Cf/fse  . V.  Agrippa . 

CisiN/ difciple  de  S.lrcnée  &c.p.  543t  Ev.  des'  CjofaU  payenTait  mourir  des  Chrétiens  fès 
nations  fous  Zephynoy  p.233-  comb.i  Cerinihe.efclaves  fous  Adrien  y p.i3i. 

& Its  Millénaires , p.  306)  confère  avec  Procle!  Cata^HIVOU  ou  MontaniAes  . V.Uur  ùtr$ 
MoauniAc  y P<44*« 
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Sit  T A I 

CMxhecumtntf.  les  Marcionites  bUrmei  de  les 
laifleraniner  à la  célébration  des  myüeres,^.s73. 

CMtAmrtt  y branche  des  Encracites 

CsHUfteaH  ) nom  que  BafiUJe  donnoit  à j.Q 

^iio. 

S.cc  CeeiU  M*I>.  e.  en  Sicilej  on  n*en  fçait  pas 
le  temps  y ^.311. 

C<d«r)fituation  de  cette  ville)&  de  (bn  defêrt) 

p.5. 

C«/4d/Mou  Qaudiea  £v.  d'Alex,  depuif  ijy 
jufqu'en  167)^.40^407. 

S.  Celfi  . V.S.  Naiaire  . 

Celfe  repicurien  écrit  contre  rEgliTe  Arcp  13S. 
0//eChrétien)traduit  du  grec  en  latin  iacon 
fcrence  de  Jafon  £cc.  p.i  }9< 

Cenanf  , fécondé  dignité  parai  les  Monta- 
iiiHes  , ^43S• 

CtrJcn  ou  Gordius  3.e  Ev.d*  Alex,  depuis  99 
jufqu'en  1:0  )^.95>  15^-  240.561. 

Cer4$n  hetefîarque  vient  à Rome  fousHygin) 
p.i74.  Son  hilloire  > Jhid. 

S.  CtrtÂl  M.à  Rome  fous  Adrien  )p.aa.X4Z 

Cfrinrlt  herefiarquei  ce  qu'on  en  fçait , p.54* 
55.  11  peut  paffer  pour  l'auteur  des  Millénaires) 
p.joo.joa. 

Les  Ci-RINTHIENS.  V,  Umr  tirn  f.  549  ont 
eu  peu  d'eclat  du  vivant  des  dilcipics  de  J.C)  p. 
i88.Sjgnace  les  combat)  p-198. 

S.  Cefmin  Diacre  & M-  à Terracine  n.e.  fous 
Trajan)p.i7vSon  hilloire  fort  mauvaHe)p.573. 

CtfMrét  en  Pal.  S Philippe  Diacre  y établit  fa 
demeure  y p.69.  Ou  dit  qu'il  «n  elloit  ) p.65. 

La  cé>4iV  : il  nous  eQ  utile  qu'elle  foit  foible> 
afin  que  l'efprit  en  foit  plus  fort  ) p.  145.  Il  ell 
permis  de  la  foulager  ) non  de  la  contenter  > /é. 

ChMîrt . ce  que  c*ell  que  la  Telle  de  Ja  Chaire 
d'un  Saint  ) p.i54< 

Cft*ndtIUi . V.  Ciertcs  . 

Chunt  de  l'Egiilc  : Ion  antiquité  ) p.tii* 

LarAarfV  combat  d'autant  plus  fortement  les 
rîces  ) qu'elle  aime  davantage  les  perfonnes  > p 
4-7.  Les  petites  divifions  des  gents  de  bien  mtr* 
quent  qu’ils  ne  l'ont  pas  encore  aflci  grande)  p. 
tiSCharité  tendre  de  S.Timothée  pour  S.Paul) 
p.146. Des  Chrétiens  fc  fontprifonniers  ou  elcla- 
7CS  pour  les  autres  La  charité  fert  fans 

peine  le  prochain  ) p.  toj,  obeTt  aux  moindres 
petfonnes  ) p.408,  a dlvcrfes  voies  , p.450» 

C^rrr/«ff/)appeLlet  d'abord  NataréenS)p.t04. 
On  les  confondoit  avecle^uils,  p.117.  145  Ce 
qui  fe  palToit  dans  leurs  aflemblées  ) p 1 75. Leur 
charité  , p.t7i.i7i)  leur  libéralité  , ^iBzfleur 
lelc  pour  les  Martyrs.p  198  396)  leur  empreHê- 
ment  à rendre  les  devoirs  les  plus  bas  à leurs 
faints  Evcfqucs  > p.334  s aulh  éloignez  qu'  inca-- 
pables  de  fedition)p.zoi)niafS  capables  d'obtenir 
de  Dieu  tout  ce  qu'ils  vouloient)  ié.  Ils  t'habib 
ioieot  feloA  U coutume  de  chaque  pays  ) p.355- 
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On  ne  les  pouvoit  aceufer  d’aimer  1’  argent  , la 
gloire,  le  plailîr  , p.  361^  leur  vie  confondoit  les 
plus  rcglctd'entre  les  payens,p.3o8.  Témoigna- 
ge que  leur  rend  Pline  le  jeune,  p.i  75.  Loüangcs 
que  leur  donne  T.  Antonin,  p.383.  Portrait  d’un 
parfait  Chrétien  , p.  199.  loa  ni.  Tout  nollre 
bonheur  ell  de  mériter  ce  nom,  p 355.  Un  Chré- 
tien n’ell  pas  à foy  , mais  tout  à Dieu  , p,  103. 
Pour  qui  lesChrétiens  paflbient  dans  refprit  des 
payens,  p 7|-75- *t 25-  Ils  condannoierii  d.ins 
eux  le  courage  qu'ils  admiroient  dans  leurs  phr- 
lofopheS)P  7z.  Pourquoi  ils  les  haiiroîent,p.i67. 
308.  On  les  faifoit  coupables  des  crimes  des  he* 
re'iques/.i68  215.  On  Tes  aceufoit  d*  atheîfme  ) 
p.  118.125,  magie^.247«  Le  mépris  des  chofes 

de  la  terre  les  faifoîc  paffer  pour  lafehes  & pa- 
refleux,p.x25.  Fureur  des  payens  contre  euX}p. 
169.  On  leur  défendoit  de  fe  juHilier)p.3io;  l'a- 
mour de  la  vérité  leur  fait  meprifer  les  menaces 
des  Princes,  p. 309.  374.  Iis  nedemardoient  que 
d'ellre  jugea  à la  rigueur,p.376.  On  violoit  ü leur 
égard  ks  loix  qui  leur  elloient  fa\’ortbles^.  1 76. 
662.  Ils  recevoient  la  mort  avec  joie  ,p.  314.  Ils 
plaignoient  non  leurs  maux  , mais  la  perte  de 
leurs  perfecuteurS)  /é/i.  Rien  ne  leur  peut  nuire 
que  leurs  pechet,  p.  376 , c’  eA  pourquoi  ils  ne 
craignent  point  les  hommes,  p.37;.Rien  de  plus 
honorable  pour  eux  que  d'eltre  partout  perlecu- 
tez  iniuûemenc  ,p.  373.  Il  fulfifoit  de  voir  leur 
conduite  pour  les  reconnolAre  innocens  , p-  354. 
Leur  état  fous  Tite  Antonin,  p.373-375  Qui  oe 
comprend  pas  la  majeAé  de  la  doe)rine  de^hré- 
tiens, n'en  peut  aceufer  que  la  bairêlTe  de  foo  ef- 
prit  , p.394- 

La  cArMifiiw  orientale  des  Ev.  d'Alex,  conte 
trois  ins  de  trop  depuis  l'an  122,  p 593. 

Cr9»}qMt  pafcale  ou  d'Alex,  ell  au  moins  en 
p-irtie  d'un  heretique  , p.732.  Sa  préfacé  compo 
fée  de  plttfieurs  pa/Tsges  d'auteurs  diAêrens  , p. 
736,  au  VI.  liecie  ou  depuis  , P 736.737. 

Chryfipf*  Pr.  de  Jer.ntort  vers  1*  an  478  , parle 
des  reliques  de  S.£l\ienne  tic.  p.  12-466. 

Chty/ofihcre  Chrétienne  fort  vertueufe  à qui 
S.  Denys  de  Corinthe  écrit  , p.qsi. 

Ciergtt  employer,  dans  les  folennitez  de  i'Egli- 
fe  en  41  S,p.i;  Onenallumoit  devant  les  reliques 
desSaintSiA  Un  aveugle  guéri  oifre  une  chan- 
delle d'argent  devant  celles  de  S Enienne , p 17. 

Les  CitHxcséei  par  divers  Anges  félon  Balîli- 
de,  P-220  Les  Gnolliques  en  mettent  hait,  & à 
chacun  leur  Prince  , p.49. 

Chfyrnt  Romains  ■ leurs  privilèges  violez  en 
la  perfonne  des  Chrétiens  , p.tpé  66z. 

Cînjfty  autrefois  k port  de  Ravenne:  S.Apol- 
linaire  y eA  enterré  dro.p  103. 

L’  Empertor  ■ Clmnd»  chaffe  tes  Chrétiens 
comme  Juifs,  p. 73,  fait  Cotyi  Roy  dn  Bofphore 
en  l'an  49s  ^5*4. 
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CfMudta  r on  fa  fait  mere  de  S.Lin  ) le  corps  de  S.  Clement, ^.161  «vérifié  îa  faufTcré 

CUkdttu  , V.  Celadion  . de  quelques  prodiges  attribuez  à ce  Sainte  f.^66» 

¥\,cUmtnf  ConfuI  fit  M.  en  951^*  nt.  ne-  enrichie  des  corps  de  S.Luc,  /», 

ii6«  s*ila  eu  le  nom  d'Oncfiine  , ^.534.00  l*a  t ^6.  de  S.Timorhée  « p.  i et,  des  reliques  de  S. 
confondu  avec  S.  Clément  Pape  . p.izt*  Eilienne  apportées  parEudociefirc/  2j«de  celles 
Kiftoire  de  ce  faint  Pape  « ^.149  Hcrmas  reçoit  de  S.Larare  « de  S.»  Madeleine  11 

ordre  de  luy  donner  Ton  Iivre>^.ii7.  LesEbionîtts  y avoir  neuf  eglil'es  de  S.Eftienne  « p.iî. 
luy  ruppofeoe  un  livre  des  voyages  de  S,  Pierre^  ConjUtutint  aponoliquesxe  que  c'cflÿ  quaod 
f 109.  cites  ont  cPé  faires  « ^.164-166. 

S.demtnt  d'AIex.Ce  qn'on  en  cite  Airîa  des  CmfuUWts  ; Gouverneurs  confutaires  « pro* 
fiicrc  Pnfque  de  N.S.  très  incertain,  p.737.  vinces  confuhirrs  , p.570, 571. 

CUelfAinsy  fcile  des  Sinioniens,dure  peu,p.4i.  C»nt!ntnte  \ts  Eicelaïtes  la  haîfluient,  P 115. 
d ophéu  pete  de  S,  Simeon  de  jer.s  iK».  Controverfe  : y cnnferver  la  douceur  pour  la 

détirvMux-.  on  y a de»  reliques  de  S.  Ignace  > rendre  utile  « p 1 38  139. 
p.iii,  Ctnwrf0n  véritable  nous  fait  travailler  pour 

S.  CUt  V.  s.  Anaclet.  gagner  à Dieu  les  compagnons  de  nos  crimes  « 

Ste  cMtdt  baAii,dtt  on,une  eg’lfc  deS  Apol-  p.305. 
linafeà  Di?on,  fit  y me  de  (es  reliques  , p.  lO}.  chef  des  fuifs  revoliez  en  ije,  1 9. 

C/i/ii/:on  y garde  le  chel  (l*nn  5Cien]ene,app.  Csrnrc  phüolcphe  focraticien  àArgosvers 
de  celui  d*Ancyre>  f.iti,  )*an  1 5^1^.385^. 

C«r«écfVillage  audeJü  du  Jourdain, où  naiffént  Corinthe  , métropole  civile  & p.  e«  ecclefiaAi- 

les  Ebtonitcs  « pi07r  que  de  |*  Acaïe  dés  Pan  170,  p.  449  Ver  u des 

C>ddiens  . nom  des  Gnoftiques ,^.49.  premiers  Fideles  de  Corinthe  ; ils  Â>ni  troublez 

Cefnrhafe  heietique  Valentinien,  fait  nne  fe-  ^ ar  un  fehifnie  fur  lequel  PEglife  Romaine  leur 
ébe  à part  , fi6x,  écrit  par  S.CIement^.i 35-T57.S.5oter  Pape  leur 

Ce'erty  quelquefois  reffet  de  la  palTion.  quel-  érric  depuis*  fit  leur  envoie  des  aumofnes  p.<»50« 
quefois  de  la  rharité  , P 5 7«  Cirrne/Z/c  4.9  Ev.d'Anr  en  130  fit  ico.p.ziz  152. 

Cc/»4ir#  ville  du  Pont,n*a  pe.point  eu  d*  Ev-  Cerreftien:  qui  ne  U fait  pas  à fts  inferieur»  ie 
iufque  vers  n5.p,*i.Zoiique  cHoit  Evefque  de  rend  coupble  devant  Dieu  , pu». 

Cemnne  dans  la  petite  Arménie  vers  173,  Aid.  Ccijt  fait  Roy  du  Bofphore  eo  49,  P 5^4. 

Cemtet  d*Orient  ; ce  que  c’efloit  au  V-fecle*  Roy  du  Rofphcre  fous  Adrien  , p.s^4* 

p.  570.  S.TC  Ceronste  ou  CsMr«K»c  vierge  > M.  à Alex. 

Ccnctles;  repsefentent  tout  le  nom  Chrétien  <575. 
fit  le  font  cclaier.'font  précédez  par  la  priere  fi'  Ste  Cenrenne  ou  Stéphanie,  M. en  Syrie  fous 
le  i<ûne.p.4i»  Tons  les  Fideles  s*y  trouvoicm  , M Auielc  , p.  jyA 

Les  premiers  qu*on  ronnoinè  depuis  IcsApoAres  CoNtnme  : les  hommes  y font  étrangement 
font  ceux  d’Afie  contre  les  Monuailles  , Aid.  attachez  , p.ifi;* 

Concile  d’Icone  vers  i;o  p.44 3.  Crminte  \ oui  ne  s'abAient  du  péché  que  par 

S.  CrnrerdcPtTftreïfait  '•oudiacre  par  S,  Pie>  crainte  , n*aimepas  vraiment  la  jul  ice  , p.  183. 
p.»86,  eO  martirizé  fous  M.Aurele  ,p.3i7  374*  Crmt  y peut  quelquefois  fgnifier  plus  que  le 
Cenrorde  guéri  miraculeufement  par  Saint  lendemain  , mais  non  touiours  , ^«739.74». 
EAienne  Ac,  p.t5  Crefeenr  porte  la  lettre  de  S.  Polycarpe  aux 

Cenrerdir» ou  Gordien  Pr.deRome^ÇjP.4i 7 Phillipiens  , p.33»« 

Confeffemty  marquoit  dis  le  IIL  fiecle  ceux  qui  S.  Crefeent  M.fils  de  5.t«  ^ymphorolê,  p.  143, 
avoient  foutfcrc  pour  J.Cfins  e mourir,  p.io»  Crefeent  philofophe  cynique,  calomnie  les 
0«/frOT4rr#i>  ou  pouvoir  de  donner  le  S Efprit,  Chrétiens  ,p  307,  conféré  avec  1 JuAin  &c.  p 
refervé  aux  Apc  Ares  & aux  Ev.  Ac  p.  66.  Le  S.  793.394,  luy  procure  le  martyre , p- 307. 393. 
Efprit  s'efi  donné  quelquefois  fans  le  minlAere  Créent  Chrt  tien  d*£phefe  vient  i Smyrne  voir 
des  hommes,  pour  montrer  que  eVA  luy  mefme  S.lgnace  , p.199. 

qui  fe  donne  par  leur  minillere  , p 68.  S.  Criffule  M.  de  Sardaigne , app.  ions  Dio* 

Cenfeffurern'f  point  recourir  fans  neceflîfé  • cletien  * p.t3«. 
p.  690,  plus  propres  à difruter  qu'à  prouier,p.  Ev.  de  Mets,  apporte  de  Rome  les 

744,  ne  ^oot  fouvem  qn*  embaraAêr  I’  hiAoire  , corps  de  S Nabcr  A de  S Celfe  , P-503 
p.35i.  Il  Tant  mieux  negl  ger  ce  qui  ne  prouve  C^eix  : le  ChriAianifaie  né  furlacroix,  s'éta- 
que  foiblemcnc  , p.6-  5-  bUr  par  la  croix  , p.x69. 

S Cenfnrre  Evefque  de  Prroufê*  Martyr  fous  Cremnn  . V*  AmaAride . 

Mate  Aurele.  On  n en  a rien  d*afilré  , p.  6x7.  Curiefré  exceAive  dans  les  myAeres  de  la  re» 
S«  Cenjfnntm  £v.  au  lX.Aecley  trouve,  dit*on,  ligion,  fonree  d*aveuglcment  , p.z66.  Ce  qu'oa 
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fait  pour  la  TatiKritre  Tenfîainnic^^  )40*  Les  ob- 
feuritez  de  rEcriturc  & de  rhiûoire  nous  ap- 
prennent à U borner  ^ ^-679. 

Cyni^utj  phüofophes  y ce  que  e'enoit,  ^.393 
î S.  Pau!  Af  S Barnabe  y prefehent  ^ p 
100.  EMon  y répand  Tes  erreurs,  ^.loy.Vaientin 
y commence  doy.matiter  y p zjS. 

S.Ç.ypritn  ne  faifoic  rien  fans  le  conrentement 
de  Ton  Eglife  , ^.157. 

S,  teÇyre . V.  S. te  Manne  r 
Qjrent  en  LibyCy  S.<M  tre  en  eHoît)  ^.Sq.qz. 
Aurdius  C.yrtniut  Ëv^  Conren'èur  > combat 
ks  Montanilles  vers  Tan  190,^.416. 

S.Cyri4yue  M.en  Pamphylie  fous  Adrien^iji. 
S C/riV/e  d’Alexjie  cite  point  '.Denys  PArco- 
p.igitc^  5î7.53z>a  écrit  contre  Tbeodore>  ^.531. 

Ç,yt!€  ville  de  Cypre:  orf  dit  que  S,  Lazare  en 
a elié  £v.^.34.0n  y trouva  Ton  corps  en  S9o>/^. 
D 

r\Amarii  convertie  par  S.  Paul  y p.  e«  femme 
^ de  S.Denys  rArcopjgitc  p.t%i. 

I}MmAJ  Ev.de  Magnelîejvicnt  i Smyme  voi. 
S.Ienace  btc.p  190. zoo. 

Le  Pape  DAmafrn'z  pas  condanne  P opinion 
des  Millénaires  y p-iZtp^ 

I>»naéy  D^nhy  OU  DAnllle  M.  à Rome  fous 
Domitien  >p.  1 19)  ou  fousNeroU)  p.560. 

Daphnut  Chrétien  de  Smyrne  ialué  par  Saint 
Ignace  , 

DMVtJÿTri)in  perfecute  fes  defccndanS)p.»70. 
Dmvi4  . V.  Niceus  . 

Les  Detretûles  jufqucs  àSirJcejtcutes  fauHcS) 
/.154. 

I>emetrt  Ev.  d’Alex,  s’il  a établi  le  premier 
pluHeurs  Ev.en  Egypte  « 

Démons:  pouvoir  des  Chrétiens  fur  euX)  c'eA 
«ne  preuve  de  la  rcligion)P.8o-}2.8S.  196.  Senti- 
suens  deS.JuAin  fur  la  nature  des  detxMns^p  38g. 
Demonnx  cynique  un  peu  civilifé  &c  p.il). 
Demo/ffAie  app.  magicien  ; lesCnoHiques  fej 
fervoient  de  fes  livres  y p.$t, 

S.  D E NT  $ PAreopagiic  , V/on  titre pMt. 
a eHé  le  premier  Ev.  d’Athenes  >p^49.  On  met 
ion  martyre  fous  Domitien  y pAi9.  Z3é.  Fauilè 
lettre  de  luy  à S.PoIycarpe>p.^33.  Innocent.  III. 
prétend  envoyer  fon  corps  à l’abbaye  de  S.  De- 
Bys,p.i  13.451  )o£i  l’on  prétend  aujour  d’hui  que 
b’cA  celui  de  S.Denys  de  Corinthe  , p.6 74.675. 

S Dents  de  Corinthe.  F.y«»mrrp.  448, 
il  écrit  contre  Marcion  , PA79, 

S.  Dottjrs  d' Alex,  combat  les  Millénaires  & 
NepoS)p.3a3.304.Ce  n’eA  pas  le  lco]iaAe)P.S30. 

S.  Denys  Pape  écrit  à l*  Eglife  de  Cefarce  en 
Cap.  vers  6zo:  tachette  les  Chrétiens  captifs  , 
P459. 

S.  Denys  de  Paris  confondu  par  les  nouveaux 
avec l’Areopaçite  ) p.tzj.  , 

penpt  Ev,  d AfeaJon  au  VL  fiecle  ^ fait,  batei- 
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ter  avec  de  I*ean  un  /mfqui  Tavoit  eHé  tveedu 
fable  y p.  6"^$. 

La  defohtijfnnce  n’eft  pas  tou/oors  eriminellc 
Sic.  p.7*.i74. 

Denfdonn  Diacre) obtient  par  argent  une  reli- 
que de  S.Herme  , p«Z3o. 

Deux  Didiers  Ev«  de  Touk>n  en  573  & 1198) 
T*-78. 

D l E tr I S.Meliton  6c  Tertullien  croyoienr 
que  Dieu  cAoit  corporel  yp.  6S4.  Erreurs  de  Sa- 
turnin touchant  la  divinité.^  Z17)  de  Ba  lide^  p. 
zzO)  des  AniitadeS)  p.  i6$y  des  Ophites  ) p.289, 
de  TatieU)  P4131  des  GoolliqueS)  p.jo.Marcion 
établit  deux  dieux  piKir  principes  du  bien  & du 
mal  y p.i66-z68)  Apelle  fon  difciple  cA  forcé 
par  un  inAinét  naturel  à n’en  reconnoiHre  qu'un) 
S 185.  Les  payent  s*  aJreflbient  naturellement  à 
un  (eut  Dieu.p.5o8.Ceux  là  connoinèot  Dieu  qui 
en  font  digneS)».}39.  Notion  qu'en  avok  Saint 
JuAin  avant  la  foy)  p.351.  Dieu  feul  capable  de 
ilisfaire  une  amecreée  pour  luy)p.349.UnDicu 
|uAe  voit  tout)que  craignons  nous,  p 354.  Il  faic 
tout  pour  le  bien  de  fon  Eglifèjp.yi.  Il  ne  bénit 
point  un  defTein  dont  il  n'elt  pas  l'autsur)^.!  33. 
Il  fait  réufHr  les  fiens  lorfquc  cela  paroilt  k plus 
.mpoHible  ,^.5.  On  peut  l’avoir  dans  l'erpric  fit 
dans  la  bouche) V ne  l’avoir  pas  dans  kcjfurj  p. 
33.  Il  faut  luy  obcïr  fans  raifoiiner  p.  67. 

Dffficu/tez  : on  peut  les  négliger  quand  une 
chofe  cA  ceicaiDe)louveat  c’eA  le  mejKeur<p.687* 
D/OT«»rér;pourquoi  les  Chrétiens  s'aÛemblent 
cejour  li)P.38rLes  MontaniAes  k^noient  le  15 
de  mars  à oaufe  de  U PaAton,  mcfme  le  diman- 
che y p.673. 

Dioeletien  change  plufîeors  provinces  > p.57  r. 

Diodore  Ev.de  Crert,  condanne  y dit  on  > les 
Valentiniens  y p.zô]»  6c  les  ArcontiqueS)  a ^9î* 

Diodore  de  Tarfe:on  luy  attribué  rorigine  du 
chant  à Antioche  y p.iii, 

Dio^nete:  l’epiAre  qui  luy  eA  adreAe:  eA  plus 
ancienne  que  S.  JuAin  &c.  p,  73.  371.  371,  494, 

Direi  Martyre  a Rome  Ibus  Domiiicn.^.119, 

Difputes 'y  y garder  un  efprit  de  paix  pour 
trouver  la  vérité  9 & ediAef)  p-6So.68i. 

Divifiostes^i^yxt  très  ancien  & trop  commun, 
mefme  encre  les  perfoones  de  pieté,/^i  i8)Onc  de 
très  fafcheules  fuites,  ^,155,  Horreur  que  Saine 
Ignace  en  avoit  , p.193. 

Divorce  : une  femme  Chrétienne  répudié  fon 
mari  adultéré  , ne  le  pouvant  corriger  , ^.395- 

Doeetes  ou  Apparensi  ce  font  les  GoolUqucs, 
1^.50.  D’où  leur  vient  ce  nom  , ^.40,50. 

Dod'vel  l^ond  en  conjeélurespeu  foltdes  , p. 
551.609,  fe  trompe  fur  la  chronologie  desPapes, 
p.55Z)fur  le  temps  de  l’epiAre  de  S.Clemenc , p» 
558;  fur  l’epoque  des  Marcionites,  ^.608,  prend 
1a  ville  d'Olympe  pour  une  Olympiade,  ^631. 
Domitien  prince  fort  vicieuX)^,!  17,  fait  mourir 

Fl.Sabiiius 
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FLSabinui  & le  Conful  Oement  les  couHns  ger* 
perfccute  rEglife  en 

& U CÙuille  de  David  , p.  périt  mTrerable- 
ment  en  ^ p.  iio.  i ad. 

Dêmin'em  fils  du  G>nfui  Cleroent  eAoic  deAi- 
sé  à rEmpire,»-ii4.  On  ne  Tçaic  ce  quM  devint 
après  la  mort  de  fon  pere> 

D^mitien  grand  capitaine  vers 
Flavie  D»mi9illt  niece  de  Domiticn  » nun  Ta 
r«ur«  epourcie  Conful  Ctemenc  &c.».ii4«  it6. 
Elle  eA  bannie  pour  U foy  en  95, p,  1 ig.it6.tay 
S.te  FlaviUe  Domitillü  vierge  & martyre  nie* 
ce  de  Clemenc.  K /•»  firrey.ttat  ell  bannie  pour 
la  foy  par  Domitien  ^p.tti» 

D«rotht*  : il  y a des  écrits  fuppolct  fous  ce 
nom  < N70. 

Jiofit/jttiUyCcùt  des  SimonienSfdure  peu^i. 
Diuctur  envers  les  pécheurs  & les  hérétiques 
penitens  , recommandée  par  S.Denys  de  Coria> 
ibc  ,£iiiO. 

Un  drmg9»  fait  trembler  la  ville  d^Uzale^^.sy. 
Dhc:  titre  poOeiicur  au  régné  de  ConAantin , 
^.6t6.  C'eA  ce  qu’on  appelloitd^abord  LieutC' 
nam 

E 

L'fatftconfiderée  comme  une  divinité  par  les 
Eicefaites  , p.ti  ^ 

£ B 1 0 N t T E s.  y.  Uur  fifre  io6,  Chrétiens 
Ùidaiaans  i P parurent  peu  du  vivant  des  dif* 
ciples  de  |.C)p«  tlg^fe  iervoienc  des  Récogni- 
tions ) quMs  avoient  altérées  yp.163. 

£rr/^a/?/yMe/;qu<lques  uns  dés  le  commence- 
ment s'approprient  les  oblations  des  Fidèles^  p. 
il  S.  Montan  terrible  exemple  pour  ceux  qui  die 
firent  les  dignitea  de  l'Eglife  9 p.  aiq.  La  vertu 
d’un  Timothée  fupplée  au  defaut  de  rtge^.143. 

Zeriture  falote  : nul  autre  livre  ne  peut  eAre 
une  réglé  certaine  de  nos  fentimens  3^1* 

Elle  charme  6c  convainc^^  }68,par  fa  fimpUcité 
Sc  par  l*accompli(Tement  de  ce  qu'elle  ptedit,p. 
4M. Avantages  des  Ecri(ureS)amour)  reipcétt  de-, 
tcrence  qu'<^  leur  doit , p,x66.  x67.»t.i6<»  Dtf- 
pofit ions  pour  les  lire  avec  Iruit  > p.  62.  fiL  gyii 
n'y  rechercher  que  fon  édification  9 p.67.1 149  en 
demander  à Dieu  Tintelligence  qironlie  peut 
nvoir  fans  luy9 refpeÛcr  ce  qu’on  n'y 
entend  pas  9 p.  4tJ;  Z24j  ou  ne  l'examiner 
qu'avec  un  cœur  pur  & tranquille  9 P-75Q»  Dans 
quels  egaremens  les  plus  beaux  efpries  fe  jettent 
en  l’expliquant  par  leurs  penfées  9 p SMeli- 
ton  en  fait  le  premier  catalogue  9 p*40lS.Atha- 
nafe  y comprend  la  SageAèdt  l’EcclefiaAique  9 

t.iiâ.  Rufin  y met  TobiC)  Juditbfât  les  Maca- 
ées  9 Le  démon  tafebe  d’en  empefeher  U le* 
^urCip.377»Les  Empereurs  payens  la  défendent 
fur  peine  de  la  vie>  p. 30^.3749  en  quoy  les  Chré* 
tiens  font  gloire  de  leur qefob€i'r9 p.  377.  Des  he 
retiques  les  corrompent  par  de  uuA^  ponétua- 
£rr/,  Tsw.  U 


fions  9 p.i66,  beaucoup  d’autres  Us  rejettent  ou 
toutes  ou  en  parrie>comme  les  Elcefaîtes,/» ny, 
BafiUdc,p.axo, les  Marcionitcs^.i6y.t^  lesVa* 
lentimens^p.aét.Tatiea  devenu  hérétique^ 
il  écrit  ponr  y chercher  de  l’obfcurité,  p,4i  & 
Mtfcion  pour  oppoferle  nouveau  TcAiment  à 
rancicn^,X79, Simon  danne  ceux  qni  y deferent9 

; 

L Zgtlfvx  eA  ponr  elle  que  Dieu  fait  tout^p.Ti. 
Ses  grands  progrès  dés  fes  premiers  conmience- 
mens  9 p,  1 ig.  m,  La  baAêAè  de  fes  fondateurs 
montre  que  Dieu  feul  eA  fa  gloire  & fj  gran- 
deur9y.ia^C'cA  une  vigne  qui  uillée  par  la  perfe- 
cutioin  en  fruélifie  dtvamap,c,a.7t.i76.378.  Les 
efforts  de  fes  ennemis  contre  elle  ne  nuiient  qu’à 
eux  mcfmesty.i  18,176.376  prouvent  qu’el- 
le eA  l’ouvrage  du  Ciel9p.71.Dieu  luy  donne  d® 

Cinds  hommes  i proportion  de  fes  befoins,p.i$i. 

fentimcnc  du  commun  des  Fidèles  fur  des 
faits  9 n'eA  pas  toujours  celui  de  rEglifc^.47y, 
£//i/r9temptc:il  eAoic  défendu  d’en  baAir  foi^ 
le  nom  des  Saints  fiins  avoir  de  leurs  reliques 
icc,PM-  Il  n'y  en  a pas  eu  de  publiques  que  vers 
i30i  p.  J04,  Ardeur  des  premiers  Chrétiens 
pour  fe  trouver  aux  aAêmblées  de  i*£gii^ip«i77« 
£;®4t/«/'c'eA  le  niefme  nom  qu'lgnaee^.ioo* 
L'£/7pw:  S,  Marc  y a porté  Je  premier  la  foy 
122  ^9S.  Ce  pays  le  plus  fuperAitieux  dans 
l’idolatriejeÏÏ devenu  le  phis  religieux  par  l’Evsn* 
gilc,  li.  S’il  n’y  a eu  qu’un  Ev.jufqu'à  Oemetre, 
Les  Egyptiens  eAoient  circoncis  9 p.  504. 
Eifimd  en  Allemagne  4 on  croit  y avoir  les  re- 
liques de  S.JuAin  9 p.404. 

ZU*fêi  9 le  raeim  qu'EIxai  9 p.tt6. 

Les  ElcesaÏtes  hérétiques  yMmr  titrt 
p.st4.Les  Ebionices  en  fe  joignant  à eux  fe  cor- 
rompent tout  à fait  pour  les  mœurs  9P.u0. 

S.  ZUuiherê  Ev.  & M.  foos  Adrien,Mi7.y87. 
S,EUuthtr0  Pape  eAoit  Diacre  tous  ^Anicet* 
p.4o6.  Les  Martyrs  de  Lion  luy  écrivent  fur  les 
MômaniAes  en  1779p.  Ce  n’eft  pas  ce  Pape 
qui  fut  prcfque  furpris  par  les  MontaniAes  9 p. 
ù6Èm  660. 

S,*e  £^$t  M.  à Rome  fous  Adrien  9 p.xxtk 
£(x4l  auteur  des  Elccfaüest  piroiA  fous  Tr*. 
jan  9 pj  10,  Son  hlAoirc,p.n^ 

Les  EmcxatïTES  bereiiques.  y.kmt>  titr*  p^Atm, 
Enfir.U  crainte  des  peines  éternelles  puiiTante 
pour  empefeher  les  crimes  . p.ti?. 

£»arm<>  OQ  ne  peuts’excoierde  les  aimer  après 
l'exemple  de  S.  EAienne^p.?.  S.  Eupfyque  donne 
une  partie  de  fon  bien  à us  aceufateurs  9 p.  au» 
Enn9i9  en  judée  : fa  ficuatton  9 p.749. 
Emy^mttt  9 Eutyquetea  9 Eucychiens  9 Oll 
Ethniens  9 branche  des  Siinoniena  dcc.  p.4 1. 

£nvi>^fujieAes  effets  qu’elle  caufe  dans  1 Cgi  i- 
fe  de  Corinthe  9 p.155. 

E*»t:  leur  origiocjce  que  c’eAoitf  p.  «g.  Simon 
LLllf^ 


Digitized  by  Google 


SiC  TABLE 


le  magicien  en  a tdé  Pinveuteur»  /LLes  VaUn» 
tiniens  en  reconnoiflent  trente  au  Üeud’unfeul 
OieU)^i6o,  en  quojr  les  Marcofiens  les  fuivent) 
^ 191. 

Efhtfr.  on  dit  que  S.^  Madeleine  y a demeu- 
ré fie  y eil  morte>^»5o.  ^Timothée  en  eft  fait  le 
premier  £v.  eere  64  « P-  i4S-  ^ Ignace  rend  té* 
moignageà  la  vertu  des  Chrétiens  d^Ephefe  , p: 
199.  100.  C’eftoit  le  palTage  ordinaire  des  Mar> 
tyrs  , p.  lOOk  Marcion  en  ell  chaÜé  par  les  Pre- 
Area  , a.  xjl. 

S.Eph  Ttm  £v.  de  Querfonefe  & M.  cen'eA  pas 
luy  qui  parle  des  miracles  de  S.Qement  >^565. 

S.  Ephrtm  Diacre  combat  les  Millénaires  -^p, 
3049  oppofe  Tes  hymnes  il  celles  d^Harmonius  9 
^ 457- 

Ephrit  1 3.e  Ev.  de  Jerufalem  9 p.  x tq . 

Ep.pkdut  Âls  de  Carpoci  ateice  qu*on  en  fçait) 
p.  1J5.  156.  Il  Te  joint  aux  Secondieos  9 p i<j. 

Ep:phAU9  Ev.  d*Ancyre  , combat  * dit-on,  les 
Encrât  ites  > p.  4î7* 

S.  Ep'phAnt  tenté  par  les  GnoAiques  9 les  de-i 
nonce  9 p.  53. 

Eplphanient  9 feéle  des  Nicolaïtes  j p.  44* 

Epnrtpt  : S.  Ignace  falue  fa  veuve  9 p.  331. 

Eres  5.C  Ev.  d*Ant-vers  150,  p.  x^x. 

Eruciu*  Clarus  n*eft  pas  le  meftue  que  Bru- 
lius  « p.  H7. 

EfeUvts  9 ibnt  afiVanchis  dans  Teglife  depuis 
ConAantin  9 p.  éi7> 

Efféens  feétt  des  juifs.Blondel  les  confond  avec 
lesTherapeutcs9p.509  S.NII  les  faitRecabiteS)/^. 

Eÿiens  ou  Ejfeniens  heretiques , p.  114- 

S.  Estienne  premier  Martyr.  V.fen  titre  p.  i, 

EJhemu  oâscier  du  Conful  Clement  9 venge 
£a  mort  par  celle  de  Domitien  9 p.  itô.  j 

Eftienne  17e  Ev.d'Ephefe,  depofé  par  le  Con- 
cile de  Calcédoine  9 p 145.  1 

UEj'pMgne  a eu  p.e.  des  Chrétiens  & des  Mar*  j 
tyrs  fous  Keron.p  77.  Les  infcripcioosde  ce  pays 
iouvenc  fufpeéles  9 /é, 

Ethiepietu'on  dit  qs'ilstAotent  circoncis, p.6y. 
S'ils  eAoient  gouverner  par  des  Reines  9 p.  499- 
L’eunuque  de  Candace  leur  prefehe  la  foy,p.69. 

EtHmm  on  Athée  femme  de  Gamaltel  &c.p  17. 

EthMfenst  V.  Entyquites . 

Evmndre  £v.  de  Nicoi»edie9  combat9  dit-on  9 
les  Ophires  9 p.  1S9. 

Les  £va«f#Z^rx<leur  autorité  vient  de  Pefprit 
de  Dieu  qui  les  conduifott  9 p.  71S.  741.  Ils  ne 
lûivent  pas  coujoars  l'ordre  du  tempi9p.751.75a. 
Le  nom  à*EvMi»stlifi*  donné  à ceux  qui  portent 
l'Evangile  en  un  pays  9 p.ôi.x^u  De  quelle  nu- 
niere  iU  fe  conduifent  9 p.  13a-  365. 

EvmngUe  : pourquoi  Dieu  a voulu  que  ce  ne 
fuflênt  pas  les  ApoAres  ürulsqui  VécriviCCcntyp. 
9t.  Pludeurs  tafefaent  de  t'écrire9tncisce  ne  p.e. 
^uc  l’ouvrage  de  Ditu^p.i  }>Lei  Marcionices  ne 


rece\‘oient  que  l’Evangile  de  SLucen  lecorrom* 
pant  9 p 134.  D'autres  heretiques  nerecevoien^ 
que  S.  Marc  , p.  91.  L'Evangile  mefme  aveugle 
ceux  qui  aiment  le  Hecle  yp.  90.  Tatien  fait  une 
concorde  des  quatre  Evacgiles,p.4i  3-On  prétend 
fauflêment  que  S.Timothée  en  a écrit  un9p.i47. 
Les  Simoniens  en  font  un  faux.p.4x.Les  GnoAi- 
quesen  fuppofent  à divers  ApoAresp.5t.5? 
Naaaréens  fe  fervolent  d'un  faux  Evangile  de  S, 
Pierre^  loe  Les  CaïniAes  en  avoient  un  fous  le 
nom  de  JudaS9p.47.  Les  Valentiniens  en  font  un 
intitulé  l’Evangile  de  la  Vérité)  p.t6i.  Celui  de 
Nicodciue  de  de  Jolêph  d'Arinuthie  eA  aflèt 
nouveau  9 p.  15. 

S.Evaristk  Pape.  V,  [en  titre  p.  lit.  11 
fuccede  à S.  Clement  en  l'an  1009  p.  159. 

SMcarijUeytÜ  le  pain  qui  donne  l'immortalité9 
p.ioOycAoit  ordinaircniem  jointe  aux  Agapes,  p. 
177.  Comment  elle  fe  celcbroit  dans  le  II.  fiecle, 
p.3Jo.38i,S.Cyprien  eA  averti  de  Dieu  qu’il  fiut 
mettre  du  vin  dans  te  calice  9 P-4i5.  Piufeurs 
Saintss'expolêot  à la  mort  pour  y participer,  p. 
177.  Les  Peresen  parlent  peu  dansleus  écrits.p, 
1 66.  Les  Ophites  y font  venir  un  ferpent9p.iV9. 
MyAeres  abominables  des  MontaniAes  ,p.  437. 
Les  Encratltes  n'y  ofTroient  point  de  vin  ,p  413, 

Eudemen  £v.  de  Smyrne  en  150,  abandonne 
la  foy  dr  la  per(ëcute9p.  640. 

S.cc  Emdeeie  M.  die  oojà  Heliople  en  Phcnicie 
fous  Tra)an:  foa  hiAoire  fort  Incertaine  yp.  173, 
573  574- 

Eudeeie  femme  de  Theodoiè  le  jeune  9 fait 
baflir  une  egitfe  de  SEAirnne  prés  de  Jrr.p.  ti« 

Les  5S.£mW#xc, Zenon,  Macairedre.  martyri- 
lez,  dit-on,  en  Arménie  fous  TrajaO9p.1S0.574, 

. & Evelpifie  M.  i Rome  avec  S.  JuAin,  p.  403. 

S.  Evente.  V-  S.  Juvence . 

I S.  Evemee  M.  de  Rome  , p.  13!. 

Evefyme  :fcs  fondions  ,p.  145.  Portrait  d’un 
parfait  £vcfque9p.toa  20t.  33a.  Ce  qu'il  eA  par 
fa  charge , p.381.  Dans  quelle  aifpofîtion  il  doit 
toujours  eAre9p.i5i,  doit  eArc  preA  à fe  démet- 
tre pour  le  bien  du  peuple, n'eAant  Ev.que  pour 
,luy,  Quel  doit  cAre  Ion  loin  pour  les  (bibles, 
:p.i93,  fa  uifcrecjon  ï parler  des  myAeres,  p.194. 
jC’cA  le  tuteur  dk  le  pourvoycor  de  tou»  les  pau- 
!vreS9p*38i9  le  centre  de  l’onké  dans  foo  Eglilê, 
p.  193.  198.  C’cA  Dieu  qu'on  honore  en  iuy , p. 
200.  11  doit  eAre  élu  pxr  la  voix  de  toute  fon 
Eglilè^fclon  la  tradition  apoAolique9p  152,  doit 
tout  faire  avec  Ta  participât  jon,  p 157.  Les  bons 
peuples  dignes  d’avoir  de  bons  Ev  p.aoo.  Pour- 
quoi iis  font  les  premiers  ptrfecMciypjjt,  194. 

L’exemple  de  quelques  Sbints  n'autoriÂt  point 

ceux  qui  changent  d'evefché  9 P154.  Quelques 
Eglifes  ont  eu  deux  Ev.p.  547jquoique^a  règle 
folt  qu'il  n'y  en  ait  qu’uo,p.548  Ils  n’ont  jamais 
eAé  ordonnei  par  Ic4  Pr.p  509-511.  Celui  qu'un 
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Ev.  • lié  ne  peut  ellre délié  par  un  autre  1^x76.  S.  Félix  M.  à Aquilée  ) p.  enfoui  Diocletien 
Lei  Ev.  n’cnoient  que  les  troifiemes  dans  la  je-  &rc.  p.  49I. 

rarchie  des  Montaniiles  > p.  4 jS.  Les  femmes:  J.C.  leur  apparoiÜ  plutoft  qu'aux 

Emmene  ou  Hymen ée  £v.  d’y\Iex.  depuis  1 33.  kommcs^parcequ’il  prend  un  foin  particulier  des 
iufqu’co  i43«p  x5t-  600.  601.  toibIes^.30»Plus  elles  font  foibles,  pluace  quM- 

Ettnice  mere  de  S.Timothée)pirente  de  Saint  les  fouércne  pour  J.  C.  fera  recompenfé  , p.  119. 
PauUp.  143.  54s.  Elles  recevoieot  encore  vers  150  les  dons  exte- 

L'ennet^me  d'Ethiopie  : Ton  hidoire  ^p.ép-éç.  rieurs  du  S.  EfpriCi  P.35S.  Leur  creduhté  les  fait 
491.  rechercher  par  les  hérétiques  , p.  191.414,  La 

S.  EveJe  premier  Ev.  d'Ant.  après  S.Pierre>a  challcté  de  ceux  qui  font  toujours  avec  elles  ell 
pu  ne  relire  que  des  juifs  &c.p  191. 191.576  577*  fort  fufpcfle  « p.  414.  Les  Arcontiques  les  font 
S EveJe  Ev.  d'Uaale, reçoit  des  reliques  de  $.  Pouvnge  de  (àtan  « p.195.  Les  Marcionites  leur 
Eftienne&cp.M  Mt  fait  écrire  une  relation  des  permettent  de  battiier^.i7i.Le$Montini(lcs  lev 
miracles  quVIles  opèrent  , p.  16.  admettent  à la  preQrîic  & à Tepifeopat , p.  446. 

£«pér4/#  auteur  d'une  feéle  d’Ophites,p.i90.  Fefits  \ les  Fidèles  marquoieot  le  jour  de  la 
£«rp/r  Chrétien  d'Ephefe  vient  voir  S.  Ignace  mort  des  Manyrs  pour  en  faire  la  felleip.ioq-La 
à Smyrne  , p.  199.  feAe  d*un  Saint  n*eA  pas  neanmoins  toujours  une 

S.  EMpfjfxe  M.  à Cefarée  en  Cafw  p.  c»  fous  preuve  du  jour  de  fa  mort^.46i*La  ceAâtion  du 
Adriens  , p.  131.  travail  parmi  les  juifs  n'cAolt  pas  eeale  dans 

Em^MMire  Pr.  d'Efpagnc)  reAufeité  par  les  re*  toutes  les  feAes,  p.69t.6gi.  S'ils  n'y  faiioiene  au> 
liquei  de  S.  EAianne  y p.  18.  cun  aéle  de  juAice^  p.691.693.  Ils  avoient  des  cy- 

Evrxrd  paralytique  guéri  à Dijon  dans  Tegli*  des  pour  les  regler^.y  11.71  i.Ce  qu'on  dit  qu'ils 
fe  de  S.  Apollinaire  y fc  fait  moine)  P.JO3.104.  doubloient  les  fcAcs  n'eA  point  fondé  y p.  711* 
S.  Eu^xeh*  ou  EnJlMthe  Martyr  à Rome  fous  S.  Firmitiem  Ev.de  Cefarée  en  Cap.aAiAe  vers 
Adrien  &c.p.  ii6.  $85.  130  au  Concile  d Icône  )p.  443.  671.  671, 

Enfiathe  de  Lilybée  condanne>à  ce  qu*on  dit)  Flx-vie.  V.  Domitille . 

Hcracleoa  604»  FUvien  Ev.  d'Ant.  on  luy  attribué  l'origine 

Eufiene,  ËuthooeiOU  HeAone  Ev.de  SebaAe  ) du  chant  dans  cette  Eglife  )P.  m. 
alîille  à 1a  decouverte  des  reliques  de  S.  EAicn>  Flseviui,  V.  Clemcns.  OneCmus.  Sabinus . 
ne  ) p.  467.  Fteurr.ovi  en  mettait  fur  les  autels  vers  4x51^. 

EutxSe  heretique  Arcontique  )p.i96>  infede  tStclles  faiibient  enfuite  divers  miracles^.iS  zi* 
U petite  Arménie  vers  36O)  U,  Ct  n'eA  pas  de  5.  Fleeeelle  M.  à Autun  foua  Marc  AurelC)  p, 
luy  que  parle  le  Cauciic  de  Gangres  ) p.éi  9-éro.  310.  631. 

Exteent  Adele  de  Smyrne  falué  par  S.  Iguace,  F 1ère  femme  heretique  ,p.  xS3..ié4> 
p.  33k  Fièrent  officier  de  CarthagC)  vilite  les  reliques 

5.  Emtyehe  M.  en  Italie  p^r  fous  TrajaO)p  130  de  S.  EAienne  à Uzale  ) p.  ai. 

S.  Emtrche  iblitaire  en  Ombrie  | reçoit  Saint  Flerienfy  nom  des  GnoAiqueS)p.  49. 
Concorde  Sec.  p.  318.  319.  Fier!»  difciple  de  S.  Polycarpe  > tombe  dans 

S M.  à Rome  &c.  p.  319.  l'herefie  , p.  134, 

Eutyque  d'Alex,  auteur  plein  de  ^ates»  p.509;  . Femdii.  & Paulin  y Càit  baAir  une  i p.^4. 
Eutyqmme.  V.  Entyquites  . S.  Feriunmr  cclckr«  AA.  a Aquilée  9 app,  fous 

Exil  y indiffèrent  à ceux  qui  favent  trouver  Diocletien  ,p.  77.  497*  49** 
j.  C partout  ) p.  199.  Tertunnt  Ev.  de  Poitiers  au  VI.  fiecle  , avoir 

Lxcemmnseitntieny  ne  doit  eAie  levée  que  par  eAé  «levé  k Ravenne  ) p.  76. 
celui  qui  l’a  decernée  ) p.  174*  S.te  Fey  ou  PiAe  Rome^p  e.  fous  AdrieSy 

S.  Exê^re  M.  à Vienne  p.  e.  Tous  M.  Aurele  p.  ai6. 

^e.  p.  3x1.  La  Fey  doit  venir  des  ApoAres^.tSf.  Preuves 
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Ibn  humanité  que  de  fa  divinité,  p.  158.  Adrien  par  les  Ebionites  , p.108. 

veut  luy  confacrer  des  temples^a}5Jl  eA  le  feul  Inefféthle:  l’une  des  perfoones.de  la  Quatern:* 
homme  <^e  nous  adorions  , pareequ’U  eA  feul  té  de  Marc  érc.  p.  191. 193. 

Homme-Dieu  , p.  341.  Preuves  convaincantes  JxfxilUble  : perfonne  ne  l’eA  , tout  le  aioa.'e 
qu’il  faut  croire  en  luy>  *.547.548.  S.JuAin  croit  veut  le  paroiAre 

ne  pouvoir  rien  dire  qui  loii  digne  de  fa  grandeur  Jn'fures:  on  meprife  celles  d'un  homme  accou-* 
& de  fa  divinité,  p.  40X.  Toua  les  miracles  des  tumé  à en  dire,  p.  iSx. 

Saint*  ft  font  en  fon  nom,  par  fk  venu,  & pour  ln)ufiict  ne  nuit  qu’à  celui  qui  la  fait  , p.377* 

fa  gloire>p.t9.io  Le  courage  des  MeA  lo  fruit  de  ^nêtent  I.  dedie  une  eglife  de  SGervals  ,P-85- 

fon  Incarnation.p.8.Lcs  Nazaréens  le  reconooif*  Tn^ruHims  z avec  quel  foin  U les  faut  recher* 
fent  pour  Meflte  , mais  le  regardent  comme  un  cher,  p.l97i  celles  de  vive  voix  prohtent  le  plus, 
pur  homme, p.105.  106.  Simon  veut  edre  comme  A.  Il  Auit  de  la  patience  Se  de  la  douceur  pour 
fon  rival)p.37«  Blafphemes  de  divers  autres  here*  înAruire  les  autres  p.3éi,  nefe  point  ennuyer  de 
üques  contre  luyvdesCa'inlAes,p.47,de  Cerinthe  repcter,p.35l:  c’eA  un  emplot  dangereux,  p.4«|. 
& des  GnoAiques,  p.51.58,  des  Nazaréens,  p.104*  JchMnxm  compofe  le  Talmud  de  Jer.  vers  680, 
i05,des  £bionites,p.io8,desElcefaTus,p.azo.i2i,  p 705; 

de  Saturnin  ,p.zt  5,  de  ^iiiide,  p.ii8,  de  Orpo-  ]»fé  .icheve  leTalmud  deBabjrlooe  ver*  700, if. 
cratei  p.i55>  de  Valentin,  p.z6o,  de  Mtreion  ,p.  S/o/rpA  cAoit  oncle  de  S Simeon  de  Jer.  p.iSé- 
a68.  S69,  d’Apelie  , p.  aSj,  des  Ophites  ,p«  aSü.  J»feph  ou  J#/c  filadeCleopha*  , p.iSé. 

11S9,  des  MarcoAens,p.a9a.  Les  MontaniAes  eAl*  ou  14.*  Lv.  de  Jer.  p.i89* 

ment  moins  les  préceptes  de  l’Evangile  que  ceux  Le  Comte /eyépé  fait  une  egUiê  d’un  vieux 
de  Montan,p  43a.Le.c  Millénaires  luy  attribuent  temple  à Tibériade  fous  CoaAancin  , pajé. 
un  rogne  charnel  de  mille  ans  , p.  300  CTc.  Les  S/«ti/rs  MÀ  Brdlê  p.e.fous  Adricn«p.zi8.ts9. 

Juifs  maudiAcnt  ceux  qui  croient  que  c’eA  le  S,  Jrené*  a cAé  difciple  de  S.  Polyesrpe  fltc.  p. 

ChriA,  p.j64.-  ce  qu'ils  penfent  du  Meine,p.386.  334,  «A  envoyé  pur  luy  en  France  » p.  343*  avok 
JiCmes:  excellent  moyen  pour  fe  difpoferà  re  L’hiAoire  de  fon  marC3rre,£/.Onl*  fait  audî  difei- 
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pu  S.PapiUy  dr  il  a fuivi  i*opjnion  des 

Millcnairei  v^Ue  de  luy^.joo.c^e.lla  écrie  con- 
tre Marcion  un  ouvrage  que  nous  n’avons  plus  ) 
p.t79.  a condanné  les  MontaniHei  439»  mais 
il  a l'urtouc  combaiu  les  Valeminiens 

Ifn'i*  icié  en  deux  , ce  i]ue  les  Juifs  oAcnt  de 
l'Ecriture &c.  p. 364  363.  Son  RaviiTunenc  livre 
apocryphe  ,p.i95* 

jfiUorf  his  de  BaGlide  hercfiarcjue  ^ p,  i%jy  6c 
(eélateur  de  Second  ) p.tSj. 

Ipd9THi . V.  Mercator . 

: Ton  gouvernement  etl  moins  connu 
<}ue  celui  des  provinces  «p.569. 

Jubi  : il  y en  avoit  dans  les  eglifcs  vers  410 
&c.p.  ly.  16. 

Judus.  fauilê  hiAoire  de  fa  mort  y p.6to«  11  eA 
honoré  par  Cerinthe  , p.$9y  Sr  par  les  CaïniAes 
^ui  avoient  un  Evangile  A>us  Ton  nom  1 p.  47* 
S.Jud$  parle  contre  les  GnoAiques  » p.  5t. 
Jnde  1 5.C  £v.  de  Jer.  Scc.  p.  1 19. 19a 
Jt^tr.  c*eA  un  grand  mal  de  parler  & de  juger 
de  ce  qu'on  ignore  , p.394. 

Juifs  : font  plus  Airieux  contre  les  Chrétiens 
que  les  payens  mcAnes  y p.  169. 34t)  les  anathe* 
matiaent  trois  fois  le  jour  fous  le  nom  de  Naaa- 
réens^.io6,eAiment  plus  un  payen  qu’un  Chré- 
tien^ 385.  EndurclilêmenCf  iuperAicions>malice 
des  juifs  &c.p.  363*365.  Peu  embraAent  la  foy  > 
p,  347^  ils  n'en  peuvent  meûne  entendre  parler  , 
p.3$9,  corrompent  l'Ecriture  pour  l'afibiblir  9 p. 
364.  La  haine  des  payans  contre  eux  retomboit 
fur  les  Chrétieas^.at5. Prince  des  Juils>  c'cA  p.e. 
un  Sénateur  de  Jer.  p.aai  leurs  Patriarches  com- 
mencent p e en  97  par  Gamaliel,  p.aK.4é9*  470. 
Tous  les  Juifs  de  Minorque  k convertiAênt  en 
418^  p.  14;  les  Juifs  ont  innové  pluûcurs  chofes 
avant  la  ruine  du  Temple  9 & depuis  9 p. 705.70^ 
7159  ils  ont  eu  divers  ufages  fur  la  Pafque  p.7ti- 
il  feroble  que  leur  année  iuA  folaire  vers  l’an 
400,  P-709- 

S. ou  Lucien  M.6ls  de  &re  Symphoro- 

fe,pi43.  , _ 

S.  Jtsiit»  M.  prés  de  Rome  9p.  319-  619- 
S.  Jnikn  fait  Ev.  d’Alex,  en  179ÏP.407. 

S.  Jssht»  Ev.  d’Apamée  en  Phrygie,  condanne 
les  MontaniAes  «p^Hi 
Julius.  V-  Caflîanns.  Hiltrion . 

P.  Ælius  ]sskui  Et.  de  Debehe  en  Thrace,  p. 
411 9 combat  les  MontaniAes  9p.4i6« 
y«»/«s,V.  Ruflicus. 

Jupittr:  Simon  le  magicien  en  prend  le  nom 
& U figure  ,p.  3®-  37* 

Jurtr  : pourquoi  les  Chrétiens  refuiem  de  ju- 
rer par  le  genie  des  Empereurs  , p.  339,  veulent 
bien  jurer  pur  leur  vie  9 p 340. 

Ev.de  Vienne4S.Pie  ne  luy  apoinc  écrit) 
P.6149&  il  fi’a  vécu  app.qne  dans  le  IV.  fieclc)  Ib. 

Jujit  3.cEv.deJer.n'eA  pas  JofephBarfabas^p.ilS 
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On  luy  donne  quelquefois  le  nom  de  judc.Mo** 

Jujh  ii.e  Ev.  de  Jer.  p.  189. 

J«^r  Ev- d’Alex,  depuis  iiijufqucsen  i3j>. 
140. 15t. 

JufiUe:  les  plus  méchans  en  gardent  quelque- 
fois les  lormes  pour  perdre  les  gems  debien^p  3. 
Il  faut  ecouterun  homme  avant  que  de  leçon* 
danncr,p.i4.73.  La  paAion  des  payens  contre  les 
Chrétiens  le  leur  refufe^.t68«  Ce  que  les  minif- 
tres  de  1a  juAice  doivent  éviter,  p. 363.  Quelle  eA 
la  vraie  juAicc  , p.  376.  Qui  l’aime  fuit  Te  péché 
quand  il  pourroit  eAre  impuniip.iSj:^  n'cA  pas 
aAez  de  raimer  fi  on  ne  la  préféré  i tout  ,7.338. 

S^Jufiiu  M.  fils  de  S ic  Sympherofe  ,7.143. 

& Justin  le  philofophc.  V.  fon  titre  p.344, 
forme  à Rome  une  ecole  de  pieté  , p.i  85. 1Z6,  a 
écrit  contre  Marcion,p.i79,a  fuivi  l’opinion  des 
Millénaires  ,p.  300.  &C.  fouffie  le  martyre  pour 
avoir  défendu  les  Martyis,  p.  311^  eA  fouetté 
quoique  citoyen  Romain  , p.  176.  L’epiOre  à 
Diognete  n*eA  pas  de  luy  , p.  73.  493.  494. 

Jufiin  Abbé  en  Pal.  vers  6io.p«.  auteur  de  la 
lettre  à Zone  attribuée  à S.  JuAin  , p.649. 

Jnyfiiw  Impératrice  Arienne , aircAéc  par  les 
miracles  de  S.GervaiSfUiajs  uon  convertie,  p.8i. 

JufiinientÇi  guéri  par  des  reliques  ,7574. 

Juvtnul  £v.  de  1er.  transféré  les  reliques  de 
S.  EAienne  au  lieu  <fe  fon  martyre  > p.ai. 

S,Juven<*  ou  Evenec  Evcfque  de  Pavie  , fon 
hiftoire  fort  incertaine  >p.  159.  5^1. 

L 

LASÎanee  fuivoit  l'opinion  des  Millénaires  ,p. 
304. 

Lêsdicét  en  Phrygic  . on  y agite  la  queAion 
de  la  Pa(que  , p,ao8. 

l^sriffe  en  Theflitlie  ; T.  Antonin  écrit  écrite 
ville  pour  les  Chrétiens  ,7.381, 

S.  Lmurenv.  il  y avoit  une  eglile  de  fon  nom  à 
CP,  p.Z3* 

.S.  I^XM’s  : ce  qu'on  en  Içait , 7.3»* 39. 

S.  Lasiure  Diacre , M,  à TrfeAe  fous  Marc 
Aurelc  ,p.  319.  619. 

Lutartt  9 lieu  voidn  de  Jer-  7.31. 

Leitêurs  , S.  Gervais  en  eA  patron  , p.  85. 

S.  Leomee  M.  à Tripoli  en  Phenicie  : on  le  met 
fous  Vefpaficn  &e.p.i53. 

Ltsne*  Confulaire  , condanne  à mort  Saint 
Cefaire  & S.  Hyacinthe, p.  173, 

Lesrut  Ev.  de  Bordeaux  , baAit  une  eglife  de 
S.  Nazaire  ,p.  88. 

Lturius  Carinus  grand  Sr  malhabile  fauHiaire 
Sfc.  p.  446. 

Levi  ii.e  Ev.  de  Jer.  7.189. 

Levifes  ,les  plus  coriompus  & les  plus  bono* 
ret  des  GnoAloues  , p.  51. 

Levhifuts  , branche  des  Nlcolaïtes  , p.  44. 

S.  Libérien  ou  Valerien  , M.  à Rome  avec  S. 
JuAin , p.  403. 
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> ce  <juc  c’efloit , p.t, 

Li^yt  : SMarc  y porte  le  preaiier  l'Evaogile  > 

LiViniM/  oÆcîer  fous  Acirien  y f ui- 

S,Li»  P*p«;  ce  «îu’on  en  fçaittp.i  5i  t$3> 
k fuccefTeur  itnme<!iae  de  S.  Pierre  £(c.  f S*à. 

Lion  ; S Polycarpe  y envoie  des  prédicateurs  ) 
La  liturgie  de  cette  Eglife  eft  plus  greque 
que  romaine  > /L 

Le  1m  > fymbole  de  U chafteté  « p.6 1. 

LimrgU  : ce  que  cVd,  p i66,  celle  qu*oo  «ttri 
bue  i S,Marc  nVll  point  de  luy,p.98»  celle  de  S. 
Denys  l’Areopagiie  n’eft  pas  plus  antfaeatique) 
y.iij,  ni  celle  de  S Clément 

Livra  : les  hommes  apoRoliques  écrivoient 
peu , p.i  JJ. 

ÎÀ'xi*  grand'mcre  de  S.Timothée  y p.isa. 

Loinx  les  Chrétiens  protedenc  de  nobeïr  ja 
mais  à celles  qui  blelTent  leur  conreience  yp-joç. 

LoUius.  V.  Urbicus. 

La  Lomtnrdie  , a encore  porté  quelquefois  le 
aom  de  Gaule  depuis  Augufle  y p.537. 

Lonyfont  y abbaye  prés  ^ Soiffons  : 00  croit  y 
nvoir  le  ch^ de  S.  Denys  l'Areopagite  ^ p.rt3« 

Lê'ÙMngttx  les  plus  iaints  les  doivent  craindre 
p.ios. 

Lop  de  MoyCe^Cerintbc  & les  Ebionites  decU 
rei  heretiques  parcequ’lls  la  croyoieni  neceftairc) 
p-54Sé>ioé.  Son  ufige  toléré  parles  ApoAres& 
long’tcmps  depuis,  p>35«56«  189.  Combien  cela  a 
pu  durer, p«5 6. 105  189.290.39a.  Les  Millénaires 
h récabliflenc  à la  6n  du  monde , p.  yoa.  Divers 
hérétiques  l*attribtient  au  Dieu  qu'ils  fairoienr 
auteur  du  mai  , p.47.5  7>aao  145  413* 

5.  L U c.  V.  fon  tînt  p,  1 30,  on  dit  qu'il  a or 
.donné  Abitius  £v.  d'Alex,  p.99. 

S.  Lt*<  Styriote  ermite  en  Beotie  , p.  c.  celui 
.dont  on  y honore  le  locnbeau  ccanmede  t'Evan 
gelifte,p.j40. 

Luenm  ou  Lntion  célébré  Marciocite,fait  une 
iêéleàpart , p.a8r.i8a. 

S.  Luet  parent  de  S.  Paul,  eft  app  S.  Luc,p. 
130.131.53j. 

S.  Lntt  obtient  le  martyre  à Rome  vers  167, 
«n  parlant  pour  nn  Martyr  >^.396. 

S.  Lncitn.  V.  S.  julien. 

Lmcu»  Curé  de  Caphargaraala  , trouve  les 
rcliqttes  de  5L  Edienae , & en  fait  une  relation 
ékc.p9.ia.a7. 

LMcilimt.  V.  Rudicus. 

LtteUU  dlle  de  M.  Aurele  , epouie  L.Verus  à 
Ephefe  &o  p.ôaa. 

LmciV/c  Ev.de  Synice,«d  guéri  d'une  fidule  en 
poirunt  des  reliques  de  S Edienne  ,p.ai. 

Lneinirnt  Eipsgnol  Catholique  vers  400,^.113. 

Ln/unntt  > gouvernée  par  un  Prétorien,  p.j  70, 
puis  par  un  Confulaire  , p.571. 

5.  LttJsm  y abbaye  en  Sardaigne  | p.aio. 


LE  * 

Lnxmhu  magiUrat  de  Terracine 
Lydt  app.  magicien  «les  Gnoftiques  ie  krvejié 
de  xte  livres  , P 5a. 

Lyfmt  Lieutenant  de  Traian,fait,dit*on,bea«' 
coup  de.  martyrs  à Ededê  vers  1 1 6,  p.  1 8a 
Lyftht , ville  de  Lycaonie  j S.  Timothée  e» 
edoit,p.i4a. 

M 

MAhnrtbn  ouMamorthay  nom  qu'on  a doa* 
né  à Neapolis  en  Sa  marie  >p.  347. 

S.  Mnenire.  V.  S.  Eudoxe . 

Afisseirr  qu’on  fait  pere  de  S.gc  Qi3^ric^.6t3. 
Bxbius  Mnctr  Prefet  de  Ro°k  en  it7.p.  $9i« 
S. te  Mncrine  fusur  de  S.  Bafile  , a eu  au/Il  le 
nom  de  Thecle , ^.64. 

MÂgdnU  bourg  de  Galilée  y eft  le  medne  que 
Mj^tdnn  &c.  p.tq. 

Mngù:  Bafilide  herefiarque  y edoic  fort  adon> 
né  LesCarpocratiens  l'exerçoieni  publi* 

quement  , p.  ij4>  les  Gnodiques  fe  fervotent  de 
baucoup  de  livres  de  magie,  p.ji.  L'amour  de  (a 
magie  a caufé  plufkurs  perlWuiions  aux  Chré- 
tiens , p.XXA. 

L'Eglifè  deMmgneJi*  en  Afie  député  à Signe* 
ce  Ac.  p.  199.  aoo.  & Quadiat  ed  enterré  à Ma* 
gnefie,ps37. 

AfqgAM,everché  dans  Pisle  de  Minorquc^.14. 
Mnimonîdt  ou  Moyfê  fils  de  Mamion  Rabin 
Juif,écrivoit  en  s 170^.705, avance  diverfes  cho- 
ies infoOtenables,  p.691,  veut  que  le  Saaedrin  ait 
reiidé  à jer.  après  Adrien  , p.  71a,  que  Dieu  ait 
moniié  le  croiOànt  à Moyfe  , p.  71  é,  qu'on  ait 
pu  moiilbnner  avant  Pifoue  , p.Tti* 

Mni:  la  recbe  che  de  fbn origine  a fait  beau- 
coup d'heretiques  , p.2to.i66>  V.  Maux. 

MnUdiHUns  des  Saints  contre  leurs  ennemis, 
ne  font  pas  des  imprécations,  «nais  des  propbe- 
tics  ,p.j38. 

Mnmorth*.  V.  Mabartha. 

Mnniehétnr.  fulvoient  les  Gnodiques  , p.ja 
Mnnt  ; S Gervais  & S Protais  en  font  les  an- 
ciens patrons , p.t$. 

Ste  Mnrnnt  A S.te  Cyre  vont  de  Syrie  vifîter 
k Sekucie  le  tombeau  de  S •«  Thecle , p.64. 
UdrtMt.  V.  Aurelius.  Pompeius  Sabinus. 

S.  Marc  Evangelide . V.fon  titré  p.  89,  il  eft 
mal  confondu  avec  S. Jean  JV£«rr,  p.100.515. 

S U»Tc  premier  Ev.  d'Atin,  Kl  pie.  fous  Do- 
mitien  Ac.p.t  19.1x0513. 514. 

S Mûre  Diacre  , Ki.  à Triede  yp.iyo. 

Unre  tw  Marcka  7e  Ev.  d'Alex.  P40& 

Mnrc  ou  Marciea  porte!  Philomele  l'kidoire 
de  S.  Polycarpe  )P.34X 

Mnrc  heretique  Valenttnien  , fait  une  feâe  à 
part  ,p.t64>  V.les  Marcofiens,  p.t9i. 
liMfc  heretique  Marcionite  , p.ili. 

S.  Mnrc  Pape  baftit  une  eglife  de  S.<«  Bilbine, 

idnrc 


Digrized  by  Google 


\ 

I 

1 

I 


DES  MA 

M4tf  GAoftique>rorme  en  ETpagne  les  Prifcil* 
lianîAes  9 

S.Mdreei  M. Inconnu  9 Mnt  à S,Viral  9 p.77. 
%MMrc9l  MUt  Challon  fur  S6ne  9 310. 

Msrttl  d*Ancyrc  accufc  des  erreur*  des  Mon- 
taniftei  9 p.44)> 

S.A/4rrW  Abbé  9 reçoit  des  reliques  de  Saint 
Urlicin  9 7*49é. 

Marcellint  Carpocratieone  9 fait  une  fcâe  de 
fon  nom  9 p.a55* 

S.rc  Marcellint  fœur  de  S Ambroifei  qui  luy  fait 
rhiHoire  de  la  decouverte  de  SGervaiS)  p.Si.Sa. 
S^MareUn  Ev.  de  Tortone  & Mp.ai8,aa9. 
S.A(4rcr/n  (Econome  de  CP9  y balUt  p.e»  une 
tgUlc  de  S.te  Zoé  9 f-tn» 

Marcien  V-Marc  • 

Marcha  fic  les  MarciokitES  • V.  Uur  thrt 
p.aé6.Marcion  tire  Tes  erreurs  de  Balîlide  & des 
GnoHiques  9 ^49.  SPolycarpe  le  rencontre  k 
Ron)e>  de  k confond,  p.335.  Les  Marcionites  ne 
recevoient  que  TEvangilede  5.Lnc,aprés  Tavoir 
corrompu,p«i34.  llsefloient  Millénaires  9 ^.309., 
Les  Marcosiens  beretiques  • V.leur  r/rr# 7.191. 
Mariage  : condanné  par  les  hérétiques  les  plus 
impudiques  9 7.31,  comme  Saturnin  9 7.118,  les 
Carpocratieos,7.i5é,les  Marcionites  , 7.1719  les 
Encratites,  7.413.  Les  femmes  elloieoe  commu- 
nes parmi  les  GnoHiques  & les  Carpccratiens,7. 
254.1561  Les  Monunillcs  condannent  les  fécon- 
dés noces  9 & quelquefois  les  premières  , 7.433. 
Ta  tien  ne  coodanne  pas  moins  l’ufage  du  ma- 
riage que  les  adultérés  , 7.413. 

La  Ste  Vierge  Marie:  les  GnoAiques  font  des 
livres  de  fon  accouchement ,dt  lès  interrogations 
&C.7. 51.  Elle  n'a  point  écrit  à S.Ignace  9 7 581. 
Ce  qu'on  dit  de  fon  portrait  par  SLuc  9 7.i37de 
livre  de  fa  more  fous  le  nom  de  S.Meliton  ell 
fuppofé  9 7.409. 

Marie  de  Qeophas  faur  de  la  Vierge  &c.7.x8é. 
S.(c  Marie  Madeleive.  V.fen  rirre  7.18. 
Marie  faur  de  l^asarcfon  hîAoirc  9 7-3S.33.  On 
dit  qu'elle  fut  pour  embaumer  le  corps  de  N.S, 
7473.  Si  c'eû  U mefme  que  Marie  Madeleine>7. 
iJ.47t- 

Marie  mere  de  Jean  Marcrce  qn'an  en  fçaic,7.99. 

2>4arit  de  CalToboIes  ; la  lettre  de  S.Ignace  à 
elle  cA  fuppofée  , 7.58t. 

S.ee  Marie  efcIave,M.fous  Adrien, 7-*3a.587.588. 
Mxriut  capitaine  , foullre  le  martyre  à Rome 
fous  Adrien  97.117. 

Marmari^ue  , partie  de  U Libye 
S.Maren  M.dont  on  n'a  rien  de  certain  97.130. 
Marchant  de  Marthe  faur  d’Elxal  9 honorées 
comme  des  deeOês  ,7.116. 

S.te  A£sfré#9  ce  qu'on  en  fçaic  97.3fi3.On  dit 
quelle  fut  pour  embaumer  le  corps  de  N.S,  7 474. 
S.A£srr/«/  M.hls  de  S.te  Félicité  9 7.314. 
Martial  homme  de  qualité  9 converti  miracu-, 
H/Ji.  £cci,  Tem^  U. 
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leufemenr  par  les  reliques  de  S.EAiehnc  , 7.18, 

S.A/4rrm  reçoit  des  reliques  de  SGervais  , 7. 
85.  S.te  Thecle  luy  apparoill  9 7.64.S.Sulpice  ra- 
portede  luy  un  difeours  fur  l'AntechriA  , 7.'/64. 

Martin  guéri  à Dijon  par  S.Apollinaire  9 s'y 
fait  Religieux  9 7.103. 

Martyr  : titre  donné  d'abord  à tous  ceux  qui 
foudroient  pour  j.C,quoique  fans  en  mounr  , 7. 
101.193.555.564.'  cen’ell  pas  la  mort, mais  la  foy 
& la  volonté  qui  fait  un  Martyr  ,7.toiLe  faog 
des  Martyrs  multipHoit  le  nombre  desChrétiens, 
7.T769beaucoup  nous  font  inconnus,7.i77,  leurs 
chaines  plus  glorieufes  que  des  diadèmes , 7.104. 
141.  E l>ut  fouffrir  comme  eux  pour  eAre  cou- 
ronnez avec  eux,7.iTO.D'où  ils  tiroient  leur  cou- 
r.ige&leur  patience  9 7.313.  39^.  Commentée 
pourquoi  les  honorer, 7. 341-  Les  philofophes  ne 
foudrenc  point  peur  la  doélrine  de  leur  maillre, 
7. 398. Peu  d'hereeiques  ont  foulfert  pour  J.C.par 
orgueil  Se  par  dureté  > 7 170.  4199  très  peu  ou 
point  dutout  pour  leurs  erreurs  9 7.171. 190. 

Martyre:  Meoandreéc  Cerinthe  le  condan- 
nent^.41.59,  Valentin  l'elude  9 7 2619  les  Nico- 
laites  le  croientinutile.7.4f  Les  perfecuteurs  ont 
quelquefois  reLilché  les  Chrétiens  prtibnniers  i 
pour  ne  leur  pas  donner  l'honneurdu  mar(yre,7. 
t72;c*eA  la  recompenfc  d'une  viefainte  , 7150. 
Quelle  idée  en  avoît  S.Ignace  9 7.193.196.11  del^ 
honore  devant  les  hommes  , & honore  devant 
Dieu, 7.243,  ne  s'y  pas  expofer  temerairement 
c'eA  un  martyre  evangclique  ,7.337* 

Ma/hethéent^  branche  des  Simoniens^.41. 

Matthias  ou  Matthieu  8-e  Ev.de  Jer.étc.7  1 89. 

S.  Matthieu  écrit  en  hebreu  &c.  7.105.  Il 
aveugle  ceux  qui  veulent  fuivre  leur  proprev 
penfées  fur  la  divinité  de  J-C,7.90.  S.  Marc  ne 
iair  prefque  que  l'abreger,  /^/d.Les  Ebionites  ne 
recevoient  que  Ton  Evangile  tjonqué  9 7. 109, 
avoient  des  livres  apocryphes  fous  fon  nom  9 /«. 

L'Empereur  Maurice  viliteà  Hcraclée  l'eglife 
de  S.teGlyp^rîe  , 7.31 1. 

Maux  : la  foudrance  des  maux  de  cette  vie 
nous  doit  préparer  au  martyre  , 7.119  puriâe  les 
bons  de  leurs  fautes,7.iii9  les  détache  de  la  terre 
ponr  les  elever  au  ciel  9 7.71 9 c'ed  pourquoi  ils  y 
font  plus  fujetsque  les  méchans^p,  39,  Comment 
Ü a'y  faut  dirpolcr,7.ii8.0n  les  craint  peu  quand 
on  craint  les  fupplicesetemels,7.t73.3t3,  quand 
on  déliré  les  biens  du ciel,7.i98, quand  on  e(l  at- 
tentif à J.C.  On  foudire  tout  avec  paix  quand  on 
ed  innocent  devant  Dieu  9 7.310,  Paix  des  bons 
dans  les  maux  publics  9 7.  il 3.  Peregrin  ne  peut 
foudrir  la  fiev're , parccqu'clle  ne  luy  acquiert 
point  d'honneur , 7.185. 

Maxime  Proc.  d'Adevers  l'an  649p*i45. 

Maximiauepie  en  Thrace  9 a eu  ce  nom  de 
Maximien  Hcrcole  9 7.623. 

Maximien  Evelque  de  Raveanc  9 transfère  le 
M M m m m 
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corps  deS.ApolIinaircEv.de  !i  mefme  vilk-p.iOM 
prophctede  des  Mootaoiftcs: 

ce  qu’on  en  dic«p.4to-4X^i7-4tS  4}5*  i 

Mxximin  ILperfecute  les  Chrétiens  parcequ'il, 
aime  la  magie  , 

hlf^ect  herciique  Marcio&ite  vers  le  temps  de! 
Connsuun  , p.tSi. 

Mtftei*  dame  de  Carthage  y p.at.V.Petronie  . 
S:te  MtUnh  l’ayeule  eftoit  nommée  Tbecle  à 
ciufc  de  Cl  vertu  >^.64* 

SM  Utlxnie  la  jeûne  bàAit  an  moDadere  de 
filles  à Jer.p.ia. 

Les  Mckejxt  Tuivoient  les  Millénaires)  P- 30a 
Aie/.'a  ou  Mtlien  . V.Abtlius  • 
jtfe/.Vmr  en  la  petite  Armenitfbadie  par  Tra- 
jaD,edoit  le  quaruerde  la  la  «légion  1p.18.9574* 
S.  M E L 1 T O N . V.f9»  fine  p.  407,  fait  une 
apologie  pour  les  ChrécienSy  p.^tj. 

MtHMttdr9  herefiarque, auteur  des  Gnofliques. 
p.4S^  fa  condannatioD  par  S.Lin  ed  Cms  fon* 
dement  > p.153. 11  y avoir  encore  quelque  peu  de 
^Stnxndritns  en  l’an  i50.pux« 

>frnd/ai>ou  Bennide, quartier  d’Alex^p.93. 
hünf9t$ir\t  plus  dercAable  eft  celui  qu’on  croit 
faite  pour  la  retigion^.5il)Un  vray  Chrétien  ne 
voudroic  pas  mentir  pour  fauvet  (a  viCip*  376. 

Ifidorus  Merexnr  s la  coUeâion  fource  des 
faudes  décrétâtes  . p.i54» 

S.AirrrMriis/  £v.dc  Forli:oo  n’en  a rien  d’alTuré- 
p.i87>il  n’a  p e.vécu  que  dans  le  IV.fccIe^p.^iQ 
A^r/axévyeft  app.Ie  mefine  que  Cerinthe)P.6o. 
Afÿra/)vUie  capitale  d’Ethiopie^fa  ficuaijon,p.67* 
Ur(fex  l’Eglile  ne  met  dans  le  Canon  de  la 
Mtrïê  que  d(S  Martyrs  ) p 555. 

%te0ît:  quel  cAoit  celui  qu’attendoient  les  El* 
cefaïtes  ) p.ai5. 

MetMpbrxflt:  Ton  ignorance  grofliere  )P.539* 
Mttcmpfye9fe  ) ce  que  c’ed  : elle  e(i  enfeignée 
par  BaGlide,  p.itt>tes  Carpocratient  » p.X549 1<^ 
Valentiniens  )P-x6i)  les  Marcionites  )p.t70«  les 
Gnodiques  » p 5 1. 

Mttrçd9rf  Pr.Marclonite  » brûlé  en  *50  avec 
S.Piooe  ) p«t7o: 

La  Miebm*  ou  MiCne  ) n’ed  app.  que  du  VI 
(iccle  êfcp.70i-705‘ 

moine  : S.Gamaliel  luy  apparold  en 

4i5«pit. 

MiUx'.  la  persécution  y ed  grande  fous  Néron 
S.Gervais  fit  S Prenais  y foudrent  les  premiers  « 
p.75.78.  S Naxaire  SCelfe  firc.  enTuite  ) p.87* 
On  croit  y avoir  le  corps  de  Sainte  Thecle  dan 
la  cathédrale  ^ p-é5* 

Lis  Millena  tes  . V.  Utir  rirrap. 3^o>  ce  que 
e’edoitp59  Cerinihe  en  ed  le  premier  auteur 
p.^9.30t,  quoique  S.Papias  padê  pour  leur  chef 
P 198  301.  Ce  que  S.  Judm  pcolbtt  de  leur  opi 
ttioOfPjSç  Damale  ne  l*a  pas  condannée  ) /é 
Mi/tisdi  écrit  le  premier  contre  l«s  Monta- 


nides  >p.43^  ^alc une  apologie  poor  ta  reügion 
Chrétienne)  P.3X4. 

Mi»rext/:lea  medne t que  les  Naxaréens  ^ p.to6. 

M ntrv*  ) 5imoo  donne  ce  nom  à fon  Helene 
Stc.p.36.37, 

M^TMelts  ) incapables  de  convertir  les  coeurs 
fans  1a  gracep.ft.aeo.  Pourquoi  Dieu  ne  fecourt 
pas  Tes  Saints  par  des  miracles  dans  tous  leurs 
beroinS)p«U5^>>’ack$  des  Impofteurs  , edêts  de 
la  nature  ou  du  démon)  p s9X.  Ceux  des  Saints  « 
edetadeU  \'tnu  de  Dieu  )p  ip.MiracIrs  jamais 
plus  ordinaires  ntplus  croyables  que  pour  la  con- 
fervackmdesviergeS)  p.aeS.  Lcdoa  des  mira- 
cles encore  commun  vers  i50)p.3f  8.Lcs  reliques 
de  S.  Gervais  en  font  plulîeurs  à Milan  en  386) 
[p.to-Si.  Celles  de  S.  Ed  renne  en  font  encore  da« 
vancagevers  410^.19.  «ÿs* 

Mifnx  ) V.Michne  • 

hùd*fi9  célébré  fous  M.  Aurele , écrit  très 
bien  contre  Marcicn  , p 179. 

Jdolntf  ; on  cire  leur  origine  des  Thrrspeutes, 
jp.49.Les  Afeetes  du  III  ficelé  edoieitt  une  elpece 
de  moines  )P)5aé>  Ils  n’ont  commencé  que  dans 
te  iV.  à faire  comme  un  ordre  particulier  ) 2b. 

M9ii  des  luifs  ) dévoient  toujours  edre  réglez 
par  des  cyciei)quani  on  les  eud  commencez  à 1a 
phafede  la  lunc/.éSi.Il  y a apparence  qu’on  les 
cooimençoit  au  foir  d’après  la  conjonâion  ) p. 
707-7*1. 

UéniM  . Montanistes.  VJtur  ritrt  p. 
4tl)fuivoieoc  l’opinion  des  Millénaires  )p.303* 
des  Chrétiens  ) tes  rend  odieux  aux 
payens,p.i67. 

La  mêrt  ; le  mépris  que  les  Chrétiens  en  fai* 
foiem  les  jurtifie  de  tous  les  crimes  qu’on  leur 
imputoit)  p.354.  Les  Marcionites  font  peofeAîon 
de  la  rechercher)  p.Z70)iDajs  e’eft  plutod  un  elTet 
de  folie  qne  de  courage^.t5. 

La  m9rrifiexts9x  des  fens  vient  du  defir  des 
biens  ceUdes  ) p6i.  ' '- 

M9yft  Rabin  « V Mt9im9nidt . 

Munik  en  Bavicre  : on  croit  y avoir  (e  chef  de 
S.Anicet  ) p-eoé. 

Mtifmnui  écrit  vers  Z04  contre  les  Enerstites , 
|MW. 

La  wtyrrh*  ) fymbote  de  la  mortification)  p.6i* 
La  A/yyfe)fairoit  partie  de  lt  Phrygie  vers  17O) 
p.41 9.^67. 

N 

SAINT  A’séer  fit  SFeüx  avotenc  une  eglifeà 
Milan  en  386^ p.79 
Snpbux.9 . V.Ncipolis , 
iViiy?,ccdoit  le  chef  de  toutes  les  fynagitogues) 
|p  470. 

S.N  A Z A t R E & S.Celfe . V.kxr  titre  p.lé. 
fouffrent  I Milan  fous  Ncton  ) p.75. 

S N»g,mire  M.à  Rome  , p.503.  Un  autre  Saint 
Sitxsire  à Embrun  > iétV. 
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Nazareeks  : on  a donné  ce  nom  tous  les  Occ$*^Mtifins:  un  Chrétien  a touiouts  le  temps 
Chrétiens  9 p.104,  6c  en  particulier  à ceux  qui  de  faire  ce  que  Dieu  demande  de  luy  loj. 
iudaàolcnc  9 & qui  ont  enfin  formé  une  Bonnes  ar«vrc/  recompenfées  par  la  contein< 
iccle  . VJ*ur  titrt  11<  ont  fait  peu  dVclat  plation  « ^.31. 

jufque  vers  l*an  loyip.iSt.  difciple  de  S. Paul  > manyrité,dtc* 

NtMfêlit  ou  NaplouiC)  ville  de  Samaiîe,  Ci  fi-  on  9 fous  Dotnicien  9 iS. 
tuation  9 fa  dignité9  fes  changemenj,p. 347*6444.  Oncyîwe  Ev.  d*Ephc/c  en  107  &c.^.X47*i99i  a 
S.Ntmtft  M fils  de  S.te  Sympborofe  9 p.i4j*  fuccedé  non  à S.Timothée9mais  à Caiu.S9p.544. 
Sef9s  Ev.d*£gypce  9 ^uit  l’opinion  des  Mille-  Onefimt  laïque9S,Meliton  fait  pour  luy  divers 
naircs  9 p.3009  écrit  pour  1a  défendre  &C/.J03.  ouvrages  > p.408. 

On  met  une  feéle  des  Nefotitns  9 p.306.  FI.  Ontfimut  epouCe  Flavie  DomitiJIe  fille  du 

S.Ntrh  M.p.e.foui  Traianj  ce  qu*on  eu  f^*aic,  Confiil  Clément  , p.iié* 
f.xxj  &c.  Onctions  des  Marcolîeos  fur  leurs  neophitesfic 

Sero»  pafToit  d’abord  pour  bon  Prince  9 p.73.  fur  leurs  mourans  9 ^.194. 

Ses  plaifirs  extravagans  9 p.75.  C’eA  le  premier  Ophitfs  ou  Serpentins  . F9/sMf  tim  p i83. 
Empereur  qui  ait  perfecuté  r£glife9p.73.0n  dit  QpiniÂtreu^ct'xmt  de  ceux  qui  ont  plus  de  coura- 
qu’il  fit  jetter  S>Naaaire  dans  la  mer  > p.%7.  11  g«  pour  la  )uAice  que  les  grands  ne  vculent^.7t. 
voit  périr  Simon  le  magicien  9 pjé.  Orselts  des  payent  cefient  à mefurc  que  la  îoy 

rappelle  tous  ceux  que  Domitien  avoit  de  J.C  fe  publie  9^-113143.  La  preunce  des 
bannis9p.iit.it79Uine  les  Chrétiens  en  liberté)  Saints  les  rend  muets  9 p.it4.X43. 

7.111.56^  On  ne  fçait  point  comment  il  traita  L’OrWmarfSis  donne  une  nouvelle  plénitude 
les  deux  Domitilles  S(c.p.iS7.  de  foy  Sc  de  force  à S.  Ellienne  9 p.x  Donne  à S* 

Nermllm  : fa  üatué  guerifibit  dit-on9le$  mala-  Ximothée  le  don  des  miracles  9 p.i43« 
des  à Troade  vers  175»  pendant  qu’il  eûoit  luy  Orgutil  faint  9 quand  on  meprife  tout  cc  qui 
merme  malade  bLcp.ytt,  cA  audeAous  de  Dieu  9 p 339. 

S.Nicün^r  un  des  fept  premiers  Diacres  ip.ép-TO*  Origene  reçoit  de  julienne  quelques  originaux 
AVrere  perfccuce  SLPolycarpe  > p>337*34i*  ^ de  Symmaqne  9 ^.1 10.  réfuté  les  Ebionites  9 A. 

S.Nicodeme  . F./ea  firrsp.sj, cil  perfecuté  des  Ore/c  apporte  en  Occident  des  reliques  de  S. 
Juifs&c.p  aé.Son  corps  trouvé  en  4i59^.xai7.  EAieQneérc.^.13. 

Nicolas  Diacre  fit  les  hcretiques  üieoU'iitt  . ofrn , lieu  de  Portugal  où  il  fe  faifoit  tous  les 
V.leur  titre  7.4 j.  Les  NicoUltes  paroiflbient  aosunmiracielefa1uedifi1int9p.it. 
ddia  beaucoup  verS97^.i88.  Les  GnoAiquesfit  q^mVa/ hérétiques  Elcefaïtes  9 p.trs, 
les  Ophites  en  viennent  9 p;48.t88.  Oyfi#:  il  y avoitdes  reliques  de  S.Luc  >P54o. 

S^Nîc90udê  Pr.de  Rome  9 M.p>e.  fous  Do-  orr#  9 ville  epifcopale  de  la  Phrygie  9 p.671. 
niicien  9 p.ii8.  Ce  qu’on  en  dit  9 p>tl9.  P 

MrVsMri/cjon  en  fait  S.Procore  premier  Ev.p.70.  t e P.Pxfi  rejette  tous  les  fyAemes  des  autres 
Ktvtüêm  Ev.  de  Soifions  9 y apporte  de  CP*en  g^fur  les  Papes, n’en  donne  pas  un  meilleur  9 
1105  le  chef  de  S.Denys  l’AreopagitC)  p.xij*  p.55^553* 

La  n«hUffe  lil  ta  fcience  ne  font  point  la  gran-  d’une  ame  qui  eA  \ Dieu^n’eA  altérée 

deur  des  Saints  9 ^.149.  Les  perfonnes  de  qualité  per  quoy  que  ce  fbir  9 p.  v.Zde  qu;  doivent  avoir  * 
ont  de  grands  obAacks  pour  le  béan*) ptOa.Po«r>*  les  paftemv  poor  la  cooferver  dans  leurs  Eglifisj 
quoi  Dieu  ne  les  a paschoiûs  pour  établir  fon 

EgÜfe  > p.ii5.iié.  FMlcon*  . V.Balcooe . 

Noël  Ce  f^aifoiten  439  le  13  de  décembre  à Jtr  pMUjhmt  gouvernée  pv  des  Confulaires 
p.463.  E*  • i*  >1  V.fiecle9  P 57o>&  p.e.  dés  l’an  150,  ^571. 

Ncmenre  prés  de  RomC9  a eu  des  Ev,  |ufqu  à £)]«  4 eAé  divifée  en  trois  provinces  9 p 57i. 
la  fin  du  V.fiecle  9 p*59t«  guerie  fuiraculeufexuent  par  les  reli* 

NbriV9femmede  Noé  félon  les  GnoAiqucSjp.yi  qg^s  deS.EAienne  9 p.io. 

Nfivixt  frere  de  S.Timotbée  9 & non  de  Sainte  P4//i»a»9habit  des  philoropbes>des  gents  de  Ict- 
Praxedefircp.éx5-6i8.  très,  des  perfonnes  auAeres  Sre  p.355.Celul  de  S. 

Les  Nffvstimt  rejettent  la  penitence  après  le  Marc  fe  confervolc  encore  au  V.fiecle  flec  p.97. 
baticfcne  9 p.tiy.  PmlmêS  £v.  d'Amallrlde  en  Paphlagonie  vers 

NfiMveMMt*  : s’il  faut  pTopofer  quelaue  chofe  196^  p^^, 
de  nouveau  9 ne  le  faire  qu’avec  modeftiejp.719.  S.Pmmtgiu  va  partout  prefcher'l’Evangile,  p.  365. 

O Pupts:  il  vaut  mieux  fuivre  Eufebe  pour  b chro* 

OPUtimt.  V.EcclefiaAtques.  nologie  des  premiers  9 p.549  553.11scnvoyoienc 

Ohfiintc  : c’cA  ainfi  que  les  puiAàni  appel-  des  aumofnes  dans  les  pays  les  plus  eloignez9p. 
lent  ceux  qui  ne  leur  obciflênt  pas  aTcugUmeot,  459.Peu  d’entre  eux  ont  eAé  martyrs  9 p.ijy*  u 
p-71.174*  MMmnimjl 
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nVil  point  éeonnAnt  qu*ils  fe  foient  quelquefois  H’un  homme  agiré  He  diverfês  paiHons^.  iea 
laiilï  furprendre  , p.i^s^  contentant  on  ne  fait  que  les  enflammer  349: 

La  pMphlM^mity  fairoit  partie  du  Pont  en  1709  Un  PaJIêur  doit  condefcendre  aux  foîbles  pour 
/ 449«  fortifier, non  pour  les  entretenir  dam  leur  fol» 

S.P  A P I A s Ev.d’Hîeraple  en  Phrygic  . V/o»  bIeirc,^.45o.  Livre  d’Hermas  appcUé  le  P»fleur^ 
r/rrr^.i96,a  efl^  difciplede  Jean  l'Ancien,p.Tot,  dr  pourquoi,  p.iii. 1x3. 
efl  le  plut  confiderable  auteur  det  Mtllenairet , S.PMjiùr  Pr.de  Romeion  n'en  rçait  rien./.  61 5. 
p.300.  Paume  de  Brigue  en  Portugal  vert  400,  ^.1  j. 

Papiat  Confenêur  à Rente  dans  le  TII.  fiecle  , PaJfalcrya^Hitet , branche  det  Mootanifles  ^ 
A301.  pAA^. 

Papirê  ou  Et.  de  Stnyrne  à la  fm  du  i’ArriVe  berctique  de  Rome, fait  une  reâe/.io& 

ILfiecle  , p ii3>  S.Paui  efl  elevé  par  Gimaliel,p.t5,  & fort  uni 

Papifyiie  Juif  converti  par  Jafon  dant  une  avec  Abibas  Ton  fiis,p.i7,  contribuai  au  martyre 
confarence  , p.\ 3^.  de  S.Eflîenne,qui  obtient  de  Dieu  fa  converfion^ 

Paraetef.ct  que  let  Montanlftet  en  croyoieat,  p.y.S.Lucfon  parent  le  fuit  dam  iêt  voyages  ,p. 
,».43i.  >30, écrit  fon  nifloire/.  i 35tfaic,  dit-on,  fon  ta- 

S.<cP4r4y^eve  M.dit-on,rous  M.Aurele/.3i9.  bleau  , ^.137.  S.Tite  & S.Thnochée  Paccompa- 
K30.  gnent  auflî,  p.i39.(^c.  Il  établit  S.Tite  Ev.de 

Perfaff,  ville  de  l’Heilefpont/.ili  , Peregrin  Candie,  p.x40,S«Timothéed*£phefe  ip.145,  5L 
!uy  cede  tout  fon  bien,  p.iSa.  Denys d'Atbcnet , p.itt-On  dit  qu*U  a ordonné 

Parie  : U y avoit  une  eglife  de  S.Gervais  vers  &Lin  à Rome , p.t  50:546,  & S.lgnacc  à Antio- 
550/^85.  cbe/.S9x.576.Les^rinihteni  fo&ciennent  con- 

Parme  ',  on  croit  y avoir  le  corps  de  Sainte  tre  Iny  l’obfervation  de  la  loy/.54i  Ü parle  con- 
Fclicule  , P 119.  treenx  dans  resepjflres/.54.5S.Il  y combat  auili 

S.Parmenae  Vun  des  fept  premiers  Diacres  les  Nazaréens  ,p.i05,  les  Gnofliqiies  , p.49,  les 
^<c/.69.7o:  Stmoaien^ , p.40.  Il  convertit  Ste  Thccle  à Icône 

p«rMm;inflituées,4it*on,  à Atexpar  S.Marc,  p e.  en  45,p.ét,  S.Denys  & Damaris  à Athènes  , 
/•93,  fle  à Rome,  p.e-  par  SX^*arifle,  ^>13.  Il  n*y  p.ivi.  il  fait  périr  par  fas  prières  Simon  le  ma* 
en  avoit  point  dans  les  autres  villes  , où  tout  le  gicien  , p.36.  Afles  apocryphes  de  S.Paul  & de 
monde  s'aflênibloic  avec  PEvefque  , p.94.  S.te  Tl^cle  , p.éo.  Les  Caïnifles  fabriquent  un 

Parele  iiuUfcrece  peut  caufar  de  très  grands  livre  de  fon  raviflëment  , ^.47. 
maux  , p.44.  Vaut  de  Cap  guexi  par  les  reliques  de  S.£flien<- 

Pafeafê  Evcfquede  Vienne , enterre  quelques  ne  , p.xo. 

Martyrs  , p.3t  I.  vifite  l'isle  Ponce  à caufe  de  Sainte 

Pafqui'.on  étend  quelquefois  ce  nom  à tous  les  Domitille,  p.Ta7,  St  le  l^is  de  S,PhilipqcDiacre 
fept  joues  de.v  /Vrymes,  p.6oo.Les  Juifs  cefioîeni  k Cefarée  en  Pat.p.d9. 

le  travail  i midi  le  jour  qu'on  itmnoloic  l'agneau  S Pan//»  Rv.de  Luque  , martyriié  à Pife  p.e. 
p.é9»«  Le  mot  de  Pafque  peut  figoifier  les  veaux  I fous  Neion  &c.p  75.76.495. 

Pt  antres  viélimet  qn’on  mangeoit  à la  fefle  des  PaaUm  fait  mourir  à Ravcnne  S.Urficin  St  S. 
Arymes/ 695-69!.  Les  Juifs  ne  failbient  Pafque  Vital , p 76.  - • - 

qu’aprés  l'equinoxe  , du  temps  de  JoTepb  ÿ ont  Vamiia  nralheureux  difciple  de  S.Ephrem  &e. 
changé  depuis  , p 706.  716.  7379  ne  U regloknt  p.457> 

point  par  les  pluies, tes  chemins  6tc/.7ii,  la  fai-  S.Pattli»  de  Noie  reçoit  des  reliques  de  Saint 
foient  pltttofl  par  compagnies  que  par  familles , Nauire  , pSt,  de  S.Lnc  , / 1 3 7. 
p,7i3S.Jean  6c  S.Philippe  celebroient  Pafque  le  Servilius  Pam/m/ Proe  d'Afie  , fait  mourir  S 
14  de  la  luae,ce  que  PAfie  a fuivi,  p.t!6. 311335.  Sagaris  , ^.31$. 

Rouie  on  ne  la  faifoît  que  le  dimanche  d*a-  La  pauvreté'^  Dieu  tend  Hermas  pauvre  pour 
prés, p.i86,  les  Moncanifles  le  dimanche  d'après  le  fanver  6rc  p.tti.  Elle  ne  doit  point  faire  re- 
le  6 ou  7 d'avril , ^.67i>S.Anieet  6c  S.Polycarpe  cevoir  ce  qui  vient  de  l'injuflice , p. 31 6 Les  vrais 
ne  peuvent  convenir  fur  ce  point  , 6c  commun!-  pauvres  ne  meprifent  point  les  riches  , p.415. 
quvnc  neanmoins  eafemble  , p.335. 405.  S.Meli«  Pearfen:  fon  fyfleme  fur  les  Papes  efl  Infoflte- 
ton  compofe  deux  livres  fur  ce  diflèrend  ,p-4o8.  nahle,p.549«  &(•  H prétend  fans  preuve  que  les 
Lâ  pratique  de  l'Afie  condannée  comme  une  Mootanifles  communjquoknt  en  Afrique  avec 
terefte  depuis  le  Concile  de  Nicée , p447*  Les  les  Catholiques,  p.444  11  fe  trompe  fur  le  tempe 
Juifs  immoloient  qtialqucfbia  l'agneau  pafcal  de  la  lettre  d'Antonin  aux  Etats  d'Afic  pour  les 
hors  de  Jerufalena  , ^.719  7x0.  Chrétiens  , p.664,  a tort  de  faire  recevoir  par  les 

Pajpieny,  Bafilide  veut  que  ce  foient  del  efprUs  Martyrs  de  Lion  6c  le  Pape  Elcutbere  les  Mois- 
Joint  i i'ome  raifooAabIc  » pmi*  Extravagance  uoiftci  daoa  l'EgUfa , p«66l* 
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Vetki  : il  fiut  r«viter  pir  Tamour  de  la  ju(tice,|  mirtbie  pour  leurs  frerct  perfecot» 

/.  i8i  Bafilide  veut  que  lespecbn  involontaires  L'Eglife  s'alfennit  & croifl  au  milieu  def  perfe* 
& d’ignorance  puilfent  ieuls  eilre  pardonnc«icu(ions>p.7i.i76.ii].  J C efl  partout  avec  ceux 
Ac.  p.  121.  Heracleon  dit  que  les  pechet  ne  qui  /'ont  perrecutei  pour  luy^  e(l  leur  force  & 

peuvent  nuire  à un  bateité  « p.  165.  leur  counge,  p.iç*.  Quel  avantage  il  7 a à les 

FtUgt  11.  fait  un  cimeiiere  deS  Herme^  139.  lervir<«/f.Re/ped  des  Saints  pour  leurs  chainei  » 
Ftltrlnêgêt  t S.Philorome  vient  à piéde  Gala-  p.33i.Ceux  qui  ont  du  crédit  obligez  de  lespro* 
cIc  à Alex,  vifitcr  le  tombeau  de  S.  Marc,  f,  97.  teger,  7.247  Les  Chrétiens  perfecutci  fentoient 
Deux  lâintes  vierges  vifitent  à kun  celui  de  S.te  moins  leurs  douleurs  que  le  crime  des  perfecu- 
Tbvcle,  7.64, Divers  autres  pèlerinages  aux  re|i-  teurs,  7.310,  à qui  leur  coolUoceefl  plus  infup* 
ques  & aux  tombeaux  des  Saincs,7.i7  21.3)  i03<  portable  qu'i  eux, les  peines  qu*ils endurent , p. 

dans  la  Decapole  : les  Chrécims  de  jer-  7».  Il  ell  aîfé  de  fe  garantir  des  perfecutions  9 
$V  retirent, 7.105.  187.  Les  EbioniUs  >9t  les  Na-  lorfqn’on  veut  confentir  à Tiniquité  , 7.39,  5I. 

zaréens  y ont  commencé  , 7. 105,  tié.EIles  font  pour  exercer  les  forts  , pour  ex- 

Ftnitenet  : quels  en  font  les  devoirs,  7,156.  On  pier  les  fautes  conimifes  dans  la  paix,7.7i,  corn- 
ue Taccordoit  d’abord  qu’une  fois  \ 7.  117.  Les  ment  il  s’y  faut  difpofer^p.i  i8,les  recevoir  (ans 
grands  pechet  ne  Te  peuvent  expier  que  par  une  les  rechercher  , pour  n'y  pas  fuccomber  ,7.33^* 
longue  fevcrcpenitence&c.  7.ii3.  Mais  il  n’y  Avec  quelle  paix  il  les  Uut  recevoir  quand  Dieu 
a point  de  pécheurs  à qui  Dieu  ne  promette  le  les  envoie^338.Dieu  voit  touttc’ed  la  force  des 
pardon  par  cette  voie,  did.  Pénitence  publique  perlécutez , 7*35^-  Rien  de  plus  glorieux  que  d* 
pour  des  crimes  fecrcts,a  193.  La  home  de  s’y  eÜre  perfccuté  iniüftcment^.373,c’eft  U recom- 
fotimettre  conduit  au  delerpotr  , penfe  ordinaire  d’une  eminente  veriu^.399.  Les 

Si  la  Pentteofiê  tomba  au  dimanche  en  Pan  perfecuteurt  ne  font  tort  qu’à  eux  inemtei>7.376. 
33, 7-700. 3Si.  Les  Monraniües  ne  permettent  pas  de  fuir 
5.  Pton  M.  à Rome  avec  S.  Juflin  , 7.403.  durant  la  perfccucion  , 7.433. 

lieu  de  Phrygic  révéré  par  les  Mon-  Pttrmt  dame  de  Carthage, nommée  p.e.  aulH 
taniÀes  , 7.411.419.437,  dont  quelques  uns  Megecie,  7.17. 467,  eA  guerie  par  les  reliques  de 
font  appelle!  PefHx.enitnt  y p.  446.  G’clloit  le  S.  EAienoe  &C7.17. 

fîege  de  leur  patriarche  , 7.  438.  Les  Vh»rijHnt  d’autant  plus  oppofei  à J.  C, 

La  Pertiy  partie  de  la  Judée  à l’Orient  du  Joufw  que  leur  extérieur  les  readoit  fuperbes,  7.13.  Ils 
dain  , 7.  105.  veulent  tuer  Laiare^.31.  On  croit  que  les  Pha* 

Ptregrin  Proc.  d’Afie  en  97,  7 t47*  rilîens  qui  foûtenoiem  1a  loy  contreS.Paul,eAoit 

Feregrin  furnommé  Protée  : fon  hifloirt,  7.  Ceriotne  & Tes  difciples,  7.  55. 
x8i.  Il  ell  mis  en  prifon  pour  la  foy,&  y renon*  Phikimittsy  fe^cs  des  Nicolaïtes,  7.44,  & des 
€€,7.171.  Ses  faux  miracles, fes  divinations,7.3ii.  GnoHiques,  7.49. 

Ferts  trop  indulgeni  \ leurs  enfans  attirent  en  Syrie,  efi  l’ancienne  Rabath, 7. 

fur  eux  mefmes  la  colere  de  Dieu  6tc.7.iii.i  13.  194.  S.Ignace  y prefehe,  écrit  à cette  Eglife, 

Ilr  ne  font  vrais  peres  qu’autant  qu’ils  leurpro-  S Philippt  ApoAre  n'cll  pas  celui  qui  a prefehé 
curent  la  vie  eternelle  , 7.  325.  à Samarie,  7.490,  inftruit  S.  PoIycarpe,7.3t8,ell 

Ptrts  de  l’Eglife  : combien  il  cA  dangereux  de  enterré  à Hieraple  en  Phrygie,  7.491. 
s'en  écarter, 7,  411.  Ref^ftcr  ce  qu*ll*ontd^e  S,Frtlippb  Diacre.  K /«»  rirre 7.65, bit- 
I01S  mefme  qu’il  n’cÂ  pas  certain  , 7.61.719)  & tiie  Simon  le  magicien  , 7.  35.  Les  Gnoftiques 
ne  pas  condanner  témérairement  des  opinions  attribuent  un  Evangile  à S.  Philippe  , 7.  51, 
qui  leur  font  parttcuheres,7.390.  Exeufer  leurs  S.  PhUipp^M.  fils  deS.ee  Félicité,  7.  314. 
fautes  , Sf  non  pas  fi^ptimer  leurs  ouvrages, 7.  Pkili^i  ^ Ev.  de  J«jr.7.i  89. 

305.  S.JuÜin  peut  palier  pour  le  plus  ancien  des  Fhilippt  avec  quiBardelane  s’enrretient,7.455. 
Peres  , 7.  34^  Les  premiers  ne  mettoint  point  S.  Philipp*  Ev.  de  Gortyne  vers  170  , écrie 
par  écrit  les  ceremonies  des  MyAeres  , 7.166.  Ils  contre  Marcion  , 7.179.  S.  l^nys  deCorinthe  le 
n’étudioîent  guère  que  les  chofes  du  falut . S'ils  loüe  fort  , 7.  449. 

font  des  fautes  fur  les  autres, cela  n’cA  rien,7.736  PhiUfptt  en  Maccdoineron  y met  le  martyre 
FergMmt  en  Alie:il  y avoit  des  Nicolaïtes.^.46.  de  S.  Parmenas^.70.  Les  Chrétiens  y reçoi^-eoc 
Ftrigent  Ev.  d’Argos  , combat , dit-on  , les  S.Ignace,  7.103,  leur  vertu, 7.331,  ils  écrivent  i 
Sethiens  , 7. 191.  t’Eglife  d’Anc.  demandent  i S.Polycarpe  les  lec« 

S re  Ptrpttmt  mere  de  5.  Naiaire  , 7.  86.  501.  très  de  S.Ignace.  S.  Polycarpe  leur  écrit  une  ex- 
Ptrftfurhn  : on  coniedix  perfecutions  de  l’E-  celicnte  lettre,  7.i04.33t*  On  fait  S.  Hermas  Ev. 
glife  : quelles  en  onteAé  les  caufes,7.73.i67.ii4.  de  Philippes  ou  de  Phtiipp^pU  en  Thrace, 7.11t. 
307.3  io.Dteu  fait  prédire  celle  deDomiticn  pour  pAi/scMs#  app.  magicien  : les  GnoAiques  fe 
y préparer  les  Fidcles:^.i  13  ii7jleur  charité  ad-  fervent  de  lèv  livres , 7.51.  ^ 

M M m lu  m iij 


Digitized  by  Googli 


T A 

P/riUm*ù  CB  Afie  ^ ^ ^4^  : les  Chrétiens  <lc| 
certc  ville  demcodent  & reçoivent  Tbilloire  du 
martfre  de  S.  Polycerpe  > 

fhilêm  juif  D*e(loit  point (chirnuti<iue»^.7i7* 

Philê»  Diacre  de  Cilicie«  accompagne  Saint 
Ignace  &c.  ^i97*  H vient  ï Smyme,/.  ||0. 

Jean  hérétique  du  VIL  fiecle  ^ qui 

raiibnne  mal  9 jji. 

Philtrcmt  Pr.  de  Galacie  vidte  k tomhcaa  de| 
S Marc  vers  Pan  4O0«  ^.97. 
pkiloftfhtt  payens  fource  des  erreurs  de  Valen* 
tiB^.S59>coofondus  par  les  maurs  & la  doélri* 
ne  des  ChrétienSip.joSjdoat  aulTi  ils  font  grands 
ennemiSf  7.307.  Peinture  qnkn  fait  &JulUo)  A, 
qui  le  convainc  de  nkAre  qoe  des  âateurs  de  des 
parafttet  drc.7.393»au(h  ils  luy  procurent  le  mar- 
tyrCi^.393J99>  Vanité 9 preibmption) baÜêlTe de 
ces  faux  phHofopbesj  7.  307.  30t.  34t~j30.Cc 
que  c*eft  qu*un  vray  philoropbe)7.3s^'3Si«  Qui 
eftime  & aime  autre  choie  que  U vérité)  ne  Pell 
point>7.  399.  Point  de  vraie  pfailoTopbie  que  le 
Chriftianifme  )7«  353*  Le#  Platoniciens evoint 
pour  but  de  voirDieu^ 349*35 J>La  hn  d*ua  vrayl 
philofophe  eft  de  luy  devenir  ièinbiab]e7.34S. 

Pkiltrts  :les  Marcoûens  s*en ferveJit)7.a93. 
PhilHWttnt  feduice  par  iedemoH)ieduit  ApeUe, 
7 aS4«  On  U )oint  mal  à Severe  £acrattcei7.4t4. 

S.  Ph*<0s  M.  à Sinopcyp.e^  fous  Trajan^.174. 

Pbetnhe  : ce  qu'on  en  dit  reccu  des  uni>  corn- 
bacu  des  autres  ) 7.  xj7« 

La  Pé^(/)Comprenoit  la  Myüe  vers  170»  7. 
419  ) eftoit  fous  k Proc.  d'Afie , 7.6x1.  £Ûe  cil 
toute  kifcâée  par  les  MontaniileS)7.444. 

P 1 1 Pipe . K. /ns  Htrt  T^iSS)  il  exconunu* 
nia  app.  Valentin  ) 7.158)  dt  p.  e.  Cerdon  en  luy 
rendant  ce  qu'il  avoir  donne  à r£glife^.l74. 

S.  PiVrr/.-on  dit  que  S £Hienoe  a eHé  converti 
k premier  par  luy^p.  1 > qu’il  a battiié  Nicodeme 
de  Gamalitl  > 7.14. 17.  Il  va  à Samarie  donner  k 
5.Efprir)7.66  ) maudit  Simon  qui  veut  l'acheter 
7.  35.  On  croit  que  c'eftCcrinthe  qui  murmure 
contre  luy  fur  k battcfmedeCorneille)  7.55«Ilcft 
délivré  dîe  prifon  en  44  dcc.  7.99*  Marc  1*  ac- 
compagne à Rome  dcc.  7.  96  ) & y compose  Ion 
Evangile  de  ce  qu'il  avoic  appris  de  S.Pieire  dcc. 
A.  S.  Pierre  y écrit  fa  première  epHlre  ) 7.97.  Il 
ordonne  S.  Ignace  (ôn  difeipk  £v.  d'Aot.7.191. 
576  ) dt  p.  e.  5.  Clemenc  pour  fon  fuccdlcur  à 
Kome  dre.  7.1 50.1 5i>fait  tomber  Simon  par  Tes 
priereS)  7.36)  combat  les  Gnoftiques  dans  fa  fe~ 
coode  epillre  » 7.51.54*  Ce  qu'on  dit  de  Ton  por* 
crak  parS.LuC)7.i37.Lcs  Naiaréens  fe feiAoiem 
d’un  fiu.x  Evangile  de  S.  Pierre,  7.105. 

S.  PfVrre  A^nelame  eut  un  £v.  Marciouite 
pour  ccrnipasnon  de  fa  mort,  7*170. 

S.  Pferr#  d'Alex,  eft  martyriié  ) dic*on  , au-l 
«nelzne  lieu  que  S.Marc  dcc.  7.97Ja  préfacé  de  la 
chronique  d'Alex,  n’cft  point  de  luy,7.736t7J7. 


BLE 

Pîerrt  Pr.fonde  àR.ome  l'eglilè  de  &te  Sabine, 

7151.  ^ 

Pitrrê  faux  ermite  de  Pal.  vers  360  , 7.196. 

piVr«,ricn  de  plus  dangereux  que  la 

S.P/MS  bruté  CB  150  avec  un  Pr,Marcionite, 
|7*»7o« 

copie  les  a^s  de  S.  Polyearpe,  7.343. 

S.  fynitt  £v.  de  Cnoftè  en  Crete  vers  1 70, 
porte  tout  le  monde  à la  perfeâion  avec  un 
grand  tek  dee«  7 450. 

Pift  : S.  Paulin  de  Luque,  de  S.Torpete,y  font 
martyriiei,  7.  75.  On  croie  y avoir  les  corps  de 
Nicodeme  de  de  Gamaltel)  7.15.18* 

Ste  Pifiit . V.  Sk  Foy  . 
pitben  chef  d’one  feâe  deMarcionites,7  i8i. 
Pl$mitmdt  ou  P/rraMe,divinitc  fantsHique  des 
Valentiens,  7*jd,  de  Cerintbe^.57,de  Marcion  , 
\f  »4*. 

PUm  le  ieune  gouverneur  de  Bithynie,  y fait 
beaucoup  deMartyrs^.7i.i7ai  74,  écrit  fur  ceU 
i Tra>an  vers  104  dcc.  7.174. 177. 178. 

PUtin  pbilorophe  Platonicien  vers  150 , 7.52. 
Pa/fér  £v,  de  Tralles  ) vient  à Smyrne  voir  S. 
Ignace  dcc.  7.1 99,100. 

S.  PoLYCAXfe  , V.  ftn  nVr«  7.  327 , (a  grande 
vertu,  7.103.  Il  eft  viiité  en  S07  par  S Ignace , 7. 

99,  qui  luy  écrit  enruite,7.io3.Ii  raflembk  tou- 
tes les  lettres  de  ce  Saint,7.i04,eft  receu  à Rome 
avec  honneur  par  S.  Anicec  , 7.405,  y convcru't 
plufieurs  Valentiniens  , 259,  eft  snartyrité  à 

Smyrne  en  i6d , 7.314. 

S,  P»/yeit*  Di»crc  , M,  di^OQ)  fous  Néron  à 
Sâragoce , f.  77. 

P»ly<rMtt  £v.  d'Epbefe  ^ n'eft  pas  auteur  drg 
aétes  de  S.  Timothée , 7.  543.  , 

M.  pHBftùu  : S.  Juftin  luy  adrefte  un  livre  , 

7.  3*8. 

, V.  Grzeina  • 

S.  .PmrMB  M.  h Spokte  , 7.'3i9. 

Grand  ppnfffe  des  Juifs  :1a  loy  luy  defend  de 
déchirer  jamais  Tes  vétemens,  7.  694» 

P^miptt  à qui  S.  Serapion  écrie  contre  les 
Mon  t an  i ftei,  7*4idi> 

Pêrfhyn  k Platonicien  écrit  contre  Zoroeftre, 
[^  5»* 

S.  Pi^d»  £v»  de  Calame , y apporte  des  reli- 
ques de  S.  Eftienne  , 7.  17. 

S.  Ppthim  envoyé  en  France  par  S Polyearpe, 
I7.343 , ne  veut  parler  de  Dieu  qu'à  ceux  qui  en 
font  dignes, 7.339. 

S.  Perîe  M.  en  Sardaigne  foui  M*  Aurek  Scc* 
7.  3*9.  630. 

P9titt  herecique  Marcionice, 7.28s. 

Le  PràdefiinutHt  du  S.  Sirmond,  auteur  in- 
capabk  de  faire  aucune  foy,  7.43. 195.  485.  585. 
tombe  dans  des  erreurs  grolueres,  7.486. 

Prâftnt  • V.  Brutius . 

Pr^êt  ou  Prchdenc  d'une  province  » ce  que 
c'eüoit  ) 7.  57  t. 
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?r«rîfi»#/.ruivrt  celUs  <ie  Ton  £«lirc)fî  rKgliie  Uu  ^rcftt/ui  nt  pouvoit  avoir  cette  charge 
univerfcllc  ne  les  condantte  ^ p.  416.  que  cinq  ans  après  avoir  eflé  Coofulf  p.66è» 

?r«jr#4</<letrompe  le  Pape  Vitlor  Turprls  par  frêct^t  Diacre  fait  un  doge  de  S.  Marc  p.  e. 
}es  Moncsnilles  » f.  4^5  9 eli  auteur  de  1 herdic  avant  650,  p 9!^ 

Sabellieone,  p.  449*  & Preror#  Tun  des  fept  premiers  Diacres  &c« 

Sainte  frmxtdt  t fa  vénération  ancienne»  Ton  p.Sq.  7e. 
hîAoire  fort  mauvailC)  p.tK6.i97.6i  J &<,  | Prodl^ti  : facilité  des  hommes  à les  recevoir  » 

Prérlt  Ev.  de  jer.en  471»  envoie  » dit-on»  unip.  189. 
bras  de  S EAienue  i Pulquerie»  P 467.  | Proditjut  Tun  da  plus  deteAabiee  diTciples  de 

prtditMttmn  x S EAienne  leur  el(  un  ^rand  Carpocraie  , forme  la  iede  des  fredkitnt  o« 
moirlCf  p.4.5.  Leurs  qualltet»  leurs  obligations. lAdsmites  » P.S56. 

P*99<^}^9*  Attendre  que  Dieu  engage  fans  ièj  Preyi»/idr«r  > Tun  des  Eons  de  Simon  le  nagi* 
produire  » p.  366.  Semer  partout  où  Ton  erperelcien,  p 36)  de  C«rinthe^.}7,de  Marcion^«a6f» 
quelque  fruit  malgré  H fcandale  des  mérhans.p.1  Pro\tti9  £v.  d^Afr.  vers  4SO>p.sf» 

SI4.387  Pirfeher  d*cxemple  plus  que  de  parole»!  Propé>rrea»  pnfUenft  x maniéré  de  les  lire  8râ. 
p.198.  Le  prédicateur  fera  recompcnlè  félon  Ton  p.39X.  Dieu  ieulen  peut  donner  l'intclligence)P. 
tr-ivail»  non  lêlon  fon  fruii»p  }77*  S. Ignace  nVn-|  jsj.  Elles  font  des  preuves  convaincantes  de 
trerenoit  p«s  fon  peuple  de  choies  relevées^  104  nollre  tuy»  p.347.  Les  Prophètes  parlent  quand 
Prenemt  Romains  » ne  fe  nietcoienr  jamais  Ni  plaiA  i Dieu  &e.  p.aç}.  confervear  la  liberté 
feuls  » s'omettoient  fouvent  » p.  6u.  de  la  raifon  ét  du  lugement»  p.4xo.4j9.  443.  Le 

Preps»  chef  d*une  ieéle  de  Mareionite  , p.a8i.  don  de  prophétie  encore  commun  vers  170»  p« 
trestyrhns  » reiettent  fênis  les  vraies  ^Ares  419.  Les  prophéties  de  l'ancien TciU-i.eni  attri- 
de  S,  Ignace  » p.  io6.  buées  aux  démons  par  batisra»n,p  ai8»  par  BaG* 

Prtjires  t quel  criine  c\A  d^oAer  à de  bons  lide  » p 110.  Le  démon  en  fm  quelquefois  Caire 
Prellres  la  liberté  de  leurs  fonélions^.T]5  154.  aux  impoAeurs  , p»  t9t-  B«filide  rejette  les  vrais 
La  preomriM*  fait  tomber  dans  les  mciines  tn-  Arophetes  pour  en  Aippofer  de  faux»  p.  ait* 
juAiecs  que  l’on  condanoe  dans  lesantreS)  p.'  y Fauflet  propheteffes  des  Marcofieos  » p.  19a»  & 
Les  rmtacles  n'en  font  pas  revenir, fxuo  11  faut  des  MoutantAcs  » p.  qrbi  Qui  reçoit  des  prelcos 
en  eAre  exemt  pour  trouver  la  vérité^  355.  cA  faux  prophète  , p.  4x7*  4*8. 

Priert  commune  Afublique  fort  recommandée  Pr^rtttHrr  , ce  que  c'eltoie  , p.^TO» 
par  S.  Ignace,  p.ioS.On  fe  cournoit  vers  l'Oriem  Vrè/rl/tn  tc'eAoient  les  Gentils  qui  fc  faifo* 
pour  prier^.ti5.Les£lcclaItes  faifoient  faire  des  ieot  Juifs,  p-4  3* 

prières  qu'on  n'entendoit  point,  A»  Il  faut  prier  l'reji  terme  ment  en  terrt  ,poAure  erdioatre  pour 
principalement  pour  toute  l’Eglife  , p.337-  338  prier  , p.  to. 

CooHsnce  desSainis  aux  prières  de«  autres  Sain-  S.  Pnorais.  V,  S Cervmh  • 
ts,  p.io;.  X47.  U prient  les  uns  pour  les  autres , Prsr/e  • V,  Peregrin . 

P- 19 7.  ao 7. 149.  Pravinrer  Confulaires.  Proconfulairet , Pte* 

S,  Prime  Pr.  M.  à TriAe  fous  Adrien,  p.  130.  coriennes  : ce  que  c’elloit  , p ) 7e. 
Pr*«ie,Aprime,  ou  Banne  Ev.  d'Alex»  depuis  PtuMenee  , utile  pour  annoncer  la  vérité  avec 
ito.  jufqu  en  iia,p-a4o  yvj.  — - • pAa*  da  iruSr,p4i3r  poueftlrefe  bien  avec  moins 

primitif  M.  i Tivoli  avec  S,  Getule  , p.141  de  rcfiAance  , p.  i6, 

S.Pr/w»rr#/M.  fils  de  Symphorofe  ,9  xa,  Prsidenrr  poète,  confond  deux  SS,  Cyprieni  , 
Pfi»ee/:ce  que  nous  révérons  en  eux^lqu'où  p« 

nous  Tommes  obliget  de  leur  obéir , p.  340.  377.  IVimrf n#  , nom  donné  à rHeleiie  de  Simon  , 

GeneroUté  Chrétienne  pour  leur  reprefenter  p.  37* 

leurs  injuAices, p.37d»377.  Les  Princes  fuperbes  V/yfmîfuerjiom  que  lesMoatanlAei  donnoienc 
veulent  abfolumenc  cAre  obeis,c'eA  ce  qui  a fait  aux  Catholiques  , p 41}, 
tant  de  Martyrs  , p.  71.  S Vtelemée  £v»  de  Pentapole  en  Tofeane  , & 

PrifeeUeoyxPrtfyme  prophetcAèdesMontaniAes  M.  p.  e.  fous  Néron  , p.  73  495* 

&C.  p.4X0  428.  446.  Quelques  uns  d'eux  en  SP/sésmés  M.  à Rome  vers  i67,p-3it.395> 
prennent  le  nom  de  , p- 44b>  rro/smée  Valentinien  fe  forme  une  lc£le^.a03< 

Les  Prhiltimnifiet  d'Efpagne  font  quelquefois  ?mhUe  Ffri'ec  de  Rome  , lOierroge  SteFclicité, 
nomniei  Rafilidient , p 1&3  P |S5- 

Prtf^ue  pere  de  \ JuAin , p.346.643.  | S.  Publie  Ev  d'Atbenes  , M.  vers  170, p.  137, 

Le  etethmim  : en  le  fervant  on  fè  fert  encore  449  9i9,n*efl  pas  celui  qui  tcceut  S»P«ul  i Mal' 
plus  loy  mefnie  , p.  385.  te  , p-  317. 

Preefe  ou  Preeule  MoocaniAe  , forme  une  fe*  j S.  Pmdent  pere  de  Stc  Praxede  6rc.  p«  1I7.  6t  5 
âede  fon  nom  , p.  44g.  |5i  les  bains  oc  Timothée  eAocent  à luyip. 366*  Ce 
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n'cA  pj*  le  difciple  <3e  Saint  Paul  y p,  6ié«  i 
Sainte  Vftdtntûmte  %'icrge  h Rome  Ace.  a»  187, 
Son  hiAoireeA  très  incertaine > P.6i^»  C7c. 

FulfMtrtt  biùit  une  eglife  ^e  S.bAieane  à CP> 
p aj.  y met)  (iit-on  y le  portait  de  la  Vierge  fait 
par  S.  LuC)  a.  137.  Si  elle  a receu  de  Prayle  un 
bras  de  S.  £Riennci  p.  467. 

Fureté  : combien  la  moindre  penfée  qui  Pac> 
taquc  eft  dangereufe  9 p.  1 13. 

SA  I N T §^M4rMT  a^ogiAe  Bc  prophète  ; ce 
qu’on  enlç3it,p.i3t.t3>S37-4i9* 

S.  £v.  d’Athenes  vers  i73,p.$a5.5So. 

y rétablie  rEgliTe  après  la  more  de  £ Publicyp. 
317.449*  Ce  n’eA  pas  PapologiAc)  p.  589. 

Statius  §^M4irMtut  Proc.  d’Afie)  y fait  beau* 
coup  de  Martyrs,  p« 313*3369  condanne  S,  Poly* 
car^  au  feu  en  167  > p.33l«  34t. 

ÔuMrtedccimuus  : ce  que  c’eAoit  y p-448^ 
tiMureruifé:  Dieu  de  Marc  rhereiiarque^.tçi. 
^luerfeneje  y faifbit  partie  du  royaume  de 
Bofphore , f.  564* 

^^Uen  y montagne  à Ephefe  &c.  f.  31.  t 
^MiViay^e/  ;ee  que  c*cAoit,p.59.  V.MilIenalres, 
*ilmin^Hsi*Jimey  mal  attribuée  à S.  Teieipho- 
re  , p.  iji. 

^^ntien  Ev.  d'Afr*  vers  410  Are.  /.iS. 
^lonViiJ»  InAruir  les  deux  enfans  du  Conlul 
Clément  , f,  tu.  534* 

QuentilU  femme  de.  la  feéle  des  Caïnifles^per* 
vertit  beaucoup  de  monde  en  Afr.  p.47. 

Q^uintilli  propheielTc  des,  MonttniAes  Atc..p. 
4at*438  > tllc  4 eu  une  feâc  de  Ton  nom  , p.  446. 

^mtHt  fe  prefence  au  martyre  en  167  > Ac 
renonce  , f.  336.  < 

S.  M«  à Rome.p.e,  rousAdnen]p-a39. 

* R 

RAbh»n  y titre  plus  glorieux  parmi  les  Juifs 
que  celui  4e  Rabbi  ou  Rabin,  p.470. 
Kuhint  : kurs  traditions  font  pleines  de  fables 
1 mpertinenieSjfouvent  infâmes  &C.P.704»  leurs 
livres  pleins  de  chofes  fauAès  ou  inutiles  Acc.  7. 
706^  7«.  On  a’en  peut  fervir  contre  les  Juifs/. 
706  , mais  non  faire  fond  fur  ce  qu*il|  difent  ne 
l’antiquité , p.  7i7. 

Sijevtnne  : S.  Urficin  & S.  Vital  y fouffrem  le 
martyre , p.  76.  S.  Apollinaire  en  eA  le  premier 
Ev.p.101.  Elle  n’a  point  eu  d’Ev.martyrs , ii. 

Rtecfttiuùm  OU  Itinéraire  de  5.  Pierre,  livre 
apocryphe  &c.  7.161*164* 

R#/i^Mer:leur  vcncriticn  autoritée  par  l’e:érm* 
pie  des  ApoAres  félon  S Jerome/.ç.  C*cA  ruiner 
le  martyre  que  de  ne  vouloir  pas  honorer  les  re- 
liques dcsMarfyrs/t4S*  Celles  de  S.  Ignace  font 
raportéas  de  Rome  avec  grand  honneur  Acc.  7. 
iio.  On  receuille  avec  grand  foin  celles  de  Saint 
Polycarpc,  pour  faire  tous  les  ans  fâ  feAe,  7*34X. 
Dieu  a accouiunc  de  faire  trouver  les  corps  des 


BLE. 

Saints  par  divers  Agnes/.ç.Le  eorpi  de  S.£Aien* 
ne  eA  divifé  , 7.1 1 ,Ac  trtnfporté  en  bnucoup  d* 
endroits/»!  3.13, ce  queDleu  a défendu  en  d’au* 
très  rencontres,  Ac  à l’égard  mefme  de  S»  EAien- 
ne/.i5.Les  reliques  des  M.font  fouvent  du  pla* 
Are  ou  des  linges  trempes  dans  leur  fang/*84-tt, 
At  font  cepentUnt  partout  des  miracles,  7.1 3*13. 
So'Sa.  87*  88.  148.XIO  Ces  miracles  prouvent  l* 
immortalité  de  rame,7«ai.  On  mettoit  les  reli« 
ques  en  terre  fous  un  autel  , 7.33.64.81. i48.n9» 
130,  ony  faifoû  jurer  pour  connoiAre  la  vérité, 
7403.LM  démons  Atles  pécheurs  y font  tourmen, 
tex , Ac  contraints  de  coafefTer  la  verité/.8i*84. 
88.  t4l«  Excellente  maniéré  d’honorer  les  reli- 
ques,7.19.10, on  lesportoit  dans  les  conférences 
pour  la  paix/.i04.  Le  corps  de  5LMarc  eA  levé 
de  ttrre  pour  eAreporté  à Venifeau  VIII.  fic- 
elé, 7^98.  S.  Severin  de  Bavière  ne  veut  point  de 
reliques  qui  ne  foient  certaines  ,7.84. 

Ktflîtme  paralytique  d’Hippone , guéri  par 
les  reliques  de  S.  EAienne  , 7. 17. 

Re/urrtSHnP  du  corps  oi^  par  Simon  le  ma- 
gicien , 7.38 , par  les  Nicolaiees , 7.47 , par  les 
Goofliques/.5r,par  quelques  Cerinchiens , 7.58. 
par  les  Arcontiques  , 7.197,  par  Saturnin, 7.11 8, 
par  Bafilide,  7.111,  par  les  Valentiniens,  7.161, 
par  les  Marcionites/.iyo,  wr  les  Marcofiens/. 
197,  Apelle,  7.i83,par  Bardelâne,  M56,  par 
les  CaTotAes/.e  7.  Menandre  appelle  fon  battef* 
me  une  refurreûioa/*4i.  Plufieurs  morts  reAuf- 
ciiex  par  les  reliques  de  S.  £Aienne,7.i7.lo.ii. 

RetreUtê  : t’oraifon  y doit  eilre  l’occupation 
eontinuelle , 7,  337. 

RtveUfions  fuppofées  par  des  hérétiques  à R 
EAienne,  7.9,  ï Adam,  At  à d’autres,  7.51. 

Akée  envoyé  ï Smyrne  par  S,  Ignace,  7.330. 

ItAsdsis  célébré  fous  Commode  Ac  fous  ^*ere, 
écrit  contre  Marcion/.i79>  confère  avec  Apelle 
Atc/.iSa, combat  Tatien  dont  il  avoit  eAé  difei* 
pie , 7.  4ti. 

Fithejfesy  obAacle  au  falut  Acc.  7.1  si. 

Mr  R^Mut  juge  mal  de  ceux  qui  ont  dé&ndu 
la  vérité  contre  les  MootaniAcs,  7.441. 

S.  Remum  Ev.  de  Nepi , Ac  M.  p.  e.  du  temps 
de  Néron  Atc  775.495. 

Rem*  : SI.  Marc  y écrit  fbn  Evangile/.ço.  Si- 
mon le  magicien  y eA  honoré  comme  im  Dieu  , 
At  y périt  enhn  app.  en  65,  7.36.  L’embrafcment 
de  Rome  fert  de  pretexte  à la  perfecution  des 
Chrétiens,».  74.  L’Eglife  de  Corinthe  troublée 
par  un  fchilme  , a recours  à celle  de  Rome,  qui 
luy  écrit  par  S.  CIcment,  7.1 55.  S.  Ignace  écrit 
en  io7à  l’Eglife  Romaine,  7.101,  ta  loue  beau- 
coup, reconnoiA  fa  primauté  ,7.111  Elle  aAîAe 
les  autres  Eglifcs  par  fes  aumorne5/.459S.JuAio 
établit  i Rome  une  ecole  du  ChriAianifme  , 7» 
367,  Tatin  l’y  continué  quelque  temps  , 7.41t. 

ByRemuk  M,  p.  e*  fous  Trajan, 7.180.574. 

Saint 
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Saint  XNt/r  coœpignon  de  S.Ignace  dans  res| 
liens»  & p^.dans  fon  martyre  , p.iyp.ioj, 

Rufin  traduit  U fauffe  epiftre  de  S.Oenicnt  h 
IJacque  ùunêa  Récognitions  , p. 

163.I)  avoir  peu  d*exa^itude&  dediicemeinent, 
^5^«. 

Jtmtui  Rif/lieuf  eniei^e  la  'rdiHoTophle  h M. 
Aurele  » rrefct  de  Rome  » St  fait 

mourir  SJuAîn  avec  plufteurs  autres  » f. 

400-404. 

P.Lucilliaa  Rufiieus  Proc.  ConfuI  St  Prefet 
de  Rome  ; on  ne  fçaic  pas  quand  , ^.409* 

S 

SAbâùth^  prince  du  fettiemc  ciel  » Telon  les 
GnolUqucf  ) P>49»^  Aicootiques  »| 

p.295* 

SaUat  : quel  eil  celui  de  la  loy  nouvelle  » p. 
36). On  prétend  , mais  fans  preuve, que  le  grand 
fibbit  des  juifs  dl  celui  devant  Pafque  » p-639. 
440.699:  ils  honoroient  plus  Je  fabbat  que  toutes 
leurs  feftes  » ^*699. 

SuitlRtnsi  ne  reconnoi/Toient  point  1a  diAinc* 
tien  des  trois  peribnnes  » p*436. 

Séiin  fait  PreAred*Alex.  par  S,Marc  , p.95. 
&te  S A Bi  NE  • r/tfn  titrt  p.146)  martyre  en 
Ombrie  fous  Adrien  » p.aal. 

Subinitn  prétendu  légat  du  Pape  Aiexandrej 
contre  Heracleon  » p^o4. 

Flavius  Snbinus  frere  de  Vefpaûenjtué  en  69, 
p.ll4.  , 

Fl.  Subinus  {bn  fils  > Conful  en  8a»  tué  par, 
Domicien  » p.iaa* 

M.Pomlos  Subinut  gouverneur  de  la  Rbodope' 
fous  Antonin  ôcc.p.aéa.  | 

Saceefûns  » nom  que  prenoienc  quelques  En* 
cratites  » p.4X5. 

Suctrdêec  : U ne  fuific  pas  d'avoir  les  qualitez 
requilêi  » U faut  y eAre  appelle  » ^-356, 

Sucrijitf  : les  Eicefaites  foûtienncnc  que  les 
Patriarches  n'en  ont  iamais  oAert , ^.115.  Sacri- 
fice des  Chr^iens^  *"  ■ 

S.Su£Mrij  Év.de  Laodicée  en  Pjir>'gic  » y cA 
martyrité  fous  MAurclc  > p 115* 

Les  Saints  : ne  les  pas  meprifer  pour  quelques 
defauts , p. 36s.  371.389-  On  peut  les  nier  » mais 
on  ne  peut  pas  leur  nuire  , p.376  377.  Avantage 
d'cAicelevé  auprès  des  Saints,  p.i50.Ce  qui  fait 
leur  grandeur  & leur  éloge  » i^/d.  Ce  qu*il  faut 
clicrcher  dans  kurs  hiAoires  , P.i34<  La  uerita* 
Me  maniéré  de  les  honorer, eAae  les  imiter,p.i9. 
Lo  culte  que  nous  leur  rendons  fe  doit  raporter 
à Dieu  6rc  À,  Pour  obtenir  de  luy  des  grâces  par' 
leur  interceAion  » U faut  s'en  rendre  digne,  p.io. 
249-Î50*  . 

Samaris  : Herode  la  rtbafiit  fous  le  nom  de 
SebaAa  »&  la  fait  capitale  du  pays  de  Samarie^c 
65-  Simon  le  magicien  la  remplit  toute  de  les 
erreurs  6rc  p.j5. 39.  S.PbJlippe  Diacre  y prefehe 
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le  premier  l'Evangile  arc.p.f  J.  Ménandre  here- 
fiar^ue  eAoit  Saaiarit.iin  , p-4i.  Les  Samaritains 
eAoient  diAinguee  dçi  Juifs  , St  compris  fous  le 
nom  d'Ifraeütes , p.66. 

54m/ changée  tn  Samss  dans  S.Epiphane» 
P 601. 

Sam*di  : les  Marcionites  y leûnoient  en  haine 
du  Créateur  , p.i7i. 

Sammaï, l'un  des  auteurs  des  traditionsjudaT* 
que» , p.470. 

Sampftsns  » nom  donné  aux  Elce/aîtes  Stc.p. 
tS4-ai5« 

Santé  du  corps  » nelâ  p.îs  acheter  au  prix  de 
celle  de  t'amc  , p.i45. 

S SarbeUt  Mp.e.  en  i}6  &cp.i4y. 

Saturnin  herefiarque  . Vftm  titre  p.117, 
difciple  de  Menandre,p.43,  perc  Jes  GnoAiquis, 
p.48. 

Saturnin  Ev.p,c.  Encratite  » rentre  dans  l'E- 
glife  vers  360,  Sc  y cooferve  fa  dignité  , P-4T7. 

Savin . V.Cabin . 

« Sauromate  Roy  du  Bofphore  t*ers  105  , p 564. 

S.Saveur:  l'cglife  de  ce  nom  àAixcAp.e. 
d'un  SaJnt  du  pays  , p-479* 

Sazan  prince  d'Auxume^  ConAance  luy  écrit 
en  3Sé,p-49>. 

SeandaU  \ rien  de  fi  fainr  qui  n^en  piilAê  don* 
ncr  à des  efprits  mal  difpofer  »p.ii4. 

Sthtfm*  de  l'Eglifê  de  Corinthe  y caufe  de 
grand  maux  firc.p.155.  Un  paAeur  doir  quitter 
pliitoA  que  de  cau/èr  un  Jbhifme  P-tçt-  Honetir 
que  S Ignace  avoir  des  fchifmes  Sc  des  divifions  » 

La  feinuene  fait  point  la  grandeur  des  Saints» 
p.i40-Ceile  des  Ecritures  eA  préférable  aux  dons 
extérieurs  du  Saint  Efprit  » p.358.  C'cA  celle  des 
Scribes  que  J.C  promet  d'envoyer  » Ib, 

Sebajie . VSamarie  . 

Stbafiien  oÆcier  en  Egypte  fous  M Aurele  » 
p.6t4  615. 

Sebaflien  condanne  S.Hermle  dans  la  Cap. 
pjié. 

SMÏccsmf  M.  à AA  » app.  fous  Adrien  »p.ii8. 
119- 

Seeenà  Valentinien  » auteur  des  Secondiens  » 

p.l6j. 

Sedemiat  ou  SeUmias  fils  de  Gamaliel  » ne 
veut  point  embraAcr  la  foy  Sct.f.x^.  Il  sap* 
pelloit  p.c.  auAî  Simon  ou  Simeon  , p 4é9.  Les 
Patriarches  des  Juifs  peuvent  defeendte  de  luy  » 

jp.iS. 

Stes  en  Normandie»  a pour  patrons  S.Gervais 
St  S.  Protais  ,p*85- 

Seigneurxe  titre  penreAre  donné  aux  Princes, 
mais  non  comme  fit  Dieu  » p.340. 

SeUne . V.Helene  • 

Seieueiâ  en  Ifaurie»  S.^e  Thecle  y eA  entciée  » 
^64. 
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Selentmi  MaaichéW'jc  faufliu're,p.s.  le  nielme 
que  Lxuciui  p.44<. 

Semt  Seocui  a'eQ  pu  Siatoo  le  megicien  Sec. 
P 481. 

4eM/:ll  efloit  défenJa  d’henoier  aucun  Dieu 
dans  l’Empi'e  qui  n’eull  «lld  approuvé  par  le 
Sénat , p.  idS.joq.  Il  refiiTe  cette  approbation  à 
JC,p.i6». 

Stntqm*  dixième  Evale  Jer.vers  laejp.iSo. 

Snuimtns  ; la  diverlité  des  rentiinens  ne  doit 
pas  etnpeicher  l'union  de  la  charité  «p.jjj. 

StfHmftdm  dans  la  Marche  d’Ancone  , a pris 
le  nom  de  S.Severin  lôn  Ev.p,5|4. 

La  ftpultHTi  fe  faifoit  avec  les  ceremonies  du 
paye,  en  y joi  juaot  la  priere,  p.97.  V.Funerailles 

Site  S E a A F t E M-fous  Adrien  , p,xx8:  Ibn 
hiftolre , p,i4<- 

S.S*rMpiut  d'Ant,  tient  un  Concile  , de  écrit 
contre  les  Montanittes  , p 4t<.4]9. 

StrmtHf . V.Granianue . 

Srrir»  , le  plus  ancien  hiflorien  des  Rabins  ,| 
viv'oit  vers  97op.70S. 

Sirftnr.  les  Ophites  les  honoreient  ,p.il9,  ce 
qui  leur  fait  donner  le  nom  de  Snfauint,  piSB: 
II  y avoit  de  grands  ferpensen  Macedoine  qui  fe 
familiarifoient  avec  les  hommes  , p.aSe. 

Stti  les  Gnolliques  luy  fuppoiêtit  des  livies, 
p.51.  D’autres  hérétiques  en  content  bien  des  fa 
blés  , ét  en  prennent  la  nom  de  Seréinss,  payo. 
api. 

5e vers  Encraüte, ferme  la  feâe  des  Snnitm, 
p4I4. 

revers  aveugle,  guéri  h Milan  par  les  reliques 
deS.Gervais  & de  SJ’rotais , fe  confacre  h leur 
eglife , p.8o. 

SSulpice  revers  fuivoit  l'opinion  des  Mille, 
nairts &c.  p.yoayos. 

revers  Ev.  de  Minorque,écrit  une  relation  des 
miracles  faits  en  fen  lise  par  ■S.Efliennreo  418,, 
p.14. 

S.Sntrm  M.  à V ienne , p.  yti. 

S.  revers»  Ev.  de  Septempeda  du  temps  de 
Juftinicn&r.p.yys. 

SSfvmn  ae  Bavière  reçoit  des  reliques  de  S, 
Gervais  p.t4>  C’eB  p.c^  luy  qu'on  fait  Ev. 
Ae  Naple , p.j34. 

riéyfte/  : on  attribué  fans  ptenve  leurs  pro- 
phéties h Moncan  , p.4xt  S-JuAin  va  à Curoes 
s’informer  de  es  qu’on  difoit  de  celle  de  ce  lieu , 
d.jM. 

riear  ou  Sicktm  dans  la  Samarie,  aujourd'hui 
Naplouie , p.34<. 

SigitUria,  felennité  payenne, p.ioS,  fe  faifoit 
1*  10  de  décembre , p.y  i ]. 

S Silmm  M.fils  de  S.te  Félicité  , p.}14. 

Silnet , l’un  des  Eon*  de  Simon  le  magicien, 
p.  ]6,  de  Cerint he,  p.57,  de  Marcioo,  p.aé*.  Marc 
en  fait  une  fubAance  de  fa  Quaternité , p-api-  S. 


Marceft  court  dans  fon  Evangile  parecqu'H 
nimoit  le  Alences*p.90.Les  BaAlidiens  obligeoient 
leurs  difciples  à un  fileoce  de  cinq  ans,  p.iaa  La 
filenea  des  auteurs  eA  une  preuve  feuvent  bien 
foiUo,  p,tao. 

S.S  I M £ O N on  Symeon  de  Jer.  V.  fin  trtn 
p.i86,  M.foua  Trajan,  p.sTa  vers  107  , pyé*. 

Simten  ou  Simt»  fila  de  Ganialial , 7.460.4701 
V.Sedemiaa.  .rsy4/- 

Simm  le  lepteux  fait  un  feAin  h J C,p  3a. 

Simon  le  magicien , * les  Simmimi  Cet 
difciples  . Vlenr  tlirt  f 35.  SimoneA  battiaé  par 
S.Philippe  &c. p.66,  a Menandre  pour  difciple, 
p.4S,  eA  le  pere  des  GnoAiques , p 48  Valentin 
le  fuit  beaucoup,  p.*;9.  Lcs^nsÀsywe  Imita- 
teurs de  Simon  , & compagnons  de  fa  malédic- 
tion , p.41. 

SanflUiti,  vertu  fort  agréable  à Dieu^iii. 

SJSimfrmt  M.  à Rome  , pjOy. 

Sinitt . V.Synice . 

r/e»  ,ls  plus  antienne  egliCe  de  Jer.pMt. 

Sricre  ou  XyAe  I,Pape,  fuocede  h S.  Alexan- 
dre  , p.a38,&non  iS.EvariAe  ,p.ii4.  Ce  qu’on 
en  fçait  ,p.a4S>.  C’cA  rùtse  It  qui  uA  dans  le 
Csnon  de  1a  Mdfe , 7,394. 

r»^rr»e  en  rAfie,lW  des  phte  illnéires  viltcc 
de  l’Empire  , p.9a9.  S.  Polyearp»  en  cA  fiit  Ev, 
par  S.Jean,  p.3sS.  Vertu  des  Fidde»  de  Smyrne  » 
p 330.  S.Ignae»  y écrit  plufinra  tertres  ét  écrit 
de  Troade  a l’Eglilê  deSmyme  , ttU.  Lettre  de 
cette  EgUfe  touchant  Je  martyre  de  SLPotycarpe, 
lp.341. 

fse/rres  A aftmbléea  particulière*  défendues 
par  Trajan , p.177. 

Stermt  de  Corinthe  , copie  les  aSes  de  Vint 
PoIycarpe,p.j43- 

Ltfiir  commence  an  conefaer  du  feleil,  ou  un 
peu  auparavant,  p«8i.  Ce  que c'eB  que  les  deux 
foin  des  juifs  , p 683, 

Stÿmi,  a pour  patrons  S.GervaisSr  APsotais, 
p.8s,  pietend  avoir  le  chef  de  EDenys  PAreo- 

PHite,  p.i»3. 

S."  Stfhit  veuve,M.  h Rome  fein  Adrien  &es 
p.ax6.586. 

&r«r»s  Ev.d’Anquiate  en  Thrace,  l’oppoTe 
anx  MontaniAes , p eai. 

S.SoT£t  Pape.  y. fin  Htn  p.sjy,  fecœde 
à S.Anicet,p.40«,écrit  h l’Egtife  de  Cnrimhe  kc. 
p.430,  & suffi, dit-on,  contre  les  MoncauHles , p. 
'4x4. 

Sxe  Soteee  vierge  & mtrtyre,a  donné  fon  nom 
h un  cimetière  de  Rome  , p.eés. 

rstrm  Diacre  de  Magnefie,  rifice  S.Ignace  h 
Smyrne  , p.199. 

Stmfrnntu  .•  l’Eglife  A dans  fen  cerpt  entier 
A dans  fes  membres, ne  peut  entrer  dans  la  gloire 
que  per  les  fonfinnces,p.i<9.V.Maux . 

Smffmt  injuOcs,  font  qu’on  voit  et  qu’on  ne 
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voit  {OS,  A qu'oo  acvoU  |m*  ce  qu’on  voit  firc. 

Stx^lé  ville  àtt  PilWe  , SJLoCiûit  y eft  mar 
»yrilé,^l7> 

Les /fiefUtUpfomt  en  hotreor  <Uas  i’EglÜê  »' 
y.l6o. 

iêi  compagnoof  9 Martyre  p.e. 
à Êatigrcs  ibusM  Aureiet  p>)l0< 

S,StMff4f  ooSiratée  M»nle  de  S*^ympboro-! 
fe  > p.î4>  I 

jeûner  qu  oo  ronpolc  déê  troie  beu- 

«J  > 

Ststim».  V-Quadratue. 

Strmié*  * \ S'.^c^ée . 

S/f4»r#f  qu'on  lait  frece  de  S^Timotbéei  & 
premier  £v\de  Smyrne  p.ji9^H* 

StTAtiêiiymi  beretiquee  Nkolaîtee  9 ^44,  & 
Gnoûiquce,  p.49)  pourquoi  00  leurdonooit  ce! 
Aomi  A. 

Sti^ice  • V.Severe . 

S.cc  Sm/sam  : on  dit  qu’elle  fut  pour  cabau- 
mer  le  corpe  de  N.Sp.474» 

SymtêA.  V-^imeon. 

Symm»^m0  Ebioniie  9 üit  une  traduâioo  de 
l’E.riture  ôte»  ^110,^19. 

Symmmfmms  beretiquee  p.ioé. 

ÔSjmfÂAfieis  M«àAutun  Toitf  M»J\urele  9 
/•no. 

S-Ce  StmfhorosS  ectehre  Martyre  four 
Adrien.  V/mtirre  /44i*  Gaulé  delà  mort 
/.tu. 

SyinUtiymê -i  dame  d’Anneaie  pervertie  par 
un  beretique  9 />to6. 

f/oera#  herettque  Marcionite  9 /.iSt. 

SpkKt  ou  Stoite  ville  préa  d'Hippooe9Lucille 
Ibn  Evelque  y apporte  det  reliques  de  S»£Aieii- 
ale  9 /it, 

&5/r.Ev4^  Pavtc:  Ton  kiÛoire  fort  doiate«6  9 
/ 159.  61. 

Sjrit  : ce  que  eompteuoit  rem»  pro  j 

vince,p  57ot^«licé  de  Cts  Gouverneurs  9 à qui 
ceux  de  U Paldlioe  eÛoknt  fouMis  9 A/éf.  Les 
paroles  dtsS/rk»i  pkanes  de  lens  & d’epitbetet 

/.tos-  _ 

T 

T XVnr  naturels  9 fu^sde  tentation  9 p.4«« 
457,  de  ooodaaoation  A d’une  chute  plus 
funcOe  pour  ceux  qui  en  abuleot  9p  i5Sus6.Ne 
pas  m pr  fer  ceux  qui  ont  des  talens  de  grâce 
moio-'res  que  nous 9 /.4i5* 

Tmlmmd  9 Gbemsre  9 ou  comiaemaire  fur  la 
Mkhne9/.705.Le  Talmud  de  jeruralem  fut  tersj 
OlO)  /^.Gelui  de  Babylone  plus  eûimc  9 achevé 
vers  l’an  70^  Jf.  Les  Juifs  appelki  Tmlmméifits 
J’^alent  i l'Écriture  9 U. 

T/trMfcm  en  Provence:  fi  le  corps  de  S.tc  Mar- 
the y cÛ  9 P3P 
La  rerrqfSMs^  9 geovemée  par  un  Gonfu- 
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laire  9/-570>  puis  p.:r  pluficurs  Prefidens  9^.571^ 

TsfcûrM^ittt  9 branche  des  Monianiftes  &c. 
1/.447- 

TAtie»  Ce  joue  des  philofophes  payens  9 /.jot* 
Il  demeure  dans  la  vérité  tant  qu’il  aS.JuÛin 
pour  msiftreda  vanité  le  fait  tomber,  /.6j7;  foa 
biÛoire  , fes  erreurs  > /41O9  fes  feâateurs  nom« 
mes  TAtUiss  , TAsiAmji**  9 & Encratites  , /.4t4. 

TavU  y Chrétienne  de  Ssnyme  faluée  par  S. 
Ignace  , ^.331. 

S.T  ELESPROKE  Pape  Ôc  Martyr . VfuA 
tint  M5f. 

Ttmtinx'e^  un  grand  criiue  de  porter  témoi* 
gnage  d’une  chofe  au’on  ignore  9 /.394« 

Ttmflr.  quel  e(l  re  véritable  temple  des  Chrfi» 
tiens  9 f.%47-  Us  adorent  partout  cehii  qu’aucuo 
lieu  ne  renferme  9/.401.V.  Egliié  » 

S.TeremtrtA  premier  Et.  de  Todi,  fie  Maityr  r 
(dn  hiAoire  peu  alTurée  9 / ii8. 

TertttlUt»  honore  le  livre  du  PaAeur  eAaut 
encore  Catholiqne9S*en  moque  eüant  hcretique> 
p.ii4.ii;i  fuit  l'opinion  des  Millénaires, ^.303. 
combat  les  MontaniAes  , dr  puis  les  ûiit , /.439. 
440,écric  contre  Apelle  un  ouvrage  qui  eA  per* 
du  9 /1849  ôt  contre  Marcion  , /.iSo,  mais  non 
les  vert  qui  portent  fon  nom  9 Â.On  dit  qu’il  a 
écrit  contre  le  Pape  Socer  9 /.46a 

L’ancien  TtJfAmtmt  eA  corrompu  ou  rejetté 
entièrement  par  les  GnoAiques  de  beaucoup 
d’autres  herettques  9^  31.215^69.  Le  nouveau 
eA  rejrtté  en  ptstie  par  les  GnoAiques,  p.51, par 
les  Gecmchiei»^.59.par  ka  Eblonltes^.ioq^  par 
Balîlide , /.lao,  par  les  Marcion iteS]/.t6ç.  &int 
Marc  ne  l’a  point  traduit  en  fyrlaquep.97. 

Thtmgtnê  diklple  de  panegyriAe  d«  Ptr^rin  9 
/.•»3.il4- 

Tivési/r  ou  Ticéosfic  juif,  lé  fiait  heretique 
pour  n’avoir  pas  cAé  fait  £v/.i88. 

s.ce  T H E C L E . V.fm  titrt  p.6o. 

TéetAtfm  lénx  aurtyr  des  MontaniAes  9 /» 
421.419. 

Thtttfitt  Ev  de  Caictdoioe,  combat  9 dit-on  ^ 
ks  Ophites  , /.iSe» 

Tbtteritt  Ev.cn  Cap.coodannc  9 dit-on  y Baiw 
defino,  /.457« 

ThtçdAd*  prétendu  difclpte  de  S.Paul , A 
ttsiArc  de  Valentin  9 /.157. 

S.te  Thttdtrt  M*  à Rome  9 p.e.  Ibus  Adrien  9 
/•ajo* 

Thtt4ttt  de  Païenne,  cembet,  dk-o»,  Hera- 
cleon  9 /U5o4» 

Thttdtrtt  convertit  plus  de  caille  Marcsonites 
dans  fon  dii»ceiê , /.i8i. 

Tbttàtft  L fonde  une  eglife  deS.Marc  à CP> 
|p.97,  fait  des  loix  feveres  coacre  lee  heteciqoes  9 
/•417. 

Thtêdtft  II.  change  un  temple  de  U Fortmn 
4 en  une  egUfe  de  S Ignace  9 ^ tio. 
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S.rfictdote'Èv.èt  Perg.ime,  condütirc  j dit^OH) 
rhcrcfarque  , ^ 105- 
Thetdc'tt  hcrcti(]ue  Valentinien  > ^.164. 
Theodtït  prophète  fit  threTorier  des  Monta- 
niAes  &c.  P-4«i«  P^rit  miferablenteat  , p. 

431. 

Thtùdct*  de  Byunce  renonce  J.C  dans  les 
rourmens  9 & puis  nie  ia  divinité  , ^>315  445* 
Theçtioùon  intet  prête  de  ^Ecriture  &c>  p.i  10. 
cAoic  Marcionite  avant  que  de  £ê  £iirc  juif  > p. 
i8i. 

S.Thtidult  M.dc  Pâmphylicj  P«t3t. 
S.Theodklt  M à Rome  y 
Thcophiîi  à qui  SXue  adreife  Ton  Evangile  » 
p.t  33,  cA  une  vraie  perfonne  y p.539. 

. Théophile  6^  £v.  d'Ant.  p«  15a,  écrit  contre 
Mnreion  y p s7ç. 

Theo‘,hore  y nom  de  S.Igntce  Ac^.içaiçu 
Les  Maintes  Theop'tJUt  femme  & fille  de  Saint 
EuAacbe  &cp. azS. 

Theotime  heretique  Valentinien  >p  104. 
Tberm^Mfiy  ce  quec*eftoic  )P  94-S0K.509.  Us 
chantoient  » p zii. 

Theffahni^ue  : Antonin  écrit  aux  habitaos 
pour  les  ChréiicDS  y P-3Sa' 

SX^M«r  ApoAre  : les  Encratites  avoient  Je 
faux  aéies  fous  fon  nom  9 P 4i4- 

$Tf/rê{e*s  Ev.d’Eumente,  nurtyriaé  à Siayr-^ 
ne  , p.321.441. 

Thymtireitn  Lydicy  les  Mootaniftes  y étei* 
gocnc  U foy  pendant  iia  ans  9P.443. 

SdThyrfe  envoyé  en  France  par  S.Polycarpe  9 
^ 343* 

I/Einpereur  Tihre  veut  nettrej  .C.  tu  nom* 
bre  des  oieux  &c.  p.i6l>  protégé  lea  Chrétiens  9 
p.71. 

7ié«ri4df)on.7  change  un  adxianée  en  egUfe, 
f»35- 

Tüterien  gouvemenr  de  Pal;  p.y7o:  fit  lettte  à. 
Tra>aa  fau£  ou  fort  furpeÛe  9 p.i7o-57i.57a. 

Les  Eaux  de  Tié/#, lieu  de  Numidie:  on  y ap. 
peste  deseeliques  de  SEflienne  &e.p.ai. 

T/r^niar/ Donatiiie9  combat  les  Milleaaire#), 
P304. 

S.TieM9»  l’un  des  /cpt  premiers  Dncres  : ce 
qu*oo  en  dic.9  p.6ÿ  70^ 

S Tl  Bao  T B E*^fi  dticiple  de  SL  Paul  K/ân 
ùure  p.i4a. 

S Timtthde  Rome  fous  le  juge  Ta/quin 
ftcp.éia,  n’eA  parle  difciple  de  S.Peuf  9 p.0i6. 
pjç.  ni  fmre  deS.te  Praxede  9 p.6i6. 

Baxins  de  Timetèée  \ Rotuc  9 P 
S.TirE  difciple  de  S.  Paul  V.fen  titre  p. 
1)99  eA  difiêrent  de  Titi  furnommé.  le  luAe  qui 
eAoit  de  Corinthe  9 Ib. 

Tivetiy  Adrien  7 baAit  un  palais  . p.M4»T 
flMrtyrôe  pluneursChrétiens  9 p.24M44^  I 

Tebie  y.*  Ev.de  J 
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S.Torpetè  ou  Tropés  ) M.  à PJfe  p.e.  fous  He* 
ron  ,p-75-495* 

Terqtiktt  gouverneur  d’Ombrie  9.  fait  cnonrTr 
SConcorde  &c^,3i  8.617.  ' 

\.zToftane  n’avoit  pas  app.de  Gouverneur 
avant  Adrien  9P.495. 

Teurt  y il  y avoir  vers  ySc  des  reliques  6c  une 
ancienne  chapellb  de  S.Ellienne  , p.13. 

TrMéiirhn  de  l’EgUlê  recommandée  par  Saint 
Ignace  9p.i98.rcveiée  parS.  uHin  9 p.390.  C'eA 
par  elle  que  nous  jugeons  de.v  fenttmens  des  an> 
ciens  9 P- 37a.  Ce  que  c’eA  que  la  tradition  6c  le 
(onièntement  des  Peree  9 P.73C. 

Traiiiriens  Juives  . y.RMbmt , 

Trajsn  : on  croit  quM  liilfa  vivre  les  enfàns 
du  Conful  Clcmcntyp.ii69  mais  qu'il  fit  mourir 
S.tcDomitilletp«iay.l]  ne  fait  point  d’edir  contre 
l’Eglife)6r  la  tait  neanmoins  beaucoup  foiiffrir  9 
p.iii.  1 69.1  TO.Sa  perTecution,  p.iéy.  Il  coodanoe 
SJgnaoe  à Ant.p.r96. 

TrmUet  en  Afiecles  Fidèles  de  cette  Eglife  de* 
puteoc  à S.lgnace  9 P 199:  leur  grande  vertu  , p, 

lOO. 

La  TtmitéAts  démons  A>nt  forcée  de  confeHlr 
la  vérité  de  ce  MyAere  . p.Sa. 

Treeede  y ville  baAie  des  ruines  de  l’ancienne 
Treiev.  SJgnace  y éctic  plufieurs  lettres  9p.aoa» 
S.rr<eé/ . V.S.Torpete  • 

Tryphm  célébré  Juif  9 deraeuroir  ordinaire* 
ment  dans  la  Grece9  p. 385.6064  conféré  à Ephefe 
avec  SJuAln  vers  155,  P 3^^ 

Tymie  9 petite  ville  de  Pbrygie  honorée  par 
les  Momanillcs  • P-4  3t« 

Tyquiyue  : S.Paul  veut  l'envoyer  prendre  foin 
de  PÉgUfe  de  Cretejp.iai)  & de  celle  d’Ephefc  > 
p.146, 

V 

V Aient  Pr.de  Fhilîppes  9 excommunié  avec 
fa  femme  9 P'ija. 

V»knrin  mari  de  S.te  Sabine  9 p.'iaC. 


yàUmim  berefiarquc9  & Us  VALCNTtNiENv. 
K lent  titre  p.1579  viennent  des  CaîniAes  , p.47. 
Valentin  répand  les  erreurs  à Rome  fousHygii^ 
p.1539  eA  un  des  peres  des  GnoAiques  9 p«4g. 

S.te  VmUrie  femmeyàlt~ony  de  S.Vital  9 6c  mar« 
tyritét  fous  Néron  9 p.y6. 

S,V»lerit»  y p.403*  V.S.Libcrien  . 

S VAkritn  bl  à-  Tournas  fous  M.  Aurele  9 
p.3to. 

L'Empereur  ralln'/s»:  pourquoi  il  perfecute 
ItsChrériens  , p.zta. 

VMuiti  : celle  de  Peregrin  l'a  porté  jufqu'à  fe 
bmler  6cc. p.i 84*1 859  6t  Uoepeut  fouAiir  une 
fievre  qui  ne.faifûit  point  parler  de  luy  9 p.sVy, 
Rien  de  fi  téméraire  6t  de  fi  impudent  qu'un 
cfprit  enflé  par  la  vanité  9 p-tça. 

S.VenerMnd  M.  à TroieS9  ^.6^9* 

&tc  Kmtrwde  M^rtyrt  y dit  oa  > feus  Marc  . 
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Aurel*  «lani  le  royaume  de  Naple  > ^*6  3®-  iNeapolis  de  Pal.  p,  Î4.7,  Pourquoi  H fait  firru.cr 
Ke*ii/e:on  prétend  y avoir  l’Evanp.ile  de  S.  en  ;j  Ictcmplc  d'Oniaf»p.7ii, 

Marc  en  original  9 p.91.  506  > & le  corps  de  ce  Vifpmjîen  lil*  du  ConfuI  Clément  » p.  114.  On 
Srfjut  > p.  çï,  jrj.  n<  ^çait  ce  qu’ü  devint  après  la  mort  de  fon  pc» 

S.  Krre  Ev.  de  Vienne  app,  en  314*^.614.  Ainfi  re  , p,t^6. 

S.  Pic  ne  luy  a iamais  écrit  9 ^.614. 61 5.  Vefiine  dame  Romaine  9 laiflê  par  teHamcnr 

S te  {'2r«re  NI.  dit  on  9 en  Sicile  au  X*  Hecle  9 de  quoy  faire  baAir  une  eglife  de  S.Gerv'afs9/.85. 

P ^«0.  yeuve  Chrétienne  : comment  elle  doit  vivre  ft 

La  verir*  fc  lailTc  trouver  par  ceux  qui  la  p,  314. 
cherchent  avec  fmceritt^p.Sy  330.  On  ne  peut  VtxjilMy  en  Nivernoîston  prétend  que  le  corps 
rcmbralTer  li  leDieu  de  vérité  ne  U fait  goulUff  de  Ste  Madeleine  9 ou  pluioll  de  Marie  ferur  da 
p.i  33,  pareequ*  il  ne  fufbt  pas  pour  cela  de  la  Lazare  97a  eilé  apporté  de  jer.  vers  910  Scc.  p. 
conitoiilre  9 p,H,  Elle  eft  quelquefois  dans  la  33.  48a 

bouche  de  fts  plus  grands  ennemis  9 p.8i.  8z.  Sa  yùtnce  en  Lombardie  9 on  y garde  lescorpa 

lumière  ne  ferc  qu’à  aveugler  des  efprits  mal  dif-  de  S.  Hermagore  Sr  de  S.  Forcunat  498. 

poIcZ9P  90.  Les  veritea  du  ftlut  ineomprehenfi-  S.  Vi£l^  foliUty  M.cn  Syrie  fous  M.  Aurclc  9 
blés  à la  vaine  icience  9^.149  à la  curiolité  9 à la  p.ji6, 

iuperbe  9 p.  %66t  Tel  qui  l'aime  U plus  dans  les  & Vi^«r  Pape , furpris  d'abord  par  les  Mon* 
petites  cltore59U  négligé  dans  les  pluselTeoticlles  taniAes^  les  rejette  enfuite9p.4i5-668.669. 
p.7j.Qui  ne  s’y  attache  pas  eA  aifé  à furprendre  S,  Viderin  Pt.  & M.  ce  qu'on  en  dit9  p.130. 

par  lemenfonge  9 p.i9Z.  Amour  5t  recherche  de  S.  VîSiorin  Ev.  de  Pettau  9 fuit  l'opinion  de* 

la  vérité  marque  de  predcAination  9 p,  348-  La  Millénaires  &c.  ^-3909  304. 
vérité  orne  plutoA  l'eloqucnce  qu’elle  n'en  cfl  , S.  K/Vfsrm  penirenc  au  VI.  /îccle  9 P-i  30.535. 
cmée  9 p j7i.  H le  feut  aimer  plus  que  fa  vic9  p>  VigiU  £v.  à qui  Celfe  dedie  U confcrencc 
376.  3909  félon  les  payens  mefmes9p.394.S  y ar-  Jafon  9 p.  rjç, 

tacher  fans  regarder  fi  die  pUiit  aux  autres  9 p.  v'^iUru»  ne  veut  pas  qu'on  honore  les  rcli« 
401,  Ceux  qui  peuvent  la  défendre  y font  obli-  ques  9 p-al* 

^-3S9~3^5>  eAanttdéfendu  de  la  trahir  vindtnt  ou  Vindin*  9 ville  d'Ombrle  peu  con- 
par  fou  filencC)».  376.  399.  Il  la  faut  quelquefois  nu6  9 p.  146*  599.  Perrarius  la  place  mal  fur  le 
défendre  avec  douceur  9 p.4)  & quelquefois  avec  mont  Aventin  , p.399 

forcC9p. 5.359.365906  qui  ne  fc  peut  fans  s'attirer  vir^imt*  9 eft  plus  une  vertu  de  l'sme  que  du 
la  haine  de  ceux  à qui  le  nicnfogne  plalA  9 p,  t.  corps  9 & peut  demeurer  inviolable  à tous  les 
J 67-  Excicer9foÛteniT9  aider  ceux  qui  défendent  efibrts  des  hommes  Ste.  p 248.  Dieu  s en  déclare 
la  vericé9c’eA  la  defendrefoyo)crme)p.3oo.Oane  presque  toujours  le  proteéleur  9 ié/d.  Les  bcAes 
la  combat  quelquefois  que  parccqu’on  hait  fes  farouches  mcfnies  la  refpeéteot  drc.p  62,  Cvu.x 
défenfeurs  9 p 769  dont  on  relcve  les  petites  fau-  |à  feuls  ne  l’honorentpasqui  ne  la  peuvent  gar- 
tcsaulieu  deceder  aûx  vcriceiimportantesqu’ili  der,p.i09.  Ce  a'ell  que  parmi  les  Chrétiens  que 
eafeigoent9p.36a.  La  vérité  toujours  viélorieu-  l'on  trouve  un  grand  nombre  de  vierges  9 p,  94. 
fe  9 lors  mcfme  qu'elle  femble  fuccomber  9 p.  3.  Les  Valentiniens  & les  Marcionices  en  avoienc 
Qui  Tabandonae  n*yi  rtvitnt  pas  aHtétncsrr , p.  quelques  UntSyrnais  en  haine  du  Createur9p.i6t. 
450-ImpicT(  detellablede  mentir  pourlaverîté9  17t. Les  Ebionites-cAmient  d’abord  la  virginit09 
p.518.  Marc  l'herefuirque  fait  U vérité  une  des  puis  la  reiettent9p.109.Les  Valentiniens  & 1rs 
fubiUnccs  de  fa  Quacerniré  yS.ioi-  GnoAiques  Ce  mqquent  du  foin  que  les  Catho- 

Vcroni^iu  9 nom  donné  à rHemorrhoïflè  de  tiques  prennent  de  confetver  la  cbaActé  » p.  51, 
l'Evangile  9 p.  581.-  '261.  S.Pinyte  de  Crete  y exhorte  tout  le  monde: 

La  -vfTtm  haïe  des  mcchans  parceqii'elle  con*  S.Denys  de  Corinthe  demande  en  cela  beaucoup 
tianne  leurs  delordres  9 p.jx.  73.  167.  Plus  on  a de  difcrttion  9 p.450> 

de  vertu,  plut  on  conçoit  la  grandeur  de  fes  (au*  Vifims:  Dieu  s'en  (ert  pour  copfoler  fes  fervi» 
tes  >P-ita.  La  vertu  morale  eA  quetc^uefbis  une  teurS9p.96-  209.  Les  fauflês  ne  doivent  pas  faire 
préparation  à la  Chrétienne,  p.izz,  & quelque*  meprilèr  celles  qui  font  vraies  , p.ii7.  Jeûner  & 
fois  un  obAacle  parcequ'cJle  cau(è  de  l'orgueil , prier  pour  les  difcemer , p.  10. 
p.23.  Le  démon  s^en  fert  pour  autorUèr  le  vice  & FTm/ célébré  M.  à R4venne,p.e.rous  Néron 
6c  perdre  lésâmes,  p-  41 8 : cette  faulTe  vertu  cA  £cc.  p 77.  496. 

toujours  bien  foible9p.i83.  1849  & ne  demeure  S.  P/rn/ M.  fils  de  Ste  Félicité, p.  324.  t^r. 
jamais  dans  un  juAe  tempérament  9 p.  261.  ITniid  : rien  de  plus  recommandé  dans  l'E« 

L.  Kcfwx  preniot  le  titre  de  philofophe  , Cios  giife , P193.  198.  Les  Papes  la  confervent  avec 
cnmenerU  vie  6rc- p.375.  ceux  a’Afie  malgré  la  diverfîté  de  leurs  prati- 

L’Empereur  Vefpufttn  n’a  point  perfecuté  ques , p.286.  V.  ^hifnie. 
l’Eglife  9 p.  555,  donne  le  droit  de  bourgeoise  à V4Île  : on  eeAc  en  quelques  endroits  de  voiler 
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k«  nücA  p08f  Bt  ft  pu  coofonner  au  Monta- 
nifles,  414. 

•Afiarc  Uristm  Bv.  Catholiqoe  y éarit  contre 
k.  ,eB  ,3t  atc.  ^.4J0.441.44». 

Vrhtt  DMginrat  * Rome  , coadaïuit  Siiac 
Pto  em<*  a d’autrM  Ckrétieo»,  ».  31,. 

LoUiu.  MUm,  Pnkt  d.  Ro«,  pi.  h ™(£» 
^<55■<S<■  ’ 

S.  M.  ta  IlIyrJe  ,p.4n. 

^ foui 

weron,  ^.76.49 

A(«1.P4»7. 

J.^c*îrn y «PPorte  d*f  t«Uque» 
de  S.  Eaicooeeo  41I  arc.  ».i4. 14, 

X X 

k ®B«  où  IViü  mt  maoKoIt  rltn 
que  de  1er,  y.434, 

& V.  S.  Sixte  . 

^/îr  ; ce  que  c’efl.p  3I4. 


SA  I N T z»r»e«  CO  Z/wi<»  Ev.  db  fer.  vers 
1 an  lit,/  180 

ZûcUfê  Ev.  de  Ce&rde,condanoe,  dit-oa  « lea 
Valeotinieof,  7^64, 

ZA€^uitn$y  nom  dea  Goofliquea,/,44^ 

de  adieiaa,qncIqucfoia  ua  pratezic  pour 


MATIERES. 

Imef-r’’.'»  T"*  ’ '•  » * P«"  '■«  *“*•'  foy 

me/me , p.  ^ la,  vrey  tele  doit  élira  hoSdek 
'p~den,,  .uffi-bieo  généraux  , p 

\,.  U."  ^ *'*  & T/.., 

& Zenm.  V.  S.  Eudoxe , 

|Ti’kTT4*"~  ^ 

Ip.  “ P'-Pl'yU»  foui  Adrien  , 

t Z»I/  Ev.  Enentira , ell  receu  du»  rEelira 
romroe 

!..  ^*r  jf"  >*7  ! It«  GnoOique» 

luy  uiribuenc  de»  révélations  , p.  sx. 

S.  Ztjmu  compagnon  des  liens  de  S.  Ignace  . 
a P.  ».detM  martyr»,  p.iToioj, 

kin  M-'«yf  « PiCdie  fous  Trajan  : Ton 

niPoire  eft  fort  méchante, /.it-> 

[dif^t  f **qu’on  luy 

k.,f ”•8'*^'*"  » » «I»!  le»  Gnolliques  tttri- 

huent  dea  révélations  , /.5t, 

& Zçtifüê  V.  S.  Getule . 

Mfnra^Xs'.p^'r 

Znijm  Ev.  d’Ot»  en  Pluygi»  , p.  4*». 
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approbation. 

A Y lu  un  manufcrit  qui  a pur  titre  : Mémoires  pour  fervlr  <3  rblfloi- 
re  ecckfiafiique  des  fix  premiers  pecles , js/^ifiez,  par  les  citations  des  au- 
'teurs  originaux',  avec  une  cbronofog^  , où  ton  fait  un  abrégé  de  rbijloire 
jeccleftajlique  & profane , & des  notes  pour  éclaircir  les  di^cultez  des  faits 
i & de  U cbronohgte . À Paris  ce  ttoiûemc  man  1691. 

Gerbais. 


AJP  ROBATION  DES  DOCTEURS. 

NO  D*‘  fouflignez  Dofteurs  en  Théologie  de  la  Faculté  de  Paris  ; 

cetifiens  que  nous  avotu  lu  & examiné  fo^eufement  un  livre 
qui  a par  titre.  Mémoires  pour  fervir  à tbijioire eccîefsa^ique  des  fix  pre- 
miers ficles , jufifiez  par  Us  citations  des  auteurs -originatix  &c.  tome  fé- 
cond .-dans  lequel  nous  n’avons  rien  trouvé  qui  ne  foit  conforme  à la  foy 
Cathdique  & aux  bonnes  mœurs . Nous  déclarons , comme  nous  avons 
fait  (flns  l’approbation  que  nous  avons  donnée  au  premier  tome,  que  nous 
ne  iretendons  pas  nous  rendre  garants  de  toutes  les  citations  qui  font  con- 
teiuës  dans  cet  ouvrée , pur  les  mefoies  raifons  que  nous  at^xis  dédui- 
te dans  ladite  appo^tkn  : Mais  nous  alTurons  le  public , qu'on  peut 
^ raprter  aux  lumières , à la  bonne  foy , & à la  finccrité  de  l’auteur  , 
]ui  ne  cherche  dans  fes  ouvrages  qu  a glorifier  Dieu,  en  foifânt  connoiflre 
a vérité . Fait  à Paris  le  24.  de  juillet  1694. 


T.  Roülland. 

Le  Feüvre,  Profcflèurdu  Roy  en  Théologie. 
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NOI  RIFORMATORI 


DELLO  STUDIO  DI  PADO'VA; 


I 

I 


A Vende  veduto  per  la  Fcde  di  Revifione , ed  Approba- 
donc  del  P.  Fr.  Tommafo  Maria  Cemari  Diquîfttore  nel 
Libro  ‘intitolato  : Memoirts  pour  fervir  à PHifioire  Ecclefi^ 
flique  Tomi  l6.  Et  Mémoire f pour  fervir  à P Hijioire  des 
Empereurs  ta  Cinque  Volumi  in  4.«  Monfieur  Lenain  de 
Tillemont  y non  v’efler  cos’alcuna  contro  la  Santa  Fede 
CattoUca , c parimente  per  Atteftato  dcl  Segnetario  No« 
ftro , niente  contro  Prinapi,  c buoni  Coftumi;  concédé, 
mo  Doenza  a Franeefeo  Pitteri  Stampatore  y cht  poffi 
eflèr  ftampato,  offervando'gl’ordjni  in  materia  di  Stam- 
pe , e prefentûido  le  folite  cope  aUp  Publichd  Libcarie 
di  Venezia,  e di  Padova.  ■ - 


Data  19.  Scrtcmbrei73»;  ’ 

( - 

C Alvilè  Pifani  Cav.  Proc.  RifF. 

• ( Pictro  Grimani  Cay,  Proc.  RüF. 


, Gadaldîni  SegrelirUi 
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